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NOTICE  PRELIMINAIRE  SUR  LE  MANUSCRIT  ORIGINAL 


DU 


LIBER  INSTRUMENTORUM  MEMORIALIUM. 


La  Soci&td  Archeologiciue  de  Montpellier  rend  aujourdliui  un 
nouveau  service  aux  Sciences  historiques,  par  la  publication  d'un  des 
Cartulaires  seigneuriaux  les  plus  prdcieux  qui  aient  Ue  conservds^ 
commundment  dit  le  M^morial  des  Nobles. 

On  ne  connaissait  encore  jusqu' a  present  ce  Cartulaire  que  par  des 
extraits.  Gariel  et  De  Grefeuille  lui  avaient  heaucoup  emprunte  pour 
le  Series  praesulum  Magalonensium  et  pour  rHistoire  de  la  ville  de 
Montpellier.  Les  Benidictins  en  avaient  fait  autant  pour  /'Histoire 
g6n6rale  de  Languedoc  \  etfavais,  a  mon  tour,  mis a  contrihution  avec 
propA  cc  vaste  rdpertoit^e.  D'autres  emprunis  lui  ont  ete  faits  poste- 
rieurement  par  divers  drudits ;  niais  tout  cela  ne  reprdsentait  quune 
connaissance  fragmentaire. 

La  Socidte  Arch&ologique  de  Montpellier  sesf  constamment  pre- 
occupde.,  depuis  un  demisi^cle ,   de  la  puhlication  integrale  de  cet 
important  manuscrit,  comme  en  tenioignent  les  procds-verbaux  de  ses 
sdances;  carelle  en  a  des  Vorigine  apprdcie  Vint^ret.  Elleavaitmeme, 
en   1860.,   &mis  le  vceu  dun   commencement  immediat  dimpression^ 

•  Par  une  sorte  de  ricochet  litteraire;  les    tomes    II   et    III  de   leur   Histoire. 

carlesBenedictinsneparaissentpasavoir  N'auraient-ils  donc  eu  a  leur  usacje  que 

connu  ^eMdmorJal  proprement  dit;  ils  se  de  simples  copies,  extraites  de  notre  Me- 

bornentarenvoyerauxmanuscritsdela  morial?   Cela  expliquerait   en  partie    la 

bibliothequedumarquis d' Aubais  pour  les  divergence  de  leurs  textes  avec  ceux  quon 

documents  de  meme  orirjine,  publies  dans  lira  dans  notre  edition. 


lursqua  nos  infortunes  nationalcs  dc  1810  sont  venues  cn  ajournerla 
mise  a  exdcution.  Elle  s'est  emprcssde  de  la  reprendrc  dds  qu'elle  a 
pii  le  faii^e. 

Le  M6morial  des  Nobles  est  un  dcs  plus  rares  rdpertoircs  seigneu- 
riaux  qui  existent  pour  la  France  du  Midi ;  car.,  tandis  que  la  plupart 
des  Cartulaires  connus  n'enregistrent  gucre  que  dcs  transactions 
cccldsiastiques,  noirc^SK^movicil  dc  Montpellicr  est  pluiot  un  Cartidaire 
laique.  Sans  que  les  ivcqucs  et  lcs  ahb&s,  voiremcme  lcs  papes,  y  soicnt 
absents,  puisquon  leur  y  accordc,  par  honneur  et  par  situation,  lcs 
premi^resplaces.,  la  fdodalitd  laique  y  estparticulierement  Vobjectif. 

Lespapes  y  figurent  en  tSte,  parce  quc,  a  partir  de  la  donation  du 
comid  de  Melgueil,  en  ^085,  d  1'Eglise  de  Rome,  alors  repriscntcc par 
Grdgoire  VII,  ils  ont  acquis  la  suzerainete  de  ce  comt6,  ainsi  que  de 
ses  ddpendances ;  et  les  dviqiies  de  Maguclone,  d  leur  tour,  y  priment 
comme  suzcrains  dcs  seigneurs  de  Montpellier  :  disiribution  qui  s'im- 
posait  mdthodiqucment.  Lcs  comies  dc  Melgueil,  d  titre  de  mssaux  du 
Saint  Sii^ge,  y  apporaissent  d  la  suite,  conformdment  d  leur  subor- 
dinalion  liidrarchiquc.  II  n'y  a  Id  aucunc  dcfdrence  personneUc  de 
poiitcsse ;  chacun  y  est  d  sa  jilacc  fcodalcment. 

Notre  M6morial  est  donc  un  Cariidairc  seigneurial  mcihodiquc, 
quantd  son  plan.  II  offre  sans  doute  beaucoup  de  miprises  et  de  rccti- 
fications,  parce  que  lc  rcdactcur  s'apcrcoit,  chemin  faisant,  qu'il  s'cst 
fourvoyd,  jiar  Vinsertion  ou  Voubli  de  tcl  ou  tcl  document;  mais  Ven- 
semblc  n'cn  est  pas  rnoins  adaptd  d  une  rcglc  trac^e  d'avance,  saufd 
ndtrepas  toujours  observ^.e. 

De  Id  cst  vcnue  la  ndcessite  de  tables  de  concordancc,  d  laquelle  nous 
avons  cru  devoir  nous  soumeitre ,  pour  n'avoir  ricn  d  changcr  d  la  dis- 
posiiion  du  manuscrit  original.  La  chronologic  s'y  dMommagera  dcs 
eniorses  qiVon  lui  avait  donndcs  par  la  ti^op  grande  rapidiiS  dune 
fausse  mise  en  oeuvre. 

Aucun  des  Cartulaires  de Monipcilier  n'a  dailleurs  dtd,  sous  ce  rap- 
port,  plus  corrcciemcnt  rddigd,  ni  le  Grand  Thalamus,  ni  le  Cartiilaire 
do Maguelonc  lui-mcme.  Oncouchait  sur  lc  parchemin  de  chacun  d'cux 
lcs  docitmcnis,  d  mcsurc  qu'on  lcs  ddcouvrait,  ou  quon  cn  rccevait 


communication .  llonncur  a  Arnaudde  Verdale,  qui  a  tani  moissonnd 
sur  ce  lerrain  ! 

La  seigneurie  de  Montpellier  a,  comme  on  sait,  passd,  en  i 20i,  des 
Guillems  aux  rois  d'Aragon,  par  le  mariage  de  la  premiere  fille  de 
Guillem  VIII ^  Marie,  avec  Pierre  II,  le  hdros  malheureux  de  la 
hataille  de  Muret.  Cest  unpeu  avant  cette  date  qu'on  aura  cru  devoir 
codifler  les  actes  de  la  prdcddente  dynastie  seigneuriale.  La  Prdface 
du  Memorial  le  laisse  entendre,  et  la  part  faite  a  Guillem  VIII  dans 
la  transcriptioyi  dcs  chartes  ne  permet  pas  d'en  douter. 

Le  titre  officiel  du  registre  est  Liber  instrumenlorum  memorialium, 
d'oii  on  a  fait^  en  langage  moderne  raccourci,  M6morial  dcs  Nobles. 
Les  nohles  de  la  region  y  tiennent,  en  effet,  la  principale  place,  quant 
a  leurs  rapports  feodaux  avec  les  seigneurs  de  Monip)ellier.  Les 
inslrumenta  meranrialia  ont  sp&cialement  trait  a  cette  reciprocit6  de 
relations. 

Qu'est-ce effectivement  que  notre  M^morial?  Que  reprdsente-t-il dans 
son  ensemhle? 

Le  M6morial  est  un  heau  manuscrit  in-folio  sur  velin,  des  Archives 
municipales  de  Montpellier,  composd  de  "191  feuillels,  de  0^^,44  de 
hauteur,  et  de  O^^SO  cn  largeur.  II  renferme  510  documenis,  decri- 
iure  uniformhnent  nette,  sur  deux  colonnes,  ne  depassantpas,  quant  a 
la  date,  la  fm  de  la  seigneurie  des  Guillems,  et  ne  remontant  gu^re 
au-deld  de  ses  commencements.  Une  tahle  mdthodtque,  propre  d  per- 
mettre  de  trouver  sans  trop  de  peine  ceux  qu'on  cherche,  les  pr^cede, 
occupant  elle-meme  neuffeuillets,  avec  initialesrouges  et  bleues.  —  Le 
dixidme  feuiilet  offre  un  frontispice  fleurdelisd,  ouse  ddploie,  soutenu 
par  deux  anges,  Idcusson  d'argent  des  Guilletns,  au  hezantde  gueules, 
enluminure  insdrde  apres  coup,  en  ^445^.  Les  documents  originaux 
ont  pour  point  de  depart  le  onzieme  feuillet,  et  portent  chacun  leur 
tilre  d  1'encre  rouge  avecinitiale,  alternativementrouge  et  hleue. 

'  Nous  donnons ,  dans  notre  texte,   des  fac-similes  de   Vecusson  et  de  re'criture, 
excellemment  reproduits par  un  des  meilleurs  artistes  de  Montpcllier',,  M.  L.  Combes. 


Cest  dire  quc  lcs  feuillets  ont  el6  cotds  assez  tard^  ;  car  Vccritare 
du  corps  du  volume  est  du  commencement  du  xiii'  siecle. 

II  ne  s'agit  ici,  hien  entendu^  cjue  du  manuscrit  prirnordial.  Le 
volume  cuntienten  rdalite  216  feuillets;  mais  apartir  du  feuillet  iOI , 
on  a  utilisd  lcs  feuillets  demcurds  lihres,  pour  y  transcrire  des  actes  de 
diverse  nature ,  relatifs  d  la  seigneurie  des  rois  d'Aragon  et  dc 
Mnjorque. 

Le  Recueil  ddhutepar  une  Prdface.,  ou  on  explique  sa  raison  deire, 
et  d  la  suite  de  laquelle  on  classe  catdgoriquement  les  pieces  insdrdes, 
Voici  selon  cjuel  ordre: 

jo  Privilcges ,  sauveyardes ,  admoniiions  et  lettres ,  ou  bulles  des  papes ,  a 
p7'opos  des  seigneurs  de  Montpellier.  —  2^  Actes  et  conventions  entre  les 
6v(}ques  de  Maguelone  et  les  seigneurs  de  Montpellier.  —  5*^  Transactions 
entre  les  comtes  de  Melgucil  et  les  seigneurs  de  Montpellier.  —  4°  Testaments 
des  seigneurs  de  Montpellier.  —  5°  Actes  concernant  la  viguerie  de  Mont- 
pellier.  —  6°  Mariagcs  dcs  seigneurs  de  Montpellier  et  de  leurs  proches.  — 
7°  Quittances ,  mutations ,  renonciations ,  etc. ,  interessant  les  seigneurs  de 
Montpellier.  —  8^  Patrimoinc  et  succession  des  Ebrards.  —  9°  Coutumes  de 
Montpellier ;  juridiction  de  la  Daylie,  redevances  feodales.  —  lO'^  a  40°  Fiefs 
de  Castelnau ,  —  de  Centrairargues  ,  —  de  Vauguieres  ,  —  de  Montferrier, 
—  de  Mireval ,  —  de  Castries ,  —  de  Villeneuve ,  —  de  Garrigues  ,  —  de 
Pignan ,  —  de  Cournonsec ,  —  de  Montbazin ,  —  de  Frontignan ,  —  de 
Valmalle ,  —  du  Mas-Dieu ,  —  de  la  Dlaquiere,  —  de  Saturargues ,  — 
de  Montarnaud ,  —  de  Saint-Paul  de  Montcamel ,  —  de  Dalaruc ,  — 
d^Agde ,  —  de  Loupian ,  —  du  Pouget ,  —  de  Plaissan ,  —  de  Popian ,  — 
de  Saint-Amans ,  —  de  Gignac ,  —  de  Saint-Pons  de  Mauchiens  ,  —  de 
Clermont,  —  deNebian,  —  dePaulhan,  —  d^Omelas,  —  de  Tressan. 

Tout  le  ressort,  direct  et  indirect,  de  la  seigneurie  de  Montpellier 
est  donc  repr6sent&  dans  le  M^morial,  —  ce  qui  en  fait  un  recueil 

'  On  ne  s'estpas  borne  a  coter  tardive-  tique;  on  y  a  menie  indique'  a  la  marge  le 

ment  les  fcuillets  rfw  Mcmorial;  on  y  a  contenu  dechaquepicce,sanss'apercevoir 

aussinumeroteles  actes  ,  avantque  Joffre  qu'on gdlait  par  cet  ensemhledisgracieux 

enait  dresse,  en  i676,  1'inventaire  analy-  de  surcharges  le  manuscrit. 


unique  pour  Vhistoire  de  la  fdodalit&  dans  nos  parages  mdditerra- 
ndens. 

Le  XI®  et  le  xii®  siecle  sont  Id  de  touies  pidces^  parfois  meme  le 
x"  si'}cle,  au  point  de  vue  de  Vexistence  et  des  alliances  des  grandes 
familles  de  la  rigion.  Le  gdndalogiste  qui  voudra  en  prendre  la  peine, 
en  exlraira  leurs  annales  do^nesliques,  ou  y  irouvera  au  moins  de  quoi 
les  compUter.  Le  M(^moi'ial  est.,  sous  cerap^port^  une  sorte  de  Diarium, 
ou  se  ddroulent.,  ginh^ation  par  gdndration,  leurs  fastes  respectifs, 
touies  les  fois  qiVils  se  rattachent  d  ceux  des  seigneurs  de  Monipellier. 

A  plus  forte  raison  en  est-il  ainsi  des  seigneurs  de  Montpellier  eux- 
mdmes.  L^eurs  annales  sont  Id  tout  entieres,  et  ilest  bien  peu  de  regis- 
tres  propres  d  renseigner  comme  le  ndtre  sur  Vensemble  d'une  admi- 
nistration  princiere  au  xii*'  siecle.  Guillem  VIII,  en  y  faisant  cou- 
cher,pour  son  compte  piersonnel ,  tous  les  acies  quil  a  pu  recueillir 
concernantses  droits  de  diverse  nature,  nous  a  fournipar  Id  les  moyens 
de  p&nHrerjusque  dans  les  secrets  de  la  portion  du  monde  feodal  sou- 
mise  d  son  gouvernement.  On  y  p)rend  com^ne  sur  le  fait  le  rdgime 
fdodal,  tel  qu'il  existait  de  son  temps  dans  notre  contree  mMiterra- 
n&enne ,  on  y  assiste  dson  fonctionnement ;  on  y  vit  presque  avec  les 
hommes  d'aIors. 

On  y  pratique  meme  leur  langue,  ce  qui  assigne  un  cachet  tout 
particulier  d  notre  publication. 

Un  romanisie  universellement  appr&ci6,  mon  colleguc  d  la  Facidtd 
des  Lettres  de  Montp>eIIier,  M.  Chabaneau,  a  bien  voulu  me  preter  le 
concours  de  sa  grande  expdrience,  pour  la  recension  de  ceite  partie 
de  documenis.  Nous  sommes  heureux  depouvoir  luien  exprimer  notre 
vive  gratitude.  M.  Chabaneau  a  fait  plus  que  de  riviser  ce  genre  de 
pidces,  ily  a  puiselesujet  dune  etude philologique  approfondie,  qiVon 
lira  avec  interit  d  la  suite  demon  Introduction  historique. 

II  ne  m'a  pas  paru  suffire,  quant  dmoi,  d'interroger  notre  Mcrao- 
rial,  en  en publiant  les  textes  avec  IepIusgrandsoin.JeIesai,enoutre, 
annotds  minutieusement ,  ce  qui  ne  rn'a  pas  die  toujours  facile.  Je 
m^&iais  lieureusement  imposd,  quandj'ai  entrepris  mon  Ilistoire  de  la 


Communc  do  Monlpcllicr,  Vobligation  deme  rcndrc  exaclement  compte 
dc  1'^tat  social  qui  avait  iwccidd^  ct  ddtait  surtout  aux  chartcs  du 
Mcmorial  qucfavais  cm'prunt&  lcs  couleurs  du  tableau  qucfcn  ai  alors 
esquissd.  La  fonction  d'dditeur  dont  ont  bien  voulu  mltonorcr  mes  con- 
freresde  la  Soci^td  Arcliiologique^  a  eupour  cffetde  m'inviter  a  revenir 
a  mcs  precidcntes  rechcrchcs.  Ils  anncxeront  d  mon  travail  leur  tribut 
respcctif  de  collaboration  personnellc  ,  au  moyen  d'appendices  et 
d'dclaircissements  que  pourra  leur  suggirer  l'interpr6tation  des 
chartcs. 

La  date  de  certaines  d'entre  elles  n'dtait  guerc  ais&e  d  dtablir.  J'en 
ai  prudemment  rdserv&  la  fixation  d  ceux  qui  soccuperont  d'une 
maniere  spdcialc  des  gdn^alogies  et  des  alliances  de  nos  ancienncs 
familles ,  en  me  bornant  d  les  ranger,  cette  premi^rc  fois^  dans  un 
ordre  simplement  approximatif. 

Z/'lndex  nominum  et  locorum  serajoint  ultericurement  aux  Appen- 
dices. 

Est-il  besoin  d'ajouter  quefai  cru  devoir  conservcr  intigralement 
dans  toute  cette  idition  Vorthographe  du  manuscrit  original^  et  qu'on 
Vaura  ainsi  pour  lapremierc  fois  sous  sa  vraie  forme  ? 

A.  GERMAIN, 

Membre  de  VJnsiitnt  de  France 
el  de  la  Societe  Archeologique  de  Montpellier. 


\ 


NOTE  SUR  LES  ABMOIRIES 


DES 


GUILLEMS  DE  MONTPELLIER. 


Lajolie  miniature  quc  nous  donnons  d  lapage  31  de  ce  volumej 
represente  deux  anges  tenant  uh  cartouche  de  sinople  fleuronne 
d'or,  sur  lequel  est  figure  Vecusson  seigneurial  des  Guillems , 
devenu  posterieurement  le  blason  du  Consulat  de  Montpellier , 
d'argent  au  tourteau  de  gueules,  encadre  dans  un  quadrilobe  d 
pointes.  Les  deux  anges  sont  de  carnation,  nimbes  d'or ,  d  ailes 
polychromes ,  et  habilles  de  robes  d'azur  argente,  modestement 
inclines  sur  une  lerrasse  de  sinople  fleuronnee.  Le  fond  du  tableau 
est  decore  d'une  tapisserie  de  gueules,  treillissee  et  fleurdelisee 
d'or ,  qui  occupe  tout  le  champ. 

La  lettre  initiale  en  or  et  azur ,  de  la  devise  relatant  la  repara- 
tion  faite  d  notre  manuscrit  par  les  Consuls  de  Montpellier ,  et  le 
renouvellement  de  sa  reliure  en  1443,  est  entouree  d'une  riche 
bordure  d'arabesques,  d'enrouiements,  de  rinceaux,  de  fleurs  et 
de  feuillages  de  goutvarie,  aux  vives  couleurs,  serattachant  au 
cote  gauche  de  la  miniature  dont  nous  produisons  le  fac-simiie.  Le 
manque  d'espace  n'a  pas  permis  d'y  englober  ces  fines  enluminu- 
res ,  que  rien  de  special  ne  distingue  d'ailleurs,  puisqu'on  les 
rctrouve  se  deroulant  autour  de  nombreuses  auires  initiales  du 
XV^  siecle. 


VoiciVinscriplion  qu'oavre  cette  riclie  initiale  du  manuscrit,  et 
que  1'exiguUe  de  notre  format  nous  a  contraints  de  raccourcir , 
pour  eviter  un  pliage  disgracieux. 

%an  mU  (]UAtv^cci;tt$  qtiAvatttA  ivcSj  focott  (£^ot\0olsi 
bc  la  vxUa  bc  iHotttficUctr  pci'  laxx  |icc0cttt  lo  ttoblc  ct 
itottovablcd  ^ctthov0  qtic  ^ctt  ^cgottt. 

Ptrcttttcnvamcnt 

^.  itltltitt  Qllqtttct^  |icv  vatttbi«tbov. 
^.  !3irbcvt  ^Atittist^  bovigc^. 
T  ^,  Joitrttt  fto0tiicv,  jotjc,  Cfttttbiabov  |icv  bvAfiicv» 
5.  ijcvttavb  Qlncavt,  ovgicv. 
^,  ;£o(tatt  bc  loahmSj  fabvc. 
^,  ^Uoma0  iVobtcv^  lativabov» 

Cosi^tialz  0ct)ttov0  CTott^oIs  fcvott  mctvc  Ia0  avittc^  bcl 
(f ott0olat  al  |)vc0cttt  libvc,  (Bt  aqttcl  fcvottt  vcliav  ei  cobviv 
bc  voti0c  bcls  bctticv0  bcl  cottttitt;  |icv0O  cav  cva  ioi 
br^liat  ci  ga^tat»  (Bstani  itotavi  ci  0ccvctavi  bcl0  bic(t0 
0ctt(tov0  (!rott0ol0  ct  Cottttittitat  illai^tvc  ^ntltotti  3a0- 
0ilz,  ttotavi  apo0toltcal  ci  vooal^  jtii^c  bcCavaucta^  ct  bc 
^alctta  pcv  Io0  bicit0  0ctiitov0  CTott^oI^. 


■4  '^W 


Lith-  L-  Conihes.  Mompelher 


an  mil  quatitcms  quarantanvjf.  l08^nl>R6(rftttfols  Dela 

xniia  {euiompdm .  fetou  mttic  ifls  minf^  WcffO^lftrat 
^raiwf.a^tdJlttd  ftmimrUftri-tolRtriif  toii|[f  W^ 


INTRODUCTION  HISTORIQUE 


CONCERNANT  LES  GUILLEMS  DE  MONTPELLIER. 


La  Seigneurie  de  Montpellier  etait,  au  moyen  age,  une  des  princi- 
pautes  les  plus  considerables  de  la  France  feodale  du  Midi. 

Je  me  propose  d'en  esquisser  ici  Thistoire  au  temps  des  Guillems, 
qui  Tont  r^gie  de  la  fin  du  x®  siecle  au  commencement  du  xiii^ 
J'analyserai  de  la  sorte,  par  maniere  d'Introduction ,  Tensemble 
du  Liber  instrumentorum  memorialium. 

Cest  le  moyen  le  plus  sur  d'initier  le  public  a  rinterpr^tation  des 
documents,  et  de  lesrelier  entre  eux  par  un  fil  conducteur,  propre  a 
aidertout  le  monde  a  s'y  reconnattre.  Notre  Cartulaire  seigneurial 
y  gagnera  de  pouvoir  etre  a  la  fois  mieux  compris  et  mieux  utilise. 
Car  il  importe,  quand  on  veut  etudier  fructueusement  un  Repertoire 
comme  celui-ci,  de  savoir  par  avance  a  quel  6tat  social  il  correspond, 
et  quels  interets  il  represente. 

Cet  apergu  preliminaire  a  pour  objet  de  le  determiner. 


I. 


Les  seigneurs  de  Montpellier  n'ont  pas  eu  d'abord  beaucoup 
d'eclat ;  mais  ils  sont  parvenus,  par  leur  h6roisme  et  leur  habilete, 
jusqu'aux  sommets  de  la  puissance. 

Voici  comment  Arnaud  de  Verdale  raconte,  dans  son  Catalogus 
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episcoporum  Magalonensium,  rorigine  de  la  Seigneurie  de  Mont- 
pellier : 

«  II  r^sulte  de  documents  6crits ,  corrobor^s  par  une  constante 
»  tradilion,  qu'il  y  eut  autrefois  deux  soeurs,  dont  Tune  posscdait 
»  en  alleu  Montpellier,  l'autre  Montpelli^ret.  Elles  avaient  pour 
»  frere  saint  Fulcran,  descendant  par  sa  mere  de  la  famille  des  comtes 
»  deSubstantion,  archidiacre  de  Maguelone,  et  plus  tard  ev^que  de 
»  Lodeve ,  si  gloricusement  renomme.  Ges  deux  soeurs,  mues  par 
»  cette  salutaire  reflexion,  que  le  monde  passe  vite  avec  sa  concupis- 
»  cence,  en  vertu  du  cours  imprevu  et  rapide  des  evenements, 
»  r^solurent  de  s'assurer,  en  renongant  a  la  possession  de  biens 
»  6phemeres,  reternelle  jouissance  des  biens  du  Ciel.  EUes  prirent, 
»  par  suite,  le  parti  de  transferer  a  FEglise  de  Maguelone  les  droits 
»  domaniaux  qu'elles  avaient  sur  ces  deux  localit^s  et  leurs  depen- 
»  dances;  et  afin  de  realiser  ce  va3u,  elles  cederent  par  donation 
»  perpetuelle  ces  proprietes  a  Dieu  et  aux  saints  apotres  Pierre  et 
»  Paul,  patrons  de  celte  Eglise,  dans  la  personne  de  son  eveque,  le 
»  venerable  Ricuin. 

»  II  y  avait,  a  cemoment,  dans  le  pays,  un  homme  noble,  du  nom 
»  de  Gui,  lequel,  selon  la  tradition,  etait  vassal  du  comte  de  Melgueil 
i>  pour  ses  biens.  II  alla  un  jour  trouverle  venerable  eveque  Ricuin, 
»  et,  a  force  de  prieres,  reussit  a  se  faire  donner  par  lui  en  fief 
»  Montpellier.  U  lui  pr^ta,  en  le  recevant .  la  foi  et  Thommage  ordi- 
»  naires,  et  s'engagea  a  lui  demeurer  toujours  fidele,  en  m^me 
»  temps  qu'aux  chanoines  de  TEglise  de  Maguelone  ' .  » 

Ainsi  aurait  commenc6,  d'apres  Arnaud  de  Verdale,  la  Seigneurie 
de  Montpellier.  ^ 

Ge  fait  se  rapporterait  aux  derni^res  ann6es  du  x*  siecle,  et  le 
Gui  ou  Guillaume  de  cette  tradition  aurait  par  la  donne  naissance  a 
la  dynastie  des  Guillems. 

•  Amald.    Verdal.,   Catalog.    episcop.   Magal.^  inil.  Voy.  mon  edition  de  1881. 
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Celle-ci  remonterait  nienie  f6odalennent  plus  liaiit;  car  le  Liber 
instrumcnlorum  memorialium  enregistre  une  donation  faite  en  sa 
faveur  par  le  comte  de  Melgueil  Bernard  II,  ie  26  novembre  985, 
trente-deuxieme  annee  du  regne  de  Lothaire  '. 

Le  comte  de  Melgueil  ratifia  Tinf^odatioa  de  la  partie  de  territoire 
alienee  par  revcque  de  Maguelone  au  profit  de  Gui  ou  de  Guillem  I", 
et  la  Seigneurie  de  Montpellier  eut  des  lors  une  existence  reguliere. 
Mais  reveque  conserva  Tautre  partie,  qui,  bien  que  moins  conside- 
rable,  prima  feodalement;  de  sorte  que  deux  juridictions  distinctes 
s'exercerent  a  la  fois  a  Montpellier,  sous  la  suzerainete  du  comte  de 
Melgueil ,  celle  de  i'eveque  et  celle  du  seigneur. 

L'autorite  de  Teveque  s'accrut,  a  partir  de  Tann^e  1085,  quand 
le  comte  Pierre  de  Melgueil  eut  fait  hommage  a  Gregoire  VII  de  ses 
doniaines,  pour  les  tenir  desormais  en  fief  du  Saint-Siege  :  car  le 
pape  delegua  l'ev6que  de  Maguelone,  comme  devant  ie  repr^senter 
dans  cette  nouvelie  terre  pontificale ;  et  le  seigneur  de  Montpeliier 
fut  alors  doubiement  vassal  de  Teveque,  lorsque  surtout  l'eveque 
de  Maguelone  Guiliaume  d'Autiguac  eut  acquis,  en  121 5,  moyennant 
finance,  le  titre  et  la  juridiction  de  comte  de  Melgueil  *. 

Ce  sera  par  la  qu'en  1293  les  rois  de  France,  dans  la  personne 
dePhilippe-le-Bel,  mettrout  la  main  sur  Montpellier.  Une  fois  mattres 
de  ia  partie  episcopaie  de  la  vilie,  iis  voudront  avoir  Tensemble,  et 
en  1349  ils  acheteront  aux  rois  de  Majorque,  successeurs  des  rois 
d'Aragon,  herititrs  eux-memes  desGuiliems,  quant  a  la  Seigneurie 
de  Montpellier,  ce  que  ces  derniers  en  auront  conserv6,  afin  de 
compl6ter  l'oeuvre  de  leur  prise  de  possession  '. 

« 

t  Memorial,    page  125  de  la  presente  de   Substantion   et    de  Melgueil,    sur  le 

cditioD.  Temporel  des  eveques  de  Maguelone,  sur 

2  Voy.mon  Eistoire  de  la  Commune  de  Arnaud  de  Verdale,  etc. 

Montpellier,  Introduction,  et  mes  Eludes  3  Voy .  mon  Hist.  dela  Comm.  de  Mont- 

historiques  tur  les  comtes  de  Maguelone,  pellier^  II,  158. 
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L'histoire  des  Guillems  de  Montpellier  se  m61e,  consequemment, 
a  celle  de  T^ge  heroique  f^odai. 

On  n'est  guere  renseigne  concernant  ies  premiers  d'entre  eux. 

* 

Durant  tout  lc  xi*  siMe  ils  travaillent  a  affermir  leur  fortune,  sous 
le  patronage  de  TEglise,  le  grand  pouvoir  de  ce  temps-la. 

En  1019,  ils  assistent,  en  compagnie  de  lev^que  de  Maguelone  et 
du  comte  de  Melgueil,  a  la  fondation  dune  abbaye  de  Saint-Geni^s 
dans  une  terre  de  leur  voisinage.  G'est  la  leur  premier  acte  a  enre- 
gistrer ;  et  on  se  Texplique,  pour  une  6poque  ou  la  religion  dominait 
en  souveraine,  ou  retablissement  d'un  monastere,  la  d^dicace  d'une 
eglise,  une  translation  de  reliques  absorbaient  lapensee  commune. 
Nous sommes encore  bien pr^s de Tau  1 000,  et  le mouvement religieux 
qui  se  manifesle  alors  est  aussi  un  mouvement  social.  Les  bords  de 
la  Mediterranee  eprouvent  deja ,  il  semblerait,  un  tressaillement 
avant-coureur  des  Croisades. 

Le  xi"  siecle  a  a  peine  atteint  son  milieu,  que  Maguelone,  secouant 
sa  poussiere,  rev^t,  a  Tendroit  meme  de  son  s6pulcre,  la  «  robe 
blanche »  de  lar6surrection.L'ev6queArnaud  la  releve  deses  ruines, 
rebatit  sa  cathedrale,  y  ramene  la  vie,  en  y  reconstituant  un  clerge. 
Le  vieux  repaire  sarrazin  n'avait  plus  a  redouter  les  invasions,  cause 
de  sa  catastrophe.  La  Frauce,  au  lieu  de  se  laisser  envahir  par  les 
disciples  du  Koran,  se  disposait  a  envahir,  a  son  tour,  leur  territoire. 
Le  g6n6reux  Arnaud  etait  d6ja,  a  certains  6gards,  uu  crois6 ;  car  il 
mourut  eu  revenant  du  p^lerinage  de  Jerusalem. 

Son  second  successeur  Godefrid  prend  part  a  la  querelle  des  Inves- 
titures,  et  concourt  a  rexcommunication  de  rerapereur  d'Allemagne 
Henri  IV  par  le  concile  d' Autun  de  1 094.  En  1 095,  il  assiste  au  con- 
cile de  Plaisance,  et  obtient  du  pape  Urbain II  les  moyens  de  compl6ter 
la  r6forme  clericale  entreprise  par  rintrepide  Arnaud.  Vers  la  fin  de 
la  m6me  ann6e,  il  se  rend  au  concile  de  Clermont,  ou  il  se  prononce 
en  faveur  de  la  delivrance  de  la  Palestine,  et  m^e  sa  voix  aux  cris 
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populaires  mille  fois  r6petes  de  Dieu  le  veut.  Le  pape,  de  son  cote, 
en  encourageant  de  sa  presence  et  de  sa  parole  les  predications  de 
Pierre  rErmite,  s'arrete  a  Maguelone  durant  cinq  jours,  y  harangue 
la  foule,  y  r6pand  de  solennelles  ben6dictions .  Maguelone  est  devenue, 
depuis  la  donation  de  1 085,  la  vraie  tille  de  Rome. 

Se  figure-t-on  rinfluence  qu'aura  du  avoir  celte  vie  toute  romaine 
de  Maguelone  sur  nos  seigneurs  de  Montpellier?  Guillem  V  accueille 
Urbain  II  avec  toute  1'amenite  d'un  tils  et  tous  les  egards  d'un  vassal. 
A  peine  la  Croisade  est  proclamee,  qu'il  s'achemine  vers  la  Terre- 
Sainte,  en  compagnie  de  Rairaond  de  Saint-Gillesetdemaintsbarons 
du  voisinage.  II  se  distingue  en  Palestine  comme  un  des  plus  valeu- 
reuxchevaliers.  II  a  quelquesdemeles  avec  TEgUse ;  car,  a  la  maniere 
de  cerlainsfeodauXjil  se  laisse  entrainerade  p^rilleuxempietements. 
Mais  quand  l'6v6que  diocesain  le  cite  a  comparattre  canoniquement 
dans  un  plaid,  il  revient  ar^sipiscence.  II  renonce  a  tout  exercice  de 
juridiction  sur  les  eglises  et  les  clercs;  il  prete  le  serment  de  fidehte 
le  plus  explicite  a  saint  Pierre  et  a  TEghse  de  Maguelone  K 

Ainsi  s'annonce  deja  le  devouement  de  nos  Guillems  au  Saint- 
Siege,  et  commence  a  se  dessiner  le  role  tout  catholique  qu'ils  rem- 
pliront  en  face  de  rheresie  albigeoise. 

Guillem  V  associe  raemerEglise  a  ses  previsions  d'avenir.  A  la 
veille  d'aller  combattre  les  Sarrazins  de  i'ile  de  Majorque,  en  1114, 
il  prescrit  que,  dans  le  cas  ou  lui,  sa  femmeet  s6s  enfants  viendraient 
a  mourir,  la  ville  et  la  seigneurie  de  Montpellier  feraient  retour  a 
Tev^que  de  Maguelone  Galtier,  auquel  il  avait  renouvel^  le  serment 
naguere  pr6t6  a  son  pred6cesseur  T^v^que  Godefrid  *. 

*  «  De  ista  hora  in   antea  fidelis   ero  ad  expugnandam    Majoricam  insulam , 

sancto  Petro  et  Ecclesie  Magalonensi,  de  anno  Dominice  incarnationis  MCXIIII, 

omnibus  que  hodie  habet  ipsa  Ecclesia  ».  tale  facio    testamentum  ,    in    presentia 

Serment  de  Guillem  V  ^  Teveque  Godefrid,  Galterii,    Magalonensis   episcopi Si 

en  1090,  Memorial,  page  72.  forte  contigerit  memori  in  hoc  itinere,... 

"^  <In  nomine  Domini.  Ego  Guillelmus  et  si  omnes  infantes  mei  moriantur  sine 

Montispessulani,  pergens  contra  paganos  herede  de  uxore  aut  de  marito   legali  , 


VI 
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Quelles  marqiies  de  d6f6reiice  et  de  respcct  Guillem  V  ne  prodi- 
guait-il  pas  nn\  representantsdu  pouvoir  religieux!  Lepape  Gelasell 
est,  a  la  suite  de  la  Croisade  de  Majorque,  robjet  pour  lui  de  la 
.  mome  vcueration  qu'anterieurcment  Urbain  II.  Quand  ce  g^nereux 
pontife  vient  chercher  asile  en  France,  afin  de  se  soustraire  aux 
mesures  tyranniques  de  la  faction  imperiale,  mattresse  de  Tltalie, 
il  lui  fait  a  Maguelone,  en  1118,  Taccueil  le  plus  honorable,  puis 
Taccompagne  non  moins  obsequieusement  a  Melgueil  et  a  Saint- 
Gilles. 

Guillem  V  n'a eu  de  rival,  a  ce  point de  vue,  que  son  fils  Guillem  VI. 
Guiliem  VI  embrasse  chaleureusement,  en  1130,  de  concert  avec 
Tev^que  de  Maguelone  Raimond  I",  la  defense  d'Innocent  II  contre 
Tusurpation  de  Tantipape  Anacletll;  et  Innocent  II,  en  echange 
de  cetle  courageuse  manifestation,  le  prend,  lui  et  tous  ses  biens, 
sous  la  protection  du  Saint-Siege  '. 

Guillem  VI  fait  plus  encore  :  il  suit  Innocent  II  au  Puy,  a  Qermont, 
a  Etampes.  Ce  fut  dans  cette  derniere  ville  que  saint  Bernard  se 
prononga  si  r^solument  contre  Anaclet  II ,  et  rallia  par  une  sou- 
veraine  decision  a  la  cause  du  pape  legitime  la  France,  rAngieterre 
et  TAllemagne.  A  Etampes  aussi  Guillem  Vlcontracta  avec  r^minent 
abbe  de  Clairvaux  les  premiers  liens  de  cette  douce  amiti^  qui  le 
porta  plus  tard  a  quitter  le  monde ,  pour  s'enrdler  dans  Taustere 


antequamhabeant  XIIII etatissue  annos 
completos,  dono  et  reddo  Deo  et  sanctis 
apostolis  Petro  et  Paulo  Ecclesie  Maga- 
lonensis,  et  Galterio,  ejusdem  sedis 
episcopo,  et  successoribus  suis  ,  totam  vil- 
lam  Montispessulani,  que  est  antiquitus 
ulodium  sancti Petri M agalonensis  Eccle- 
sie,  quam  villam  habeo  ad  feudum  per 
manum  ejusdem  sedis  episcopi, .»  Arch. 
depart.  derHerault,  Cart.  de  Mag.,  Reg. 
D,  fol.  293.  Gf.  Hist.  de  la  Comm.  de 
Afontp.,1,  Introd,,  p.  xx.  —  Document 
non  insere  daDs  le  Mimorial. 


•  «  Te,  sicut  hominem  el  fidelem  nos- 
trum,  ac  specialem  beati  Petri  militem, 
et  hereditatem  tuam,  Montem  videlicet 
Pessulanum  cum  Palude,  et  bona  tua , 
que  in  presentiarum  legitime  possides , 
aut  in  futurum,  prestante  Domino,justis 
titulis  poteris  adipisci,  sub  beati  Petri 
tutela  protectioneque  suscipimus ; . . . . 
statuentes  ut  nulli  omnino  hominum 
liceat  personam  tuam  ,  seu  prefatam 
hereditatemaut  bonadeinceps  perturbare, 
auferre,  minuere ,  vel  aliquibus  molestiis 
fatigare.*  Memorial,  page  37. 
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milicetleCitcaux,  imitant  en  ccla  le  comle  de  Melgueil  Beruartl  IV, 
qui  en  1 132  s'6tait  fait  moine  de  la  congrcgalion  de  Ciuni. 

Chez  nos  Guillems  le  devouementreligieux  ne  fut  pas  moins  hero- 
ditaire  que  la  bravoure. 

Les  papes  en  etaient  si  convaincus,  qu'en  1162  encore  on  vit, 
le  mercredi  de  Paques,  Alexandre  III,  contraint  par  rempereur 
Fr^deric  Barberousse  et  par  Tanlipape  ViclorlV  de  quitter  ritalie, 
venir  debarquer,  luiaussi,  a  Maguelone ,  d'ou ,  apres  y  avoir  con- 
sacre  en  Thonneur  des  saints  apotres  Pierre  et  Paul  le  grand  autel 
de  la  calhedrale,  il  s'achemina  vers  Montpellier,  Guillem  VII,  comme 
son  pere  et  comme  son  aieui,  s'avanga  a  la  rencontre  d'Alexandre 
avec  ses  barons  et  ses  hommes  d'armes;  et  prenant  en  mains  les 
renes  de  la  haquenee  blanche  du  vicaire  du  Christ,  Tintroduisit  ainsi 
dans  sa  ville  seigneuriale :  temoignage  de  deference  d'autant  plus 
sensible,  que  Victor  IV  u'avait  rien  neglige  pour  Tattirer  a  son  parti. 
Le  premier  feuillet  de  notre  Memorial  contient  une  lettre  des  plus 
instantes  que  Tantipape  ecrivit  alors  au  seigneur  de  Montpellier. 
Mais  Guillem  VII  eut  assez  de  force  et  de  foi  pour  resister  a  la 
seduclion.  II  demeura  inebranlablement  fidele  a  Torthodoxie  et  au 
malheur:  et  quand,  deux  ans  plus  tard,  Fred^ric,  dans  le  but 
d'entraver  le  retour  d'Alexandre  III  qui  passait  de  nouveau  par 
Montpellier  pour  regagner  sst  ville  de  Rome,  osa  faire  au  valeureux 
seigneur  des  oifres  contraires  a  la  justice,  Guillem  VII  evita  scrupu- 
leusement  jusqu'a  Tapparence  d'une  trahison  \ 

II  en  fut  grandement  recompense.  Alexandre  III  donna,  pendanl 
son  sejour  a  Montpellier,  diverses  bulles  en  faveur  de  Guillem  VII 
et  de  ses  sujets.  Non  content  de  renouveier  pour  la  personne  et  les 

'  Imperator,  non  quiescens  secretis,  ut  inventus  est,  et  insignem  hospitem  decen- 

dicitur,   litteris  etpromissis  amplissimis,  tissime    honoravit .    Guillelm.    Neubrig., 

apud  Guillelmum  ,    Montispessulani  do-  De  reb.   Anglic,    lib.  II,   cap.    16,    ap. 

minum,  agere  studuit,  ut  proderet  hospi-  Script.  rer.  gallic.  e< /Vancic. ,  XIII,  110. 

tem.    At  vir    memorabilis  integrce   fidei  Cf.  Richaid  Howlett,  I,  143- 
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(lomaines  du  tidele  seigneur  le  bienveillant  patrouage  d'lnnocent  11, 
il  se  r^serva  express6ment  a  lui  seul  et  a  son  l^gat  le  pouvoir  de 
rexcommunier,  et  de  lancer  Tinterdit  sur  sa  chapelle  '. 

Les  habitants  de  MontpcUier  n'eurent  rien  a  envier  a  ce  privilege 
Le  reconnaissant  pontife  les  prit  ^galement  sous  la  proteclion  de 
saint  Pierre,  et  retendit,  qui  plus  est,  a  leur  commerce  *. 

Pleins  de  reconnaissance ,  a  leur  tour ,  envers  Alexandre ,  ils  le 
fdt^rent  comme  il  convenait  de  feter  le  vicaire  du  Christ ;  et  Ton  vit 
m6me  parmi  eux  un  ^mir  sarrazin ,  apres  avoir  humblement  baise 
les  pieds  du  pape,  le  haranguer  par  interprete  '. 

Digne  et  majestueuse  ^poque,  ou  la  religion  dominait  tous  les 
int6r6ts,  comme  toutes  les  pensees!  Combien  de  puissants  barons, 
d^gout^s  des  honneurs  mondains ,  preferaient  alors  aux  delices  et 
aux  satisfactions  d'ici-bas  le  soin  de  leur  perfectionnement  moral ! 
Guillem  VI  fut  de  ce  nombre. 

Onle  vit,  apresavoirguerroyepres  de  vingt  ans  contre  les  Infideles 
en  Palestine  et  enEspagne,  renoncer,  en  1149,  aux  magnificences 
terrestres,  et,  comme  je  Tai  dit,  embrasser  la  vie  monastique  au 
monastere  cistercien  de  Grandselve,  ou  il  fiuit  saintement  sous  la 
bure  ses  jours  heroiquement  illustres  sous  le  haubert  *. 

Sur  cinq  fils  qu'il  eut,  trois  imiterent  ce  sacrifice.  Le  second, 
apr^s  avoir  perdu ,  en  1 1 57 ,  sa  femrae  Ermessens  de  Caslries , 
quitta  son  fief  de  Tortose,  pour  pouvoir  entreprendre  le  pelerinage 
de  J^rusalem,  ou  il  s'enr6Ia  dans  la  milice  des  Chevaliers  du  Temple, 
afin  d'y  exercer  a  la  fois  sa  valeur  et  feon  devouement  ^  Le 
troisieme,  au  sortir  d'un  cloitre  de  la  congregation  ben^dictine 

'Lettre  du  27  juin  1 162,  ap.  Memoriai,  Montispessulani   dominus,    nunc   verus 

page  46.  Christi  pauper ,    et  humilis   monachus. 

'Lettredu  14  juillct  1162,  ap.  il/ernortaZ,  Gaufrid.  Clarsevall.  ia  VitaS.  Bernardi, 

page  47.  lib.  Y,  cap.  111,  22,  et  lib.  IV,  cap.  1,  5. 

3  Baron.  Annal.  ecclesiast.  XXI,  185.  *  Le  Memorial  contient ,    page  573,  la 

*  Vir  magnificus  olim  in  seculo  fuit ,  donation   qu'il   fit   de  ses   biens  k    Guil- 

sed  magnificentior  in  seculi  fuga  ,    olim  lem  VIII,  le  20  decembre  1157. 
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tle  Cluni,  devinl  abbc  d'Aniane,  puis  occupa  le  siege  6piscopal  de 
Lodeve  \  Le  dernier  niourut  a  Valmagne,  moine  de  rordre  de 
Citeaux.  Celui  des  fils  de  Guillem  VI  qui  figure  dans  riiistoire  sous  le 
nom  de  Guillem  VII  prescrivit  par  son  testament  qu'on  riuhumat 
aupres  de  son  pere  dans  i'abbaye  de  Grandselve.  II  eut,  a  son  tour, 
un  fils  qui  se  fit  lemplier,  et  un  autre  fils,  qui  apres  avoir  vecu  reli- 
gieux  a  Grandselve  encore,  devint  successivement  ^veque  de  Lodeve 
et  6veque  d'Agde  *.  Plus  lard,  Jayme-Ie-Conquerant ,  petit-fils  et 
successeur  des  Guillems,  voudra,  lui  aussi,  etre  enterre  avecThabit 
des  moines  de  Citeaux  '. 

A  plus  forte  raison  ces  pieux  seigneurs  s'occupaient-ils  de  fonda- 
tions  religieuses.  Guillem  VI  contribua  d'une  mauiere  toute  speciale 
a  relablissemcnt  des  B6nedictins  de  Cluni  a  Montpellier '*.  II  favorisa 
de  ses  largesses  la  maladrerie  de  Castelnau,  et  dota  rhopital  Saint- 
Guillem  \  II  construisit  a  Lattes  une  chapelle  en  Thonneur  de  la 
Sainte-Vierge ,  agraudit  dans  sa  ville  seigneuriale  la  basilique  de 
Notre-Dame  des  Tables,  objet  d'une  commune  ven^ralion,  et  fonda 
sur  la  place  actuelle  de  la  Canourgue  une  eglise  de  Sainte-Croix , 
pour  ydeposer,  entre  autres  precieuses  reliques,  un  morceau  du 
bois  sacre  de  la  Redemption  qu'il  avait  rapporte  de  sa  croisade  en 
Palestine  *.  > 

Car  la  Croisade  etaitalors  Texpedition  par  excellence.  Quiconque 
se  sentait  quelque  valeur  personnelle  ne  manquait  pas  de  Tentre- 
prendre.   Montpellier  a  eu  un    role  tres  actif  dans  Thistoire   des 


*  Voy.  Hist.  gen.   de  Lan^r.,  III,  547,  ^<iVolenteexnuncDei  servitio  totarlites 

note  VIII,  intendere,   ut  Paradisi  gloriam  facilius 

^  Me'morial,  Y>^S^  341.  —  II   faudrait,  consequi    mereamur  ,   suscepimus    modo 

pour    ne   rien  ometire,    ajouter   a  cette  habilum  ordinis  Cisterciensis-^.honis  6.Q 

enumeration    le  nom   de   celles    des  filles  la  Barre,  5j3ici7e^.,  III,  682. 

des    Guillems    qui   passerent    ou  finirent  *  Memorial,  page6l  ct  289. 

leur  vie   dans  les  cloitres.  Je  mentionne  s  Memorial,  page  282-177. 

seulement  ici  la  descendance  raaaculine  de  6  Jfemoria/ ,  page    177,    testamcnt  do 

noa  seigneura.  Guillem  VI,  du  11  decembre  1146. 
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Croisades,  soit  d'Orienl,  soit  (l'Espagne,  et  ce  role  a  beaucoup 
aide  a  sa  splendeur  scienlifique  et  commerciale.  Cest  a  la  suite 
de  son  rctour  de  Jerusalem  que  Guillem  V  a  elabli  nos  consuls 
de  mer. 

Acemomentduxii*si^cle,  lescirconslancesparaissaientfavorables 
pour  allaquer  le  monde  mahometan ;  et  cela  explique  non  seulement 
pourquoi  Guillem  V  s'est  signale  a  la  conquete  de  Jerusalem  en  1 099 
et  a  celle  de  Mnjorque  en  1114,  mais  aussi  pourquoi  Guillem  VI, 
de  concert  avec  le  comte  de  Barcelone,  le  seigneur  de  Marseille,  la 
vicomtessedeNarbonne,  etcertainesrepubliquesmaritimesderitalie, 
a  pr^te  main-forte  au  roi  de  Castille  Alphonse  VIII,  pour  en  iinir 
avec  les  ennemis  de  la  Foi  chretienne.  II  importait  a  tous  les  petits 
etats  dchelonnes  le  lono;  des  cotes  de  la  M^diterranee  de  refouler  au 
dela  du  delroit  les  infati^ables  adversaires  de  rEvaniiile.  Guillem  VI, 
suivant  les  traces  de  son  pere,  contribua  de  tous  ses  efforts  a  la 
reprise  de  Saragosse  sur  les  Almoravides.  II  se  signala  si  bien  dans 
cette  expedition,  queRaimond-Berenger  III,  temoin  de  sa  bravoure, 
voulul  Tavoir  pour  allie.  II  lui  offrit  de  faire  en  commun  avec  lui  la 
conquete  de  Tortose:  il  lui  donna  meme  par  avance,  a  titre  dc  fief, 
cette  ville  avec  son  territoire  ' ;  donation  s^rieuse ,  eu  vertu  de 
laqueile  nos  Guillems  devaient  demeurer  seigneurs  de  Tortose,  sous 
la  suzerainete  des  comtes  de  Barcelone,  jusqu'a  leur  remplacement 
dans  la  Seigneurie  de  Montpellier  par  les  rois  d'Aragon  en  1204. 

Guillem  VI  n'avait  pas,  du  reste,  attendu  cette  occasion  pour 
prendre  hypotheque  sur  TEspagne.  En  1129,  a  son  retour  de  la 
Croisade  de  Jerusalem,  il  avait  contracte  mariage  avec  une  noble 
espagnole,  Sibylia  de  Mataplane ,  issue  d'une  maison  illustre  en 
Aragon  et  en  Catalogne  ';  et  a  partir  de  la ,  qu'il  y  eut  ou  non  des 
Sarrazins  a  combattre,  on  le  vit  franchir,  a  diverses  reprises,  les 

<  ActQ  du  28  deccmbro  1136  ,  Memorial ,  page284. 

'  Actes  du  mois  d*aout  1129  ,  Memorial ,  pagos  262  ot270. 
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Pyrenees.  II  marche,  en  11 36,  avec  le  comte  de  Toulouse,  au  secours 
d'Alphonse  VIII  deCastille  contre  Ramirell  d'Aragon  et  Garcia  III  de 
Navarre.  Quand  ensuite,  en  1137,  le  comte  de  Barcelone  Raimond- 
B^renger  IV  annexe  a  ses  etats  de  Catalogne  le  royaume  d'Aragon, 
en  ^pousant  Theriti^re  de  ce  Ramire  II ,  la  celebre  Petronille, 
Guillem  VI  assiste  encore  a  ce  mariage. 

Des  la  premidre  moiti^  du  xii^  siecle  donc  les  Guillems  entrete- 
naient  avec  TEspagne  d'incessanles  relations.  On  pourrait  m^me 
ajouter  que  longtemps  avant  de  posscder  par  eux-memes  la  Seigneurie 
de  Montpellier ,  les  princes  de  Catalogne  et  d'Aragon  y  dominaient 
par  leur  influence.  Lorsque  les  vicaires  ou  viguiers  de  Montpellier 
souleverent,  en  1141,  la  population  conlre  Guillem  VI,  qu'ils  con- 
traignirent  de  s'abriter  dans  le  chateau  de  Latles  ,  ce  fut  le  comte 
de  Barcelone  Raimond-Berenger  IV,  devenu  roi  d'Aragon ,  qui  le 
ramena  dans  sa  ville  seigneuriale.  Les  galeres  de  la  republique  de 
G^nes  et  les  bulles  d'Innocent  II  servirent  beaucoup ,  il  est  vrai, 
Guillem  VI  pour  cette  recup^ration.  Le  vaillant  pontife  avait  a  cceur 
de  reconnaitre  ainsi  Taccueil  que  lui  avait  fait  Guillem  VI  en  1130. 
Mais  ce  fut  de  sa  part  une  intervention  toute  morale.  L'intervention 
armee  qui  eut  pour  effet  immediat  le  retablissemeut  du  seigneur  de 
Montpellier  dans  sa  capitale,  fut  surtout  celle  du  roi  d'Aragon. 

Meme  marche  sous  les  derniersGuillems.  GuillemVIIayant  appris, 
a  peine  age  de  dix-huit  ans,  qu'Alphonse  VIII  de  Castille  etSanche  V 
de  Navarre  allaient  entreprendre,  sur la  c6te  du  royaume  de  Grenade, 
le  siege  d'Alm6ria,  parlit  avec  un  navire,  pour  s'associer  a  cette 
perilleuse  aventure.  Mais  pendant  que  nos  princes  chretieus  s'empa- 
raient  d'AImeria ,  les  Maures  rentrerent  dans  Tortose.  Nouveau 
molif  pour  GuillemVIIdesemontrer.  Joignantaussitotsesressources 
a  celles  de  Raimond-Berenger  IV,  il  se  remit  en  possession  de 
Tortose,  avec  Taide  des  recrues  de  TAragon  et  des  galeres  de  G6nes. 
Ce  fut  uue  expedilion  toute  chevaleresque :  il  y  eui  des  d^fis,  des 
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conibats  singulicrs.  On  cn  signale  un,  entrc  autres,  oii ,  selon  le 
rccit  dc  ccrtain  vieux  poete,  le  jeune  Guillem  aurait  abattu  h6roi- 
quement  lcs  mains  cl  la  t6te  d'un  chef  maure.  De  riches  depouilles 
devinrent  le  prix  de  la  victoire :  les  Genois  eurent  une  emeraude 
qu'on  disait  n'avoir  pas  sa  pareille  au  monde  ,  et  Guillem  de  Mont- 
pcllicr  rcgut  de  son  ami  le  comte  de  Barcelone  quantite  de  joyaux, 
sous  le  gracicux  pretexte  qu'etant  a  marier  il  en  serait  mieux  venu 
de  sa  fiancce  (1147).  Neuf  ans  apr^s,  Guillem  Vll^pousa  Mathilde, 
soeur  du  duc  de  Bourgogue  Eudes  II. 

Ce  mariage  eut  lieu  en  1156.  Guillem  donna  comme  present  de 
noces  a  sa  jeune  epouse  les  chateaux  de  Montferrier  et  de  Pignan, 
avcc  le  marche  du  Peyrou,  auquel  il  adjoignit  les  bains  publics  ou 
^tuves  de  Montpellier  \ 

Remarquons ,  avant  d'alier  plus  loin,  rintervention  genoise  dans 
ces  affaires  Montpellieraines  et  Aragonaises.  Elle  avait  puissamment 
concouru  au  retablissement  de  Guillem  VI  dans  la  jouissance  de  sa 
ville  seigneuriale  ;  et  la  voici  maintenant  venant  en  aide  a  son  fils 
pour  la  reprise  de  Tortose. 

Guillem  VI  attacha  une  si  haule  valeur  a  cette  intervention,  que, 
pour  en  reconnaftre  le  bienfait,  il  conceda  aux  Genois  une  maison 
a  MontpelHer,  ou  ils  eurentdes  lors  un  centre  commercial. 

Ilsnefurent  pas,  n^anmoins,  seulementdesamis  etdes  auxiliaires 
pourlaSeigneuriede  Montpellier ;  ils  furent  aussi  parfois  des  rivaux. 
En  1 1 69,  notamment,  ils  commirent  sur  notre  littoral  de  telles  depr^- 
dations,  que  Guillem  VII,  de  concert  avec  T^v^que  de  Maguelone 
Jean  de  Montlaur,  en  porta  plainte  a  la  Seigneurie  de  G^nes  et  au 
pape.  Alexandre  III,  encore  plein  du  souvenirde  la  gracieuse  hospi- 
talite  qu'ilavait  nagu^rereguea  MagueloneetaMontpeliier,  reprocha 
aux  G6nois  Taudace  de  leurs  corsaires,  «  qui  envahissaient  frequem- 
ment  notre  port,  incendiaient  nos  navires,  depouillaient  et  captu- 

»  Contrat  du  25    fevrier    1156-57,    ap.  Memorial,  page  263. 
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raient  nos  marchands  *.  »  LesGonois,  au  mepris  dccct  averlisscment 
pontifical,  continuerent  leurs  ravages,  devasterent  nos  villas ,  et 
detruisirent  un  moulin  sur  la  Mosson.  Les  habitants  de  MontpelUer 
se  hguerent  alors  avec  le  comtc  de  Toulouse  contre  rennemi  com- 
mun,  et  force  fut  aux  Gcnois  de  prcler  roreille  aux  propositions 
pacifiques  dTldebrand,  consul  des  Pisans,  en  residence  daus  notre 
ville  *,  pris,  i!  y  a  lieu  de  le  croire,  pour  arbitre.  Deja ,  aussi  bien, 
le  roi  d'Aragon  se  preparait  a  secourir,  dans  cette  conjoncture,  son 
alh^  le  seigneur  de  Montpelher. 

Guillem  VII  apparaissait  des  lors  comme  un  des  plus  puissants 

princes  du   Midi.   On  le  rencontre,  en   1159,  faisant  avec  le   roi 

d'Angleterre  Henri  II,  en  compagnie  du  vicomte  de  Beziers  Raimond- 

Trencavel,  le  siege  de  Toulouse.  II  se  dedommagea  de  la  r^sistance 

de  la  place  en  s'emparant  de  Cahors,  de  concert  avec  Raimond- 

Berenger  IV.  En  1162,  on  le  trouvc  de  nouveau  en  Espagne,  ou  il 

assiste  parmi  les  grands  du  royaume  d'Aragon  aux  cortes  de  Huesca. 

Puis  on  le  voit  se  declarer  pour  Alphonse  II,  a  propos  des  demeles 

de  ce  monarque  avec  le  comte  de  Toulouse  au  sujet  de  la  succession 

du  comt6  dc  Provence  \  Guillein  VII,  et  par  ses  sympathies  pcrson- 

nelles  et  par  les  intercts  de  son  fief  de  Tortose ,  se  sent  pousse  vers 

TEspagne  ,  en  m6me  temps  qu'il  se  raHie  a  la  cause  de  la  nalionahte 

meridionale,  que  ne  tarderont  pas  a  meuacer  les  barons  du  Nord. 

Aussi  met-il ,  avant  de  mourir,  sa  famille  et  sa  seigueurie  «  sous 

la  garde  et  la  defeuse  »  du  roi  d'Aragon  \ 

•  Lettres  pontificalesdu  11  octobre  1 169,  *  «Infantes  meos ,  et  omnes    homines 

ap.  Memorial^  pages  49  et  50.  meos ,  et  universum  honorem  meum,  di- 

2  Accord    du  6    fevrier   1177-78  ,    ap.  mitto  in  garda  et  defensione  domini  mei 

Memorial,  page  346.  Ildefonsi,  regis  Aragonensis . .  .■»  Testa- 

s  Voy.   mon  Histoire  de  la  Commune  raent  du  29  septembre  1172,  ap.  Memoriai, 

de  Montpellier,  I,  Introd.  xxxviii.  page  184. 
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Nous  sonimes,  je  lc  repete,  dans  Tage  h^roique  de  la  feodalile. 
Le  r^seau  d'une  vaste  et  puissante  hierarchie  princiere  s'elend  sur 
toule  TEurope.  Les  seigneurs  de  Montpellier  relevent  a  la  fois  des 
rois  de  France  et  des  rois  d'Aragon,  des  comles  de  Toulouse,  des 
6veques  de  Maguelone  et  des  papes.  Vassaux  et  suzerains  en  m6me 
temps,  ils  font  et  regoivent,  a  tour  de  role,  des  hommages  et  des 
serments  de  fidelile.  Tel  est  renchevetrement  des  relations  politiques 
d'alors,  que  la  vilie  de  Montpellier,  a  elle  seule,  ne  voit  pas  moins 
de  trois  juridictions  distinctes  s'exercersiraultanement  dans  Ten- 
ceinte  desesmurs. 

L'ancien  quartierdeMontpellieret  y  appartient  toujours  a  Teveque 
de  Maguelone,  en  possession  du  droit  de  Tadministrer  sous  rautorite 
du  pape  et  du  roi  de  France;  et  les  seigneurs,  de  leur  cote,  gou- 
vernent  librement  Tautre  portion,  comme  vassaux  de  Teveque  de 
Maguelone ,  et  comme  suzerains  des  vicaires  ou  viguiers  de  Mont- 
pellier. 

Ces  viguiers  jouissent  personnellement,  eux  aussi,  de  privil^ges 
seigneuriaux  dans  cerlain  espace  de  la  ville  * ;  ils  y  ont  un  chateau 
etuneeglise*;  ils  ypossedentenarriere-fief,  durant  tout  le  xii^siecle, 
une  partie  de  la  cite  :  ils  arrivent  meme  a  un  tel  degre  de  puissance, 
quils  contribuent  a  chasser  Guillem  VI,  au  moyen  d'un  soulevement 
populaire. 

La  ville  de  Montpellier  reconnait  donc  a  ce  moment  jusqu'a  trois 

«  Voy.  la  coDcessioa  que  leur  fit  Guil-  traversait  sur  un   arceau ,   au  coin  de  la 

lem  V,  le  24   janvier    1103   (1104),   ap.  place  Jacques-Coeur  d'aujourd'hui.  On  en 

Memorial ,  page  207.  distinguo  encore  les  vestiges  au  premier 

'    Cette    eglise    ctait    dediee    a    saint  etagedelamaisonGervais.  A  cote  8'elevait 

Nicolas.  EUe  se  trouvait  comrnesusi)endue  le  cliateau  \[cAri&\, cum  turribus  etmuris. 

au-dessus  de  la  rue  de  TAiguillerie,  qu'elle  Voy.  Memorixil,  page  209. 
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juridiclions,  celle  de  l'ev6que,  celle  du  seigneur  et  celle  du  viguier, 
trois  pouvoirs  hierarchiquement  constiUies  \  fonctionnant  a  la  fois, 
l'un  a  cote  de  raulre.  Alors  nieme  que  Guillem  VIII  concentre  de 
nouveau  daus  ses  mains,  en  1197,  toute  la  seigneurie,  par  lerachat 
des  droits  des  viguiers*,  Montpellier  n'en  continue  pas  moins  d'ob6ir 
a  deux  pouvoirs,  Tevdque  de  Maguelone  y  conservant,  sous  le 
patronage  du  Saint-Siege ,  les  honneurs  et  les  prerogatives  de  la 
suzerainete. 

Mais  poursuivons :  nous  allons  voir  sous  ce  Guillem  VIII  se  dessiner 
davantage  encore  les  liens  qui  devaient  unir  bientot  completement 
Montpellier  a  TEspagne. 

Ce  ue  sont  plus  seulement  des  colons  qui  nous  arrivent  de  la 
Peninsule,  ou  des  relations  feodales  qui  nous  mettent  en  rapport 
avec  elle.  Nos  seigneurs,  apr^s  avoir  regu  de  TAragon  des  secours 
et  des  terres,  en  rcQoiveut  aussi  des  femmes,  comme  en  t^moigne, 
apres  celui  deGuillem  VI,  le  double  mariagede  Guillem  VIII  avec 
Eudoxie  et  avec  Agnes. 

Le  roi  d'Aragon  Alphonse  II,  voulant  contracter  une  grande 
alliance,  s'etait  adresse  a  Tempereur  d'Orient  Manuel  Comnene,  pour 
lui  demander  la  main  de  sa  fille  Eudoxie  \ 

L'empereur  la  lui  avait  accordee.  Mais  la  princesse  ayantprolong^ 


'  Hierarchiquement  constitues ,  en  ce 
sens  que  le  seigneur  deMontpellier  devait 
hommage  k  Teveque  de  Maguelone  ,  et 
recevait,i9on  tour,rhommagedu  viguier. 
Voy.  Memorial,  pages  207  et  252.  Cf. 
ibid.,  page  410,  ou  lo  viguier  figurc  en 
letc  des  vassaux  du  seigneur :  De  feualibus 
domini  Guillelmi  Montispesnulani,  Rai- 
mundus  Aimoinus primus,  Pelagos,  Guil- 
lelmus  de  Monte  Olivo,Guillelmus  Aime- 
rici,  etc. 

2  En  1197  et  en  1200,  par  deux  actes 
representant  deux  ventes  partielles,  cou- 
chea  sur  lo  Memorial,,  pages  253  et  246. 


'  De  sa  uiece,  selon  Du  Cange  (Familles 
Byzantines  ,  page  184  )  qui  croit  Eudoxie 
fiUe  d'Isaac,  frere  aine  de  Manuel,  quoique 
non  empereur  comme  lui ;  genealogie 
egalement  adoptee  par  Guillaume  de  Puy- 
Laurens  ( Hist.  Albigens.,  ap.  Script. 
rer.  Gallic.  et  Francic,  XIX,  201)  ;  — 
mais  de  sa  propre  fille,  d'apres  la  Chro- 
nique  de  Jayme  I^'-,  dontrien  ne  saurait, 
k  cetegard,  infirmer  le  temoignage.  Voy. 
Chronica  o  Commentari  del  gloriosissim 
et  invictissim  rey  en  Jacme,...  feyta  e 
scrita  per  aquell  en  sa  llengua  natural. 
Valence,  1557,  in-fol.,  init. 
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outic  mcsure  ses  pr^paratifs  de  d^part,  Alphonse,  peu  confianl  dans 
la  parole  dcsGrecs,  avait  6pous6  Tinfante  de  Castille,  dona  Sancia. 

Le  niariage  venait  a  peine  de  s^acconiplir,  lorsque  Eudoxie  arriva 
de  Constantinople,  escortce  d'un  evoque  ei  de  deux  seigneurs. 
Grande  fut  leur  surprise,  quand  ils  surent  qu'Alphonse  etait  pourvu. 
Useu  r^fcrcrenta  rempereur,  et  attendirent  sar^ponsea  Montpellier. 

Guillem  VIII  en  6lait  alors  seigneur.  Soit  par  courtoisie ,  soit  par 
ambition,  il  congut  la  pens^e  de  reparer  raffront  fait  a  Eudoxie,  et  il 
parla  de  rcpouser.  Les  Grecs  parurent  d'abord  surpris  de  la  propo- 
sition;  mais  Guillem  VIII  insisla,  si  bien  que,  Manuel  Comn^ne  etant 
mort  sur  ces  entrefaites,  Eudoxie  se  determina  a  devenir  sa  femme. 
Eile  y  mit  toutefois  pour  condition  que  le  premier  enfant  qui  nattrait 
de  cette  alliance  heriterait,  quel  que  fut  son  sexe,  de  la  Seigneurie 
de  Montpellier. 

Le  mariage  eut  lieu  en  1181. 

En  1186,  Guillem  VIII  etait  las  d'Eudoxie,  et  Eudoxie  etait  lasse 
de  Guillem  VIII.  L'absence  d'enfants  males,  la  morgue  et  la  legeret^ 
de  la  dame  ',  la  bizarrerie  de  ses  caprices  inspirerent  a  rinconstani 
seigneur  d'insurmontables  degouts,  Guillem,  comme  moyen  de 
diversion,  alla  faire  visite  a  son  ami  Alphonse  II.  Pendant  qu'il 
sejournait  a  la  cour  de  Barcelone ,  il  congui  pour  une  parente  de  la 
reine  d'Aragon  une  passion  anormale,  et  sans  plus  de  formalite  il  se 
la  donna  pour  femme.  11  Tepousa  au  mois  d'avril  de  rannee  1 187, 
sous  le  pretexte  assez  naif  que  n'ayant  eu  d'Eudoxie  qu'une  fille  ,  il 
esperait  avoir  d' Agnes  des  fils  * . 


>  <Eudociam^  propter  violatam  thori 
fidem,  repudiavit  ac  remisit  Willelmuijy, 
va  jusqu'^  dire  Du  Cange  ,  dans  scs  J^^a- 
milles  Byzantines,  page  185.  Cc  grief  se 
trouve  confirme,  sous  forme  d'insinuation 
tout  au  moins,  dans  rarticle  consacre  par 
M.  Chabaneau  a  Folquet  de  Marseillo, 
page  290  do  ses  Biographies  des    Trou- 


badours  ,  ap.  Hist.  gen.  de  Lang.,  od. 
Privat ,  t.  X  ,  ou  le  futur  eveque  de  Tou- 
louseparaitraitavoir  recherche  les  faveurs 
d'Eudoxie.  —  Cf.  Constans,  Manuscrits 
provengaux  de  Cheltenham  ,  ap.  Revue 
des  Langues  romanes,  t.  XX,  p.  112. 

2   «/n   Dei  nomine.   Ego  Guillelmus, 
Montispessulani    dominus   ,    procrean- 
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L'Eglise  protesla  :  reveque  de  Maguclone  Jean  dc  Monllaur  6crivit 
au  pape  en  faveur  de  Tepouse  delaissee  ,  et  le  pape  lui  ordonna, 
ainsi  qu'au  metropolitain  de  Narbonne,  de  lancer  rinterdit  sur  les 
domaines  de  Guillem  VIII.  Mais  rorgueilleux  seigneur  n'en  v6cut 
pas  moins  avec  Agnes ;  et  Eudoxie,  pour  se  soustraire  au  triomphe 
d'une  rivale,  alla  s'enfermer  a  Aniane  dans  un  monastere. 

L'avenement  de  Celestin  III  au  Irone  pontifical  parut  6tre  a 
Guillem  VIII  une  occasion  favorable  pour  s'arranger  avec  rEglise 
Le  nouveau  pape  connaissait  particulierement  la  famille  du  seigneur 
de  Montpellier.  Guillem  VIII  croyait  pouvoir  compter,  a  ce  titre,  sur 
son  appui.  II  lui  ecrivit,  en  1191,  pour  le  complimenter  au  sujet  de 
son  exallation.  Puis,  encourage  par  la  reponse  bienveillante  de 
Gelestin ',  il  engagea  Agnes  a  tenter  une  demarche  aupres  du  gracieux 
pontife,  pour  qu'il  regularisat  leur  mariage.  Peut-etre  se  flattait-il 
que  le  pape  ne  refuserait  rien  a  une  femme  dont  il  avait  semble 
reconnaitre  la  16gitimite  dans  sa  lettre  de  remerciement  %  et  qu'il 
tiendrait  d'autant  plus  a  lui  etre  agreable,  qu'en  obtemperant  aux 
prieres  de  cette  princesse,  il  s'attacherait  deux  nobles  et  importantes 
maisons,  celle  des  rois  d'Aragon  et  celle  desseigneursdeMontpellier, 
utiles  a  menager  en  face  de  rinsurrection  albigeoise. 

Agnes,  complice  de  cette  polilique,  chargea  rarcheveque  d'Arles, 
Imbert  d'Aiguieres,  d'une  mission  en  ce  sens.  Le  prelat  serendita 
Rome,  etla,  conformement  aux  instructions  qui  lui  furent  donn^es, 


dorum  filiorum  amore,  elegi  mihi  spon- 
sam  assumere,  nomine  Agnetem.  Contrat 
de  mariage  de  Guillem  VIII  avec  Agnes, 
ap.  Louis  de  la  Barre,  Spicileg.  111,550. 
•  Celestin  III  y  rappelle  les  liens  d'af- 
fection  qui  Tunissaient  a  Guillem  VI, 
et  faisant  droit  k  la  supplique  du  petit 
fils  en  memoire  de  Taieul,  y  prend  la 
personne  et  les  biens  de  Guillem  VIII  sous 
laprotectionde  TEglise  romaine.  ATexem- 
ple  de  868  predecesaeurs  ,  Adriea  IV  et 


Alexandre  III ,  il  accorde  au  seigneur  de 
Montpellier  le  privilege  alors  envie  de  ne 
pouvoir  etre  frappe  d'excommunication  ou 
d'interdit  que  par  le  souverain  pontife  lui- 
meme  ,  ou  par  un  legat  specialement 
(Ifisigne,  sauf  dans  certains  cas  particuliers 
ou  TEglise  et  la  societe  seraient  directe- 
ment  atteintes.  Voy.  Memorial^  page  52. 
2  Voy.  dans  le  Memorial,  page  52  ,  le 
texte  de  la  lettre  pontificale  du  24  de- 
cembre  1191 . 


xviii  INTRODUCTION  HISTORIQUE. 

il  exposa  commcnt  Guillcm  VIII,  ifcspcrant  pas  avoir  (renfants 
nialcs  (riMuloxic,  sclait  permis  de  Uii  substiluer  Ai^nes.  II  ajouta 
(pie  Dien  paraissaitavoir  bdMiicelte  union,  puis^jue  les  v«ux  du  noble 
seigncur  etaient  d(?ja  remplis,  et  il  cn  sollicita,  au  uom  des  parlies 
intcress(}es,  la  confirmalion. 

Mais  Celcstin  III  ne  voyait  pas  les  choscs  du  mcme  ocil :  amisevere 
de  la  justice,  il  dislingua  cntre  les  favcurs  qu'il  pouvait  accorder  sans 
blesser  les  reglcseccle5ia5li(|ues,  ctla  sanction  dune  alliance  conclue 
conlre  les  lois  des  conciles,  au  prejudice  d'une  d^pouse  legitime. 

Guillem  VIII  ne  se  rebuta  point.  N'ayant  pu  d(3terminer  le  pape  a 
ratifier  son  mariage  du  premier  coup,  il  eutreprit  de  Ty  ameuer  peu 
a  peu. 

Cctait  le  temps  ou,  comme  je  Tai  dit,  les  Albigeois  propageaieni 
en  Langucdoc  leurs  doctrincs.  Or,  on  sait  avec  quellc  ardeur 
Innocent  111  sest  devoue  a  leur  repression.  Guillem,  afin  de  se  con- 
cilier  tout  d'abord  les  sympathies  du  nouvcau  pape  par  une  d(?mon- 
stralion  cncrgi(jue  de  zele  et  d'orlhodoxie,  Tinvita  a  lui  envoyer  un 
lcgat ,  qui  aurait  pour  fonction  de  s'opposer  aux  progrcs  des 
crrcurs  cnvahissantes,  ct  qui  residerait  a  Montpellier. 

Le  successeur  de  Celestin  III  ne  pouvait  manquer  d'(3tre  sensible 
a  uue  pareille  invitation,  Non  seulement  il  loua  Guillem  VIII  de 
marcher  ainsi  sur  les  traces  de  ses  aieux,  el  rendit  hommage  a 
ses  bonnes  intentions,  mais  il  le  prit  de  nouveau,  en  1199,  sous 
la  protection  du  Saint-Siege  ,  avec  lous  ses  biens  ,  presents  et 
futurs  '. 

Innocent  III  fit  plus  encore :  il  defendit  a  tout  archeveque  ou 
cv(3que  de  rexcommunier,  sans  de  graves  motifs  et  sans  avertisse- 
ment  pr6alablc.  li  dtjfendit  (^galcment  de  frapper  ses  domaines  d'in- 
terdit,  et  au  cas  ou  ils  viendraient  a  (jtre  compris  dans  un  interdit 

'  liBttre  rl'Innocent  III  du  10  juillet  1199,  ap.  Memorial,  page54. 
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geiicral,  il  voulut,  lui  aussi,  que  le  soigueur  de  Moulpellier  |)ul  laire 
(lire  la  niesse  a  voix  basse  et  a  huis  clos  daus  sa  chapelle  *. 

lunocent  III  comptait  si  fort  sur  Guillem  VIII,  qu'il  lui  adressait  de 
Segui,  le  13  juillet  1201,  les  complimeuleuses  et  eucourageantes 
paroles  que  voici :  «  Veriim  le  inclile  recordationis  progenitorum 
tuorum  exhibes  successorem^  dum  eorum  inherens  vestigiis^  ipsis 
in  timore  Domini  et  apostolice  sedis  devotione  succedis,  imo  etiam, 
salco  successionis  jure^  in  hiis  precedere  ipsos  studes,  et  nos  et 
Romanam  Ecclesiam  totis  nobilitatis  tue  viribus  honorare  »  ;  —  et 
le  lendemain  1  4  juillet :  «  Monet  et  movet  nos  tue  devotionis  since- 
ritas  et  solticitudo continua,  qua,  sicut  accepimus,  ferves  in  operibus 
pietatis,  ut  in  hiis  que  Dei  sunt  favorem  tibi  apostolicum  non 
negemus  »  '. 

Innoceut  III  ne  se  montrait  donc  pas  avare  d'eloges  pour 
Guillem  VIII.  Personne  n'appreciait  mieux  que  lui  son  devouement 
envers  rEglise,  et  ne  lui  en  gardait  plus  de  reconnaissance. 

Le  seigneur  de  MontpeHier  agissait-il  par  pur  zele  religieux  et 
avec  le  desinteressement  ordinaire  a  une  foi  vive?  Ou  bien  esperait- 
il,  moyennant  ces  marques  d'orthodoxie,  obtenir  d'Innocent  III  la 
confirmation  de  sou  second  mariage?  Cest  ce  qu'il  n'est  guere 
possible  de  demeler  aujourd'hui. 

Innocent  III  paratt  toutefois  avoircru  a  sa  sincerite;  et  il  n'eut  pas 
seul  cette  conviction.  La  repulation  de  piete  dont jouissait  Guillem  VIII 
porta  Alain  de  Lille,  le  «  docteur  universel  »,  a  lui  d^dier  et  a  lui 
soumettre  son  traite  contre  les  her^tiques,  Albigeois  et  Vaudois,  les 
Juifs  et  les  Paiens  \  Guillem  VIII,  quels  qu'aient  ete  ses  sentiments, 

»  Lettres  d'Innocent  111  du  13  et  du  14  de  cetto  dedicace:  ^  Amaniissimo  domino 

juillet  1201,  ap.    Memorial,  pages  02,  63  suoWillelmo,  Dei  gratia  Montispessulani 

et  64.  principi,quem  non  solum  generosi  generis 

2  Lettres  d'Innoccnt  111  a  Guillem  Vlll,  titulus  insignit ,  verum  etiam  generosior 

ap.  Memorial,  pages  03  ot  64.  mentis  generositas  prceinsignit,  magisler 

'  Rien  de  plus  flatteur  pour  rorthodoxie  Alanus  in  omnibus  et  per  omnia  suus, 

de  Guillem  Vlll  que  les  motifs  et  les  tormes  opus  suum. —  Cum  inter  universos  huju$ 
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prrscrva  Monlpellier  de  riieresie,  service  d'autanl  plus  appreciable 
(jue  les  Albigeois  entouraient  ses  doniaines. 

Guilleni  VIII  aura  pu  esperer  d'Innocent  III,  grace  a  ses  avances 
d'orlhodoxie ,  la  raliiicalion  de  son  mariage  avec  Agn^s.  On  avait 
reussi,  aforce  de  seductions,  a  obtenir  de  la  fille  d'Eudoxie  Comnene, 
la  princesse  Marie ,  une  renonciation  expresse  a  tous  les  biens 
paternels  '. 

Guillem  VIII  venait,  en  outre,  de  reunir  toute  la  seigneurie  de 
Monlpellier  dans  ses  mains,  par  le  rachat  de  la  portion  des  viguiers  *. 
II  figurait,  a  tous  egards,  parmi  les  plus  puissants  barons  duMidi. 
C^tait  un  vrai  Prince^  selon  la  juste  qualificalion  d'Alain  deLille ;  et 
c'6tait  un  prince  d'un  catholicisnie  eprouve,  ce  qui  m^ritait  consi- 
deration,  alors  que  les  doctrines  albigeoises  se  propageaient  si 
dangereusement. 

On  pouvait  donc  croire  a  une  concession  de  la  part  du  pape,  a 
causede  tant  de  puissance  et  d'orthodoxie.  Mais  un  pareil  sacrifice 
r^pugnait  a  Innocent  III. 

Quel  temps,  d'ailleurs,  Guillem  VIII  choisissait-il  pour  demander 
la  sanction  de  son  mariage  avec  Agnes?  Celui  precisement  ou  ilpriait 
le  pape  de  s'opposer  au  divorce  de  sa  fille  Marie  avec  le  comte 
Bernard  IV  de  Comminges  \  —  Embarrassanle  contradiction. 


mundi  principes  te  videam  specialiter  in- 
dutum  armis  fidei  christiance ,  nec  naoi- 
culam  Petriinter  tot  tumultuantes  hujus 
soeculi  procellas  deserere  ,  hoc  De  fide 
catholica  scriptum,  tuce  discretioni  de- 
voveo  consummatum . . . '. .  Et  quia  te  , 
Princeps  strenuissime  ,  specialem  fidei 
filium  et  defensorem  intueor ,  tibi  hoc 
opus  devoveo,  et  a  te  hujus  operis  examen 
exspecto.  Hoc  autem  opus  quatuor  vo- 
luminum  distinctionibus  separalur  ; 
quorum  primum  contra  hcereticos  ,  se- 
cundum  contra  Waldenses,  tertium  con- 
tra  Judoeos  ,  quartum  contra  Paganos 
editum  esse    cognoscitur  ».  —  Alani  de 


Insulis  ,  doctoris  universalis  ,  Opera 
omnia.  Edit.  Ch.  de  Visch  ,  1654,  page 
201,  et  Migue,  Patrologie  latine ,  1855, 
page  306  —  Voy.  sur  Alain  de  Lille 
Texcellente  Notice  iuseree  par  raon  sa- 
vant  confrere  de  Tlnstitut ,  M.  Haureau, 
dans  VHistoire  litteraire  de  la  France, 
tome  XVI,  page  396. 

'  Acte  de  decembre  1197,  ap.  Memo- 
rial,  page  353. 

'^  Actes  d'octobre  1197  et  de  janvier 
1199-1200,  ap.  Memorial,  pages  253 
et  246. 

3  Lettres  d'Innocent  III  du  28  et  du  29  de- 
cembre  1201,  ap.  ilf^monai,  page868et67. 
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Sa  suppliquc  fut  pr6sentee  a  Innocent  III  par  ce  m6me  archev^quc 
{l'Arles,  Iinbertd'Aiguieres,  qui  avait  deja  n^gocie  raffaire  aupres  de 
C^lestin  III.  Mais  il  eutbeau  y  invoquer  i'exemple  recentde  Philippe 
Auguste,  qui,  apres  avoir  delaiss^  la  reine  Ingeburge,  s'6tait  donne 
pour  femme  une  autre  Agnes,  dont  il  avait  alors  un  fils  et  une  fiUe, 
Innocentlll,  afin  d'accentuer  son  refus,  et  de  T^riger  pour  Tavenir 
en  regle  de  conduite,  le  burina  en  forme  de  decret.  Sa  conclusion  fut 
qu'il  convenait  de  surseoir  a  la  demande  de  Guillem  VIII.  II  accor- 
derait,  du  reste,  avec  piaisir  au  seigneur  de  Montpellier,  ajoutait-il, 
toutes  les  graces  qui  ne  seraient  pas  contraires  a  la  ioi  de  Dieu  et  a 
rhonn6tet6  publique  *. 

Cette  reponse  se  rapporte  a  Tann^e  1202. 

Guillem  VIII,  a  bout  d'expedients,  crut  n'avoir  rien  de  mieux  a 
faire  que  de  se  reconcilier  avec  sa  premi^re  femme  Eudoxie,  et  c'est 
peut-^tre  a  cet  acte  de  r^sipisceuce  qu'il  y  a  lieu  d'imputer  le  manque 
d'enregistrement  sur  le  Memorial  du  contrat  de  mariage  libell6,  au 
mois  d'avril  1 187,  entre  Guillem  VIII  et  Agnes,  tel  qu'on  le  lit  a  la 
page  550  du  iomelildyi Spicilegium  de  Louis  de  laBarre,  —  a  moins 
qu'on  ne  prefere  attribuer  cette  absence  d'insertion  a  un  syst^me  de 
reserve  precongu  *. 


'  II  importe  d'analyser  le  texte  de  eette 
decretale  ,  eu  egard  k  la  gravite  de  son 
interet  quant  k  la  prcsente  situation  :  — 
«  Nobiliviro  Guillelmo  Montispessulani. 
—  Per  venerabilem  fratrem  nostrum  Are- 
latensem  archiepiscopum  tuanobis  humi- 
litas  snpplicavit,  utfiliostuos  legitimatio- 
nis  dignaremur  titulo  decorare^quatenus 
ets,  quominus  tibi  succederent,  natalium 

objectio  non   noceret Quia    tam   lex 

Mosaica,  quam  canonica ,  sobolem  sus- 
ceptam  ex  adulterio  detestatur  ,  testante 
Domino  quia  manseres  et  spurii  usque 
ad  decimam  generationem  in  ecclesiam 
non  intrabunt,  canone  vero  vetante  tales 
ad  sacros  ordines  promoveri;  secularibus 


quoque  legibus  non  solum  repellentibus 
eos  a  successione  paterna,  sed  negantibus 
ipsis  etiam  alimenta,  petitioni  tue  non 
duximus  adnuendum  ».  —  Decretal., 
lib.  IV,tit.  17,eap.  13. —  Dans  redition  des 
lettres  d'Innocent  III,  de  Baluze  I,  676, 
est  ajoute:  Donec,si  fieripoterit,  et  culpa 
levior,  et  jurisdictio  liberior  ostendatur; 
licet  personam  tuam  specialis  dilectionis 
brachiis  amplexemur,  et  in  quibus  cum 
Deo  et  honestate  possumus  specialem  tibi 
velimus  gratiam  exhibere.  » 

2  Car  on  ne  saurait  mettre  en  doute  que 
le  Memorial  n'ait  ete  compile  sous  Guil- 
lem  VIII,  et  au  profitde  Guillem  VIII.  Les 
ratures  posterieurement  faites  dans  cer- 
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Se  r(^concilicravec  Eudoxio,  c'ctail,  danslapensee  deGuilleni  Vlll, 
lc  inoyen  lc  plus  cnicacc  d'altcnuersa  fautc,  el  d'obtenir  du  pape  un 
salutairc  apaiscnicnt.  U  interprctait  sans  doule  aiusi  les  parolcscon- 
clusivcs  d'Innocent  III :  «  Donec,  si  fieri  polerit,  et  culpa  levior,  et 
jnrisdictio  liberior  ostendalur,  espcrant  arriver  par  ce  suprdmc 
sacrifice  a  la  lcgitiniation  finale  des  enfants  qu'il  avait  eus  d'Agnes. 

Eudoxie  fut  donc  rappelce.  Cest  un  fragment  de  lettre  d'Inno- 
cent  111,  rcccnnncnt  decouvert,  qui  nous  Tapprend. 

La  lettre  dont  il  s'agit  a  ete  ecrite  a  Guilleni  VIII  en  personne,  ce 
qui  ne  permet  pas  d'6quivoquer  sur  son  contenu.  Notre  savant  con- 
frcre  M.  Lcopold  Delisle  avaitbien  voulu  m'en  signaler  rexistence, 
avant  de  la  publier  dans  la  Bibliotheque  de  l'Ecole  des  Chartes  en 
janvier  1885.  On  n'en  possede  malheureusement  que  les  premieres 
lignes;  mais  elles  sont  d'uue  valeur  capitale  pour  le  point  dhistoire 
en  question. 

Voici  en  quels  termes  Innocent  III  y  parle  a  Guillem  VIll,  Domino 
Montispessulani : 

Ex  parte  tua  nostro  fuit  apostolatui  reseratum,  quod  olim  cum 
quadam  nobili  Grceca  matrimonium  sollempniter  contraxisti ;  sed 
inter  te  et  ipsam  suborta  discordia^  eam  sinejudicio  Ecclesie  a  tuo 
consortio  separasti ;  et  licet  postmodum,  pro  eo  quod  male  feceras, 
penitens,  ipsam  curaveris  revocare,  indignans  tamen  de  hoc  "... 

Le  fragment  s'arrete  la   tout  court ;  et  on   ne  saurait  trop  le 


tains  actes  en  temoignent,  et  les  rubricjues 
de  classification  elles-memes  ne  peuvent 
guere  s'interpreter  autrement,  celles-ci  par 
oxemple:  De  pactis  episcoporum  Maga- 
lonensium  et  domini  Guillelmi  Montis- 
pessulani:  De  constitutionibus  habitis 
inter  comitem  Mehjorii  et  dominum  Guil- 
lelmum  Montispessulani,  ou  Guillera  VIU 
figure  seul  ,  bien  qu'il  8'y  agisse  de  ses 
predecesseurs  autant  que  de  lui-mome,  ve- 
rifiant  ainsi  Tadage   Is  facit,  cui  prodest. 


Cest  bien  lui  qui  a  inspire  et  dirige  ,  de 
plus  ou  de  moins  pros  ,  la  compilation  du 
Memorial ,  en  n'y  groupant  que  ce  qu'il 
avait  interet  k  y  voir  iuseier.  Aussi 
s'explique-t- on  qu'aucun  de  ses  deux 
mariagcs  n'y  ait  cto  enregistro.  II  se  re- 
servait  pour  la  solution  la  plus  favorable, 
alors  en  suspens. 

'  Leopold  Delislo.  Les  Registres  d'In- 
nocent  III ^  ap.  Bibliotheque  de  VEcole 
des  chartes,  annee  1885,  page  86. 
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legrelter  :  car  Innocent  III  s'eugageait  par  ces  derniers  inots  dans 
des  reproches  coufidentiels  qui  eussent  peut-etre  acheve  de  nous 
reuseigner.    • 

Ces  lignes  toutefois  offrent  un  incontestable  interet.  Elles  etablis- 
seut  le  fait  du  rappel  par  Guillem  VIII  de  sa  premiere  femme 
Eudoxie;  el  comnie  elles  se  rattachent  a  la  cinquieme  ann6e  du 
pontilicat  d'Iunocent  III,  elles  touchent  presque  par  cette  date  au 
testament  seigneurial  du  4  novembre  12021. 

Y  aurait-il  trop  de  temerite  a  imputer  partiellement  la  mort  de 
Guillem  VIII  au  chagrin  que  lui  aura  valu  rinvincible  opposition 
d'Innocent  III? 

Comme  il  etait,  malgre  ses  ecarts,  profondement  chretien,  il 
multiplia,  en  signe  d'expiation,  les  dons  aux  eglises  et  aux  monas- 
teres.  II  ne  prescrivit  pas  moins  de  cinq  mille  messes  pour  le  repos 
de  son  ame  \ 

Le  testament  de  Guillem  VIII  n'est,  quant  a  son  heritage,  que  la 
consecratiou  de  sa  vie  poiitique.  Iletaitnaturel  qu'apres  s'etresepare 
d'Eudoxie,  il  preferat  a  la  fille  qu'il  en  avait  eue  les  fils  d'Agnes.  IIs 
se  trouvaient  au  nombrede  six.  Selon  Tusage  d'alors,  ilsebornaa 
etablir  les  deux  aines  \  en  destinant  les  autres  a  la  vie  religieuse. 

Le  premier,  qui  dans  son  calcul  devait  etre  Guillem  IX,  herita  de 
la  Seigneurie  de  Mont[)ellier  et  de  toul  le  territoire  compris  entre  le 
Vidourle  et  rHerauIt.  Le  second,  Thomas,  joignit  aux  domaines 
situes  au-dela  derilerault,  dans  les  dioceses  de  Lodeveet  de  Beziers, 
le  fief  espagnol  de  Torlose.  Mais  les  quatre  derniers  durent  se  con- 
tenter  de  cent  hvres  chacun.  Raimond  comme  moine  a  Granselve; 
Bernardcomme  chanoine  de  Lodeve  et  de  Girone ;  Gui  commemoine 
de  la  congregation  bcncdictme  deCIuni ;  Bergondion  comme  chanoine 


'  Voy.  testainont    do   Guillem    VIII    du  coinme    le   prouvo  la   convention  mutri- 

4  novcmbrc  1202,  ap.  A/Jjnorui/,  pago  195.  inonialc  liu  moisdejuin  1191,  a  lapago 751 

^  11  s'en  occupa  des  leur  tout  jeune  age,  du  Memorial. 
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au  Piiy.  Guillem  VIII  lcs  appela  tous  danscet  ordre,  qui  6tait  celui 
de  leur  naissance,  a  recueillir  sa  succession,  a  defaut  des  aines, 
pourvu  n^annioins,  qu'au  moment  ou  elle  s'ouvrirait,ils  n'eussenl 
pas  encore  pris  d'engagement  irrevocableavec  rEglise.  II  substilua 
ensuite  a  ses  six  fils  ses  trois  filles ,  en  conservant  a  Marie,  la  seule 
qu*il  eut  de  son  mariage  avec  Eudoxie,  le  premier  rang. 

Cetait  manquer  a  la  promesse  qu'avait  faite  Guillem  VIII,  en 
epousant  Euxodie,  de  laisser  la  Seigneurie  de  Montpellier  en  heri- 
tage  au  premier  enfant,  quel  que  fut  son  sexe,  qui  naitrait  de  leur 
union.  Mais  c'6tait  se  conformer  au  mode  de  succession  traditionnel- 
lement  appliqu6  pour  la  transmission  de  cette  meme  Seigneurie  ' . 

Guillem  VIII  meurt,  du  reste,  commesou  pere,  les  yeux  tournes 
vers  TEspagne,  apres  avoir  place  ses  enfants,  ses  domaines  et  ses 
sujets  sous  le  patronage  du  roi  d'Aragon. 

II  avait  raison  de  regarder  de  ce  cote.  Les  fils  d'Agnes  ne  profite- 
ront  guere  de  la  preference  paternelle.  L'arret  port6  contre  eux  par 
Innocent  III  sera  pleinement  execute.  Ill6gitimes  devant  Dieu,  ils  le 
seront  aussi  devant  le  peuple ;  et  le  peuple  les  vouant  a  la  mfeme 
r^probation  qu'Innocent  III,  leur  preferera,  a  son  tour,  la  fiUe  unique 
d'Eudoxie.  II  y  trouvera  avantage,  puisqu'en  faisant  prevaloir  les 
droits  de  Marie  de  Montpellier,  il  servira  en  m6me  temps  lessiens. 

Je  marque  ici  le  trait  d'union  qui  existe,  au  d^but  du  xiii''  si^cle, 
entre  la  seigneurie  des  Guillems  et  celle  des  rois  d'Aragon.  Le 
Memorial  ne  va  pas  au  dela.  On  peut  lire  la  suite  dans  mon  Hisloire 
de  la  Commune  de  MontpeUier. 

•  «  In  dominatione  ville  Montispessu-  nunquam  dominium,  dominatio,  potesta- 

lani  et  castri  de  Latis,  et  omnium  castro-  tivum,  jurisdictio  adfeminei  sexus  per- 

rum  etvillarum  ad  villam   Montispessu-  sonas,  superstitibus  masculis,transmitta- 

lani  pertinentium,  indubitata  et  invete-  tur  ■».  Acte  du  mois  do   decembre   1197, 

rata  eonsuetudo    esse    dinoscitur,   quod  ap.  Memorial,  page  353. 
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III. 


II  ressort  de  ce  qui  precede  (lue  les  Guillems  <le  Monl[)ellier 
eluient  a  la  fois  vassaux  et  suzerains.  lls  ont  etc,  selon  la  di- 
versite  des  temps,  vassaux  des  rois  de  France ,  et  partieliement 
des  rois  d'Aragon,  vassaux  des  eveques  de  Maguelone  et  des  comtes 
de  Melgueil,  vassaux  des  papes  a  parlir  de  1085,  puis  en  dernier 
lieu,  par  surcroit,  vassaux  des  comtes  de  Toulouse.  Mais  ils  ont 
ete,  eu  revanche,  suzerains  des  chatellenies  de  Castehiau ,  de 
Sauteyrargues,  de  Montferrier,  de  Mireval,  de  Gastries,  de  Pignan, 
de  Gouroonsec,  de  Montbazin,  de  Frontignan,  de  Valmale,  de  Mont- 
arnaud,  de  Saint-Paul  de  Monlcamel,  de  Balaruc,  de  Loupian,  du 
Pouget,  de  Plaissan,  de  Popian,  de  Saint-Amans  de  Teulel,  de 
Gignac,  de  Saint-Pons  de  Mauchiens,  de  Glerinont,  de  Nebian,  de 
Paulhan,  dOmelas,  deTressaa,  etc. 

Vassalite  et  suzerainele  sont  representees  dans  le  Memorial  selon 
Tordre  que  j'indique. 

Originairement,  Tautorit^  pohtique  qui  primait  dans  la  r6gion  au 
dessous  de  celle  des  roisde  France,  alors  reduits,  du  reste,  a  figurer 
par  leur  nom  au  bas  des  actes  notaries,  etait  celle  des  comtes  de 
Subslantion  et  de  Melgueil.  Nos  Guillems  n'entrent  en  relations 
directes  avec  eux  qu'a  partir  de  985,  cinq  ans  avant  rinfeodation 
du  territoire  de  Montpellier,  a  eux  faite  par  Tev^que  de  Maguelone 
Ricuin  '.  Un  siecle  plus  tard,  en  1085,  Pierre  de  Melgueil  soumel 
son  comte  au  protectorat  du  Saint-Siege,  et  ouvre  ainsi  la  voie  a 
rintervention  des  successeurs  de  Gregoire  VII  dans  les  atfaires  du 
pays,  soit  par  enx-m6mes ,  soil  par  les  evOques  diocesains,  leurs 
d^legu^s. 

'  Acte  du  2fi  novembre  985,  ap.  Memorial,  pago  125. 
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Laclion  de  lEgliso  dcvinl  desoiMnais  dans  nos  parages  si  prc- 
pondcranto,  iiuc  lcs  ev^ques  de  Maii;nclone  nc  tardcrent  pns  a  s'y 
rev(^ler  coninic  dc  vrais  chefs  de  population  ' . 

Les  seigncurs  de  Mont[)cllicr  s'associerenl  a  cette  fortune. 
Guillcm  V  niarie,  en  1120,  sa  fille  Guillcmette  avec  le  comte  de 
Meli2:ucil  Bernard  IV,  en  lui  conslituanl  unc  dot  de  7000  sous  mei- 
goriens '.  Guillem  VI  s'clevc,  cn  11 28,  jusqua  participer  aux 
ben^tices  de  la  (ahricalion  dc  la  monnaie  inelgorienne,  dominante 
dans  le  pays,  el  a  se  faire  adjugcr  la  tulcUe  des  enfants  de  son  beau- 
fr^re  ',  entrant  ainsi  en  partage  des  droits  feodaux  les  plus  pr^cieux 
du  comte  de  Melgueil,  et  s'enrichissant  de  ce  quc  perdait  son 
suzerain.  Le  comte  dc  Toulouse  Alphonse-Jourdain  lui  disputc  cct 
accroissement  d'autoritc.  Mais  un  Iraite  de  partage  intervient 
en  1132*,  ct  presque  aussitot  aprcs  Guillem  VI  ressaisit,  par  le 
mariage  dc  sa  niece  Bcatrix  avec  le  comte  de  Provence  Bercnger- 
Kaimond,  toutes  ses  conquetes  \  II  allait  desormais  partager  avec 
un  ami  puissant  la  dominatiou  temporelle  du  diocese  de  Maguelone, 
sous  la  haule  suzeraincte  du  Saint-Siege,  et,  sans  annuler  les  droits 
de  personne,  puisqu'il  se  reconnaissait  pour  sa  seigneurie  vassal  de 
r^v^que,  il  parvenait  a  poser  son  droit  propre  en  face  de  celui  du 
comte  deMelgueil.  II  reussissait  meme  a  se  faire  adjuger,  a  defaut 
(rhcrilier  lcgitime,  la  devolulion  d'une  moitie  du  comtc  dont  il  dis- 
posait  d'accord  avec  Berenger-Raimond,  en  depit  des  pretentions  de 
la  maisondeToulouse.Guillein  VI  obtenait  ce  resultat  pacifiquemenl, 
au  moyen  des  seules  ressources  de  sa  diplomatie. 

Le  comte  de  Toulouse  ne  se  tint  pas  toutefois  pour  cvincc.  11 
chercha  avec  d'autant  plus  d'ardeur  a  nouer  des  relations  dans  le 

*  Voy.  la  .sccondo  serio  des  cliarte.s   du  Montpellier,    et    moa    Etude    historiqne 
Memorial,  page  69,  ctc.  sur  les  comtes   de  Maguelone,   de  Sub- 

'  Acte  de  Tannee  1120,  ap.   Memorial,  stantion   et   de  Melgueil.  Gf.  Memorial, 

page  100.  page  113. 

*  Voy.  mon  Memoire  sur  les  anciennes  *  Memorial,  pago  149. 
monnaies  seigneuriales  de  Melgueil  et  de  *  Memorial,  page  126. 
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pays,  afin  de  contrebalancer  cet  accroissement  de  son  rival.  On 
le  voit,  en  janvier  1138,  s'unir  etroitenient  avec  les  trois  fils  du 
vicomte  Bernard-Aton  IV,  vicomtes  eux-m6mes  de  Carcassonne, 
de  Beziers  et  de  Nimes,  et  acqu6rir  la  suzerainete  du  chateau  de 
Bernis  '. 

Mais  Guillem  VI  ue  resta  pas  en  arriere.  II  se  fit  infeoder,  en  1 1 40, 
par  sou  ami  Berenger-Baimond  le  chiiteau  de  Paulhan,  et  obtint  de 
r^v^que  de  Magnelone  divers  avantages  de  nature  a  augmenter  son 
pouvoir*. 

Le  soulevement  de  1 141  ne  lui  Fut  pas  aussi  funeste  qu'on  aurait 
pu  le  craindre  :  car  Alphonse-Jourdain  avait  sur  les  bras,  a  la  meme 
^poque,  une  guerre  avec  Louis  VII,  et  bien  qu'il  favorisat  ouverte- 
ment  les  seJitieux  de  Montpellier  \  il  ne  lui  fut  pas  facile  de  tirer 
avantage  des  embarras  de  Guillem  VI,  ardemment  soutenu  par  le 
pape  Innocent  II  et  par  le  comte  de  Barcelone  Raimond-Beren- 
gerlV*.  Guillem  VI  eul  soin,  d'ailleurs,  de  se  faire  confirmer, 
aussitot  apres  le  mariage  de  sa  niece  Beatrix  avec  le  seigneur  d^Alais 
Beruard-Pelet,  les  concessions  qu'il  avait  precedemment  obtenues 
de  Bernard  IV  de  Melgueil,  et  notamment  les  droits  dont  il  jouissait 
depuis  1128  sur  la  fabrication  de  la  monnaie  nielgorienne  ^  II 
pouvait  des  lors,  sans  inquietude  sur  le  maintien  de  ses  avantages, 
se  mettre  en  route  pour  la  croisade  d'Espagne,  a  laquelle  le  conviait 
le  roi  de  Castille  Alphonse  VIII,  d'autant  mieux  que  son  rival  le 
comte  de  Toulouse  Alphonse-Jourdain  prenait  lui-meme  la  croix  a 
Vezelay,  et  se  disposait  a  aller,  sousles  auspices  de  saint  Bernard, 
en  Palestine,  ou  il  devait  mourir  d'une  maniere  si  impr^vue. 

•  Voy.   nion  Etude   historique   sur    les  3  Lettre  d'Innocent  II,  du  3  mars   )142, 

comtes  de  Maguelone,  de  Substantion  et  ap.  Memorial,  page  41. 

de  Melgueil,  page  49.  *  Voy.  mon  Histoire  de  la  Commune  de 

^  Memoriat     passim.    Cf.     mon    Etude  Montpellier  \,  \2,  ot  moa  Etude  histori- 

historique  sur  les  comtes  de  Maguelone,  que   sur    les  comtes    de    Maguelone ,    de 

de   Substantion    et    de  Melgueil,   ou  le8  Substantion  et  de  Melgueil,  page  48. 

documents  sont  groupes  avec  ordre.  *  Memorial,  pages  137,  140,  142  et  145. 
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riuillem  VI,  plus  lieureiix,  revint  couvert  de  lauriers.  Mais  11  ne 
larda  pas  a  embrasser  la  vie  monastique  daus  Tabbaye  cistercienQe 
(le  Graodselve,  en  laissanta  son  fds  atn6  Guillem  VII,  avec  1'exemple 
de  sa  valeur  el  de  sa  picle,  sa  seigneurie  remarquablement  accrue. 

Raimond  V  succedait,  vers  le  meme  temps,  a  son  pere  Alphonse- 
Jourdain. 

Guillem  VII  ne  renonce  pas  a  la  politique  d'agrandissement  pra- 
liqu^e  visa  vis  des  comtes  de  Melgueil  par  son  pere  et  son  aieul.  II 
emploie,  en  1149,  trois  mille  sous  melgoriens  a  obtenir  de  la 
comlesse  Beatrix  et  du  comte  Bernard-Pelet,  son  nouvol  cpoux, 
une  confirmation  expresse  de  la  renonciation  au  droit  de  naufrage 
naguere  faite  par  le  comte  Beruard  IV  '.  Cetait  payer  cher  la  sup- 
pression  d'un  droit  barbare,  dont  le  progres  de  la  civilisation  eut 
tot  ou  tard  amene  la  fin.  Mais  le  seigneur  de  Montpellier  n'en 
avangait  pas  moins  efficacement  les  affaires  du  commerce  ;  et  il 
contribuait,  par  suite,  a  accroitre  la  prosperite  de  ses  domaines,  qui 
devait  deja  tant  aux  relations  maritimes.  L'abolition  du  droit  de 
naufrage  reufermait  donc  en  realite  une  nouvelle  cause  de  grandeur 
pour  les  Guillems. 

Guillem  VII  n"abandonnait  pas  non  plus  la  ligne  de  conduite  que 
iui  avait  tracee  son  pere  a  Tegard  des  comtes  de  Toulouse.  II  favo- 
risait  de  tous  ses  efforts  Felevation  de  la  maison  de  Barcelone  au 
dessus  de  celle  de  Raimond  V,  et  s'appliquail  avec  un  zele  infatigable 
a  refouler  les  envahissements  de  ce  dernier.  II  preta  meme,  en  1 1 58, 
territoire  et  assistance  au  comte  de  Barcelone  Raimond-BereneerlV, 
lorsque  ce  prince  voulut  s'entendre  avec  le  vicomte  de  Garcassonne 
et  de  Beziers  Raimond-Trencavel  I",  pour  faire  la  guerre  au  comte 
de  Toulouse  *. 

J'ai  dej^  parle  de  la  brillaute  hospitahte  que  Guillem  VII  donna, 

*  Acte  du  mois  dejuillet  1149,  ap.  Memorial,  page  156. 

^  Voy.  mon  Etude  historique  sur  les  comtes  de  Melgueil,  pages  52-54. 
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en  1162,  dans  sa  ville  seigneuriale,  au  pape  Alexaadre  III,  et  de  la 
goucreuse  reconuaissance  que  lui  en  temoigua  remiuent  poutife  '. 

Le  comte  de  Melgueil  Bernard-Pelet  ^tait  loiu  de  se  trouver  aussi 
avant  dans  les  bonnes  graces  des  chefs  de  rEglise.  II  s'attirait,  au 
contraire,  rexcommunication  de  rarcheveque  de  Narbonne  et  les 
remontrances  du  pape,  par  son  opiniatret^  a  vouloir  maintenir  un 
peage  indument  etabli,  et  reduisait  Alexandre  III  a  lui  ecrire  sans 
lui  donner  le  salut  * . 

GuiUem  VII  eut,  en  outre,  le  bon  esprit  de  se  reconciher,  vers  le 
meme  temps,  avec  le  comte  de  Toulouse '.  G'6tait  rentrer,  a  dire 
vrai,  dans  T^tat  normal;  car  le  comt6  de  Melgueil  se  trouvant 
compris  dans  la  mouvance  territoriale  du  duche  de  Narbonne,  rele- 
vait,  par  cela  meme,  des  comtes  de  Toulouse,  en  possession  de  ce 
duche.  La  donation  de  Pierre  de  Melgueil  avait  entrav6  depuis  1 085 
rexercice  regulier  de  cette  juridiction.  Mais  le  vieux  droit  des  ducs 
de  Narbonne  n'en  subsistait  pas  moins.  Raimond  V  r6ussit  a  le  faire 
prevaloir,  au  moyen  d'une  reconnaissance  expresse  de  Bernard- 
Pelet,  jusqu'au  jour  peu  eloigne  ou  il  devait  unir  a  ses  domaines 
le  comte  de  Melgueil  *. 

Ge  fut  efifectivemeut  cequi  arriva.  J'ai  expose,  dans  mon  Etude 
historique  sur  les  comtes  de  Melgueil,  a  la  suite  de  quelles  vicis- 
siludes  se  produisit  ce  resultat.  Guillem  VII  eut  beau  entreprendre 
de  tirer  parti  des  dissidences  de  Beatrix  avec  son  fils  Bertrand- 
Pelet  pour  se  faire  ceder  par  lui,  en  1 1 71 ,  le  territoire  de  Grabels  *; 
il  se  soumit  de  lui-meme  a  la  suzerainete  de  Raimond  V,  en  recon- 
naissant  tenir  de  lui  les  trois  deniers  par  livre  que  les  pr^cedeuts 


«  Lettres  d'Alexanclre  III   du  27  juin  et  3  Accord  du  mois  de  juin  1164,  ap.  Me- 

du    14  juillet  1162,  ap.  Memorial ,  pages  w oria i,  page  148. 

46  et47.  4  Voy.  mon  Etude  hist.  sur  les  comtes 

2  Sine    ulla    salutatione.    Voy.     lettre  de  Melgueil,  page  56. 

d'Alexandre  III   du    17  janvier    1165,  ap.  *  Acte    du   mois  de  juin  1171,  ap.  Me- 

Memorial,  p.  51.  morial,  page  171 . 
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trail6s  lui  garaulissaient  sur  la  fabrication  de  la  monnaie  molgo- 
rienne,  et  en  lui  pr^tant  honimage  pour  leur  maintien  '. 

La  donalion  de  rensemble  du  comt6  de  Melgueil,  que  Beatrix  fit 
presque  imm^diatement  apres  au  comle  de  Toulouse  *,  acheva  de 
miner  la  stralegie  des  seigneurs  de  Montpellier.  Raimond  V,  afin  de 
montrer  qu'il  elait  recllement  le  mattre,  ne  tarda  pas  a  se  conduire 
comme  tel  dans  ce  nouveau  domaine.  Temoin  la  promesse  de  pro- 
tection  qu'il  accorda,  en  dccembre  1174,  a  Guillem  VIIP  ;  temoin 
aussi  le  reglement  qu'il  publia,  le  1"'  novembre  de  la  m6meann6e, 
touchant  le  monnayage  melgorien.  Car  non  seulement  il  s'y  (jualifie 
comte  de  Melgueil  et  de  Montferrand,  r^unissant  ainsi  sur  sa  t^te 
les  deux  portions  d'un  fief  jadis  partage  entre  son  pere  Alphonse- 
Jourdain  et  Guillem  VI,  mais  il  y  statue  souverainement  sur  le  poids 
et  Valoi  des  deniers  frappes  a  Melgueil,  en  m^me  temps  que  sur 
les  gages  et  les  profits  des  officiers  preposes  a  leur  emission  *. 

Ce  surcroit  d'autorite  departi  aux  comtes  de  Toulouse  eut  pour 
cons6quence  de  reveiller  a  leur  6gard  la  rivalite  des  seigneurs  de 
Montpellier,  et  de  resserrer  davantage  ies  liens  qui  rattachaient  aux 
rois  d'Aragon  les  successeurs  de  Guillem  VI.  Guillem  VIII  futdes 
premiers  ^  s'associer  a  la  ligue  que  formerent,  en  1177,  contre 
Raymond  V  les  vicomtes  de  Nimes  et  de  Beziers,  Bernard-Aton  VI  et 
Roger  II,  d'accord  avec  la  vicomtesse  de  Narbonne  Ermengarde  et 
avec  le  roi  d'Aragon  Alphonse  II.  Ne  pouvant  toutefois  se  flatter  de 
cont^ebalancer  fructueusement  la  supr^matie  grandissante  de  Rai- 
mond  V,  il  lui  fithomibage,  le  9  mai  1184,  pour  la  ville  de  Mont- 
pellier  et  ses  divers  autres  domaines  ^ 


»  Acte  du  mois  de  juin  1172,  ap.  Ei&t. 
gen.  de  Lang.,  111,  28.  Cf.  Etude  hist. 
sur  les  comtes  de  Melgueil,  page  58. 

'  Acte  du  12  decpmbre  1172,  ap.  IJiat. 
gtin.  dc  Lang.,  111,  l'r.  CXXVIU. 

5  Sermeiit  de  Raimond  V  a  Guillem  Vlll, 
ap.  Memorial,  pago  153. 


*  Voy.  mon  Memoire  sur  les  anciennes 
monnaies  seigneuriales  de  Melgueil  et  de 
Montpellier,  Pieces  justificatives,  docu- 
ment  n°  i. 

5  Voy.  Hist.  gen.  de  Lang.,  111,  42  ct 
05,  et  Fr.  CXL  —  Ce  serment  n"a  pas  ote 
insore  dans  lc  Memorial. 
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Guilleni  VIII  fit  egalemenl  hommage  a  Raimond  VI,  le  3 
mars  1 189  (1 190),  pour  les  chaleilenies  de  Caslries  el  de  Castelnau, 
de  meme  que  pour  ses  possessions  du  Pouget  et  de  Pignan,  aiusi 
que  pour  son  droit  sur  le  monnayage  melgorien  ',  reconoaissant  par 
ces  acles  de  soumission  les  comtes  de  Toulouse  comme  legitimes 
comtes  de  Melgueil. 

Guillem  VIII  put,  a  la  faveur  de  cette  reconnaissance,  arrondir  en 
paixses  domaines. 

11  venait  deja  de  recevoir,  en  1187,  Ihommage  de  Raimond-Aton 
de  Murviel  pour  la  chatellenie  de  Paulhan ,  et  d'obtenir ,  en  dernier 
lieu,  du  vicomte  d'Agde  la  cession  de  la  lerre  de  Loupian*.  II  se 
fit,  de  plus ,  infeoder,  en  1194,  la  chatellenie  de  Frontignan  par 
Raimond  V,  qui  lui  abandonna  du  meme  coup  les  droits  de  la  maison 
de  Toulouse  sur  la  chatellenie  d'Omelas  et  ses  dependances '. 
Or  les  dependances  dont  il  s'agit  etaient  considerables ;  car  elles 
com[)renaient  les  chatellenies  du  Pouget,  de  Saint-Pons  de  Mau- 
chiens,  de  Popian,  de  Saint-Pargoire ,  de  Montarnaud,  de  Pignan, 
de  Gournonsec,  de  Montbazin,  de  Murviel,  etc.  '. 

Guillem  VIII  devint,  en  1199,  completement  proprietaire  de 
ces  divers  domaines ,  qu'il  acquit  de  ses  cousines  Tiburge  et 
Sibylle  \ 

II  reunit ,  en  outre  ,  dans  ses  mains  toute  la  Seigneurie  de  Mont- 
pellier,  en  rachetant  la  viguerie,  autrefois  infeod6e  par  GuillemV", 
abritant  par  la  son  pouvoir  contre  de  nouveaux  conflits,  etdonnant 
a  ses  possessions  patrimoniales  de  decisives  garanties  de  securitc. 

Guillem  VIII  elait  alors ,  je  Tai  deja  constate ,  un  des  plus  puis- 
sants  princes  du  Midi ;  et  le  role  dc  protecteur  de  rfighse  qu'il 

'  Memorial,  page  160.  silions   consigneos  dans  le  testament  do 

2  Memorial,  p.  657  et  745.  Guillcm  VIII. 

'  Actes  du  29  mai  ll'J4,  ap.  Memoriat,  *  Memorial,  page  754. 

p.   163,  166  et  167.  6  Actos  du  mois   d'octobre  1197    ct  du 

♦  Acto  du  29  mai  1194,  ap.  Memoria/,  mois  dejanvier  1 199  (  1200)  ap.  jWmoria/, 

page  166.  Cf.  ibid ,  pagc  197,  les  dispo-  pagos  246  ct  253. 
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reniplissail  cn  face  de  Th^r^sie  alhigeoise  senihlail  devoir  6lever 
plus  haut  encore  Tc^difice  de  sa  grandeur. 

Mais  Guillem  VIII  ne  surv^cut  guere  a  cette  prosperite  :  il  niourut 
en  <202,  huit  ans  apr^s  son  rival  Rainiond  V. 

Grand  caractere,  qui  paraitrait  plus  rernarquable  encore  si  des 
6carts  de  conduite  n'en  avaieut ,  dans  les  dernieres  anuees,  obscurci 
r^clat.  Guillem  VIII  les  a  toutefois  rachet^s  en  partie,  ne  serait-ce 
qu'en  posant  les  bases  du  r^gime  pohtique  dont  devait  jouir  apres 
lui  la  Commune  de  Montpellier,  et  en  se  donnant  riionneur  de  pro- 
clamer  un  des  premiers  la  hbert^  de  renseignement  pour  ses 
domaines. 

La  charte  de  1190,  ins6r6e  au  Mimorial,  fol.  94  ei  p.  400, 
honore  la  confiance  de  Tillustre  seigneur  dans  raffection  de  ses 
bourgeois.  11  a  suffi  de  la  transcrire  pour  doter  la  Coutume  de 
Montpelher  d'uu  magnifique  preambule  ' .  Et  quant  a  la  declara- 
tion  de  1181  prescrivant  le  droit  d'enseigner  librement  la  mede- 
cine  *,  le  moyen  age  n'a  rien  offert  de  mieux  nuUe  part. 

De  tels  actes  assignent  a  Guillem  VIII  une  place  exceptionnelle 
dans  1'histoire ;  et  on  congoit  que  la  population ,  objet  d'une  solli- 
citude  si  eclair^e,  ait  reporte  sur  sa  fiUe  Marie  les  pr^ferences  que 
les  anathemes  d'Innocent  III  detournaient  fatalement  de  ses  fils. 

Je  serai  bref  au  sujet  des  chatellenies  qui  relevaient  des  Guillems 
feodalement,  et  que  j'ai  d'ailleurs  deja  enumerees.  Les  notes  mises 
au  bas  des  documents  me  dispensent  de  m'arreter  longuement  sur 
chacune  d'elles.  Les  scribes  du  Memorial  ont,  par  mesure  de  con- 
servation,  annexe  a  chaque  groupe,  seduits,  il  y  a  apparence,  par  la 
conformite  des  noms  topographi(pies,  beaucoup  de  pieces  ne  se 
rattachant  que  de  loin  a  nos  Guillems;  ce  qui  reduit  proporlionnelle- 
ment  le  nombre  des  charles  ayant  trait  a  Tautorite  de  nos  seigueurs. 

'  Mdmorial,  page  400.    Cf.  Histoire  de  la  Commune  de  Montpellier,  1 ,  54  et  269. 
'  Charte  datee  de  janvier  1180  (1181  ),  ap    Memorial,  fol.  409. 
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Si  on  defalque  des  actes  notarios  de  preniicr  ordre  les  ventes  ou 
achats  d'immeubles,  les  engagcmcnts  de  biens  ou  priscs  d'hypothe- 
ques ,  les  prcstations  d'hommage  et  de  serment  de  fidclitc,  il  reste  la 
assez  pcu  dc  chosc  pour  Thistoire  proprcmcnt  dite. 

Les  principaux  renseigncmcnts  qu'clle  a  a  y  rccueillir  conccrncnt 
les  donations  en  alleu  provoquees  par  les  Guillcms,  attentifs  a  6tendre 
leur  scigncurie,  en  multipliant  leurs  droits  dc  suzcrainete. 

Tellessont,  parordrc  chronologique,  la  donation  dc  Frontignan, 
faite  a  Guillem  V  en  1112; — la  donation  de  la  chatcUenie  de 
Popian,  faitc  au  meme  seigncur,  la  memc  annee;  —  la  donation  des 
chatellenies  de  Montbazin  et  de  Pignan,  faitc  a  Guillem  V  encore,  cn 
1113  ct  1114  ;  —  la  donation  dc  la  chatellcnie  du  Pouget,  faite  a 
Guillem  VI  en  1132;  — la  donation  de  la  chatellcnie  de  Castrics, 
faite  a  Guillem  VII  cn  1 1 57  et  1 1 58  ;  —  la  donation  de  la  chatellenie 
de  Clermont,  faite  au  meme  Guillem  VII  en  1160,  et  la  donation 
regue  par  lui  cn  1168,  concernant  Sautcyrargucs ;  — la  donation 
des  chatellenies  d'Omclas  et  de  Paulhan,  faitc  a  Guillem  VIII  en 
1187 ;  —  la  donation  de  la  chatcllenie  dc  Loupian,  faile  au  meme 
seigncur  cn  1191  ;  —  la  donation  du  domaine  dc  Mireval  et  du 
domaiue  de  Saint-Paul  de  Montcamcl,  faite  au  meme  Guillcm  VIII 
encore  ;  —  la  donation  de  la  chatellenie  de  Trcssan,  faite  au  meme 
seigneur  de  Montpelhcr  en  1200  \ 

Tout  cela  entrainait  des  infeodations,  et  contribuait,  par  suite,  a 
nourrir  Torgueil  qu'eprouvaient  nos  Guillems  a  se  voir  les  chefs 
d'un  des  plus  nombreux  baronnages  dc  la  France  du  Midi. 

Guillem  VIII  allait  m6me  jusqu'a  prendre  hypothequc  sur  la  ville 
d'Agde,  comme  Tatteste  rengagement  que  lui  en  fit,  en  1189,  le 
vicomte  Bernard-Aton  VI,  pour  un  pret  dc  onze  mille  sous  mel- 
goriens^ 

•  Memorial,  p,  6t6   —  689  —  612  et  '^  Acte  du  niois  d'aout  1189,  ap.  Memo- 

582,  —  673  —  573  et  578,-713  et502,  —         rm/,  page  654.L'acqiiiescement  derevoque 
741  et  745,  —  661  —  538  —  645  —  767.         d'Agde  en  rehausse  Tinteret. 

.E 
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Et  (iiie  cle  vassaiix  (rordro  infcrieiir  nosGuilieins  n'avaient-il3  pas 
en  oulre  !  Nous  les  a|)peilerions  aujourcrhui  simplenient  des  prin- 
cipaux  conlribuabies,  si  nous  ne  lenions  conipte  fiue  des  roles  du 
MemoriiiL  Ilsdevaient  alberi^ie,  (pii  d'liommes  crarmes,  Cjui  d'argent, 
(pii  de  porcs,  moutons,  agncaux,  chapons,  pouies,  farine,  orge, 
avoine,  vin,  etc,  —  independamnient  des  corvces  dont  le  seigneur 
ue  se  faisait  pas  faule.  Mais  c'elaient  alors  des  personnages  rcjpules 
sup(!'rieurs.  II  serait  oiseux  de  Iranscrire  ici  leur  nom.  Qu'il  me 
siiflise  d^indicjuer  leur  exislence  aux  folios  112-115  du  manuscrit, 
el  aux  pages  479-400  de  mon  (klilion,  en  donnant  la  prioril(!^  aux 
feuillels  96  et  97,  correspondant  a  mes  pages  410-416.  Condjien 
peu  dhommes  aujourd'hui  s^'interesseraient  a  une  teile  nomencla- 
lure!  N'est-ce  pas  dt^ja  beaucoup  de  Tavoir  publi(3e  integralement, 
puiscpnl  le  fallait  pour  ne  rien  omeltre? 

Ce  soiit  crailleurs  des  preuves  irrc^fragables  du  soin  minutieux 
(pranportaient  nos  Guillemsa  se  faire  payer  les  rcdevances  annuelles 
(lue  la  praticjue  ftjodale  leur  affectait. 

L'insertion  des  serments  de  fidelite  au  Memorial  marcjue,  a  son 
lour,  par  la  r(3pelition  de  leursformules,  a  Cjuel  point  ils  sc  monlraient 
jaloux  cle  leurs  droils  sur  les  chateaux  de  leur  dependance.  Non- 
seulemeut  ils  y  inlerdisent  d'en  batir  de  uouveaux,  mais  ils  stipu- 
lent  cpi'on  leur  livrera  a  discrction  les  anciens. 

Que  de  moyens  de  rcsistauce  iroflVaient  pas,  en  elfet,  nos 
villages,  grace  a  leurs  fortificalions  !  Ce  systcjme  de  defense  se 
troiivait  alors  presque  parlout,  plus  ou  moins  perfeclionne.  Aucun 
centre  de  populalioii  \\\\\  etait  depourvu,  cl  on  rer.conlre  aujour- 
crhui  encore  dans  nos  environs  certains  reseaux  de  ces  vieilles 
murailles  assez  bien  coiiservcjs. 

Les  6v6ques  de  Maguelone  rivalisaienl ,  a  cet  egard,  avec 
les  seigneurs  de  Montpellier.  J'ai  publie  dans  mon  Etude  de  1879 
sur  leur  Temporel,  les  proces-verbaux  de  quelques-unes  de  leurs 
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priscs  dc  possession,  od  la   rcniise  dos  clefs  et   rercction   dc   la 
bannicrc  cpiscopalc  constiluunt  dcs  rccils  d'un  intercl  saisissant. 

Nos  cvc(iues  fircnt  pliis  quc  lesGuilicnis.  lis  \inrcnt  posterieure- 
ment  consonimer  surplace  leurs  albergies,  conmic  j'en  ai  fourni  de 
si  curieux  exemples  dans  le  mcme  Iravail. 

LesGuillems,  a  Taide  dc  celtc  poiilique,  el  dc  leur  merveilieux 
esprit  de  suite,  sont  parvenus  a  faire  de  ieur  seigneurie  unc  des 
plus  importantes  principautes  de  la  Francc  fcodale.  lis  auraient  pu 
servir  de  modeles,  a  partir  de  Guiilem  V  surlout,  a  beaucoup  de 
plus  puissants  qu'eux. 

N'y  aurait-il  pas  mcme  un  ccrtain  cacliet  d'aspiration  dynaslique 
dans  leur  formuledesignalive,  Guiliem,  fils  dc  Beiiarde  (Guillcm  IV), 
—  Guiilcm,  fils  dErmengardo  (Guiiiem  V),  —  Guiiiem,  fds  d'Er- 
messens  (Guilicm  YI),  — Guillcm,  fils  deSibylia  (Guiliem  Vil),  — 
Guiilcm,  fds  de  Malhiide  (Guiilem  VIII)  ? 

Cctait,  du  restc,  une  mode  gcncraicmcnl  en  faveur  dans  notrc 
Midi,  que  celte  manierc  de  dcsignation  feminine.  Les  comtcs  de 
Toniouse  s'appc!aient ,  dc  lour  cote ,  Raimond  tiis  d'Adciais  , 
Raimond  fils  de  Dulcia,  Alphonsc  fils  d'Eivire,  Uaimond  fils  de 
Faidite. 

La  plupart  des  formules  de  serment  de  notre  Memorial  repro- 
duiscnt  le  mcme  usage. 

Aurait-on  mis  cn  doutc,  a  cette  epoque,  la  cerlitude  de  ia  pafer- 
nitc,  et  cru  mieux  ctablie  ceile  dc  la  maternite  ? 

Jc  prefcre  voir  la  un  simple  moyen  dc  distingucr  la  desccndance 
provenue  de  mariages  differents.Une  tradilion  analoguese  rencontre 
en  Grcce  et  en  Orient. 

Je  viens  de  communiquer  a  mes  lecteurs  ce  que  m'a  appris  retude 
altentive  des  docaments  du  Memorial.  J'en  ai  interroge  tous  les 
actes  avec  la  meme  conscience;  et  s'ils  ne  m'ont  pas  tous  repondu 
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avec  iin  ogal  profit,  ils  m'oiit  dii  moins  fourni  les  uns  et  les  aiilres 
les  principaux  trails  du  tableau  d'enscmble  que  j'ai  esquiss6. 

Ce  d6pouillement  collectif  m'a  aid6  a  etablir  le  texte  du  Memorial^ 
et  m'a  permis  d'en  faciliter  rintelligence  par  les  notes  explicatives 
qu'on  voit  au  bas  des  pagcs. 

Les  orudits  auront  desormais,  grace  a  celte  emission  du  corps  du 
manuscril,  pleinc  liberte  d'en  faire  usage,  et  pourront,  pour  la 
piemiere  fois,  -apprecier  a  sa  valeur  Timportance  de  ce  precieux 
r^pcrtoire  de  chartes  originales. 

Ce  sera  la,  pour  le  present,  avec  lesTables  chronoiogiques,  propres 
a  simplifier  les  recherches,  et  avec  la  Notice  sur  le  manuscrit,  placee 
en  tele  du  volume,  ma  part  de  coUaboration  dans  Tedition  princeps 
entreprise  par  notre  Societe  Archeologique.  Plusieurs  de  mes  con- 
freres  se  sont  reparti  le  reste  de  la  tache,  en  promettant  des  eclaircis- 
semenls  sur  Tetat  des  personnes  et  des  proprietes,  sur  les  insti- 
tulions,  les  usages ,  les  finances,  les  contrats  matrimoniaux,  les 
serments,  les  dispositions  testamentaires,  sur  Tancienne  topographie 
de  la  region,  surles  genealogies  feodales,  etc. 

II  convenait  tout  d'abord  d'etablir  le  texte,  et  d'initier  a  son 
contenu,  au  moyend'une  Introduction  historique,  les  savants  desi- 
reux  d'y  puiser. 

Ce  premier  but  est  aujourd'hui  atteint. 

A.  GERMAIN  ,  de  Vlnstitut. 


GOMPLETEE    | 


GUILLEM  I  —  990. 


GDILLEM  II  —  1019-1025? 


GUILLEM  III ,  epoux  do  Beliarde. 


GUILLEM  IV,  epoux  d'Ermengarde 
1058-10(38. 


GUILLEM  V,  epoux  d'Ermessens 
1068-1121. 


I 


. . . . 

GUILLEM  VI,  epoux  de  Siijvlia  |  Glillemette  |  Ermengarde  I  Adalais  |  Guillem    d'Omelas  ■ 

1121-1149.  ■  epoux  de  Tiburge  d'Orarr 


Gi;illem-d'Orange.  |  Raimbaud,  seigneurd"Oraelas,  |  Tiburge,ibi 

et  comte  d'Orange.  ^K 


Guillem-d'Orange  I  Tiburge  d'Orange. 
I 


Raim3aud-d"0range. 


CUILLEM  VII,  epoux  de    Matiiilde  |  Guillem  de  Tortose  |  RAiMOND-GuiLLEM  |  Bernard-Guillem 
1 149-1172 


f 


GUILLEM  VIII  —  1172-1202,  |  Guii.lem  |  Gui  Bergondion  |  Sibylia  |  Guillemette  [  AdalaVs  |  Mar  | 
epousa:  1«  ea  1174  Eudoxie 
Comnene,  dont  il  eut  Marie; 
2°  en   11H7,  Agnes  de  Cas- 
tille,  dont  il  eut 


GUILLEM  IX  I  Thomas  de  Tortose  |  Raimond  |  Bernard-Guillem  |  Gui  |  Bergondion  |  Agnes  |  Ai 
Une  mutation  dc  fortune  inesperec  rendit  a  Marie  sa  priorito,  et  transfcra,  en  1204,  par  reffet  dc  u. 
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GuiLLEM-AlMOIN. 


Bt;RNARD-GuiLLEM  |  RaIMOND-GuILLEM  , 

I  eveque  de  Nimes. 


Guillem-Aimoin  I  Gaucelm  de  Claret  I  RaimondAimoin. 


IRNARD.  RaIMOND-AiMOIN  |  PeLAGOS. 


Bernard-Guillem  I  AiMOiNE  I  Adalmude  I  Alamande. 


d*Aymar  I  Tiburge,  femme: 

iel.  l^de  Gausfredde  Mornas; 

20  deBertrand  de  Baux. 


erregiat  I  Glillemette  I  Adalais  |  Ermessens. 


IMENCE  I  RaIMOND, 

eveque  d'Agde. 


iage  avec  le  roi  Fierre  II  d'Aragon,  la  seigneurie  de  Montpellier  a  la  Maison  de  Barcelone. 

A.  G. 


J 


•i 


* 


CHRONOLOGIE     DES     COMTES     DE    MELGUEIL 

CONTEMPOKAINS  DES  GUILLEMS.  SEIGNEURS  DE  MONTPELLIER. 


Bernard  Jer  ( premiere  parlie  du  xe  siecle ). 
Berenger  ler  (milieu  du  x«  siecle  ),  epoux  de  Gisla, 
Bernard  II,  epoux  de  Senegonde,  mort  vers  986. 


*** 


,  deja  mort  en  989.         Pierre,  eveque  de  Maguelone. 


Bernard  III,  comte  en  989  et  103G,        Pierre.        Adeloide.        Constance.        Guillemette. 
epoux  de  la  comtesse  Adele. 


Raimond  !-'•,  des  1055,  epoux  de  Beatrix. 


PiERRE  (1079)  —  ^pouse,  vers  1065, 
Almodis,  fille  du  comte  Pons  de 
Toulouse,  et  se  declare,  en  1085, 
vassal  de  TEglise  romaine. 


Judilli  —  epouse,  vers  1067 ,  le  comte 


d'Auvergne  Robert  II. 


Ermengarde. 


Raimond  II,  f  vers  1120, 


Pons,  abbe  de  Cluny 
en  1109,  t 1125. 


Ermessens,  femme  du  seigneur 
de  Montpellier  Guillem  V. 


Adele,  femme  de  Pierre 
du  Puy. 


Bernard  IV — epouse,  en  ll'i0, 
Guillemette  de  Montpellier, 
et  meurt  en  1132. 


Beatrix,  fille  unique  et  heritiere  de  Bernard  IV,  —  epouse  :  1°  en  1135  le  comte  de  Provence  Berenger-Raimond 
(  Berenger  II  de  Melgueil ) ;  2°  en  1146  le  seigneur  d'Alais  Bernard-Pelet  (  Bernard  V  de  Melgueil ). 


Elle  a  de  son  l^r  mariage  : 


Raimond-Berenger  II,  comte  de 
Provence(RAiMOND  IIIdeMelgueil), 
•}- 1166,  dont  la  fille  Dulcia  conserve 
sur  le  comte  de  Melgueil  des  droits 
qui  font  retour  aux  comtes  de  Tou- 
louse. 


De  son  2^  mariage  : 


Ermessens-Pelet,  qui  transmet, 
d'accord  avec  sa  mere  Beatrix,  le 
comte  de  Melgueil  aux  comtes  de 
Toulouse,  apres  avoir  ^pouse ,  en 
1172,  le  fils  de  Raimond  V. 


Berlrand-Pelet ,  qui ,  desherite 
par  sa  mere  Beatiix,  dispute,  nean- 
moins ,  a  sa  soeur  Ermessens  et  a 
sa  niece  Dulcia  le  comte  de  Mel- 
gueil. 


Raimond  V,  comte  de  Toulouse  (Raimond  IV  de  Melgueil),  1172  f  1194. 

Raimond  VI,  comte  de  Toulouse  (Raimond  V  de  Melgueil),  1194-1211. 

Confiscaticn  du  comte  de  Melgueil,  par  ordre  dTnnocent  III,  qui  Tinfeode, 
le  14  avril  1215,  a  Pev^que  de  Maguelone  Guillem  d'Autignac,  pour 
lui  et  les  eveques  ses  successeurs. 


A.  G. 


EVKQUES   DE   MAGUELONE 

CONTKMPORAINS    DES    GUILLEMS    Dli    MONTPELLIER. 


Ricuin,  975. 
Pierre  de  Melgueil, 
Arnaud,  1030. 
Bertrand,  10G1. 
Godefrid,  1080. 
Gallier,  1104. 


Raimond  I",  1129. 
Jcan  de  Montlaur  I",  1158 
Raimondll,  1190. 
Guillem  de  Flei.K,  1196. 
Guillem  d'Autignac,  1203, 


PAPES 

CONTEMPORAIiNS  DES  GUILLEMS  DE  MONTPELLIER. 


Jean  XV,  985-99G. 
GregoireV,  996-999. 
Silvestre  11  {GerbertJ,  999-100: J. 
JeanXVIi,  1003-1003. 
JeanXVIlI,  1003-1009. 
Sergius  IV,  1009-1012. 
BenoUYllI,  1012-1024. 
Jean  XIX,  1024-1033. 
Benoit  IX,  1033-1045. 
Gregoire  VI,  1045-1046. 
Clement  II,  1040-1047. 
Damase  II,  1048-1048. 
L6on  IX,  1049-1054. 
Victorll,  1055-1057. 
EtienneX,  1057-1058, 
Benoit  X,  1058-1059. 
Nicolas  II,  1059-1061 . 
Alexandre  II,  1061-1073. 
Gregoire  VII,  1073-1085. 
Victor  111,1086-1087. 


Urbain  11,1088-1099. 
Pascal  II,  1099-1118. 
GeJa.se  II,  1118-1119. 
Calixle  II,  1119-1124. 
Honoriu.-^  II,  1124-1130. 
Innocent  11,1130-1143. 
Celostin  II,  1143-1 144. 
Lucius  II,  1144-1145. 
Eugenelll,  1145-1153. 
AnastaselV,  1153-1154. 
Adrien  IV,  1154-1159. 
Alexandre  III,  1159-1181. 
Lucius  III,  1181-1185, 
Urbain  III,  1185-1187. 
Gr^goire  VIII,  1187-1187. 
Clementlll,  1187-1191. 
Celeslin  III,  1191-1198. 
Innocent  III,  1198-1216. 

Gams ,    Series    episcoporum    Ecclesice 
ca(/ioiiCflP.  Ratisbonno,  1873,  in-4o,  init. 


ROIS  DE  FRANGE 

CONTEMPORAINS  DES  GUILLEMS  DE  MONTPELLIER. 


Lothaire,  95i-08G. 
Louis  V,  9SG-987. 
Hngues-Capet,  987 -99G. 
Robert,  99G-103i. 
Henril",  1031-1000. 


Philippel",  1060-1108. 
Louis  VI,  1108-1137. 
Louis  VII,  1137-1180. 
Philippe-Auguste,  1180-1223. 


COMTES  DE  TOULOUSE 

CONTEMPORAINS  DES  GUILLEMS  DE  MONTPELLIER. 


Giiillem  III,  surnomme  Taillefer,  950- 

1037. 
Pons,1037-10G0. 
Guillem  IV,  lOCO-1093. 
Raimond  IV,  dil  de  Sainl-Gilles,  1093- 

1105. 


Bertrand,  1105-1112. 
Alphonse-Jourdain,  1112-1148. 

Raimond  V,  1148-119i  (Raimond  IV  de 

Melgueil,  a  parlir  de  1172). 

Raimond  VI,  1194-1222  (Raimond  V 
de  Melgueil  jusqu'en  1211). 


ROIS   D'ARAGON 

CONTEMPORAINS  DES  GUILLEMS  DE  MONTPELLIER. 


Ramiro,  103G-10G3. 

Sanche,  10G3-109-4. 

Pierrel",  1094-1 104. 

Alphonsele  Balailleur,  1101-1134. 

Ramire  II,  113i.  II  ahdiriuc,  on  1137, 
en  favour  dc  safille  Pelronille,laquclle, 
par  ses  fianc^ailles  avec  le  comle  de 
Barcelone    Raimond -Berencrcr    IV, 


Iransmct  la  couronne  d'Aragon  u  la 
Maison  de  Barcelone. 

Raimond  et  PtHronille,  1137-1102. 
Alphonse  II,  11G2-119G. 

Pierre  II,  119G-1213.  II  recucdle, 
on  1205',  par  son  uiiion  avoc  iMarie 
de  Monlpellier,  ki  succession  dj 
Guillem  VIII. 


ARGIIEVEQUES   DE    NARBONNE 

CONTEMPOIIAINS  DES  GUILLEMS  DE  MONTPELLIER. 


Enncngaud,  977. 

Guifred,  1019, 

Pierre-Berenger,  1079. 

Dalmace,  1081. 

Certrand  de  Montredon,  1090. 

Txicliard  de  Millau,  IIOG. 


Arnaud  de  Levezon,  1121. 

Pierre  deSitulvero,  1150. 

Berenger  de  Narbonne,  115G. 

Pons  d'Arsace,  11G2. 

Bernard  Gaucelin,  1181 . 

Berengcr    II,   oncle    palernel    du    roi 
d'Aragon  Pierre  II,  1190. 


REMARQUIiS  SUR  l^  TEXTl';  DU  MEMORIAL. 


Le  Memorial  des  Nobles  a  cte  signale  poiir  la  prcmicre  ibis,  en 
1861,  a  rattcntion  des  ronianistes,  par  F.  R.  Canibouliu,  dans  une 
courle  notice  publiee  au  tome  II! ,  p.  359,  du  Jahrbuch  filr  roma- 
nische  und  englische  Literatur.  Mais  les  Irois  extraits  dont  cette 
notice  etait  accompagnee',  ne  pouvaient  donner,  comme  la  notice 
elle-meme,  qu'une  idee  bien  insuffisante  de  l'importance  de  notre 
cartulaire  pour  les  etudes  dephilologie  provengale.  Aussi  les  savants 
voues  a  ces  etudes  accueillirent-ils  avec  reconnaissance  Tedition 
complcte  que  M.  Achille  Montel  donna  douze  ans  plus  lard  des 
charles  romanes  du  MemMrial^  dans  la  Reviie  des  Langues  romanes 
(t.  IV  a  VI).  Cette  publication,  faite  avec  soin  et  fort  eslimable  en 
somme,  malgre  quelques  fautes,  telles  que  Temploi  trop  souvent 
irregulier  ou  abusif  de  l'apostrophe  et  du  trait  d'union,  com[)rend, 
outre  les  chartes  purement  romanes  du  Memorialj  un  certain  nom- 
bre  de  celles  qu'on  peut  appeler  farcieSj,  c'est-a-dire  qui ,  redigees 
en  hitin,  contiennent  des  mots  ou  des  formules  romanes. 

A  vrai  dire,  presque  lous  les  actes  latins  qui  composent  notre 
Cartulaire,  du  moins  apres  les  68  premieres  pages  de  la  prcscnte 
edition,  offrent,  plus  ou  moins,  ce  caractere  hybride,  et  la  meme  ou 


»  Ce  sont  les  chartes  CCCXII,  CCCXVI, 
et  CCCCLXXX.  Cette  derniere  seule  est 
publiee  en  enticr,  maisfrailleurs  peuexac- 
teraent,  coraraeles  deux  autres.  Cambouliu 
la  datedelOoO.  Cestla  vieillird'une  dizaine 
d'annees.  Ellen'est  en  realite,  selon  le  cal- 
culdeM.  Gerraain,  que  de  Tan  1059;  mais 
ello  n'ea  reste  pas  moins  Tun  des  trois  ou 
quatre  plus  anciens  raonuments  de  la  prose 
provenvale,  les  autres  faisant  cgaleraent 
partie  du  Memorial,  ou  ils  figurent  sous 


les  numerosCCCCLXXXI,  CCCCLXXXIII 
et  CCCCLXXXIV.  On  ne  connait,  cn  effet, 
sauf  erreur  de  ma  part  ,  aucune  charte 
puremeiit  romane  qui  remonte  plus  haut 
que  cosquatre;  je  dis  purement  romane , 
car  il  existe,  en  petit  nombre  d'ailleurs, 
quelques  chartes  farcies  d'une  date  plus 
reculee  noa-seuleraent  que  celles-ci ,  mais 
encore  que  la  plus  ancienne  de  la  merae 
categorio  dans  le  Mcmorial,  laquello  est 
de  1020. 
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lc  ronum  sc  ilissimule,  on  lc  reconnait  sans  pcine  sous  le  nialadroil 
(lcguiscmcnt  tlont  il  s'airublc'.  Aussi  lcs  philologucs  ne  tireront-ils 
guore  moins  dc  prolit  de  retude  dcs  chartes  lalines  que  dc  celle  dcs 
charles  romancs  du  Memorial.  J'ai  lu  pour  mon  comptc  avec  la 
meme  atlenlion  ,  — attcntion  plus  d'unefois  peut-ctre  distraite  ou 
lassec,  —  les  unes  et  lcs  aulres,  et  je  nc  scparerai  point,  dans  les 
pagesqui  vont  suivre,  les  observations  qui  concernent  les  prcmieres 
de  celles  qui  se  rapportent  aux  secondes. 

Dans  ces  pages.,  j'ai  hate  d'en  averlir  lc  lecteur,  je  ne  mc  suis 
proposc  (rautre  but  que  de  reunir,  en  les  classant  mc^thodiqucmcnt, 
lcs  faits  linguisliques  qui  m'ont  paru,  au  cours  de  ma  lecture,  valoir 
la  pcine  d'etrc  releves.  Je  n'ai  nullement  vise  a  dresser  un  tableau 
com})let  dcs  formcs  du  dialectede  Montpellier,  aux  xi^et  xif  siecles, 
encore  moins  a  comparer  ces  formes  a  celles  quc  l'on  constate  dans 
lcs  documenfs  postcrieurs  dc  la  m(3mc  contree.  Cc  travaii,  cVailleurs, 
n'cst  plus  a  fairc.  II  a  ete  execute  recemment,  d'une  maniere 
tres  satisfaisante,  par  un  jeunc  philologuc  allemand,  M.  Wilhelm 
Mushacke,  dans  un  memoire  dont  lc  titre  indique  suffisammcnt 
Tobjct^,  et  pour  lcqucl  rauteur  a  minutieusement  d(3pouille,  outre 
tous  lcs  autres  textes  montpellierains,  ancicns  et  modernes,  dcja 
imprimes,  les  chartcs  du  Memorial  comprises  dans  la  publication 
de  M.  A.  Montel. 

Aux  observations  purement  grammaticales  ou  lexicologiques  que 
j'ai  ici  rasscmbld^es,  j'ai  cru  pouvoir  en  joindrc  un  certain  nond)rc 
d'aulres  qui  nVont  paru  n'(3trc  pas  sans  quekiue  intcret  pour 
Thistoire  litterairc,  ou  du  moins  pour  la  biogra})hie  de  plusieurs 
troubadours.  On  lestrouvera  a  la  fin,  classces,  pour  la  plupart,  dans 
Tordre  alphabetiquc  des  noms  qui  me  lcs  ont  sugg(3rces. 

Jc  fais  suivre  ces  diverses  remarques  d'une  scric  dc  notes  dans 

•  Parexcmple,  oa  lit  domtis  (=  donctz  2  GcschicJuliche  Enlvyichlung  der  Mun- 

=z  vous  donndles)^    dans  unc  chartc   de  dartvon  Montpellier.WcWbvoiia  ,WQQinn~ 

1124   ([).    (J83)  ;    manlerxjatis  (z=  man-  gcr  frcrcs,  1884. 
tenrjalz)  dans  une  aulrc  dc  112!5  (p.  622). 
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lesquclles  sout  proposcs  des  correclions  ou  des  oclaircisscnicnls, 
pour  cerlains  passages  corrompus  ou  difficiies  du  lcxtc ,  el  rccli- 
fiees  cn  nieme  tcmps  quclqucs  faulcs  d'impressiou  ou  de  copie, 
qui  ont  cchappc  soit  a  i\!.  Gcrmain  soit  a  moi-mcmc,  dans  la  rcvi- 
sion,  pourtant  tres  altcnlive,  que  nous  avons  faile  des  epreuves 
sur  le  manuscrit. 


NOTES  PHILOLOGIQUES. 

1  .Le  suffixean..  devient  presque  partout  er  (Berengers  [1059],  Clapers 
[1100],  Montpestler  [1113],  etc),  ce  qui  est  general  dans  les  mo- 
numcnls  les  plus  anciens  dc  la  langue  d'oc^  La  forme  eir  est  plus  rare , 
et  n'apparaU  pas  avant  le  milieu  du  xn*'  siecle  ( Montpestleir  [\  \  47] , 
Monferreir  [1 1 49],  etc).  Quant  a  ier,  on  n'en  trouve  d'exemples  que  dans 
les  plusrecentesde  nos  chartes  (iI/o?ij9es/ier  [1187,  1191,  1201]%  3Ion- 
ferier,  Mondisdier,  dreiturier  [  1 1 91  ] ).  Le  feminin  est  eira  ( maneira ,  p.  8G1 ). 

L'a  protonique  passe  a  l'e  dans  vederai,  adjuderai,  p.  GC9  (xi®  siccle). 

Lasubstitution  de  Ve  a  Va  final  atone  dans  infre,  p.  5GC  (1095),  raltre 
terre,  p.  2GG  (xii''  siecle),  est  sans  doute  le  resultat  d'une  faute  de  copie. 
Les  fmales  en  es,  particulicrement  en  anegues,  et  argues,  comme  aujour- 
d'lmi,  danslesnomsde  lieux  (Preveiranegues,  Cenlrairanegues ,  Palmacia- 
negues,  Andisargues,  Palmazargues,  Mairargues ,  Baneires,  Brugeires,  etc), 
renvoient  peut-6tre  a  Tablatif  latin,  beaucoup  plus  souvent  usite,  comme 
il  parait  dans  les  chartes  latines,  que  Taccusatif  % 

'  Dans  les  chartes  latines,  on  trouve  de  date,   est  fait  pour  surprendre.  On  pour- 

memetres  frequcmmcut  eriws  pour  arius.  rait  admcttre,   sans  trop  de  temerite,  que 

^  La  meme  forme  se  rencontre  deja  plu-  ce  melange  cst  le   fait  du  copiste  du  xiiie 

sieurs  fois  dans  une   charte  latine  dc  1090  siecle,  et  quc  Toriginal  avait  partout  cr. 

(p.69),concurremmentaveclaformesechc,  ^Lcs  iovmQsLcmotges,  Pasques  doivent 

Montpestlcr,  Montepestler,  ce  qui,  acette  peut-etre  aussi  s'expliquer  de  meme. 
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2.  L'c  (oni([uo  l)rof  osl  passo  li  1'/  dans  fjin,  p.  1  2i,  par  rodurlion  do  la 
(lij)lj(lu)ni;uo  ie  (gien)  ,  ou  mioux  de  la  (riphthongue  iei  ((jienh  =  giein). 
Cl".  00  (pii  a  liou  en  frangais  en  pareil  cas.  La  fornie  ordinaire  du  mot, 
dansnos  chartes,  est  dailleurs  en  ie,  plusrarement  en  e  pur;  gien,  gen, 
de  mi^me  engien,  engen.  On  trouve  aussi ,  avec  notation  cxpresse  de  Vn 
mouilI(^o,  engiegn(\).  315). 

Notons  Tadjonction  de  cette  voyclle  en  finale,  a  un  groupe  de  consonnes 
ordinairoment  laiss(3  libre,  adjonclion  (jui,  du  reste,  sc  remarque  ailleurs: 
et  aquest  sangte  evangeli,p.^\l);  serrc  ( servit  et  servum),  pp.  250,  44G. 

3.  L't  do  rinfinitif  passe  a  c  dans  le  futur  werai(an.  1130,p.  124), 
formo  qui  n'est  point  d'ailleurs  particuliore  a  ce  texte.  On  constate  la 
mome  mutation  dans  somonement,  pp.  748,  775.  — Cctte  voyolle  restce 
une  foisau  moins  sans  changement  (p.  585 )  dans  sines,  passc  ordinaire- 
mont  li  Te  dans  le  meme  mot  (senes,  sens,  ses ) ,  selon  la  rogle  generale  ; 
mais  le  renforcement  en  a  n'y  est  pas  rare  (sanes,]).  6C6 ;  sans,  p.  520,  etc. ; 
sas,  p.  275,  etc). 

Le  groupe  io  (eo  )  donne  g,  apr(^s  b,  d(deg,  p.  558,  589;  rog,  p.  466  ; 
pug  eavaler,  p.  487 ) ,  ou  g  apros  n :  covenc  p.  626  ;  coveng ,  p.  625.  Apros 
doux  consonnes  Vi  reste  sans  se  combinor;  ordi,p.  229.  — Lo<7  produit 
de  di  (?tant  ('^gal  a  ch  ( cf.  ci-apres,  6) ,  on  s'explique  que  le  son  on  ait  pu 
6tre,  comme  colui  de  cette  dornioro  consonno,  figur(3  par^;  de  la  Puz 
Cavaler,  p.  48 1 ,  a  moins  qu'il  ne  faille  voir  la  une  erreur  de  transcription. 

4.  L'o  [crmo  (estreit  du  Donat  provencal,  semisonan  des  Leys  dUunors), 
est  figur(3  tantot  par  u  tantot  par  o:  lu  et  lo  (  art.  masculin),  p,  489  ;  tun 
et  ton ;  niun  et  mo7i ;  lai  un  et  lai  on ,  p.  585  ;  frument ;  nun  (  non ) ,  num 
(non  me) ;  lairons  ot  lairuns;  tulgues,  p.  669 ;  cumonra,  p.  669,  etc. — 11  n'y  a 
aucun  exomple  de  la  diphthongaison  deTo  ouvert,  qui  est  constante  dans 
les  documcnts  montpolli(^rains  post(?rieurs.  On  ne  saurait  songor  dos  lors 
a  voir  dans  Vu  des  formos  lug  (  locum),  p.  42 i;  pusc,  p.  686  (1 1 1  4),  un 
r(^sidu  duno  diphthonguo  ant(^rieure  ue  ou  uo.  Cesm6mes  formes,  siano- 
males  qu'elles  soient  ou  paraissent,  se  rencontrent  au  reste  dans  dautres 
textos  tros  anciens  do  lalanc;uo  d'oc. 
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5.  Nos  cliartos  oflront  qiieUiuos  cas  do  roniploi  alxisif  do  la  lotlro  h  on 
initialc:  hd  (illc),  p.  067  (10o9);  hi,  p.  GiO  (1  123). 

G.Leson  du  c  dur  ou  q  est  plus  d'unefoisfigurepar  ch;  par  excmplec/ie, 
pp.  552,  566  ;  achelas  vez,  p.  669,  et  en  finale  hosch,  p.  769;  sech  (siccum)  , 
pp.icSe,  603,  605  V 

Le  groupe  ct  a  donne  d'abord  it  {faita,  1 059),  puis  ch  ( facha,  dbs  1111 ), 
les  deux  formes  restant  quclquetomps  concurremment  iisitees. — Au  mas- 
culin,  avec  ch  on  trouve  aussi  y  (sobredich,  sobredig)  Qimeme gh  :  digh, 
p.  7i-8 ;  fagh  (1 195,  p.  681),  qui  ne  sont  probabloraent  que  des  variantes 
grapbiques  du  mome  son.  Cf.  deigh,  p,  748,  pour  debeo, 

Ce  son,  normalemcnt  tch,  s'etait-il  doja  aiguis6  en  ts?  On  pourrait  le 
croire  en  voyant,  en  plusieurs  endroits,  z  remplacer  ch  oug:  forfaz  et  faz 
(1113,  pp.  250,  251)  =factum;plaz{\\\^,\^.  250;  1124,  p.  258)  = 
placilum  •  jonz  (1 190,  p.  315)  —  juncti.  Mais  il  est  pcut-etre  plus  sur 
de  ne  voir  la  que  des  faules  contre  la  doclinaison,  resuUantd'erreurs  de 
copie ,  si  mome  elles  ne  remontent  pas  aux  originaux. 

Le  c  est  tombe  purement  ct  simplement  dans  dretz,  pp.  275,  540; 
drez,  p.  292  ;  condrets,  p.  740  ;  fatz,  p.  721 ;  plaz,  p.  250  ;  forfaz,  p.  250  ; 
conduz,  p.  251 ;  frula,  p.  578,  a  cote  de  fruita  et  de  frucha. 

Dans  le  groupe  nct  (sanctum,  sanctos) ,  le  c  se  perd  presque  partout 
sans  laisserde  traces  (san,  pp.  513,  624;  sanz,  pp.  59,  510,  etc,  etc); 
mais  on  trouve  aussi  les  formes  sanc  (1140,  p.  512);  sanh  (1190, 
p.  624 );  sainz  ( 1 1 1 1  ,  pp.  507,  508 ) ;  junch  ( 1 1  47  ,  p.  292). 

Le  suffixe  aticu...  donne  ordinairemcnt  atgue  (=  at(i)cu...);  mais  on 
trouve  aussi  atge  qui  renvcrrait  a  ati(c)um,  comme  en  fran^.ais  et  dans  la 
region  septentrionale  de  la  langue  d'oc,  s'il  otait  certain  que  le  </  a  ici 
le  soncbuintant  babituel  a  cette  lettre  devant  c.  Cf.  le  paragrapbe  sui- 
vant. 

7.  Le  son  du  G  dur  devant  i,  e ,  est  figure  quelquofois  par   cctte  lettre 

•  Ccst  aussi  probabloment  lo  son  du  c  choso  cst   suro  dans    Vallauches ,  p.  113, 

dur,  plutut  quo  cclui  dc  la  chuintantc,  que  puisqu'ou  lit  Vallauques  dcux  lignes  plu3 

figuro  ch  dans  auchas,  p.  575  (1150)  et  bas. 
dans  lo  nom  proprc  Chienelz ,  p.  72G.  La 
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soulo,  sans  adjoncliond'?/ ;  Girhcrga,  a  coto  do  Ginrberga,  p.  Gi8  ;  tolges, 
tolgist,  j)}).  G05,  2G9 ;  degcsan,  p.  230. 

Invorsoniontr/  dovantrt  ligure  deuxou  Irois  fois  le  son  du/;  agas,  p,  292  ; 
Guerreguat,  j).  l.')3;  6'i^rtn  (aillours,  p.  G27,  de  Gijano);  roga ,  p.  427; 
agacenciis ,  p.  54- 1 ,  dans  une  charte  latine  du  xi''  si^cle,  pour  adjacenciis. 

G  cn  finale  repr6sente  tantot  le  son  dur  propre  a  cette  lettre,  et  dans 
ce  cas  il  remplace  un  c,  tantot  un  son  chuintant  ogal  ou  a  peu  pr6s  egal 
a  ch  :  c'est  ce  qui  arrive  quand  il  provient  de  ct  (sobredig),  ou  de  gium :  leg 
(ligium)  ,  p.  432  ;  de  Soreg  {  —  dc  Suregio),  pp.  589,  598. 

8.  Le  second  t  ctymologiquc  est  habituellement  maintenu  dans  Ic  nom 
de  lieu  Montpestler  (onlal.  Montein  pistellarium  ^ ) ;  mais  on  Irouve  aussi 
non  rarement  la  formc  Montpesler  ou  Montpesleir. 

Nos  textes  ont  quclques  exemples  de  t  final  affaibli  en  d,  comme  de  c 
cn  g  :  postad ,  pod  ( 1 059 ,  p.  6GG ) ;  tornad  ( 1 1 03 ,  p.  112);  un  plus  grand 
nombre  de  radjonctiond'un  Aacetteconsonne  \faith,  p.  G24;  joof/i,  p.GG8; 
postath,  ibid.;  neboth,  p.  549  ;  del  Pogeth,  p.  GG7 ;  escrith,  p.  G34,  elc.  Est- 
ce  un  accident  sans  consoquence  ou  cettegraphie  ne  figure-t-ellc  pas  plutot 
une  prononciation  speciale?  Nos  cliartes  ne  sont  pas  d'ailleurs,  lant  s'en 
faut,  le  scul  texte  qui  la  presentent.  On  la  retrouve  dans  plusieurs  autres 
du  m^me  temps,  et  Tancienne  version  limousinc  de  TEvangile  de  Saint- 
Jean  en  ofFre  de  nombreux  exemples. 

9.  Le  d  devenu  final ,  dans  les  noms  propres,  se  maintient  rarement  a 
l'6tatexplosif(G^j^?(/ent'/c/,  p.  50G  ;  Ermesent,  p.  123  ;  etc).  Habituellement 
il  prend  leson  sifflant  z ou,  plusrarement,s ; d^Ermessenz ,  p.  51 1  ;  d'Aldiarz, 
p.  511;  d'Ermenjarz,  p.  514;  de  Guidenelz,  p.  510;  de  na  Mathelz, 
p.  62G,  etc.  ;  d^Ermessens,  p.  275  ;  de  na  Girsens,  p.  643,  etc.  En  dehors 
des  noms  propres  nous  avons  quez  a  cote  de  qued  ( quid) ,  heres  et  herez  a 

*  La  forme  Mons  pessulanus  est  nalu-  tain  s'il  faut  entendre  le  Mont  du  verrou 

rellement  beaucoup  plus   frequente   dans  ou  le  Mont  du  pilon.  11  semble  pourtant 

les  chartes  latines,   et  ello  apparait  deja  que  \a.  suhsi\tui\on  depessulanus  k  pistel- 

dans  les  plus  ancienncs;  elle  n'cst  au  resto  larius  militc   en  faveur  de  la   premiure 

qu'une  traduction  de  Mons  pistellarius.  signification.  Pestel,  encore  aujourd'hui, 

Voy.  DC,  BouB  pestillum.  W  TeatG  incer-  sie,nifietjerroM,Voy.lGdictionnaired'Azai3. 


DIJ  MKMOUIAL.  xlvii 

cote  (lo  hcre  ( lieredem ),  ct  dans  lo  corps  des  mots ;  guazi  a  coto  dc  guadi; 

mczaUas  ,  mesalias  a  cote  dc  medalias;  fezel ct  fezeltat,  p.  3()G. 
Vocalisalion  du  d:  poiria,  p.  o98  {nmis podria,  pp.  589,  709), 
Assiniilalion  du  d  a  unc  /i  proccdcnte  (Armanmis,  p.  155;  apennaria, 

p.  481 );  —  suivie  de  sa  cliute :  Ego  Borgonon  (=  Durgondion). 
D  tonibc  rcmplace  par  i:  Aialmus,  p.  C48. 

10.  Nos  textes  se  conformcnt,  sans  trop  d'exccptions,  a  la  rcgle  gcnc- 
ralo,  cn  ce  qui  concerne  le  passage  a  z  de  Vs  flcxionnclle.  Les  exccplions 
les  plus  nombrcuscs  se  remar(|ucnt  aprcs  17  mouilkH:!  (fils,  aquels),  ct 
aprtis  l'n  sensible:  nons  (no  nos),  ans  (annos),  ens  ( articlc  personncl , 
sujct  singulier);  mais  on  trouve  bien  plus  fr(Hiucmment  filz ,  aquelz , 
castelz ,  nonz,  anz,  enz.  Une  charte  de  1201,  p.  iOG,  nousoflre  la  forme 
cliart  (carnem),  (jui  renvoie  a  un  sujct  charz  (chart-s). 

1 1 .  Un  exemplc,  peut-otre  unique  i(ji,  d'une  mutation  qui  n'cst  pas  rare 
aillcurs  vcrs  le  mcme  temps  et  qui  restanormale  en  Gascogne,  ccUc  de 
s  m(}dial  cn  d,  cst  tenedo  dans  une  charte  latine  de  1146,  p.  391.  Une 
autre  chartc  latine,  dat(}e  dc  1 196,  nous  ofFre,  p.  318,  un  exemple  d'une 
autre  mutation  qui  se  montre  trcs  fr(}quente  dans  lcs  textcs  montpelli(3- 
rains  poslerieurs :  c'eal  garillanus,  qui  rcnvoie  au  mot  roman  gazilhan, 
lequel  scrattache  a  vadum  par  gazar.  Mcmc  mutation,  raais  devant  une 
autre  consonne,  dans  dirnare  ,  p.  688  (charte  latine  du  xii®  siccle). 

La  substitutionde  Vs  doublc  cnwz  primitif,  produit  normal  de  ce,  ci  ou  li 
Iatin+  voyclle,dans  le  corps  des  mots,  a  lieu  rarementdans  nos  chartes. 
Les  formes  comme  aisso,  forsas  y  sont  exceptionnelles.  On  y  lit  presque  par- 
tout  zo,  aizo,  forzas,  et  de  m6me  forteza,  faza,  dezembre,  fazuns ,  tenezones 
(dans  unecharte  Iatinede1132,p.  \21),justizias,  conoisenza,razonar,  clc. 
Mais  le  c  originaire  est  parfois  main(cnu  :  decebrai,  a  cote  de  dezebrai, 
aicellas,  p.  563;  et  dans  les  chartes  lalines  vacivum  a  cotf^  dc  vazivum 
(pp.  480,  483). 

Le  z  final,  quclle  quesoitson  origine,  rcstc  tcl  habitucllemont ,  jc  veux 
dire  ne  se  double  pas  d'un  t,  conunc  ccla  fut  pour  ainsi  dire  dc  r^gle  au 
xiii'^  siccle,  du  moins  pour  z  =  fsou  ce.  On  trouvc  pourlant  d(''ja  quclqucs 
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cxcmples  dc  ccllc  inscrtion,  incnic  aprcs  / ;  pagatz,  [).  OiO;  (oLz,  p.  oiO  ; 
ceiiz,  \).  ()i  i- ;  ihrlz,  j).  oiO  ;  sanlz,  p,  oDI  ;  Maihellz ,  passim,  clc.  —  La 
rciluction  tlc  z  a  s  cst  moins  rarc ,  (pioiquc  cgalcmcnt  cxccptionncllc : 
mon.  p.  2oO  ,  3GG  ;  fih,  p.  508,  clc. ;  somonres  (2^  pcrs.  du  pl. ),  p.  C2I , 
dcves  (itl.),  p.  7iG  ;  engannas,  p.  702;  res,  p.  592,  ctc.  Dans  tots,\)p.  502, 
717;  aquests,\).  250,  etc,  il  y  a  simplemcnt  substitution  dc  s  au  z  dcs 
formcs  corrcctcs  totz,  aquestz. 

Lc  z  se  doul)lc  d'une  s,  et  non  plus  d'un  t,  dans  res;z,  p.  513,  Ermen- 
jarsz,  p.  50G;  rtU5^-,  p.  721. 

Cest  a  t  tjue  z  se  reduit  dans  les  deux  cxemples  suivants  :  grazient, 
p.  CG8;  Dalmat ,  p.  230. 

Le  groupe  sf-  se  reduit  d'ordinairc  en  prow enQal  i\  tz  (etz  =  estis , 
istos);  mais  il  peut  aussi  scrt^duire  a  st.  Cest  ce  dcrnier  mode  que 
connait  seul  nolre  texte,  quand  il  n'emploie  pas  la  formoplcine*.  Cette 
rtVluction  ne  s'observe  du  reste  que  devant  le  mot  sanz ,  dans  la  formule 
per  est  sanz,  per  aquest  sanz,  et  pcut-ctre  nos  scribes  ne  rcussent-il  pas 
praticjut^^c  devant  une  autre  consonne. 

12.  La  vocalisation  dii  p  est  tantot  en  i(eis,  eissa  =  ipse,  ipsa),  tantot, 
mais  pbis  rarcmcnt,  cn  u  (eus,  p.  721;  mezeus,  mezeusas ;  subrescriut, 
p.  1 12 ;  rautus,  dans  une  cliarte  latine  de  1 080,  p.  99 )  ^ 

On  sait  quc  le  groupe pt  dans  scriptum  (ta)a  616  traite  le  plus  souvent 
cn  provengal  comme  le  groupecf  dans  dictum(ta).  De  la,  a  cote  de  escriul, 
dont  nos  tcxtes  t3nt  au  moins  un  excmple(p.  112),  les  formes  C5m7  , 
cscrich  et  escrig,  au  fcminin  escritasoA  escrichas,  qui  toutess'y  rencontrent 
avcc  plus  ou  raoins  de  frt^qucnce.  On  y  trouve  aussi  plusieurs  fois  escrith, 
pp.  63i,  C3C,  etc,  et  escriz  (au  neutre),  pp.  509,  510,  511  ,  .etc  Cf.  ce 
que  nous  avons  dit  ci-dessus  de  diz  pour  dictum,  faz  pour  factum,  etc 

1  Cest  sans  doutc  a  rinfluencc  analogi-  formes  scmblables  qui  abondent  dans  lcs 

que  dc  cette  deruiore    forme,  c'cst-a-diro  documents    montpellierains     posterieurs. 

aux  mota  coramQcestz,  aquestz,  prebost::  Une    de    nos   chartes    les    plus  recentes 

et  autres  pareils,  dans  lesqucls  Vs  proba-  (1200)    en  offre  dej^  un  exomple:    lostz 

bleincnt  nc  se   pronon^^ait  pa«,   malgre  sa  tos  succ-issors  ,  p.  82G. 

persistance    dans   la  graphie,  qu'est    due  '  Dans  une  autrecharte,  plus  recente,et 

rintroduction  abusive  de  cette  consonne  i  moitic  roraano  (p.  2G6) ,  ipsi  est  encore 

devant    t,   dans    tostz    (totos)    et    autres  ips. 
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13.  Des  oxcinplcs  rcmarquahlos  par  lcur  datc,  s'ils  se  trouvaicnl  bien 
tlans  les  originaux,  do  la  cliute  do  Vr  devant  \'s,  cluitequi  ne  devint 
communc  qu'au  xiv^si^cle,  sont  fos  (  1059  ct  11 13;  pp.  GG7,  608,  2i8); 
m  ( 1 1 03,  1113;  p[).  111,  G 1 3) ;  seyados  ( 1 1  oO,  p.  57G ).  —  On  remar- 
que  aussi  la  ciiute  do  la  mfime  consonne  devant  t,  dans  le  nom  propre 
Dernaz  (pp.  2i9 ,  G30  ),  employe  concurremment  avec  Bernartz,  Bernart. 

Notons  la  mutation  de  r  cn  /  dans  lancuras,  \).  251 ,  a  cotc  de  rancuras 
(ibid.),  dans  unc  charfe  de  11 13. 

L'r  forte  (Cf.  les  Leys  d'aniors,  I,  38)  se  douhle  et  appelle  uncdans 
bcstorre,  p.  598.  Kaynouardaun  cxemple  de  iorre,  mais  posterieur  de  plus 
de  cent  ans. 

14.  II  n'y  a  que  peu  d'exemples,  et  dans  les  chartes  les  plus  reccntcs, 
dc  vocalisation  dc  VI.  Je  n'ai  gufere  remarque  ce  phenomene  que  dans  le 
nom  proprefcminin i¥af/iews  (pp.  C09,  G42,  etc),  dont  la  forme  ordinaire, 
dans  nos  chartcs,  est  d'ailleurs  Mathels  ou  Mathelz  (afr.  Maheut  = 
Mathilde). 

Aucunc  trace  n'apparait  de  la  graphie  Ih  pour  VI  mouilice.  On  trouvc 
cosseil,  p.  315  (1190);  moiler,  p.  518;  mais  la  figuration  ordinaire  de 
ce  son  complcxe  est  VI  double,  et  plus  souvent  encore  1'/  simple,  comme 
cela  a  lieu,  du  reste,  dans  tous  les  monuments  primilifs  de  la  langue  d'oc : 
ccsse// et  co»se/(  1059  ,  pp.  GGG,  GG7,  etc),  Guillelm  et  Guiielm;  Tallada, 
p.  42G  ;  moUer  et  mokr ;  fillas ,  mezallas,  fill  et  fil,  filol,  j).  433.  On  trouvc 
mcme  cavallers  pour  cavaliers ,  p.  249.  —  Ajoutons  a  ccs  cxemplcs  cll, 
aquell,  castell(\)p.  GG7,  GG8);  car  1'/  doublelatine  a  dans  ces  mots,  comnio 
dans  les  pareils  ,  donnc  ici  naissancc  a  unc  /  mouillce  ,  d'ou  au  pluricl  lcs 
formes  cn  z  :  aquelz,  cartelz,  delz,  etc. 

15.  L'n  instable  tombe  ordinairemcnt  dcvant  .s,  danssomos,  p.  513, 
elc  (mais  somons,  p.  514)'.  Pour  sine  on  trouve  concurrcmmcnt  iens  ct 
ses,  sans  cl  sas.  Uns,  neyuns  paraissent  etre  lcs  seules  formes  de  imiis  ct  de 
necunus.  —  Tons,  p.  153,  =  tuos  est  un  cas  unique  et  exceptionncl. 

'  Le  mot  nescies  (1122,   p.    15G)   uous  ciens  (cf.enfas  =  infans);  inais   il  n*cst 

offiiraitun  exempleae  la  nieme  chute  (ians  paa  interJii  de  aongcr  k  nescius.  Cf.  arf- 

uae  syllabo  atone,  siron  devait  y  voirnes-  jutories,  p.  728,  k  cote  dc  ailoris. 
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La  niomc  lcltre  reste  clans  liomen(=  hominem  ou  homines  suj.  plur.), 
|)|).  717,  745,  etc,  cela  en  verlu  crun  trailement  particulier  des  mots 
proparoxylons,  qui  est  propre  aux  dialectes  les  plus  meridionaux  de  la 
iangue  d'oc. 

Corame  17  mouiUee,  Vn  mouillee  est  figuree  tantotpar  la  duplication  de 
cette  consonne,  tantot  par  une  n  simple :  sennor  et  senor,  passim ;  lemia, 
p.  577;  Frontinan,  p.  620;  Pinnan,  j).  74G;  emjinet,  p.  250.  Ce  dernier 
modeest  leseul  qui  soit  usitecn  finale;  engen,  engien.  On  trouve  une  fois 
( 1 190)  engiegn,  mais  jamais  engenh. 

16.  La  dupiication  d'unc  consonne  initiale  ou  terminale,  quand  une 
voyeUe  prcc^de  ou  suit,  se  remarque  assez  souvent  dans  nos  textes  :  essi, 
p.  517;  isseran,  p.  606;  rancurassen ,  p,  250;  nolli ,  nelli  (  =  7io,  ne  li), 
p.269,  ennaquest,  p.  153.  U  arrive  plus  d'une  fois  dans  ce  dernier  cas 
que  le  copiste  separe  les  deux  consonnes  et  atlribue  l'une  au  premier, 
Tautre  au  second  des  deux  mols,  ccrivant  par  exeraple:  clamas  sen, 
len  nes  (p.  251),  pour  clama  s^en,  l'en  es.  —  Dans  che  vius  seriant 
(p.  536),  Vs  (\evius,qu\  serait  autreraent  une  faute,  doitpeut-6tre  s'ex- 
pliquer  de  la  meme  maniere. 

17.  Article.  — Dans  les  chartes  latines  du  Memorial,  lerolede  rarticle 
n'est  pas  moins  souvent  rempli  par  ipse  que  par  ille(de  ipso  castro  quem 
vocant... ;  de  illas  fortezas,  p.  1 55,  etc,  etc  ) ;  raais  les chartesromanes  ne 
connaissent,  pour  cettepartie  du  discours,  que  les  deriv6s  dei7/e.  Jen'ai 
trouve  de  traces  des  derives  de  ipse  (|ue  dans  quelques  noras  propres : 
P.  dez  Broill,  p.  759  ;  Bonafos  dez  Pladeron,  p.  578  ;  Petrus  de  za  Veneira, 
p.  733  (cf.  de  la  Veneira,  pp.  745,  748,  750);  Stephanus  de  za  Talada , 
p.  766 ;  B.  de  za  Clapisza,  p.  765 ;  P.  de  sa  Capella,  p.  728;  Poncius  de 
sas  Figueiras ,  p.  463.  Cf.  certains  noras  propres  raodernes  corarae 
Desmont,  Despous  (de  ipso  puteo),  etc,  etc 

U  y  a  deux  exemples  (sont-ce  des  fautes  de  copie?)  de  la  forrae 
proven^ale  et  toulousaine  le  ( le  coms,  le  us,  pp,  124,  566 ). 
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Les  formes  de  rarticle  personnol ,  (iori\(^  ile  dommis\  sont  dans  nos 
cliartes,  pour  le  sujet  masculin,  ne  (n/Ugo,  p.  441  ),  en,  p.  250,  et  surtout 
enz  oa  ens ;  pour  le  rc^gime  singulier  masculin  ne,  toujours  appuye  en 
pareil  cas,  c'est-a-dire,  perdant  son  e  -,  el  en  ;  pour  le  f(?minin  na.  On  n'y 
rencontre  aucunexemple  de  la  forme  non  ou  nun  (  domnum),  constatee 
ailleurs  ,  non  plus  que  de  ne  devant  une  consonne  ,  ni  de  na  au  masculin. 

18.  NoM.  —  Les  fautes  contre  la  d(}clinaison  sont  assez  rares.  On 
trouve  frequemmont  les  noms  propres  sans  sifflante  au  sujet,  avec  s  ou  z 
au  r(^gime ,  par  exemple :  Guilelm  pour  Guillelmus  ,  Ticborgs  pour  Tibur- 
g^em ;  mais  on  sait  que  les  noms  propres  jouissaient  a  cet  (^gard  d'une 
grande  liberte.  Pourlesecond  cas,  onpeutinvoquer  rinfluenceduvocatif, 
gr^ce  a  laquelle  les  formes  comme  coms  ,  abas,  senlier,  en  raison  de  leur 
frequent  usage  dans  le  discours,  ont  pu  si  souvent  prevaloir,  m^me  dans 
le  role  de  regime  ,  sur  les  formes  correctes  comte,  abat,  senhor^.  Cf.  la 
dessus  la  Revue  des  Langues  romanes,  t.  XXVI,  p.  1 1 4. 

Les  formes  comme  Ermenjarz,  Ermessenz,  elc,  au  cas  regime  (voir  ci- 
dessus,  p.  XLVI ),  doivent  peut-6tre  s'expliquer  de  m^me,  plutot  que  par 
une  mutation  (^Qdeuz. 


•  Voy.  A.  Thomas ,  en  et  na  en  pro- 
vengal  ^  dans  la  Romania  xii,  585. 
M.  Thomas  a  ete  lc  premier  a  publier 
et  a  demontrer  celte  etymologie,  que 
j'avais  aussi  trouvee  de  mon  cote,  comme 
j'ai  eu  roccasion  de  le  lui  dire  dans  uu  en- 
tretien  que  nous  eumes  sur  ce  sujet  au 
printemps  de  1882,  et  ou  il  me  fit  connal- 
tre  la  forme  nos,  que  je  n'avais  encore 
jamais  rencontrcc.  L»*accord  sur  le  fond, 
c'est-a-dire  sur  retymologie  des  articles 
on  question  et  sur  ridentite  du  proccde 
qui  a  fait  sortir  d'uno  part  na,  nos,  non 
de  domna,  domnus,  domnum  ;  de  Tautre, 
lo,  los,  la,  las  de  illum,  illos,  illa,  illas, 
nous  diiferons  d'opinion  enceci  que  je  tire 
en  de  ne,  residu  de  domne  (et  non  pas  de 
non),  ens  ou  m;r  de  nos,  appuyes  sur  un  e 
prccedent,  qu'unc  analyse  mal  faite  aura 
ensuito  detache  du  mot  auquel  il  appar- 
tenait,  pour  Tincurporer  a  Tarticle.  Cest 
de  la  meme  fa^on,  pourle  direen  passant, 


qu'ont  du  se  former,  en  catalan  et  en  gas- 
con,  les  articles  el,  ed  ou  et,  era ;  les 
pronoms  em,  et,  es ;  ens  (nos)  ;  eb,  ep, 
ets,  merae  edze  (vos) ;  eu  et  au  (lo)  ;  etc. 

2  Ex.  :  an  Raimundo,  an  Bertrando, 
p.  164  (1095).  Nous  avons  imprime  par- 
tout,  au  genitif,  d'en  ;  etymologiquement, 
mieux  vaudrait  den,  comme  del  pour  Tar- 
ticle  ordinaire  ;  mais  en  s'etaut  degage  de 
tres  bonnehcure,ila  paru  preferable,  tout 
considere,  de  se  conformer  sur  ce  point  a 
Tusage  courant.  De  meme  pour  qu'en, 
quenz,  qui  rigoureusement  devraient  etre 
ecrits  quen,  quens. 

3  Cest  sans  doute  pour  lo  meme  motif, 
c'est-a-dire  a  cause  de  la  frequence  de  son 
emploi,  que  domne  a  prcvalu  a  la  fois  sur 
domnus  et  sur  domnum ,  d'ou  le  pcu 
d'exemples  de  nun,  nos,  ens,  k  cute  du 
grand  nombre  de  ceuxde  en.  Cf.  la  note  1 
de  la  presente  page. 
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Le  sul)«^tantif  rtr/ est  tanlot  masciilin  lanlot  fominin  (mon  art,maart, 
7wstraa7't).  Maisles  exernplcsdu  feniinin  sont  plus  nombreux,  hien  qu'ils 
neremonlent  pas  aussi  haut  que  ceux  du  masculin.  Ces  derniers  appa- 
raissent  des  1059,  les  autres  seulement  en  1111. 

11  y  a  un  exemple,  remarquablc  par  sa  date,  de  nom  integral  a  pluriel 
sensible;  c'est  fmes  (lloO),  p.  o7C,  dans  une  charte  latine  toute  farcie 
de  roman. 

Filz,  dans  nos  cliartes,  n'admet  le^j  qu'aux  cas  oil  le  latin  as.  Fiiium  et 
filii  y  sont  par  consequent  fill,  plus  frequemment  fil,  meme  dans  les  plus 
recentes.  Exception,  p.  666, 1.2  du  bas.  —  Ontrouve  quelques  exemples 
defil,  dans  le  role  du  vocatif,  deux  au  moins  (pp.  520,  598)  de  la  meme 
forme  dans  celui  du  sujet.  Ce  doivent  6tre  des  fautes.  —  Dans  la  formule 
«a  toi  fils  de. . .  »,  le  redacteur  des  chartes  parait  avoir  considcrc  /ils 
tantot  comme  vocatif,  tantot  comme  apposition:  de  la  ,  pour  ce  cas 
particulier,  les  deux  graphies  filz  et  fil,  la  seconde  un  peu  plus  frequente 
que  Tautre.  Exemple:  a  te  Guillelm,  filz  d'Ermesenz  (p.  586),  etc;  a  te 
Guillelm,  fil  d'Ermessenz  (p.  156),  etc. 

19.  La  forme  ordinaire  du  pronom  relatif  sujet  est  que  (ou  quez).  On 
trouve  pourtant  qui{^.  124,  doc.  de  1130),  et  la  m^me  forme  est  em- 
ployee  au  feminin  dans  des  documents  latins  (pp.  229,  267),  ce  quiest 
contraire  m6me  a  la  regle  romane. 

Notre  texte  offre  deux  exemples  d'une  locution  connue  par  beaucoup 
d'autres.  Cest  une  proposition  entiere  qui  cquivaut  a  quelques-uns  et  qui 
peut  6tre  sujet  ou  regime  d'une  phrase :  «  Los  alargueron  tals  n'i  ac 
e  tals  n'iac  s'en  annerun  »,  p.  251 .  La  date  reculee  du  document  oii  ils  se 
rencontrent  (1 1 13)  les  rend  particulierement  intercssants. 

Signalons  quals  sans  article  dans  une  charte  latine  farcie  de  roman  de 
Tan  1113  (p.  261).  Cet  emploi  de  quals,  comme  equivalcnt  de  qui, 
habituel  aujourd'hui  dans  plusieurs  dialectes,  se  remarque  d'ailleurs 
en  d'autres  textesanciens. 

20.  Outre  les  formes  ordinaires  de  radjectif-pronom  possessif  (mon, 
meu,  ma,  etc. ),  on  trouve  souvent  meun,  teun,  dont  jene  connais  d'exem- 
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ple  nullo  aulropart',  surtout  dans  la  formulc  meun  escient,  ou  le 
co[)istc  a  plus  cVune  fois  ecrit  meu  nescient.  Ccsfornicssontconcurremment 
employces,  dans  les  documenls  lcs  plus  recents  comme  dans  lcsplus  an- 
ciens,  et  meu  corame  meun  devant  les  voyelles  (7neu  escient). 

L'adjonction  de  Tarticlc  a  la  forme  conjointe  se  rcncontrc  la  comme  en 
d'autres  textes,  mais  raremcnt  {lo  son  art,  lo  son  gen,  p,  GC7 ,  cliarte  de 
1059); —  lors  (illorum)  avec  s,  dans  une  charte  du  comraencement 
du  xii^  si^clc  ( p.  1 12  ),  est  sans  doute  une  faute  du  copiste  du  xiii°  siecle. 

Ni  ma  ni  nostra  n'clident  lcur  a,  m^rae  dcvant  un  autre  a  (ma  art, 
nostraart,  passim)  ;  ?n'rtrf,  p.  50o,parait  une  exccption  unique.  Noslre, 
de\mt  escient ,  tantot  clide  son  e  ( dans  ce  cas,  plusieursfois,  nostre  scient), 
tantot  le  conserve  (pp.  500 ,  509,  etc. ). 


21 .  CoNJUGAisoN.  —  Voici  tout  cc  qu'il  parait  utile  d'observcr  relative- 
ment  a  la  flexion  verbale  : 

Le  t  etymologique  dc  la  troisieme  personnc  cst  souvent  conserve  au 
pluriel,  surtout  dans  les  chartes  les  plus  anciennes  {ant,  sunt ,  serant, 
etc);  il  Test  aussi,  mais  plus  rarement ,  au  singulier,  dans  lcs  futurs 
(tolrat,  vederat ,  decebrat),el  a  la  troisieme  pcrsonne  du  subjonctif  impar- 
fait  :  rendest,  tolgest,  p.  269. 

Le  futur  est  toujours  en  ai  (jamais  ei^) .  —  H  y  a  quelques  exemples  de 
futur  separable:  ajudar  Ven  ai(xi°  si^cle  ),  p.  669 ;  irf.,  p.  156,  dans  une 
cbarte  latine  de  1 1 09 ;  giquir  /'i  a  ( 1 1 1 3 ),  p.  251 . 

La  troisicmc  personne  du  pluriel,  dans  les  futurs  et  au  present  de 
aver,  est  tantot  an,  tantot  aun  (aussi,  mais  plus  rarement,  au),  formcs  qui 


*  Les  dialectes  moderncs  ont  plusieurs 
formcs  qui  s'y  rattachcnt,  d'abord  la  fcmi- 
nin  meuno  (mieuno,  miouno),  usite  sur 
un  territoire  tres  etondu,  ensuite  le  mas- 
culin  ailonge  meune  (mieune,  mioune), 
pluriel  meunes  ou  meunis  (  Aude,  Ariegc), 
dont  le  domaine  semble  moins  vaste  que 
celui  du  fcminin  en  no.  Lc  pascon  men 
derive  aussi  probablcnient  d'un  primitif 
meun  par  la  rcduction  dc  la  diphthonguo. 


A  cct  ancicn  meun,  on  peut  comparer  les 
formes  nostron,  voslron,  du  catalau  et  du 
franco-provenyal . 

2  Remarquons  en  passant  que  c'ost  sur- 
tout  par  la  forme  du  futur  (en  ai  ou  cn  ei 
sclon  lcs  lieux)  que  le  roman  a  commenco 
de  sc  manifester  daus  les  chartes  latines  les 
plus  ancienucs.  —  Yoy.  par  excniple  lesn°s 
CCCLXWII,  CCCLXXVIII,  CCCLXXIX 
du  Memorial. 


I.IV 


REMARQUES  SUR  LE  TEXTE 


paraisscnt  avoir  ote  iisitees  concurrcmmcnt,  dans  lc  m6me  temps  et  les 
m^mes  lieux  (  Cf.  p.  o02,  G03,  08G)'.  On  a  dc  m6me  stau,  pp.  251,  111, 
pour  le  latin  stant. 

La  troisitime  personnc  dii  j)luriel,  dans  lesautres  temps,  est  en  on(un) 
ou  o;  mais  il  y  a  quelques  exemples  de  an  (==ant  latin):  demandavan 
(pp.  230,  232 ),  siant,  seriant,  pp.  1 23,  585,  a  c6l6  de  sion,  serio,  bien  plus 
nombreux. 

Relevons  enfin  trois  exemples  de  la  forme  etymologique  du  plus-que- 
parfait,  dans  sa  signification  propre:  fora,  p.  250;  donera,  250  et  269. 
Ges  Irois  exemples  sont  dans  une  charte  de  1113. 

22.  Particules.  —  Les  conjonctions  que  et  o  se  presentent  quelquefois 
devant  une  voyelle  sous  Jcs  iormcsqued ou  quez,  odou  oz  (pp.  84,  569),  ce 
qui  pour  ia  premiere  de  ces  particules  est  assez  comraun  en  d'autres  textes, 
plus  rare  pour  ia  seconde.  La  preposition  de  prend  un  z  (ou  s)  euphonique 
devant  une  woyelle  (dez  aquella  hora,  passim),  carjene  pense  pas  qu'il 
faiile  ici  penser  a  de  ex.  On  a  aussi  deus  aquella  hora  (pp.  642,  643); 
mais  cette  forrae  estla  contraction  de  deves  ( devers ),  comrae  daus,  p.  231 , 
748 ,  de  davers  (de  adversus ),  que  Ton  Jit  a  la  meme  page,  et  en  d'autres 
endroits  de  nos  chartes.  On  Irouve  dans  une  charte  latine  (1201  ), 
p.  359  ,  et  magis^,  qui  est  Texact  equivalentdu  provengal  e  mais,  plus 
tard  amat,  et  doitpar  consequentse  traduire  par  et  simplement,  ou  et  de 
plus,  et  non  par  etplus  encore. 

23.  Au  point  de  vue  de  la  syntaxe.je  rel^verai  remploi  assez  frc^^quent 
du  pronom  neulre  o,  se  rapportant  a  des  woms,  ( socielat ,  paz  ni  fin  , 
sagrament,  fezeltat,  etc. ),  pp.  366,  507,  513,  etc);  et  dans  deux  chartes 
lalines  (pp.  1 56,  669 )  remploi  de  habuisset  pour  habeat,  particularite  que 
presente  un  vers  de  la  prose  de  sainte  Eulalie  :  «Tuit  oram...  qued 
auuissetde  nos  Ghristusmercit. )) 


'  Je  remarque  pourtant  que  les  actes 
concernant  Castries  ont  an  et  que  ceux 
qui  concernentMonferrier  ont  au.  II  pour- 


rait  etre  interessant  de  relever  ces  diffe- 
rencespour  les  autres  localites. 

2  Fideles  eis  erimus ,  et  magis  filiabus. 
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24.  Les  noms  propros,  oii  mioux  les  surnoms,  donncraiont  lieu  a  (l'in- 
t^ressantes  reraarques,  au  point  de  vue  de  ia  composition  ,  commc  a 
d'autres  ^gards.  ]'en  citcrai  ici  quelques-uns,  form^s  soit  d'un  substantif 
et  d'un  adjectif,  soit  d'un  verbeetd'unnom,  soit  de  tout  autre  assem- 
blage  de  mots  ,  en  suivant  Tordre  alphabetique  des  surnoms,  sans  viser 
a  les  classer  par  categories : 

Bornardus  Araba  vina,  p.  434  ; 

Pelrus,  Durandus  Asta  fracta  ,  pp.  273  ,  448  ; 

Radulfus  Bat  la  fola,  p.  4 1 7  ; 

Petrus  Clarius  Bona  compagna,  p.  713  ; 

StepbanusBona  crezensa,  p.  432; 

Petrus  Bonafos  (boua  hora  fuisset)  ,  p.  765  ; 

Ugo  Bonas  manus,  p.  333  ; 

Joannes  Bonefant,  p.  GGG  ; 

Bonastruc,  p.  331  ; 

Petrus  Bella  poma,  p.  4GG  ; 

Bernardus  Bolgarellus,  p.  4G3  ; 

Johannes  Bocados  ( c'est-a-dire  ,  paralt-il,  Boca  d/ors  \  dont  on  a  fait 
Boca  d^or,  d'ou  le  nom  d'une  rue  de  Montpellier ,  r\ie  Embouque  d^or), 
p.332; 

Marquisius  Cap  d'aur,  p.  441 ; 

R.  Cap  de  Bou,  p.  725  ;  Wilehnus  Caput  bovis,  p.  741 ; 

Aldebert  Cap  redont,  p.  433  ; 

Carascausas,  (Cf.  Caracosa',  nora  de  la  fiUe  dn  Iroubadour  itaiien 
Albert  de  Malaspina) ,  p.  490  ; 

Guillelmus  Corla  sola,  p.  32G  ; 

Bernardus  Chart  saura,  p.  4GG  ; 

Guillelmus  Codena,  sancnator,  p.  299; 

Bernardus  Deus  lo  fes,  p.  464  (Deuslo  fecit ,  p.  664); 

Aimericus  Duas  vices,  p.  373  ; 

Raimundus  de  Duas  virgincs  %  p.  669  ; 

Razols  Dura  denz,  p.  576  ; 

I  Autre  excmple  ,  dans  ce  cas  ,  de  la  ro- 
duclion  plus  haut  signalee  (p.XLix,n'*  13) 
de  rs  ^  s. 


2  Ailleurs,  p.  544,  de  Duabus  virgis. 
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Pelriis  Dtnisdc  (  =  (lct  =  dcdit ),  p.  553  ;  i 

IVlrus  Espcrandcu  ct  Espcrcntlcu,  p.  540  ;  ) 

Arnaldus  Excorgat,  p.GCG;  ,| 

Bcrlrandus  Fai  la  pcira  ,  p.  435  ; 

Guillclmus  Lait  cnfanl  (  alias  Latj  'enfanl) ,  p.  584  ; 

Daudc  Lagct  (diminutif  de  lag,  commc  Laidet  de  lait),  p.  754  ;  "'! 

Slcphanus  Mescla  vinos  (un  personnage  qui  a  dii  laisser  de  nombreux  ',^ 

licritiers  dans  le  pays),  p.  423;  |^^ 

Pctrus  Mesclat  jocos  ',  p.  422;  |l 

Poncius  Mitas  mols  (Cf.  Littre  sous  mitaine;  initas  sc  dit  cncorc  cn 
limousin  avec  ce  sens ) ,  p.  389 ; 

Deusde  Malpelo,  p.  440  ; 

Petrus  Massa  d'aur,  p.  455 ; 

Raimundus  Mcna  bccz.  p.  454; 

Mach  maga  ,  nom  qui  parait  composc  de  deux  formes  du  m6mc  mot, 
cn  frangais  maie  ( petrin),  de  madiiun-madia  (?  Cf.  madeo) ,  p.  453 ; 

Arnal  de  Maria  bclla,  p.  442  ; 

Malpcil,  p.  442; 

Mala  linga,  \).  472; 

Constantinus  Molier,  p.  4G3  ; 

Mallosa  {male  tonsa),  p.  588  ; 

Guillclmus  Malccalcialus,  |).  287; 

Berengarius  Masavilan  (  mas  a  vilan  ?  ou  massa  vilan'7 ),  [).  458 ; 

Ricardus  Malas  herbas,  p.  458; 

Raimun  Nomencal,  p.  113; 

Guiraldus  Parlagreu,  p.  423  (plusioin,  p.  440,  Parlat  greu); 

BrunusPelaviIan,p.  416; 

Pelagoz,  p.  227  (Pelagocius,  p.  220); 

Ugo  Pcla  cors,  p.  449; 

Guillclmus  PelapuIIum,  p.  578; 

Pelbochin,  p.  317; 

Pertrandus  Popardus,  p.  437; 

'  Oa  remarquera  ici,  et  plus  loiii,  dans         formation  des  mots  composes  dans  la  lan- 
Parlat  greu,  la  forme  certaine  de  Tindi-         ^ we /"ranpaise,  chap.  IV,  G^  scction. 
catif.  Cf.  A.    Darmesteter,  Traite  de  la 
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Adalais  Rabacaula  ( =  chou-rave  ?  oii  aiTaclio-cliou?  ),  p.  578; 

PetrusRruiuis  Ricatlar,  p.  327  ; 

Raimundus  Spialatrones,  p.  453; 

BartlioloiiKeus  Tibi  nohis,  p.  4oi-; 

R.  Tocabous  p.  012  (Toca])oves,  p.  000); 

Poncius  Tras  lupuz  ',  p.  188; 

Guillclmus  Tresagullas,  p.  io9  ; 

Guillclmus  de  Tres  lis,  p.  io8  ; 

Pefrus  Tropasen  ( trop  a  sen? ),  p.  iCG; 

Petrus  Vinumfrancuni,  p.  i02; 

Petrus  Volapois,  p.  iOo  ( Volapodium  ,  p.  ioi); 

23.  Un  depouillement  attcnlif  du  Mdmorial,  au  point  de  vue  lexicogra- 
pliique,  permettrait  d'enricliir,  peut-etrc  notablement,  le  Glossaire  de 
Du  Cange  et  \eLexique  roman  de  Raynouard.  Cest  un  travail  que  je  con- 
seille  a  ceux  qui  auraicnt  le  loisir  de  rentreprendre.  Ici  je  ne  puis  (pie 
relever  quelques  mots  ,  soit  latins,  soit  romans,  que  j'ai  remarques  au 
cours  de  ma  lecture,  et  qui  mancpiont  soit  dans  Tun  ou  I'autre(lcs  ouvra- 
ges  pr(^cit(}s,  soit  dans  tous  les  deux  a  la  fois,  ou  ([ui  n'y  figurent  pas  sous 
la  forme  ou  avec  1'acception  qu'ils  ont  ici  2. 

Adeissimentos,  to,  pp.  170,  178;  adissimenta,  p.  182;  rcvonus. 

Advedasz,  p.  295,  [wuvavezaz,  liabitu(}s?  Cf.  la  note  sur  ce  mot,  ci- 
apres,  p.  lxvii. 

Agarella,  p.  239,  conduite  d'eau  (*  aquarella)? 

AiDZ,  p.  112;  Aiz,  p,  18i-,  empechement.  Voy.  la  note,  p.  lxv. 

Aliatam  (monetam  aliatam  argento),  p.  102;  nionnaie  a  alliage 
d'argent. 

Alon(;ar,  p.  1 13.  Raynouard  ne  donne  pas  le  sens  d'augmentcr,  qu'a 
ce  vcrbe  a  Tendroit  cite.  Cf.  Du  Cange  sous  allonrjare. 

Amore  (pro)de..  p.   708  (ann.  1039),  afin  de...  Cf.  Revue  des  Langues 

'  Corr.   Tres  Ivpos?  Cf    daus  un  docu-  sans  (listinguer  rocuvre  primitive  dos  addi- 

ment  posterieur  (Pelit    ThalanitiS  ^  sous  tions  qu'clie  a  roc^ues,  a  iliverscs  epoques, 

Tannee   1327),  Bernat  de  Tres  lops.  dcs  mains  des  Benedictins ,  de  Dom  Car- 

2  I'our  ie  Glossaire  dc  I)u  Cange  (UC),  pcntier  ot  des  autres  savants,  dont  lcs  tra- 

c'e3t  a  redition  Didot  <iue  jerenvoio,  et  vaux  sout  fondus  dans  Todition  prccitce. 
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ronianes,  I.  V.  p.  228,  iiole.  II  est  intcTessiUil  de  constater  l'existcnce  de 
colte  lociilion,  aiijoiinriuii  oncoro  iisitoc.  a  iino  dato  si  anciennc. 

Antkuialiius,  j).  ()().$,  anciens,vieillards?  (  convocatis  (j[uil)us(lani  anle- 
rialil)us  ol  l)oni  tostiinonii). 

AuMKs,  p|).  ()(■)(),  ()()8  =:  lal.  animos  (aniniis).  Voy.  la  noto,  p.  lxix. 
AssENAUios,  p.  o7G,  travailleiir  de  lerre.  Cl'.  Du  Cange  assenare. 

Aus ,  p.  r)75 ,  |)lur.  auses,  p.  570,  toison.  Eo  inot  inan(pie  a  Uay- 
nouard  ;  iiiais  il  est  dans  Uoch(^gude. 

Alssedas,  p.  017;  AUssKOAZ,  p.  082,  720,  terres  en  friclies.  Cf.  Du 
Cange  abseilas,  abyilas,  sous  absus. 

Banasta.  pj).  578  ( I  1 50j.  780  ;  corbeille.  Co  mot  ost  dans  Du  Cange,  niais 
il  inaiuiuoa  Uaynouard.  Dieznole  connait  ({iie  dans  leprovenQalmodernc. 

Callkuz,  |).  500;  instruif?  Cf.  en  latin  d'une  part  ca//c/is  ,  de  l'autrc 
soUcrs. 

CANNoiUiAL  (unwn  scstariuni  d'ordi) ,  p.  570.  (^f.  Du  (^ange  canon  I . 

Cascivls,  p.  057,  7t3,  7i9  lieux  de  cliasse.  Cf.  Uaynouard  cascieu. 
Du  Cange  a  le  mot,  mais  sous  cascina,  (iu'il  croit  a  tort  la  bonne  forme,  et 
le  traduit  mal. 

Cauceuenc,  p.  535,  acliaux  ffour). 

(>)LT,  p.  552  (dans  une  charle  latine),  lerre  en  culturo?  ou  cour? 
Cf.  Dii  (]ange  soiis  collis. 

CoNUUETs,  j).  7iO;  coNDUicTA,  j),  743;  Uaynouard  condrech,  herbeux. 
en  paturage,  ce  qui  parait  iin  sens  trop  sp(?cial.  Cf.  Du  Cange  sous  condiri- 
gere  2. 

(^ONDUCEUE,  j).  253,  nourrir,  fournir  la  nourriture  (Cf,  con(iwc/i,  j^rovi- 
sions  de  bouchej. 

(^ONssoA,  ]).  770.  Ce  mot  est  dans  Du  Cange,  mais  il  parait  y  6tre  mal 
compris  et  mal  exj)li(|U(».  Cf.  Vlndex  rerum  du  carlulaire  de  Saint-Victor 
de  Mar.seillo.  Lo  contexte  semble  indi^juer  une  langue  de  terre  entre  un 
(itang  et  la  mer. 

Daslient,  j).  282,  I.  0  (voy.  la  note  ci-apres,  j).  LXVll  ),  d(3lient;  sui)j. 
pres.  de  dasliare  pour  dcsliare.  Du  Cange  desligare. 
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Dain,  (loininago,  pp.  2r)l  .  (KJO.  Raynouard  n'a  pascotlo  fonno. 

Desannesson,  p.  1 12  (dc  (/exa/i«ar),  allassont,  parlissont.  Cl.  j).  I  48, 
dans  une  ciiarte  latine,  7ion  desennant,  ou  il  faut  corriger  desannenl.  Ray- 
nouard  ne  donno  a  ce  verbe  quo  lo  sons  do  tropasser. 

DoMiNicA,  p.  267,  foininin  de  dominicus,  qui  apparlient  a  . . . ,  qui  ost  la 
propriote  de  .  . .  Du  Cange  ne  connait  que  dominicum  substanlif. 

Edatis  ,  p.  552,  de  edcre,  fairo  valoir(un  bien),  lexploiter? 

Elzers,  p.  IGL  yeuses.  Raynouard  n'a  que  euzicra,  bois  d'yeusos. 

Encobolario  p.  219  ;  encoboler,  p.  230.  Parait  avoir  le  m6me  sons  que 
incomhrum  que  Du  Cange  traduit  impedimenlum,  oppigneratio.  L'originc 
desdoux  mots  |)()urrait  a  lariguour^tre  communo,  moyennant  changomcnt 
do  m  en  b  (incumularium?  ).  Mais  il  est  peut  olre  pr(}f(>rable  do  rattachor 
encoboler,  comme  Ta  faitRaynouard  pour  encobolamen,  kcopula,  lion.  Voir 
ce  dernior  mot  dans  Du  Cango. 

Estabils,  p.  250.  Raynouard  n'a  que  la  forme  estahle.  L'accent  resle, 
bien  entendu,  sur  Ya. 

Gallun,  galllns,  gallones,  pp.  486-489.  Mot  quirevientfrequomment 
dans  ces  quatre  pages  ;  souvent  associe  a  gallina.  Jeune  coq ;  voy.  Azais, 
Dict.  des  idiomes  romans,  galoun. 

Gardialem  (unam  banastam  racemorum) ,  \).  780  ;  pour  droit  de  garde 
(gardiagium)  ?  Cf.  p.  578  :  pro  gardia. 

Incarnaterium  ,  p.  765,  rannee  (de  rincarnation),  dans  uno  dato.  Cf. 
Du  Cange,  incarnatio. 

iNTROGRESsiBUsfm),  p,  675,  Meme  sens  que  introitus  CDa  Cange,  2). 

Jasempre,  p.  775  (1159);  toujours.  Rayuouard  n'a  que  jasse,  qui  est 
une  forme  reduite  du  mome  mot, 

Laz,  p.  7'i-8  ;  je  lace,  je  lie,  Raynouard,  pour  ce  verbo,  n'a  quo  la  forme 
lassar. 

Leg,  p,  432  (voy,  la  note  ci-apr6s,  p,  Lxvii ),  lige  (cada  leg,  chaque 
liomme  ligo  )?  Du  Cangc  ligius. 

Mane(}ERIa,  manegueria,  p,  777  :  s,  f.  marais,  d'apros  Du  Cango  qui  n'a 
que  la  forme  neutre  maneguerium. 
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MF.ur.Ai)Ai-s,  j).  300.  propivs  a  olre  vendiis,  dc  la  (iiialite  de  ceiix  (jnon 
porle  an  inarelK».  Ilaynonard  n"a  cc  inot  (ine  coninie  snbslantir,  au  sens 
dc  marchc. 

MiNrs  FALLEUE,  |).  o  t  '«■  ( si  clc  mc  minus  fallit ),  mesarriver  ;  en  provcnc^al 
mcncsfaillir,  dont  nous  avons  le  prescnt  (mcnes  falj,  p.  099  ,  ct  l'inij)arfait 
(mcncsfallia),  p.  2o8. 

MiTAs,  p.  389,  dans  le  nom  propre  compose  Milas  mols,  niitaincs.  Du 
Cange  mila. 

MosTARENCA  (  vini) ,  p.  39i.  Unc  ccrtaine  mesure  de  vin. 

OnuEAiuis,  p.  Gi3;  om.EHius,  p.  310.  Qualific,  anx  deux  endroits,  lo 
mcine  pcrsonnai^c  (  Carbonellus ).  IMarcliand  de  h\6  ou  prcposc^  a  Vorjaria 
(  halle,  marcli(3  au  1)1(})? 

Paiira  (ct  unani parram  J ,  p.  72i.  Cf.  Du  Cangc,  parrana. 

Patis,  p.  272,  patnragcs  (?).  Ilaynouard  nc  donnc  poiir  ce  inot  (pic  la 
signification  (\Gpaijs.  Cf.  Du  Cangc,  patuus  ol  patuum,  1  et  2. 

Pegaz,  [).  i-39.  Probablement  gateau  de  poix,  certaine  quantit(3  de  poix 
(i'une  f()rmed(}tcrmin(}e.  Du  dxngc  pcgacius. 

Plagigat,  p.  250.  Raynouard  plaidejar,  plaegar,  plaider. 

Prolivio  ( de  isto),  p,  1 47  ,  engagement,  promcsse,  garantie,  commc  le 
contexte  1'indique. 

PR0LiviTj9er  suam  fidem ,  ibid.,  s'cngagca,  promit.  Verbc  et  su])stantif 
manquent  dans  Du  Cange. 

Rederzer  ,  p.  573  ;  rederzere,  pp.  75,  84,  86,  etc. ;  rederzia  ,  p.  251  ; 
rcdresscr,  amender.  Du  Cange,  redercere  ,  redirigere  \ 

Reverterius,  p.  GG4,  surnom  (runprctre  nommc^  Guillanmc.Revenant? 
Serait  en  provcn^al  revertier.  Raynouard  a  revertir  ci  revert. 

Sel  ,  p.  282,  garde,  craintc,  dangcr  (ut  non  habeant  sel  in  tota  terra  = 
qu'ils  ne  soicnt  pas  inqui(Hes).  Je  vois  dans  ce  mot  le  substanlif  vcrbal  de 
celar  plutot  qu'un  derive  de  zclim.  Cf.  Rcv.  des  Lang.  rom.,  t.  IX  ,  p.  259. 

I  Le  participe  passe  feminin  do  co  vetbe  ce  genre  q»e  je  connaisse.  Voy.  VHistoire 

(redreta)  se  trouve  dejii  dans  une  charte  de  Languedoc,  edit.  Privat,  t.  ll,p.  421. 

farcie  catalaDO  de  954,  la  plus  anciannc  de 
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ToRs  (  (jiiadior  ),  p.  778  ;  sorto  de  nicsure.  Du  Caiige,  lornnso. 

Trasannadas,  p.  112,  participo  passo  dc  Imsannar,  tropassor  (absolu- 
mont),  ccssor  (et  losompooliomcnts  ayantcesse).  Raynouard  Irasannat , 
qu'il  traduit  mal  \y,\v  (rcs-vieux. 

Troilatge  ,  TROLATGE ,  pp.  576  ,  578  ;  droit  de  prossoir  ftroil). 

Vagiu,  p.  48G  ;  vaciviim  ,  vazivmn  ,  pp.  i8() ,  483;  vacilum,  p.  484. 
L'opilliote  tonsum  appliquoo  a  ce  mot ,  associe  d'ailleurs  plusieurs  fois 
a  agnum,  indique  iin  mouton  ou  une  brcbis  storile.  Gf.  Azais  ,  Dict.  des 
iJiomesromans,  sous  vacieu.  (Etym.  vacivus  =  vacuus). 

Vegairali(mi  c/awso  ),  p.  247.  Formc  provengale  lalinisoc;  du  viguicr. 
Du  Cangc  vicarialis. 

Vinogolarium  ,  p.  724;  sorte  dercdevance? 

Vox  (vendimus  de  voce  fundis  possessionis  (pp.  229,  231,  266).  — 
Totum  quod  habemus  per  ullam  vocem  ,  p.  551  ;  titre ,  comme  nomen  (  par 
exemple:  totum  quod  teneo,  nominefeudi,  p.  316).  Cf.  Du  Cange,  vox  4. 

26.Parmi  lcs  personnages  qui  interviennent,  comme  partics  contrac= 
tantes  ou  seulement  comme  garants  ou  tomoins,  dans  les  cliartcs  du 
Memorial,  qiiclques-uns  appartiennent ,  soit  directemcnt,  soit  par  leurs 
relations,  a  riiistoire  de  la  poesie  provenQale;  d'autrcs  portent  dcs  noms 
ou  dcs  surnoms  qui  rappollent  tout  au  moins  ,  —  s'il  n'y  a  pas  quelquefois 
idontite  de  personnes, —  ccux  d'autres  pcrsonnages  connus  comme  pootes 
ou  amis  de  poetes.  11  no  parait  pas  hors  de  propos  de  relcver  ici  ccs  noms. 

Citons  en  premier  lieu  le  troubadour  Raimbaud  d'Orange,  que  concernent 
les  chartcs  cccxxxix,  cccxl,  ccclxi,  cccxliii,  ccclxv,  ccccxi,  ccccxiii,  ccccxiv, 
ccccxv,  dliii,  dliv,  dlv,  lesquellcs  s'echelonnent  entre  1157  et  1171  '; 

Son  cousin  Gui  Guerrejat,  frore  de  Guilhem  Vlll,  Tamant  de  la  trouve- 
resse  Azalais  de  Porcairagues,  dont  le  testament  date  de  1 177,  forme  la 
pioce  n°  cxc  du  Memorial  (voiraussi  lcs  chartes  clxiv,  ccxxxvi,  ccxxxvii, 
cccxi ) ; 

Ad^laide  de  Montpellier  ,  cousine  dcs  procedents,  qui  fut  la  seconde 

'  II  fit  son  testament  en  1173.  Voy.  Bar-  \,ivQ  Guilhero  (l'Omelas  est  dans  lo  Memo- 

theleiny,7nuentrti>e  des  chartes  de  lamai-  rial,  piece  n°  DLII,  p.  734. 

son  des  Baux^  nP  68.  Le  teatament  de  son 
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foniino  (lii  virom((>  \\h\o  (\o  V^MUadonr,  cl  collo  ,  sclon  (jucl({ucs-nns, 
(iu'ainia  ct  chanla  Bornarl  dc  Vonladour  ( Voy.  les  chartes  n^xcv,  pp,  180, 
IS2  ;  n^^XCVI.  p.  ISG); 

Enfin  Bkunart  d'A>duse  (VII),  cehii  dont  il  cst  question  dans  les  bio- 
graphios  provcn(^'alcs  dc  Gaucchn  Faidit,  de  Pons  de  Chaptouil,  et  de 
Guilhoni  dc  Balaruc.  11  figurc  coninio  garant  ou  tcinoin,ou  a  d'autres 
titrcs,  dans  les  chartes  n»*  Lxxxix,  xcix  (p.  201 ),  cciv,  ccccxcvi. 

Les  noms  et  surncmis  (jui  lappclicnt  seulement  ccux  do  troubadours 
connus,  ou  de  personnagcs  Ucs  a  leur  histoirc,  sont  les  suivants  : 

AoANTico  (Raimundus  Potride,  1150,  p.  228;  11 60,  p.  71  i.  Poncius 
Potri  de . . . ,  1 1 94 ,  1 1 99  ,  ])p.  1  Go,  6 i2 ) .  Sans  doute  de  la  mome  famille 
(]ue  le  troubadour  Arnaut  Poiro  (PAgangc  (de  Ganges) ,  qui  paratt  avoir 
\6cu  plustard,  et  dont  il  nous  reste  uno  chanson  amoureuse,  mutilee 
dans  le  manuscrit. 

Alt  poll  (V.  Raimundi  de),  1199,  p.  759.  De  la  meme  famille  que  le 
troubadour  Guilhein  d'AutpouI? 

Arverma,  Avernico,  Alvorngue  (Petrus  de) ;  1 1 29,  1 1 49,  p.  1 58.  Cest 
l)cut-6tredece  personnagc,  qui  na,jepense,  rien  decommun  aveclctrou- 
badour  Peke  d^Auvergne,  que  Fauriel  dit  avoir  vu  la  signature  * ,  laquelle 
(}taitpour lui  cclledupoote.  Voy.  VHist.  de  lapoesieprovencale,  1. 111,  p.  240. 

Baria(}0,  Bargiaco  (Raimundus  de);  1132,  1194,  pp.  155,  15G  Le 
troubadour  Peire  de  Barjac,  qui  vivait  vers  la  fin  du  xii'^  siocle,  (^tait 
pcut-6tre  de  la  m(^mc  famille  que  ces  deux  Raimond. 

BiARNz  (mansus  do),  p.  415  ;  Biars,  p.  417  ;  Biarn,  p.  427.  Celieu  est- 
il  celui  d'ou  le  troubadour  Guilhem  de  Biars  (Biartz,  Biarn)  a  tire  son 
surnom  ? 

CATALANUs(Arnaldus),  xii''  sicclc,  pp.  423,  440.  M6me  nom  que  colui 
du  Iroubadour  Arnaut  Catalan.  ]\rais  il  no  saurait  s'agir  de  la  m6me 
personne.  Cf.  VHist.  de  Languedoc,  6(\\t.  Privat,  t.  X,  p.  330. 

FoLcois(G.),  1132,  p.  130;  Fulcodius  fP.),  1194,  p.  165.  Cf.  Gui 
Folqucis,  de  Saint-Gilles,  de  (]ui  l'on  a  un  pocine  j)rovengal ,  otquifut 
papo  sous  le  nom  de  Cl(}ment  IV. 

'  Dans  un  acte  de  1147,  k  ce  qu'il  prctend. 
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Marchch  (BcMMuinhis),  1 187,  j).  170,  Peut  c^^tre  Ic  mt^me  qiie  lc  trou- 
badour  Bornanl  Marcliis  donl  Nostrailainus  a  conscrve  quclqucs  vcrs. 
Cf.  llist.  dc  Lanyuedoc,  t.  X ,  p.  .'^'n. 

Mataplana  (Poncius  dc  ),  cousin  dc  Guillicni  VI,  I  I  iG,  p.  182.Sans 
doute  de  la  m^mc  faniillc  quc  le  troubadour  Huguc  de  Mataplana  ,  qui 
mourut  cn  1 213  dc;  blcssurcs  rc(;ucs  a  la  balaillc  dc  Murct. 

MoNTKDHACONE  (Poncius  dc),  llGl,  p.  327.  Pcut-6trc  cclui  qui  prit 
part  au  tournoi  dccrit  par  Raimbaut  dc  Vaquciras  dans  son  Garlambcy  , 
ct  qui  y  fut  vaincu  par  un  ccuycr  quc  le  poctc  ne  nomme  pas  ^ . 

MoNTLAUR,  Montclauro  (Poncius  de).  Nom  qui  revicntfrcqucmmcnt,  de 
1108  a  1178  (pp.  129,  135,  136,  142,229,  23;),  251,  411,  508,  590, 
719,  772).  Lc  dcrnicr  dc  ccs  Pons  de  Monllaur  (communc  dc  Montaud, 
vigucric  dc  Sommicrcs),  fcudataircs  du  scigncur  de  Monlpcllicr,  car  il 
en  faut  sans  doute  compter  ici  au  moins  deux,  fut  peut-clre  le  trouba- 
dour  du  mcmc  nom,  pcut-ctrc  cncore,  —  qu'on  puisse  ou  non  les  idcnti- 
ficr,  —  le  seigncur  mcntionnc  par  Raimbaut  dc  Vaqueyras  dans  le  Gar- 
lamheij  citc  a  rarticle  prcccdent.  Cf.  Hht.  de  Languedoc,  t.  X,  p.  375, 
notc,  o\\  unc  autre  hypoth^sc  est  indiquce. 

OuLACO  (Austorgus  dc),  1201,  p.  460.  Lc  (roul)adour  Austorc 
d'Orlac,  dc  qui  l'on  a  une  complaintc  sur  la  mort  de  saint  Louis,  etait 
pcut-clrc  son  pctit-fils.  Cf.  Hist.  de  Languedoc,  t.  X,  p.  334. 

PiNOS  (Gaucerandi  de) ,  1136,  p,  285.  Pcre  ou  onclc  de  Raimond 
Gauceran  de  Pinos,  ami  dc  Bcrtrand  de  Born?  Cf.  Hist.  de  Languedoc,  t.  X, 
p.  235,  n.  3, 

PoMAiROLs  (Petrus  de),  1173,  p.  98.  II  nous  reste  une  composition 
d'un  troubadour  de  cc  nom,  qui  parait  avoir  vecu  vcrs  la  fin  du  xii"  siccle. 
Est-ce  le  mc^me  pcrsonnage  ?  Lc  Pomairols  d'ou  notre  Petrus  a  rccu  son 
surnom  est  vraiscmblablcment  le  lieu  sicgc  dc  Tancicn  prieurc  de  ce 
nom,  au  dioccse  d'Agde  (commune  de  Florcnsac), 

Rascaz,  RascatioCR.),  1189,  1194,  pp.  163,  167.  Un  troubadour, 
deux  peut-Atre,  ont  portc  le  m6mc  surnom.  Voy.  Jlist.  de  Languedoc,  t.  X, 
pp.  336,  338. 

»  B.  N.  ms.  22543,  f»  142  vo,  col.  1. 
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RocAFiciiA  (Bcrnardus,  Doodatus,  P.  de),  1 173,  1191,  pp.  G83,  676, 
610,  611.  757.  Lo  (roubadour  Adcmar  de  Rocaficha  otait-il  de  la  mome 
lamillo?  Oii  otait  siluo  ce  licu  de  Rocaficlia?  Faut-il  ridentifier  avec 
Roquofixade  (Ari^ge),  comme  je  Tai  propose  ailleurs  (Hist.  deLanguedoc, 
t.  X,  p.  327),  pour  lc  liou  (roi'!  lo  troubadour  tirait  son  surnom? 

RocAFOLio  (Raimundusde)  1187,  1200,  1202,  pp.  200,  344,  7io. 
Peut-otrerun  des  deux  frores  de  Roquefouil  loues  par  Daude  de  Prades, 
chanoine  dc  Maguolono  ,  a  la  fin  de  sa  chanson  Ab  lo  dous  temps  qiie 
rcnovelha  ,  el  le  pore  de  liaimonda  de  Rocafoii,  dame  qui  parait  avoir  rogu 
les  hommages  du  troubadour  Rortran  d'Alamanon.  Voy.  la  tenson  de  ce 
dornier  avec  Guigo  de  Cabanas,  Vist  ai,  Bcrlran,  pos  nous  vironhnci  oill. 

SoBEYRAz  (  Raimundus  do ),  1 1 32,  p.  131 .  Peut-otre  lepore  ou  le  grand- 
pore  de  la  «  comtesse  de  $obiratz  » ,  celebrce  par  les  troubadours 
Aimeric  de  Beionoi  et  Aimoric  dc  Sarlat.  Voy.  Mila  y  Fontanals,  De  los 
trovadores  cn  Espana  ,  [).  352. 

Treves  (Bornardus  de),  1100,  p.  244.  Bornarl  de  Treviez,  Tauteur, 
d'apros  Gariel ,  de  la  rcdaction  provengale  ( si  tant  est  qu'il  en  ait 
existe  une  )  du  roman  de  Picrre  dc  Provcnce  et  de  la  belle  Macjuelone? 

Veuneto  (Ermengaudus  dej,  1187,  p.  170.  Tros  probablement  le 
premier  mari  de  Saurimonda  de  Petralata,  qui  fut  aimoe  du  troubadour 
Guilhom  do  Cabostany.  ^''oy.  VHist.  de  Languedoc,  t.  X,  p.  307,  n.  1 . 

ViTALis  (  Polrus  ),  xu*^  siocle,  p.  455.  Citoyen  de  MontpcUior,  qui  n'a 
de  commun  quo  le  nom  avec  le  trouliadour  Peire  Vidal  ^ 

Menlionnons,  en  terminant,  le  nom  de  deux  jongleurs,  peut-otre  en 
mome  temps  troubadours,  dont  le  second  figure  comrae  temoin  d'un 
acte  de  reconnaissance   fait  a  Guilhem  VIII  par  un  de  scs  vassaux : 

JoRUAN  (....  domui  que  fuit  Jordanis  joculatoris),  p.  289,  1151  ; 

RicnARDET(  Ricardetusjocuia(or),  p.  630,  1201. 


'  Jai  remarquo  un  autrc  nom,  qui  fiit 
aussi  celui  d'un  troubafiour,  dans  lo  Pfiit 
r/ia/o-/)iM5(Germain,  Hixtoire  dc  la  Com- 
munede  Monlpcltier,  I,  400) :  c'c.st  colui  do 
Hernart  d'Auriac,  consul  do  Montpellicr 


en  1310.  Co  i^ersotinage  pourrait  a  la 
rigucur  ctre  lo  memo  que  le  Bernart 
d'Auriac,  qualifie  mayestre  de  Bezerr,  do 
qui  nous  avons  quatre  pieces  Ijriques, 
dont  une  est  datee  de  1284. 
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GORREGTIONS   ET  EGLAIRGISSEMENTS. 

Page  75,  ligne  7 ,  lisez  captalmen.. ..  o  Vo  e. 

P.  84,  I.  8  «  commoras»:  corrigoz  commonras.  —  L.  8  du  bas ,  lis. 
commorras. 

P.  100,  dorii.  l.  du  n°  LYlll  :  «  Nemencal».  On  \oudrait  Nomencal , 
comme  p.  1 13,  1.2  et  p.  532.  Mais  Nemencal  se  lit  encore  plusieurs  fois 
j)lus  loin,  p.  233. 

P.  III,  n''  LXIH,  I.  (),  «  quem  ».  Sic  ms.  (qtic,  avec  le  signe  de  la 
nasalo).  Corr.  qiie. —  L.  8,  supprimerla  virguIeaprt's/)tsfe//ar/o.  —  L.  13- 
I  i,  «  die  Jouis  ».  Sic  ms.  ;  mais  on  avait  d'abord  ccrit  de  ;  Vi  a  ete  ajoule 
dans  rinterligne.  Peut-etre  est-ce  une  corroction  du  copiste,  provoquee 
par  le  mot  suivant  qu'il  aura  mal  lu.  Je  pense  que  Toriginal  portait  de 
jorns.  11  faut,  dans  tous  les  cas,  ccrire  joiiis,  sans  majuscule,  et  mettre 
un  point  d'interrogation  apres  Jovis.—  «  n'ichirau  ».Lis.  nHxirau ,  avec 
le  ms.  La  copie  d'Aubais,  reproduite  par  les  Benodictins  ,  porte  «  ni  de 
jovis  ni  de  christians  ».  —  Ibid.  «  vonra»  ,  corr.  venrau  comme  a  la  1.  9? 
—  L.  17,  ((  ves  ti  0  infantes  »,  sic.  Corr.  ves  tuos  ou  tos  i. 

P.  1 12,  I.  I,  lis.  conveniencia.  —  L.  5,  mettre  un  point  apres  cors ;  il 
y  en  a  un  dans  le  ms.,  ot  une  nouvolle  phraso  parait  en  effet  commencor 
ici  ;  qui  =  si  quis.  —  L.  C,  ((  tolha  »,  lis.  tollia.  —  L.  7 ,  lacune  apros 
guerrejaria,  ou  apres  7ion,  ou  apres  fos?  Dans  le  second  cas,  fos  serait 
pourfors.  Cf.  ci-dessus,  p.  XLix,n°  13. — L.  1  I ,  corr.  sobrcscriutz . —  L.  10, 
((  et  per  suos  »,  corr.  aut..?  Virgule  apros  legatos.  —  Aidz,  d'apros  lo  con- 
texte,  no*pout  guero  signifier  ici  autre  chose  qu^ empechement ,  excuse.  Cf.  lo 
n**  LXIX.  Le  mot,  malgrc^  Tidentite  de  forme  ,  est  par  suite  diirc^rent  de 
aiz,  ais  (  =  fr.  aise )  ,  et  doit  avoir  uno  autre  origine ,  que  je  ne  puis 
decouvrir.  —  L.  17,  aidz,  qui  otait  tout  a  1'lioure  un  wguItg  (istud), 
est  maintonant  fc^minin.  II  faut  (^crire  trasannadas  en  un  seul  mot ,  et 
mettro  uno  virgule  a  la  suite. —  L.  22,  virgule  apres  alongario. —  L.  2i, 
lis.  Mont  laurt. 

P.  113,  1.  2:  ((  venien».  La  premiore  lottre  est  une  n,  et  on  peut 
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liro  nemen,  aussi  bion  (jne  ncnicn  ou  ncinen  ;  la  bonnc  logon  par  suite 
(loil  olre  ne  men  (subjonrtif  de  menar).  —  L.  7,  «vadaut)).  Lis.  n'adaut 
(subjonclif  d'rtrfa?/^ar  =  azaular).  Cest  bien  une  n  qu'il  y  a  dans  le  ms. 
—  L.  8,  point  et  virgule  apros  plivis.  —  L.  1 8,  «  Dei».  Ms.  di  sans  aucun 
signe  abroviatif. 

P.  123, 11°  LXIX,  \.  6,  lire  zo  que.  —  L.  8-9.  II  somble  que  les  doux 
inombros  de  plirase  c  d'aqucl...  vedaria  ci  a  Montpcsler...  poder  ont  cte 
transposc^s. 

P.  I2i,  1.  0.  Lire  sil  coms  o  altrc  et  supprimer  lcs  doux  virgules  qui 
suivent.  —  L.  10.  Les  idecs  ne  paraissent  pas  se  suivrc.  Y  a-t-il  ici  une 
lacune? 

P.  12-3  ,  noLXX,  1.  8  ,  «ct  donatione»  pour  e  d;  ct  dans  le  ms.  est 
expriuK'  par  le  signe  liabituel  de  la  conjonction.  —  ((nomen  quid»  i)our 
cui  nomen. 

V.  120,  I.  1,  ((commorat»,  corr.  commcmorat. 

P.  I0.3,  n*'  LXXXI ,  1.  G.  Lisoz  t'o  em.  —  T.Liresans  aposlrophe 
ennaquest  ou  cnn  aqucst. 

P.  1 00,  n«  LXXXllI  ,1.3,  lire  710I  li  et  nil  li. 

P.  156, 1.  1.  hvcequil. 

V.  IGC),  n°  LXXXIX,  lire  Garrciatus. 

P.  179, 1.  9  du  deuxiome  alin(?a  ,  transporter  le  point  et  virgule  apr^s 
pcr  mc. 

P.  21  o,  1. 1 2,  (( mansos  ainaz )).  On  peut  lire  aussi  bien  amaz.  Corr.  ama- 
saz.  Cf.  p.  220,  1.  11  ;  p.  22o,  1.  3  dubas,  ct  voy.  Du  Cange,  amasatus. 

P.  230,  1.  13,  lire  fair'en.  —  L,  18,  ((ogecuit)),  corr.  e(/ectan<  pour 
cjiciant  ?  Cf.  l'en  geit  (=jactet)  a  la  fin  du  11°  CIX. 

P.  232,  1.  15,  lire  LatfEnfant.  Cf.  Laige  /n/anf,  pp.  581,  583;  Lait 
Enfant,  584.  Sobriquet  devenu  nom  propre  ou  accept(i  pour  tel. 

P.  238,  I.  15,  Wr e  facicbarn.  L'/"  cst  tomb(^c  au  tirage. 

P.  249,  n"  CXX,  l.  5  et  6,  ms.  clamas  scn.  —  L,  G,  mettre  sculcment  une 
virgule  aprcs  Montpesler.  Clamas,  plusieurs  fois  dans  le  m6me  charte, 
pour  clamase.  Seuls(?)  excmples  dans  nos  chartes  du  pronom  se  appuye 
sur  un  verbe. 
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P.  250,  n"CXXI,  1.  5,  UvGno  l'o  deu. 

P.25I,  I.  2,  «entro),  corr.  cntro?  —  ((cslaiin»  corr.  cslavun? — L.  9, 
«abs)),  exceple,  sans,  comme  le  latin  absque?  —  L.  10,  «  li  a)),  lis.  l'ia. 

P.  238,  L  7  du  bas ,  (( reclalli )) ,  lire  redal  ii. 

P.  239,  1.  3,  lire  </w'e/ rfew. 

P.  2G9,  n°  CXXXY,  1.  4-3,  lire  nelU.  —  L.  6,  virgule  apr^s  podia. 

P.  282,  1.  6,  lisez  et  daslient,  si  lesdani. 

P.  292,  n°  CLVIII,  I.  10,  lire  meun  escient;  meu  dansle  ms.  tcrminc  une 
ligne. 

P.  293,  n"  CLX,  1.  7,  «  advedasz  »  ;  problablcment  pour  avezaz  (accou- 
tumes).  Cf.  pourtant  Du  Cange  sous  adverare,  advezare. 

P.  313,  l.  1,  (cGuimus)),  ms.  Guim  &.\ec  le  signe  abreviatif  qui  vaut 
us  a  la  suite.  L'original  portait  probablement  Guillelmus  exprime  en  partie 
au  moyen  d'une  abreviation  que  le  copiste  n'aura  pas  comprisc.  — Ibid., 
D°  CLXXVIll,  I.  6-7,  mettre  un  point  et  virgule  apres  pertenga  et  une 
virgule,  au  lieu  d'un  point,  apres  auras. 

P.  357,  n°  CCVI ,  (( fol.  82 )),  lisez  83.  —  L.  5,  suppl.  qua^  apros  vel.  Ce 
mot  necessaire  au  sens  manque  dans  le  ms. 

P.  381  ,1.  18 ,  lire  en  deux  mots  PoiAvileir.  Cf.  p.  374, 1.  8  du  texte, 
Podio  Avillerio. 

P.  426,  n*^  CCLXIU,  I.  1 ,  ((  testament )).  Le  mot  est  en  abrdge  dans  le 
ms.  (m  surmonte  d'un  tilde). 

P.  432,  I.  10  du  bas,  lire  en  deux  mots  cada  leg  (legiura)? 

P.  435, 1.  11 ,  lisez  Fai  lapeira,  avec  le  ms. 

P.  439,  I.  9  du  bas,  lisez  d^enaps. 

P.  440,  I.  9  du  bas,  lire  N^Ugo.  — P.  477,  1.18,  (( Fava  frach )) ;  le  ms. 
porte  frath. —  P.  487, 1.  1 ,  (( abers ));  sic  ms.,  corr.  alberc. — P.  490, 1.  1 0, 
(( lo  part))  ;  sic  ms.,  corr.  la.  —  P.  508,  I.  13  du  n*^  CCCXVllI,  ((  noslre 
scient)).  Ainsi  divise  dans  le  ms.,  oii  nostre  termine  une  ligne;  lire  noslr' 
escient. 

P.  513,  I.  5,  ((montart))  ;  stcms.,  corr.  wion. 

P.  515,  n°  CCCXXVil,  I.  8,  ((  sans  deception)).  Kaute  d'impression: 
lisez  sens  avec  le  ms.  —  L.  1 1 ,  ((  escrich )).  U  y  a  plutot  escrith  dans  le  ms. 
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P.  510,  1,  I,  ((scron))  ;  sicm^..  corr.  seran. 

V.  o3i),  I.  8,  lisoz  avoc  lc  iiis.  caucerenc,  sans  s  ii  la  fin. 

P.  oiT,  n"(]i;(lLVI,  L  (>,  «  albergutli)).  stc  ms.,  corr.  albcrguni. 

W  yiH.  \.  2,  «Gaforo)  ins.  Gafor.  — L.  3,  (ccairoira  )) ,  lisez  carreira. 
—  L.  10,  fclJezan  sua)),  sic  nis.  Le  copiste  aura-t-il  oul)Ii('\en  transcri- 
vant  ce  dcrnier  niot,  de  iTsoudre  une  abr(}viation  de  r(ji'ii^inal  ?  — 
((Rostaiinus)),  ins.  /^o.s/a(/,  sans  abr(3viation. 

P,  oi-9,  1.  G,  corr.  nol  n'engannes? 

P.  '61)2.,  1.  3,  ((inalciare)),  lisez  inalciare.  —  L.  8,  ((dcacho)),  lire  dc  a 
chc  (que)?  Le  sens,  dans  tous  les  cas,  ne  paralt  pouvoir  (*(re  (jue  jusqiCa 
ce  que. 

P.  553,  1.  G,  ((debet)),  lisez  dchent.  Le  mot  est  enabr('^ge  dans  le  ms.  — 
Ibid.  n»  CCCLXV,  1.3,  lacune  apres  sa-e? 

P.  oGI ,  n"  CCCiLXXVlll,  1.  8,  ((ut  per  feminas)),  corr.  aulper  feminas? 

P.  oG?,  n"  C(XLXXIX,  1.  1 7-19,  les  mots  enlre  crochets,  qui  manquent 
danslems.,  sont  rcHablis  (rapr('s  la  charte  pr(kedente.  —  L.  20,  aprfes 
scripta  ,  on  lil  dans  le  manuscrit  les  deux  mots  Raimundus  suprascriptus , 
qui  sont  une  faute  c^vidente.  II  faut  probablement  suppleer,  devant  scripta, 
«  entro  tu  ,  Froilis  supra  )).  —  L.  22,  ((  video  )),  ms.  plulot  videro  (vido 
avec  un  signe  abreviatif  a  droite  du  d,  qui  parait  6tre  celui  de  er) . 

P.  oGG  ,  n"  CCCLXXXVI,  I.  I ,  ((  Anfass  [fas]. ))  Plutot  Anfas  [fa]s.  — 
L.  4,  ((  o  cum  ias)).  Passage  corrompu?  Corr...  ?Serait-ceo  fw  mi  [/"]  as, 
ou  simpleinent  o  tum  fas  ?  On  s'attendrait  plutot  a  quelque  chose  comme 
mi  auzez.  — L.  7,  (( subrescripeherit ))  ;  sic  ms.,  corr.  subrescrit  che. 

P.  oG7,  I.  1,  (( los  ...  ons  )),  Uscz  las  . . .  ous . 

P.  575,  I.  4  du  bas,  ((ablaus)),lisez  ab  Paus,  c'est-a-dire  avec  la  toison. 
De  m6me  p.  57G,  1.5. 

P.  57G,  I.  G,  ((tenenant)),  sic  ms. ;  corr.  ?...  Serait-ce  d^en  enant?  — 
L.  2  du  bas,  lire,  sans  majuscules:  desliurar  ct  mallevar.  — L.  1  du  bas: 
apres  Egidii,  supplf^ez/^er  Vestar,  queporte  le  ms.  ct  qu'on  a  omis.  II  faut 
ensuite  transporter  le  point  et  le  tiret  (|ui  suivent  Castriis  apres  liurar 
(non  Luirar).  Le  tout  doit  se  lire:  ((..  e  reslar  desliurar  et  mallevar 
a  festivitate  Sancti  Egidii,  per  Testar  a  Dalmacii  de  Caslriis  a  liurar.  )) 
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P.  o7(S,  1.  12,  lis.  dez  Pladeron  ?  —  L.  \  ^,  W^i.  d'a  Mulier  morta  'd\GC 
iinc  majiiscule.  Ce  doit  etrc  uii  noin  de  lieii.  —  L.  I  \-.  Lire  la  Barreira, 
ogaleincnt  avec  une  majuscule. 

P.  380,  n"  CCCCl ,  1.  G,  «  luis  et  inplatuis  »,  corr.  priluis  et  inipatuis? 
P.  385,  L  3  du  bas,  «  vedaiTia));  sic  ms.,  corr.  vedarai? 

P.  393,  L  9,  aLeveg)),  cnlre  deux  pointsdans  le  ms. 

P.  398,  L  3  du  bas,  suppL  cs  devant  apellatz  ? 

P.  608,  L  10,  lisez  ((sagramcnt ))  avec  le  manuscrit. 

P,  GI9,  I.  2  du  bas,  ((baronem)).  Cela  paraif  (^lre  iin  nom  de  lieu  , 
qu'il  faudrait  des  lors  ecrire  avec  une  majuscule. 

P.  C21 , 1.  II,  lisez  de  bailia  en  deux  mots. 

P.  G28,  I.  2,  lisez  elsfeus,  avec  le  manuscrit. 

P.  G32,  n°  CCCCLII,  I.  7,  ((  nostre  scient)),  sic  ms.  Liscz  noslr'  escient. 

P.  633,  I.  12,  mettre  une  virgule  apres  Oniellacio. 

P.  638,  n°  CCCCLIX.l.  i,  mettre  une  virgulc  ou  deux  poinls,  au  lieu 
d'un  seul,  apres  d^Ermesenz. 

P.  64i.,  I.  I3,lisezrfew(n>. 

P.  66i,  1.  12,  ecrire  Reverterius ,  avec  une  majuscule.  De  meme  a  la 
fin  de  la  charte  suivante. 

P.  663, 1.  12  et  1  i,  ((tasca)),  liscz  Tasca ,  avec  une  majuscule?  Cela 
parait  un  surnom. 

P.  666,  1.  7,  lisez  PeUiparii  diseo,  une  majuscule?  Cest  sans  doute  un 
nom  propre.  —  L.  3  du  bas,  ((ab  sos  gradiens  armcs)).  Dememep.  668, 
n"  CCCCLXXXIII  ,  I.  7,  ((  ab  sos  grazient  (corr.  grazicnz  ou  graziens) 
armes)).  J'y  vois  la  traduction  d'une  formule  latine  gradientibus  animis. 
CL  lor  gradiens  armes,  au  cas  absolu.  dans  une  cliarte  a  moitie  latine  de 
1038  ,  tirce  des  Arcliives  de  t'oix,  publice  dans  VHistoire  de  Languedoc,  et 
que  M.  Barlsch  a  reproduite  dans  sa  Chrestomathie  provencale\  col.  7. 

P.  668,  n'>  CCCCLXXXllI,  I.  2,  ((  dan  Gelen  )),  sic  ms.  corr.  d'en?  CL  le 
debut  des  n°«  CCCCLXXX et  CCCCLXXXI. 

•  M.  Railsch  a  coirige  armci  en  arrwas.  culin  xos  rnonlre  l)ien    crailleurs  qu'on  a 

Cfst  li  tort,  comine  lc  prouvent  nos  deux  adairo  u  anirnus  ct  iion  h.  anima, 

chartes,  ou  la  presenco  de  radjectif  mas- 
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W  (')70,  1.  .'{  tlii  has,  a  do  Raucnzaoltra  »,  liscz  iVErau  cn  za  oltra. 

V.  702,  11°  DXXIll,  l.  1  i-,  ((  nolscn  ».  Lis.  nols  cn. 

\\  707,  n"DXXVIII,  1.  1,  «Ego»,  corr.  f/</o.  Lc  rubricateur  amal  lu  lc 
pclit  ui[m  cst  a  la  niargc. 

P.  721,  n"  DXXXIV,  1.  7,  ((  liouraria  ».  Sic.  Corr.  liuraria?  Ou  faut- 
il  (lcja  admcttrc  commc  accompli  a  cctte  epocjuc  (cclle  du  copiste,  vers 
1200),  le  proccssus /m..., /teM..., /lOM...  ? 

P.  72G.  1.  2,  ((  Emcllaz  »  ;  sic  ms.,  corr.  Omellaz. 

P.  727,  I.  i,  (( ncl  »  ;  sic  ms.,  corr.  nol.  —  L.  G,  ((  nc  »  ;  sic,  corr.  no.  — 
L.  12,  ((ct  0  atenderai»  ;  sic  ms.  (&o  a.),  corr.  e  i'o. 

P.  728,  I.  7,  ((  drcic  adjutories  » ;  sic  ms.  Corr.  dreil.Ou.  faut-il  prendre 
ici  le  c  comme  cquivalcnt  dc  ;;  ? 

P.  7GI,  I.  lo,  lis.  de{l)z  Broill.  Cf.  p.  739,  I.  10. 

P.  7G2,  I.  G,  ((mupluiw.  Fautc  d'impression  \)ouYnuplui,  quc  portc  lc 
ms. 

P.  778, 1.  IG,  ((  prescnliarum»,  sic  ms.  (pseniiaru,  avecp  barrcet  tilde 
sur  VuJ  ;  corr.  presenliam. 


Camille  CHABANEAU. 
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INCIPIT  PREPHATIO  IN  LIBRO  INSTRUMENTORUM  MEMORIALIUM. 


Quoniam  circa  res  privatas  administrandas  et  gerenda  negocia  sollers 
cst  ingenium  hominis  et  expedita  voluntas ,  et  ut  queque  suis  respondeant 
commodis  omnis  ejus  intencio  vigilat ,  omne  profecto  studium  applicat , 
omnem  interponitcautelam,  quatinus  ea  que  ad  profectum  suum  interdum 
se  invenisse  letatur ,  posteris  etiam  cognoscenda  transmittat.  Ad  hoc  enim 
multo  magis  invigilat  hominis  diligentia  et  cura ,  ut  ex  ahorum  hal)un- 
dantia  suis  respondeant  desideriis ,  et  quod  alius  dispensat  et  possidet , 
horao  sibi  sipotest,  vendicet  et  adquirat.  Quo  fit  ut  aliorum  profectibus 
sua  lucra  preponens,  ingeniosus  ad  ampliandum  patrimonium  suum 
hactus  suos  multiplicet,  et  quod  sibi  utiliter  gerens  potest  facere  com- 
modum,  ad  suorum  cognicionem  continuo  vult  fieri  manifestum.  Quod 
utique  cognicionis  genus  non  habet  homo  prestancius,  quam  si  ea  quorum 
recoli  mavult ,  ac  reminisci  desiderat ,  stilo  comraendaverit ,  ne  labefac- 
tante  memoria ,  quod  facile  adinvenit  facibus  evanescat ,  et  ab  ipsius 
collabatur  raemoria.  Unde  est  ut  donationes,  heraptiones,  perrautaciones, 
ac  reliquos  adquirendi  contractus  scriptura  teste  notificet,  quo  possit 
securius  contra  calumpniantes  rationes  suas  exponere,  et  certis  possi- 
dendi  titulis  causam   suam  defendere.  Facibus  enim  rationura  suarum 
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allegationes  patrocinari  valuorit ,  si  ea  de  quibus  disceptatur,  prout  gesta 
sunl ,  in  oculis  auditoruni ,  scriplura  revelante,  manifesta  patuerint.  Et 
vivatius  liunt  jurgiorum  silentia  ,  et  debitum  finem  negocia  promerentur, 
cum  per  instrumentorum  exposilionem  omni  dul)ietate  rei  de  qua  agitur 
de  medio  sublata ,  sentencia  quid  proferat  antevertit.  Hac  igitur  inten- 
cionis  racione  fuit  volunlatis  nostre  propositum ,  ut  omnia  privilegia , 
omniaque  alia  instrumenta,  (pie  domini  Montis  pessulani  possessionum 
causas  determinant  et  exponunt ,  ad  majorem  diligentiam  et  evidentiorem 
cautelam  ,  de  confusionis  sue  multiplicitate  in  unum  choartaremus  volu- 
men,  ut ,  si  quis  deinceps  possessionum  ipsius  ordinem  turbare  proponeret, 
statim  e  vicino  confusus  cognosceret  quibus  ipse  titulis  possidere  gaudet. 
Hoc  itaque  opus  instrumcntorum  memoriale  hac  considerationis  ordina- 
tione  in  duas  partes  consinnavimus  ,  quarum  prima  pars  continet  Roma- 
norum  j)ontificum  privilegia,  que  suum  jus  tuentur,  et  reliqua  instrumenta 
omnia  omnium  que  possidet  in  Magalonensi  episcopatu  ,  tam  possessionum, 
(luam  feudalium,  quam  militum.  Secunda  vero  pars  representat  instru- 
menta  omnia  ,  que  in  Biterrensi ,  Agathensi ,  Lodovensi ,  Elenensi , 
Nemausensi  episcopatibus  habet  et  possidet,  tam  possessiones  quam 
feudales,  quam  milites,  sub  una  collectione  propriis  titulis  denotata. 
Sane  in  his  privilegiis  et  ceteris  instrumentis  advertentibus  liquido  apparet 
({uod  et  quomodo  ,  et  ex  quo  tempore  dominus  Montis  pessulani  a  longis 
retro  temporibus  usque  Iiodie  juste  et  quiete  possidet.  Ut  autem  pre- 
dictorum  series  inperturbata  sit,  et  ordinata  dispositione  collecta  facile 
lectori  invenienda  occurrat,  ca{)itulatim  omnia  digessimus,  et  sub  debite 
distinctionis  norraa  coUocavimus. 

Primo  itaque  continet  presentis  operis  tractalus  summorum  ponti- 
licum  privilegia,  domino  Montispessulani  indulta,  simul  et  protectiones 
ipsorum  et  amonitiones ,  et  quasdam  consolatorias  epistolas. 

Secundo  continentur  placita  ,  pacta  ,  conventiones ,  constituciones , 
donationes,  vel  mutaciones,  habite  inter  dominum  Magalonensem  episco- 
pum  et  Ecclesiam  et  dominum  Montispessulani,  simul  et  fidelitates  factas, 
vel  faciendas ,  cum  sacramentis,  et  cetera  in  huncmodum. 

Tercio  loco,  sequitur  commemoratorium  eorum  que  inter  comitem  et 
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(lomiinini  Montispcssiilani  arta  sunt ,  scilicot  in  qui!)iis  dominus  Montis- 
pcssulani  prcfato  coiniti,  qua  juslicia  vel  rulclilatc  obnoxius  tencalur  , 
vel  prcfatus  comcs  cidcm  domino,  cum  ceteris  similibus,  et  de  honore 
de  Pratis  ,  qucm  dominus  lldcfonsus  ,  rex  Aragonensis  ,  sibi  concessit. 

Quarto  loco,  sequuntur  tcstamcnta  et  testamentarie  condiciones,  et 
voluntates  dominorum  Montispessulani ,  et  filiorum  eorum. 

Quinto  subsequitur  de  vicaria  Montispessulani,  cum  jure  et  districtione 
ad  eam  pertinente  ,  et  qua  serie  dcvoluta  sit  ,  et  cum  omni  jure  suo ,  vel 
pertinenciis  suis  ,  ad  dominum  Montispessulani ,  et  quo  modo  juste, 
legaliter  et  quicte  possideatur  ab  ipso. 

Sextus  locus  liabet  de  honoribus  qui  sunt  alii  a  vicaria  ,  quos  habct  in 
Montcpessulano ;  preterea  et  contractus  matrimoniorum ,  quos  fecerunt 
domini  ejusdem  ville,  cum  dotaliciis  ,  sponsaliciis,  donationibus  ,  et  simi- 
libus  ad  id  pertinenlibus. 

Septimo  disponuntur  soluciones  et  exonerationes  debitorum  sepe  dicti 
domini ,  qualibuscumque  modis  ea  emerserint. 

Octavo  loco,  disponitur  de  honoribus  Ebrardorum ,  quovis  ordine  ,  vel 
casu  ,  vel  successione  ad  dominum  Montispessulani  pervenerint ,  et  suis 
usibus  integri  habeantur. 

Nono  loco  ,  succedit  quibus  consuetudinibus  ante  aliquot  annos ,  vel 
etiam  nunc  villa  Montispessulani  regatur ,  et  sacramenta  fidelitatis  que 
major  bajulus  sibi  facturus  est ,  et  minor,  qui  supbajulus  dicitur,  et  is 
qui  judicia  curie  aministrat ,  et  de  leusdis  ibidem  persolvendis ,  et  de 
feualibus  ,  et  feualium  possessoribus ,  quos  feudarios  vocamus,  et  de 
annualibus  albergis ,  et  de  censualibus  domorum  ville  Montispessulani , 
vel  mansorum  circum  adjacentium  ,  et  de  censibus  castri  de  Palude ,  et 
censibus  castri  deMiravals,  et  de  albergis  ,  et  toto  dominio  de  Omellaz. 

Decimo,  de  Castro  novo ;  —  undecimo,  de  Centrairanicis  et  de  Valseria; 
—  duodecimo ,  de  Montefcrrario  ;  —  tertio  decimo ,  de  castro  quod 
vocatur  Miravals  ;  —  quarto  decimo,  de  castro  de  Castriis;  —  (juinto 
decimo,  de  Villa  nova;  —  scxto  dccimo,  de  honore  quodam,  quem  vocant 
Ad  Garrigas;  —  septimo  decimo,  de  castro  dc  Piniano;  —  octavo  dccimo, 
de  castro  de  Comone   sicco ;  —  nono  decimo ,  de  castello  de  Monte 
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bazcno ;  —  vicesimo ,  de  castro  de  Fronfiniano ;  —  dc  caslello  de  Leuco; 

—  de  forcia  que  est  ad  Valmala  ;  —  de  manso  Dei ;  —  de  manso  de 
Blaclieria ;  —  de  Seistaranicis  ;  —  de  caslello  Montis  Arnaldi  ;  —  de 
Montibus  camelis;  —  de  Balazuc ;  —  de  civitate  Agalhensi;  — de  cas- 
tro  de  Lupiano  ;  —  de  castollo  de  Poieto  ;  —  de  Plaisano;  —  de  castello 
de  Popiano  ;  —  de  villa  Sancti  Amancii ;  —  de  Ginnaco ;  —  de  castello 
de  Sancto  Poncio ;  —  de  castro  de  Claro  monte ;  —  de  castro  de  Nibiano; 

—  de  castro  de  Paollano ;  —  de  castro  et  de  toto  dominio  de  Oraellaz ;  — 
de  Trezano. 


I. 


DE  PRIVILEGIIS  SUMMORUM  PONTIFICUM. 


Incipiunt  capitula  de  Privilegiis  Summorum  Pontificum  ,  et  primo. 


Amoniloria  domini  pape  Victoris  ad 
dominum  Guillelmum  Montispessulani. 

Mandatum  domini  Celestini  secundi 
domino  abbati  Sancti  Egidii,  pro  capella 
Guillelmi ,  domini  Montispessulani. 

Epistola  domini  Innocenti  ( HonoriiJ 
secundi  ad  comitem  Melgoriensem , 
super  moneta. 

Exortatoria  domini  Celestini  secundi 
ad  dominum  Guillelmum, 

Mandatum  ejusdem  domino  Narbo- 
nensi,  et  ejus  sufTraganeis,  contra  Aimoi- 
num  et  ejus  complices. 

Protectionis  epistola  domini  Adriani 
pro  domino  Guillelmo  ,  missa  Narbo- 
nensi  archiepiscopo  et  ejus  sufTraganeis. 

Item  protectio  domini  Innocentii  ad 
dominum  Guillelmum. 

Epistola  domini  Innocentii,  transmissa 
ad  dominum  Guillelmum ,  contra  in 
ipsum  conspirantes. 

Item    epistola    ejusdem    Narbonensi 


[archiepiscopo  ]    et    sufFraganeis    suis, 
contra  eosdem, 

Item  ejusdem  ad  eosdem  contra  con- 
spiratores  prephatos. 

Item  ejusdem  ad  dominum  Guillel- 
mum  consolatoria. 

Item  domini  Innocentii  commonitoria 
ad  eumdem. 

Item  ejusdem  ad  eumdem  consolatoria. 

Item  ejusdem  epistola  quibusdam 
episcopis  contra  conspiratores  prephatos. 

Item  ejusdem  ad  dominum  Guillel- 
mum  amonitoria. 

Item  ejusdem  ad  dominum  Arelaten- 
.sem  ,  contra  prephatos  factionarios. 

Item  ejusdem  ad  eum  visilatoria, 

Privilegium  domini  Alexandri  indul- 
tum  domino  Guillelmo. 

Item  ejusdem  quibusdam  archiepi- 
scopis  et  episcopis ,  pro  commendacione 
domini  Guillelmi  et  suorum. 
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Epistola  domini  Innocenlii  tercii  do- 
mino  Guillolmo  Monlispessulani ,  pro 
consecratione  capelle  ipsius. 

Epistola  domini  Alexandri  tercii  con- 
sulibus  et  populo  Januensi ,  pro  domino 
Guillelmo  Montispessulani. 

Item  ejusdem  domino  Jamiensi  archi- 
episcopo ,  contra  piratas  et  raptores  Ja- 
nuenses. 

Item  ejusdem  Narbonensi  archiepi- 
scopo,  Nemausensi,  Uticensi,  Mimatensi 
et  Magalonensi  episcopis ,  contra  Ber- 
nardum  comitem  Melgorii ,  super  novis 
pedagiis  amovendis. 

Privilegium  domini  Celestini  tercii 
domino  Guillelmo  Montispessulani  in- 
dultum, 

Epistola  domini  Innocentii  tercii  do- 
mino  Guillelmo  missa,  pro  legato  contra 
hereticos  destinando. 

Item  ejusdem  protectio  domino  Guil- 
lelmo  missa,  pro  persona  et  bonis  suis. 

Item  epistola  ejusdem  ad  eumdem 
dominum  Guillelmum ,  pro  domino 
Johanne  legato. 

Constitucio  domini  Innocentii,  facta 
contra  hereticos  et  eorum  receptores. 

Epistola  domini  Celestini  quibusdam 
archiepiscopis,  pro  debito  et  donatione 
filie  domini  Guillelmi. 


Epistola  (lomini  Eugenii  ad  dominum 
Guillelmum ,  pro  ecclesiis  quihusdam 
Montispessulani,  et  quibusdam  aliis. 

Epistola  domini  Innocentii  super  Clu- 
niacensi  cenobio ,  ad  dominum  Guil- 
lelmum  Montispessulani. 

Privilegium  et  protectio  domini  Inno- 
centii ,  transmissa  domino  Guillelmo 
Montispessulani. 

Item  privilegium  domini  Innocentii , 
indultum  domino  Guillelmo,  pro  capella 
sua  et  clericis  ibidem  mansuris. 

Item  privilegiumejusdem  ad  dominum 
Guillelmum ,  super  capella  et  clericis 
ibidem  servituris. 

Epistola  domini  Innocentii  pro  here- 
siarcis  captis  a  domino  Agathensi  epi- 
scopo. 

Item  epistola  domini  Innocentii,  directa 
domino  Guillelmo,  pro  nunciisad  sedem 
apostolicam  transmissis. 

Mandatum  domini  Innocentii,  directum 
Narbonensi  et  Convenarum  episcopis 
contra  maliciam  comitis  Gonvenarum. 

Item  ejusdem  Auxitanensi  capitulo  , 
super  eodem  negocio. 

Item  ejusdem  capitulo  Tholosano , 
super  eodem  negocio. 


II. 

de  pactis  episcoporum  magalonensidm  et  domini  guillelmi  montispessulani. 

Secundo  incipiunt  Capitula  de  Constitucionihus  hahitis  inter  dominum 
Magalonensem  episcopum  et  Guillelmum,  dominum  Montispessulani. 


De  convenientia  que  fuit  inter  Gota- 
fridum  etdominum  Guillelmum. 

Sacramentum    fidelitatis    promissum 
Gofafrido,et  infeodatiodominiGuillelmi. 

Item  sacramentum  factum  Galterio  , 


Magalonensi  episcopo  ,  a  domino  Guil- 
lelmo ,  super  fidelitate. 

Modus  composilionis  facte  inler  epi- 
scopum  R[  aimundum]  et  Ecclesiam  Ma- 
galonensem,  et  dominum  Guillelmum. 
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Ilom  ctMiipositio  similis  intor  cosdem. 

Itoiii  composilio  similis  inlcr  cosdem. 

Sacramcntum  fidolilatis-  promissum 
Raimundo  doinino  Masjfaloncnsi  cpiscopo 
a  domino  GuilUdnio  Montispossulani. 

llem  sacramonlum  promissum  aGuil- 
lclmo  domino  Montispossulani,  Johanni, 
Magalonensi  episcopo. 

Item  sacramentum  fidelitalis  promis- 
sum  Johanni,  Magalonensi  episcopo,  a 
domino  Guillehno  Monlispessulani. 

Item  sacramentum  fidelitatis  promis- 
sum  Guillehno,  Magalonensi  episcopo, 
a  domino  Guillehno  Montispessulani. 

Teslamentum  Raimundi  ,  Nemau- 
sensis  episcopi  ,  super  feudo  vicarie 
Montispessulaneti . 


Donalio  qnam  fecit  Potrus  dc  Lunatis 
Guillohno  ,  domino  Monlispessuhini  , 
super  feudo  Montispessulaneli. 

Carla  donationis  quam  fecit  Pctronilla 
Bcrnardo  ,  cum  filia  sua  Peti-onilla. 

Carta  pignoris  quod  obligavitRixenda, 
uxor  Poncii  Fulconis  de  Popiano,  Petro 
de  Girunila. 

Carta  de  donis  et  toltis,  quam  fccit  do- 
minus  Guillehnus  Montispessulani  super 
mansis. 

He  sunt  querimonie  que  fuerunt  inter 
dominum  Magalonensem  episcopum  et 
dominum  GuillehTium. 

Cognicio  quam  fecit  dominus  Guillel- 
mus  Montispessulani  Magalonensi  Ec- 
clesie,  quod  Mons  Sancti  BaudiUi  debeat 
sibi  pertinere. 


m. 


DE  CONSTITUCIONIBUS  HABITIS  INTER  COMITEM  MELGORII  ET  DOMINUM  GUILLELMUM 

MONTISPESSULANI. 


Guirpicio  Petri  comitis  de  jure  quod 
sibi  vendicavit  in  Sustancione  et  Castro 
novo. 

Concordia  quam  fecit  Petrus  comes 
cumGuillelmo,  dominoMontispessulani, 
et  cum  Guilleimo  Aimoino. 

Conveniencia  que  fuit  inter  dominum 
Guiilelmum  Montispcssulani  et  Rai- 
mundum  (Dernardum)  Melgoriensem 
comitem,  pro  fihasua,  sibi  desponsata. 

Conquestio  Bcrnardi  Gandalmari  super 
domino  Guillelmo  Montispessulani ,  et 
de  malis  que  inler  eos  exorta  fuerunt. 

Forma  pacis  et  concordie  inter  Rai- 
mundum  {Bernardum),  comitcm  Mel- 
goriensem  ,  ct  dominum  Guillelmum 
Montispessulani. 


Compositio  facta  inter  dominum  Gnil- 
lelmum  Montispessulani  et  Bernardum 
Gandalmarum. 

Diffinicio  facla  inter  R[aimundum]  , 
comitem  et  dominum  GuiUelmum  Mon- 
tispessulani. 

Conveniencia  facta  inter  R[aimun- 
dum  ] ,  comitem  Melgoriensem  ,  et  do- 
minum  Guillehnum  ,  super  moneta. 

Concordia  facta ,  super  moneta  et 
quibusdam  ahis  ,  inter  Rernardum , 
comitem  Melgoriensem  ,  et  dominum 
GuillehTium  Montispessulani. 

Instrumenlum  concordie  etfeudi  inter 
Bornardum,  comitcm  Molgorii,  et  domi- 
num  Guiholmum  Montispessulani,  tam 
super  moneta  ,  quam  super  ahis. 
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Obligacio  a  Bernardo  comite  facta  , 
super  moneta  et  quibusdam  castris ,  et 
aliis,  Guillehno  dominoMontispessulani. 

Sacramentum  fidelitatis  a  Guillelmo 
domino  Monlispessulani  factum  super 
moneta. 

Item  conveniencia  inter  predictos. 

Carta  donacionis  feudi ,  quod  contulit 
Bernardus  comes ,  cum  uxore  sua , 
Giiillelmo  domino  Montispessulani. 

Diffinicio  inter  Bei^engarium  Raimun- 
dum,  comitem  Gavaidani  et  marchionem 
Provincie ,  et  dominum  Guillelmum 
Montispessulani. 

Carta  feudi  quod  contulit  Berengarius 
Raimundi,  comes  Melgoriensis ,  domino 
Guillelmo  Montispessulani. 

Sacramentum  fidelitatis  a  Guillelmo  , 
domino  Montispessulani,  factum  Beren- 
gario  Raimundo  ,  comiti  Melgoriensi. 

Forma  concordie  facte  inter  comitem 
Melgoriensem  Raimundum  et  Guillel- 
mum ,  dominum  Montispessulani,  super 
tonsuris  nummorum  et  leusdis,  et  aliis. 

Carta  de  pignore  obligato  domino 
Guillelmo  Montispessulani  a  Beatrice  , 
Melgoriensi  comitissa. 

Confirmacio  feudi  in  moneta  Melgo- 
riensi ,  facta  Guillelmo ,  domino  Mon- 
tispessulani ,  a  Beatrice  comitissa  et 
marito  suo. 

Sacramentum  prestitum  per  dominum 
GuillelmumMontispessulani  pro  moneta 
Melgoriensi. 

Placitum  factum  inter  Raimundum  , 
comitem  Sancti  Egidii,  et  quosdam  alios, 
super  honoribus  domini  Guillehni  Mon- 
tispessulani. 

Sacramentum  quod  prestitit  R[ai- 
mundus  J,  comesTholosanus,  Guillelmo, 
domino  Montispessulani ,  et  quod  do- 
minus  Guillelmus  obtuUt  comiti. 


Concordia  facta  inter  lUlefonsum 
comitem,  et  Guillelmum ,  dominum 
Montispessulani. 

Sacramentum  a  Raimundo ,  comitc 
Tholosano,  prcstitumGuillchno,  domino 
Montispessulani. 

Item  jusjurandum  ab  Ildefonso  comite 
prestitum  Guillelmo  ,  domino  Montis- 
pessulani. 

Sacramentum  factum  a  Raimundo, 
comite  Melgoriensi ,  Guillelmo,  domino 
Monlispessulani ,  super  Melgorio  ,  et  de 
ipsius  fidelitate. 

Jusjurandum  factum  a  Bernardo  co- 
mite  ,  super  fidelitate ,  Guillelmo  ,  do- 
mino  Monspeliensi. 

Sacramentum  Beatricis  comitisse  et 
Bernardi,  mariti  sui,  factum  Guillelmo, 
domino  Montispessulani,  super  naufragiis 
amovendis. 

Feudum  quod  dedit  Bernardus 
( Bertrandus) comes  Guidoni,  filio Guil- 
lelmi ,  domini  Montispessulani. 

Cognicio  super  castelUs,  et  quibusdam 
ahis,  inter  Raimundum  ,  comitem  Mel- 
gorii ,  et  dominum  GuiUelmum  Mon- 
tispessulani. 

Carla  donationis  casteUi  de  Fronti- 
niano  ,  quod  contuUt  Raimundus  comes 
GuiUelmo  ,  domino  Montispessulani. 

Donatio  castri  de  OmeUacio ,  et  de 
omni  ejus  dominio ,  quod  contuUt 
Raimundus,  comes  Tholose,  GuiUelmo  , 
domino  Montispessulani. 

Sacramentum  quod  fccerunt  adin- 
vicem  Raimundus,  comes  Tholose,  et 
dominus  GuiUelmus  Monlispessulani. 

Composicio  feudi  honorati  inter  Rai- 
mundum,  comitem  Melgorii,et  doniinum 
GuiUehnum  Montispessulani. 
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Instrumentum  donationis,  ab  Ildefonso, 
rege  Araiionensi  ,  facluni  Guillelmo , 
domino  Wontispessulani ,  et  domine 
Agneti ,  uxori  sue ,  de  honore  de  Pratis. 


Sacramentum  a  Bertrando  comite 
factum  Guillelmo ,  domino  Monlispes- 
sulani ,  super  donaliouibus  et  renuncia- 
tionibus  feudorum  et  justiciuiuai. 


IV. 


INCIPIUNT  TESTAMENTA  DOMINORUM  MONTISPESSULANI. 


Testamentum  domini  Guillelmi  Mon- 
tispessulani,  filii  Ermeniardis. 

Testamentum  domini  Guillelmi  Mon- 
tispessulani,  filii  Ermesendis. 

Testamentum  domini  Guillelmi  Mon- 
tispessulani ,  filii  Sybilie. 


Testamentum  Guidonis  Guerregiali. 

Testamentum  Borgondionis,  filii  Guil- 
lehni,  domini  Montispessulani,  et  Mathil- 
dis  duccisse. 

Testamentum  domini  Guillelmi  Mon- 
tispessulani ,  filii  Malhildis  duccisse. 


INCIPIUNT  CAPITULA  DE  VICARIA. 


Donacio  super  vicaria ,  quam  fecit 
dominus  Guillelmus  Montispessulani 
Bernardo  Guiilelmo ,  ac  fralri  suo. 

Resignacio  quam  domino  Monlispes- 
sulani  fecit  Raimundus  Guillelmi ,  epi- 
scopus  Nemausensis,  et  Bernardus  , 
frater  ejus. 

Scripturadonacionis,  quam  Bernardus 
Guillelmi ,  Montispessulani  vicarius  , 
fecit  fiUo  suo  Guillelmo  Aimoino, 

Testamentum  Bernardi  Guillelmi , 
Montispessulani  vicarn,  quod  instituit 
inter  filios  suos. 

Concessio  domini  Guillelmi  Monlis- 
pessulani  super  vicaria  ejusdem  ville. 

Divisio  quam  fecit  suis  nepolibus 
Gaucelmus  de  Clareto. 

Guirpimentum ,  factum  Guillelrao, 
domino  Montispessulani ,  et  Faidito  ,  ab 
Adalmus  et  a  marito  suo  Guillelmo 
Aimoino. 


Instrumentum  vendicionis  facte  Ber- 
nardo  Guillelmo  Montispessulani  a  Petro 
Baralo  et  filiis  suis, 

Carta  vendicionis  facte  Bernardo  Guil- 
lelmo  a  Petro  Baralo  cum  fiUis  suis, 

Guirpimentum  ,  quod  fecit  Poncius 
Folcus  et  fratres  sui  et  sorores  Bernardo 
Guillelmi. 

Garla  vendicionis  facte  Raimundo 
Guillehni  a  Johanne  Cambeiran. 

Justicia  quam  habuit  Poncius  Rai- 
mundi  in  placitis  Montispessulani,  et  de 
drudaria  Bernardi  Guillelmi. 

Uonatio  et  tradicio,  jure  acapti,  facla 
Petro  Raimundode  Arlenis,aRaimundo 
Aimoino  et  fratre  suo. 

Composicio  controversie  inter  Raimun- 
dum  Aimoinum  et  Ricardam  et  Guil- 
lelmum,  maritum  suum. 

Donacio  feudi,  quam  fecit  Guiilelmus, 
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dominus  Montispessulani,  Rainiundo  Ai- 
moino. 

Item  de  feudo  quod  dominus  Guillel- 
mus  concessit  Raimundo  Aimoino. 

Testamentum  Raimundi  Aimoini. 

Decisio  controversie  habite  inter 
Aimoinam,  filiam  Raimundi  Aimoini,  et 
maritum  suum,  et  quosdam  alios. 

Composicio  facta  intcr  Alamandam, 
fiiiam  Raimundi  Aimoini,  et  sororem 
ejusdem. 

Translacio  in  dominum  Guillelmum 
Montispessulani  justiciarum  et  iiono- 
rum  ,  quam   facerunt    Aialmus  ,    filia 


Raimundi    Aimoini ,  ct  marilus  ipsius. 

De  litc  proposita  intcr  dominum  Guil- 
lelmum  Montispessulani  et  Dernardum 
Guillclmum. 

Item  querimonia  Bernardi  Guillelmi 
etdomini  Guillelmi  Montispessulani. 

Instrumentum  de  querimoniis  quas 
habuit  Guillclmus ,  dominus  Montis- 
pessulani ,  super  Gaucelmo  de  Clareto. 

Instrumentum  Guillelmi  de  Monte 
Olivo  super  alienacione  vic^rie  Montis- 
pessulani  ,  et  aliis,  cum  suis  omnibus 
pertinenciis. 


VI. 


DE  HONORIBUS  QUI  SUNT  ALII  A  VICARIA,  ET  CONTRACTU  MATRIMONIORUM. 


Donum  quod  fecit  Richelda  Guillelmo, 
domino  Montispessulani,  deomni  honore 
sibi  adveniente  in  villa  Montispessulani. 

Sacramentum  fidelitatis  promissum 
Guillelmo,  domino  Montispessulani,  a 
Rerenffario  Airra  et  Raimundo. 

Instriimentum  vendicionis  facte  Guil- 
lelmo,  domino  Montispessulani,  a  Rai- 
mundo  de  Malbocs,  cum  uxore  sua 
Sibilla. 

Consueludo  dominorum  Montispessu- 
lani,  super  hominibus  Montispessulani. 

Contractus  matrimonii  Guillelmi  , 
domini  Montispessulani ,  et  domine 
Sybilie,  uxoris  sue. 

Contractus  matrimonii  Guillelmi,  do- 
mini  Montispessulani,  et  domine  Mathil- 
dis,  uxoris  sue. 

Acaptacio  unins  pecie  terre,  quam 
acapfavit  Bernardus  Guillelmi,  ad  opus 
domini  Guillelmi  Montispessulani,  de 
Guiraudo  de  Lemosino. 


Instrumentum  vendicionis  unius  la- 
bule,  Guillelmo ,  domino  Montispes- 
sulani  ,  facte  a  Guillelmo  Constancio 
presbitero. 

Carta  de  feudo  obligato  a  Petro  Poncio 
Petro  Ugoni. 

Vendicio  census,  quam  fecit  Guillel- 
mus  de  Podio  Abono,  Guillelmo,  domino 
Montispessulani. 

Vendicio  medietatis  unius  terre,  quam 
fecit  Johannes,  filius  Petri  Lamberti  del 
Mercadil,  Guillelmo,  domino  Montispes- 
sulani. 

Sacramentum  composicionis  jnter 
Raimundum  et  Guillelmum ,  super 
quadam  lurre,  que  erat  in  Montepessu- 
lano, 

Constitucio  donacionis,  quam  fecit 
Guillelmus,  dominus  Montispessulani , 
Sybilie,  uxori  sue. 

Instrumenlum  vendicionis,facteaGuil- 
lelmo  Ysarn  cum  uxore  sua ,  de  quadam 
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(lomo,  Guillclmo,  domino  Monlispcssu- 
lani. 

Carta  vendicionis  de  quibiisdam  terre 
peciis  a  Guillelmo,  domiiio  Montispcssu- 
lani,  facia,  ct  a  Raimundo  Guillelmo, 
cum  fratre  suo. 

Vendicio  facla  Bernardo  Quintini  ab 
Ugone  Bcrcngario. 

Carla  pignoris  quod  Rotgerius  de  Podio 
Abono  obligavit  Bernardo  Silveslri. 

Escaml)ium  Guillelmo,  domino  Mon- 
tispessulani,  factum  a  Guillelmo  de 
Torlosa,  fratre  suo. 

Jusjurandum  Guillelmo,  dominoMon- 
lispessulani ,  filio  Ermescndis  ,  presti- 
tum  ,  ab  hominil)us  suis. 

Carta  rcferens  Guillelmo,  domino 
Montispessulani ,  grafias  a  Raimundo 
Gaucelmo,  quia  corpus  suum  a  captione 
liberaverat,  cl  super  dono  de  Lanzanicis. 

Donum  a  Guillelmo  ,  domino  Montis- 
pessulani,  preslitum  liospitali  Sancti 
Guillelmi. 

Donum  quod  fecit  Guillelmus  de 
Torlosa  u.\ori  sue,  in  sui  sponsalicio. 

Carta  vendicionis  facte  Guillelmo , 
domino  Montispessulani,  a  Petro  Geraldo 
cum  uxore  sua  et  suis  filiis, 

Guirpicio  facta  Guillelmo,  domino 
Montispcssulani,  ct  Faidito  ab  Ermen- 
gaudo. 

Vendicio  Ermcsendi  ,  et  filio  suo 
Guillclmo,  dominoMonlispessulani,  facta 
a  Pctro  Deidonaz,  cum  u.\ore  sua. 

Forma  concordic  facta,  quam  fccit 
Pctrusepiscopus  cum  hominibusMontis- 
pcssulani,  supcrlcudis  apud  Narbonam. 

Donum  cujusdam  terre,  factum  ab 
Ermescnda,  domina  Monlispcssulani, 
cum  filio  suo  Guillelmo,  domino  Mon- 
lispessulani,   connnunitali   leprosorum. 


Jusjurandum  Guillelmo,  domino  Mon- 
tispessulani,  filio  Ermcsendis,  prcstilum 
ab  hominibus  suis. 

Scriptura  donacionis  super  civitatc 
Torlosa,  quam  fecit  Raimundus  com.es 
Guillelmo,  domino  Montispessulani,  et 
de  conveniencia  quam  fccerunl  ad 
invicem. 

Guirpicio  Guillelmo,  domino  Monfis- 
pessulani,  facta  a  P»ostagno  de  Arsacio  ct 
fratribus  suis,  dc  numinc  Lesi. 

Solucio  Guillelmo,  domino  Montispes- 
sulani ,  et  Ermcsendi ,  matri  sue,  et 
hospilali  Jhcrusalem,  facta  a  Beatricc, 
fiiia  Mallola,  de  omni  jure  suo. 

Guirpimentum  cujusdam  domus  Guil- 
lelmo,  domino  Montispessulani,  factum 
a  Bernardo  de  Omellacio. 

Instrumentum  escambii  super  ecclesia 
Sancte  Crucis,  a  Guillelmo,  domino 
Montispessulani,  factum  Johanni ,  priori 
Sancti  Firmini. 

Scriptura  donacionis  cujusdam  loci, 
quam  fecit  Guillelmus,  dominus  Monlis- 
pessulani,  Cluniacensi  monasferio,  et 
conveniencia  intcr  Guillelmum ,  do- 
minum  Monfispessulani,  elabbatem. 

Jusjurandum  Guillelmo,  domino  Mon- 
lispessulani,  filio  Sybilic,  preslitum  ab 
hominibus  suis. 

Composicio  controversie  inter  Guillel- 
mum,  dominum  Montispessulani ,  et 
Guidonem,  fralrem  suum. 

Salvataria  constitufa domino  Guillelmo 
Montispessulani  ab  hominibus  dc  Muro 
veteri. 

Carta  vendicionis  factc  hospitali  Sancli 
Guillelmi  et  domino  Guillclmo  Montis- 
pessulani,  a  Poncio  de  Mcsoa. 

Vendicio  cujusdam  domus  Guillclmo, 
domino  Montispessulani,  facta  a  Guillel- 
mo  Bonigoso,  cum  u.xore  sua. 
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Scriptura  vondicioniscujusdam  plani, 
quani  fecit  Sle|>liana.  cuui  Maria,  ejus 
filia,  Guillelmo,  domino  Monlispessu- 
lani. 

Concessio  cujusdam  plani,  quam  lau- 
davil  Guillelmus,  dominus  Montispessu- 
lani,  et  Guido,  ejus  palruus,  coiraleriis 
Montispessulani. 

Donacio  unius  pecie  lerre  ad  acaple, 
quamfecit  Petrus  Bertulfi  archidiaconus 
Guiilelmo  de  Caranta. 

Composicio  controversie  inter  domi- 
num  Guiilelmum  et  quosdam  burgenses 
suos. 

Carta  vendicionis  cujusdam  pecie  terre 
facta  Guillelmo  fabro  ab  Ermengarda  et 
ejus  marito. 

Instrumentum  escambii  factum  a 
Guillelmo  ,  domino  Montispessulani  , 
Guillelme,  filie  Guillelmi  de  Lemozino. 

Carta  vendicionis  facte  unius  pecie 
terre  domino  Guillelmo  Montispessulani 
a  Raimundo  de  Arsacio,  et  abejus  uxore, 

Escambium  de  toto  esmero  auri,  pro 
quadam  pila  tabule,  quod  fecit  Poncius 
Guiilelmi  Guillelmo ,  domino  Montis- 
pessulani. 

Escambium  GuillehTQO,  domino  Mon- 
tispessulani,  factum  a  Guillelmo  Ugone. 

Instrumentum  vendicionis  facte  Guil- 
lelmo  ,  domino  Monlispessulani ,  ab 
uxore  Guillelmi  fabri  et  ejus  filia. 

Vendicio  unius  pecie  lerre ,  Guillehno, 
domino  Montispessulani,  facta  a  Guillol- 
mo  deCaranta  et  ab  ejus  uxore. 

Carta  escambii  quod  fecit  Guillelmus, 


dominus    Montispessulani  ,     Raimundo 
Lamberto. 

Vendicio  quam  fecit  Guilielmus  de 
Salviniaco  super  dominatione  quam 
habebat  in  parochia  Sancti  Vincencii, 
Guillehno,  domino  Monlispessulani. 

Instrumentum  venditionis  facte  Guil- 
ielmo.  domino  Montispossulani ,  a  Rai- 
niundode  Aniana,  deduobus  molondinis 
que  habebat  in  flumine  Amancionis. 

Cognicio  feudi  super  quadam  conda- 
mina  et  parrane,  quam  fecit  Guillelmus 
de  Lirone  Guillelmo,  domino  Montis- 
pessulani. 

Sacramentum  Guillelmo,  domino  Mon- 
tispessulani ,  et  filio  suo  et  domine 
Agnetis  ' ,  prestitum  ab  hominibus  suis, 

Cognicio  feudi  super  Monte  pessula- 
neto  et  ceteris  honoribus ,  quam  fecit 
Maria  de  Fabricis  Guillelmo,  domino 
Montispessulani. 

Instrumentum  vendicionis  facte  Guil- 
lelmo,  domino  Montispessulani,  a  Rai- 
mundo  de  Armazanicis,  de  omnibus  que 
habebat  in  Montepessulano,  et  de  aliis 
honoribus. 

Carta  vendicionis  unius  pecie  terre, 
quam  fecit  Bertrandus  de  Montemiralo 
Guillelmo,  domino  Montispessulani. 

Cognicio  feodi,  quam  fecit  Bernardus 
de  Insula  Guillelmo,  domino  Montispes- 
sulani,  de  omni  honore  quem  habebat 
in  terminio  de  Curtibus,  et  ceteris  hono- 
ribus  ad  illud  feudum  pertinentibus. 

1  Et  filio  suo  et  domine  Agnetis  ont  postu- 
rieureinent  ete  efFaces  ,  sur  le  feuillet  75  du 
Memorial ,  par  maniere  de  protestation  ,  seion 
apparence. 
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VII. 


SOLUCIONES 


Incipiunt  inslrumenta  quihus  fmnt  ahrenuncialiones  jvris,  et  fiunttranslationes 
potestatis  in  dominiim  Guillelmum  Montispessulani. 


Decisio  controversie  habite  inter  domi- 
num  Guillclmum  et  Gaviosam,  uxorem 
Guillelmi  Rostagni. 

Solucio  quam  fecit  Guillelmo,  domino 
Montispessulani,  Ponciusde  Monte  Dra- 
cone  et  Draconetus,  frater  ipsius. 

Solucio  Guillelmo,  domino  Montispes- 
sulani ,  facta  ab  uxore  Guillelmi  de 
Narbona. 

Solucio  quam  fecit  Aimericus  de 
Monte  Clarato ,  cum  Raimundo  fratre 
suo,  Guillelmo,  dominoMontispessulani, 
filio  Sybilie. 

Item  solucio  quam  fecit  Guillelmo , 
domino  Montispessulani,  Bernardus  de 
Armazanicis. 

Item  solucio  quam  fecit  Guillelmo , 
domino  Montispessulani ,  Arnaldus  de 
Maroiolo. 

Inslrumentumabsolucionis  quam  fece- 
runtGuillelmo,  dominoMontispessulani, 
Salve  de  Poscheriis  etMosse  de  Posche- 
riis,  frateripsius,  et  Bonastruc  de  Mon- 
tellis. 

Item  carta  absolucionis  quam  fecerunt 
Guillelrno ,  domino  Montispessulani  , 
David  ,  filius  Blanche,  et  Mosse,  filius 
Mairone. 

Item  absolucio  quam  fecit  Rainoardus, 
filius  Petri  de  Aibarone  ,  Guillelmo , 
domino  Monlispessulani. 

Absolucio  facta  Guillelmo  ,  domino 
Montispessulani ,  a  Fida  ,  filia  Petri  de 
Albarone. 


Carta  absolucionis  quam  fecit  Guil- 
lehno,  domino  Montispessulani ,  David 
Cohen  de  Lunello,  filius  Salomonis. 

Divorcium  quod  fieri  jussit  Raimun- 
dus,  Convenarum  episcopus ,  inter  Ber- 
nardum  comitem  Convenarum,  et  Con- 
toresam,  uxorem  suam. 

Solucio  quamfecit  Guillelmus  Brunus 
Guillehno,  domino  Montispessulani. 

Carta  soluti  matrimonii  domine  Cle- 
mentie  ,  quam  fecit  Rostagnus  de  Sa- 
brano  ,  maritus  ipsius  ,  Guilleimo  , 
domino  Montispessulani. 

Absolucio  quam  fecit  Raimundus 
Guillelmi,  Lodovensis  episcopus  ,  Guil- 
lelmo,  domino  Montispessulani. 

Item  absolucio  quam  fecit  Poncius  de 
Orlague,  cum  fihis  suis,  decastroOmel- 
lacii,  et  honoribus  ceteris,  Guillelmo, 
domino  Montispessulani. 

Insfrumentum  soluti  matrimonii ,  a 
Raimundo  de  Rocafolio  cum  uxore 
ipsius  Marchisia,  factum  Guillelmo  , 
domino  Montispessulani. 

Carta  vendicionis  facte  Guillelmo, 
domino  Montispessulani,  a  Raimundo 
Bernardo  de  Monte  Petroso  ,  et  uxore 
sua. 

Forma  concordie  et  securitatis  facte 
inter  dominum  Guillelmum  Montispes- 
sulani,  filium  Mathildis ,  et  homines 
Pisanenses. 

Sacramentum  a  Guillelmo,    domino 
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Montispessulani  ,  promissum  Januensi- 
bus  et  Pisanis. 

Carta  matrimonii  Bernardi  ,  comitis 
Convenarum  ,  et  Marie ,  iixoris  sue  , 
filie  Guillelmi,  domini  Montispessulani. 

Solucio  domine  Marie,  Guillelmi , 
domini  Montispessulani,  filie,  quamfecit 
patri  suo  et  infantibus  suis  ,  et  domine 
Agnetis,  uxoris  sue,  de  villa  Montispes- 
sulani ,  cum  suis  adjacenlibus ,  et  de 
omnibus  dominicaturis ,  ad  dominum 
Montispessulani  advenientibus. 

Carta  dotis  quam  instituit  Bernardus, 
comes  Convenarum ,  domine  Marie , 
uxori  sue,  super  castello  de  Murel. 

Sacramentum  quorumdam  militum 
in  fidelitate   facta  et  facienda   domine 


Marie ,  super  castro  do  Murel  ,  et  aliis 
honoribus  ad  ipsam  spectantibus. 

Item  sacramentum  super  castro  Reu- 
marum,  eidem  domine  oblatum,  super 
omni  fidelitate, 

Sacramentum  quorumdam  militum 
super  omni  fidelitate  factum  filiabus , 
natis  et  nascituris  Bernardi ,  comitis 
Convenarum  ,  et  Marie  ,  uxoris  sue , 
super  Samatano,  et  aliis  honoribus  ad 
eas  respicientibus. 

Sacramentum  fidelitatis ,  quod  fecit 
Arnaldus  Mascaronus  Mathildi  et  Petro- 
nille,  filiabusnatisetnasciturisBernardi, 
comitis  Convenarum  ,  et  Marie  comi- 
tisse,  uxoris  sue,  super  castro  de  Murel^ 
et  ceteris  honoribus  ad  easspectantibus. 


VIII. 


DE  HONORIBUS  EBRARDORUM- 


Carta  honoris  quem  obligavit  Aimel- 
dis,  uxor  Ugonis  Bertrandi  de  Poieto, 
cum  filiis  suis,  Guillelmo  Ebrardi. 

Carta  absolucionis  cujusdam  vinee  , 
quam  fecit  Aldiardis  Petro  Guillelmo 
Ebrardi. 

Pactum  a  Guillelmo  Ebrardi  factum 
cum  Bertrando  de  Silviniaco. 

Carta  divisionis  cujusdam  honoris , 
que  facta  est  inter  Petrum  Guillelmum 
Ebrardum  et  Bertrandum. 

Guirpimentum  a  Bertrando  et  uxore 
sua  factum  Petro  Guillelmo. 

Vendicio  unius  domus ,  terrarum  et 
vinearum  ,  quam  fecit  Baimundus  Ugo 
Guillelmo  Ebrardi. 

Vendicio  quam  fecit  Guillelmus  de 
Poieto  Guillelmo  Ebrardi. 

Carta  vendicionis  cujusdam  domus  , 


quam   fecit  Guillelmus    Raimundi   de 
Condamina  Guillelmo  Ebrardi. 

Instrumentum  vendicionis  facte  Johan- 
ni  Taconi  a  Petro  de  Valfera. 

Carta  de  pignore  obligato  Guillelmo 
Ebrardi  ab  Ugone  de  Buxeriis ,  cum 
Maria,  uxore  sua, 

Carta  de  pignore  obligato  Guillelmo 
Ebrardi  a  Petro  de  Podio  Abone ,  cum 
Raimunda,  uxore  sua. 

Instrumentum  vendicionis  facte  Guil- 
lelmo  Ebrardi  cujusdam  alodii  a  Petro 
de  Podio  Abone,  cum  Raimunda,  uxore 
sua. 

Donacio  quam  fecit  Guillelmus  Ebrar- 
di ,  cum  fratribus  suis ,  Bernardo  de 
Lundris. 

Decisio  controversie  habite  interGuil- 
lelmum  Ebrardum  etPoncium  Revellum. 
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Tcslamonluin  Guillelnii  El)rardi,  quod 
insliluil  inler  filios  suos. 

Carta  de  pignore  ohligalo  Guillolmo 
Ebrardi  a  Petro  de  Podio  Abun,  cuin 
Guillelmo,  frotre  suo. 

Instrumenlum  de  pignore  obligalo 
Slopliano  de  Barsalona  orgerio  ab  Eldi- 
arda,  uxore  Petri  Guillelmi  Baplizati. 

Absolucio  cujusdam  fevi ,  facta  Petro 
Guillehni  a  Poncio  Galterio ,  cum  u.\ore 
sua. 

Carla  de  pignore  obligato  Petro  Guerso 
a  Guillelmo  deLimotgis,  cum  fihis  suis. 

llem  de  pignore  obligato,  quod  sup- 
posuit  Baimundus  Ugo  de  Poieto,  Petro 
Crispino  et  Petro  Vellot. 

Inslrumentum  de  pignore  obligato 
Guillelmo  Ebrardi  a  Petro  de  Podio 
Abun,  cum  Baimunda,  u.Kore  sua. 

Carta  de  pignore  obligatoBertrando  de 
Monte  rotundo  ,  a  Guillelmo  ,  domino 
Montispessulani. 


Itcm  carta  pignoris  quod  obligavit 
Rainnmdus  Eleziarii  de  Poielo ,  cum 
Guillehiio  ,  fratre  suo  ,  Guillehno 
Ebrardi. 

Donacio  cujusdam  fevi,  a  GuillehYio, 
doinino  Montispessulani,  facta  Guihelmo 
El^rardi,  atque  fratribus  suis. 

Scriptura  donacionis  alodii  ,  quam 
fecit  Guillelmus  Ebrardi  Guillehno  , 
domino  Montispessulani. 

Carla  donacionis  feudi,  quam  fecit 
Guido,  filius  Guillelmi,  domini  Montis- 
pessulani,  Girbaldo. 

Inslrumentum  de  pignore  obhgato  a 
Guidone.  fiUo  Guillelmi,  domini  Montis- 
pessulani,  Girbaldo. 

Decisio  controversie babile  inter  domi- 
num  Guillehnum  Montispessulani  ,  el 
Petrum  Stephanum  ,  et  Ermesendam  , 
u.xorem  ejus. 


IX. 

SDCCEDIT  CONSUETUDO  MONTISPESSULANI  ,  ET  SACRAMENTUM  FIDELITATIS  ET 
JUSTICIE  A  BAJULIS  CURIE  FACTUM  ;  ET  SIMILITER  DISPONITUR  DE  LEUSDIS  ET 
FEUALIBUS  ET  DE  FEUALIUM  POSSESSORIBUS ;  ET  DE  ALBERGIS  ET  CENSU  DOMORUM 
MONTISPESSULANI  ,  ET  DE  MANSIS,  ET  DE  CENSU  CASTRI  DE  PALUDE  ET  DE 
MIRAVALLIS,  ET  DE  ALBERGIS ,  ET  OMNI  DOMINIO  DE  CASTRO  OMELLACII. 


Carla  de  consuetudine  dominorum 
Montispessulani,  et  qualiter  debent  re- 
gere  honorem  et  populum. 

Sacramentum  fidelitatis  et  juslicie, 
quod  facit  major  bajulus  Montispessu- 
lani  Guillelmo,domino  Montispessulani. 

Item  sacramentum  fidelitatis  et  jus- 
licie,  quod  facit  subbajulus  Montispes- 
sulani  Guiilelmo,  domino  Montispessu- 
lani. 

Itom  sacramentum  justicie  ot  lideli- 


latis,  quod  facit  judex  curie  Montispes- 
sulani  Guillelmo  ,  domino  Monlispessu- 
lani. 

Carta  de  confirmatione  omnium  in- 
strumentorum  quondam  scriptorum 
Montispessulani  ,  quam  fecit  dominus 
Guillelmus  Montispessulani  burgensibus 
atque  universitati  Monlispessulani. 

Instrumentum  de  moribus  et  consue- 
tudinibus  Montispessulani  ,  et  qualiter 
debent  regi  et  servari. 
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Carla  de  leusdis.  Sed  iii  alio  ioco 
plenius  invenietur. 

Concessio  quarn  fecit  dominus  Guil- 
leltnus  Monlispessulaniprobissuisliomi- 
nibus,  ut  quicumque  scolas  dearte  phisica 
regere  voluerit,  sine  aliqua  interpolla- 
tione  in  villa  Monlispessulani  regere 
possit. 

Carta  de  feudis  et  feualibus  domini 
Guillelmi  Montispessulani. 

Carta  quorumdam  feualium. 

Instrumentum  de  facientibusalbergos. 

Item  carfa  mansorum  dominiGuillelmi 
Monlispessulani,  et  qualiter  et  quaiitos 
debent  facere  albergos  ;  et  hoc  est  de 
feudo  Comitisse. 

Carta  mansorum,  de  quibus  faciunt 
albergos  ;  et  est  iterum  de  feudo  Comi- 
tisse. 

Item  carta  mansorum  qui  faciunt 
albergos. 

Item  carta  mansorum, 

Carta  census  Blancharie  vetula. 

Carta  vetula  de  censu  qui  redditur  de 
Cordis, 

Instrumentum  de  campo  Poncii  de 
Pomairols, 

Cartavetulade  censuCondamineGuil- 
lelmi,  domini  Montispessulani. 

Carta  de  pignore  obligato  Guillelmo 
de  Insula,  a  Guillelmo  de  Tortosa  et 
u.xore  sua. 

Carta  de  obligalione  cujusdam  census, 
quam  fecit  Poncius  Fulcho  et  uxor  ejus 
Aenrico  et  uxori  sue. 

Carta  albergorum  super  quibusdam 
mansis. 

Carta  census  de  Villa  nova. 

Carta  de  censu  Blancharie,  qui  fuit 
Augerii  deNaires. 

De  Campo  novo. 


Carla  locius  lesde  Montispessulani , 
et  quantum  de  utroque  avero  accipi 
debeat. 

Carta  quorumdam  hominum  qui 
debent  reddere  census  et  albergos  Guil- 
lelino,  domino  Montispessulani. 

Carta  mansorum  qui  debent  facere 
aibergos  Guillehino,  domino  Montispes- 
sulani. 

Item  de  mansis  qui  debent  facere 
albergos  Guilielmo,  domino  Montispes- 
sulani, 

Ilem  carta  de  albergis. 

Item  de  albergis. 

Hec  est  carta  vetula  de  Campo  Agreto 
de  Petrono. 

Hec  est  carta  vetula  de  censu  campi 
Brunonis  Silvestri. 

Hec  est   carta  vetula   de  Coirataria. 

Hec  est  carta  vetula  de  Condamina. 

Hec  est  carta  vetula  de  Carreria 
Francigena. 

Expliciimt  carte  vetule  de  censu 
hominum  Montispessulani. 

Incipiwit  carte  ex  novo  trnnslalate,  de 
censu  hominum  Montispessulani  * . 

Hec  est  carta  de  Cordis. 

Carta  de  censu  Condamine. 

Carta  censusde  campoBruniSilvestri. 

Carta  de  censu  Coiratarie  vetule. 

Carta  carrerie  de  campo  Poncii  de 
Pomairols. 

Carta  census  de  campo  Guillelmi 
Ebrardi. 

»  AdJition  faito  ilans  le  corps  du  inanuscrif, 
fol.  107  :  Secundum  f/i<o(/  Saltellus  judvus  ab 
eis  recipiebat,  et  secundum  cartas  vetulas. 
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Hec  est  carla  de  censu  campi  Agreti 
de  Pretorio. 

Carta  do  diversis  locis. 

Carfa  census  de  carreria  Francesca. 

Carta  census  de  Pretorio. 

Carta  escambii  de  Guiraudo  Atbrando. 

Carla  de  scambio  Raimundi  Lanberti. 

Carla  mansoruni  quos  tenct  Emes  de 
Cornilla  ad  feuduma  dominoGuillelmo. 

Carta  mansorum  qui  debent  facere 
albergos  Guillehno  ,  domino  Monlispes- 
sulani. 

Carta  de  censu  quorumdam  hominum, 
el  de  albergis  mansorum  qui  debent 
dari  Guillelmo,  domino  Montispes.?ulani. 

Item  de  censu  et  albergis  mansorum. 


Carta  census  de  manso  campi  Mille- 
rii,  nui  debet  dari  Guillclmo  ,  domino 
Montispessulani. 

De  castello  de  Latis. 

Hec  sunt  usatica  domini  Guillelmi 
Montispessulani,  ordei  in  castro  de  Latis. 

Dotis  donatio,  quam  fecit  Ermeniars 
de  Bolozaneges  Guillelme  ,  fiUe  sue  , 
cum  Raimundo  de  Yrla,  marito  suo. 

Vendicio  quam  fecit  Guillelma  ,  fiUa 
Guillolmi  de  Sanclo  Michaele,  de  honore 
quem  habebat  in  terminio  de  Palude, 
Guillelmo  domino  Montispessulani. 

Vendicio  alodii  liberi  ,  quam  fecit 
Petrus  de  Arsacio  ,  Guillelmo  ,  domino 
Montispessulani,  de  honore  quem  habe- 
bat  in  terminio  de  Latis. 


X. 

DE  CASTRO  NOVO 


Instrumentum  donacionis  de  quodam 
stare ,  quam  fecit  Ugo  de  Castro  novo 
Guillelmo,  domino  Montispessulani. 

Decisio  controversie  habite  inter 
Guillelmum,  dominum  Montispessulani, 
et  Raimundum  Guillelmum  de  Castcllo 
novo. 


Absolucio  duorum  molendinorum , 
quam  fecit  Raimundus  de  Torono  Guil- 
lelmo,  domino  Montispessulani. 

Donum  feudi  a  Guidone,  lilio  Guil- 
lelmi,  domini  Montispessulani  ,  factum 
Fi'edolo  de  Sustancione,  et  suis. 


XL 

DE  CENTRAIRANICIS  ET  DE  VALSERIA. 


Sacramentum  fidelitatis  promissum 
Guillelmo  ,  domino  Montispessulani  , 
filio  Sybilie,  a  Petro  de  Contrairanicis, 
super  villa  de  Centrairanicis. 

Carta  donacionis,  quam  fecit  Petrus 
de  Centrairanicis  Guillelmo ,  domino 
Montispessulani,  de  omnibus  que  habebat 
in  Centrairanicis. 


Carta  vendicionis  facte  Guillelmo  , 
domino  Montispessulani,  et  Ermesendi, 
matri  sue,  a  Berengario  de  Pruneto  ,  et 
filiis  suis. 

Sacramentum  qiiod  fecit  Roslagnus 
de  Arsacio  ,  cum  quibusdam  militibus, 
Guillelmo,     domino    Montispessulani  , 
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quod  reduceretBernardum  Agullonem  et 
Ruimundum,  fratrem   suum  ,  in  posse- 


diuni,  quando  sibi  plucerel,  et  redderet 
Valseriam . 


XII. 


DE  MONTEFERRARIO. 


Sacramenlum  fidelitatis  super  castello 
de  Monte  ferrario,  quodfecit  Bremundus, 
filius  Garsendis  ,  Guillelmo ,  domino 
Montispessulani,  filio  Ermeniardis. 

Item  sacramentum  fidelitatis  super 
castro  de  Monte  ferrario  ,  quod  fecit 
Guillelmus,  filius  Aldiardis,  Guillolmo, 
domino  Montispessulani  ,  filio  Erme- 
niardis. 

Ilem  super  eodem  sacramentum  fide- 
lilatis  ,  quod  fecit  Petrus ,  filius  Brimi- 
sendis  ,  Guillelmo  ,  domino  Montis- 
pessulani,  filio  Ermeniardis. 

Item  sacramentum  super  eodem 
caslro ,  quod  fecit  Poncius  ,  filius  Ren- 
gardis  ,  domino  Guillelmo  Montis- 
pessulani,  filio  Ermesendis. 

Sacramentum  fidelitatis  super  caslro 
de  Monle  ferrario  ,  quod  fecit  Petrus, 
filius  Brunisendis  ,  Guillelmo,  domino 
Montispessulaiii,  filio  Ermesendis. 

Item  de  eodeni  .sacramentum  fide- 
lilatis  ,  quod  tecit  Guilielmus ,  filius 
Guideneldis,  Guiileimo,  domino  Montis- 
pessulani,  filio  Ermessendis. 

Item  sacramentum  fidelitatis,  super 
castro  de  Monte  ferrario,  quod  fecit 
Raimundus  Arberti,  filius  Aldiardis, 
Guillelmo,  domino  Montispessulani,  filio 
Ermessendis. 

Carta  conveniencie  inter  dominos 
Montisferrarii,  super  clausura  ejusdem 
castelli. 

Sacramentum  fidelitatis  super^caslro 
de  Monte  ferrario,  quod  fecit  Bertrandus 
de  Sanclo  Gorvasio,  Guilielmo,  domino 
Montispessulani^  filio  Ermesendis. 


Item    sacramentum    super    eodem 
quod  fecit  Petrus  de   Sancto  Vincentio 
G  uillelmo,  domino  Montispessulani,  filio 
Ermesendis. 

Item  de  eodem  sacramentum  ,  quod 
fecit  Petrus  Poncius  Guillelmo,  domino 
Montispessulani,  filio  Ermeniardis. 

Sacramentum  fidelitatis  supercastello 
deMonteferrario,  quod  fecit  Raimundus 
de  Monte  ferrario  Guillelmo,  domino 
Montispessulani,  filio  Sybilie. 

Sacramentum  fidelitatis  super  castello 
de  Monte  ferrario,  quod  fecitRaimundus 
Ugo  de  Monte  ferrario  Guiilelmo  , 
domino  Montispessulani,   filio  Sybilie. 

Item  super  eodem  sacramentum  , 
quod  fecit  Petrus  de  Monte  ferrario 
Guillelmo,  domino  Montispessulani,  filio 
Sybilie. 

Item  super  eodem  sacramentum  , 
quod  fecit  Guillelmus  de  Monte  ferrario, 

Item  de  eodem  sacramentum,  quod 
fecit  Sicardus  de  Monte  ferrario. 

Item  sacramentum  super  eodem  , 
quod  fecit  Guillelmus  de  la  Isla. 

Item  sacramentum  super  eodem  , 
quod  fecit  Raimundus  de  Ar.sacio. 

Item  de  eodem  sacramentum,  quod 
fecit  Bertrandus  Coissa. 

Item  de  eodem  sacramentum,  quod 
fecit  Guillelmus  Petri. 

Item  sacramentum  .<uper  eodem, 
quod  fecit  Bernardus  Gaucelmi. 
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XIII. 

DE   CASTRO   QUI  VOCATUR   MIRAVALS. 


Donum  cujusdani  quarti,  quod  fecit 
GuillolmusdeCoconoduillelmOjdomino 
Montispessulani. 

Vendicio  vinearuni ,  quam  fecit  Ste- 
phanus  Tolsanus  Ermessendi,  Montis- 
pessulani  domine. 

Ohligacio  quani  fecit  Raiuibahlus 
super  forcia  Vallis  GuillehTio  Petro. 

Obhgacio  quam  fecit  Raiml)ah1us 
supcr  forcia  Valhs  Titburguete,  sorori 
sue. 

ilepignoracio  quam  fecit  Raimbaldus 
super  eadem  forcia  VaUis  ,  Titburgete, 
.sorori  sue. 

Obhgacio  super  forcia  Vallis ,  quam 
fecit  Titburgeta  GuiHehno  Adalguerio. 


Item  obhgacio  super  eadem  forcia, 
quam  fecit  Raimbaldus  Guillchno 
Adalguerio. 

Vendicio  quam  fecitGuihehnus  Adal- 
guerii  super  forcia  Valhs  Guillelmo,  do- 
mino  Montispessulani. 

Obhgacio  super  forcia  Vahis,  quam 
fecit  Raimbaldus  de  Aurenga  Guillelmo, 
domino  Montispessulani. 

Donum  quod  fecit  Petrus  Bremundus 
de  Castro  novo  super  podio  Vahis  Guil- 
lelmo,  domino  Montispessulani. 

Sacramentum.  fidelilatis  Guihelmo, 
domino  Montispessulani,  prestitum  ab 
hominibus  de  forcia  Valhs. 


XIV. 

DE  CASTRO  DEfCASTRIIS. 


Divisio  qiiam  fecit  Dalmaciiis  de  Cas- 
triis,  inler  uxorcni  suam  ot  infantcs 
suos. 

Donuni  (juod  fecit  Pelrus  Bedoc  cum 
uxore  sua  Ohva,  de  vicaria  de  La- 
brecimas  el  de  Venranicis  Dahnacio  de 
Castriis. 

Donuin  quod  fecit  in  castro  de  Castriis 
Rostagnus  de  Salve  Dalmacio. 

Vendicio  quam  fecit  in  viha  Sancti 
Egidii  Eloziardus  de  Caslriis  Dalmacio. 

Donacio  quam  fccit  Potrus  de  Mol- 
gorio  Dahnacio  et  Eieziaro,  avuncuhs 
suis. 

Vendicio  quam  fecit  Rostagnus  Dal- 
macii  Dalmacio  de  Castriis. 


Divisio  qiiam  fecit  Dalmacius  de  Cas 
triis,  cum  Eiezioro,  fratre  siio,  de  feua- 
libus  suis. 

Absolucio  feudi,  qiiam  fecit  Aizivella 
Eleziaro  et  fratri  suo. 

Donum  quod  fecit  de  honore  suo 
Petrus  Goirannus  Dalmacio. 

Vendicio  de  quodam  logali,  quam 
fecit  Petrus  de  Besano  Dalmacio  de 
Gastriis. 

Vendicio  quam  fecit  Steplianus  Al- 
mera  Dalinacio  de  Castriis,  de  honore 
quem  habebat  in  Suslancione. 

Vendicio  quarn  fecit  Albrada  Ermes- 
sendi  de  Castriis,  de  quadam  vinea  de 
Labrecimas,  in  parochia  de  Castriis. 
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Vendicio  quain  fecit  Roslagniis  Dal- 
macii  de  Ga^triis  Dalinacio,  nepoli   suo. 

Hec  est  carta  de  feualihus. 

Donuin  quod  fecit  BernarJus  Arclie- 
rius,  super  castrode  Castriis,  Dalmacio. 

VendicioquamfecitPonciusRigaldus, 
super  podio  de  Castello  novo ,  Jolianni 
Almera. 

Donum  quod  fecit  Poncia  Fina,  de 
honore  sibi  advenienl(\  nalinacio,  fratri 
suo. 

Vendicio  quani  fecit  Petrus  Arberti 
de  quadam  vinea,  que  est  in  parocliia  de 
Claperiis  ,  Ermesendi  de  Castriis. 

Instrumentum  memorie  de  dono  quod 
fecit  Bernardus  Atto  vicecomes  Ele- 
ziardo  de  Castriis ,  snper  castello  qiiod 
nominatur  Calvuzon. 

Vendicio  quam  fecit  Bernardus  Ros- 


tagni  Dahnacio  dc  Castriis,  supor  bonoro 
(le  MuLone. 

Vendicio  (|uain  fecit  Raiinundus  de 
Torono,  snper  inolendino  de  Inferneto^ 
Dalmacio. 

Donum  quod  fecit  Cecilia,  super  omni 
bonore  suo,  Dalmacio,  niarito  suo. 

Carta  memoriaHs  de  bonore  Rosta^ni 
Daln)acii  ol)ligato,  quem  redeniit  Dai- 
inacius. 

Carla  feualium  Dalmacii  de  Castriis. 

Donuin  quod  fecit  Raimundus  Mallos 
deomniiionore  suo,Dalmacio  (le  Castriis. 

Vendicio  quam  fecit  Garsonda  de 
oinni  bonore  suo  de  Claperio,  Dalmacio 
de  Castriis. 

Donum  quod  fecit  Riculfus  ecclesie 
Sancti  Ylarii  Susfancionensis. 


XV. 


DE  VILLA  NOVA  ET  DE  GASTRIIS. 


Sacramentum   fidelitatis  super    cas- 
ello  de  Villa  nova,  quod  fecit  Garsens 
Raimundo, 

Itern  super  eodem  sacramentum  quod 
fecit  Poncius  Raimundo. 

Item  de  eodem  sacramentum  quod 
fecit  Poncius  Froili,  filleGomberga. 

Conveniencia  quam"  fecerunt  Dalma- 
cius  et  Eliziarius,  frater  suus,  Petro  de 
Melgorio,  nepoti  ipsorum. 

Sacramentum  fidelitatis  super  cas- 
tello  de  Castriis ,  quod  fecit  Petrus , 
filius  de  .Aurosa,  Dalmacio. 

Item  sacramentum  super  eodem,  quod 
fecit  Guillelmus  deBrugeriis  Dalmacio. 

Donum  de  castro  de  Castriis  ad  alo- 
dium ,    quod   fecit   Raimundus ,    cum 


Bertrando,  fratre  suo,  filii  Garsendis, 
Dalmacio. 

Sacramentum  fidelitalis  super  casfro 
de  Castriis,  quodfecitRaimundus,  filius 
Garsendis,  Daimacio,  filio  Arcivelle. 

Item  super  eodem  sacramentum,  quod 
fecit  Berlrandus,  filius  Garsendis,  Dal- 
macio,  filio  Arcivelle. 

Conveniencia  cum  sacramento,  quani 
fecit  Bernardus  Anfas  Dalmacio  el  Be- 
rengario  et  Raimundo,  quod  nicbil  au- 
ferret  comiti  de  Melgorio,  de  bonore  suo. 

Iteni  sacramentum  super  castro  de 
Castriis,  quod  fecit  Guillelmus  laufres 
Dalmacio  de  Castriis. 

Iteni  de  eodem  sacramentum,  ([uod 
fecit  Guillelmus  de  Castriis  Dalmacio. 
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Iteni  supiT  eodein  sacramentum,  quod 
fecit  Guillelmus  de  Sobeiras  Dalmacio. 

Item  super  eodem  sacramentum,  quod 
lecit  Raimundus  de  Campanolis  Dalma- 
cio  de  Castriis. 

Item  de  eodem  sacramentiun,  quod 
fecit  Guillelmus  de  Sobeiras  Dalmacio. 

Item  super  eodem  sacramentum,  quod 
fecit  Eleziarius  Guillelmo  de  Tortosa, 
lilio  Sybilie. 

Sacramentum  quod  fecit  Guillelmus 
de  Sobeiras  super  castro  de  Castriis 
Guillelmo  de  Tortosa. 

Disposicio  quam  fecit  Dalmacius  deCas- 
Iriis  de  bonore  suo  in  suo  testamento. 

Testaraentum  quod  fecit  Ermessenda, 
nxor  Guillelmi  de  Tortosa. 

Sacramentum  fidelitatis  super  cas- 
tello  de  Caslriis,  quod  fecit  Raimundus 
Guillelmo,  domino  Montispessulani. 

Donum  quod  fecit  Guillelmus  de 
Tortosa  super  castro  de  Castriis  Guil- 
lelmo,  domino  Montispessulani. 


Vendicio  quorumdam  militum,  quam 
fecerunt  super  castro  de  Castriis,  Guil- 
lelmo,  domino  Montispessulani. 


Instrumentum 
de  Castriis. 


de  usaticis   Dalmacii 


Vendicio  quam  fecit  Aimericus  de 
Barbairano  Guillelmo,  domino  Monlis- 
pessulani,  de  omni  honore  de  Castriis 
sibi  adveniente. 

Instrumentum  Gaucelmi  de  Clareto 
super  castello  de  Castriis  et  ejus  termi- 
nio.  Quere  circa  fmem  libri. 

Item  probalio  superioris  instrumenti 
per  testes,  et  ejusdem  per  sacramentum 
confirmacio.  Quere  circa  finem  libri. 

Sacramentum  fidelitatis  de  reddendo 
castro  de  Castriis,  quod  fecit  Gaucelmus 
de  Clareto  Guillelmo,  domino  Montis- 
pessulani ,  et  similiter  successor,  qui 
castellum  de  Castriis  habuerit,  debet 
facere  Guillelmo,  Montispessulani  do- 
mino.  Quere  circa  fmem  libri. 


XVI. 

DE  HONORE   QUI  VOCATUR  GARRIGAS. 


Guirpicio   quam  fecit  Bertrandus  et 
uxor  sua  Beata  Guillelmo,  filio  Aldiar- 


dis,  de  honore  qui  vocatur  Garrigas,  in 
Sustancionensi  suburbio. 


XVII. 

DE  CASTRO   DE  PINIANO. 


Donum  alodii ,  quod  fecit  Petrus 
Guillelmus  super  castro  de  Piniano , 
Guillelmo,  domino  Montispessulani. 

Donum  fevi,  quod  fecit  Guillelmus, 
dominus  Montispessulani,  super  castro 
de  Piniano,  Petro  Guillelmo. 

Donum  alodii,  quod  fecit  Raimundus 
de  Piniano  super  eodem  castro,  Guil- 
lelmo,  domino  Montispessulani. 


Sacramentum  de  fidelitate  super  eo- 
dem  castro,  quod  fecit  Petrus  Guillelmi 
Guillelmo,  domino  Montispessulani. 

Item  de  eodem  sacramentum,  quod 
fecit  Raimundus  de  Piniano  Guillelmo, 
domino  Montispessulani. 

Item  super  eodemsacramentum,  quod 
fecit  Guillelmus  de  Piniano  Guillelmo, 
domino  Montispessulani. 
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iLem  de  codem  sacramenluni,  quod 
fecit  Amalricus  de  Piniano  Guillelmo, 
domino  Montispessulani. 

Item  super  eodem  sacramenlum,  quod 
fecit  Raimundus  Guillolmi  do  Piniano, 
Ciuillelmo  de  Omellacio. 

Item  de  eodem  sacramentum,  qmd 
fecit  Guillelmus  de  Piniano,  (iuillelmo, 
domino  Montispessulani. 

Item  supereodem  sacramentum,  quod 
fecit  Amalricus  de  Piniano  Raimbaldo, 
filio  Titburgue. 

Conveniencia  quam  fecerunt  adinvi- 
cem  Raimundus  Guillelmi  et  Guillel- 
mus,  dominus  Monlispessulani,  contra 
Bernardum  de  Piniano. 

Item  .sacramenlum  super  eodem,  ([uod 
fecit  Raimundus  Guillelmi  Raiml)aldo, 
filio  Titburgue. 

Ilem  sacramentum  de  eodem,  quod 
fecit  Ermengaudus  Raimbaldo ,  filio 
Titburgue. 

Item   sacramentum   quod  fecit  Rai- 


mundus  Guillelmi    do  Piniano    Raim- 
baldo,  filioTitburguo. 

Forma  concordie  facte  inter  dominum 
Guillelmum  Montispessulani  et  Bernar- 
dum  do  Piniano. 

Sacramentum  super  castro  supra- 
scripfo  de  fidelitate,  quod  fecit  Raimun- 
dus  de  Piniano  Guillelmo  ,  domino 
Montispessulani. 

Item  sacramentum  fidelitatis  super 
castro  de  Piniano,  quod  fecit  Raimundus 
de  Piniano  Guillelmo,  domino  Montis- 
pessulani. 

Item  super  eodem  sacramentum  quod 
fecitErmengaudus  de  Piniano  Guillelmo, 
domino  Montispessulani. 

Promissio  quam  fecit  Raimundus  de 
Piniano ,  super  solerio  Raimundi  de 
Suregio,  Guillelmo,  domino  Montispes- 
sulani. 

Donum  quod  fecit  Rixens,  uxor  Petri 
Fulconis  de  Popiano,  de  omnibus  que 
habebat  in  castro  de  Piniano,  Guillelmo, 
domino  Montispessulani. 


XVIII. 
DE   CASTRO  DE  CORNONE  SICCO. 


Sacramentum  fidelitatis  super  cas- 
tello  de  Cornone  sicco,  quod  fecit  Pon- 
cius,  filiusDaimeldis,  Guillelmo,  domino 
Montispessulani. 

Item  super  eodem  sacramentum,  quod 
fecit  Guillelmus,  filiusBerte,  Guillelmo, 
domino  Montispessulani,  filio  Erme- 
niardis. 

Item  de  eodem  sacramentum ,  quod 
fecit  Guillelmus,  filius  Iheremie,  Guil- 
ielmo,  filio  Ermeniardis. 

Item  super  eodem  sacramentum,  quod 
fecit  Raimundus,  filius  Flandine,  (iuil- 
lelmo,  filio  Ermesendis. 


Item  de  eodem  sacramentum,  quod 
fecit  Guillelmus  Vezians,  filius  Erme- 
niardis,  Guillelmo  de  Omellacio,  filio 
Ermesendis. 

Item  sacramentum  super  eodem,  quod 
fecit  Bremundus,  filius  Gaviose,  Guil- 
lelmo  de  Omellacio,  filioErmesendis. 

Item  supereodemsacramentum,  quod 
fecit  Raimundus  de  Cornone,  filius 
Guillelme,  Guillelmo,  domino  Montis- 
pessulani,  filio  Mathildis. 

Item  super  eodem  sacramentum,  quod 
fecit  Petrus  de  Comone,    filius  Guil- 
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lelme,   (inillelmo,    domino   Moutispes- 
sulani,  filio  Malliildis. 

Item  supereodemsacrauientnin,  quod 
fecil  Raimundus  de  Cornone  Gnillelmo, 
domino  Montispessulani. 


Item  de  eodem  pacramenlnm,  quod 
fecitPoncius  Veziani  Guillelmo,  domino 
Montispessulani. 


XIX. 

DE   CASTRO    DE  MONTEBAZENO. 


Donnm  alodii,  quod  fecit  Bernardus 
Guillolmi,super  castro  deMontebazeno, 
Gnillelmo,  domino  Monlispessulani. 

Sacramenlnin  quod  fecit  Bernardus 
Guillelmi ,  super  eodem  castro  ,  Guil- 
lelmo,  domino  Montispessulani. 


Donum  fevi ,  qnod  fecit  Gnillelmns, 
dominns  Montispessulani,  snper  eodem 
castro,  Bernardo  Guillelmi. 

Obligacio  quam  fecilRaimundus  .\tlo, 
super  eodem  castro,  Petro  de  Cornone, 


XX. 


DE   CASTRO   DE  FRONTINIANO. 


Donum  alodii  super  castro  de  Fronti- 
niano ,  quod  fecit  Petrus  Moscalonus 
Guillelmo,  domino  Montispessulani. 

Sacramentum  fidelitatis  super  eodem, 
quod  fecit  Petrus  Moscalonns  Guil- 
lelmo,  domino  Montispessulani. 

Donum  fevi  de  eodem,  quod  fecit 
Guillelmns,  dominus  Monlispessulani, 
Petro  Moscaloni. 

Item  donum  alodii ,  snper  eodem  cas- 
tro,  quod  fecit  Poncius  de  Frontiniano 
Guillelmo,  domino  Montispessulani. 

Conveniencia  alodii ,  que  fuit  inter 
Guillelmum,  dominum  Montispessulani, 
et  Poncium  de  Frontiniano. 

Sacramentnm  snper  caslro  de  Fronti- 
niano,  quod  fecit  Guillelmus  Moscalonus 
Guillelmo,  domino  Montispessulani. 

Donum  quod  fecit  Petrus,  Anianensis 
abbas,  super  slagno  de  Frontiniano, 
Guillelmo,  domino  Montispessulani. 

Item  sacramentum  super  eodem,  quod 


fecit   Emeno    de    Capreria    Guillelmo, 
domino  Montispessulani. 

Item  de  eodcm  sacramentum,  qnod 
fecit  Poncius  de  Fabricis  Guillelmo, 
domino  Montispessulani, 

Item  sacramentum  super  eodem,  qnod 
fecit  Petrus  Raimundi  Guillelmo,  domino 
Montispessulani. 

Item  de  eodem  sacramentum,  quod 
fecit  Bertrandus  de  Gigano  Guillelmo, 
domino  Montispessnlani. 

Inslrnmentnm  in  quo  continetur  legi- 
tima  et  perpetua  donatio,  qnam  fecit 
abbas  et  capitulum  Aniane  Guillelmo, 
domino  Montispessulani,  super  honore 
de  Frontiniano.  Quere  circa  finemlibri. 

Vendicio  liberi  alodii,  quam  fecit  Er- 
messendis,  filia  Poncii  de  Melgorio,  cum 
Raimundo  de  SanclaCruce,  marito  suo, 
in  terrninio  de  Frontiniano  ,  Guillelmo, 
domino  Montispessulani.  Quere  in  fine 
hujus  regesti. 
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XXI. 

DE   LEUCO. 

Donum  quod  fecit  Eloziarius  super  caslello  dc  Leuco,  et  super  aliis,  Guillelmo, 
domino  Montispessulani. 

XXIL 

DE  VALLE  MALA. 

Cognicio  quara  fecil  Rainumdus  de  Maroiolo  de  forcia  Vallis male  Guillelmo,  domino 
Montispessulani. 

XXIIL 

DE  MANSO  DEI,  DE  BLAQUERIA,  DE  SESTAIRANICIS. 

Cognicio  feudi ,  quam  fecit  Bernardus  Raimundi  de  Maroiolo  Guillelmo  ,  domino 
Montispessulani. 

XXIV. 

DE  MONTE  ARNALDO. 


^ 


Sacramentum  fulelitatis  super  castello 
de  Monto  Arnaldo,  quod  fecitBernardus 
Petri  Guilieimo ,  domino  Montispes- 
sulani. 

Item  supereodemsacramentum,  quod 
fecit  Bernardus  Raimundi  Guillelmo, 
domino  Montispessulani. 

Item  de  eodeni  sacramentum,  quod 
fecitUgo,  cum  fratribussuis,  Guillelmo, 
domino  Montispessulani. 

Item  super  eodem  sacramentum,  quod 
fecit  .\demarus  Guillelmo,  domino  Mon- 
lispessulani. 

Item  sacramentum  super  eodem,  quod 
fecit  Arnaldus  de  Maroiolo  Guillelmo  de 
Omellacio. 

Item  de  eodem  sacramentum,  quod 
fecit  Ademarus  de  Monte  Arn.ildo  Guil- 
lelmo  de  Omellacio. 

Item  super  eodem  sacramentuin,  quod 
fecit  Guillelmus  Ademarus  Guillelmo 
de  Oinellacio, 


Item  de  eodem  sacramentum,  quod 
fecit  Raimundus  de  Maroiolo  Guillelmo 
de  Omellacio. 

Item  super  eodem  sacramentum^quod 
fecit  Guillelmus  Petri  Guillelmo  de 
Omellacio. 

Item  de  eodem  sacramentum,  quod 
fecit  Bertrandus  Guillelmi  Guillelmo  de 
Omellacio. 

Item  super  codem  sacramentum,  quod 
fecit  Guillelmus  Ademarus  Guillelmo^ 
domino  Montispessulani. 

Itcm  de  eodem  sacramentum,  quod 
fecit  Bertrandus  Ademarus  Guillelmo, 
domino  Montispessulani. 

Sacramentum  cum  rocognicione,  quod 
fecit  Bertrandus^^uillelmi  (Juillelmo, 
domino  Montispessulani,  super  emptione 
Omollacii. 

Item  sacramentum  cum  recognicione. 
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quod  focit  Poncius  Dagon  Guiilelmo, 
(ioniino  Moulispessulani,  super  em[)lione 
Omellacii, 


Item  (le  eodem  sacramenlum,  quod 
fecit  llaimundus  Ademarus  Guillclmo, 
domino  Montispessulani. 


XXV. 

DE  MONTIBUS   CAMELIS. 


Donum  alodii,  (juod  fecit  Ugo  de 
Ginnaco  Guillelmo,  domino  Montispes- 
sulani,  supcr  Valle  mala. 


Obligacio 


pignoris,  (|uain  fecit  Rai- 
mundus  de  Poieto  Guillelmo,  domino 
Montispessulani,  de  Montil)us  camelis. 


XXVI. 

DE  BALAZUC. 


Recognicio,  quam  fecit  Raimundus 
de  Sanclo  Mauricio,  super  castello  de 
Balazuc,  Guillehno,  domino  Montispes- 
sulani. 


Sacramentum  fidelitalis  factum  Rai- 
mundo,  filio  de  Girberga,  super  castello 
de  Balazuc,  ab  Adalmus,  filia  Agnetis. 


XXVII. 

DE  CIVITATE  AGATHENSI. 


Confirmatio  securitalis  super  homi- 
nibus  el  rebus  suis,  factainter  Petrum, 
.\gathensem  episcopum,  et  Bernardum 
Attonem  et  Guillelmuu),  dominum  Mon- 
tispessulani. 

Conveniencia  quam  fecit  Bernardus 
AttoGuillelmo,  dominoMontispessulani, 
super  ohligacione  civitatis  Agathensis. 

Item  conveniencia  quam  fecit  Petrus, 


Agathensis  episcopus,  domino  Guillelmo 
Montispessr.lani,  super  eadem. 

Ohligacio  pignoris  quod  supposuit 
Bernardus  Atto  Guillelmo,  dominoMon- 
tispessulani,  de  civitate  Agathensi. 

Jlecognicio  pignoris  super  civitate 
Agalhensi,  quam  fecit  Bernardus  Atto 
Guillelmo,  domino  Monlispessulani. 


XXV 111. 
DE  CASTRO   DE  LUPIANO. 


Carta  obligati  castri  de  Lupiano,  quod 
obligavit  Bernardus  Atto  Guillelmo , 
domino  Montispessula^i ,  et  Agneti , 
uxori  sue. 

Recognicio  obligacionis  Cvistri  de  Lu- 
piano,  quam  fecit  Bernardus  Atto,  vice- 


comes  Agathensis,  Guillelmo,    domino 
Montispessulani,  et  AgneU,  uxori  sue. 

Donum  quod  fecit  Bernardus  Atto,  de 
castello  de  Lupiano,  Guillelmo,  domino 
Montispessulani. 

Gognicio  super  redemptione  castri  de 
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Lupiaiio  ,  quam  focit  Guillelmu.s  ,  do- 
minus  Monlispessulani,  Bernuido  At- 
toni. 

Determinacio  a  quibusdam  probis 
hominibus  de  Lupiano  facta  super  omni 
honore  ad  dominium  castri  de  Lupiano 
pertinente,    quam  precepit   fieri   Guil- 


lehifia,    Nemauscnsis  atquo   Agathensis 
vicccomitissa. 

Detorminacio  super  omni  honoro  ad 
dominium  castri  de  Lupiano  perlinonte, 
quam  fecit  Ermengaudus ,  quondam 
bajulus  ,  Guillelme^  Nemausensi  atquo 
Aaathensi  vicecomitisse. 


XXIX. 

DE   CASTRO   DE  POIETO. 


Sacramentum  fidelitatis  super  castro 
de  Poieto,  quod  fecit  Guillelmus,  fdius 
Guidinildis,  Guillelmo,  domino  Montis- 
pessulani . 

Item  super  eodem  sacramentum,  quod 
fecit  Berengarius,  filius  Guideneldis, 
Guillehno,  domino  Montispessulani,  fiUo 
Beliardis. 

Divisio  quam  fecit  Gerondes  inter 
infantes  suos,  super  castro  de  Poieto. 

Item  super  eodem  sacramentum,  quod 
fecit  Guillelmus,  fdius  Guiden^M  !is, 
Guillelmo,  dornino  MontispessuL^ni,  filio 
Beliardis. 

Item  de  eodem  sacramentum,  quod 
fecitGerondes,  filiaAdivenia,  Guiilelmo, 
fiUo  Ermeniardis. 

Donum  quod  dedit  ad  fevum  Erme- 
sens  Bernardo  Raimundi,  de  honore 
Gerondes. 

Vendicio  quam  fecit  Poncius  Lauren- 
tius  de  quadam  semodiata  vinee  Erme- 
sendi,  uxori  Guillelmi,  domini  Montis- 
pessulani. 

Vendicio  quam  fecit  Guago  Eleziarus 
de  porcione  quam  habebat  in  castro  do 
Poieto,  et  de  aliis  locis,  Guillelmo  de 
Omellacio. 

Pignus  quod  supposuit  Guillelmus  de 
Poieto,  cum  plurimis  aiiis,  GuiUelmo 
Porcello. 


Sacramentum  quodfecit  Adalais,  super 
castro  de  Poieto ,  GuiUelmo ,  domino 
Montispessulani. 

Donum  alodii  super  castro  de  Poieto, 
quod  fecit  Adalais  GuiUelmo ,  domino 
Montispessulani,  et  ipse  dominus  Guil- 
lelmus  reddidit  ei  ipsum  ad  fevum. 

Sacramentum  quod  fecit  Petrus  Si- 
cardi,  super  castro  de  Poieto,  GuiUehBo, 
domino  Montispessulani. 

ObUgacio  pignoris,  quam  fecit  Gacs  de 
PetVa  Bruna  super  honore  suo  Guidoni. 

Donum  de  quodam  stare,  quod  fecit 
Gaucelmus  Forrandi  ecclesie  Beate  Ma- 
rie  VaUis  Crose  infra  castrum  de 
OmeUacio. 

Compositio  controversie  habite  inter 
GuiUehnum,  dominum  Montispessulani, 
et  Adalaciam  de  Cognacio,  uxorem  Ber- 
gundionis. 

Recognicio  feudi  super  castro  de 
Poieto,  quam  fecit  Bertrandus  de  Monte 
Disderio,  cum  Bernardo  fratre  suo, 
Guillelmo,  domino  Montispessulani. 

Sacramentum  fideUtalis  super  castro 
de  Poieto ,  quod  fecit  Bertrandus  de 
Monte  Disderio,  cum  Bernardo  fratre 
suo,  GuiUehno,  domino  Montispessulani. 

Dominium  quodhabet  dominus  Guil- 
lelmus   Montispessulani  super  quibus- 
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dani  niansis,  scilicet  in  Vendimiano,  et 
in  Terrallo ,  et  in  aliis. 

Ilem  dominium  super  quibnsdam 
mansis,  scilicet  in  Capriano,  ot  in  Tou- 
ledo,  et  in  aliis. 

Confessio  producla  super  litigatione 
feudi  inter  Gaucelmum  et  Bernardum 
Raimundum  deMaroiolo. 

Vendicio  quam  fecit  Bernardus  Rai- 
mundi  Ermesendi,  domine  Monlispes- 
sulani,  de  lionore  suo,  qui  est  extra 
portale  de  Poieto. 


Sacramentum  lidelilalis  super  castro 
de  Poieto,  quod  fecit  Adalais  Guillelmo, 
domino  Montispessulani. 

Item  super  eodem  sacramentum  quod 
fecit  Guillelmus  Assaliz  Guillelmo,  do- 
mino  Monlispessulani. 

Item  sacramentum  quod  fecit  Adalais 
Guillelmo  de  Omellacio. 

Item  supereodemsacramentum,  quod 
fecit  Guillelmus  Assalit  Guillelmo  de 
Omellacio. 


XXX. 

DE   PLAISANO. 


(juirpitio  alodii,  quam  fecit  Poncius 
Raimundi  de  Plaissano,  Guillelmo  de 
Omellacio. 


Donum  de  fevo,quod  fecit  Guillelmus 
de  Omellacio,  Poncio  Raimundi. 


XXXI. 
DE  POPIANO. 


Donum  quod  fecit  Guillelmus,  domi- 
nus  Montispessulani,  de  ecclesia  Sancti 
Baudilii  de  Popiano,  filio  suo  Bernardo. 

Donum  alodii ,  quod  fecit  Raimundus 
Rostagni  de  Popiauo,  Guillelmo,  domino 
Montispessulani. 

Item  donum  alodii  super  eodem  cas- 
tro,  quod  fecit  Aigfridus  ,  cum  fratril)us 
suis,Guiilelmo,dominoMontispessuiani. 

Item  super  eodem  donum  quod  fecit 
Arnaldus  de  Popiano  Guillelmo,  domino 
Montispessulani. 

Item  de  eodem  donum  alodii,  quod 
fecit  Raimundus  Pioslagni  de  Popiano, 
Guillelmo,  domino  Montispessulani. 

Sacramentum  fidelitatis  super  cas- 
lello  de  Popiano,  (juod  fecit  Aigfres, 
cum  Bertrando  et  Guiraudo,  Guillelmo, 
filio  Ermeniardis. 


Itemsupereodem  sacramentum,  quod 
fecit  Raimundus  Rostagni  Guillelmo, 
filio  Ermeniardis. 

Item  de  eodem  sacramentum,  ({uod 
fecit  Arnaldus,  filius  Belissendis,  Guil- 
lelmo,  filio  Ermeniardis. 

Item  super  eodem  sacramentum  quod 
fecit  Aigfres  Guillelmo ,  filio  Erme- 
niardis. 

Donum  fevi  super  castello  dePopiano, 
({uod  fecit  Guillelmus,  dominusMontis- 
pessulani,  Aigfrido. 

Donum  alodiisupercastrode  Popiano, 
quod  fecit  Aigfridus  Guillelmo,  domino 
Montispessulani. 

Item  super  eodem  sacramentum,  quod 
fecit  Poncius  Guillelmo,  domino  Mon- 
tispessulani. 

Item  de  eodem  sacramentum,   quod 
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fecit    Raimundus    Roslagni  Guillelmo, 
filio  Ermeniardis. 

Donum  fevi  super  caslello  de  Popiano, 
quod  focit  Guillelmus,  dominus  Mon- 
tispessulani,  Arnaldo  de  Popiano. 

Donum  alodii,  quod  fecit  Arnaldus  de 
Popiano  Guillelmo,  domino  Montispes- 
sulani . 

Item  supereodemsacramentum,  quod 
fecit  Arnaldus  Guillelmo,  domino  Mon- 
tispessulani. 

Donum  fevi ,  quod  dedit  Guillelmus, 


dominus    Montispessulani ,    Raimundo 
Rostagno. 

Donum  alodii,  quod  dedit  Poncius  de 
Madeiras,  Guillelmo,  domino  Monlispos- 
sulani. 

Recognicio  alodii  super  castro  de 
Poieto,  quam  fecit  Assalitus  do  Breisaco 
Guillelmo  de  Omellacio. 

Item  super  eodem  recognicio,  quam 
fecit  Adalais  Guillelmo,  domino  Mon- 
lispessulani . 


XXXII. 

DE  VILLA  SANCTI  AMANCII. 


Donum  quod  fecit  Pelrus,  Anianensis 
abbas  ,  per  bailiam  super   villa  Sancti 


Amancii  de  Teulet,  Guillelmo,  domino 
Montispessulani. 


XXXIII, 
DE  GINNACO. 


Donum ,  quod  fecit  Berengarius  de 
Monte  petroso ,  de  omni  bonore  suo 
quod  habebat  in  castello  de  Ginnaco, 
GuillelmO,  domino  Montispessulani. 

Sacramentum     quod    fecit   Ugo    de 


Ginnaco  Guillelmo  ,  domino  Montis  - 
pessulani,  pro  querimoniis  quibus  ipse 
conquerebatur,  quod  in  posse  suo  faceret 
quicquid  sibi  preciperet. 


XXXI V. 

DE  SANCTO  PONCIO. 


Sacramentum  fidelitatis  super  castro 
deSanctoPoncio,quodfecitRaimundus, 
filius  Guideneldis,  Guillelmo,  fdio  Be- 
liardis. 

Item  sacramenlum  super  eoilem, 
quod  fecit  Petrus  de  Cornone  Guillelmo 
de  Omellacio. 

Donum  feudi  in  eodem  castro,   quod 


fecit  Guillelmus  de  Omellacio  Petro  de 
Cornone. 

Conveniencia  quam  fecit  Guillelmus 
de  Omellacio  Petro  de  Cornone. 

Donum  fevi ,  quod  fecit  Guillelmus, 
dominus  Montispessulani ,  Petro  de  Rocha 
Ficha. 
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XXXV. 

DE  CASTELLO  CLARI  MONTIS. 


Donum  quod  fecit  Petrus  Raimundi 
ad  alodium  super  castro  Clari  monlis, 
Guillelmo  ,  domino  Monlispessulani  , 
filio  Sybilie. 

Item  donum  quod  fecit  ad  alodium 
Petrus  Raimundi  de  Monte  petroso 
super  castello  Clari  montis,  Guillelmo, 
domino  Montispessulani. 


Sacramentum  lidclitatis  ,  quod  fecit 
Petrus  Raimundi  super  castro  Clari 
montis  Guillelmo  ,  domino  Montis  - 
pessulani. 

Donum  alodii,  quod  fecit  Berengarius 
de  Vallauquesio  super  castro  Clari 
montis  ,  Guillelrao  ,  domino  Montis- 
pessulani. 


XXXVI. 
DE  NIBIANO 


Donum  alodii  supercastro  deNibiano, 
quod  fecit  Petrus  de  Nibiano  ,  Guillel- 
mo  ,  domino  Montispessulani  ,  filio 
Sybilie. 


Sacramentum  fidelitatis ,  quod  fecit 
Petrus  de  Nibiano  supor  castello  de 
Nibiano,  Guillelmo  ,  domino  Montis- 
pessulani. 


XXXVII. 

DE  PAOLLANO. 


Carta  cbligacionis,  quam  fecit  Guillel- 
mus,  dominus  Montispessulani,  super 
omni  honore  suo,  quem  liabebat  in  cas- 
tro  de  Paollano ,  Aimerico  de  Claro 
monte. 

Vendicio  vicarie  et  [de]  ceteris  hono- 


ribus,  quam  fecit  Adalais,  neptis  quon- 
dam  Guiraldi  vicarii,  in  castello  de 
Paollano,  cumBernardo  Gervasio,  ejus- 
dem  fiho,  Guillelmo,  domino  Montispes- 
sulani. 


XXXVIII. 

DE  OMELLACIO  ET  DE  PAOLLANO. 


Sacramentum  fideUtatis  super  castello 
de  Omellacio,  quod  fecit  Ademarus, 
fiUus  Chienelz,  GuiUehno,  fiUo  Erme- 
niardis. 

Item  supereodemsacramentum,  quod 
fecit  Bertrandus  ,  fiUus  Aldiardis,  Guil- 
lelmo,  fiUo  Ermeniardis, 


Item  de  eodem  sacramentum,  quod 
fecit  Ugo  GuiUehifio,  fiUo  Ermeniardis. 

Item  sacramentum  super  eodem,  quod 
fecit  Aranfres  GuiUelmo ,  domino  Mon- 
tispessulani. 

ObUgacio  fevi,  quod  obligavit  Bernar- 
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dus  Guirau  Guillelmo,  domino  Montis- 
pessulani, 

Vendicio  de  medielate  unius  solarii, 
quod  est  in  castro  de  Omellacio,  quam 
fecit  Bernardus  Guiraudi  Guillelmo  , 
domino  Monlispessulani. 

Concessio  honoris,  quam  fecit  Guillel- 
mus  de  Omellacio  Bertrando  de  Stagno. 

Donum  bailie  super  toto  honore  de 
Carcares ,  quod  fecit  Petrus ,  abbas 
Anianensis,  Guillelmo,  domino  de  Omel- 
lacio. 

Vendicio  cujusdamboschi,  quamfecit 
Arnaldus  de  Popiano  Guillelmo  de 
Omellacio, 

Contractus  matrimonii  Titburgete  et 
Ademari  de  Muro  veteri. 

Testamentum  GuillebTtii  de  Omellacio. 

Donacio  feudi  super  quibusdam  man- 
sis,  quam  fecit  Raimbaldus,  filius  Guil- 
lelmi  de  Omellacio,  Petro  de  Sancto 
Martino. 

Carta  obbgacionis  super  castro  de 
Omellacio,  quam  fecit  Raimbaldus,  filius 
Guillelmi  de  Omellacio ,  Guillelmo  , 
domino  Montispessulani. 

Obligacio  pignoris,  quam  fecit  Raim- 
baldus  de  Aurenca  super  castello  de 
Omellacio,  et  super  aliis,  Ademaro  de 
Muro  veteri. 

Donum  liberi  alodii ,  quod  fecit  Rai- 
mundus  Atto  Guillelmo,  domino  Mon- 


tispessulani,  super  castello  de  Omella- 
cio,  et  de  aliis  ad  ipsum  spectantibus. 

Sacramentum  fidelitatis,  quod  fecit 
Raimundus  Atto  de  Muro  veteri  super 
castro  de  Paollano,  et  super  plurimis 
aliis,  Guillelmo,  domino  Montispes- 
sulani. 

Obligacio  pignoris  super  quibusdam 
castris  et  villis,  quam  fecit  Ademarus 
de  Muro  veteri  Guillelmo,  domino  Mon- 
tispessuiani, 

Conveniencia,  quam  fecerunt  adinvi- 
cem  Guillelmus,  dominus  Montispes- 
sulani,  et  Ademarus  de  Muro  veteri, 
superquodam  matrimonio. 

Vendicio  quam  fecerunt  Titburga  et 
Sybilda,  soror  .sua,  de  castello  Omellacii, 
et  de  quibusdam  aliis,  Guillelmo,  domino 
Montispessulani. 

Pagina  donacionis  intervenientis  ma- 
trimonio  Frotardi  et  Titburge. 

Conveniencia  super  raatrimonio  Tit- 
burge  ,  quam  fecerunt  adinvicem  Guil- 
lelmus  ,  dominus  Montispessulani ,  et 
Ademarus  de  Muro  veteri. 

Absolucio  sacramenti  et  sollempnitatis 
facte  super  matrimonio  Titburge  copu- 
lando  cum  filio  domini  Guillelmi  Mon- 
tispessulani. 

De  testibus  et  probationibus  productis 
et  receptis  super  matrimonio  Titburge 
et  Sybilde. 

Sacramentum  super  etate  Sybilde. 


XXXIX. 

DE  CASTELLO   DE  TREZANO  ET  DE  ALIIS. 


Donacio  liberi  alodii  super  castro  de 
Trezano  et  quarla  partc  de  Poieto , 
quam  fecit  Pvaimundus  de  Castriis  Guil- 
lelmo,  domino  Montispessulani. 

Instrumentum    Gaucelmi  de  Clareto 


super  castello  de  Castriis  et  ejus  ter- 
minio. 

Probatio  superioris  instrumenti  per 
testes,  et  ejusdem  per  sacramentum 
confirmacio. 
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Sairainenluiii  lidolitalis  dc  reddendo 
castro  de  Caslriis,  (luod  fecit  Gaucel- 
mus  de  Clarelo  (iuillelino,  domino  Mon- 
tispessulani,  et  similiter  successor,  qui 
castelluni  de  Castriis  habuorit,  dc])et 
facere  Guillelmo  ,  Monlispessulani  do- 
mino. 

Instrumenlum  in  quo  continetur  legi- 
tima  ot   perpetua   donalio,   quam   fecit 


abhas  et  capituhmi  Aniane,  Guillelmo, 
domino  IMontispessulani ,  super  honore 
de  Fronliniano. 

Vendicio  liberi  alodii ,  quam  fecit 
Ermesscndis,  filia  Poncii  de  Melgorio, 
cum  Raimundo  de  Sancta  Cruce,  marilo 
suo,  in  terminio  de  Frontiniano  Guil- 
lehno,  doinino  Montispessulani. 


Cette  nomcnclature ,  eu  egard  au  peu  d'ordre  quon  y  a  observe  pour 
rinsertion  des  documents ,  demande  a  elre  completce  par  une  Tahle  de  Con- 
cordance  ,  qui  les  mctte  chronologiquement  a  leur  place  ,  tout  en  leur 
mainlenant  le  numero  qu'ils  occupcnt  dans  Ic  Meinorial.  L'int4grit4  du 
Cartulaire  sera  ainsi  respectee ,  et  Vhistoire  y  gagnera  de  se  derouler,  ann4e 
par  annee,  en  permettant  de  faire  wi  meilleur  iisage  dcs  actes  enregistrds. 

Ddplacer  les  chartes,  sous  pretexte  de redressement ,  scrait  substituer  le  role 
de  critique  a  celui  d'Miteur.  Or  c'est  un  ensemble  de  fac-simile  que  nous 
donnons  au  monde  savant,  ct  non  une  oeuvre  remaniee.  Nous  n'avons  du  qu'y 
ajouter  des  notes  en  petit  textc  au  bas  des  pages.  Ces  notes ,  redigees  a 
dessein  en  francais  ,  ne  risqueront  pas  de  sc  confondre  avec  les  chartes 
originales. 


k.  GERMAIN. 
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I.  —  DE  PRIVlLEGlfS  SUMMORU^f  PONTIFICUM. 

I. 

AMONITORIA  DOMINI  PAPE  VICTORIS  AD  DOMINUM  GUILLELMUM  MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  11  r".— 12  septembr.  11(10«). 


Victor  episcopiis,  servus  servorum  Dei,  dilecto  in  Christo  filio  Guil- 
lelmo,  (lomino  Montispessulani,  salutem  et  apostolicam  benedictionem. 

Ecclesie  catholice  necessitates  et  Christiane  religionis  exorte  nostro 
tempore  turbationes  statum  Sedis  Apostolice  et  nostrum  usque  adeo  sua 
gravitate  prepodiunt,  ut  de  antiquorum  consuetudine  Romanorum  ponti- 
ficuin ,  quos  olim  similis  labor  et  solliciludo  constrinxit,  catholicorum 
principum  consilia  et  assensum  requirere  debeamus ,  eorumquc 
sulTragia  tanto  confidentius  implorare,  quanto  manifestius  collatum  sibi 
gladium  ac  potestatem  pro  defensione  Sancte  Ecclesie  a  Domino  obti- 
nuisse  noscuntur.  Principaliter  autem  de  gloria  luc  magnitudinis  et 
sanguinis   generositate    in    hac   parte    confidimus,    eo   ([uod  Dominum 


>  Voy.,  pour  rexplication  de  ce  docu- 
racnt ,  mon  Histoire  de  la  Commune  de 
Montpellier ,  I,  xxiii. —  Cf.  Gariel ,  Series 
prcesulum  Magalonensium  ,  I  ,  202,  ou 
il  est  incomplet,et  V>o\\([W(ii ,  Scriptores 
rerum  Gallicarum  et  Francicarum,  XV, 
779  ,  qni  le  rapportent  inexactcmcnt  au 
13  septembre    1160,    faute   d'avoir    tenu 


compte  du  pridie  <jui  precede  idus  sep- 
tembris,  —  Cette  lettre  de  Victor  IV  n'est 
pas  ici  a  sa  placo  chronologiquoment. 
Mais  la  plujiart  de  ces  bulles  offrcnt  le 
meme  nianquo  d"ordro  methodique,  quant 
a  leur  transcription.  .le  me  suis  oiforce  do 
reme<lior  h  cet  enchevetrement  au  nioyen 
d'une  table  de  concordance. 
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seiiiper  tinmoris,  et  Ecclesi(>  dilexeris  unitateni.  Kavor  quo({ue  et  sincera 
caritas.  (|uani  in   nc^gociis   tui  culnunis  hactenus  curavimus  enicaciter 
exhihere,   et  «lesiderium  (juod  ad   exaltandam  principatus   tui  i^loriam 
|)aterna  intentione  concepimus ,   magnani  nohis  prestant  de  Celsitudine 
tua  liduciam,  et  ad  inquirenda   Potentie  tue  solatia  usquequaque   con- 
lortanl.  Amicus  (iuoque  lui  culminis  karissimus  filius  noster  Fridericus, 
Romanorum  imperator  semper  Augustus,  non  minus  nobis  de  te  quam 
ratio  prelibata  promittit.    Scinius  quia  solius  Dei  et  Beati  Petri  intuitu 
Sedem   Apostolicam   revereris,   et  nos ,   (pii   indigni    vicem  Beati  Petri 
gerimus,  ah  eo  tantum  devotionem    tuam  et   ol)sequia  recognoscimus, 
cujus  locum  et   officium  obtinemus   in  terris.   Te   igitur,   dilectissime, 
tan(piam  specialem  Sedis  Apostolice  filium,  de  cujus  fide,  constantia  et 
altitudine  omnino  .speramus,  rogamus,  j)etimus,  et  diligenter  hortamur, 
ut  matris    tue  Sacrosancte  Romane   Ecclesie   necessitates   filiali  devo- 
tione  respicias,  scismaticos  rejirimas,  et  ad  removendas  ejus  oppres- 
siones    humeros   tue   fortitudinis  potenter    apponas ,    et    talem    te    in 
servitium  ejus  per  quem  reges  regnant,  hoc  tempore  precipue  studeas 
exhibere,  quod  alii  mundi  principes  tuis  accendantur  exemplis,  et  tu 
superne  retributionis  premia  et   gloriam ,   intervenientibus  precibus   et 
meritis  Beati  Petri,  Apostolorum  principis,  consequaris.  Ad  hec,  dilectum 
filium  nostrum  magistrum  Bandinum ,  subdiaconum  nostrum  Apostolice 
Sedis  legatum,  virum  ample  sapi(^ntie,   moribus  et  honestate  preclarum, 
cui  vices  nostras  et  plenam  legationem  per  universam  Gotiam ,  Provin- 
ciam,    Guasconiani  et    utramque  Hispaniam   comisimus,   quem  ad   tue 
Magnitudinis  presentiam  de  nostro  latere  delegamus,  per  apostolica  tibi 
scripta  duximus  attente  comendandum,  i^ropensius  exorantes,   ut  eum 
benigne   recipias,   honestc  pertractes,  el  per  partes  tuas  in  eundo  et 
redeundo  secure  conducas,  atque  in   omnibus   que  in  terra    tui   dominii 
disponere  vel  ordinare    voluerit,    ei  tanquam   persone  nostre,   remota 
omni  dubitatione,  credas,   consulas   et  assistas. 
Datum  Papie,  pridie  idus  septembris. 
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II. 


MANDATUM  DOMINI  CELESTINI  SECUNDI  DOMINO  ABBATI  SANCTI  EGIDII,  PRO  CAPELLA 

GUILLELMI  ,  DOMINI  MONTISPESSULANI. 

(  Mem.,  fol.  11  v\  —  10  decembr.  11«  *  ). 

Celestinus  episcopus,  servus  servorum  Dei,  dilecto  filio  P[etro],  abbati 
Sancti  Egidii,  salutem  et  apostolicam  benedictionem. 

Dilectus  filiusnoster  Guillelmus  de  Monte  pessulano  per  nuncios  suos 
nobis  significavit  quia  in  castro  suo,  quod  apud  Montem  pessulanum 
noviter  edificare  incepit,  ad  honorem  Dei  capellam  edificare  disponat. 
Quia  igitur  vota  fidelium  nostris  studiis  prosequenda  sunt,  per  j)resentia 
tibi  scripta  mandamus,  quatinus  ad  iocum  ipsum  accedas,  et  ipsius  loci 
in  quo  capella  edificanda  est ,  donationem  ad  opus  sancte  Romane 
Ecclesie  recipias,  atque  censum  congruum,  sicut  expedire  cognoveris, 
nobis  noslrisque  successoribus  annualiter  persolvendum  ibidem  consti- 
tuas;  postmodum  vero  in  eodem  loco,  ex  more  designatione  facta,  primum 
lapidem  auctoritate  nostra  in  lundamento  ponas,  sollicite  providens 
ut  idem  Guillelmus  clericis  qui  eidem  capelle  servierint  tantum  de 
bonis  suis  constituat,  unde  honeste  vivere,  et  Deo  valeant  deservire. 

Datum  Laterani ,  iiii  idus  decembris. 


*  S'agit-il  ici  de  la  cbapelle  attenante 
au  chateau  seigneurial,  mentionnee  dans 
le  testament  de  Guillem  VI  du  II  de- 
cembre  1  N6  (  document  lx.xxxv)?  II  y 
aurait  lieu  alors  de  supposer  qu'elle  aura 
ete  posterieurement  rebatie  ;  car  Tin- 
scription  que  j'ai  publiee  dans  mes  Etudes 
archeologiques  sur  Montpellier,  relative 
ala  consecratioQ  par  Tarcheveque  d^Arles^ 
Imbert  d'Aiguieres,  porte  la  date  du  5  no- 
vembre  1200. —  Cf.   Gariel ,  Ser.prcesul. 


Magal.,  I,  184;  Bouquet ,  Script.  rer. 
Gall.  et  Francic. ,  XV  ,  410  ;  Migne  , 
Patrologie  latine,  179-784  ;  Goiffou,  Btcl- 
laire  de  Vabbaye  de  Saint-Gilles  ,  p.  75; 
Gall.  christ.  VI,  Instrum.  362. —  On  peut 
admettre,  il  est  vrai,  que  la  chapelle  n'aura 
ete  consacree  que  tardivement ;  —  a  moins 
qu'on  ne  la  distingue  de  Teglise  Sainte- 
Croix  ,  et  qu'on  n'en  fasse  le  berceau  de 
Notre-Dame  du  Chateau.  Voir  plus  loin  le 
document  clv,  du  15  fevrier  1151. 
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EPISTOLA  DOMINI  INNOCENTII  (  Honorii )   SECUNDI  AD  COMITEM   MELGORIENSEM , 

SUPER  MONETA. 

(Mem.,  fol  11  r°.  —  23  maii  1129  ?  » ) 

Honorius  episcopus ,  sorvus  sorvorum  Doi ,  dilocto  filio  Rornardo , 
illustri  Morgurionsi  comiti,  salutom  ot  aj)ostolicam  bonodictionom. 

Ouod  irroprohonsibile  ost  sancta  dofondit  Ecclesia.  Nos  autem  te 
tanquam  spocialom  boati  Potri  filium  manutonore  volumus  ot  juvare;  et 
quod  Mori^urionsis  monota  tantummodo  Morgurii  fiat  apostolica  auctori- 
tate  precepimus.  Tua  igitur  intorest,  ut,  si  protoctionem  nostram  habore 
dosideras,  in  fabricanda  moneta  nichil  falsitatis  admisceas,  et  ne  aliter 
quam  tempore  predecessori&  nostri  felicis  memorie  pape  Calixti  consti- 
tutum  est,  eam  de  cetero  facias  fabricari.  Quod  si  aliter  attemptare 
prosumpsoris,  nos  te  contra  rationom  justicie  non  poterimus  manutenere, 
nec  quin  alibi  debebimus  prohibore. 

Datum  in  lorritorio  do  (^olumna,  x  kal.  junii. 


IV. 


E.XORTATORIA  DOMINI  CELESTINI  SECUNDI  AD  DOMINUM  GUILLELMUM. 
(Mem.,  fol.  11  r".  —  10  elecembr.  114.3  2). 

Colostinus  opiscopus,   sorvus   servorum    Doi ,   dilecto  filio  Guillelmo 
Montisposulaiii ,  salutom  ot  aj)oslolicam  benedictionem. 


•  Cette  bulle  d'Hoiioriu.s  II,  attribuoe  ici 
par  erreur  de  copiste  a  Innocent  II  ,  vise 
raffaiblissement  de  titre  qui  venait  de  se 
produire  dan.s  la  fabrication  de  la  monnaie 
melgorienne,  d'apres  Taccord  conclu  en 
1125  entre  le  comte  de  Melgueil  Ber- 
nard  IV  et  lc  seigneur  de  Montpellier 
GuillemVI. — Voy.,  comrae  explication,  le 
document  lxi  du  M^morial,  et  ma  mono- 
graphie  do  1852,  concernant  les  anciennes 
Monnaies  seigneuriales  de  Melrjueil  et 
de  Montpellier. —  Cf.  Gariel,  Series  prce- 
sulum  Magalonensium,  I,  142,  etBouquet, 


Scriptores  rerum   Gallicarum  et  Fran- 
cicarum,  XV,  265. 

■■^  Colostin  II,  tout  cn  folicitant  le  seigneur 
de  Montpellier  Guillcm  VI,  d'etre  parvenu 
a  recouvrer,  avec  Tassistance  du  comte  dc 
Barcelone  Raymond-Berenger  IV  et  de  la 
Republique  de  Genes,  sa  ville  soigneuriale, 
rexhorte  par  cette  bulle  a  prevenir ,  au 
raoyen  d'une  bonne  administration ,  dc 
nouveaux  troubles.  —  Cf.  Gariel ,  Ser. 
prcesul.  Magal.,  I,  185;  Bouquet ,  Script. 
rer.  Gall.  et  Franc,  XV,  410;  Migne, 
Patrol.,  179-783. 
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Quod  villaiu  Montis  pessulani,  ab  liouiiuibus  liiis  libi  iujiiriosc  ablataiii, 
per  Dei  graliaiu  recuperasli  paterno  airectu  gaudenius,  et  oninipoliMiti 
Deogratias  agiiuiis,  ul  j)ote  (piod  |)ersouaiu  tuaiu,  more  precU^cessoruiu 
noslroruiu,  dilii^ere  \oliinuis  et  ToNere,  et  iuR^stalores  liios  j)ro  (l(>l)ito 
nostri  otlicii  aiiiiua(l\ersione  debita  coliercere.  Quia  ergo  ,  dilecte  in 
Domino  fili,  non  est  potestas,  uisi  a  Deo,  dilectiouem  tuaiu  monemus  el 
exhortamur  in  Domino,  ut  ad  eum  semper  resj)icias,  et  populum  tibi  a 
Deo  commissum  ita  in  justicia  et  equitate  regere  studeas,  ut  Deus  exinde 
honoretur,  et  mater  tua  sancta  Romaua  Ecclesia  de  tuis  bonis  actibus 
gratuletur. 

Datuni  Laterani,  iiii  idus  decembris. 


MANDATUM   EJUSDEM   DOMINO    NARISONENSI   ET  EJUS   SUFFRAGANEIS  ,   CONTRA  AIMOINUM 


ET  EJUS  COMPLICES. 
(Mem.,  fol.  11  V».  —  8  decembr.  1143  *  ). 


Celestinus  episcopus,  servus  servorum  Dei,  venerabilibus  fratribus 
A[rnaldo] ,  Narbonensi  archiepiscopo,  ejusque  suffraganeis  ,  salutem  et 
apostobcam  benedictionem. 

Dilectus  filius  noster  Guillelmus  Montis  pesulani,  sicut  vos  ignorare 
non  credimus,  viliam  suam  per  Dei  gratiam  recuj)eravit,  et  maxima  pars 
hominum  ejusdem  ville  ad  ipsius  fidelitatem  rediit.  Nunc  autem,  sicut 
accepimus,  quidam  j)roditores  ipsius,  Aimuini  videlicet,  cum  quibusdaui 
complicibus  suis,  in  vestris  episcopatibus  commorantes,  pacem  j)ertur- 
bare,  et  guerram  ei  facere  machinantur.  Quia  ergo  proditores  et  pacis 
violatores  ecclesiastica    sunt    cohercendi  justicia,   per  presentia  vobis 


'  Celestia  II,  afin  d'obvier  a  un  nouveau 
soulevement  contre  Guillein  VI,  rentre  cn 
possession  de  sa  ville  scigneuriale,  invite 
Tarcheveque  de  Narbonne,  Arnaud  de  Lo- 
vezon ,  k  sevir,  de  concert  avec  les 
eveques  ses  suffragants  ,  contro  le  vicaire 
ou  viguier  do  Montpellier  et  ses  complices, 


auteurs  de  la  sedition  de  1141.  —  Cf. 
Gariel  ,  Ser.  prcesul.  Magal.,  I,  185; 
Bouquet,  Script.  rer.  Gall.  et  Franc,  XV, 
409;  Migne,  Patrol.,  179-782.— Consulter, 
au  sujet  de  la  participation  des  Aimoins  a 
rcxpulsion  de  Guillem  VI,  raon  Histoire 
de  la  Commune  de  Montpellier,  1,  14. 
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s(M'ipta  niandamus,  ul  j^aiTocliianos  vostros,  ne  ipsos  contra  eumdem 
(lominum  suum  relinero  presunianl  dislrictius  nioneatis.  Quod  si  monilis 
veslris  [non]  ohlemperare,  eos(iue  post  vestram  commonitionem  retinere 
presum|)serint ,  in  locis  ul)i  recepti  fuerint  divina  proliibemus  oilTicia 
celcbrari,  |)reler  l)aptisma  puerorum  et  penitencias  morientium.  Parro- 
cliianos  (pio(pie  vestros  al)  (^orum  auxilio  desistere  commoneatis,  et,  si 
conteini)tores  extiterint,  eos  a  liminibus  ecclesie  arceatis. 
Datum  Laterani ,  vi  idus  decembris. 


VI. 


PROTECTIONIS   EPISTOLA.   DOMINI   ADRIANI   PRO  DOMINO   GUILLELMO  MISSA   NARRONENSI 

[  ARCHTEPISCOPO  ]  ET  EJUS  SUFFRAGANEIS. 

(Mem.,  fol.  11  v°.  —  5  maii  1158  i  ). 


Adrianus  episcopus,  servus  servorum  Dei ,  venerabiUbus  fratribus 
Narlxmensi  arcliiepiscopo,  ejusque  suffraganeis,  et  R[aimundo],  Magalo- 
nensi  episcopo,  R[aimun(lo]  priori,  archidiaconibus,  et  universo  ejusdem 
Ecclesie  capitulo,  salutem  et  apostolicam  benedictionem, 

Dilectum  filium  nostrum  nobilemvirumGuillelmumde  Montepessulano, 
cum  omnibus  bonis  suis,  sub  beati  Petri  et  nostra  protectione  suscepimus. 
Unde  et  omnia  jura  sua  illibata  ei  volumus  et  integra  conservare. 
Eapropler  universitati  vestre  per  apostolica  scripta  mandamus,  quatinus 
tam  ipsum,  quam  terram  et  liomines  suos,  castrum  quoque  de  Castriis, 
et  alios  iKjmines  VVillelmi  de  Tortosa,  fratris  sui,  qui  pro  suorum  venia 
delictorum  et  anime  sue  salute  lerosolimam  visitavit,  ibique  per  annum 
divinis  obseqaiis  proposuit  inherere,  pro  beati  Petri  et  nostra  reverentia 
manuteneatis,  in  sua  justicia  foveatis,  et  in  quibus  opus  fuerit  ab  iniquo- 
rura  studeatis  impugnationibus  defensare ;  vestros  quoque  parrochianos 

•  Continuation  de   protection    pontifi-  Comm.  de  Montp.,  I ,  xxxiv  et  xxvii.  — 

cale,  de  la  part  d'AdrienlV,  au  profit  du  Cf.  Ga,Tie\ ,  Ser.prcesul.  Magal.  I,  195  ,et 

succosseur    de  Guillem  VI  ot  du    croise  Bouquet ,  Script.  rer.  Gall.  et  Francic, 

Guillem    de    Tortose.   Voy.   Hist.   de   la  XV,  683. 
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a  predirti  Willolmi  ot  siionini  infostaciono  atqiie  injuriis  compescatis,  et 
nullani  oi,  vol  ivhus  suis,  lioiiiiniiiiHHH^  siiorum,  ab  eisdem  parrocliianis 
vestris  molestiain  permittatis,  aut  injuriam  irrogari.  Si  quis  autem  ipso- 
rum  terram  meuu)rati  Willolmi  ot  fratris  sui,  atquo  lumunum  ipsorum 
contra  justiciam  presumpserit  infestare,  in  personam  ejus  excommunica- 
tonis,  in  terram  voro  ipsius  intenlicti  sententiam  proferatis.  Statuimus 
preterea,  ne  in  "ecclesia  Sancte  Marie  et  Sancti  Firmini,  atque  in  aliis 
itidem  ecclesiis,  ex  causa  et  culpa  excommunicatorum ,  castrum  Montis 
pessulani  quandoque  casu  introeuntium ,  divina  prohibeantur  continuo 
officia  celebrari.  Indignum  enim  est  ut  tantus  populus  ,  ex  culpa  et 
maleficio  cujuscumque  persone,  a  divinis  debeat  officiis  diutius  abstinere. 
Datum  Laterani,  iii  nonas  maii. 


VU. 

ITEM   PROTECTIO   DOMINI   INNOCENTII   AD   DOMINUM   GUILLELMUM. 
( Mem.,  fol.  11  v%  —  24  mart.  1132  » )• 

Innocentius  episcopus ,  servus  servorum  Dei ,  dilecto  in  Christo  filio 
illustri  viro  Guillelmo  de  Monle  pessulano,  salutem  et  apostolicam  bene- 
dictionem. 

Equitatis  et  justicie  ratio  persuadet ,  ut  quos  erga  beatum  Petrum  et 
nos  ipsos  devotiores  esse  cognoscimus ,  eos  artioris  caritatis  brachiis 
araplectamur ,  et  sub  pio  sancte  Romane  Ecclesie  gremio  familiarius 
confovere  curemus.  Dignum  etenim  est,  ut  pia  mater  erga  humiles  filios 
ampliorem  benignitatem  exhibeat,  et  eos  a  pravorum  hominum  incursione 
defendat.  Quocirca,  dilecte  in  Domino  fili  Guillelme,  te,  sicut  hominem 
et  fidelem  nostrum,  ac  specialem  beati  Petrimilitem,  et  hereditatem  tuam, 
Montem  videlicet  Pessulanum  cum  Palude  ,  et  bona  tua ,  que  in  presen- 

'  Le  seigneur  de  MontpellierGuillem  VI  et  Francic,  xv,  375,  et  Migne  ,  Patrol. 

avait  energiquement  embrassd  ,   en  1130,  latine,  179-134.  —  Guillem  VI  moritait  a 

le  parti  d'Innocent  11    contre    Tanti-pape  tous  egards  le  titre  qui  lui  est  ici  donno 

Anaclet  II.  Cotto  buUe  est  donc  un  acte  de  par  Innocent  II  de   «  chevalier  special  de 

reconnaissance. — Cf.  Gariel,  Ser.^rcesw/.  saint  Pierre.  » 
Magal.  1, 170;Bouquet,  Scrijst.ycr.  Gall. 
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tiariini  loijiliiiu'  possidos,  aiil  in  luturiiin  ,  j^roslanlo  Domino  ,  juslis  lilulis 
potoris  a(li|)isfi ,  sul)  IxMli  INMri  lulola  prolecliontMpio  suscipinuis  ,  ol 
prosonlis  scripli  pagina  coininuninius ;  slaluontos  ul  nulli  oinnino  lio- 
ininuin  licoal  personani  luain,  sou  proliitain  liorodilaloin  aut  bona  doincops 
porlurharo,  auforre,  minuere ,  vel  aliquibus  molestiis  laligaro.  Si  (piis 
autcMii  hoc  alloinplan^  prosumps(Mnt  ,  in(hgnaliononi  hoalorum  aposlo- 
loruin  Petri  et  Fauii  ac  nostram  se  non  ambigat  incursurum.  . 
Daluin  Avinioni ,  viiii  kal.  aprilis. 


VIU. 


EPISTOL.V   DOMINI    INNOCENTII  ,   TRANSMISSA   AD   DOMINUM    GUILLELMUM  ,    CONTRA 

IN   IPSUM   CONSPIR.\NTES. 

(Mem.,  fol.  11  V".  —  1  januar.  1142  !*  ) 


Innoconlius  opiscopus ,  servus  servorum  Dei ,  dilecto  in  Chrislo  filio 
Guillelmo  Monlispessulani,  salutem  et  apostolicam  benedictionem. 

Super  iiis  que  ab  inridelibus  tuis  Montis  pessuiani  liominibus  nobiii- 
tati  tue  inferuntur,  aCfectione  paterna  compatimur,  et  in  quibus  secundum 
Deum  possumus,  opem  et  consiiium  til)i  libenter  impendimus.  In  iilos 
eniin  qui  consules  appeliantur ,  et  eos  qui  hujus  malitie  capita  sunt , 
eorumque  fautores,  excoinmunicationis  sonU^nUam,  quam  ab  inicio  pro- 
mulgavimus,  iterum  firmilor  innovamus,  et  in  ipsa  villa  omne  divinum 
officium  fieri  prohibemus  ,  preter  baptisma  puerorum  et  penitentias  mo- 
rientium.  Consulatum  vero  de  quo  presumunt,  et  judiciariam  potestatem. 


•  Le  seigneur  (leMontpellierGuillem  VI 
avait  vu  se  soulever  contre  lui  une  partie 
de  ses  sujets  ,  et,  hors  d'etat  de  resister  a 
rdmeute,  etait  alle  s'abriter  contre  elle  a 
son  chateau  de  Lattes.  Cest  a,  cette  periodo 
de  troubles  que  se  rapporto  cette  buUe 
d'Innocent  II,  ainsi  que  les  bulles  subse- 
qucntes  du  Memorial,  cotees  XVII ,  X, 
IX,  XVI,  XIV,  XI  et  XIII ,  pour  los  men- 
tionner  ici  selon  l"ordre  chronologique. 
(Jn  8'en  cxpliquera  le  contenu  et  la  fre- 
quonco,  en  jetant  les  ycux  sur  le   premicr 


volume  de  mon  Eistoire  de  la  Commune 
de  Monlpellier,  pag.  xxxv  et  pag.  II.  — 
Innoccnt  II  avait,  en  pareille  conjoncture, 
un  devoir  de  protection  a  remplir,  non 
seulement  comme  pere  des  fideles ,  mais 
comme  suzerain  du  seigneur  de  Mont- 
pellier,  en  vertu  de  la  donation  faite  en 
1085  par  lo  corate  Pierro  de  Melgueil  au 
Saint-Siege.  La  ropctition  de  ses  bulles 
prouve  qu"il  prit  au  serieux  sa  double 
fonction. 
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absque  fua  (uoruinqnc  successoruni  volnnlate ,  in  ipsa  villa  non  eos 
habere  pennininius  ,  sed  omnino  interdicinnis ,  ct  supcr  liis  oinnibus 
onnieni  diiationem  et  vocem  appellationis  ab  eis  excludiinus.  lllos  aulem 
(jiii  contra  to  jurasse  noscuntur,  vel  astricti  sunt  (ms  juramento,  si  ad 
lidelitatem  et  servitium  tunm  sino  fraude  redierint,  ab  illicito  et  irratio- 
nabili  sacramento  nostra  auctoritate  absolvimus.  Tu.  vero  in  ipso  qui 
ventis  et  mari  im[)erat  confortare ,  et  in  his  que  ad  pacem  et  tranciuilli- 
tatem  tuani  spectare  cognoveris  diligenter  intende. 
Datum  Laterani ,  kalendis  januarii. 


IX. 


ITEM   EPISTOLA   EJUSDEM   N.\RBONENSI  (  ARCHIEPISCOPO  ]    ET   SUFFRAGANEIS   SUIS 

CONTRA  EOSDEM. 

(Mem.,  fol.  12  r».  —  1  januar.  1142  < ). 

Innocentius  episcopus,  servus  servorum  Dei ,  venerabili  fratri  Nar- 
bonensi  archiepiscopo,  ejusque  suffraganeis,  salutem  et  apostolicam  bene- 
dictionem. 

QuabterMontispessulani  homines,  tanquam  infideies  etperfidi,dilcctum 
filium  nostrum  Guillelmum  expulerint ,  et  se  ipsos  ab  ipsius  servicio  et 
fideiitate  sulitraxerint,  prudentiam  vestram  iatere  non  crediinus.  Unde 
nos,  quorum  precipue  interest  nequitiam  eorum  animadversione  del)ita 
comprimere,  et  eidem  fiiio  nostro  in  sua  justicia  non  deesse ,  in  illos  qui 
ipsius  ioci  consuies  appeiiantur,  et  omnes  alios  qui  tante  malicie  capita 
csse  noscuntur,  excommunicationis  sententiam  promulgavimus,  et  iocum 
ijjsum  a  divinis  officjis  intcrdiximus,  preter  baptisma  puerorum  et  peni- 
tencias  morientium.  Et  quoniam  qui  excommunicatis  scienter  participat, 
excommunicationi    se    sul)jicit,  per  presentia  vobis  scripta  mandamus 

'  L"archeveque  deNarbonno  etait  alors  k  Maguelone    Raymond  ,    a   Carcassonne 

Arnaud  deLevezon.  Sessuffragantsetaient:  Pons    do    Tresmals  ,    a  Elne    Udalguier. 

4  Bcziers  son  neveu  Bermond  de  Levezon  ,  —   Cf.   Gariel ,  Ser.  prcesul.   Magal.  1, 

il  Nimes  Aldebert,  a  Lodeve  Pierre  Rai-  ]8\  ;  Bouqaet,  Script.rer.  Gall.  et  Franc, 

non  ,  a  Uzes  Ebrard  ,  k  Agde  Ermengaud  ,  xv,  406;  Migne,  Pa^roL,  179-57L 
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alque  pircipinms  ,  (piatimis  parrochianos  vcstros  ab  eorum  auxiiio  om- 
nimodis  subtraiiatis,  et  ne  ipsisin  aiiquo  communicare  presumant  districte 
cogere  studeatis. 

Datum  Laterani,  kalendis  januarii. 


ITEM   EJUSDEM   AD  EOSDEM,   CONTRA  CONSPIRATORES   PREPHATOS, 
(Mem.,  fol.  12  r\  —  5  octobr.  1142  »  ). 

Innocentius  episcopns,  servus  scrvorum  Dei ,  veneral)ilil)us  fralribus 
A[rnaldo],  Narbonensi  archiepiscopo,  ejusque  suffraganeis,  salutem  et 
apostolicam  benedictionem. 

Non  ignorat  vestra  fraternitas,  quod  ])ro  infidelitate  et  j^erfidia  hominum 

Montis  pessulani,   qui  dilectum  filium  nostrum  Guillelmum  ,  dominum 

suum,  violenter  expellere,  etseipsos  ab  ipsiusservicio  subtraherenequiter 

prcsumpserunt,  tam  in  illos  qui  ejusdem  loci  consules  dicuntur ,  quam  in 

alios  qui  tante  nequicie  capita  esse  noscuntur,  excommunicalionis  sen- 

tentiam  promulgavimus ,  et  locum  ipsum  a  divinis  officiis  interdiximus. 

Vobis  quo(jue  per  apostolica  scripta  precipiendo  mandavimus,  ut  eamdem 

exc(jmmunicationis  et  interdicti  sententiam,  a  nobis  promulgatam,  obser- 

varetis,  et  per  parrochias  vestras  observari  firmiter  faceretis ;  subditos 

quoque  vestros  ab  eorum  communione  et  auxilio  cessare  studiosius  coge- 

retis.  Unde  plurimura  nos  dolerenoscatis,  quia,  sicut  quorumdam  rela- 

tione  didicimus  ,  et  nostris  jussionibus  obedire  contempnitis,  et  in  obser- 

vatione  nostre  sententie  negligenter  existitis.  Et  quoniam  adhuc  erga  vos 

magis  mansuetudinem  Sedis  apostolice ,  quam  rigorem  justicie  volumus 

(jstendc^e,  per  iterala  vobis  scripta  preci|)ien(lo  mandamus  ,  ut  predictam 

excommunicationis  et  inlerdicti  sententiam  irrefragabilil^T  observetis ,  et 

per  parrochias  vestras  observari  lirmiter  faciatis.  De  cetero,  quoniam 

*  Innocent  II  insiste  aupres  des  memes  faire  des  peines  canoniques  les  plus  rigou- 
evcques  pour  la  punition  dos  rebelles  de  reuses ,  s'ils  ne  se  hatent  de  venir  a  resi- 
Montpellier  ,  jusqu'a  Tapplication  a  leur         piscence. 
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ipsi  por(i(li  in  siia  malicia  ol  rondiinacia  olxlurafi  siinl,  et.  paiTochiani 
vestri,  jiixta  niandatiini  nostnini,  siciit  accopiniiis,  al)(H)rum  coniniiinionc 
et  auxiiio  cessarc  conteinpnunt ,  vobis  nicliiloniinus  precij)ien(lo  inan- 
(lamiis,  ut  et  ipsos  infuleles  Montis  pessulani  ad  divina  officia  in  parrochiis 
vestris  admitti  minimc  permittatis  ,  et  solidarios  ,  qui  in  tanta  eos  necpiitia, 
contra  interdictum  nostrum  ,  manutenere  et  armis  juvare  presumunt,  si 
commoniti  ab  eorum  auxilio  non  (lestiterint ,  per  parrochias  vestras 
exconmiunicatos  publice  denuncietis  ;  scituri  quoniam  ,  si  quis  ex  vobis  in 
hoc  tepidus  et  negligens  ulterius  apparuerit,  beati  Petri  manus  impune 
effugere  non  poterit.  Preterea,  quoniam  in  malis premissis  rescindenda  est 
fides ,  eorum  juramenta ,  qui  contra  prefatum  dominum  suum  illicite 
jurasse  noscuntur ,  non  servanda  et  irrita  pronunciamus. 
Datum  Laterani,  iii  nonas  octobris. 


XI. 


ITEM   EJUSDEM   AD   DOMINUM   GUILLELMUM   CONSOLATORIA. 
(Mem.,  fol.  12  r°.  —  3  niart.  1142  *.  ) 


Innocentius  episcopus ,  servus  servorum  Dei ,  dilecto  filio  Guillelmo 
Montispessulani ,  saiutem  et  apostolicam  benedictionem. 

Sicut  per  alia  tibi  scripta  mandasse  meminimus,  de  adversitate  tua 
affectione  paterna  dolemus,  et  in  quibus  secundiim  Deum  possumus, 
opem  tibi  et  consilium  libenter  impendimus.  inde  est  quod  venerabilibiis 
fratribus  nostris  illius  terre  episcopis  per  litteras  nostras  precipiendo 


'  Temoignage  de  constante  protection 
d'Innocent  II  a  Tegard  du  seigneur  de 
Montpellier  Guillem  Vl.  Mais  rallusion 
du  genereux  pontife  k  Teveque  de  Mague- 
lone :  De  episcopo  vero  Magalonensi  quid 
actum  sit,  per  nuncium  tuum  cognoscere 
poteris,  permettrait  de  douter  d'uno  egale 
fidelite  de  la  part  du  prelat  diocesain.  On  ne 
saurait,  du  reste,  rien  affirmer  sur  ce  point, 
les  lettres  pontificales  mentionnees  comme 
ayant  ete  adressees  au  comte  de  Toulouse, 


faisant  defaut.  —  Cf.  Gariel ,  Ser.  prcesul. 
Magal.  1,  182;  Bouquet,  Script.  rer.  Gall. 
etFranc.XY,  406;  Migne,  Pairo/.  179-582. 
—  L'intervention  du  comte  de  Toulouse 
s'explique  d'ailleurs.  Alphonse-Jourdain 
devait  trou  ver  plaisir  a  favoriser  les  rebelles 
de  Montpellior,  par  rancuno  contre  Guil- 
lem  VI,  dont  Thabilete  avait  recemment 
dejoueses  pretcntions  a  diriger  les  alfai- 
res  du  comtc  de  Melgueil.  Voy.  plus  loin 
raa  note  du  document  LXXl. 
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mandavinms,  nl  Aldofonsnni,  Tolosannni  comilon»,  ah  anxilio  proditornm 
Inornm  do  Monlo  |)(*ssnlano  dosistoro  commonoanl ;  ([nod  si  conUMnplor 
oxliloril  ,  ipsnm  oxconnnnnicalnm  pnhlico  donnncionl,  ol  in  lorra  sua 
di\ina  ])roln'l)oanl  officia  celebrari.  De  episcopo  vero  Magaloncnsi  qnid 
aclnm  sil,  |)or  nnnciiim  Innm  coguoscon»  |)oloris.  Tn  voro  in  Domino  et 
in  poloncia  \irtnlis  ejus  confortare,  qni  .sj)oranles  in  se  nou  dcrelincjuit , 
sed  ad  portnm  oplate  qnietis  perducit. 
Dalum  Lalerani,  v  nonas  martii. 


XII. 


ITEM   DOMINI   INNOCENTII   COMMONITORT.\   Al)    EUMDEM. 

(Mem.,  So\.  12  r.  —  21  sept.  WZi  *  ). 

Innocentius  episcopus,   servus  servoruni  Dei,  dilecto  in  Christo  filio 
Guillelnio  de  Monte  pessulano,  salutem  et  apostolicam  bcnedictionem. 

Sicul  mater  oblivisci  non  potest  infantem  suum,  ita  etiam  filium  sue 
genitricis  ()l)li\isci  nondehct,  sed  pocius,  quantum  potest,  quantum  sapit, 
matcrnis  ohsequiis  cum  decct  fovcre.  Nec  dubium  quod  oportunitatis 
tempore,  si  vera  est  caritas  in  amico  et  pcricia  in  medico  ,  liquido  dcmon- 
stratur.  De  lua  ilaque  probata  devocione  plurimum  confidcntes,  pcr  apo- 
stolica  scripta  rogando  mandamus  ,  qnalinus  pro  his  que  ad  honorem  et 
ulililaUMn  boali  IVlri  ,  apostolorum  principis,  spectare  cognovcris , 
tamqnam  specialis  ejns  lilius  efficacilor  elahores ,  sciturus  quoniam , 
cum  tempus  postulaverit ,  aut  res,  in  tuis,  vel  amicorum  tuorum  causis, 
id  ipsum  ,  Deo  propicio ,  faciemus.  Dc  cetero  noverit  dilectio  tua  nos  per 
Dei  gratiam  bcne  valere,  atqne  de  te  hoc  idem  paritcr  exoptarc. 

Datum  apud  Sanctum  Germanum,  xi  kal.  octobris. 


'  Nouvelle  marque  de  la  reconnaissance 
et  de  ramitie  d'Ini)Ocent  II  envers  Guil- 
lem  VI. —  Cf.  Gariel,  Ser.prcesul.  Magal. 
l^  170.  —  Rcmontcr  jusqua  la  buUe  Vil  du 
Memorial,  pour  mieux  en  saisir  la  portcc 
—  Te,  sicvA  hominem  et  fidelem  nostrum, 
ac  specialem  beati  Petri  militem,  —  y 
disait  deja ,   k   la  date  du  23  mars  de  la 


mime  annee  ,  Innocent  II  au  seigneur  dc 
Montpellier  Guillem  VI ,  —  et  hereditatem 
lunm  ,  Montem  videlicet  Pessulanum  , 
cum  Palude,  et  bona  tua,  que  inpresen- 
tiarum  legitime  possides,  aut  infuturum , 
prestante  Domino  ,  justis  titulis  poteris 
adipisci  ,  sub  bcati  Petri  tutela  ,  protec- 
tioneque  suscipimus,  etc. 
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i3 


Xlll. 

ITEM    EJUSDEM    AD   EUMDEM    CONSOLATOUIA. 

(  Mem.,  fol.   12  v.  —  23  juu.  H'ii  *  ). 

Innocentius  episcopus ,  servus  servorum  Dei ,  dilecto  filio  Guillelnio 
Montis  pessulani .  salutem  et  apostolicam  benedidionem. 

Super  liis  que  ah  liominibus  tuis  te  sustinere  accepimus,  allectione 
paterna  compatimur  ,  et  in  quibiis  secundum  Dcum  possumus ,  opem  et 
consilium  libenter  impendimus.  Inde  est  quod  venerabili  frafri  nostro 
G[uiIlelmo],  Arclatensi  arcliiepiscopo,  apostolice  sedis  legato,  mandando 
precepimus ,  quatenus  in  toto  Monte  pessulano ,  quousque  ipsius  loci 
liomines,  quod  tamquam  rebelles  et  perfidi  se  a  fidelitate  tua  necjuiter 
sublraxerunt,  ad  sorvicium  et  fidelitatem  tuam  redeant,  divina  prohibeat 
officia  celebrari ,  preter  baptisma  puerorum  et  penitentiam  morientium  ; 
in  illos  vero  qui  loci  ipsius  consules  dicuntur,  et  tante  nequicie  auctores 
esse  noscuntur ,  excommunicationis  senlentiam  administret ,  et  faciat 
observari.  Tu  vero,  tamquara  vir  robustus  et  princeps  catholicus,  in 
Domino  confortare,  quia  quod  ab  infidebbus  tara  malitiose  actura  est, 
auxiliante  Domino,  stare  non  poterit. 

Datum  Laterani,  viiii  kalendas  julii. 


XIV. 


ITEM   EJUSDEM   EPISTOLA   QUIBUSDAM   EPI3C0PIS,    CONTRA   CONSPIRATORES   PREPHATOS. 

(  Mem.,  tbl.  12  V.  —  1  januar.  1142  2  ). 

Innocentius  episcopus,  servus  servoriim  Dei ,  venerabilibus  fratribus 
G[uillelmo]  Mimatensi ,  et  Hu[mberto]  Aniciensi  episcopis ,  salutem  et 
apostolicam  benedictionem. 


•  Encore  une  marquo  de  sympathique 
condolcance  ,  adressee  au  seigncur  de 
Montpellier  Guillem  VI,  par  Innocent  II,  a 
propos  de  lemeute  de  1141. 

2  Toujours  k  propos  du  soulevement  de 


1141.  Innoccnt  II  intoresse  a  la  punition 
des  cou[)ablcs  les  eveques  de  la  rcpfion 
circonvoisine  ;  ici  ce  sont  ceux  de  Mende 
ct  du  F'uy;  par  la  buUc  XVI  ce  sera  Tar- 
cheveque  d'Arles. 
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Qiialitor  Montis  possulani  liominos ,  taniquam  infidolos  ot  porfidi,  di- 
loctum  lilium  uostrum  GuilU^lmum  expulcrint ,  ot  se  ipsos  ab  ipsius  ser- 
vicio  ot  lidolitato  suhtraxerinl ,  prudentiam  vestram  latere  non  credimus. 
Unde  nos ,  quoruni  precipue  interest  nequitiam  eorum  animadversione 
debita  comprimere,  et  eidem  filio  nostro  in  sua  justicia  non  deesse,  in  illos 
(pii  ipsius  loci  consules  appollantur ,  ot  omnes  alios  qui  tante  malicie 
capita  esse  noscuntur ,  excommunicationis  sentontiam  promulgavimus,  et 
locum  ipsum  a  divinis  otTiciis  interdiximus  ,  preter  baptisma  puerorum  et 
penitoncias  morientium.  Et  quoniam  qui  excommunicatis  scienter  parti- 
cipat,  oxcommunicationi  se  subjicit,  por  presontia  vobis  scripta  mandamus 
at(|ue  procipimus,  quatinlis  parrochianos  vestros  ab  eorum  auxilio  omni- 
modis  subtrahatis ,  et  ne  ipsis  in  aliquo  communicare  presumant  districte 
cogere  studeatis. 

Datum  Laterani,  kalendis  januarii. 


XV. 

ITEM   EJUSDEM   AD   DOMINUM   GUILLELMUM   AMONITORIA. 

(Mem.,  fol.  12  v».  —13  april.  1132  *  ). 

Innocentius  episcopus ,  servus  servorum  Dei ,  dilecto  in  Christo  filio  , 
illustri  viro  Guillelmo  do  Monte  pessulano,  salutem  et  apostolicam 
benodictionem. 

Amorem  et  servicium  ,  quod  beato  Petro  et  nobis  exhibere  non  cessas , 
frequenter  recolimus ,  et  supor  his  devotioni  tue  corde  et  ore  multimodas 
gratias  exhibemus.  Etquoniam  gratum  faraulantis  obsequium  vere  dilec- 
tionis  premium  promeretur ,  nos  personam  tuam ,  sicut  multociens  tibi 
significavimus ,  sincere  caritatis  brachiis  amplexamur ,  et  ut  omnipo- 
tentis  Dei  clementia  eam  conservare  dignetur  incolumem  supplici  prece 
deposcimus.  Tua  igitur  interest,  fili  karissime,  in  bono  quod  cepisti  pro- 

»  Voy.  la  note  de  la  bulle  VII  du  Mdmorial.  —  Cf.  (jsiX\q\.,  Ser.prcesul.  Magal.  I,  171 
Bouquet,  Scnpt.  rer.  Gall.etFranc.  XV,  377,  etMigne,  PatroL,  179-135. 
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posito  lirmiter  perckiraro,  et  que  ad  lionoreiu  et  utililateiu  sancte  luatris 
lue  Romane  Ecclesie ,  et  nostram  spectare  cognoveris ,  diligenti  vigilantia 
operari. 

Datum  apud  Ast,  idibus  aprilis. 

XVI. 

ITEM  EJUSDEM   AD   DOMINUM   ARELATENSEM   CONTRA   PREPHATOS    FACTIONARIOS. 

(  Mem.,  fol.  12  v".  —  1  januar.  1142  *  ). 

Innocentius  episcopus,  servus  servorum  Dei ,  venerabili  fratri  G[uil- 
leimo] ,  Arelatensi  archiepiscopo ,  apostolice  sedis  legato ,  salutem  et 
apostolicam  benedictionem. 

Dilectus  filius  noster  Guillelmus  de  Monte  pessulano  per  litteras  et 
nuncios  suos  significavit  nobis  ,  quod  Montis  pessulani  liomines  post  ex- 
communicationis  sentenciam   in  eos  promulgatam ,  et  ipsius  loci  inter- 
dictum,  in  manu  tua  se  sibi  facturos  justiciam  obtulerunt,  atque  id  ipsum, 
datis  tibi  pignoribus  etfidejussoribus,  sacramentofirraarunt.Quaoccasione 
excommunicationis  relaxata  sententia ,  cum  dies  et  locus  prosequendi 
justiciam  eis  a  tua  fraternitate  constitutus  esset,  tamquam  infideles  ac  per- 
juri ,  se  sublraxerunt ,  et  prefato  domino  suo  justiciam  facere  renuerunt. 
Et  quoniam  nulli  debet  esse  iniquitas  lucrativa  ,  per  presentia  tibi  scripta 
mandamus  atque  precipimus,  quatinus  in  illos  qui  ejusdem  loci  consules 
appellantur,  et  oranes  etiam  qui  tante  nequitie  capita  esse  noscuntur, 
eamdem  excommunicationis  sententiam  innoves ,  et  locum  ipsum  oranino 
a  divinis  interdicas  officiis,  preter  baptisraa  pueroruin  et  penitentias  mo- 
rientium  ;  subditos  quoque  tuos  ab  eorum  coraraunione  et  auxilio  absti- 
nere  districte  colierceas;  illos  vero  ex  ipsis,  qui  contra  prefatum  dorainuni 
suum  jurasse  noscuntur  ,  si  ad  ipsius  fidelitatem  et  servicium  sine  fraude 
redierint,  a  tam  illicito  et  irrationabili  sacramento  nostra  auctoritate 
absolvas. 

Datum  Laterani ,  kalendis  januarii. 

*  Cf.  Gariel,  Ser.  prcesul.  Magal.  I,  183,  et  Bouquet,  Script.  rer.  Gall.  et  Franc.y  XV, 
407.  Encore  le  meme  objet. 
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XVII. 

ITEM    EJUSDEM   AD   EUMDEM   VISITATORIA. 
(Mcm.,  lol.  13  r°.  —  '>  octobr.  11'il  *  ]. 

Innocentius  episcopus,  sorvus  servorum  Dei ,  (lilccto  in  Chrislo  filio, 
illustri  viro  Guillelino  Montis  pessulani  ,  salulcm  et  apostolicam  benc- 
dictionem. 

Litteras  et  nuncios  luos  clebita  benignitate  suscepimus,  et  tribulationi- 
bus  (^t  angustiis  (pias  ab  infidelibus  tuis  hominibus  pateris  affectione 
paterna  com|)atimur,  ut  pote  qui  personain  tuam,  lam(piam  catholicum 
principem,  et  specialem  beati  Petri  filium,  vera  in  Domino  caritato  diligi- 
mus  ;  et  in  quil)us  secundum  Deum  possumus  opem  et  consilium  libonter 
impendimus.  Tu  vero,  quoniam  fornax  auriim,  temptatio  justum  probat, 
virilitcr  age,  et  confortetur  cor  tuum  ,  et  sustine  Dominum.  Ipse  enim 
ventos  compescit,  et  mare  comprimit. 

Datum  Laterani,  iii  nonas  octobris. 


xvm. 

PRIVILEGIUM   DOMINI    ALEXANDRI   INDULTUM   DOMINO    GUILLELMO. 

(.Mem.,  Ibl.  t;i  r".  —  27  jun.  Ilfi2  2). 

Alexander  episcopus,  servus  servorum  Dei,  dilecto  in  Christo  filio  nobili 
viroGuillelmodo  Monte  pessulano,  salutemet  apostolicambenodictionem. 

Sacrosancta  Romana  Ecclosia,  que  unicuique  rospondet  pro  suorum 
qualitalibus  meritorum ,  nobiles  et  illustres  viros ,  quos  devotos  sibi 
ct  fideles  esse  cognoscit ,  benigniori  tractare  gratia  consuevit ,  et  quos 
ferventiores  circa  suum  obsequium    intuotur,   honoris  prerogativa  est 

4  Voy.  la  notc  au  bas  de  la  buUe  VIII,  vilege  d'Alexandre  III,  mon  Hist.  de  la 

que  celle-ci    aurait  du  preceder  ,  comme  Comm.  de  Montp.  I,  xxiv. —  Cf.  Bouquct, 

ouvrant  la  serie  de  cet  ordro  de  documents.  Script.  rcr.  Gall.  et  Franc .,  XV  ,  779,  et 

—  Cf.  Garicl  ,  Ssr.  prcesul.  Mayal.  I,  181  ;  Gariel,  Ser.  prcesul.  Marjal.  I,  211  ,  ou  le 

Boufjuet,    Script.  rer.   Gall.  et  Francic,  document  est  tronquo  ,  meme  quant  a  la 

XV,  402  ;  Migne,  PatroL,  179-551.  date.   Migue  ,   FatroL,  200-155,  est  plus 

2  Voy.   pour  rinterpretation  de  ce   pri-  exact. 
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solita  (lecoraro.  Considerantos  i2;itur,  dilooto  in  Doniino  fili  (juiJIolnio,  ot 
(liligontius  attondonfos,  quanluui  sanoto  Komano  Ecolosio,  ot  noliis  ipsis 
dovolus  oxistas ,  (^t  (jualitor  ad  ojus  sorvicium  fo  lofuin  ,  sioul  lilius 
specialis ,  inipendoris,  poticionihus  tuisgrafuin  iniporfiinur  assensuni,  ot 
personam  tuan»,  ac  bona  quo  in  presentiarum  rationabilitor  possidcs,  auf 
in  fufurum  justis  modis,  prestante  Domino,  j)otoris  adipisci,  sub  ap(3- 
stolice  sedis  ot  nosfra  protoctiono  suscipimus,  ot  prc^sontis  scripti  pagina 
conununimus;  statuontes  ut  nulli  omnino  hominum  fas  sit,  nisi  Romano 
()ontitici,  vol  oi  oui  spocialifor  ipso  mandavorit,  aut  cardinali  ab  ejus 
latere  dologato,  personam  fuam  oxcommunicationis  vinculo  innodaro, 
nisi  ipso  gonere  dolicti,  sicut  (?x  inj(^ctione  manuum  in  cioricos,  auf 
ignis  appositiono,  lo  contingoret  in  sontontiam  excommunicationis  inci- 
dere.  Capellam  quoque  tuam,  quo  in  Monto  pessulano  est,  et  aiiam 
capellam,  que  est  in  castro  dc  Palude,  nullus  simiiiter  audeat  interdicerc, 
quominus  tibi  et  familie  tue,  exclusis  excommunicatis  et  interdictis, 
divina  in  ois  officia  celebrentur.  Decernimus  etiam  ut  nulius  satisda- 
tionem  injuste  exigere  a  to  presumat.  De  una(|uaque  vero  capella, 
quoniam  ufraque  a  progenitoribus  tuis  Ijoato  Petro  oblata  est,  unus 
aureus  quofannis  nostro  Lateranensi  paiatio  porsolvatur ;  ita  tamon  quod 
decimo  ac  primitio,  et  aiia  que  ad  jus  parrocliiale  pertinent,  Magalonensi 
Ecclesio  integre  conserventur. 

Datum  apud  Montom  pessulanum,  v  kal.  .julii. 


XIX. 

ITEM   EJUSDEM   QUiBUSDAM   ARCHIEPISCOPIS   ET   EPISCOPIS  ,    PRO   COMMMENDATIONE 

DOMIM    GUILLELMI   ET   SUORUM. 

(Mem.,  fol.  13  r".  —14  jul.  11(12  <  ). 


Alexander  episcopus,  servus  servorum  Dei,  vonorai)iiii)us  (Vjifrii)us 
Narl)on(>nsi  archie{)iscopo,  ot  capitulo  Areiatonsis  Ecciosio,  ot  univorsis 
utriusque  suffraganeis,  Vivariensi  quoquo,  Aniciensi ,  Mimatensi ,  (I 
Rutenensi  episcopis,  salulom  et  apostolicam  bonodiclionom. 

>  Voy.  Hist.   de  la  Comm.  de  Monip.  I,  xxv.  —  Abrogo  par  Garicl,   Ser.  pra^su/. 
Magal.,  1 ,  212,  ct  par  Migne,  Patrol.,  200-165  ,  ou  la  date  cst  faussec. 
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Pio  posliilalio  \olun(atis  olToclu  dobot  prosequente  complori,  ([uatinus 
et  (levotionis  sin(XMMtas  laudahililer  onitescat,  et  ntilitas  postulata  vires 
in(lul)ilant(M'assunial.  Ka|)roj)l(M',  IVatres  in  Christo  karissinii,  dilccli  filii 
nostri,  nohilis  \  iri  Guillolmi  de  Monte  pessulano  precibus  inclinati,  per- 
sonam  ejus  et  bona,  liominos  etiam,  ol  inorcaloros  Montis  pessulani,  sub 
beati  Potri  ol  noslra  prolocliono  atcpie  dofonsione  suscepimus,  et  ipsos, 
tamquam  principis  apostolorum  speciales  (ilios,  cupinius  attencius  confo- 
vere.  Quocirca  per  apostolica  vobis  scripta  mandamus ,  quatinus,  pro 
beali  Petri  ol  noslra  reverentia,  oos  manuteneatis,  diligatis,  opem  ipsis 
et  consilium,  pro  vestri  otficii  dobito,  oxhibere  nullatenus  denogetis;  et  si 
quis  parrochianorum  vostrorum  ali(|uom  de  habitaloribus  ojusdom  loci, 
aut  de  aliis  ad  Monlem  pessulanuni  voni(Mitibus,  seu  discedontibus,  nisi 
pro  culpa  propria  ceporil,  quo  lanta  pena  digna  sit,  et  res  suas  eis 
abstulorit,  ita  ipsis  plenariam  et  dobitam  justiciam  faciatis,  ut  pro  juris 
defectu  non  cogantur  neque  in  persona,  neque  in  rehus  suis  jacturam 
aliquam  sustinere.  Ita  enim  a  vestra  fraternitate  hoc  (ieri  volumus, 
gladium  etiam  anathematis  in  personas  raptorum  exercendo;  et  si  nec 
sic  resipuerint,  in  lcrras  eorum  interdicti  sententiam  proferendo ,  ut 
apostolicuni  patrocinium  sibi  senliant  profuisse,  et  nos  devotioni  vestre, 
cum  vidorimus  de  mandali  nostri  executione  vos  existere  studiosos, 
gratias  agere  debeamus. 

Datum  apud  Montem  pessulanum,  ji  idus  julii. 


XX. 

EPISTOLA  DOMINI   INNOCENTII   DOMINO   GUILLELMO   MONTISPESSULANI 
PRO   CONSECRATIONE  CAPELLE   IPSIUS. 

(Mein.,  fol.  13  v.  —  I.Tjnl.  1200  *  ). 

Innocentius  episcopus,  servus  servorum  Dei,  dilocto  (ilio,  nobili  viro 
Guillolmo,  (lomino  Monlispossulani ,  .-^alulem  et  apostolicam  benedic- 
tionem. 

»  Lettrc  d'Innocent  III  au  scigneur  de         prcesul.  Marjal.,  I,  265,  et  Gall.  christ., 
Montpellier  Guillem  VIII ,  pour  la  conse-  VI,  Instrum.,  col.  362. 

cration  de  sa  chapelle.  —  Cf.  Gariel ,  Ser. 
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Sicut  ox  potilorio  (ii(),nol)is  ol)la(o,;ulaiiros  apostolaliis  noslriporvoni(, 
quanidani  capellani,  a  (o  novitor  fac(ani,  nullo  nio(lian(o,  Uoniano  Ecclosio 
siipponoro  (locrevis(i ;  tpiani  u(  dignaromur  facoro  doclicari  a  nohis  (lovo(o 
a(quo  huniilitor  poslulasti.  Nos  igidir  dilocto  filio  nostro  .lolianni,  (iluli 
Sancto  Prisco  presl)itoro  cardinali,  apostolico  sedis  logato,  dodinius  in 
mandatis,  ut  nuMnorato  capolio,  vonorationo  qua  convenit ,  dodicationis 
munus  faciat  importiri.  Supor  lioc  autom ,  quod  capollam  ip.sain  potobas 
aposlolico  privilegio  commiiniri,  lo  nonduin  potuimus  exaudiro. 

Datum  Latorani,  i(lil)us  julii. 


XXI. 

EPISTOLA  DOMINI  ALEX.\NDRI  TERCII  C0NSULII3US  ET  POPULO  JANUENSI  ,  PRO  DOMINO 

GUILLELMO  MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  foL  13  v°.  —  11  octobr.  1169  <  ). 

Alexandor  episcopus,  servus  servorum  Dei,  dilectis  filiis  consulibus  et 
po[)ulo  .lanuensi,  salulem  et  apostolicam  bonodictioneni. 

Frequens  ot  roplicata,  ex  pnrte  dilecti  filii  nostri,  nobilis  viri  Willolmi, 
domini  de  Montepossulano,  ad  nos  querela  pervenit,  quod  vos,  proprieta- 
tem  in  mari  querentes,  porlum  ejus  frequonler  invaditis,  consumilis  naves 
incendio,  et  peregrinos  et  mercatores  suis  rebus  per  violentiam  spoliatis,' 
et  Januam  cogitis  declinare.  Sane,  quanto  vos  et  civitatem  vestram  omni- 
potens  Dominus  amplius  exaltavit,  ot  bonignius  sua  pietato  rospexif, 
tanto    proponsius    ab    liis     abstinere    debetis ,    in    ({uibus    videamini 
detractionem  hominum  ol  periculum  vestre  salutis  incurn^ro,  ot  divine 
ultionis  judicium  merito  formidare.  Quoniam  igitur,   quamlumcumque 
vos  et  civitatoni  vostram  in  Doniino  diligamus,  sustinero  iion  possumus 
nec  dobemus  ut  prodictus  nobilis  vir  et  homines  sui  in  suo  jure  molestiam 
sustineant,  vel  gravamen,  cui  pro  devotiono  sua  et  patris  sui  propensius 

•  Lottre   d'Aloxaadre  III  aux  consuls  et  dans  mon  Hist.  de  la  Comm.  d-i  Muntp.,  I, 

au  peuple  de  Genes,  pour  la  cessation  des  xxxvi. —  Cf.  Gariel,  Ser.prcesul.Magal.l, 

acte3    de    piraterie    dont    souffraient    les  221,  et   Bouquet  ,   Script.   rer.    Gall.    et 

habitants  de  Montpellier.  L'interpretation  Franc.  XV,  947,  ou  la  date  est  inexacte- 

de  ce  document  et  du  suivant  se  trouve  ment  assignee. 
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adesse  lcMUMiuir,  univorsilatem  veslrani  numemus  attentius, atque  procipi- 
mus,  (jualenus  ah  hujusmcKli  t^ravaminihus  et  molestiis  desistatis ,  cpiia 
nuii  (lecel  \os  hujusmodi  proprietates  in  mari  requirere,  quas  paganos 
etiam  non  legimus  requisisse.  Ceterum,  si  ah  hujusmodi  presuraptionc 
non  (h»slil(>ritis,  veneral)ili  fratri  nostro  archiepiscopo  vestro  dedimus  in 
mandatis ,  ul  presumptores  et  violatores  mandati  vestri  auctoritate 
nostra  taliler  puniat,  ul  ceteri  qui  viderunt,  similia  facere  non  attemptent. 
Dalum  Anagnie,  v  idus  oclohris. 

XXil. 

ITEM  EJUSDEM  DOMINO    JANUENSI  ARCIIIEPISCOPO,  CONTRA  PIRATAS  ET  RAPTORES 

JANUENSES. 

(Mem.,  fol.  13  v°.  —  11  octobr.  1169  *  ). 

Alexander  episcopus,  servus  servorum  Dei,  venerahili  fratri  Januensi 
archiepiscopo,  salutem  et  apostolicam  henedictionem. 

Dilectus  filius  noster,  nohilis  vir  Guillelmus ,  dominus  de  Monte 
pessulano,  sua  nobis  conquestione  monstravit,  quod  dilecti  fdii  nostri 
consules  et  populus  .lanuensis,  proprietatem  in  mari  querentes,  portum 
ejus  frequenter  invadunt,  consumunt  naves  incendio  ,  et  peregrinos  et 
mercatores  suis  rehus  per  violentiam  spoliant,  el  Januam  declinare 
cohartant.  Quoniam  igitur,  quantumcumque  predictos  consules  et  civita- 
tem  in  Domino  diligamus  ,  sustinere  non  possuraus  nec  deberaus,  ut 
predictus  nohilis  vir  et  homines  sui  in  suo  jure  molestiam  sustineat,  vel 
gravamen,  cui,  pro  devotione  sua  etpatris  sui,  propensius  adesse  tenemur, 
fraternitati  [tue]  per  apostolica  scripta  precipiendo  mandamus,  quatenus 
consules  et  cives  tuos  studiose  moneas  ah  hujusmodi  presumptione 
desistere.  Quod  si  commoniti  non  destiterint,  eos  auctoritate  nostra, 
contradictione  et  appellatione  cessante ,  taliter  puniatis ,  ut  ceteri  qui 
audierint,  similia  facere  non  attemplenl. 

Datum  Anagnie,  v  idus  octohris. 

•  Cf.  Gariel,  Ser.  prcesul.  Magal.,  I,  220  ,  et  Bouquet ,  Script.   rer.  Gall.  et  Franc, 
XV,  947. 
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ITEM  EJUSDEM  NARBONENSI  ARCIIIEPISCOPO  ,  NEMAUSENSI  ,  UTICENSI  ,  MIMATENSI  ET 
MAC.ALONENSI  EPISCOPIS  ,  CONTRA  b[eRNARDUM  ],  COMITEM  MELGORII  ,  SUPER  NOVIS 
PEDAGIIS  AMOVENDIS. 

(Mem.,  fol.  1:1  V».  —  17  jaiiuar.  1105  *  ). 

Alexandcr  episcopus,  serviis  scrvorum  Dei,  venerabilibus  fratribus 
P[ontio],  Narbonensi  archicpiscopo,  et  Ncmauscnsi,  Uticcnsi,  Mimatcnsi 
et  Magaloncnsi  cpiscopis,  salutcm  et  apostolicam  benedictioncm. 

Susceptis  litterisquorumdam  ex  vobis,  et  debita  benignitate  perlectis, 
gratum  adinodum  acccptumque  temiimus,  quod  vos,  sicut  earum  nobis 
tenor  expressit,  super  pedagiorum  enormitate  tollenda  studiosi  et  invigi- 
lantes  existitis,  et  laudabilitcr  circa  id  officii  vestri soUicitudincm exercetis. 
Inde  utique  fuit,  quod  nobili  viro  B[ernardo] ,  comiti  Merguliensi,  qui  se 
super  his,  juxta  monita  vestra,  corrigere  contradicit,  scripta  nostra,  sinc 
ulla  tamen  salutacione,  direximus,  monentes  eum  attentius,  atque  man- 
dantes,  quatinus,  tam  super  novis  pedagiis  amovendis,  quam  super  vcte- 
rum  incremento  tollendo,  vestris  mandatis  ac  monitis  acquiescat,  ct  in 
hujusmodi  deinceps  malitia  nulliusunquam  tamnefarii  questuscupiditate 
persistat  ;  alioquin  sententiam ,  quam  tu  in  eum ,  frater  archiepiscope, 
protulisti,  ratam  habemus ,  eamque  usque  ad  dignam  satisfactionem 
firmiter  observari  mandamus  :  adjicientes  equidem,  et  vestre  fraternitati 
mandantes,  quatinus  in  villa  Alest,  et  in  omni  terra  ejus,  interdicta  suis 
sepultura,  continuo,  et  in  omnibus  aliis  locis,  quandiu  in  eis  ipse  presens 
fuerit,  divina  prohibeatis  officia  celebrari. 

Datum  Senonis,  xvi  kal.  februarii. 


*  Lettre  d'Alexandre  III  pour  le  soulage- 
ment  des  populations  du  Midi ,  quant  a  la 
porception  des  droits  de  poage.  —  Hist. 
gdn.  de  Lang.,  II ,  507  ;  Bouquct,  Script. 


rer.  Gall.  et  Franc,  XV,  8i:^;Migne, 
Patrol.,  200-327,  ct  Gariel,  Scr.  prcesul. 
Magal.,  I,  213,  moins  correct. 
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XXIV. 

PRIVILEGIUM  DOMINI  CELESTINI  TERCII  DOMINO  GUILLELMO  MONTISPESSULANI  INDULTUM. 

(  Mem.,  fol.  13  v".  —  24  decembr.  ilOI  *  ). 

Celestiniis  episcopus,  servus  servorum  Dei,  dileeto  filio  nobili  viro 
Willelmo  de  Monte  pessulano,  salutem  et  apostolicam  benedictionem. 

Sacrosancta  Romana  Ecclesia,  que  unicuique  respondet  pro  suorum 
qualitatibus  meritorum,  nobiles  et  illustres  viros,  quos  devotos  sibi  esse 
et  fideles  cognoscit,  benigniori  tractare  gratia  consuevit,  et  quos  ferven- 
tiores  circa  suumotriciumintuetur,  honorisprerogativa  est  sobta  decorare. 
Considerantes  igitur,  dilecte  in  Dominofili,  Willelme,  et  diligentius  atten- 
dentes  quantum  clare  memorie  Willelmusquondam  progenitortuus  sancte 
Romane  Ecclesie  et  nobis  ipsis,  in  minori  tunc  officio  constitutis,  devotus 
extiterit ;  sperantes  etiam  quod  sinceram  ipsiuserga  Romanam  Ecclesiam 
et  nos  ipsos  devotionem  tua  debeat  strenuitas  fideliter  imitari,  peticio- 
nibus  tuis  gratum  impertimur  assensum,  et  personam  tuam,  Agnetem 
uxorem  ac  filium  tuum  Willelmum,  et  bona  que  in  presentiarum  rationa- 
biliter  possides,  aut  in  futurum  justis  modis,  prestante  Domino,  poteris 
adipisci,  sub  beati  Petri  et  nostra  protectione  suscipimus,  et  presentis 
scripti  patrociniocommunimus  ;  statuentes,  ad  instar  concessionisafelicis 
memorie  Alexandro  papa,  predecessore  nostro,  ipsi  tuo  indulte  progeni- 
tori,  ut  nulli  omnino  horainum  fas  sit,  nisi  Romano  pontifici,  vel  ei  cui 
specialiter  ipse  mandaverit,  aut  legato  ab  ejus  latere  destinato,  personam 
tuam  excommunicationis  vinculo  innodare,  nisi  ipso  genere  delicti,  sicut 
exinjectione  manuum  in  clericos,  vel  personas  religioni  obnoxias,  autignis 
ap()ositione,  te  contingeret  in  sententiam  excommunicationis  incidere. 
Capellam  quoque  tuam,  que  in  Monte  pessulano  est,  et  aliam  capellam, 
que  est  in  castello  de  Palude,   nuUus  similiter  audeat  interdicere,  quo- 

*  Privilege   accorde   par  Cclestin  III  au  Alexandre  III  en  1158  eten  1162  (  bulles  VI 

seigneur    de    Montpellier    Guillem    VIII.  et  XVIII  ).    — Cf.    Gariel ,   Ser.prcBsul. 

—   Continuation    de    faveur   pontificale  ,  Magal..,  I,  240,  at  Hist.  de  la  Comm.  de 

analogue  a  celle  qu'avaient  prcccdcmment  Montp.,  1,  xltii. 
accordde    k    Guillem    VII    Adrien    IV    et 
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minus  tibi  et  tainilie  tuo,  exclusi.s  exconnnunicalis  et  noniinatini  inter- 
dictis,  (livina  in  eis  officia  celebrentur.  Decerninuis  etiani  ul  nuUus  satis- 
(lationeni  injuste  exigere  a  te  presunial.  De  iina(iua([ue  vero  capella, 
(|uaruni  utra^jue  a  progenitoribus  tuis  beato  Petro  coUata  esl,  unus 
aureus  quotannis  nostro  Lateranensi  palatio,  sicut  prius  constitutum  est, 
persolvatur;  ita  tamen  (piod  (h^cime  ac  primitie,  et  alia  que  adjus 
parrochiale  pertinent,  Magalonensi  Ecclesie  integre  conserventur. 

Nulli  ergo  onmino  honiinum  liceat  lianc  paginam  nostre  protectionis  et 
constilutionis  infringere,  vel  ei  ausu  temerario  contraire.  Si  quis  autem 
hoc  attemptare  presumpserit,  indignationem  omnipotentisDei  et  beatorum 
Petri  et  Pauli,  apostolorum  ejus,  se  noverit  incursurum. 

Datum  Laterani,  viiii  kal.  januarii,  pontificatus  nostri  annoprimo. 


XXV. 

EPISTOLA   DOMINI   INNOCENTII,    DOMINO    GUILLELMO   MISSA  ,   PRO    LEGATO   CONTRA 

HERETICOS   DESTINANDO. 

(  Mem.,  fol.  14  v".  —  10  jiil.  1199  *  ). 

Innocentius  episcopus,  servus  servorum  Dei,  dilecto  filio  nol)ili  viro 
Guillelmo,  domino  Montis  pessulani,  salutem  et  apostolicam  benedic- 
tionem. 

Litteras  nobilitatis  tue  per  dilectumfilium  R[aimundum],  subdiaconum 
nostrum,  Massiliensem  prepositum,  de  illis  partibus  redeuntem,  nobis 
directas,  debita  benignitate  recepimus,  et  earum  c(mtinentiam  intel- 
leximus  diligenter,  gaudentes  in  Domino  et  letantes,  quod,  sicut  et  series 
litterarum,  et  ipsius  prepositi  relatio  indicabat,  preclare  memorie  proge- 
nit(jres  tuos,  quos  in  devotione  apostolice  sedis  jugiter  permansisse  opera 
que  fecerunt  certis  indiciis  protestantur,  in  hac  parte  non  solum  imitari 

'  Innoccnt  III  encourage  le  seignour  de  1,262;  Balu/.e,  Innocent.  III  epist.l^oMi; 

MontpoUier   Guillom    VIII    a   so    faire    lo  Bonquat,  Script.  rer.  Gall.  etF7-anc.XW, 

defenseur  de  rorthodoxie  ,  et  lui  annonce  380;  Migne,  Patrol.,  etc,  oulabulle  n'est 

l'envoi,   sur    sa   deraande  ,   d'un    Idgat   a  qu'analysee. 
latere.  — Cf.  GarieI,Se>".  prcesul.MagaL, 
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niteris  ,  sed  preire.  Unde  propositum  tuum  dignis  laudibus  commcn- 
danuis  ,  de  quo  profecto  fructus  tibi  non  sohini  temporabs  proveniet, 
sed  eternus  ;  quia,  secundum  Apostolum,  pietas  promissionem  habet  vite 
que  nunc  est  et  future.  Nos  igitur  te  sicut  karissimum  fdium  volentes 
indesinenter  de  virtute  ascendere  in  virtutem,  et  ut  in  anteriora  semper 
cum  Apostolo  te  extcndas,  cum  non  qui  cepit,  sed  qui  perseveraverit,  a 
Domino  comraendetur  ,  devotionem  tuam  pro  hiis  que  hactenus  ad 
honorem  apostoUce  sedis  et  nostrum  bene  gessisti  copiosa  gratiarum 
actione  prosequinuir  ;  et  ut  in  eis  laudabiliter  perseveres  apostolicis  te 
monitis  et  litteris  exhortamur.  Et  quoniam  postuhisti  a  nobis  ,  quod 
gratum  gerimus  et  acceptum,  ut  ad  destruen(kim  hereticam  pravitatem 
ilhic  legatum  a  nostro  latere  mitteremus,  et  tc  redderemus  protectione 
apostohca  premunitum,  ecce  fecimus  quod  petisti,  et  virum  (luem  inve- 
nimus  secundum  cor  nostrum,  fratrem  R[ainerium],  hominem  reUgiosum, 
timentem  Deum,  cujus  virlutes  et  nierita  non  indigent  ab  aliis  commen- 
dari,  pro  multis  necessitatibus  illuc  duximus  destinandum ;  personam 
tuam,  cum  omnibus  bonis  tuis,  sub  beati  Petri  et  nostra  protectione  susci- 
pientes,  quemadmodum  ex  nostrarum  perpendere  poteris  continentia 
Htterarum,  parati  et  in  hiis  et  in  aliis,  quantum  cum  Deo  poterimus, 
honestis  desideriis  tuis  favorem  apostohcum  impertiri. 

Datum  Laterani,  vi  idus  julii,  pontificatus  nostri  anno  secundo. 


XX  VL 

ITEM    EJUSDEM    PROTECTIO ,    DOMINO    GUILLELMO    MISSA ,    PRO    PERSONA    ET   BONIS   SUIS. 

(Mem.,  fol.  14  r".  —  10  jul.  1199  <  ). 

Innocentius  episcopus,  servus  servorum  Dei,  dilecto  filio  nobili  viro 
Willelmo,  domino  Montis  pessulani,  salutem  et  apostolicam  benedic- 
lionem. 

•  Nouvellc  protoction  doiincc  par  lano-  Magal.,  2G2 ;  Baluze,  Innocent.  III  epist. 

ccnt  m  au  seigncur  de  Montpcllicr  Guil-  I,  538;  Migae ,  Putrol.,  etc,  qui  ecourtent 

lem    VIII.  —  Cf.    Gariel ,    i'er,    prcesul.         le  document. 
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Sacrosancla  Roniana  Ecclesia  devotos  et  iHiniiles  filios,  ex  assuete 
pietalis  oflicio  propensins  dilii^ere  consuevit,  et  ne  pravorum  lioniiiunn 
molestiis  agitentur  ,  tamquam  pia  mater  ,  sue  protectionis  munimine 
confovere.  Eaproj)ter,  dilecle  in  Domino  (ili,  dcvotionem,  quam  erga 
beatum  Pelrum  et  nos  ipsos  habere  dinosceris,  attendentes,  personam 
luam.  cum  onmihus  honis,  que  in  presentiarum  rationahiliter  possides, 
aut  in  futurum  justis  modis,  prestante  Domino,  poteris  adipisci,  suh 
beati  Petri  et  nostra  protectione  suscipimus,  et  presentis  scripti  patro- 
cinio  communimus.  Nulh  ergo  omnino  hominum  liceat  hanc  paginam 
nostre  protectionis  infringere,  vel  ei  ausu  temerario  contraire.  Si  quis 
autem  hoc  attemptare  presumpserit,  indignationem  omnipotentis  Dei  et 
beatorum  Petri  et  Pauii,  apostolorum  ejus,  se  noverit  incursurum. 

Datum  Laterani,  vi  idus  julii,  pontificatus  nostri  anno  secundo. 

xxvn. 

ITEM   EPISTOLA   EJUSDEM   AD    EUMDEM  DOMINUM   GUILLELMUM,    PRO   DOMINO 

JOHANNE  LEGATO, 

(Mem.,  fol.  li  v".  —  1  jul.  1200«  ). 

Innocentius  episcopus,  servus  servorum  Dei,  dilecto  fiho  nobili  viro 
Willehno,  domino  Montis  pessuhini,  sahitem  et  apostohcam  henedic- 
tionem . 

Cum  Dominus  a  falsis  prophetis  nobis  esse  moneat  attendendum,  (pii 
veniunt  in  vestimentis  ovium,  intrinsecus  autem  sunt  lupi  rapaces,  non 
corpora  ,  sed  animas  lacerantes  ,  nec  seculares  divitias  ,  sed  bona 
rapientes  etiam,  inter  ceteras  sollicitudines  nostras,  hec  debet  esse  quasi 
precipua,  ut  cum  evangehco  patre  familias  soUicite  vigilemus,  ne  cum 
hujusmodi  fures  animarum  advenerint ,  perfodiant  domum  nostram,  et 
aliquem  nobis  de  Ecclesie  unitate  furentur.  Ipsi  etenim  diaboli,  patris  sui, 

•  Innocent  III  recommande  au  seigneur  Gariel  ,  Ser.   ■prcesul.  MagaL,  I,  266,  et 

de  Montpellier  Guillem  Vill  son  legat  ,  le  Bo\iqn&t,Script.rer.GalLet  Franc.,XW, 

cardinal  Jcan  de  Saint-Paul,  envoye   pour  404,  ou  le  documcnt  cst  raccourci. 
la  repression  de  rheresie  albigeoisc. —  Gf. 
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vosligiis   iiiluM-onlos,    (jiii   lnni(|uam  loo  rnc;ions  cirouit,   quorcns  quem 
devorot  ,    circuount   in   niolotis  ot    pollihus   ('ajirarum  ,     facti    aucupes 
montiuni,  ot  cordiuni  Nonatoros;  por  mollos  l)lan(litias  ot  piol.iiis  opora 
sinuilata,  non  carni,  s(nl  spiritui  potius,  suo  ini^piilatis  spicula  tanto  pio- 
tundius,  (pianto  latonlius  inni^ontos,  dum  virus  draconis  in  auriM)  (^alico 
liabylonis  propinant,  liabontos,   socundum  Apostohnn,   sj)ociom  pietatis, 
virtutom  autom  ojus  ponitus  abnogantos.  Talos  siquidom  ut  salutentur   in 
foro,  ot  vocontur  ab  hominibus  Rabbi,  cum  non  sint  discipuli  veritalis, 
mairistorium  sibi  (Troris  assunuinl,   ot  ab   Rcclosio  Doi  unitato  precisi, 
Salhano  sibi  congn^gant  synagogam  .  ot  nv  supor  oos  solos  puteus  urgeat 
os  suum,  no  soli  mitlantur  in  ignom  (pii  paratus  ost  diabolo  et  angelis 
ejus,  per  sociam  multiludin^Mn,   por  turl)am  soquacon»,  matoriam  sibi 
gravioris  casus  ot  incendii  majoris  assumunt.  Multiplicato  voro  jam  nunc 
in  tantum  sunt  ini(piitatosoorum,  et  prosumptio  per  impunilatom  adaucta, 
quod  non.sicul   olim  ,   occultis  conventi(nilis ,  et  nocturna  convontione 
contenti.in  viarum  compitis  clamarepresumant,  et  seductionis  suo  verba 
tonare,  insultantes  catholicis,  et  eis  in  facie  resistentes.  No  igitur  non 
vori  pastores,  sed  morcenarii  potius  videamur,  si ,  lupis  insultantibus,  in 
ovile  Domini  fugiamus  ;  no  mutis  canibus  comparomur,  si  vulpeculas 
parvulas  passi  fuorimus  vineam  Domini  domoliri,  quas  logimus  in  can- 
ticis  capiendas,  dilectum  lilium  noslrum  Johannom,   tituli  Sancte   Prisce 
presbiterum    cai'(linalom  ,    apostolico  sedis  logatum  ,    virum    religione 
conspicuum,  et  proditum  honostato,  nobis  ot  fratribus  nostris  morito  sue 
scientie  ac  probitatis   acc(^ptum  ,    injuncto  oi  pleno  logationis  officio  , 
propter  hoc  tantum  ,    quasi  specialiter   ad  partes   Provincie    duximus 
destinandum,  utevellatque  evellenda  cognoverit,  et  plantet  que  soUici- 
tudinem  exigant  plantatoris.  Mononms  igitur  nobilitatem  tuam,  ot  (^xhor- 
lamur  in  Domino  ,  ot  in  rcmi.ssionom  injungimus  poccatoruni ,   (piatenus 
eidom  logato  suporfacto  horoticorum  tam  utilitor  et  tam  potontor  assistas, 
ul   quos  timor  Domini  ot  spiritualis  districtionis  gladius  ad  viam  recti- 
tudinis   non   poloril  revocare,  gladius  matc^ialis  dejiciat,  ot  confiscatio 
bonorum  omnium,  (piam   magis  limoro   vidontur,  eorum    porsequantur 
errorem  ;  nisi  forsan  am])lius  conlra  oos  te  reverentia  Dei  et  zelus  divine 


MKMOlUALllJM. 


.)  / 


lcgis  acrtMidivnl.  Talilcr  aiilciii  siipcr  lioc  nosliis  inonilis  adquicscas, 
(|uo(l  ct  Dcuni  libi  mldas  acccpliiin  ,  cl  nos  ainplius  lihi  consliluas 
dcbiloirs  ;  cl  cuindcni  cardinalcni  cx  lioc  potius  ad  i)cnevo[cnliani  luain 
et  lavorcin  inducas. 

Daluin  Lalcrani,  kalendis  jiilii,  pontiiicatus  nostri  anno  tcrcio. 

XXVliL 


('ONSTITUCIO   DOMINI    INNOCENTn  ,    FACTA   CONTRA   HERETICOS    ET    EORUM    RECEPTORES . 

(Mem.,  tbl.   14  v.  —  Iv' jul.  1;'()0  *  ). 

Innoccnlius  cpiscopus ,  scrvus  scrvormn  Dei ,  dileclo  Hlio  Jolianni , 
(iluli  Sancle  Prisce  presbitero  cardinali ,  apostolicc  scdis  lci;alo,  saliitem 
et  apostoiicam  l)enedictioncm. 

Vergentis  in  senium  seculi  corruptclam  non  solum  sapiunt  elementa 
corrupta  ,  sed  et  dignissiraa  creaturarum  ,  ad  imaginem  et  simiiitudinem 
condita  conditoris,  prelata,  privilegio  dignitatis,  voiucriijus  celi  et  ijcstiis 
universe  terrc,  testatur ;  nec  tantum,  eo  ((uasi  deficiente,  jam  dclicit,  sed 
et  inficit  ct  inficitur  scal)ra  ruLiginc  velustatis.  Peccat  enim  ad  cxtremum 
iiomo  miserrimus ,  et  qui  non  potuit,  in  siii  et  mundi  crcatione,  in  Paradiso 
persistere,  circa  sui  et  orbis  dissolutionem  dcgencrat,  et  precii  sue  redemp- 
tionis  circa  fines  seculorum  oblitus ,  dum  vanis  ac  variis  questionum  sc 
nexil3us  ingerit ,  se  ipsum  laqueis  suc  traudis  innectit,  et  incidit  in 
foveam,  quam  paravit.Ecce  etenim,inimico  liominemessiDominice  supcr- 
seminanlc  semcn  iniquum,  segetes  in  zizania  puliulant,  vei  potius  pol- 
iuu  tiir ;  Irilicum  arescit ,  et  evanescit  in  paleas  ;  in  flore  tinoa  ,  ct  vuipes 
in  fructu  demoliri  vincam  Domini  moliuntur.  Nova  siquidem  sub  novo 
Testanicnto  Aclior  progenies  de  spoliis  Jericho  iingulam  auream  paliio- 
lunupic  furatur,  et  Abiron,  Datlian  et  Cliore  soboies  detcslanda  novis 
turibulis  fermentatum  Ihimiama  volunt  novis  altaribus  adolere  ,  dum  nox 
nocti  scientiam  indicat ,  dum  cecus  prebet  ceco  diicalum,  dum  iiereses 

1  Constitution  d'lDuocent  III  contrc  lcs  Script.  rer.    Gall.   et  Franc,  XIX,  389; 

li6reti(iucs  ct  lcurs  fautcurs. —  Cf.  Gariel,  lialuze,  Innoreni.  III  Epist.  I,  335. 

Ser.  prcesuL  Mayal.,  1 ,  2G7  ;   Hotujuet  , 
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piilliilanl  ,    cl   (|ii(Mn  diMnc  irddil  hemlitalis  oxporUMii,   suo  ronstilnil 
heroticus    luMVsis    ol   danij)nationis    liomloni.     Ilii    sunl   caujxmos  (jui 
a(|uain   ^ino  ooininisccnit  ,    ot   Nirus  draconis  in  auroo  calico  Uahylonis 
propinanl  ,    hahontos,     socunduin    A|)()Sloluni ,    s])ociem    piotatis,    vir- 
tnteni  aiiloin  (\jiis  |)onitus  ahnea;ant(»s.   Licet  autem  contra  Mil|)es  hu- 
jusmodi    |)arvulas  ,    species   ({uidom    hahentes    diversas ,    sed   caudas 
adinvicom    colligatas,    (piia   de  Yanitat(^    conveniunt    in  idipsuin  ,    di- 
versa    predecessorum    nostrorum    tomporihus    emanaverint    instiluta  , 
nonduin   tamon  usque  adeo    pestis   potuit    inortificari    mortifera,    fjuin 
sicut  cancer  amplius  serperet  in  occulto ,  et  jam  in  aperto  sue  virus 
ini(iuitatis    el!"un(lat ,    dum   palliata  specie   relip:ionis   et  inultos  decipit 
simplices,   et  (juosdam  seducit  astutos  ,    factus  magister  erroris  ,   (lul 
non  fuerat  discipulus  veritatis.  Ne  autein  nos,  cjui ,  licet  circa  horain 
undecimam  inter  operarios  tantum,   imo  verius  super  operarios  vinee 
Doniini  Saliaoth  sumus  a  patre  familias  evangelico  deputati ,  et  quihus 
ex  otlicio  pastorali  sunt  oves  Christi  commisse ,  nec  capere  vulpes  de- 
molientes    vin(\iin    Domini  ,    nec  arc(M'e    lupos  ah    ovihus    videamur, 
et  oh  lioc  UK^rito  vocari  possimus  canes  muti ,  non  valentes  latrare ,  ac 
perdamur  ciim  inalis  agricolis,  et  mercenario  comparemur,  contra  defen- 
sores,  receptores,   fautores  et  credentes  hereticorum,  aliquid  severius 
duximus  statuendum,   iit  qui  per  se  ad  viam  rectitudinis  revocari  non 
possunt ,   in  suis  salteiii  defensorilius,  receptatorihus  et  fautorihus  ,  ac 
etiam  credentihus  confundantur ,  ot  cum  se  vid(^rint  al)  omnihus  evitari, 
reconciliari  desidoivnt  oinnium  unilati.  —  De  communi  ergo  fratrum  nos- 
trorum  consilio,  assensu  quoque  archiepiscoporum  et  episcoporum  apud 
sedem  apostolicam  existentiuni ,  districtius  inhihcmus,  ne  quis  hereticos 
receptare  quoniodolihet,  vel  defendere,  aut  ipsis  favere,  vel  crederc  quo- 
quomodo   presumat  ;   presenti   decrelo    firmiter  slatuentes,  ut ,   si  (piis 
aliquid  horuiii    facero   presunips(^rit  ,  nisi   prinio  secundove  comnionitus 
a  sua  super   hoc   curaverit  piTsumptione  c(»ssaro,   ipso  juro  sit   factiis 
infamis  ,  nec  ad  j)uhlica  oiHicia  ,  vel  consilia  cixitatum,  nec  ad  eligendos 
aliquos    ad    hujusmodi ,    nec    ad    testimonium    admiltatur;    sit    etiam 
intestahilis],  nec  ad  hereditalis  successionem  accedal :  nulliis  jireterea 
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i|)si  ('()p;a(iir  snpor  ([tiociinKfiK^  noG;ocio  n^sj^ondoro.  (Jiiod  si  forsanjndex 

ex(i(ori( ,  ojus  sonlonlia  niillain  ohlinoal  (irmi(a(oin  ,  iuh' canse  ali(|ue  ad 

ejus  audionliain  i^orlorandir.  Si  {"uoril  advoca^us,  ejus  palrociniuin  ntilla- 

tenus  adnii({a(ur;  si  {al)ollio,  ins(ruinon(a  conCoc^a  por  ipsuin  nuUius  sin( 

nioinond,   sed  cuni  auc{ore  damj)na{o  (lampnon(ur.   In  similibus  e{iam 

idom  precipimus  observari.    Si  vero  dericus  fueri( ,   ab  omni  officio  e{ 

bonolicio  dopona^ur,  u(  in  (pio  niajor  os(  culpa  ,  gravior  exercea{ur  vin- 

dic{a.  Si  (juis  au(oin  (ales,  pos{quam  ab  Ecclesia  fuerint  denotati ,  con- 

tempserit  evitare  ,  ana{liema{is  se  noverit  sententiam  incurrisse.  In  terris 

vero  (oniporali  nos(rejurisdic{ioni  subjectis,  bona  eorum  statuimus  publi- 

cari ,  e{  in  aliis  idein  lieri  prccipimus  per  po{es{a{es  et  principes  secu- 

lares;quos  ad  id  oxequondum  si  forto  negligon{esexis{eren{,  percensuram 

ecclesiaslicam,  moni^ione  promissa  ,  coinpelli  volumus  et  mandamus  :  nec 

ad  eos  bona  ipsorum  uUorius  revertanlur,  nisi  eis  ad  cor  redountibus, 

et  abnogan(i])us  lioreticoruin  consor{ium,  aliquis  voluerit  misereri ,  tit 

temporalis  saltem  pena  corripia{ ,  quem  spiri{ualis  non  corrigi{  disciplina. 

Cum  enim ,   secunduni  legi{imas  sanctiones,  reis  lese  majestatis  punitis 

capite  bona  confiscentur  ipsorum ,  eorum  tiliis  vita  solummodo  ex  mise- 

ricordia  conservata  ,  quanto  magis  qui  aberrantes  in  tide  Deum,Dei  filium 

Jbesum  Christuin,  offendun{ ,  a  capi{e  nos{ro,  quod  est  Christus ,  eccle- 

siasdca  deben{  dis{ric{ione  precidi ,  et  bonis  temporalibus  spoliari ,  cuin 

longe  sit  gravius  eternam ,   quam  temporalem  ledere  majestatem.  Nec 

hujusmodi  severitas  ,  ordiodoxorum  e{iam  exherodatio  filiorum ,  quasi 

cujusdam  miserationis  pretextu ,    debet   nuUatenus   impedire ,    cum  in 

inultis  casibus  edain  ,  secundum  divinum  judicium  filii  pro  palribus  {em- 

porali{er  punian(ur,    o{  jux{a  canonicas  sanctiones  quandoque  feratur 

uhio,  non  solum  in  auctores  scelerum  ,  sed  in  progeniem  dampnatorum. 

Decernimus  ergo  ut  nuUi  omnino  hominum  liceat  hanc  paginam  nostre 

inhibitionis  et  consdtucionis  infringere ,  vel  ei  ausu  temerario  contraire. 

Si  quis   au(om  lioc  a{{emp{are   presumpseri{ ,    indignadonem    oinnijK)- 

tentis  Dei ,  et  beatoruni  Petri  et  Pauli ,  apos{olorum  ejus  ,  se  noveri{ 

incursuruin. 

Datum  Laterani,  iiii  idus  julii ,  pontifica^us  nos{ri  anno  (ercio. 


lU)  \M\V.\{    liNSTHUMENTOlUIM 
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EPISTOLA    DOMINI    CELESTINI    QUIBUSDAM   ARCIIIEPISCOPIS  .    PRO   DEBITO    ET   DONATIONE 

HLIE   DOMINI    GUILLELMI. 

(Meni.,  iul.  \:>  v".  —  1 7  uovemLr.  nn'i  i  ). 

Celeslinu!^  episc'()|)us,  scmvus  servoruni  Dei ,  venerabilibus  fratribus 
Narbonensi  e(  Arelatensi  archie])iscopis,  salutem  et  aposlolicain  benc- 
(lictioneni. 

Dilectus  filius  noster  nobilis  vir  Guillelinus  Monti.spessulani,  de  vene- 
labili  Iratre  nostro  Biterrensi  (^piscopo  et  Iratre  ejus  Rocelino,  qui  sunt  de 
vestris  provinciis,  ad  nos  (|uorinioniam  destinavit,  asserens  quod  quin- 
u;entas  marcas  argenti,  quas  B[arallus],  frater  eoruni ,  cuni  tiliam  ejus 
accepisset  uxorem,  se  daturum  esso  promisit,  et  processu  temporis  tam 
ipsas  marcas ,  (juam  alia  ornamenta  et  supellectilem  sue  camere,  ipsi 
uxori  sue  in  ultime  sue  voluntatis  dispositione  legavit,  contra  justiciam 
auferunt,  et,  licet  su])er  hoc  fuerinl  sepe  commoniti,  tamen  reddere  con- 
tradicunt.  Licet  autem  frater  episcopi  memorati  propter  suos  excessus 
ecclesiastice  subjaceret  discipline ,  ne  tamen  ei  cedere  videatur  ad 
gloriam,  si  ad  reddendas  res  alienas  minime  compellatur,  fraternitati 
vestre  per  apostolica  scripta  mandamus  atque  precipimus ,  quatenus 
eumdem  e])iscopum  et  ipsum  fratrem  ejus  attente  ac  soUicite  moneatis,  ut 
pretaxatam  pecuniam  et  res  alias  supradictas  restituere  non  morentur. 
Quod  si  noluerint  id  agere,  vel  maliciose  distulerint,  vos,  appellatione 
remota,  quodjustum  fuerit  exinde  judicetis,  et  faciatis  per  interdictum 
Marsilie  firmiter  observari,  nullis  litteris  veritati  et  justicie  prejudicium 
facientii)us,  si  que  apparuerint  a  sede  apostolica   impetrate.  Quod  si 

'  Celestin  Ulprend  ici  en  maios,  aupres  Mar.<eille  Barral,  avait  dotee  en  mourant 

des  archeveques  de  Narbonno  et  d'Arle.'< ,  de  cinq  cents  marcs  d'argent  et  d'un  riche 

les  intorcts  de  Mario  de  Montpcllicr,    fillc  mobilier.  Voy.  mon  Hist.  de  la  Comm.  de 

do  Guillem  VIII  et  d'Eudoxie   Comnene  ,  Montp.,\.,  28,  et  Dc  Grefeuille,  Hist.  de 

que   son    premier    mari,   le    vicomtc    do  Montp,,  I,  49. 
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aiiilx)  his  exoqiicndis  ne(Hiivoi"ilis  intorossc,  altor  vestruni  eanichiloniinus 
exo(jua(ur. 

DaluiH  Roino,  apud  Sancfuin  P(>(ruin,  xv  kal.  deconilHMs,  pontificalus 
nostri  anno  (piar(o. 

XXX. 

EPISTOLA   DOMINI    EUGENll    AI)    DOMINUM   GUM.LELMUM  ,    PRO   ECCLESIIS   QUIBUSDAM 
MONTISPESSULANI,   ET   QUIUUSDAM   ALIIS. 

(  Meni.,  lol.  t.")  V».  —  9  april.  Hi.")  <  ). 

Eug(Miiiis  opiscopus  ,  servus  servoruni  Dei ,  dilecto  in  Cliristo  filio 
Guillehno  de  Monte  pessulano,  salutem  et  apostolicam  benedictionera. 

Niilli  laico,  ((uantumlibet  rebgioso,  de  ecclesiis,  velearum  facultatibus, 
ali(pii(l  dispon^Midi ,  vel  ju(bcan(b'  ,  ulla  uinquam  k^gitima  attributa  est 
facultas.  In  episcoporum  enim  et  abarum  ecclesiasticarum  p^^rsonarum 
poteslafe  et  ordinatione  debet  consi.store,  et  eorumusibus  cedero.  bleoque 
por  apostolica  tii)i  scripta  mandaiiius,  ut  (^cclosias  do  Montepessulano, 
videlicet  Sancle  Crucis  ot  Sancti  Nicliolai,  et  abas,  factas  vel  faciendas, 
sicut  i\c  jure  Magalonensis  Ecclesie  esse  dinoscun(ur ,  in  episcopi  et 
clericorum  ipsius  Ecclesio,  sicut  justum  est,  bbera  (bspositione  pormittas, 
noc  de  ponendis  in  eis  sacerdotibus,  vel  removondis,  te  introducas  ;  jura 
Magalonensis  Ecclesie  ,  que  burgenses  de  Monte  pessulano  ejecti  ab 
eadem  Ecclesia  detinebant ,  eidem  Ecclesie  cum  integritato  restituas. 

Datuin  apud  civitatom  Castellanam,  v  idus  aprilis. 

XXXI. 

EPISTOLA   DOMINI    INNOCENTII   SUPER   CLUNIACENSI    CENOBIO  ,    AD   DOMINUM 
GUILLELMUM   MONTISPESSULANI. 

(Mem..  fol.  1.")  V".  —  21)  april.  11.38  2). 

Innocentius  oj)iscopus,  servus  servorum  Doi,  dilecto  in  Christo  tilio 
illustri  viro  Guillolmo  de  Montepossulano,  .salutxMn  ot  apostolicam  bene- 

dictioiiciii. 

'  RoveiuHcation  dT.ugene  III,  aupres  du  clerge.  —  Cf.  GaTie\,Ser.  prcesvl.  Magal., 

seignour  <lo  Montpellier  Guilloni  VI,  do  la  1,  191,  et  Migno,  PatroL,  180-1022. 

libro   administration   des    oglises    par    le  ^  Innocent  II    autoriso    par  cettc   buUe 


(»2 


Un  K  H    I N  S  T  R  U  M  E  N  T  0  U  U  M 


Sarnini  c\  \)oo  aniahilo  C.liiniaronso  conobiuni  ost  a  gloriosis  |)rin- 
oipiltiis  |)r()|)onsius  oonfovonduni.  lli  onini  fratros  rolii^iosi  ,  divino 
lanuilatui  numcipati,  gralum  Doo  inipondinil  o!)soquiuni,  o(  j)uris  oratio- 
nihus  ad  Douni  profusis  celos  ponotrant,  inio  supernis  juni^unt,  terrona 
celostihus  uniunl,  ol  viroruni  calhoUcoruin  in  ois  sj)oni  lialionciuni  j)0ccata 
rediiiiunl.  Kxultaro  (juidoiu  dohol  in  Doinino  quiscjuis  inijiondendo  hono- 
ficia,  lani  lioato  fraternitatis  jiarticeps  fieri  promeretur.  Nos  igilur 
utiUtati  nionastorii,  (>l  sahiti  tui  ac  j)opuli  Montisj)essulani  j^rospicere 
cujjientes,  j^iis  tuis  desideriis-  assensum  prehemus,  ot  ad  lionorom  Doi 
hahondi  ecclesiam  apud  Montempessulanum  eis  jicentiani  dainus,  in  qua 
divina  celehrontur  ofTicia,  et  quicumque  ihideni  deliheraverint  sejjoliri, 
salvo  nimiruni  jure  matricis  ecdesio,  liheram  liahoant  facultatoin.  Tua 
ii^itur,  dilocto  in  Doniino  fili  Guillolmo  ,  interost  piuni  votuni  olToctui 
mancijxiro,  ot  ut  Cluniacense  monaslerium  apud  to  (HTlosiam  ,  jiosses- 
sionihus  ot  aliis  iioiiis  dolalani,  iiahoal  on"octu  j^rosoquonle  complere. 

Datum  Laterani,  iii  kal.  niaii. 

XXXII. 


PRIVILEGIUM    ET   PROTECTIO    DOMINI    INNOCENTII,    TR.\NSMISSA   DOMINO 
GUILLELMO   MONTISPESSULANI. 

(  Mem.,  tol.  13  v.  —  13  jul.  1201  *  ). 

Innocentius  episcopus,  servus  servorum  Dei,  dilecto  filio  nobili  viro 
Guillelmo.  domino  Montispessulani  ,  salutem  et  aj30Stolicam  benedic- 
tionem. 


retablissemcnt  des  ruoines  Benedictins  de 
Cluni  dans  le  monastere  de  Saurct ,  que 
fondait,  sur  le  cours  du  Lcz,  le  scigneur 
Guillem  VI,  ot  que  devait  transferer  plus 
tard  dans  renceinte  memc  de  Montpcllier  lc 
pape  Urbain  V. —  Cf.  Gariel,  Ser.  prcesul. 
MagaL,  I,  176,  ct  Bouquot ,  Script.  rer. 
Gall.  et  Franc,  X,  395,  eu  rectifiant  leur 
assignation  de  date  ;  et  plus  loin  le 
document  CLVI. 

'  Temoignage  detres-amplc  protection, 
de  la  part  d'Inuocent  III,    d^autant    plus 


dcsireux  d'etre  agreablc  au  soigneur  do 
Montpellier  Guillem  VIII,  qu'il  persistait 
a  roprouver  son  union  avcc  Agnes  de 
Castille,  et  voulait  en  meme  temps  lui 
e.Kprimer  de  la  reconnaissance  pour  son 
orthodoxie  ,  cii  face  du  dechainement  do 
rheresie  albigooise.  Gariel ,  Scr.  prcesul. 
Mn(jal.,\,  260,  a  ocourtc  de  moitie  cette 
bullo  importante.  Voy.,  pour  sa  complete 
explication ,  raoia.  Hist.  de  la  Comm.de 
Montp.,  I,  xLix. 
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Veruni  (o  inclite  ivcordationis  progonitorum  tuoruni  oxliihos  succos- 
soroni,  (luni  ooruni  inliorons  vostigiis,  ipsis  in  tinioro  Doniini  ot  aj)osl()lico 
sodis  dovotiono  succodis.  Inio  otiani ,  salvo  succossionis  juro,  in  liiis 
procodore  ipsos  studos  ,  ot  nos  ot  Romanani  Ecclosiam  tolis  nobililalis 
luovirihus  honoraro.  Nos  igitur  tani  patornani  (knotioncMu,  (juam  tuam 
in  to  romunoraro  ^olontos  ,  ot  humilitatom  luam  muniro  privilegio 
spociali,  personam  tuam  et  filiorum  tuorum,  cum  omnibus  que  in  prcsen- 
tiarum  rationahilitor  possidetis,  aut  in  fnturum  justismodis,  Deo  j)ro[)itio, 
potoris  adipisci,  suh  hoati  Potri  ot  nostra  protectione  suscipimus,  ot 
|)resontis  scripti  patrocinio  conununimus.  Ad  liec  auctoritate  presentium 
inhihonuis,  ne  quis  in  te,  vel  terram  tuam,  sino  inanifosta  ot  rationahili 
causa,  ot  tunc  otiam  non  nisi  canonica  conunonitione  premissa,  excom- 
municationis ,  vol  intordicti  sontontiam  audeat  promulgaro,  dum  tamen 
talia  non  committas ,  per  que  ipso  facto  laqueum  oxcommunicationis 
incuiras,  ut  j)ropteroa  oxcommunicatus  doheas  merilo  nunciari;  sta- 
tuontos  ut ,  si  te  gravari  presenseris ,  lihontor  tihi  licoat  sedem  apo- 
stolicam  a])|)ellare.  Quod  si  quispiam,  post  appellationem  ad  nos  legitime 
intorpositam,  |)resumpsorit  oxcommunicationis,  vol  interdicti  sententiam 
in  to  forro,  illam  docornimus  non  tenore.  Nulli  ergo  omnino  liominum 
licoat  hanc  paginam  nostre  protoctionis  ,  inhil)itionis  ot  constitucionis 
infringoro,  vol  oi  ausu  temorario  contraire.  Si  quis  autom  hoc  attemptaro 
prosumpserit ,  indignationom  omnipotontis  Dei,  et  hoatorum  Petri  et 
Pauli,  apostolorum  ojus,  so  noverit  incursurum. 

Datum  Signio,  iii  idus  julii,  pontificatus  nostri  anno  (juarto. 

XXXlll. 

ITEM   PRIVILEGIUM    DOMINI    INNOCENTII  ,    INDULTUM   DOMINO   GUILLELMO  ,    PRO   CAPELLA 

SUA   ET   CLERICIS   ILUDEM    MANSURIS. 

(Meiii..  M.  ir,  i-.  —  11  jul.  r^Ol  <  ). 

Innocontiusepiscopus.servusservorum  Doi.dilocto  lilio  nohili  viroGuil- 
lelmo,  d(jmino  Montispessulani ,  salutem  ot  apostolicam  hon^Nlictionem. 

•  ('i)mjil6mciil'logracii;usct<' poiitificiilo,  scignour    (lo     Montpcllicr     Guillorn    VIIL 

au   |iroIit   'lo   la    chaiiollo  iiarticuliorc   <\\i  Voy.  lcs  bullc.s  ilu    13  juillct    1200,  ct  ilu 


Gi  LIBER    liNSTUUMKNTORlIM 

MoiU'(  (i  inoNct  nos  (iie  dcvolionis  sincerilas  vl  sollicilndo  conliniia, 
(lua,  siciil  acccpinius,  lcrvc^s  in  opcribiis  piclalis,  ul  in  liiis  (|iic  Dci  suiil 
Ijnorcin  lihi  aposloliciiin  non  n(^i;cinus.  Eapr()j)(cr ,  diU^cte  in  li)oinino 
lili,  liiis  jiislis  piTcibus  inclinali,  capcllani  ,  (luain  in  doino  liia  inclilc 
rccordalionis  |)roi^cniloriiin  liioriim  dcvolionc  fiindalain  in  pluribiis 
aiiij)liasti,  cuin  oinnibiis  bonis  (fiKMii  [)rcscnliaruin  ralionabiliU^r  possidcs, 
aiil  in  liiturum  justis  modis,  jircslanlc  Doinino,  j)olcris  adipisci,  sub 
l)(\iti  Pctri  ct  nostra  j)rot(^ctionc  suscij)iinus,  ct  j)rcscntis  scrij)ti  patrocinio 
communimiis  ,  auctorilalc  jjivscntiiim  indulj^cnlcs  iit  ,  ciim  gcncrale 
inlt^rdiclum  lcrrc  (iic  riicrit,  liccal  caj)cllanis  ij)siiis ,  dum  tamcn  ij)si 
cxcommunicali  vel  inlerdicli  non  liKM-inl,  clausis  januis,  cxclusis  cxcom- 
municatis  et  interdictis,  cl  te  (jikkjuc,  si  te  forsan,  (juod  absit,  cxcommu- 
nicari  contingat,  non  pulsatis  camj^anis,  suj^prc^ssa  vocc,  oflficia  cclcbrarc 
divina.  Nulli  ergo  omnino  liominuin  lic(?at  hanc  jiaginam  noslrc  j)roiec- 
tionis  ct  concessionis  infringerc,  vcl  ci  ausu  lcmcrario  conlraire.  Si 
quis  autem  hoc  attemj)tarc  j)rcsumpscrit ,  indignalionem  oinnij^oliMilis 
Dci,  et  bcatorum  Pctri  ct  Pauli,  aj)osiolorum  (^jus,  sc  novcrit  incursiirum. 

Datum  Signie,  ii  idus  julii,  pontilicatus  nostri  anno  (juarlo. 


XXXIV. 

ITEM   PRIVILEGIUM   EJUSDEM   AD    DOMINUM    GUH.LKLMUM,    SUPER    CAPELLA   ET   CLEIUCIS 

IBIDEM   SCUVITURIS, 

(  Meni.,  fol.  If)  Y\  —  l:)  jul.  1?0M  ). 

Innoccnlius  cpiscoj)us,  servus  servormn  Dci ,  (lihvtis  liliis  sacrisle, 
capellano  ct  cl(g:icis  Sancte  Marie,  site  in  castro  Montisj^cssiilani,  salulcm 
et  apostolicam  bencdictionem. 

Monet  et    movet    nos    dcvotionis    dilccti    lilii    nobilis  Niri    Guillclmi, 

13  juillet  1201,  cotce-i  XX  et  XXXIV.  —  *  11  .s^tpit  ici,  coinnic  chins  la  bnlh;  pio- 

CL  Ga,r\e\,  Ser.  prcesul.  Magal.,\,2G8,  ct  r"''deiito  ,   dc  la  chaitcUc  conniin   sous   h; 

Gall.  christ. ,  Wl,  Instruni.,  co\.3Q)i.  To.it  i;oiii  lii.storiiiuc   do  Notrc-!)aiiio  ilu  Pah^it; 

cola   a  cto  inserd  sans  orJre   niethodiquc  ou  dii  Chutoau  ,  ct  aus.si   sou.s  lo   vocablc 

dans  le  Memoriul,  cc-fiui  cn  rcnd  hanno-  do  Saiiitc-Ciiuiiellc  do  .Montpcllicr. 
tation  difficile. 
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(loinini  Montispossulani ,  sincerilas  et  sollicitudo  conlinua,  (jua,  sicut 
accepinuis,  fervet  in  operibus  pietatis,  ut  in  liiis  cpie  Dei  sunl  iavorein 
sibi  apostoiicuni  non  lu^genius.  Eapropter,  dilecti  in  Doinino  filii ,  ejus 
precibus  inclinati,  capellani  quam  in  donio  siia  inclite  recordationis 
progenitorum  suorum  devotione  fundatam  in  pluribus  ampbavit,  cum 
omnibus  bonis ,  que  in  presentiarum  rationabiiiter  possidet ,  aut  in 
futurum  justis  modis,  Deo  propitio,  poterit  adipisci,  sub  beati  Petri  et 
nostra  protectione  suscipimus,  et  presentis  scripti  patrocinio  communi- 
mus,  auctoritate  presentium  indulgentes,  ut,  cum  generale  interdictum 
terre  sue  fuerit,  iiceat  vobis,  dum  tamen  excommunicati  vel  inlerdicti 
non  sitis,  ciausis  januis,  exclusis  excommunicatis  et  interdictis,  et  ipso 
etiam,  si  eum  forsan,  quod  absit,  excommunicari  contingat,  non  puisatis 
campanis,  suppressa  voce,  officia  celebrare  divina.  Nuiii  ergo  omnino 
hominum  iiceat  lianc  paginam  nostre  protectionis  et  concessionis 
infringere,  vei  ei  ausu  temerario  contraire.  Si  quis  autem  iioc  attemptare 
presumpserit,  indignationem  omnipotentis  Dei ,  et  beatorum  Petri  et 
Pauii,  apostolorum  ejus,  se  noverit  incursurum. 

Datum  Signie,  lii  idus  julii,  pontificatus  nostri  anno  quarto. 

XXXV. 

EPISTOLA.   DOMINI    INNOCENTII  PRO    HERESIARCIS  CAPTIS  A  DOMINO  AGATHENSI  EPISCOPO. 

(  Mem..  fol.  16  r».  —  II  jul.  1201  *  ). 

Innocentius  episcopus,  servus  servorum  Dei,  diiecto  filio  nobili  viro 
Guiiieimo  de  Monte  pessuiano,  salutem  et  apostoiicam  benedictionem. 

Usque  adeo  te  credimus  in  fide  catiiolica  et  devotione  sedis  apostoiice 
soiidatura,  ut  contra  eos  qui  doctrinam  evangelicam  perversis  nituntur 
interpretationibus  depravare ,  et  erroril)us  suis  ecciesiasticam  dividore 
unitatem,  zelum  divine  iegis  assumas,  et  nec  prece,  nec  precio,  nec  minis, 
nec  monitis  ab  eorum  possis  revocari  vindicta,  qui  secundum  opiniones 

•  Marque  de  confianco  toute  speciale,  donnec  par  Innocent  III  au  scigueur  de  Mont- 
pellier  Guillem  VIII,  quant  k  la  fermete  de  son  ortbodoxie. 
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siias  (lampnanl  Erclosiani,  ot  sodoni  apostolioani  porsocjunnlur.  Volonlos 
iij:;itur  tuo  (knolionis  constantiani  ol  lidoi  purilatoin  plonius  oxporiri, 
venerabili  fratri  nostro  Agathensi  episcopo  (ledimus  in  mandatis ,  ut 
heresiarchas,  (pios  cojiit  ,  lil)i  non  difToraf  assignaro.  Monemus  igitur 
nobililalom  tuani,  ol  oxhorlamur  in  Domino,  et  per  apostolica  tibi  scrij)ta 
mandamus,  (piatinus,  omni  prorsus  occasione  et  excusationo  cossantibus, 
procedas  in  (H)s  juxta  logitimas  sanctiones ,  ita  quod  zolum  divinc 
legis  habere  proboris,  et  ox  hoc,  pretor  divinam  gratiam,  noslrum  til)i 
amplius  favorem  acquiras. 

Datum  Signie,  v  idus  julii,  [)ontificalus  nostri  anno  quarto. 

XXXVl. 

ITEM   EPISTOLA   DOMINI   INNOCENTII ,    DIRECTA   DOMINO   GUILLELMO  ,    PRO   NUNCIIS 
AD   SEDEM   APOSTOLICAM   TRANSMISSIS. 

(Mem.,  fol.  ir,  V».  —  12  jul.  l^Ol  <  ). 

Innocentius  episcopus,  servus  servorum  Dei,  dilecto  lilio  nobili  viro 
Guillelmo,  Montispessulani  domino,  salulom  et  apostolicam  benedic- 
tionem. 

Recopimus  tam  nuncios,  quam  lifteras  tnas  benignitate  qua  decuif,  ot 
que  proposita  nobis  ex  tua  parte  fuerunt  notavimus  diligenter.  Instiferunt 
aufem  iidem  nuncii  apud  nos  sopius,  et  nichil  ox  contingentibus  omise- 
runt,  ut  negocia  quc  ipsis  fuerant  a  tua  nobililafe  commissa  juxta  tuum 
beneplacitum  i^roinoverenf.  Nos  vero  tam  peticioni  fue,  quam  eorum 
instancie  satisfacerc  cupientes,  quantum  cum  Deo  et  equitate  potuimus, 
peticiones  tuas  curavimus  exaudire ,  sicut  ex  tenore  litterarum ,  quas 
super  peticionibus  tuis  tibi  fransmiffimus,  evidenter  agnosces.  Si  quid 
autem  minus  fuerif,  nec  duricie  nosfre  imputes,  nec  negligencie  nun- 
ciorum,  sed  difliculfafi  potius  potiforum  ascribas.  Cetorum,  quod  super 
revolvendis  predocessornm  nosfrorum  rogeslis  per  tuas  nobis  lifforas 
intimasti,    cum  oportunifas   se  obtulerit,   exequemur.  Supcr  eo  autem 

•  Fragnicnt    dc    correspondance    cntre  percer    des     negociations      relatives    au 

Innoceut  III  et  GuiUem  VIII  ,  ou  ,   sous  lc  niariage    avec  Agnes    de  Castillo  et  a  la 

voile  d'uQe  discrete  diplomatie,    semblent  repression  de  Thercsie  albigeoise. 
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quod  a  nobis  contra  horeticos  postulasti,  plone  libi  non  possunuis  rospon- 
iloro,  (lonoc  tliloctus  lilius  J[oliannos],  tiluli  Sancto  Prisce  prosbitor  cardi- 
nalis,  aposlolico  sodis  loi^alus,  ad  nostraui  prosonliain  revertatur,  por 
quoni  supor  lioc  plonius  instruamur, 

Datum  Signio,  iiii  idus  julii,  pontiticalus  nostri  anno  quarlo. 

XXXVll. 

MANDATUM   DOMINI    INNOCENTII  ,    DIRECTUM   NARI30NENSI   ET  CONVENARUM   EPISC0PI3 
CONTRA   MALICIAM    COMITIS   CONVENARUM. 

(  Mem.,  fol.  If)  \-\  —  29  decembr.  1201  '  ). 

Innocentius  opiscopus,  servus  servorum  Dei,  venerabilibus  fratribus 
Narbonensi  arcliiopiscopo,  ot  episcopo  Convenarum,  salutem  et  apostoli- 
cam  benedictionem. 

Ad  audientiam  nostram,  dilecto  fdio  Guillelmo,  domino  Montispes- 
sulani,  conquerente,  pervenit ,  quod  nobilis  vir  comes  Convenarura, 
fdiam  ejus,  quam  duxerat  in  uxorem,  abjecit,  eam  nolens  maritali  affec- 
tione  tractare.  Quocirca  fraternitati  vestre  per  apostolica  scripta  manda- 
mus  atque  precipimus,  quatinus,  si  rem  noveritis  ita  esse,  memoratum 
comitom,  ut  uxorem  suam,  quam  abjecit  illicite,  revocet,  et  eam  maritali 
affoctione  pertractet,  monere  attencius  ac  inducere  procuretis ,  et,  si 
necesse  fuerit,  eum  ad  hoc  per  excommunicationis  sententiam,  appella- 
tioneremota,  cogatis ;  si  vero  in  sua  duxerit  contumacia  persistendum, 
in  locis  illis  ad  que  ipse  pervenerit,  eo  j)resente  divina  interdicatis  officia, 
remoto  appellationis  obstaculo,  celebrari.  Quod  si  nec  sic  potuerit  ad 
uxoris  sue  receptionem  induci,  nos  in  eum  manus  nostras  curabimus 
aggravare.  Quod  si  non  ambo  hiis  exequendis  potueritis  interesse,  alter 
vestrum  ea  nichilominus  exoquatur. 

Datum  Anagnio,  iiii  kal.  januarii,  pontificatus  nostri  annoquarto. 

<  Consulter,   au  sujet  de  la  repudiation  auquel  je  renvoie   est  encore  lc  soul   ou 

de  Marie  de  MontpeUier,  qui  a  raotive  ces  Ton  puisse  rencontrer  la  syntheso  liistori- 

troisbulles  d'Innocent  III,    raon  Hist.  de  que  de.s  docuraents  de  cctte  premioro  par- 

luComm.  deMontp.,  1,28.  —  Je  demande  tio  du  Memorial.   —  Cf.  De  Grefeuille, 

presque    pardon    d'avoir    k    me    citor  si  Tlist.  de  Montp.,  ],50. 
frcquemment  moi-meme.    ivlais  rouvrage 
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XXXVIII. 

ITEM   EJUSDEM   AUXITANENSI   CAPITULO  ,    SUPER  EODEM  NEGOCIO. 
(  Mem.,  fol.  16  v°.  —  28  decembr.  1201  ). 

Innocontius  episcopiis ,  servus  servorum  Dei,   dileclis  filiis  capilulo 
Auxitanensi,  salutem  et  aposlolicam  benedicti(mcm. 

Ad  audientiam  nostram ,  dilecto  filio  nobili  viro  Guillelmo ,  domino 
Montispessulani ,  conquerente ,  pervenit ,  quod  nobilis  vir  comes  Conve- 
narum ,  filiam  ejus ,  quam  duxerat  in  uxorem ,  abjecit ,  eam  nolens  mari- 
tali  affectione  tractare.  Quocirca  discretioni  vestre  per  apostolica  scripta 
mandamus  atque  precipimus ,  quatinus  ,  si  rem  noveritis  ita  esse ,  memo- 
ratum  comitem,  ut  uxorem  suam ,  quam  abjecit  illicite,  revocet,  et 
eam  maritali  alTectione  pertractet ,  monere  attentius  ac  inducere  procu- 
retis,et,  si  necesse  fuerit,  eum  adhoc  per  excommunicatiopis  sententiam, 
appellatione  remota,  cogatis ;  si  vero  in  sua  duxerit  contumacia  persis- 
tendum ,  in  locis  illis  ad  que  ipse  pervenerit ,  eo  presente  divina  interdi- 
catis  officia,  remoto  appellationis  obstaculo,  celebrari.  Quod  si  nec  sic 
potuerit  ad  uxoris  sue  receptionem  induci ,  nos  in  eum  manus  nostras 
curabimus  aggravare. 

Datum  Anagnie,  v  kal.  januarii ,  pontificatus  nostri  anno  quarto. 

XXXIX. 

ITEM   EJUSDEM  CAPITULO  THOLOSANO  ,    SUPER  EODEM  NEGOCIO. 
(Mem.,  fol.  16  V.  —  28  decembr.  1201  ). 

Tnnocentius  episcopus,  servus  servorum  Dei,  dilectis  filiis  capitulo 
ThoIo.sano  ,  salutem  et  apostolicam  benedictionem. 

Ad  audientiam  nostram ,  dilecto  filio  nobili  viro  Guillelmo ,  domino 
Montispossulani ,  conquerente  ,  pervenit ,  quod  nobilis  vir  comes  Conve- 
narum  ,  filiam  ejus ,  quam  duxerat  in  uxorem ,  abjecit,  eam  nolens  mari- 
tali  afiectione  tractare.  Quocirca  discretioni  vestre  pcr  apostolica  scripta 
mandamus  atque  precipimus ,  quatinus ,  si  rem  noveritis  ita  esse ,  memo- 
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rafiiin  romitoiii ,  nt  iixorom  suani ,  qiiam  alijocit  illicite  ,  rovocet,  et  eam 
mai'itali  afloctiono  portractot ,  monoro  attentius  ac  inducere  procurelis, 
et,  si  necesse  fuorit ,  oum  ad  hoc  por  excommunicationis  sententiam, 
appollationo  romota  ,  cogatis;  si  vero  in  sua  duxerit  contumacia  persis- 
tendum ,  in  locis  illis  ad  que  ipso  pervenerit,  eo  presente  divina  inter- 
dicatis  otficia  ,  remoto  appollacionis  obstaculo ,  celebrari.  Quod  si  nec  sic 
potuerit  ad  uxoris  suc  recoptionem  induci,  nos  in  eum  manus  nostras 
curabimus  aggravare. 

Datum  Anagnie,  v  kal.  januarii,  pontificatus  nostri  anno  quarto. 


11.  —  DE  PACTIS  EPISCOPORUM  MAGALONENSIUM 
ET  DOMINORUM  MONTISPESSULANl. 


XL. 


DE  CONVENIENTIA  QUE  FUIT   INTER  GOTAFRIDUM  ET  DOMINUM   GUILLELMUM. 

(  Mem.,  fol.  19  r".  —  20  decembr.  1090  <  ). 

In  nomine  Domini  nostri  Jhesu  Christi.  Anno  Dominice  incarnationis 
M.xc,  inditione  xiii,  xiii  kalendas  januarii.  Placitum  factum  est  inter  Gota- 
fridum ,  Magalonensem  episcopum ,  et  Guillelmum  de  Monte  peslier, 
filium  Ermengarde ,  et  Berengarium  de  Turreves.  Guirpivit  autem  Guil- 
lelmus  de  Munt  pesler  ad  Gotafredum  episcopum  ecclesiam  Sancte  Marie 
de  Mont  peslier ,  et  clericos,  ut  libere  in  potestate  sua  et  in  ordinatione 


«  Cf.  Hist.  gen.de  Lang.,  II,  Pr.  ccciii, 
d^apres  le  manuscrit  d'Aubais  82,  et  Gall. 
christ.  VI, /nstrwm.,  col.  352. —  Le  sei- 
gneur  de  Montpellier  Guillem  V  abandonne 
par  cette  charte  k  reveque  de  Maguelone 
Godefiid  les  eglises  de  Notre-Dame  et  de 
Saint-Denis  ;  et  partage  avec  lui  divers 
droits  feodaux.  J'ai  deja  publio  ce  docu- 
ment,  en   1881,  parmi  les  Pieces  justifi- 


catives  de  mon  edition  du  Catalogus  epi- 
scoporum  Magalonensium  d'Arnaud  de 
Verdale  ,  p.  176,  selon  le  texte  du  Car- 
tulaire  de  Maguelone,  conforme  d'ailleurs 
k  celui  du  Memorial ,  sauf  une  logero 
variante  dedate,imputable  ^une  omission 
du  copiste.  Le  libelle  qui  8'en  trouve  dans 
les  Preuves  deVHistoire  gendrale de  Lan- 
guedoc  est  moins  correct. 
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sun  sint  of  successonini  ojns,  socundiini  clornni  ot  socunduni  cnnonos; 
similiter  el  alias  ecclesias  ot  cloricos,  etjusticias  ooriin\.  E(  i^iiirpivit  pro- 
dictus  riuillolmus  oidoni  opiscopo  Golafrido  ecclesiam  de  Monl  poslairel, 
libere  in  potestate  ot  ordinatione  sua  et  successorum  suorum  ,  cum  cimi- 
teriis  et  apondiciis,  et  alodio,  sicut  constituunt  canones,  et  cum  tercia 
parte  decimo.  Insupor  et  de  toto  Iionore,  quem  Potrus  Liacas  et  Guido, 
filiusejus,  luibuerunt  de  alode  Sancti  Potri  et  tenuerunt,  guirpivit  Guil- 
lelmus  duas  partes  ex  integro,  ubicumque  sit  aliquid  de  ipso  honore, 
excepto  infra  ipsos  vallatos  et  ipsos  muros  de  Munt  peslier.  Quicquid  autem 
infra  ipsos  vallatos ,  vel  infra  ipsos  muros  est ,  et  terciam  partem  de  eo 
quod  foris  vallatos  ot  foris  muros  de  Munt  poslier  est,  de  ipso  honore 
Potri  Liacas,  dedit  Gotafridus  opiscopus  Guillolmo  de  Munt  pesler.  Et 
pro  ipsa  tercia  parte  de  Iionorc  Petri  Liacas,  que  foris  vallatos  et  muros 
est,  et  pro  toto  illo  (piod  de  ipso  honore  Petri  Liacas,  infra  vallatos  et 
muros  est,  dedit  Guillolmus  de  Munt  i^oslior  Gotafrido  episcopo  m.ccc 
solidos  Mergoriensis  monete.  Et  juravit  ipsi  Gotafrido  episcopo  totum 
honorem ,  quem  tenebat  de  Sancto  Petro ,  vel  in  antea  cum  consilio  ipsius 
Guillelmi  adquirere  posset ,  ut  ipse  de  toto  ipso  honore  sancti  Petri  epi- 
scopo  Gotafrido  non  tolleret ,  nec  homo ,  nec  femina  per  suum  consilium , 
vel  por  suum  adjutorium,  vel  per  suum  malum  ingonium.  Sic  juravit  Guil- 
lelmus  de  Mont  pesler  Gotafrido  episcopo  et  onmibus  successoribus  ejus 
catholicis  ;  et  sic  jurare  debent  heredes  sui.qui  honorem  suuni  habuerint, 
episcopis,  et  similiter  canonicis  de  comunia.  Insuper  juravit  predictus 
Guillelmus  canonicis  Magalonensibus ,  presentibus  etfuturis,  totam  co- 
muniam  Sancti  Petri  Magalonensis,  et  thesaurum  et  honorem,  et  omnia  que 
ad  ipsam  pertinent  comuniam ,  sicut  nunc  habcnt,  vel  in  antea  juste 
adquirere  poterunt :  totum  juravit  ipsis  canonicis ,  qui  presontes  sunt, 
et  futuris  ,  ut  ipse  non  tollat ,  nec  tollere  ,  nec  fraudare,  Iiomini  vel  femine 
consentiat,  de  omnibus  que  ad  ipsam  comuniam  pertinent ,  vel  perti- 
nobunt;  et  si  homo  vel  fomina  esset,  qui  lollere  vellet,  aut  tolleret  do  his 
quo  ad  ipsam  comuniam  pertinent ,  por  fidem ,  sine  engano  et  omni  malo 
ingenio,  adjutor  esset  clericis  Magalononsibus  ,  comonitus  per  prepositum. 
vel  per  archidiaconos  Magalonenses,  ad  honorem  et  proficuum  sancti  Petri. 
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Do  (0(0  honore ,  (luoni  Po(rus  Liacas  ot  Guido  et  filius  ejus  Guillelnius, 
de  alotlio  sancti  Pe{ri  (enuerunt,  sicul  supra  scriptum  est,(le  foris  valios 
de  Munt  pesiier ,  dedit  unam  (erciam  par(eni  Gotafridus  episcopus  Guii- 
lelmo  de  Munt  peslfer;  et  Guiiielmus  de  Munt  p(^sier  reiiquit  episcopo 
Gotafrido  (luas  aiias  par(es ;  et  de  ipsis  dualKis  unam  rotinuit  ex  integro 
episcopus,  e(  aliam  dedit  Borengario  de  Turreves,  cum  consiiioGuillolnii 
de  Munt  pesier ;  et  Borengarius  de  Turreves  guirpivit  duas  episcopo , 
unam  (juam  silii  ro(inuit  episcopus,  et  aliam  dedit  Guillolmo  de  Munt 
pesior,  cum  consilio  Berengarii.  Focit  insuper  Gotafridus  episcopus 
convoniontiam  Guilieimo  de  Munt  pesler ,  ot  Guiiiolmus  episcopo,  ut 
quandocumque  Bernardus  Adaifredi  voiuerit  convenire  cum  episcopo 
lic  fovo  de  Mont  pesiairet,  Gotafridus  episcopus  donet  Bernardo  Aia- 
fredi  (o(am  terciam  partom  de  omni  cdificio ,  facto ,  vei  faciendo ,  in 
Monio  posiaireto,  excepto  de  ecciesia  et  de  apenditiis,  que,  secundum 
canones ,  Ecciosie  esse  dol3ont ;  et  quartam  de  raansis  et  apennariis , 
quaiom  hahuit  Alafredus ,  pater  suus.  Dahit  ei  episcopus  totam 
terciam  partom  in  ipso  toto  edificio  de  Montoposlaireto ,  sicut  scriptum 
est,  de  omni  lesda ,  et  de  tolneo  ot  placitis  de  hominibus  laicis  qui  habi- 
tavorint  in  (oto  torminio  do  Munt  posiairot ,  exceptis  de  hominibus  qui  ha- 
bi(averint  in  apenditiis  ecclesie.  Et  quandocumque  Bernardus  Alafredi 
pro  ista  convenientia  cum  episcopo  convenerit ,  dabit  episcopus  Guil- 
ioimo  de  Mont  pesler  aiiam  terciam  totam  partom  de  (0(0  edificio,  facto, 
vei  faciondo ,  in  toto  torminio  de  Monte  pesiaireto ,  excopto  de  ecclesia 
et  apenditiis  ecclesie,  et  oxcepto  do  caimiansis ,  et  excepto  usatico, 
(pialom  hal)uit  Arnardus  episcopus  in  toto  Monpesiairoto  ot  in  terminio 
ejus,  ot  excepto  eo  quod  habobat  Potrus  de  Lunaz  in  suo  dominio, 
antoquam  piacitarot  cum  Guiliolmo.  Do  omnibus  aliis  ,  sicut  scriptum  est, 
de  iezda,  de  tolneo  ot  placitis,  do  omnibus  iiis  terciam  partom  dai)it  Gota- 
fridus  opiscopus  Guillolmo  de  Mont  peslcr,  laii  convenientia ,  ut  Guii- 
ielmus  fidelis  sit  Gotafrido  opiscopo  de  sua  parto,  etut  Guiiieimus  Montem 
pesiairo(uni  odificanduni  non  disiurbct,  sed  pocius  edificet,  et  edificare 
adjuvol  sino  onganno,  quando  opiscopus  voluorit  et  commonuorit.  Il(»(inot 
autem  episcopus  in  toto  odificio  de  Monto  poslairot ,  facto ,   vel  faciondo. 


V 
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terciam  partem  de  lezda ,  de  tolneo  et  placitis  oinnihus ,  et  ecclesiam 
et  clericos,  et  ad  ecclesiam  pertinentia ,  in  lil)era  potestate  et  ordina- 
tione ;  et  vicarium  suum  in  sua  parte  de  toto  edificio  de  toto  Monpcslaireto 
retinet ,  et  donat  Gotafridus  episcopus  de  honore  de  Monte  peslairet  con- 
venientiam ,  ut ,  si  episcopus  Gotafridus  moreretur  antequam  completa 
esset  supradicta  convenientia ,  ad  Guillelmum  ex  parte  episcopi ,  vel  ad 
episcopum  ex  parte  Guillelmi ,  successores  episcopi  adimplerent  supra- 
dictam  convenientiam  adGuillehnum,  vel  adheredes  suos,  sine  aliapeccu- 
nia,  et  Guillelmuspredictam  convenientiam, ct  heredes  sui,  episcopo  et  suc- 
cessoribus  suis,  et  canonicis  ,  sine  alio  placito  de  honore  et  de  peccunia, 

XLI. 

SACRAMENTtJM   FmELITATIS  ,    PROMISSUM   GOTAFRIDO  ,    ET  INFEODATIO 

DOMINI   GUILLELMI. 

(Mem.,  fol.  19  v".  —1090-1093  *  ). 

Audi,  tu  Gotafride,  Magalonensis  episcope  :  ego  Guillehnus,  filius 
Ermengarde,  de  ista  hora  in  antea  fidelis  ero  sancto  Petro  et  Ecclesie 
Magalonensi,  de  omnibus  que  hodie  habet  ipsa  Ecclesia,  que  ad  ipsam 
comuniam  pertinent,  in  thesauro  et  in  omnibus  causis  que  ad  ipsam 
comuniam  pertinent,  de  omnibus  que  hodie  habet,  vel  in  antea  habebit, 
ut  non  tollam  ex  ipsis  causis  de  ipsa  comunia  canonicis  sancti  Petri,  qui 
hodie  vivunt,  vel  in  antea  futuri  sunt,  me  sciente;  et  si  nesciens  facerem, 
infra  duos  menses  captalment  o  emendarai  plus  quam  scirem.  Et  si  homo 
aut  femina  supradictam  communiam  destruere  vellet,  aut  res  de  ipsa 
comraunia  tolleret,  commonitus  aut  per  prepositum,  aut  per  aliquem  de 
archidiaconis,  fidelitcr  adjutor  ero  ad  retinendum  et  recuperanduin  ad 
sanctum  Petrum,  sicut  hic  scriptum  est,  et  clericus  legere  et  inlelligere 
hocpotest,  sine  enganno.  Sic  ego  tenebo  et  servabo  sine  omni  enganno, 
me  sciente.  Et  tibi,  Gotafride  episcope,  de  toto  honore  quem  hodie  habes 

*  Cf.  Hist.  gen.  de  Lang.  II,  Pr.  ccciii,  Gariel  Ta  tronque  dans  lo  Series  prcesu- 

d'apres  le  manuscritd'Aubai3,82,  et  Gaii.  lum  Magalonensium,  I,    123.   Voy.   mon 

c/trii-<.VI, /wstrMm.,  col.  352.  Ce  serment  Arnaud  de  Yerdale,    eveque   et    chroni- 

fait  suite,  avec  le  reste,  au  docuraent  XL.  queur,  p.  178. 
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et  hahere  Hebes,  vol  in  antoa  nim  moo  consilio  adquireres,  non  tollam 
aliqiiid,  ncc  homo,  vol  lomina  por  moiim  consiliiim,  vol  por  meum  con- 
sensum.  Sic  Dous  nie  adjuvot,  ot  iste  relicjuio  sancle. 

Postea,  Guillelmo  pelonto  ut  opiscopus  illi  daret  feudum  sancti  Petri, 
quod  ipse,  vel  antecessores  ojus  tonuorant,  quia  propter  invasionem 
honoris  sancti  Petri,  et  propter  malofacta  que  episcopo  et  clericis  fecorat, 
tocius  sui  beneficii  reatum  incurrerat,  ot  por  judicium  episcoporum, 
Petri.  A(juensis  archiopiscopi ,  ot  Ugonis,  Gratianopolitani  episcopi ,  et 
Desiderii,  Cavolliensis  episcopi,  et  Gotafredi,  Magalonensis  episcopi,  nec 
non  ot  Poncii,  prepositi  canonicorum  Magalononsium,  et  Alcherii,  Lute- 
vensis  archidiaconi,  et  laicorura,  idem  bonoficium  pordiderat,  antequam 
darot  ei  episcopus,  dixit  ad  eum  :  Cognoscis  tu,  quod  molius  beneficium 
habeas  de  me  et  de  sancto  Petro,  quam  de  alio  soniore,  et  cognoscis 
quod  melius  sis  homo  de  sancto  Petro  et  de  me,  quam  de  alio  seniore  ? 
Respondit  Guillelmus  :  Cognosco.  Iterum  dixit  episcopus  :  Refutas  tu  Doo 
et  sancto  Petro  et  michi  ecclesiam  Sancte  Marie  de  Monte  pessulano, 
cum  omnibus  clericis,  et  ecclesiam  de  Monte  peslaireto,  cum  cimiterio  et 
omnibus  apponditiis  et  alodio,  et  torcia  parte  decime,  et  omnibus 
clericis  ejusdem  ville,  et  duas  tercias  partes  de  fevo  quod  tenuit  Petrus 
Liacas  de  sancto  Petro  extra  vallatos  Montispessulani  ?  Respondit  Guil- 
lelnius  :  Refuto.  Tunc  episcopus  dedit  ipsi  Guillelmo  in  integrum  omne 
fevum  antecessorum  ipsius  Guillelmi ,  quod  habuerunt  de  sanclo  Petro, 
preter  ecclesiam  Sancte  Marie  de  Monte  pessulano  et  preter  ecclesiam  de 
Monte  peslaireto,  cum  omnibus  ad  eam  pertinentibus,  et  preter  omnes 
alias  ecclesias,  et  preter  decimas  et  clericos  omnes,  et  justiciam  corum  ; 
et  dedit  eidem  Guillelmo  totum  illud  de  fevo  Petri  Liacas,  quod  est  infra 
vallatos  et  muros  Montis  pessulani ,  et  reliquam  terciam  partem  de 
eodem  feudo  in  onmibus  locis  extra  muros  et  vallatos  cjusdem  Montis 
pessulani.  Preterea  convenit  opiscopus  eidem  Guillelmo,  quod  darot  ei 
terciam  partem  novorum  edificiorum,  que  facta  sunt,  vel  erunt  facta  in 
Monte  peslairolo,  cpiando  Bcrnardus  Alafredi  concordavorit  cum  opiscopo 
ipso,  excepta  ecclesia  et  cimiteriis  ejus  et  apenditiis,  et  alodio,  et  tercia 
parte  decime,  et  exceptis  campmansis,  et  omnibus  his  (pio  Arnaldus 
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opiscopiis  l(Muiil  in  cadcMii  villa  in  siio  dominicalu,  el  exccplis  liis  (juo 
Pctrus  (lc  Lunaz  (enebal  in  suo  donjinicatu  antcquam  placitaret  cum 
riuillolmo.  Insuj)or  condonavit  cpiscopus  omnos  otTensas,  ot  hec  omnia 
ei  (lodil,  (>l  ollonsas  condonavit,  oa  loge  ot  conditiono,  ul  sibi  non  sit 
inlidolis,  ul  hactonus  fuit,  ot  servitium  debitum  sibi  non  suhtraiiat,  sicut 
antea  fecit,  sod  ut  ipse  Guillolnius  dobitum  servitium  rcHldat  cpiscopo  et 
successoribus  ejus,  et  sit  oi  fidelis  et  Ecclesie  Magalonensi,  et  ipse  et 
successores  sui.  Sic  dedit  Guillolmo,  ad  iKmoroni  Doi  et  sancti  Potri,  et 
omnium  clericorum,  et  ad  salutem  sui  ordinis.  Uuic  j)lacilo  interfuerunt 
prepositus  Poncius,  ol  Bertrandus  nepos  ejus,  et  Augerius  archidiaconus, 
et  Raimundus  Guillelmi  archidiaconus ,  Deodatus  subdiaconus,  Poncius 
Gaucehni,  Ugo  de  Castello  novo,  ot  multi  ojusdem  Ecclesie  clerici  alii; 
proterea  laici  Guillolmus  Ermongaudi,  ol  Guillolmus  Arnaldi,  Ermen- 
gau(his  de  Pinna,  Berengarius  dc  Turreves,  Bercngarius  de  Valiauchcs, 
et  pluros  aiii. 

Postea  vero,  anno  Dominico  incarnationis  m"  xc.  Iil,  viii  lialondas  maii, 
dominica  Quasi  modo  geniti,  in  ecclesia  beati  Nichoiai  roiiquit  ex  intogro 
omnes  ecciesias  et  decimas,  quas  vei  ij)so  in  proprio  tenebat,  aut  alii  per 
eum,  et  iioc  non  cohactus,  sed  spontanea  et  libera  sua  voluntate,  pro 
remissione  peccatorum. 

XLIL 

ITEM   SACRAMENTUM   FACTUM   GALTERIO ,  MAGALONENSI   EPISCOPO ,    A   DOMINO 

GUILLELMO  ,    SUPER   FIDELITATE. 

(  Mem.,  fol.  19  v°.  —  Circ.  1110  <  ). 

Audi ,  tu  Galteri ,  Magalonensis  episcope:  ego  Guiiielmus  de  Monte 
pessulano,  filius  Guilicimi  do  Monte  pessuiano,  ab  ista  liora  in  antea 
personam  fuam  n(ni  caj)iam,  vitam  et  momi^ra  tua  tibi  non  tollam,  nec 
hoino.   nec  femina.  moo  consilio,  vcl  nioo  ingcnio.  Et,  si  in  iilo  honoro, 

*  Fortnule  un  peu  clifTerente  de  cello  du  ete  fait,  vers  1 110,  a,  revcquedeMaguelone 

serracnt  prcte  k  rdveque  Godefrid  dans  la  Galtier  par  Guillcm  V  ,   son  vassal,pour 

piecc    precedentc  ,    ct   qu'on   va    voir    se  la  scigncuric  dc  MontpcUicr.  On  s'cxpli- 

rcproduirc  pcriodiqucment.    L'association  quera  roriginc  de  cette  vassalite  cn  con- 

plus    aceentuee   dc   ridiome    vulgaire  au  suMantmon  Ilisl.  dc  la  Comm.de  Montp., 

latiu  cn  augmcntcrintcrct. —  Cf.  Iliil.gen.  I,  x,  ct  nion  cdition  du  Culal.  episc.  Magal. 

de  Lang.,  II,  Fr.   cccin.  — Ce  serment  a  d'Arnaud  dc  Yerdalc,  p.  48. 


MRMORIALIUM.  75 

(liioin  tii  liodio  liahes  ot  possidos,  ot  canonici  Magalononses  liabont  ot 
possidiMil  iii  ooinniiinia,  vol  in  antoa  tii  adcjnisioris  inoo  oonsilio,  ot 
canonioi  siniilitor  inoo  consilio  adciuisiorint,  ego  Guillelinus  tolloreni,  vel 
foris  factuin  ibi  facoreni,  cuin  tu  m'en  commonras  per  sacrainontinn,  vel, 
si  tu  presens  non  fueris,  aut  Ecclesia  Magalonensis  tunc  forte  episcopuni 
non  liabueril,  priorMagalononsis,  consilio  capituli  Magalonensis,m'e/i  com- 
monra  per  sacranientuni,  infra  xl  dios  captalment  o  rendrai  o  te  emendarai, 
vel  ad  tuam  merce  inen  contenrai,  et  a  la  merce  canonicorum  similiter.  Et 
siliomo,vel  femina,  in  illo  lionore  quem  tu  habes  et  possides,  et  commonia 
habent  et  possidont,  vel  in  antea  tu  meo  consilio  adquisieris,  et  canonici 
similiter  meo  consilio  adquisierint,  tibi,vel  canonicis.  aliquid  tolleret,  vel 
foris  factum  faceret,  si  per  mo  illud  rederzere  noUet,  vel  directuin  tibi  et 
canonicis  facere  noUet,  cum  tu  m'en  commonras  per  sacramentum,  aut, 
si  tu  presens  non  faeris,  vel  Ecclesia  Magalonensis  tunc  forte  episcopiini 
non  habuerit,  prior  Magalononsis ,  cuin  consilio  capituli  Magalonensis, 
m^en  commonra  per  sacramontum  ,  tibi  ot  canonicis  Magalonensibus 
adjutor  ero,  sine  inganno.  Sicut  in  hac  carta  continetur,  et  clericus  legere 
et  intelligere  potest,  ita  tenebo  et  adimplebo,  sine  omni  inganno,  me 
sciente,  tibi,  Galteri,  Magalonensis  episcope,  et  catholicis  successoribus 
tuis,  et  canonicis  Magalonensibus,  presentibus  et  futuris.  Sic  Deus  me 
adjuvet,  et  iste  sancte  reliquie. 

Testes  auteni  hujus  sacramenti  sunt  Petrus  de  Centrairanicis,  Petrus 
Arnardi,  Petrus  Mandamenta,  Ugo  de  Gastro  novo,  Johannes  Arnaldus 
archidiaconus,  Raimundus  Decanus  Puscariensis,  Berengarius  Lamberti, 
Faiditus. 

XLIII.  ' 

MODUS   COMPOSITIONIS   FACTE   INTER  EPISCOPUM   r[aIMUNDUM]  ET   ECCLESIAM 
MAGALONENSEM,    ET   DOMINUM   GUILLELMUM. 

(Mem.,  fol.  20  r°.  —  Sept.  1140  »  ?) 

In  nomine  Domiui  nostri  Jhesu  Christi,  anno  ab  incarnatione  ejus 
M°  c°  XL",  facta  est  concordia  amicabili  pacto  inter  R[aiinundura]  episco- 

t  Cf.  Histoire  gen.  de  Lanrj.,  II  ,    Pr.  Trdsor  dcs  Chartes.  —  Transaction  entro 

ccccxLvm  ,    d'apr63     un     manuscrit     du         leveque  de  Maguelone  Raimond  1^''  et  le 
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pun)  (M  Ecdosiani  Mai^alononsom  ,  ot  Giiillolnium ,  (loniinuni  Montis  pos- 
sulani,  liliuni  llorin(»son(lis,  de  C(mtroversiis,  quas  adversus  oum  oj)is('(>j)us 
ot  Eoolosia  liabohanl. 

Prima  o(mtrovt^rsia  erat  de  torritorio  (juod  vocant  Palud(Mn,  ot  castro 
ibi  (Mlificato;  do  qua  controversia  ita  terminatum  esf ,  ut  prodictus  Guil- 
lehnus  lolum  lorrilorium,  of  castrum  (juod  ihi  consfruilur,  cum  moliora- 
menfisque  ibi  fienf ,  in  pace  perpetuo  ,  tam  ipso,  quam  successores  ejus  , 
ad  f(Midum  do  Magalonensi  Ecclesia  habeant,  ot  sino  omni  inquietudine 
doinc(^ps  possidoant,  sicut  umquam  ipse,  vol  pator  suus,  melius  visi 
sunt  liabuisso  et  possedisse.  Sci(Midum  tamen  ost,  quod,  quandiu  villa 
Monlispessulani  et  casfrum  do  Palude  unius  domini  fuerint,  unum  homi- 
nium  ipse  dominus  opiscopo  Magalononsi  faciat,  et  unum  sacramentum 
episcopo  et  Ecclosie.  Si  vero  predicfos  lionoros,  videlicet  villam  Monfis- 
pessulani  et  casfrum  do  Paludo,  inf(»r  duos  dominos  dividi  contigerit, 
unusquisque  eorum  honiinium  episcopo  faciot,  ot  opiscopo  ct  Ecclesie 
unum  sacramentum.  Si  vero  Guillolmus,  dominus  Montispessulani,  vel 
ille  qui  fu(?rit  dominus  casfri  d(^  Paludo,  in  eodom  castro  capellam  fabri- 
care  voluorit,  episcopus  et  canonici  Magalonenses  eam  docantari  compe- 
lonter  et  honeste  facere  debent  et  consecrari.  Predicfus  vero  Guillolmus 
dabit  ydoneum  staro  sacordofi ,  juxta  ipsam  ecclesiam. 

De  duobus  molondinis.  in  Paludo  modo  consfructis,  vel  si  alibi  trans- 
ponorontur,  his  ponitus  destructis,  donet  intogram  decimam  comunie 
beati  Petri.  Si  vero  nova  molendina  extruerentur  in  eodem  terminio,  his 
duobus  reraanentibus,  sed  deteriorationem  recipientibus ,  detrimentum 
decime  quod  pateretur  communia  beati  Petri  propter  nova  molendina, 
ex  novis  molondinis  resarciatur. 

Do  portu  ita  dictum  osf,  quod  nauto  liboram  habeant  facultatem 
apj)ollondi  Tavanum,  vel  ad  j)(Mium  de  Latis,  si  voluorint;  et  si  in  portu 
de  Latis ,   propter  loci  socuritatem ,  romanere   voluerint ,    nullo  modo 


seigneur   de   MontpelUer  Guillem  VI,  au  occlesiastique.  Voy.,  comrae  moyen  d'ia- 

sujetde  droits  feodaux  jusquela  contestos,  terpretation,  lespagesTOet  172-l76demon 

dans  le  territoire  de  Lattes    particuliere-  edition  du  Cata/o^ws  d'Arnaudde  Verdale, 

ment,  et  quant  krexercice  dcla  juridiction  et  Gariel,  Ser.  prcesul.  Mayal.,  1,  110. 
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prohiboanlur,  scd  Guillelnms,  (loniinus  Montispessulani ,  vel  homincs 
ipsius,  vcl  (lominus  castri  dc  Paludc,  non  auferant  suum  censum  Ecclesic 
Maijaloncnsi,  ncc  in  autcrcndo  opcMii ,  vcl  c(msilium  pn^bcant. 

De  hominibus,  ([ui  sunt,  vcl  dcbcnt  csse  lumiincs  beati  Pctri,  retincntes, 
vel  rctinere  volentcs  mansos  ct  honorcs  beati  Petri,  qui  intravcrunt,  vel 
intravcrint  Montcmpcssulanum,  causa  inhabitandi,  ita  dictum  est,  ut, 
vel  redcant  ad  mansos  et  honorcs  bcati  Petri,  existentcs  homines  ipsius, 
ibic[U(^  agriculture  insistcntes,  in  pcrpctuum  rcmaneant;  vel,  si  rcdirc 
nolucrint  ad  mansos  vel  honorcs  quos  habcnt  de  sancto  Petro,  sul)sliluant 
unum  de  liberis,  vcl  consanguineis  suis,  cui  donent  lionorem,  quem 
habent  de  sancto  Pctro;  isquc  fungatur  ruralibus  obsequiis,  et  sit  homo 
beati  Petri,  et  in  honorc,  vcl  manso  commoretur  ;  vel ,  si  neutrura  facere 
voluerint,  liceateis  predictos  mansos,  vel  honores.cum  consilio  canonico- 
rum  ,  alienare,  vel  honorem  omnino  rclinquere. 

De  clericis  a  Magalonensi  Ecclcsia  ordinatis,  et  de  receptis,  divina 
officia  in  episcopatu  per  licentiam  Magalonensis  Ecclesie  exercentibus, 
Guillelmus,  vel  successores  ejus,  contra  sacros  canones  justiciam  non 
faciant. 

De  honoribus  et  possessionibus  de  Monpeslaireto  ita  dictum  est,  quod, 
sicut  Guillelmus  quondam  dominus  Montispessulani,  filius  Hermengardis, 
pater  hujus,  melius  visus  est  habuisse  et  tenuisse  in  pacc,  cum  G[alteri()] 
quondam  Magalonensi  episcopo,  et  ipse  Guillelmus,  dominus  Montispes- 
sulani,  filius  Hermesendis,  melius  visus  est  habuisse  et  tenuisse  in  pacc, 
cum  ipso  Galterio  et  Raimundo,  Magalonensibus  episcopis ;  et  quemadmo- 
dum  Galterius  quondam  Magaloncnsis  episcopus  melius  visus  est  habuisse 
et  tenuisse  in  pace  cum  Guillclmo  quondam  domino  Montispessulani , 
filio  Ermengardis,  ac  ctiam  G[alterius]  et  R[aimundus] ,  Magalonenses 
episcopi,  melius  visi  sunt  habuisse  et  tenuisse  in  pace  cum  Guillelmo, 
Montispessulani  domino,  filio  Hermesendis,  ita  unusquisque  habeat  suas 
tenedos  in  pace. 

Preterea  predictus  Guillelmus  et  lieres  ejus  faciat  sacramentum  epi- 
scopo  et  Ecclesie  Magalonensi,  sicut  continetur  in  sacramentali,  quod  ipse 
fecit  Galterio  quondam  Magalonensi  episcopo. 
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A('(a  siinl  lioc.anno  supra(Iirt(),ni(Miso  septenibri.apudMonl^Miip^^ssula- 
nuni,  in  donio  (M  (^lauslro  Sanrti  Kirmini,  prosonte  doniino  Hairnundo, 
Mai^alon(Misi  opisoopo,  otinprcsenti  oarta,  ut  supra  scripluniost,  laudanle 
et  confirinanto,  ot  siniilitor  facientibus  ac  ihideni  conrirniantibus  Petro 
Lond)ardi,  Magalonensis  Ecclesie  priore,  ot  Raiinundo  sacrista,  et  an-hi- 
diaconibus  Gauzolino,  Arnaldo,  at({uo  Poncio  Lamberti,  ot  etiam  maxima 
parte  canonicorum  claustralium,  et  omnibus  fere  obedientialibus  canoni- 
cis,  (jiii  ad  hoc  faciondum  ot  oorroborandum  unanimiter  convcneranl. 

Hujus  rei  testes  suntRaimundus  Petride  Agange,  Dalmacius  de  Castriis, 
Armandus  deOmellacio,  Petrus  deMonteferrario,  Petrus  de  Flexo,  Poncius 
de  Silviniaco,  Guillehnus  Ebrardi ,  Raimundus  Ebrardi,  et  Bernardus 
Ebrardi  fratres ,  Guillelmus  Rufus  de  Berniz ,  Olricus  Adalguerius , 
Guillolmus  Urbani ,  Guillelnuus  Litterici,  Atbrandus,  Bernardus  Lanberti, 
Stefanus  Pannol ,  Guiraldus  Boteta  ,  Petrus  Guinamandus,  Bernardus 
Vinumfranc,  Guillolmus  C(jnstancius,  Arnardus  Girbaldi,  Girbertus  Sil- 
vestri ,  Johannes  Birtulfus,  Petrus  Vinumfranc ,  Johannes  de  Uzoire, 
Petrus  de  Bonus  solacius,  GuiUehnus  de  Bellopodio,  Guillehnus  Malenu- 
tritus,  et  Durantus,  qui  hec  scripsit. 

XLIV. 

ITEM   COMPOSITIO   SIMILIS   INTER   EOSDEM. 
(  Mem.,  fol.  20  v".  —  Sept.  1140.  —  15  febr.  ILM  *  ). 

Anno  Dominice  incarnationis  m"  c"  xl^,  mense  septembri ,  facta  est  con- 
cordia  amicabili  pactointer  Raimundum  (^j)iscopum  etEccIesiam  Magalo- 
nensem  ,  et  Guillelmum  ,  Montispessulaoi  dominum ,  filium  Ermesendis, 
de  controversiis,  (juas  adversus  eum  episcopus  et  Ecclesia  Magalonensis 
habebant. 

Priina  controversia  erat  de  territorio  quod  vocant  Paludem,et  castro  ibi 
edificato;  de  qua  controversia  ita  terminatum  est,  ut  predictus  Guillolmus 

•   Ratification  de  la  precedentc   transaction  par  reveque  do  Maguclonc  Raimond  P'' 
et  par  le  seigneur  de  Montpellicr  Guilleni  VII, 
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todim  ((MTitoriiim ,  ot  caslruni  (luod  il)i  conslruitur ,  cuni  melioranKmlis 
quo  il)i  nont,  in  paco  jKTpoluo,  lam  ipso,(juam  succossoros  ojus,a(l  foudum 
do  Maijalononsi  Ecclosia  haboant ,  ot  sino  omni  inquiotudino  doincops  pos- 
sidoant ,  sicuti  umquam  ipso ,  \ol  paU^r  suus,  molius  visi  sunt  habuisso 
et  possedisse.  Sciendum  tamon  ost  quod  ,  quandiu  villa  Montispessulani 
et  castrum  de  Paludo  unius  domini  luerint,  unum  hominium  ipse  dominus 
opiscopo  Magalononsi  faciat ,  et  unum  sacramentum  opiscopo  et  Ecclesie. 
Si  vero  prodictos  honores,  videiicet  villam  Mcmtispossulani  et  castrum  de 
Paludo,  in  oodom  castro  inter  duos  dominos  dividi  contii^orit,  unusquisque 
oorum  liominium  episcopo  faciat ,  et  opiscopo  ot  Ecclesie  unum  sacra- 
mentum.  Si  vero  Guillolnius,  dominus  Montispessulani ,  vel  ille  qui  fuerit 
dominus  castri  do  Paludo ,  in  ood(^m  castro  capollam  fabricare  voluerit, 
episcopus  et  canonici  Magalonenses  eam  decantari  competonter  et  honeste 
facere  debent  et  consecrari.  Predictus  vero  Guillelmus  dabit  ydoneum 
stare  sacerdoti ,  juxta  ipsam  ecclesiam. 

De  duobus  molondinis,  in  Palude  modo  constructis,  vel  si  alias  transpo- 
nerentur,  his  penitus  deslructis,  donet  integram  decimam  communie  beati 
Petri.  Si  vero  nova  molendina  extruerentur  in  eodem  terminio,  his  duobus 
remanenlibus ,  sed  deteriorationem  recipientibus ,  detrimentum  decime 
quod  pateretur  communia  beati  Petri,  propter  nova  molendina ,  ex  novis 
molendinis  resarciatur. 

De  portu  ita  dictum  est,  quod  nauto  liberam  haboant  potestatem 
appellondi  Tavanum,  vel  ad  portum  de  Latis,  sivoluerint;  et  si  in  portu 
de  Latis  propter  securitatem  loci  romanere  voluerint ,  nullo  modo  prolii- 
beantur;  sed  Guillelmus  ,  dominus  Montispossulani ,  vel  homines  ipsius , 
vel  dominus  castri  do  Palude  ,  non  auferant  suum  censum  Ecclesie  Maga- 
lononsi ,  nec  in  auferendo  opem,  vol  consilium  prebeant. 

De  hominibus  qui  sunt ,  vel  esse  debent  hominos  boati  Petri ,  roti- 
nenles,  vel  rotinoro  volentes  mansos  et  honoros  beati  Pelri,  qui  intra- 
verunt ,  vel  intraverinl  Montem  pcssulanum,  causa  inhabitandi ,  iUi 
dictum  ost ,  ut ,  vel  redeant  ad  mansos  et  h(mores  beati  Petri,  existentos 
liominos  ipsius  ,  ibi(juc  agriculturo  insistentes,  in  porpetuum  rcmanoant , 
vcl ,   si  rcdire  noluerint  ad  mansos  ot  honon^s  (pios  habent  do  sanclo 
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Pelro,  substituant  unum  tle  liberis ,  vel  de  ronsani^uinois  suis ,  cui  donont 
honorem.  quem  habent  de  sancto  Petro;  isque  fungatur  ruralibus  obse- 
quiis ,  et  sit  homo  beati  Petri,  et  in  honore,  vel  manso  commorelur  ,  \ei,  si 
neutrum  facere  voluerint,  liceat  eis  predictos  mansos,  vel  honores,consilio 
canonicorum,  alienare,  vel  honorem  onniino  relinquere. 

De  clericis  a  Magalonensi  Eccl^sia  ordinatis,  ct  de  reccptis,  (hvina 
oificia  in  episcopatu  per  licentiam  Magalonensis  Ecclesie  exerccntibus , 
Guillehnus ,  vel  successores  ejus ,  contra  sacros  canones  justiciam  non 
faciant. 

De  honoribus  et  possessionibus  de  Monpestlaireto  itadictum  est,  ((uod, 
sicut  Guilleimus  quondam  dominus  Montispessulani ,  filius  Ermengardis , 
pater  hujus ,  melius  visus  est  habuisse  et  tenuisse  in  pace ,  cum ,  Gal- 
terio  ,  (juondam  Magalonensi  episcopo,  et  ipse  Guillelmus,  dominus  Mon- 
tispessulani,  filius  Ermesendis,  melius  visus  est  habuisse  et  tenuisse  in 
pace  cuni  Galterio  et  Raimundo,  Magalonensibus  episcopis,  et  quemad- 
modum  Galterius  quondam  Magalonensis  episcopus  melius  visus  est 
habuisse  et  tenuisse  in  pace  cum  Guillclmo  quondam  Montispessulani 
domino,  filio  Hermengardis,  ac  etiam  ipse  Galterius  et  Raimundus,  Maga- 
lonenses  episcopi,  melius  visi  sunt  habuisse  et  tenuisse  in  pace  cum  Guil- 
lelnio,  Montispessulani  domino,  filio  Hermesendis,  ita  unusquisque 
habeat  suas  tenedos  in  pace. 

Preterea  predictus  Guillelmuset  heres  ejus  faciatsacramenlum  episcopo 
et  Ecclesie  Magalonensi ,  sicut  conlinetur  in  sacramentaii,  quod  ipse  fecit 
Gaiterio  quondam  Magalonensi  episcopo, 

Hec,  ut  supra  scripla  sunt,  iaudaverunt  et  confirmaverunt  dominus 
Raimundus,  Magalonensis  episcopus,  et  Ricardus  prior,  arciiidiacones 
Gauzeimus,  Arnaldus  et  Poncius,  Bertrandus  sacrista ,  arcliipresbiteri 
Johannes  atque  Raimundus ,  et  totus  conventus  Magaionensis ,  Guillelmo, 
domino  Montispessuiani ,  filio  Sybilie,  in  ij)so  capitulo  Magalonensi, 
XV  Ivai.  marcii ,  anno  Dominice  incarnationis  m"  c"  l"  i",  sub  presenlia 
Bernardi  de  Andusia  minoris,  Raimundi  Gauzelmi  de  Lunello,  Petri  de 
Vezenobre,  Bernardi  de  Sanclo  Justo,  Petri  de  Flexo,  et  Pelri  de  Flexo, 
nepolis  ejus ,  Petri  de  Veiruna ,  Raimundi  de  Monteferrario ,  et  Sicardi , 
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fratrisejus,  Petri  de  Monleferrario  ,  Poncii  dc  Mesua  ,  Guillelini  Liderici 
et  Guillelnii  Lideriei,  lilii  ejus,  Albrandi,  Guilleluii  Urhaui ,  Guilleluii 
Girbaldi ,  Guillelmi  de  Texeriis  ,  Guillelmi  Petri  bajuli ,  Bruni  dc  Tolosa, 
Pctri  de  Casa ,  Petri  Amati ,  Berengarii  Lamberli,  et  Maurini  draperii , 
geueris  ejus ,  et  Duranti  notarii ,  qui  liec  scripsit. 

XLV. 

ITEM    COMPOSITIO    SIMILIS    INTER    EOSDEM. 
(Mern.,  fol.  21  y\  —  Septembr.  1140  —  jun.  IIGI  i.  ) 

Anno  Dorainice  incarnacionis  m"  c°  xl",  racnse  septembris,  facta  cst 
concordia  amicabili  pacto  intcr  Raimundura  episcopuni  et  Ecclesiam 
Magalonensem,  et  Guillelmura,  Montispessulani  doniinuui,  filium  Erme- 
sendis,  de  controversiis,quas  adversus  eum  cpiscopus  et  Ecclesia  Magalo- 
nensis  habebant. 

Priina  controversia  erat  de  territorio  quod  vocant  Pahulem ,  et  castro 
ibi   edificato ;   de   qua  controversia   ita  terminatum   est ,    ut  predictus 
Guilielmus   totum   territorium,   et   castrum   quod  ibi  construitur,    cum 
melioraraentis  que  ibi  fient,  in  pace  perpetua,  tain  ipse  quam  successores 
ejus,  ad  feudum  de  Magalonensi  Ecclesia  habeant,  et  sine  orani  inquietu- 
dine  deinceps  possideant,  sicuti  umquam  ipse  ,  vel  pater  suus,  meiius  visi 
sunt  habuisse  et  possedisse.  Sciendura  tamen  est,  quod,  quandiu  vilia 
Montispessuiani  et  castrum  de  Paiude  unius  doraini  fuerint,  unum  liorai- 
nium  ipse  dorainus  faciat  cpiscopo  Magalonensi,  et  unura  sacraraentuni 
episcopo  et  Ecclesie.  Si  vero  predictos  honores,  videiicet  viiiani  Montis- 
pessuiani  et  castrum  de  Paiude,  inter  duos  doniinos  dividi  contigerit, 
unusquisque  eorura  liominium  episcopo  faciat,  ct  episcopo  et  Ecciesie 
unum  sacramentum.  Si  vero  Guiiiciraus,  dorainus  Montispessulani,  vei 
ilie  qui  fuerit  dominus  castri  de  Palude,  in  eodera  castro  capeliain  faljri- 
care  voiuerit,  episcopus  et  canonici  Magalonenses  eam  decantari  compe- 

•  Autreratification  de  la  memc  transac-  Guillom  VII  ;  nouvoUe  prouve  dc  rimpor- 

tion  ,  par  Tevcque  do  Maguclono  .Jcan  dc  tanco  qu'y  attachaient  les  deux  pouvoirs. 

MoDtlaur  l^''  et  lo  seigneur  dc  Monti^ellier 
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tonlor  (M  lionosto  lacoro  (lo])on(  ot  consecrari.  Prodictus  voro  Guillolmus 
(lal)il  ydonouni  staro  sac^^rdoti,  juxta  ipsam  ecclesiam. 

De  duobus  moUMidinis  in  Paludo  modo  constrnotis,  vel  si  alias  trans- 
nonerentur,  liis  ponilus  destructis ,  donot  intogram  (h^cimam  comunie 
boali  Pelri.  Si  vero  nova  molendina  extruerentur  in  eodom  terminio,  his 
(luol)us  remanonlihus,  sed  dotoriorationom  recipientibus,  dotrimenlum 
decimo,  quod  patoretur  comunia  boati  Potri  jjroplor  nova  molcndina,  ex 
novis  molendinis  resarciatur. 

De  portu  ita  dictum  est,  quod  naule  liberam  habeant  potestatem 
appollendi  Tavanum,  vol  ad  portum  de  Latis,  [si  voluerint ;  et  si  in  portu 
dc  Latis]  pioptor  socuritatom  loci  remanere  voluerint,  nullo  modo  prohi- 
beanlur;  s(mI  Guillolmus,  dominus  Montispessulani,  vol  homines  ipsius, 
vel  dominus  caslri  do  Paludo,  non  auforant  suum  censum  Ecclcsie 
Maiialononsi,  noc  in  auierondo  opem  ,  vel  consilium  prebeant. 

Do  hominibus  qui  sunt,  vel  esse  debont  homines  beati  Pelri,  retinentes, 
vol  retinere  volenlos  mansos  et  honores  beati  Petri,  qui  intraverunt,  vel 
intraverint  Montempessulanum,  causa  inhabilandi,  ita  dictum  est,  ut,  vel 
redoant  ad  mansos  et  honores  beati  Potri,  existentes  homines  ipsius, 
ibiquo  agriculture  insistentes  in  perpetuum  remaneant,  vel,  si  redire 
noluerint  ad  mansos  et  honores  quos  habent  de  sancto  Petro,  substituant 
unum  de  liberis,  vel  consanguineis  suis,  cui  donent  honorem,  quem 
habont  de  sancto  Potro  ;  isque  fungatur  ruraUbus  obsequiis,  et  sit  homo 
l)eali  Petri,  et  in  honore,  vel  manso  commoretur  ;  vol,  si  neulrum  facere 
voluerint,  liceat  eis  predictos  mansos,  vel  honores,  consilio  canonicorum 
alienare,  vel  honorom  omnino  relinquere. 

De  clericis  a  Magalonensi  Ecclesia  ordinatis,  et  dereceptis,divinaofIlcia 
in  episcopatu  per  licentiam  Magalonensis  Ecclesic  oxercentibus ,  Guillel- 
mus,  vel  successores  ejus,  contra  sacros  canones  justiciam  non  faciant. 

De  honori])us  et  possessionibus  de  Monpeslaireto  ita  dictum  est,  quod, 
sicut  Guillolmus  quondam  dominus  Montispessulani,  (ilius  Ermengardis, 
pater  tiujus,  melius  visus  est  haljuisse  et  tenuisse  in  pace,  cum  Galtorio 
quondam  Magalonensi  episcopo,  et  ipse  Guillolmus,  dominus  Montispes- 
suiani,  fdius  Ermesendis,  melius  visus  est  habuisse  ot  tonuisse  in  pace 
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cum  Galtorio  of  Raimundo,  MagahmoTisibus  opisropis,  et  sicut  dictus 
jam  ritiillolmus  Afontispossulani,  lilius  Ermosondis,  ot  ojus  filius  (Juillol- 
mus,  (lominus  Montispossulani,  filius  Sibilio,  quis(pio  oorum  molius  ost 
visus  habuisseet  tenuisso  in  paco  cum  Raimundo,  Magalononsi  opiscopo, 
ot  ([uomadmodum  Galtorius  cjuondam  Magalonensis  opiscopus,  molius 
yisus  est  habuisse  et  tenuisse  in  pace  cum  Guillehiio,  quondam  Monfis- 
pessulani  doraino,  filio  Ermengardis,  ac  etiam  ipse  Galterius  et  Raimun- 
dus,  Magalonenses  episcopi,  melius  visi  sunt  habuisse  et  tenuisse  in  pace 
cum  Guillolmo,  Montispessulani  (hmiino,  filio  Ermesondis,  ac  efiam  Rai- 
mun(kis,  Magalonensis  episcopus,  m(^hus  visus  est  habuisse  et  tenuisse  in 
pace  cumGuillelmo,  Montispessulani  domino,  filio  Sibilio,  ita  unus(|uisque 
habeat  suas  tenedos  in  pace. 

Preterea  prodictus  Guillolmus  et  heros  ejus  faciat  sacramentum  opi- 
scopo  et  Ecclesie  Magalonensi,  sicut  continetur  in  sacramentaii,  quod  ipse 
fecit  Galterio,  quondam  Magalonensi  episcopo. 

Hec,  ut  supra  scripta  sunt,  laudaverunt  et  confirmaverunt  dominus 
Johannes,  Magalonensis  episcopus,  et  Raimundus  prior,  et  Bernardus  Gau- 
celmi  prepositus,  archidiacones  Poncius,  Fulcrandus,  Bertrandus  sacrista, 
archipresbitori  Johannes,  Bernardus,  et  totus  conventus  Magalonensis, 
Guillelmo,  domino  Montispessulani,  fibo  Sibilie,  in  ipso  capitulo  Magalo- 
nensi,  anno  incarnacionis  Domini  m.  c.  lxi,  mense  junii,  in  presentia 
Guillelmi  de  Murles,  Bernardi  de  Espairo,  Bernardi  Rainaldi,  Raimundi  de 
Nizes,  Petri  de  Carnas,  Bertrandi  Aerradi,  Berengarii  de  Arciacio,  Rai- 
mundi  fratris  ejus,  Petri  de  Caslar,  Guillelmi  de  Fleisio  ,  Garsias,  Guillelmi 
de  Piniano ,  Alberti  Valentini,  Raimundi  de  Galazanicis ,  canonicorum 
Magalonensium,  et  aliorum  quamplurium,  Poncii  de  Monte  lauro,  Beren- 
garii  de  Valiauques,  Bertrandi  de  Monte  lauro,  Petri  de  La  Veruna,  Guil- 
lelmi  de  Arciacio,  Poncii  de  Mesoa,  Raimundi  de  Monte  ferrario,  Petri  de 
Fleisio,  Petri  de  Mcmte  ferrario,  Raimundi  de  Salviniaco,  Guillelmi  Lele- 
rici,  Geraldi  Atbrandi,  magislri  Maurini,  Berengarii  Lamborti,  Guillolmi 
Petri,  Raimundi  do  Narbona,  Ademari,  Aldcberti  de  Vales,  Duranli 
Ysarni,  Guillelmi  Adalguerii,  Petri  Bruni  Massot,  Egidii  de  Petrona,  Guil- 
lelmi  Urbani,  Poncii  do  Vallauqucs,  ot  Fulconis,  qui  scripsit. 
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XLYl. 

SACRAMF.NTUM   FIDELITATIS   PROMISSUM    RAIMUNDO  ,    DOMINO    MAGALONENSI   EPISCOPO , 

A   DOMINO   GUILLELMO  MONTISPESSULANI, 

(Meni.,  fol.  21  v°.  —  Ftbr.  1152  K  ) 

Audi,  lu  RaiuHiudo ,  Mai^alouousis  cpiscope :  ego  Guillelmus  de  Mon- 
tcpessulano,  filius  (juilleliui  de  Monte  pessulano  et  Sibilie,  ab  ista  liora 
in  aulea  pcrsonam  tuamnon  capiam,  vitam  et  membra  tua  tibi  non  tollam, 
nec  homo  nec  fcmina  mco  consilio,  vel  mco  ingenio ;  et  si  in  illo  honore 
quem  lu  iiodie  liabes  et  possides,  et  canonici  Magalonenses  liabent  et 
possident  in  communia,  vel  in  antea  tu  adquisieris  raeo  consilio,  et  cano- 
nici  similiter  meo  consilio  adquisierint,  ego  Guillelmus  tollercm,  vel  fori- 
factum  ibi  facerem ,  cum  tu  m'en  commoras  per  sacramentum ,  vel,  si 
presens  non  fueris,  aut  Ecclcsia  Magalonensis  tum  forte  episcopum  non 
habucrit,  prior  Magalonensis ,  consilio  capituli  Magalonensis,  mencom- 
monra  per  sacramentum,  infra  xl  dies  captalment  o  rendrai  od  o  emendarai, 
vel  ad  tuam  merce  m'en  contenrai,  et  a  la  merce  canonicorum  similiter.  Et 
si  homo,  vcl  femina,  in  illo  lionorequem  tu  habes  et  possides,  et  canonici 
habent  et  possident,  vel  inantea  tu  meo  consilio  adquisieris,  et  canonici 
similiter  meo  consilio  adquisierint,  tibi,  vel  canonicis,  aliquid  tolleret,  vel 
forifactum  facerct,  si  per  me  illud  rederzere  nollet,  vel  directum  tibi  et 
canonicis  facere  nollet,  cum  tu  tn'en  commoras  per  sacramcntum,  aut, 
si  presens  non  fueris,  vel  Ecclesia  Magalonensis  tum  forte  episcopum 
•  non  habuerit,  prior  Magalonensis,  cuni  consilio  capituli  Magalonensis, 
m'en  commonra  per  sacramentum,  tibi  et  canonicis  Magalonensibus  adjutor 
ero,  sine  enganno.  Sicut  in  hac  carta  continetur,  et  clericus  legere  et 
intclligere  potest,  ita  tenebo  ct  adimplebo,sine  omnienganno,  me  sciente, 
tibi ,  Rainmnde  ,  Magaionensis  cpiscope  ,  et  catholicis  successoribus 
tuis,  et  canonicis  Magalonensibus,  presentibus  et  futuris.  Sic  Deus  me 

4  Serment  fait  a  Teveque  de  Maguelone  formule,  avec  celui  deGuillem  Vkrdveque 

Raimond   I^""  par   le   seigneur   de  Mont-  Galtier  ( voy.  document  XLII ). 

pellier  Guillem  "VII ,    identique,  pour    la 
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adjiivGt  et  isto  sanrto  roli(|iiio.  —  Factiim  est  hoc  sacraniontiiin  apnd 
Ma.^alonani,  in  ecclosia  beati  IVtri,  snpor  altaro  Boati  Nicholai,  anno  ab 
incarnacione  Doniini  m"  C'  l"  u",  in  nienso  febroarii. 

Testes  hnjus  sacramenti  sunl  Arnaklus  archidiaconus,  Gaucehnus 
archidiaconus ,  Poncius  archidiaconus,  Bertrandus  sacrista ,  Johannes 
prior  Sancti  Firmini,  Ugo  de  Marogol,  BernanUis  Bedocii,  Guillelnms 
Eldini,  Petrus  Bertolfi,  Bertrandus  de  Gigano,  Guillelmus  de  Sobeiras, 
Petrus  dol  Fleix,  Bernardus  Berengarii,  Berengarius  bajulus  opiscopi , 
Pelrus  de  Solario,  Poncius  Borl,  Guillohnus  Vituli,  Atbrandus,  Guillel- 
mus  de  Toric,  GuiUohnus  Urbani,  Berengarius  Lambert,  Maurinus, 
Guillohnus  de  Teixoiras,  Poncius  de  Mesoa,  Pctrus  de  Monteferrario, 
Petrus  de  Cocono,  qui  hanc  cartam  scripsit. 


XLVli. 


ITEM   SACRAMENTUM   PROMISSUM   A   GUILLELMO  ,    DOMINO   MONTISPESSULANI  , 
JOIIANNI  ,    MAGALONENSI   EPISCOPO. 

(  Mem.,  foL  21  V  et  22  r".  —  Jiin.  1161  *.  ) 


Audi,  tu  Johannes,  Magalonensis  episcope:  ego  Guillelmus,  dominus 
Montis  pessulani,  filiiis  Sibilie,  ab  ista  hora  in  antea  personam  tuam  non 
capiam,  vitam  et  membra  tua  tibi  non  tollam,  nec  liomo  nec  femina  meo 
consilio,  vel  meo  ingonio.  Et  si  in  illo  honore  quom  tu  hodie  Iiabes  et 
possides,  ot  canonici  Magalonenses  habent  et  possident  in  communia, 
vel  in  antea  tu  adquisieris  meo  consilio,  et  canonici  similiter  meo  consilio 


<  Analyse  dans  VEist.  gen.  de  Lang.,  II, 
Pr.,Dxxviii,  d'apresunnianuscritduTresor 
des  Chartes. —  Ce  serment  de  fidelite,  fait 
k  rdveque  de  Maguelone  Jean  de  Mont- 
laur  I"  par  le  seigneur  de  Montpellier 
Guillem  VII,  reproduit  exactement  celui 
qu'il  avait  prete  a  Teveque  Raimond  I®"", 
en  fevrier  1 152,  et  dont  la  formule  precede. 
Guillem  VII  avait  change  dc  suzerain;  la 
pratique  feodale  lui  imposait  unenouvoUe 
marque  de  subordination.  —  J'ai  fait   con- 


naitre  ailleurs  Teveque  Jean  de  Mont- 
laur  \^^,  dans  mon  Eistoire  de  la  Commune 
de  Monipellier  ,  notammont  dans  ma 
monographie  intitulee :  Maguelone  sous 
ses  eveques  et  ses  chanoines,  et  cn  dernier 
lieu ,  dans  mon  edition  du  Catalogvs 
episcoporum  Magalonensium  d'Arnaud 
de  Vordale,  ou  figurent  nombre  de  docu- 
ments  ,  jusque  la  inedits  ,  le  concernant. 
Le  lecteur  desiroux  de  se  renseigner  pourra 
rccourir  k  ces  publications. 
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adquisicrint,  ogo  Guillelinus  toUerem,  vel  forifactuni  il)i  facerem,  cum 
tu  me  commonras  per  sacramentum,  vel,  si  presens  non  fueris,aut  Ecclesia 
Mai2;alonensis  tuni  forte  episcopum  non  habuerit,  prior  Magalonensis, 
consilio  capituli  Maij;alonensis ,  me  commonra  per  sacramentum,  infra 
XL  (lies  cahabnent  o  rendrai  od  o  emendarai,  vel  ad  tuam  merce  m'en 
contenrai,  et  a  la  merce  canonicorum  similiter.  Et  si  homo  vel  femina  in 
illo  lionore  quem  tu  habes  et  possides,  et  canonici  habent  et  possidcnt, 
vel  in  antea  tu  meo  consilio  adquisieris,  et  canonici  simililer  meo  consilio 
adquisierint,  tibi  vel  canonicis  aliquid  toUeret,  vel  forifactum  faceret,  si 
per  mc  illud  redderzere  nollet,  vel  directum  tibi  et  canonicis  facere  nollet, 
cum  iu  me  commorras  per  sacramentum,  aut,  si  presens  non  fueris,  vel 
Ecclesia  Magalonensis  tum  forte  episcopum  non  habuerit,  prior  Magalo- 
nensis,  cum  consilio  capituli  Magalonensis,  ?we  commonra  per  sacramen- 
tum,  tibi  et  canonicis  Magalonensibus  adjutor  ero,  sinc  enganno.  Sicut  in 
hac  carta  continetur,  et  clericus  legere  et  intelligere  potest,  ita  tenebo  et 
adimplel)o,  sine  omni  enganno,  me  sciente,  tibi  Johanni,  Magalonensi 
episcopo,  et  catholicis  successoribus  tuis,  et  canonicis  Magalonensibus, 
presentibus  et  futuris.  Sic  Deus  me  adjuvet  et  iste  sancte  reliquie. 

Hoc  fuit  factum,  anno  Dominice  incarnationis  m.  c.  lxi,  niense  junii, 
apud  Magalonam,  super  altare  Sancti  Nicholai,  in  presencia  Raimundi  de 
Cassannacoprioris,  Bernardi  Gaucelmi  prepositi,  Poncii  Lamberti  etFul- 
crandi  archidiaconorum,  Bertrandi  sacriste,  Johannis  et  Bernardi  de 
Figaireto  archipresbiterorum,  Guillelmi  de  Murles,  Bernardi  de  Spairone, 
Bernardi  Rainakli,  Raimundi  Nizez,  Bertrandi  Aerradi,  Berengarii  de 
Arsas,  Raimundi  fratris  ejus,  Petri  de  Caslar,  Guillelmi  de  Flexio,  Olrici, 
et  aliorum  quamplurium  canonicorum  ;  Poncii  de  Monte  lauro,  Bertrandi 
de  Monte  lauro,  Berengarii  de  Vallauques,  Petri  de  A^eruna,  Guillelmi  de 
Arsazio,  Poncii  de  Mesoa,  Raimundi  de  Monte  ferrario,  Petri  de  Monte 
ferrario,  Raimundi  de  Salviniaco,  Guillelmi  Leterici,  Guiraudi  Atbrandi, 
magistri  Maurini,  Berengarii  Lamberti ,  Guillelmi  Petri ,  Raimundi  de 
Narbona,  Aldeberli  de  Yallos,  Guillelmi  Urbani,  et  Poncii  de  Vallauques. 
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XLVIII. 

ITEM    SACRAMENTUM    FIDELITATIS,    PRUMISSUM   JOIIANNI  ,    MAGALONENSI   EPISCOPO , 

A   DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(  Mem.,  Ibl.  22  r".  —  April.  1181  *.  ) 

Audi,  tu  Johannes  ,  Magalononsis  opiscope :  ogo  Guillclmus,  dominus 
Montis  possulani,  filius  Matildis,  ab  ista  hora  in  anloa  porsonam  tuam 
non  oapiam,  vitam  et  mombra  tua  tibi  non  tollam,  nec  homo  nec  femina 
meo  consilio,  vol  moo  ingenio.  Et  si  in  illo  honorc  quom  tu  hodie  habes  ct 
possidos,  et  canonici  Magalonenses  habent  et  possident  in  communia,  vel 
in  antea  tu  adquisieris  meo  consilio,  et  canonici  similiter  meo  consilio 
adquisiorint,  ego  Guillolmus  tollerem,  vcl  forifactum  ibi  facerem,  cum  tu 
mc  co?/2mo;? ras  per  sacramontum,  vel,  si  presens  non  fueris,  aut  Ecclesia 
Magalononsis  tum  forte  opiscopum  non  habuerit ,  prior  Magalonensis, 
consilio  capituli  Magalononsis,  me  commonra  per  sacramentum,  infra  XL 
dios  cahalmen  o  rendrai  od  o  emendarai,  vel  ad  tuam  me?'ce  m'en  contenrai, 
et  ad  morcedem  canonicorum  similitor.  Et  si  homo,  vel  femina,  in  illo 
honorc,  quom  tu  habcs  ct  possides,  et  canonici  liabent  etpossident,  vcl  in 
antca  tu  mco  consilio  acquisieris ,  et  canonici  similiter  meo  consilio 
acquisierint,  tibi,  vel  canonicis,  aliquid  tollcret,  vel  forifactum  faceret, 
si  per  me  illud  rederzere  nollot  ,  vol  directum  tibi  et  canonicis  facere 
nollet,  cum  tu  me  commonras  pcr  sacramentum,  aut,  si  prescns  non 
fuoris,  vel  Ecclesia  Magaloncnsis  tum  forte  episcopum  non  habuerit,  prior 
Magalonensis,  cum  consilio  capituli  Magalonensis ,  me  commonra  per 
sacramentum,  tibi  et  canonicis  Magalononsibus  adjutor  ero,  sinc  enganno. 
Sicut  in  hac  carta  continetur,  ct  clericus  logore  et  intolligerc  potcst,  ita 
tencbo  et  adimplebo,  sinc  omni  enganno,  me  scientc,  tibi  Johanni,  Maga- 
lonensi  episcopo,  et  catholicis  successoribus  tuis,  et  canonicis  Magaloncn- 
sibus,  presentibus  et  futuris.  Sic  Deus  me  adjuvet  ot  iste  sancte  reliquie. 

Hoc  fuit  factum  anno  Dominice  incarnationis  m.  c.  lxxx.  Iiii,  mcnse 

*  Ici,  cestGuillem  VIII  ,  qui  apres  avoir  revcquedeMagueloneJeandoMontlaurler. 

succede  aGuillem  VII,  fait  hommagepour  Encore  la  memo  idcntitc  do   formulo  .  — 

la  seigneurie  de  Montpellier  a  son  suzeraiii  Cf.  De  la  Barre,  Spicilegium,  III,  548, 
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aj)rilis,  a|)U(l  Maiialoiiani,  supor  altaro  Sancti  Nicholai,  in  prosentia  P. 
pro|)ositi,  Ciuillolnii  Maurini  arcliidiaconi^GuilloliniRainiundiarcliidiaconi, 
niaii;istri  Ricardi,  (Juillolnii  Potri,  Poncii  (j-aucolini,  P.  do  Brozolo,  i*.  dc 
(^ocono,  Ugonis  do  Ulinis,  R.  Guinot,P.  dePiniano,  P.  do  Luncllo,  P.  de 
Castronovo,  Poncii  Almcraz,  Poncii  Garnorii,  Guillolini  do  Montc  arnaldo, 
P.  Raimundi,  R.  dc  Sanrezeri,  Poncii  de  (^ornone,  J.  de  Monte  lauro,  Rre- 
mundi,  Fulconis,  Poncii  de  Celiis,  Bertrandi  sacriste,  Olrici,  Guillelmi  de 
Flexio,  R.  (fArhoraz,  Guillelmi  dc  Lcchas,  P.  de  Alballanicis,  R.  de  Vico, 
J.  dc  Rocafblio,  R.  Pctri  de  Agantico,  P.  Blancchcz,  Poncii  Corni  archipres- 
biteri,  Bernardi  Bisdocli,  Bcrnardi  Petri,  Bertrandi  Vidiani,  Bercngarii 
Balbi,  Guidonis  de  Vontador,  Guillolmi  Rotborti,  Guillelmi  Ademari,  R, 
de  Sancto  Bricio,  Duranti  de  Lodeva  ,  Aimerici,  Guillolmi  Adalguerii, 
Bernardi  Brcmundi,  Bortrandi  dc  Sancto  Gorvasio,  P.  Ricardi,  Guillolmi 
de  Brozoto  ,  P.  (x)rni  archipresbiteri  canonici  ,  P.  dc  Sancto  Ypolilo, 
Guillclmi  dc  Mcsoa,  Stephani  Bisdocti ,  J.  Bcrtoidi ,  Guillelmi  Olrici, 
Giraldi  Atbrandi,  R.  de  Centrairanicis,  Guillclmi  de  Terico,  R.  Guillelmi 
de  Piniano  ,  Guillclmi  do  Fabricis ,  Bcrnardi  Lamberti,  R.  Land)crti, 
Guillclmi  Lamberti,  Guillolmi  Ugonis,  Bornardi  Austrini,  magistr[  Gui- 
donis,  Francesc  Martini  dcGradu,  R.  Bcrnardi,  Guillelmi  Pelri  dc  Monte 
fcrrario,  Guillelmi  Agullonis,  ct  alii  quamplures. 


XLIX. 

ITEM   SACRAMENTUM   FIDELITATIS  ,    PROMISSUM    GUILLELMO  ,    MAGALONENSl    EPISCOPO  , 

A   DOMINO    GUILLELMO   MONTISPESSULANI. 

(  Mem.,  fol.  22  r"  et  v°.  —  Novembr.  1103  '.  ) 

Audi,  tu  Guillelme,  Magalononsis  episcopc:  ego  Guillelmus,  dominus 
Montispessulani,  filius  Matildis,  ab  ista  hora  in  antea  personam  tuam  non 

•  Cf.  Ilist.  fjcn.  deLanfj.,  III,  Pr.,  lvii,  soigncuric  de  MontpGllier,   mais  toujours 

d'apresunmanuscritduTresordesCliartcs.  cn    ropetant    la    formule    ?tereot.vpec    au 

—  Ciiangement  d'evcquc,  chaugemcnt  dc  cerenioniai  ,    en   vertu   dc    hKpiclle  ,    i^ar 

suzerain.Guillem  Vlll  preteau  successcur  ol.eissancc   au    Decalogue    vraiscmbJablc- 

deJcandeMontlaurl-^^GuillemRairaond  ,  nicnt,  il  sVngagc  a  nc  tuerni  mutiler  son 

uu  nouvcau  sermeDt  de  fidelite    pour  sa  snporieur. 
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capiam,  vilaiii  et  iiieiiibra  liia  lihi  non  (ollaiii,  iicc  lioiiio  iuh:  romina  meo 
consilio,  vel  meo  ingenio.  Et  si  in  illo  lionore  (iueni    tu  liodie  habes  et 
possides,  et  canonici  Magalonenses  habent  et  possident  !n  ('oinimia.  v(^l 
in  anlini  lii  ac(|uisieris  iiuh)  consilio  ,  et   canonici  siiniliter  meo  consilio 
acquisierint.  ego  Guillelmus  tollerem,  vel  forifactiiiii  ibi  laccrem,  cum  lu 
me  c(jmmonraA' per  sacramenlum,  vel,  si  presens  non  lueris,  aut  Ecclesia 
Magalonensis  [tuin  forte  episcopum  non  habuerit,  prior  Magalonensis ,] 
consilio   capituli  Magalonensis  me  commonra  [)er   sacramenturn  ,   infra 
XL  dies  cabalmen  o  rendrai  od  o  emendarai ,  vel  ad  tuain  merce  m'en 
contenrai,    el    ad  mercedem    canonicorum  similiter.   Et   si  homo,    vel 
femina,  in  illo  honore,  quem  tu  habes  et  possides,  et  canonici  habent  et 
possident,  vel  in  antea  tu  meo  consiiio  acquisieris,  et  canonici  similiter 
meo    consilio  acquisierint,  tibi,  vel  canonicis  ali(|ui(l  tolleret,  vel  fori- 
factuin  faceret,  si  per  me  illud  rederzere  nollet,  vel  directum  tibi  et  cano- 
nicis  facere   nollet ,   cum  tu   me  commonras  per  sacramentum  .  tibi  et 
canonicis,  aut,  si  presens  non  fueris,  vel  Ecclesia  Magalonensis  tunc  forte 
episcopum  non  habuerit,  prior  Magalonensis,  cum  consiiio  capituli  Maga- 
ionensis,  me  commonra  persacramentum,  tibi  et  can(jnicis  Magaionensibus 
adjutor  ero,  sine  enganno.  Sicutin  haccarta  continetur,  et  ciericus  iegere 
et  intelligere  potest,  ita   tenebo  et  adimpiebo,  sine   omni  enganno,  mc 
scientc,  til)i  Guiilelmo,  Magalonensi  episcopo,  et  cathoiicis  successoribus 
tuis,  et  canonicis  Magaionensibus,  presentibus  et  fuluris.  Sic   Deus  mc 
adjuvet,  et  iste  sancte  rciiquie. 

Hoc  fuit  factum,  anno  Dominice  incarnacionis  M"  c°  xc°  iii°,  mense 
novembris,  supcr  aitarc  Sancti  Nichoiai,  in  presentia  domini  Gregorii, 
Sancti  Angcli  cardinalis,  apostoiice  scdis  legati,  et  domini  Berengarii, 
archiepiscopi  Narboncnsis ,  Gimundi  archidiaconi  llcrdcnsis,  Guidonis 
prepositi  Magaloncnsis  ,  B.  sacristc,  P.  de  Agrifoiio  archidiaconi,  F.  de 
Triatorio,  B.  de  Buada,  1'.  dc  Garrigis,  B,  Bedocii,  G.  de  Brozeto,  [\  de 
Lunello,  P.  Bertrandi,  Ugonis  de  Arsacio,  G.  Eidini,  B.  Tavei,  G.  Petri, 
Deodati,R.de  Arljoraz,  P.  de  Aibalanicis,  W  Almcradi,  Bremundi  deVeze- 
nobre.  P.  Remcs,  R.  Alegre,  B.  de  (^astro  novo,  Ugonis  de  Montc  lauro, 
G.  de  Cavaiano,  P.  Gau(3clmi,  Berlrandi  dc  Vabrc.  Petri  de  Montc  ferrario. 
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Rcrlraiidi  dc  Sancfo  Gcrvasio.  Juliani,  Bcrlrandi  dc  Maiirino.  Poncii  Nii^ri. 
15crcni:;arii  dc  Calatorio,  Guillclnii  dc  Lcchis.  niaij;islri  Guillclmi,  U.  Vinoti. 
Poncii  dc  Canipo.  Cuillclnii  (\c  Sancto  Juliano,  Polchcti  canonicoruni. 
(iuillclini  i\o  Mcsoa  ,  Bcrtrandi  dc  Candurancp;ucs  ,  Michaclis  ,  Pctri 
Luciani.  Ucrnardi  nicdici,  Alicni,  Malhci.Pclri  Fclicis,  Johannis  dc  Uamas, 
Johannis  Escobolicr,  U.  Crimant,  i\'lri  Uaiiniindi  dc  Campo,  Bcrlrandi  dc 
Uovoira.  riuillclini  Martini.  cl  Poncii  dc  Cornonc,  qui  Iiec  scripsit,  ct  alii 
(juamplures. 


TESTIMONIUM   «[aIMUNDiJ,    NEMAUSENSIS   EPISCOPI,    SUPER   FEUDO    VICARIE 

MONTISPESSU  LANETI , 


(Mein.,  fol.  "2.)  \".  —  Ineunte  .\n"  scculu  *. 


Uaimundus,  Ncmauscnsis  episcopus,  in  illa  C2;riludinc  posilus.  in  (pia 
teslaincnlum  ct  divisioncm  suam  fccit.  dixil.  cl  tcslimonium  fccit  in  V(M'i- 
tatc.  (juod  i|)se  vidit  ct  audivit,  qu(3d  Golafrcdus,  Magaloncnsis  episcopus, 
dona\il  ad  Bernardum  Guillelmum.  fralrcm  suum,  in  dii<ilo  suo,  ct  ad 
infantcs  suos,  ad  f(^vuni.  vicariani  d(^  Monlc  |)Cslaircto,  quani  predictus 
c|)iscoj)us  habehat  il)i ;  cl  laudavil  (>t  consilia\i!  oi  aliam  partem  vicarie, 
quam  habcsbal  Bcrnardus  (iuillclmus  dc  Bcrnardo  Aranfredo.  cl  furnos 
qui  ibidcm  facti  fucrinl,  ct  scxtairalalicum,  et  lumbos,  el  quinlalem,  siculi 
Guillclmus  Aimoini  (juondam  mclius  habuit  cl  lcnuit  in  Monlc  pessulano. 
et  Bcrnardus,  filius  ejus,  habcbat  ibi ;  ila  dcdit  ad  Bernardum  et  ad 
infanlcs  suos  in  digilo  suo  ad  fcvum.  Et  proplcr  lioc  fuil  Bcrnardus  prc- 
dictus  hoino  de  prcdiclo  cpiscopo  Gotafredo.  El  propter  hoc  donum  et 
consilium  dcdit  illi  Bcrnardus  Guillclmi  dc  avcro  suo.  lioc  donum  supc- 
rius  scriptum  vidit  Augcrius  archidiaconus,  ct  Deodatus  Mancipus,  el 
Ebrardus.  bajulus  (^pi.scopi. 


'  Ce  document  a  trait  aux  originG.^  de  ia 
vicairie  ou  viguerio  do  Montiiellier  et  de 
Montpellierot ,  qu'expliqiieront  phis  clai- 
remonties  cliarte.s  subscquentes  C  ct  CI , 
auxquellcs  il  aurait  pu  etrc  annexc.  II 
cxiste  ici,  jcomme  sc  rattachunt  au  domaino 


episcopal  de  Moutpollieret.  Cest  une  attes- 
tation  emanee  de  Teveque  de  Nimes  Rai- 
mond  Guillem  ,  conceriiart  lc  don  do  la 
vigueric  de  MontpcUicrct ,  fait  a  son 
frero  Bernard  (luillpm  par  rovequc  dc 
Maguelone  Godcfrid. 


MF.MOUIAIJI.M 
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DONATIO  .    QUAM     I-KCIT     PETRUS   DE   LUNATIS    GUILLELMO  ,    DOMINO   MONTISPESSULANI  , 

SUPER   FEUVO   MONTISPESSULANRTI. 

(  Meiii  .  lol.   -I   !■'  ct  V.  —  liiccrt.  umi.  '.  ) 

lii  noinino  Domiiii.  llic<>s(  brov{^  de  dono  (iiiod  f(M'it  P(>lriis  do  Liinalis 
ad  Guilleliniiin  do  Monle  pessulano.  Dono  e.^o  IV^rus  supra  scripliis,  el 
rdius  meus,  qui  voc.ilur  Auzlur.  ipsuni  fevuin  (!(»  Monle  peslairet,  queni 
teneo  et  habeo  per  episcopuin  i\c  Ma^alona.  Sirut  Deusde,  avus  meus, 
unupiain  melius  habuil  ol  lonuit.  et  aliipiis  homo  i\c  nuM  progenie,  de 
episcopo  Maijalononsi.  sic  ego  Polrus  de  Lunatis  et  fdius  meus,  qui  voca- 
liir  .Viiztor.  prescripli.  donamus  totum  ipsum  honorom  de  Monj)eslairel 
per  ioxuin  ad  (JuilUdnuim  de  Montepessulano,  ([uantum  habemus  ot 
habere  debemus  in  ipsa  \iila  supra  scripta,  et  in  (\jus  toto  terminio,  sicut 
Deusde,  avus  nious.  uuKpiam  molius  liabuit  ot  tenuit,  aut  aliquis  homo  de 
mea  progenie,  aut  liomines  por  me  ot  por  iiios.  Siciil  suporius  scriptum 
est,  sic  ego  Petrus  de  Lunatis  ot  filius  meus,  nos  prescripti,  donamus 
totum  istum  honorem  prescriptum  tibi  Guiileimo  proscripto  ad  fevum, 
sine  hominiatico  por  pariaticum  ;  scilicet  in  tali  tenore,  quod  nichil  retine- 
mus  in  toto  isto  fouxo,  nisi  tuum  servicium.  Et  ego  Petrus  suprascriptus, 
et  filius  meus  prescriplus,  dtmamus  istiim  fevum  tibi  Guilloimo,  cum 
consilio  Bernardi  Aranfredi  de  Sobers.  Et  ogo  Petrus  prescriptus  dono 
istum  fevum  prescriptum  tibi  Guiileimo  prescripto,  in  tali  pacto  deiibera- 
tionis,  quod  nec  ego,  nec  filius  meus,  nec  aliquis  homo  do  mea  progenie, 
non  possimus  guirpire,  nec  laxare  istum  fevum  prescriptum  ad  uilum 
iiominem,  neque  ad  feminam,  nequc  ad"sanctos,  vel  ad  sanclas.  Et  si  hoc 
facerem  ego  aut  fdius  meus,  aul  ulius  liomo  domea  pnjgenie  hoc  faceTct, 
tu  Guiliolmus  prescriptus  haberes  istum  fevum,  et  numquam  eura  per- 


'  Cette  divi.sion  du  Memorial  se  rappor- 
tant  aux  eveques  de  Maguolone  et  a  leur 
domaine  feodal  do  Montpellioret  ,  on  y  a 
iascre  tout  ce  qui  s'y  rattachait.  Une  telle 
donation,  malgre  son  peu  d'interet  histo- 


rique  pour  nous,  pouvait  paraitre  utile  a 
euregistrer  au.profit  des  seigneurs  de 
Montpellier:  clleleur  menageait  au  moins 
une  prestation  d^hommage. 
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(lcres  propler  hoc ;  el  insiipiM'  habeas  et  teneas  ipsam  abbatiam  Saneti 
Tiberii,  totum  quod  ibi  hal^eo,  vel  haberc  debeo  tantum ,  donce  iUe  qui 
hoc  inconibrinm  faceret,  (U'b'beraret  ipsum  incombrium  tibi  Guillehno 
prescri[)lo,  qu(jd  haberet  il)i  factum.  Sicut  sup(Tius  scriptum  est,  sic  ego 
Pelruset  fihus  meus  prescripli  donamus  tibi  Guillelmo  prescripto  totum 
istum  lionorem  j)rescriplum ;  et  j^romitlo  tibi  |)cr  mcam  fidem  quod  cgo 
Petrus  nuHo  modo  cngannem  tc  GuiHehiium  prescriptum  de  isto  placito, 
nec  homo  nec  fcmina,  per  meum  ingenium,  nec  pcr  meum  consiUum:  et 
islud  (ionuni  fuit  factum  cum  consiho  dc  Guisla,  matre  mca,  et  dc 
uxorcmea. 

Hoc  fuit  factum  in  presentia  Berengarii,  abl)aUs  JunceUcnsis,  et  Deusde 
GaUerii,  el  Haimundi  Guidalfredi,  ct  Bernardi  Aranfredi,  ct  GuiUclmi 
ArnahU,  et  Petri  de  Mesoa,  ct  GuiUelmi  Aimoini  et  infanluni  suorum  Bcr- 
nanU  el  Haimundi,  et  Augcrii  dc  Sobers. 

Lll. 

CARTA    DONACIONIS,   QUAM   FECIT  PETRONILLA   BERNARDO,  CUM  FILIA  SUA  PETRONILLA. 

(Mem.,  fol.  23  v".  —  Januar.  1126*.  ) 

Anno  ab  incarnacionc  Domini  m°  c°  xxvi°,  racnsc  januarii ,  fcria  vii , 
luna  xxH,  epacta  vi,  concurrens  v,  Lodoyco  rege  regnantc  in  Francia. 
Facta  in  Dci  nomine  carta,  quod  ego  Pctronilla  mater  dono  Bernardo 
filiam  incam,  nominc  Pctronilhim,  in  uxorcra  ;  ct  cura  ea  dono  ci  honorcm 
istum,  scilicet  mcdictatcm  cujusdam  domus,  quc  est  sita  Montipessulano, 
in  capite  cujusdam  vici,  qui  dicitur  Flocaria,  et  est  prope  porUcum  qui 
vocatur  d'0billum,  ct  in  ca  via  qua  itur  ad  Ccntrairanegucs;et  quecunque 
perUnent  ad  eara  supradictara  doraus  inedictatera,  siraiUter  ei  dono.  In- 
supcr  dono  ci  vincara  quaradam,  que  est  in  capite  vincarum  Sancte  Marie 
BcIIc,  raedietatera,  Hec  omnia  siipradicta  damus  atque  concedimus  cis, 
vidcUcet  ego  predicta  inater  et  filius  raeus  GuiUeUnus,  tali  convenlionc, 

<  Simples  reaseigaemeQts    topographiques  et  geaealogiques  ,  ainsi  que  dans  la  piece 
qui  auit. 
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ul  ipsi,  (jiiaindiii  Nixerinl.  cl  inraiiUis  (jui  ex  eis  nascentur,  jure  jXM^peUKj, 
ab.s(pie  uUa  conlradi^Mione.  possideant. 

\i\  lioc  ruerunt  presentes  Guillelmus  Bellin,  Joliannes  Ademari ,  alque 
Petrus  Adalguer. 

LIII. 

CART.V   PIGNORIS ,    QUOD   OBLIGAVIT  RIXENDA  ,    [uXOR]   PONCII   FULCONIS  DE  POPIANO  , 

PETRO   DE  GIRUNDA. 

(  Mem.,  fol.  23  v°  et  24  r°.  —  Ann.  1138.  ) 

Ego  Rixenda,  que  fui  uxor  Poncii  Fulconis  de  Popiano,  et  egoGuillelraus 
de  Pinnano.  ejus  filius,  nos  duo  per  x  marclias  argenti  fini  raittiraus  in 
pignore,  sine  vestro  enganno,  cum  hac  carla,  tibi  Pelro  de  Girunda,  et 
uxori  lue,  et  infantibus  tuis,  et  cuicunque  hoc  pignus  dimiscritis,  videlicet 
totum  honorem  nostrura  et  jus  nostrum,  cura  oranibus  usaticis  nostris  et 
consiliis,  queni  honorera  et  usaticos  et  consilios,  et  quartos  et  albergos 
haberaus,  et  habere  debemus,  et  nobis  pertinent  et  pertinere  debent,  et 
hoinines  et  feminas  nobis  debent  dare  per  usaticura  in  unoquoque  anno 
locius  honoris  nostri,  quem  habemus,  vel  aliquis  de  nobis,  et  ipse  Poncius 
Fulco,  et  pater  ejus,  visi  fuerunt  liabere  et  tenere,  et  nos  ipsi  in  villa  et  in 
parrochia  et  in  terminio  de  Monte  pessulaneto,  ubicunque  ipse  honor  ibi 
sit,  vel  quid  sit,  et  usatici,  et  quarti,  et  albergui,  et  consilii,  cura  toto  hoc 
quod  ad  istura  honorera  pertinet,  vel  pertinere  debet. 

Hii  usatici  istius  honoris  prescripti  sunt  tales.  De  vinea  Anrici,  que  est 
subtus  doino  Petri  de  Botoneto,  iii  sol.  Ipse  Anricus,  de  dorao  sua,  xii 
den.  Ipse  .4nricus,  ex  altera  dorao  que  fuit  Petri  Arbocer,  xii  den.  Ipse 
-\nricus ,  de  vinea  que  est  juxta  viara  que  discurrit  ad  Saricatas,  viii  den. 
Dc  stare  Petri  de  Botoneto,  ii  sol.  De  domo  Forti ,  xiii  den.  De  domo  Ber- 
nardi  de  Corc(ma,  xxi  den.  De  domo  Pelri  IVmtii  de  Palmacianegues,  xii. 
Uxor  que  fuit  Andree ,  el  infantes  ejus  ,  ii  sol.  De  d(mK)  Bernardi 
Bastardi,  vi  den.  De  domo  Guillelrai  Irabuterii ,  vi  d(m.  De  parrane 
Guillelmi  Rafeti,  xviii  den.  De  domo  Borrete  et  filie  ejus,  xvi  den.  De 
campo  filii  Ugonis  Bernardi,  quod  est  sub  dorao  Petri  Gontardi,  xii  den. 
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ot  (juartuni.  Do  camix)  l'auli  de  Hojanicis.  iii  sol.  l)o  orfo  Rainiundi  do 
(launa.  xii  don.  De  canipo  Poncii  Uoijcrii.  i  scsl.  dc  incscla.  undc  siint 
(luas  parlos  fruinonti  ot  tcrcia  ordoi.  Do  cainpo  IVtii  llahundanz.  xvi  don. 
Do  staro  ol  i\c  orto  Guilhdini  Ainolii  do  Ponlo.  li  sol.  ad  P(Mitocoslon.  Do 
vin(\i  Bonofi  Pipini .  iii  sol.  ad  fosfuin  Sancti  Micliaolis.  IJnius  pocic 
foiTo.  (juain  Bruno  VqVa  vilanus  niisit  in  planforio  suo.  \ii  don.  (Iiiillolinus 
Uafeti,  do  duobus  inolondinis  suis,  ii  inodios  dc  hlado,  ununi  (\c  fruinento, 
et  aliuin  (\o  nio.scla.  ot  alborgum  ad  viii  inilifos.  Ipso  Guillelmus  Rafoti  ot 
infantes  Petri  Benedicti  alterius  molondini  alhergum  ad  iiii  inilites. 
Bonotus  Popini,  unius  orti.  (piod  est  juxta  rippam  Merdancionis.  ii  sol. 
ot  (luartuin.  (^ompagnus  et  Slophanus,  (\jus  gener,  per  illud  cainpum  de 
Grisolla,  xi  sol.  De  moU^ndino  Johannis  cannahacorii .  x  sol.  ad  fosfum 
Sancte  Mario  augusti.  Ex  una -pocia  terre  Pofri  Adalguorii.  vi  den.  Do 
orto  Bernardi  (^atalani.  viiii  don.  of  (juarfum.  Terininum  omniuin  usali- 
corum,  quod  non  ost  scriptura  in  liac  carta,  est  ad  festum  Sancti  Androe. 
Tu,  Petre  de  Girunda  et  tui  suprascripti,  vel  illo  cui  dimiseritis,  habeatis 
et  teneatis  in  pignoro  fotum  hunc  honorem  nostrum  supradictum,  et 
omnos  usalicos,  et  quartos,  et  alborgos,  et  omnes  consilios,  ({uos  indo 
exierint  ab  hoc  festo  Sancte  Mario  de  augusto,  et  interim,  que  ost  anno 
Doniinice  incarnacionis  m«  c°  xxx°  viii°,  usque  ad  iiii"'"  annos ;  et  si  tunc 
ad  ipsum  terminum  nos.  vel  noster  mandatarius,  non  rediinorimus  hoc 
supradictum  pignus,  hal)oatis  et  tenoatis  illud  totum  in  pignoro,  de  anno 
in  annum,  ad  fostum  Sancto  Mario  de  augusto.  tamdiu  donec  nos,  aut 
mandatarius  noster,  n^idamus  ^obis.  vol  vestro  mandatario,  x  marchas 
argenfi  fini,  sine  vestro  [vel]  vestrorum  enganno.  Jfom,  si  aliqua  res  fuerit 
vobis,  auf  vestris,  amparata,  vel  ablata  de  isto  pignoro,  por  nos,  autper 
nostros,  aut  por  ipsum  pignus,  aliquo  modo,  onKMidahimus  et  restifuomus 
vobis  juro  in  integrum,  s(Mnpor  infra  priores  continuos  xiiii  dies,  quo  per 
vos,  vel  per  nunfium  vostrum.  indo  nos  comnKmuoritis,  sine  ali(pio  vostro 
enganno.  (^uod  nisi  hoc  vobis  fcc(M'imus,  danius  ot  concodimus  indo  vobis 
et  vestris  retornum  supor  lofuin  lioc  i[)Miin  |)ignus.  ol  suj)or  omnos  alias 
res,  mobiles  ot  immohilos.  ubicunquo.  vol  quid  sint. 
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LIV. 


CARTA  DE   OONMS    LT   TOLTIS  ,   QUAM   FECIT   DOMINUS   GUILLELMUS    MONTISPESSULAN'1 

SUPER   MANSIS. 

(Meiii..  fol.  -^i  r".  —  Incert.  aiiii.  ) 

Do  nianso  Stepliani  Rapaz  dodil  Guillolnius  do  Monto  pessulano  domos 
Poti'i  A(lali>uorii  Potro  Uainiundo  iU'  Montpoiros.  ot  aocopit  donios  Goraldi 
de  Sancto  Antonino  ot  Bornardi  Potri,  ot  tenet  eas.  Dodit  Potro  Dalvorga 
domum  Nicliolai  do  Mascun,  Rainiundo  Hatoiro  unum  casalom.  Bernardo 
Guid(nii  tollit  ununi  casal  ;  .lolianni  Mosliza  tollit  aliani  donuim,  quam 
dedit  Goraldo  Kornorio.  —  Do  inanso  Stcpiiani  Guntardi  dedit  Petro 
Gitborti  domos  Stephani  Adalguerii,  et  domos  Geraldi  de  Sancto  Anto- 
nino,  ot  altoram  domuin  Bernardo  Fabro.  Et  consum  tollit  Flocarie,  et 
unuin  camj)um  Arnaldi  Rainfredi  tollit.  —  Do  manso  Petri  Geraldi  toUit 
unum  cam|)um  Duranti  Amalvini.  De  apenaria  Bcrtrandi  Arlaldi,  dcdit 
Poncio  de  Mataplana  et  Poncio  de  Mesoa  ortum  Rotborti  de  Montagut  ot 
Guillolmi  Rotborti.  Tollit  otiam  unum  ortum  Willelmi  Nigri ;  ot  etiam 
tollit  unum  campum  de  manso  Poncii  Benedicti.  —  Dc  honore  Sancti  Petri 
toUit  molondinum  Daphmcas,  et  duos  molondinos  Samialocs,  ot  vineas 
de  Novejens. 

LV. 

IIE   SUNT   QUERIMONIE,    QUE   FUERUNT   INTER   DOMINUM    MAGALONENSEM   EPISCOPUM 

ET  DOMINUM   GUILLELMUM. 

( -Meiii.,  fol.  2'i  r".  —  Iiiccrt.  anu..  circ.  1140  *.  ) 

lle  sunt  quorimonie,  quas  habent  episcopus  ot  canonici  Magalononsos 
adversus  Guillolmum.  Primum  do  firmancia  quaui  non  vult  facoro  in 
manu  episcopi,  nomine  earum  querimoniarum,  et  de  hoc  quod  in  terminio 

•  Differond  ontre  rovefnie  do  Magnelone  k  la  transaction  deSeptembre  1140.  (  Voy. 

et  le  seignour  de  iMoatpellior,  aa  sujct  de  documoiit  XLIII ).  Toujours  Ic  memc  oubli 

divcrs  droits    feodaux  ot  particulicrs.  —  do  la  chrouologio. 
Cet  exposc  de  griefs  parait  avoir  prelude 
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(lo  Latis  ipsc  et  pater  ejus,  vel  aliiis  nominc  corimi.  perperam  oceiipa^ 
vcrunl.  —  Uc  Castello.  —  De  Arnerio.  —  De  manso  de  Latis.  —  De 
moleiulinis  (le  Tavano,  et  de  portu  alias  (lerivato. —  De  censu  Sarrace- 
noruni  et  Judeorum  Pessulanensium,  per  gradum  transeunlium.  —  Dc 
lirmaneiis  (juas  accipit  ah  liominihus  Beati  Petri,  contra  \olunlatcm  Maga- 
lonensis  Ecclesie.  —  Retineletiam  riisticos  Reati  Petri  dcsercntcs  patrios 
usus,  et  adherentes  diversis  generibus  artium.  —  De  domihus  Mtmtis- 
pessulani ,  quas  Guillelmus  Arnaldi  dedit  Beato  Petro. —  De  honore 
Sancti  Firmini.  —  De  domihus  adherentibus  ecclesie  Beate  Maric,  in 
(piihus  Ameliushahitavit,  et  super  posito  aliarum  domorum.  —  Decapella 
Sancti  Johannis  de  Valle,  et  de  xxx  passibus  circa  eam,  que  a  laicis  coin- 
paravit.Pretereademaleficiishahitis  invinearum  incisionc.  —  De  destruc- 
tione  segetum,  villarum  et  domorum  eversione.  —  De  predatione  rusti- 
corum,  cimiteriorumet  ecclesiarum  violacione.  —  De  usurpatione  justicie, 
et  captione  clericorum.  —  De  tidelitate  quam  dehuit  facere  Galterio, 
Magalonensi  episcopo,  juxta  formam  antecessoris  sui,  et  eamdem  presenti 
episcopo  jurare  recusat.  —  De  hominihus  Flocarie  habuit  Guillelmus 
mille  (juingcntos  lxx  .soI.  —  Urget  etiam  homines  Montispessulani,  et 
alios  homines  Beati  Petri,  ad  collationem  communitatis  Mcmtispcssulani. 
—  Cacal)um,  qui  ex  antiquo  temj)ore  in  ipsa  Flocaria  episcopi  fuerat, 
Guillelmus  ad  suam  possessioiiem  transtulil.  —  Valliim  ad  muniendam 
villam  suam  in  honore  episcopi  Guillelmus  erigi  fecit,  undedomos  proprias 
et  annuales  census  episcopus  amisit.  Pro  fidelitate  quam  debetepiscopo, 
deberet  facere  justiciam  de  hominibus  Montispessulani,  qui  canales  in 
miiris  et  in  solariis  suis  noviter  construxerunt,  per  quas  aqua  cum 
immundiciis  super  domos  episcopi  dcnuit.  —  Homines  Guillelmi  qui  Bcati 
Petri  et  episcopi  honorem  tenent,  censiim  reddere  nolunt.  —  Stephanus 
Adalgarii  et  sui  consanguinei,  et  multi  alii,  cimsus  et  vendedas  Flocarie 
episcopo  auferunt.  —  Aquam,  que  per  rectam  viam,  que  est  inter  domos 
[episcopi]  etinter  domos  Guillelmi,  Huere  solehat,  homines  Guillelmi  in 
doinos  episcopi  et  in  ortos  nunccurrerefaciunt.  —  Gaucelmumde  Clarent, 
et  nepotes  ejus,  non  vult  episcopo  habere  ad  jiisliciam.  —  De  Novals  ,  de 
feudo  episcopi.  (piia  feualcs  (^jusdem  Guiilelmi,   Nicecius  de  Bejanicis  et 
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alii  (levorant.  —  Itom  de  inanso  de  Gardiis  conqueruntur  canonici  Maga- 
lonenses,  queni  aufert  Bernardus  Ferrandi,  nepos  Bernardi  de  Arinola, 
Bealo  Petro.  — Honiinesejusdem  Guillelmi  agros,  vineas,  ortos,  domos 
hominibus  episcopi  auferunt,  vias  publicas  stringunt. 


LVI. 

COGNICIO   QUAM   FECIT   DOMINUS   GUILLELMUS  MONTISPESSULANI ,    MAGALONENSI 
ECCLESIE,    QUOD   MONS   SANCTI    BAUDILII    DEBEAT   SIBI    PERTINERE. 

(Mem.,  fol.  24  r°.  —  Mai.  1173  *.  ) 

In  nomine  Domini  nostri  Jhesu  Christi.  Anno  incarnationis  ejusdem 
M°  c^LXXiii^,  inmensemaii.  Sit  notum  omnibus  hominibus  hec  audienti- 
bus,  quod  ego  Guillehnus,  dominus  MontispessuUini,  et  ego  Guido,  ejus 
patruus  atque  tutor,  scimus  et  in  veritate  recognoscimus,  quod  mons 
Sancti  Baudihi,  sicut  terminatur  a  crucibus  sursum,  cum  omni  jure  suo, 
etcum  omnibus  suis  pertinentiis,  pertinetad  juscommunitatis  Magalonen- 
sis  Ecclesie,  et  tui  Fulcrandi,  ejusdem  Ecclesie  prepositi,  et  successorum 
tuorum,  et  canonicorum,  tam  presentium,  quam  futurorum.  Quamobrem 
ego  jam  dictus  Guillelmus,  dominus  Montispessulani,  et  ego  Guido,  ejus 
patruus  et  tutor,  suscipimus  in  nostra  tutela  et  defensione,  bona  fide  et 
sine  dolo,  predictum  montem,  cum  omni  jure  suo,  et  totam  Magalonensem 
Ecclesiam ,  sicut  ex  debito  defendere  tenemur  ,  quamdiu  justicie  stare 
voluerit.  Verum,  quoniam  multi  contra  justiciam  super  jure  supradicti 
raontis  Sancti  Baudilii  de  Monte  scevo,  te  Fulcrannum  prepositum,  et 
Ecclesiam  Magalonensem  inquietare  conabantur,  ut  ad  defensionem  ves- 
tram  studiosius  contra  inquietantes  intenderemus ,  dedistis  nobis ,  ex 
vestra  spontanea  voluntate,  cccc  sohdos  Melgorienses,  ita  quod  penes  vos 
nichil  remansit  in  debito. 

Ego  autem  Fulcrannus ,  Magalonensis  Ecclesie  prepositus  ,  consilio 
domini  Johannis,  Magalonensis  Ecciesie  episcopi,  et  tocius  capituh,  pro- 

•  Le  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VIII  recounait  la  propriete  appartenir  k  TEglise 
se  constitue,  moyennant  finance  ,  le  pro-  deMaguelone.  Leclerge  avait  alors  bcsoin 
tecteur  du    mont    Saint-Baudile,  dont  ii  de  defenseurs. 

is 
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mitlinnis  el  (onvonimus,  sine  omni  enganno,  tibi  Guillelmo,  domino  Mon- 
tispessulani,  et  tihi  Guidoni,  ejus  patruo  atque  tutori,  quod  in  prefato 
monte  caslrum,  vel  forciam,  modo  vel  in  antea.  non  faciemus,  nec  aliquis 
liomo  vel  femina,  arle  \el  consilio  nostro.  Hoc  lotum  fuit  ftictum  consilio 
domini  Johannis,  Magalonensis  episcopi.  Adlujc,  ad  majorem  cautelam, 
promiltinuis  et  convenimus  per  slipulationem  til)i  Guillelmo,  domino 
Monlispessulani ,  et  tibi  Guidoni,  patruo  suo,  quod  nullo  jure,  nulla 
ralione,  nullaque  consuetudine,  in  jam  dicto  monte  castrum,  vel  forciam 
non  faciemus,  nec  facere  possemus. 

Testes  sunt  Petrus  Certolfi,  Guillelmus  Girbaldi,  Guillelmus  Maurini 
archipresbiter,  Petrus  de  Cocone,  Guillelmus  de  Flexio,  Oh^icus,  Petrus  de 
Pomairols,  Petrus  Dagades,  Johannes  Arnolfus,  Guillelmus  de  Altiniaco, 
Bertrandus  de  Castlar  monachus,  Guillehuus  Rainaldi  presbiter,  Bernar- 
dus  de  Maurino  diachonus,  Ugo  Rahuundi,  Petrus  Rotberti  de  Poscheriis, 
Magister  Maurini,  xVgullonis  de  Pondera,  Poncius  de  Mesoa,  Raimundus 
de  Lalfons,  scriptor  qui  hec  scripsit. 


III.  —  DE  CONSTITUCIONIBUS  HABITIS  INTER  COMITEM  MELGORII 
ET  DOMINUM  GUILLELMUM  MONTISPESSULANI. 

LVU. 

GUIRPICIO   PETRI    COMITIS   DE  JURE   QUOD   SIBI   VENDICAVIT   IN  SUSTANCIONE 

ET  CASTRO   NOVO, 

{  Mem.,  fol.  25  r°.  —  Circ.  1083  *. ) 

Noticia  guirpilionis,  vel  exvacualionis  sue  securilatis,  que  fecit  comes 
Petrus  et  uxor  sua  Almodis  Domino  Deo  et  omnibus  sanctis  ejus,  et 

'  Abandon    dc   droits  fcodaux  ,   qui  ii'a         Melgucil,  qu'on  allait    bientot  voir    faire 
pas  lieu  d'etonncr  de  la  part  d'un  seigneur  hommage  dc  ses  doniaines  au  Saint-Sicge, 

religieux  comme  Tetait  le  comte  Pierro  de         dans  la  personne  du  pape  GrcgoireVII. 
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omnesChrisliaiios,  etpropter remediiiin  anime  sue  el  parenlum  siioiiim^de 
ipsa  ledda,  quem  pater  suus  misit  et  avia  sua  ad  Castellum  novum,  el  de 
ipsa  taverna  de  Sustancione,  quem  nuUiis  lioino  nee  femina,  nec  niilla 
persona  non  apprehendat  illas;  et  si  lumio  est  aut  femina,  (pii  appn-hendat 
illas,  sint  excommnnicatus  et  anathemai.izatus  ,  sicut  fuit  Symon  maij;us, 
et  habent  lepra,  sicutNaaman  Syrus;  et  omnesChristianosSuslancionensis 
fiant  in  adjutorio  Domino  Deo.  Et  ad  se  ipsos  de  istas  res  suprascriptas,  et 
de  ista  guirpitione  sunt  factas  duas  cartas  similes,  et  ego  sum  una. 

Lvm. 

CONCORDIA   QUAM   FECIT   PETRUS   COMES    CUM   GUILLELMO  ,    DOMINO    MONTISPESSULANI  , 

ET   CUM  GUILLELMO   AIMOINO. 

(  Mem.,  fol.  25  r".  —  Circ.  1080*.  ) 

Hic  brevis  rememorationis  de  placito  et  fine  et  concordia,  quam  fecit 
Petrus  comes  cum  Guillehno  de  Montepessulano,  et  cum  Guillelmo  Aimoini, 
et  cum  infantibus  suis. 

Manifestum  est  quia  Petrus  comes  interpellavit  et  rancuravit  de  homi- 
nibus  de  Monte  pessuhmo,  et  de  abis  hominibus  de  Guillelmo  de  Monte- 
pessuhmo,  de  ipsas  cogocias  et  de  ipsos  rautus,  et  de  ipsis  homicidiis  et 
de  ipsis  arquintars,  et  de  ipsa  moneta  de  ipso  auro,  et  de  ipsa  espleta,  et 
de  ipsos  boscos,  et  de  ipsas  aquas,  et  de  ipsa  herba,  et  de  ipsa  petra,  et 
deipsas  estradas.  Ista  omnia  suprascripta  interpellavit,  et  rancuravit,  et 
rancuram  eis  fecit.  —  Postea  venerunt  ad  finem  et  ad  concordiam  ;  et 
fecit  et  concordiam  et  finem  cum  Guillelmo  de  Montepessulano ,  et  cum 
Guilielmo  Aimoino ,  et  cum  infantibus  suis ,  et  cum  totis  hominibus  de 
Monte  pessuh\no,  sine  enganno.  Et  laudavit  ad  Guillelmum  et  hominibus 

Consulter    mon     edition  du  Catal.  episc.  81.  —  Cet  accord  entre  le  comte  Pierre  de 

Mayal.    d'Arnaud    de    Verdale,  p.  80.  —  Melgueil  et  les  seigneurs  de  Montpellier, 

Cf.  ^ist. ^e».  deian^.,  II,  Pr.,  ccLxxxvii,  au  sujet  de  droits  fcodaux  ,  a  en    merae 

ou  le  documentdu  ilfemoria^    est    inexac-  tcmps   un  interet    genealogique  . — Voy. 

tement  public,  d'apresle  manuscrit  d'Au-  mon   Etude  historique  sur  les  comtcs  de 

bais  81.  Mayuelone  ,    de    Substantion  et  de  Mel- 

*    Cf.    Hist.    rjen.    de  Lany.  ,  II,    Pr.,  gucil,^.  17. 
cccLxxxiv,  d'apres  le  manuscrit  d'Aubai3 
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suijj  totos  suos  honoros,  ot  totas  suas  oxplotas ,  sicut  uniquani  melius 
liai)uonint  parontos  sui  et  liouiines  (leMontc  pessuiano.Et  laudavit  Potrus 
c-onios  suprascrij)tus  ad  (iuiilc^luHiin  (]c  Monte  pessuiano  ipsum  castrum 
de  Moigurio,  (puMn  acaptavit  pater  suus  Bernardus  Viieimus  de  Guiileimo 
Aguilino.  Et  insupcM*  dodit  ad  Guilielmum  suprascriptum  fiiiani  suam  ad 
uxorem.  Et  proj)ter  istam  finem  et  istam  concordiam,  et  istum  piacitum, 
dedit  Guiiioimus  de  Monte  pessuiano  et  Guilloimus  Aimoini  magnumavere 
ad  comitem  et  ad  suos  mandatarios.  Et  iioc  fuit  factum  in  presentia  de 
Matfredo,  Biterris  episcopo,  et  de  Frotardo,  abb^ite  Sancti  Poncii,  et  de 
Poncio,  preposito  Magalonensis,  et  de  Guiiielmo  Frodelone,  ot  de  Petro 
Riculfo,  et  de  Poncio,  fratre  suo,  et  de  Guiileimo  Petro  de  Pignano,  et  de 
Guiliolmo  Arnaido,  etde  Stepiiano  de  Cervian,  et  de  Sigero  Saiomone,  et 
de  Borengario  de  Valie  eucais,  et  de  Guiiielmo  fratre  suo,  et  de  Guiiieimo 
Bornardo  Cliaudumo ,  et  de  Ugone  de  Cassanigas ,  et  de  Raimundo 
Nemencai,  et  de  Berengario  de  Tezan. 


LIX. 


CONVENIENCIA   QUE   FUIT   INTER  DOMINUM   GUILLELMUM   MONTISPESSULANI 
ET  r.(b.),  MELGORIENSEM  COMITEM,  PROFILIASUA,  SIBI  DESPONSATA. 

(Mem.,  fol.  25  r».  —  Ann.  1120.) 

In  nomine  Domini.  AnnoDominice  incarnacionisM°c°xx°.  EgoGuilielmus 
de  Montepessuiano  dono  tibiRaimiindo  ',Melgoriensi  comiti,  cum  filiamea 
in  lioreditate  VII  milia  solidorum,  in  taiivero  convenientia,quod,si  tu,  Rai- 
munde  comes,  filiam  meam  Guiiieimam  supervixeris,  et  infantem  ex  ea 
non  habueris,  istos  vii  milia  soiid.  in  vita  tua  teneas,  et  post  mortera  tuam 
ad  me  Guillelmum  de  Monte  pessuiano,  si  vivus  fuero,  revertantur,  vel 
ad  ipsum  infantem  meum,  qui  tunc  Montempessulanum  habebit.  Si  autem 
infantem  ex  fiiia  moa  genuoris,  tu  et  ipse  fiiiam  meam  supervixeritis,  et 


'  II  faut  lire  Bernardo,  et  non  Rai- 
mundo,  en  se  reportant ,  pour  la  rectifi- 
cation,  k  mon  Etude  historique  sur  les 
corntes  de  Maguelone,  de  Substantion  et 
de  Melgueil ,    ainsi   qu'^  rinterpretation 


donnoe  par  D.  Vaissete,  dans  r/ftst.  ge'n. 
de  Lang.,  II,  notexxxvi,  et  Pr.  ccclxxxv. 
—  II  s'agit  du  mariage  du  comte  de  Mel- 
gueil  Bernard  IV  avec  la  filledu  seigneur 
de  Montpellier  Guillem  V,  Guillemette. 
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ipso  intnns  nioritnr,  antoqiiani  toslanientum  faciat,  vol  facoro  potuisset, 
eosdom  vii  milia  solid.  simili  pacto  habeas,  si  superstes  fueris.  Sed  si  filia 
niea  to  supervixerit,  o(  infantom  do  to  non  hal)uerit,  isti  vn  milia  solid. 
filie  mee  in  integrum  red(hmtur.  Si  vero  de  te  infantem  habuerit,  et,  te 
mortuo,  alteri  viro  nubsorit,  iiii  milia  solid.  ipsi  infanti  conserventur,  et 
fiho  mee  Guillohno  mmm  solid.  re(hlantur.  Istos  vero  IIIT*''"  milia  solid.  ipse 
infans  quom  filia  moa  (\o  le  habuerit,  eos  tali  modo  habeat,  quod,  si  mori- 
tur  priusquam  testamentum  vel  faciat,  vel  facere  potuisset,  et  ipsi  iiii 
milia  solid.  filie  mee  in  integrum  reddantur,  si  superstes  fuerit.  Si  autem 
mortua  fuerit,  et  infantem  ex  alio  viro  habuerit,  ipsi  infanti  reddantur. 
Si  autem  illo  infans,  quom  de  alio  viro  habuerit,  mortuus  fuerit,  ad  me 
Guillolmum  de  Monte  pessulano,  si  vivus  fuero,  vel  ad  infantem  meum, 
qui  tunc  Montem  pessulanum  habuerit,  isti  ilii"'"  milia  solid.  revertantur. 

Et  ego  Raimundus  (Bernardus)  comes  Melgoriensium,  bona  voluntate 
hos  VII  milia  solid.  recipio,  cum  eadem  predicta  convenientia ;  et  cum  hac 
carta  dono  tibi  Guillelmo  de  Monte  pessulano,  et  filie  tue  Guillelme,  in 
pignore  Melgoriensem  monetam ,  ut  tamdiu  vos,  vel  ipsi  qui  id  ad  ves- 
trum  proficuum  quesierint,  eamdem  monetam  teneatis,  donec  istos  vii 
milia  ex  ea  tractos  habeatis  cum  predictis  convenientiis. 

Testes  sunt  Poncius  de  Montelauro,  Ugo  de  Castro  novo,  Oto  de  Corno, 
Petrus  d'Obillos  ,  Poncius  d'Obillos ,  Rostagnus  d'Arzaz,  Girbertus  de 
Melgorio,  Petrus  Siguerius,  Guillelmus  Aimoinus,  Guillelmus  Malcanetus, 
Guillelmus  de  Valmala,  Bernardus  Berengarius,  Berengarius  Lambertus, 
Faiditus ,  Lambertus  de  la  Pallada. 

LX. 

CONQUESTIO   BERNARDI   GANDALMARI   SUPER  DOMINO   GUILLELMO   MONTISPESSULANI  , 
ET   DE   MALIS    QUE   INTER    EOS   EXORTA   FUERUNT. 

(Meni.,  fol.  2.i  V".  —  Ann.  1125  <.) 

Primum  capitulum  tale  est.  Bernardus  Gandalmari  conquestus  est 
super  Guillelmo  de  Montepessulano,  de  quadam  paxeria.  Quo  audito, 

'  Cf.  Hist.  gen.  de  Lan^.,  II,  Pr.,  cccci,         seigneur  deMontpellierGuiUem  VI  venait 
tl'apres  le  manuacrit  d^Aubais   81. —  Le         de  detourner  Teau  d'un  moulin  ,  au  profit 
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(luillcliniis  (lo  Monlopessulano  \oiui  super  paxeriani.  sul)  presentia  Ber- 
nardi  de  Andusia,  et  Decani,  et  aliorum  amieoruni  suorum  ;  et  oi)tulit  ei 
cum  eflectu,  ita  dicens  :  Sicut  melius  |)roc;enitores  tui  habuerunt  cum 
meis,  et  tu  cum  patre  meo,  ita  volo  ut  habeas  ;  et  si  jus  expetit  ut  ultra 
hoc  til)i  facere  debeam,  factus  miles  lotum  tibi  complebo.  Post  hoc  res- 
j)(msum.  relatum  Iwit  Guillelmo  de  Montepessulano  (piod  Bernardus  Gan- 
dalmari  propter  hoc  ei  guerram  faceret.  Quod  audiens ,  Guillelmus  de 
Mcjute  pessulano  presentavit  se  comiti  Melgoriensi,  dicens:  Audivi  quod 
Bernardus  Gandalmari  vult  michi  guerram  facere  pro  paxeria,  et  propter 
hoc  ne  faciat,  quoniam  sicut  melius  progenitores  sui  habuerunt  cum  meis, 
et  ipse  habuit  cum  patre  meo,  ita  volo  ut  habeat;  et  si  jus  expetit  ut  ultra 
hoc  ei  debeam  facere,  miles  factus  j)resentabo  me  curie  veslre,  etquicquid 
vos  et  curia  vestra  super  lioc  judicaveritis,  totum  complebo.  Cui  comes 
respondit :  Gratiasago  vobis  super  lioc,  etdo  vobis  securitatem,  quodnemo 
vobis  jjropterhocmalum  faciet  cumcastellomeo,  sive  cumhominibus  meis. 
Guillelmus  de  Montepessulano,  confisus  hac  securitate,  a  comitesibi  facta, 
non  cavit  sibi  a  Bernardo,  ipse  nec  homines  ejus.  Post  hec,  comite 
Melgorio  existente ,  egressus  est  predictus  Bernardus  Gandalmari  de 
Melgorio  cum  militibus  comitis,  et  assultavit  Montempessulanum,  et  in 
illo  assultu  interfecit  mulos  et  equos.  Quaj)ropter  milites  et  alii  homines 


de  son  port  de  Lattes,  dontla  reunion  des 
deux  branches  du  Lez  semblait  devoir 
faciliter  Tacces  ,  en  doublant  le  volunie 
d'eau  de  la  branche  conservee  ,  et  en  la 
rendant  ainsi  plus  navigablo,  Ce  nioulin 
n'etant  pas  a  lui ,  et  appartenant  a  un 
vassal  du  comte  de  Melgueil ,  Bernard 
Gandalmar ,  le  comte  Bernard  IV  dut 
naturellement  intervenir,  pour  s'opposer 
a  Tusurpation.  Guillem  VI  reconnut  alors 
ce  qu'avaiteu  de  temeraireson  entreprise, 
et  se  rendit ,  accompagne  de  Bernard 
d'Anduze  et  de  plusieurs  autres  de  ses 
amis,  aupres  du  comte ,  son  beau-frere  , 
offrant  de  vivro  en  paix  avec  lui,  et  de  se 
soumettre  a  la  justice  de  sa  cour.  Ber- 
nard  IV  accepta  cette  proposition.  Mais 
Gandalmar    etant  sorti  deMelgueil,   peu 


de  temps  apres,  k  la  tete  des  chevaliers 
du  comte,  alla  assaillir  la  ville  de  Mont- 
pellier,  et  en  ravagea  les  environs.  Guil- 
lem  VI ,  entrant  aussitot  en  campagne , 
repoussa  Tattaque ;  et  ayant  rencontre 
sur  sa  route  le  comte  ,  son  beau-frere  , 
s'entendit  avec  lui  pour  suspendre  les 
hostilites,  avec  promesse  de  reparer  le 
dommage  commis.  Gandalmar  n'en  con- 
tinua  pas  moins  ses  incursions.  Le  seigneur 
de  Montpellier,  apres  avoir  tente  pour  le 
retablissement  de  la  paix  de  nouvelles 
demarches  ,  aussi  infructueuses  que  les 
premieres,  usa  de  represailles,  fit  le  siege 
de  Melgueil,et  devasta  les  domaines  du 
comte,  son  suzerain.  Ou  riposta,  on  s'opi- 
niatra  mutuellement ,  ce  qui  devint  un 
gravesujet  de  desolation  pour  le  pays. 
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de  Montopessulano  eos  arniis  inseculi,  invenenint  comitem  Melgoriensem 
in  via,  qui  (lixit  eis  ut  domum  reverlerenlur,  et,  quia  coi^noscebat  injuste 
factum  esse.  faceret  restitui.  El  propter  lioc  mandatum  regressi  sunl. 
Mililes  vero  qui  fecerant  assullum  statim  receperiinfe  se  apud  Meigorium. 
Eadem  die  egressus  est  predictus  Bernardus  de  Melgorio  cum  mililihus  el 
hominibus  ejusdem  castri,  et  dampnum  dedit  liominibus  Guillehni  de 
Montepessulano,  sciiicel  diruendo  domos,  vinum  elfundendo,  vineas  et 
oliveta  incidendo.  Hec  licetmala  passus,  Guiiieimus  tamen  obtuiit  se  fac- 
turumjus  comiti,  et  Bernardo  Gandalmari,  et  Bernardo  Gombaidi,  quod 
noiuerunt  accipere.  Post  iianc  obiationem  juris,  iiomines  comitis  tende- 
bant  insidias  iiominil)us  Guilieirai  de  Montepessuiano,  et  cum  inveniobant 
eos,  non  tamen  sine  ducatu,  minai)antur  eis  capita  detruncare.  Nec  adlmc 
pro  tantis  maiis  Guiilelmus  de  Monlepessuiano  vindictam  sumebat  de  suis 
hostibus  ,  donec  ceperunl  ejus  homines  ,  et  jumenla  interfecerunt: 
propter  que  mala  Guiiielmus  de  Montepessuiano  exivit  .dare  dampnum 
rebus  iiostium  suorum.  Qui  cum  inde  rediret  per  stratam  pubiicam  cum 
hominibus  suis,  exivit  comes  Melgoriensis ,  et  sui  de  castro  arraati,  et 
impetura  fecerunt  in  eum  et  suos,  et  vuineraverunt  ejus  homines,  et  equos 
interfecerunt.  Aitera  die  exivit  comes  armatus  dare  darapnum  iiorainibus 
Guilielmi  de  Montepessuiano,  et  subvertit  domos  eorum,  vineas  supplan- 
tavit,  oiiveta  cecidit,  et  occuitavit  se  in  insidiis,  ut  Guiileimura  de  Monte- 
pessuiano,  vei  iiomines  suos,  capere  posset.  De  liis  omnibus  liabet  Guiliel- 
mus  de  Montepessuiano  probationes  ydoneas. 


LXI. 

FORMA   PACIS    ET   CONXORDIE   INTER   RAIMUNDUM    ( Bemardum  ) ,    COMITEM 
MELGORIENSEM,    ET  DOMINUM    GUILLELMUM   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  25  V  et  26  r"  et  v°.  —  9  mai.  1125  *.  ) 

In  noirineDomini.  Notura  sit  omnibus  hec  audientibus,  presentiijus  et 
futuris,  quod  Raimundus  (Bernardus)  comesMelgoriensis,  et  Guillelmus, 

«  Cf.  Hist.  fjen.  fJe  Lang.,U,Fr.  cccci,  81).  —   Cette  piece   fait   suite  a  la  pro- 

oiile  textecstabrcgoCmauuscrit  d'Aubais         codcatc.  Apres  lc  conflit,    on   s'arrangea. 
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Montispessulani  doniinus,  guerram  faciehant  pro  diversis  queriinoniis, 
quasinterse  habebant.  Et  ([uia,  occasione  hujus  guerre,  foro  tola  j)atria 
destruebatur,  interposuit  se  Galterius,  Magalonensis  episcopus,  et  preci- 
bus  suis  obtinuit  a  bone  memorie  papa  Calixto  secundo,  (juod  idem  papa 
ad  has  partes,  ad  difrmiendam  guerram  istam,  vel  judicio  vel  concordia, 
has  personas  destinavit,  videlicet  Petrum,  Viennensem  archiepiscopum, 
Heldegarium,  Terragonensem  archiepiscopum,  Ugonem  ,  Gracianopolita- 
num  episcopum,  et  Arnaldum ,  Carpentoratensem  episcopum ,  et  per 
eumdem  Magalonensem  episcopum,  et  per  litteras  suas,  ipsi  comiti  Melgo- 
riensi  R(Bernardo)  et  Guillelmo,  Montispessulani  domino,  mandavit  ut 
eorum  arbitrio  de  omnibus  querimoniis  suis  ad  veram  pacem  et  perpe- 
tuam  concordiam  redirent.  Qui,  tempore  et  loco  ab  codem  episcopo  con- 
stituto,  convenientes ,  auditis  utriusque  partis  diligenter  querimoniis, 
habito  communi  et  unanimi  consilio,  talem  inter  eos  ditiinitionem 
posuerunt. 

Primum  Guillehnus  incisionem  alvei,  quam  fecerat,  ita  restituat ,  ut 
non  minus  quam  ante  solebat ,  aqua  ad  molendinum  Bernardi  decurrat. 


L'accord  fut  provoque  par  Teveque  de 
Maguelone  Galtier ,  qui,  afin  de  raieux 
reussir  a  tout  pacifier,  invoqua  le  concours 
du  pape,  chef  supreme  du  comte  de  Mel- 
gueil  depuis  la  donation  du  comte  Pierre, 
de  1085.  Calixtell  delegua  pour  clore  le 
difi"erend,  en  qualite  d'arbitres  ,  les  arche- 
veques  de  Vienne  et  de  Tarragone ,  avec 
les  eveques  de  Grenoble  et  de  Carpentras, 
qu'il  adjoignit  k  Teveque  diocesain.  Les 
arbitres  s'assemblerent,  le9  mai  1125,  dans 
Teglise  Saint-Martin  du  Cres,  a  proximito 
de  Melgueil  et  de  Montpellier,  et  y  ren- 
dirent  une  sentence,  en  vertu  de  laquelle 
Guillem  VI  dut  retablir  dans  son  ancien 
etat  le  lit  de  la  riviere  precedemment 
detourne  ,  et  indemniser  Bernard  Gandal- 
mar ,  ainsi  que  les  autres  vassaux  du 
comte  de  Melgueil ,  des  dommages  qu'ils 
avaient  eu  k  supporter,  Guillem  VI  et  ses 
homrnes  devant  obtenir,  de  leur  cote,  une 
reparation  analogue.  Les  eveques  ,  afin 
d'obvier  k  de  nouveaux  troubles  ,  pronon- 


cerent  ensuite  sur  quelques  autres  diff"e- 
rends  survenus  entre  le  comtede  Melgueil 
et  le  seigneur  de  Montpellier,  touchant 
radministration  de  la  justice  et  la  pcrccp- 
tion  des  droits  de  leude.  Ils  statueront ,  en 
outre  ,  sur  la  propriete  et  Tusufruit  des 
domaines  du  comte  de  Melgueil,  et  impo- 
serent  k  Guillem  VI  robligation  de  preter 
serment  de  fidelite  a  Bernard  IV,  une  fois 
celui-ci  entre  en  pleine  jouissance  de  son 
fief,  par  la  mort  ou  la  cession  de  la  com- 
tesse  Adalmunde  ,  son  aieule  ,  pourvu 
cependant  qu'il  fut  prouve  par  temoins  que 
son  predecesseur  Guillem  V  avait  prete 
pareil  serment.  Les  arbitres  reglerent  aussi, 
avant  de  se  soparer,  le  poids  et  le  titre  de 
la  monnaio  qui  serait  a  Tavenir  fabriqucc 
a  Melgueil.  —  Voy.  mon  Etude  Jiistoriquc 
sur  les  comtes  de  Maguelone,  de  Sub- 
stantion  et  de  Melgueil  ,  p.  31  et  32  ;  et 
mon  Memoire  sur  les  anciennes  monnaies 
seigneuriules  de  Melgueil  et  de  Mont- 
pellier  ,  p.  7. 
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Denique,siR()stagnus(leArsaz  testibusprol^are  poterit  Guillelniuni,patrein 
istius,  licentiain  ei  dedisse  sepeni  lacere  contra  fossatuin  paludis,  ex  quo 
danijinuin  tiniebat,  libere,  si  vull,  laciat.  Vercheriani  (juoque  Bernardi 
Gandalmari,  quain  (juiilelinus  destruxit,  ad  Ibrmain  prioris  status  resti- 
luat  :  et,  si  Bernardus  inalit  eam  de  petra  et  de  calce  facere,  faciat,  ut 
altiludinem  adjacentis  ripe  non  excedat  ;  et  in  eadem  vercheria  spacium 
unius  brachiate  de  lali  inateria  faciat,  que  contra  impetum  inundantis 
tluminis  non  resistat.  Et  Guillelmus,  secus  ipsius  aque  ductus  ripam,  bra- 
chiatam  terre  incultani  dimittat. 

Pro  iiijuriis  vero  Bernardo  Goinbaldo  illatis  ,  Guillelmus  ccc  solidos 
emendet. 

Dominus  Faiditus  juret  per  unum  hominem,  arbitrio  episcopi  recepti- 
bilein,  abbatem  Cluniacensem  prediuin  de  quo  actum  est  in  causa,  ei, 
pignoris  nomine,  pro  certa  peccunia  sujiposuisse,  nec  se  eam  postea  ei 
condonasse,  necababbate,  vel  a  suis,  sibi  postea  redditam  fuisse.  Quo 
facto,  vel  predium,  vel  peccuniam  inox  ei  reddat. 

De  justiciis  vero  lioc  laudatum  est,  ut ,  exceptis  hominibus  Guillelini 
Montispessulani,  si  homines  qui  sunt  de  potestativo  et  justicia  comitis 
litem  extra  Montempessulanum  habuerint,  non  re([uirat  de  eis  justiciani 
Guillelmus,  nisi  in  veniendo  ad  mercatum  ,  vel  in  eadem  villa  Montis- 
pessulani  hoc  fecerint.  De  illis  vero  hominibus,  quos  comes  per  iionorem, 
seu  peccuniani,  quam  super  comitem  habuerint,  ad  justiciam  distringere 
poterit,  si  aliquid  extra  Montempessulanum  forifecerint  habitatoribus 
Montispessulani,  seu  causa  negociandi  illucvenientibus,  vel  illincredeun- 
tibus ,  Guillelmus  conqueratur  comifi ,  vel  per  se ,  vel  per  suos ;  et 
doniinus  comes  faciat  illi  inde  justiciam.  Quod  si  comes  non  fecerit,  et 
Guillelnius  eam  aliter  consequi  poterit,  non  reclamet  se  inde  comes  ; 
Guillelmus  vero  de  hominibus  qui  aliquid  forifecerint  comiti,  vel  suis, 
faciat  justiciam  ipsi  et  suis  conquerenti,  vel  per  se,  vel  per  suos.  Quod  si 
contempserit,  et  comes  aliter  suam  consecutus  justiciam  fuerit,  non  inde 
se  reclamet  Guillelmus. 

Lesdas,   quas  homines  Guillelmi  Montispessulani  solent  exigere  ab 
hominibus  venientibus   Monlempessulanum,    de  piscibus  quos  vendunt 
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an(o(juam  ad  eundimi  Monlcmpcssulanum  pcrvcniant,  Guillclmus  de 
cctcro  non  rcquirat,  nisi  vel  apud  Montcmpcssulanum  vendantur,  vei  ab 
honiinihus  xMontispessulani. 

Tonsura  vero  nummorum  ab  hominibus  Montispessulani  nullatenus 
fiat. 

De  honore  vero  comitali,  in  quocomes  habet  proprietatem,  et  comitissa 
usumfructum,  quicquid  ipsa  impignoraverit,  seu  quolibet  modo  aliena- 
verit,  dccedente  illa  ad  comitem  revertatur,  nisi  si  quis  possessorum 
testibus  aut  scriptis  probarc  poterit  hoc  adquisivisse  a  Petro  comite,  vel 
filio  ejus  Raimundo,  cum  jam  majoris  esset  etatis,  vel  eorum  consiiio,  aut 
legali  possessione  se  tenuisse  ostendcrint. 

De  utriusque  portus  querimonia,  iinde  comes  conquestus  est,  Guillel- 
mus  bene  in  manu  cpiscopi  firmet,  se  illius  judicio  justiciam  facturum. 
Quod  si  contempserit  per  episcopum,  per  comitem  faciat, 

De  edificio  Vallis,  unde  comes  conqueritur,  judicatum  est  ut  dentelli 
destruantur,  et  ipsum  scadafale,  et  edificium  ipsum  de  cetero  altius  non 
fiat,  ct  barbacana  ct  vallum  circa  domum  ipsam  non  fiat. 

De  vallis  Centrcranicis  laudatum  est,  ut  per  comitem  remaneat  ne 
augeantur,  nec  reficiantur. 

Dc  fidelitate,  quam  comcs  a  Guillclmo  requirit,  judicatum  est,  si  comes 
ydoneis  testibus  probare  poterit ,  quod  Guillelmus,  pater  hujus,  cam 
fecerit,  vel  rccognovcrit  cam  se  facerc  debere  Melgoricnsi  comiti,  iste 
Guillelmus  faciat  huic  comiti,  cum  ipse  honor  quem  Guillelmus  debet 
habere  per  comitcm  veneril  in  potestate  comitis,  vel  amore,  vel  morte 
avie  sue  comitisse. 

Comes  autem  de  cctero  Melgoriensem  monetam  fabricare  non  faciat, 
nisi  denarios  dc  quinque  denariis  argenti  fini,  et  medallias  similiter  de 
quinque  denariis  argcnli  fini,  pogisia  minus,  et  xxiiii  denarios  in  uncia,  et 
XXX  de  medalliis,  ct  in  xx  solidis  denariorum  duos  tantum  solidos  de 
medalliis,  et  ut  in  hac  lege,  et  in  hoc  penso  dcinccps  ipsam  monetam 
teneat,  per  manum  Magaloncnsis  cpiscopi ,  Dco  ct  onmibus  fidelibus 
Christianis  per  sacramcntum  firmet. 

Hec  mandala,  sicut  supcrius  scripta  sunt,  ct  per  arbitrium  predictarum 
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personaruni  ojiusdoin  papo  (^alixti  jussu  (lininila,  laiidavil  Kaiiniindns 
(Beniardus),  comes  Meiij;orionsis,  Guillolmo,  Montispossnlani  doniino,  cl 
Guillelmns  ipsi  comiti,  {[uod  ila  teneanl  et  ohservent.  Et  de  omnihns  aliis 
querim(miis,  (pie  inter  eos  erant  (Ici  on  a  gratte  et  supprime  deux  lixjnes  et 
deniie,  inserees  peut-Stre  par  meprise,  mais  devenues  en  toiit  cas  illisibles , 
ce  quon  voulait  sans  doute.)  plenarium  finem,  per  fidem  et  sine  enganno, 
ad  invicem  fecerunt.  Quem  finem,  ut  firmior  in  perpetuum  lial)catur, 
juravit  Guillelmus  comiti,  et  comes  Gnillelmo,  super  altare  Sancti  Martini 
de  Crecio,  ul  lirmiter  teneant,  et  non  infringant,  nec  ipsi,  nec  aliquis 
iiomo  vel  femina,  eorum  consilio,  vel  ingenio.  Et  si  nescienter  fecerint, 
infra  primos  xiiii  dies,  postquam  commonitus  fuerit  alter  ab  altero,  vel 
per  se,  vel  per  nuncium  suum,  integre  restituat  ille  qui  infregerit. 

Hunc  finem  juravit,  ex  precepto  comitis ,  Poncius  de  Obilione,  quod 
ipse  teneat  et  non  infringat,  nec  ipse,  nec  aliquis  Iiomo  vel  femina,  suo 
consilio,  vel  ingenio.  Guillelmiis  de  Melgorio  juravit  similiter;  Guillelmus 
Mironis  similiter;  Petrus  Sigarii  similiter;  Ugo  de  Obilione  similiter;  Ugo 
de  Boisseiras  similiter;  Bertrandus  Jordanis  similiter;  Girbertus  major 
similiter;  Guillclmus  Talanz  similiter ;  Poncius  de  Melgorio  similiter; 
Petrus  de  Nemtes  similiter ;  Bernardus  Jaudoini  similiter ;  Guillelraus 
Rostagni  de  Ovor  similiter. 

Juravit  et  hunc  finem ,  ex  precepto  Guillelmi  Montispessulani ,  Gau- 
celmus  de  Clareto,  quod  ipse  teneat  et  non  infringat ,  nec  per  se ,  nec 
aliquis  homo  vel  femina,  suo  consilio ,  vel  ingenio.  Bernardus  Frotardi 
juravit  similiter;  Raimundus  de  Centrairanicis  similiter;  Guillelmus  de 
Fabricis  similiter;  Rremundus  de  Lunello  vetere  similiter;  Guillelmus 
Poncii  similiter;  Poncius  de  Fabricis  similiter ;  Petrus  Guillelmi  de  Monte 
ferrario  similiter ;  GuillelmusEbrardi  similiter;  Guillelmus  Amelii  similiter; 
Poncius  de  Vallauches  similiter;  Guillelmus  de  Pojeto  similiter;  Guil- 
lelmus  Bernardi  de  Guinacho  simiUter  ;  Bernardus  Imberti  similiter; 
Airaericus  Duas  vices  sirailiter ;  Petrus  de  Clarensaco  similiter. 

De  raoneta  etiam  Melgoriensi,  sicut  superius  scriptum  est,  juravit  Rai- 
mundus  (Bernardus)  comes  super  idem  altare  Sancti  Martini  de  Crecio," 
quod  in  perpetuum  teneat  Deo  et  omnibus  fidelibus  (^hristianis. 
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Tostos  Imiu?;  j)acis  ot  conoordio  siint  opiscopus  Magalononsis  Galtorius, 
o{  ojtis  oanonici  (laucolnuis  i\o  Cornono  ot  Potrus  Mandanionta.  El  ex 
parto  coniitis  sunt  lostos  isti  :  Rostagnus  d'Arsaz,  Berengarius  de  Salve, 
Poncius  do  ()])iliono,  Guillolinus  do  Molgorio,  Potrus  Sigarii,  Ugo  do 
Boissoiras  ,  Potrus  de  Nointes,  filius  Guillolini  Poncii ,  Guillelmus  do 
Sancto  Juslo,  Bornardus  Gaucolini,  Poncins  monetarius  ,  et  Galaubia. 

Sunt  otiam  testes,  ex  parto  Guillelmi  Montispessulani,  Bornardus  de 
Andusia,  Decanus,  Petrus  de  Claret,  Petrus  de  Vesenobre,  Gaucelmus  de 
Claret,  Guillelmns  (\o  Gijano,  Bornardus  Frotardi,  Faiditus,  Berengarius 
Laml)orti,  Guillelmus  Girbaldi,  Petrus  Girbaldi,  Lambertus  de  Paleata, 
Bruno  de  Tolosa,  Guillelmus  de  Operatorio,  Potrus  Rotberti,  Bernardus 
Rotborti,  Goraldus  Boteta ,  Petrus  Aimericus,  Adalguorius  de  Campo 
novo,  ot  Bertrandus  Catalani. 

Facta  ost  pax  et  concordia  ista,  et  ad  otTectum  perducta,  cum  hac 
carta,  foria  vii'^,  vii  idus  maii,  anno  Dominice  incarnationis  M.  c,  xx.  v°, 
indilione  IIP,  opacta  xiiii,  concurrente  iii,  luna  iii,  anno  xxii°  episcopatus 
Galterii,  Magalonensis  episcopi,  regnante  Lodoico  rege. 

Girbertus  scripsit  hec. 

LXU. 

COMPOSITIO  FACTA   INTER   DOMINUM   GUILLELMUM  MONTISPESSULANI 
ET   BERNARDUM   GANDALMARUM. 

(Mem.,  fol.  26  v°.  —  1125  i.  ) 

Hoc  est  judicium  super  querimoniis  et  responsis  comitis  et  Guillelmi, 
suorumque  hominum,  datum. 

Primum  judicatum  est,  quod  comes  ydoneis  fidejussoribus  firmet  Guil- 
lelmo  et  peccuniam  et  sacramentum,  sicut  antea  pro  Bernardo  firmaverat; 
et  si  comes  testibus  probaro  poterit  per  Guillelmum  stetisse  quo  minus 
die  constituta  hec  complerentur,  et  super  hoc  Guillelmus  obsides  comitis 

*   Complement  cl'accord  ,    h  propos  du  ia^/if/.,  11,  Pr.,  cccci,  d'aprcs  lc  manuscrit 

meme  conflit ,  entre  Guillcm  VI  et  Ber-  d"Aubais  81,  ou  le  libelle  a  ete  k  dessein 

nard   Gandalmar.  —  Cf.    Eist.  gen.  de         un  peu  raccourci. 
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i'(Miniiil  ,  (|iias  iii  lioc  lcccruiil  tiiiillcliiiiis  cjiis  rccklal  expcnsas.  Iiifpr 
(iiiillcliiuini  aulcni  cl  IJcrnanluni  Gandalniari  ila  judicatum  est.  Priniuni 
riuilhMiiius  incisionciu  al\ci  (luani  fccorat,  ila  rcstituat,  ut  non  niinus 
quani  antca  solobal,  a([ua  ad  molondinuni  Bcrnardi  dccurrat.  Doniquo,  si 
Rostap;nus  do  Arsaz  tostihus  probare  potorit  Guillobnum ,  patrom  istius, 
licontiam  oi  dodisse  sopom  facoro  contra  fossatuni  |)aludis,  ex  quo 
dampnum  timel)at,  liboro,  si  vult,  faciat.  Vercheriam  quoquo  Bornardi 
(landalmari,  quam  Guillclinus  dostruxit,  ad  formam  prioris  status  refi- 
cial  ;  cl  si  Bornardus  malit  oam  de  petra  et  calce  facere,  ita  faciat,  ut 
altitudinom  adjacontis  ripo  non  excedat,  et  in  eadem  vercheria  spaciuni 
unius  brachiate  de  tali  materia  faciat,  que  contra  impetum  inundantis 
fluminis  non  resistat.  Et  Guillelraus  Bernardo  molendinum  totum  quod 
destruxit  restituat,  ot  fructus  quos  ex  destructione  molendini  et  vercherie 
interim  omisit,  arbitrio  oorum  quos  episcopus  interposuerit,  restituat;  et 
secus  ipsius  aquo  ductus  ripam  brachiatam  terre  incultam  dimittat.  Inju- 
riasautem  Bcrnardo  Gombaldo  illatas,  post  istius  estimationem,  arbitrio 
eorum  quos  episcopus  intorposuerit,  ei  Guillelmus  emendet,  et  sociis 
illius  quos  fugaverunt  similiter.  Bernardus  vero  et  asinos  quos  interfecit, 
et  injuriam  capti  hominis  simili  arbitrio  emendet,  et  peccuniam  quam  a 
fidejussore  hujus  extorsit  ei  restituat,  et  eum  a  vinculo  obligationis  absol- 
vat,  et  darapnum  quod  ipse  fidejussor  ex  hujusraodi  occasione  a  Bernardo 
sibi  illatum  testibus  probare  potuerit,  ei  Bernardus  emendet.  Denique,  si 
Bernardus  Gandalmari  probare  potuerit  se  die  dominica  per  nuncios  suos 
Guillelmo  et  suis,  vel  etiara  sequenti  die  martis,  qua  super  eum  Guillelraus 
cum  exercitu  suo  equitavit,  se  facturura  justiciara  obtulisse,  orane  darap- 
nura  a  Guillelrao  ea  die  sibi  illatura  ei  reficiatur  :  cetera  vero  dampna, 
que  Bortrannus  monachus  et  Gibilinus  et  horaines  de  Medio  Campo  et  alii 
homines  comitis  ante  assultum  castri  ipsa  die  a  Guillelmo  et  a  suis  passi 
sunt,  restituant.  Prostirpata  vinoa,tanturaderaconsimilisvinee,  donec  illa 
in  priorem  reintegrotur  valorem.  Mosses  vero  et  quilibot  fructus,  et  arbo- 
res  secte,  arbitrio  eorum  quos  episcopus  interposuerit.  Post  hoc  comes, 
qui  de  assultu  castri  sui  conqueritur,  per  unura  militem  juret,  quodmilites 
qui  in  oxorcitum  Guillelmi  primnm  impotum  focorunt.  non  mandafo  illius 
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fecerunt.  Et  si  duo  ex  teslibus  (juos  Guillelmus  produxil  juraverint  illos  in 
exercitum    Guillelmi   primum    impelum   fecisse,  quicquid  mali   mililes 
comitis  in  ipsa  fuga  passi  sunt,  quousque  se  receperunt  in  viam  vallatam 
que  vergil  ad  portam  c;astri,  sufFerant.  Jurot  autem  Guillelmus  per  unum 
militem,  quod  assullum  castri  et  expugnationem  nec  mandavit,  nec  facere 
fecit.  Dampnum  auteni  quod  liomines  comitis  a  Guillelmo,  vel  a   suis, 
perpessi  sunt,  postquam  in  predictam  viam  se  receperunt,  Guillelmus  ei 
emendet.  Injuriam  vero  similiter  arbitrio  episcopi.  Gomitis  vero  injuriam, 
quam  homines  Guillelmi  in  expugnatione  castri  fecerunt ,  simili  arbitrio 
Guillelmus  emendet :  ejus  namque  persona  ab  assultu  et  injuria  facta 
sacramenti  obpositione  defenditur.  Demum  dampnum  quod  Bernardus 
Gandalmari  et  sui  Raimundo  medico  fecerunt  in  villa  Alairanicis,  totum 
ei  emendet,  domum  reedificet,  yineas  et  arbores  ut  supra.  Juret  iterum 
Guillelmus  per  unum  militem  quod,  quando  speculatores  comitis  inse- 
cutus  est  usque  ad  vallem  de  Melcli,  liora  illa  ibi  comitem  esse  ignorabat. 
Quod  si  facere  noluerit,  dampnum  et  injuriam  comiti  et  suis  simili  arl)itrio 
emendet.  Dominus  Faiditus  juret  per  unum  bominem ,  arbitrio  episcopi 
receptibilem,  abbatem  Cluniacensem  predium  de  quo  actum  est  in  causa, 
ei  pignoris  nomine  pro  certa  peccunia  subposuisse,  nec  se  eam  postea  ei 
condonasse,  nec  ab  abbate,  vel  a  suis,  sibi  postea  redditam  fuisse.  Quo 
facto,  comes  vel  predium ,  vel  peccuniam  mox  ei  reddat.  De  utriusque 
portus  querimonia  judicatum  est ,  ut  Guillelmus  in  manu  episcopi  bene 
firmet,  se  illius  judicio  justiciam  facturum.  Quod  si  contempserit  per 
episcopum,  per  comitem  hoc  facere  debet,  alioquin  per  obsides  eum  ut 
hoc  faciat  coherceri.  Comes  vero  mulas  et  peccunias,  et  expensas  victus 
ob  hoc  interim  factas,  negociatori  restitui  faciat.  Hominis  injuria  apud 
Melgorium  capti,  et  caude  equi  decurtatio,  simili  arbitrio  emendetur,  et 
ejus  fidejussores  absolvantur.  Navigium  etannona,  et  homines  capti,  et 
cetera  subrepta  per  comitem,  Guillelmo  restituantur.  Si  Guillelmus  testi- 
bus  probare  potuerit  homines  illos,  quos  in  placito  nominavit ,  se  jac- 
tasse  combustioni  navis   interfuisse  ,  aut  jurent  se  non    fecisse  ,    aut 
secundum  posse  sujum  emendent.  De  usu  navium  et  captivorum ,  quicquid 
a  pascha  usquemodo  comes  perdidit,  ei  restituatur.   Hominis  vero  hunc 


MEMORIALIUM.  III 

usum  pro  comite  exigentis  verberati ,  et  hracliium  fracti,  et  aliorum 
quorumdam  verberatorum  ,  injuria  simili  arbitrio  emendetur.  Milites 
tamen  apud  quos  comes  et  Guillelmus  jurarejubentur,  electione  episcopi 
admittantur. 


LXIII. 

DIFFINICIO   FACTA   INTER   RAIMUNDUM   COJIITEM   ET  DOMINUM   GUILLELMUM 

MONTISPESSULANI, 

(  Mem.,  fol.  27  r°.  —  Circ.  1103  *.  ) 

Hic  brevis  memoratio,  que  est  inter  Raimundo,  comite  Sustancionensi, 
et  Guillelmum  de  Monte  pistellario,  de  ledda  quem  Raimundus  comite 
avia  messa ;  et  de  ipsa  ledda,  et  de  ipsas  leddas  factum  est  placituin  et 
finis  inter  comitum  suprascriptum  et  Guillelmum  suprascriptum,  et  est 
facta  conventio  de  ipsos  averos  que  passara  per  caminis  ,  ni  per  las  vias 
que  veniunt  ad  Monte  pistellario,  quem  comite  Raimundus  non  prenda 
usum  nec  ledda  ,  nec  homines  per  illum  ,  neque  hominem ,  neque  femi- 
nam,  intro  ad  Montem  pistellario,  Tavers  sia ;  et  de  ipsos  averos  que  in 
Monte  pistellario  venra  ,  que  Guillelmus  ledda  aura  d'aquel  aver,  ni 
d'aquels  avers,  que  venduz,nicomprazi  er,  que  Raimundus  comite  supra- 
scriptum  ledda  non  prenda,  nec  usum,  ni  prendrc  non  faciat ,  ni  de 
homines  ,  ni  de  feminas,  quein  Monte  pistellario  stau  ,  ni  estarau  ,  ledda 
nec  usum  non  prenda,  ni  de  sal  que  in  Monte  pistellario  cargarau,  ni  die 
Jouis  (Jovis)  n'ichirau  ;  et  de  alios  averos  que  in  Monte  pistollario  venra, 
de  que  Guillelmus  ledda  non  a,  comite  non  prenda,  ni  prendre  non 
faciat.  Sicut  superius  scriplum  est,  ego  Raimundus  suprascriptum  si  o 
tenrai  ves  ti  Guillelmum  supiascriptumet  vesti  oinfantes,  aisit'ogiquisc, 
et  aisi  t'o  dono  per  fevum  ,  et  aisi  t'o  tcnrai  a  ti  et  ad  infantes  tuos,  sine 
inganno. 

'  Docuraent    crinteret    restreint ,    con-  VHist.    gen.   de   Lang.  ,    II  ,    cccxxxvii , 

cernant  les    droits  de  leude,  publie  avec  d'apres  le  manuscrit  d'Aubais  81.  Revu 

quelques  variantes  parmi  lcs  Preuves  de         ici  avec  avantago  par  M.  Chabancau. 
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LXIV. 


CONVENIENCIA  FACTA   INTER  RAIMUNDUM,   COMITEM   MELGORIENSEM ,    ET   DOMINUM 

GUILLELMUM,    SUPER   MONETA. 

(Meiii.,  fol.  27  r.  —  Circ.  1103  ».  ) 

Hec  est  carta  memorialis  (le  placito  et  de  conveniciUia,  cjiiam  coiues 
Raimundus  (le  Melgorio  fecit  Guillelmo  Mcjntispessiilaui,  ol  Raimundo 
Guillelmo  episcopo  Nemausensi,  et  Bernardo  Giiillelmo,  fralri  suo,  et 
hominibus  Montispessulani,  que  lur  aver  a  la  moneda  de  Milgor  portarau  ui 
trametrau,  e  de  lors  cors,  qui  a  l'anar,  ni  al  tornar,  ni  a  Festar  de  la  vila 
de  Melgor  ren  lur  en  tollia,  esters  aquel  que  ab  lo  conite  Raimuu  de  Melgor 
guerrejaria,  que  non  fos  per  engan  d'aquest  aver  subrescriut  a  perdre,  ni 
a  tolre.  Et  ab  aquel  o  [a]b  aquelz  que  o  fario  finem  ni  l^enestancia  non 
agues  Raimuns  lo  coms  de  Melgor.  E  quels  en  guerreges  ses  engan  dels 
omes  a  cui  Favers  toltz  seria  ,  tro  in  drictum  fos  ad  aquestz  homes 
subrescriut  sens  engan.  E  sil  coms  Raimuiis  de  Melgor  non  o  fazia ,  e 
non  o  tenia,  sicut  in  hac  carta  scriptum  est  et  legi  potest,  quod  propter 
hoc  venissent  sei  ostatgui  in  Montepessulano  ,  infra  octo  dierum  (juo 
Guillelmus  Montispessulani  ,  vel  Raimuudus  Guillelmusj  Nemausensis 
episcopus,  vel  frater  ejus  Bernardus  Guillehuus,  moneret,  \(^1  mouere 
faceret,  per  se  et  per  suos  legatos  se  aidz  non  avio;  et  istud  aidz  non 
esset  propter  hoc,  nec  contra  hoc.  E  las  aidz  tras  annadas  octo  dies 
seguentre,  que  tornesso  in  Montepessulano.  Pos  tornad  i  serio  non 
desannesson  in  neguna  guiza,  scilicet  Guillelmus  Montispessulani ,  et 
Raimundi  Guillelmi  episcopi  Nemausensis  ,  et  fratris  ejus  Bernardus 
Guillelmus  los  en  somorio  ols  n'alongario  sine  lur  ingan  et  in  lur 
recognicione. 

Hi  sunt  qui  debent  venire  in  Montispessulani  -.  Dalmaci  de  Castrias , 
Rostagnus  de  Arsadz,  Guillelmus  de  Corno ,  Poncius  de  Monte  laurt, 

'  Convention   entre    le  comte  de  Mel-  sommaire  dans  VHist.  gen.  de  Lang.y  II, 

gueil     Raimond   II    et   les    seigneur.s  de  Fr.,  cccxxxvii,  d'apres  lemanuscrit  d'Au- 

Moatpcliicr,  concernant  leurs  droits  mo-  bais  81.  —  Texte  collationno  sur  lc  Me- 

nctaircs.     Ellc    figurc  a   Tctat    d'analyso  niorial,  par  I\l.  Chabaneau. 
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Petrus  de  Corno,  Guillelmus  i\o  Vallauclies,  Bertrandus  de  Selvinag, 
Rainiun  Nomencal  per  dicta  ((ue  tant  venien  co  unus  d'a(juestz,  Guillelinus 
Raimuns  de  Corno,  Raimuns  dela  Veruna.  RainuindusAirra  fecit  plivi  per 
dicta  (lue  quanl  aquestz  ostatgues  tornarau  o  negus  (raquestzostatguesin 
oslaguc  in  Montepessulano  qu'el  do  tal  pignora  a  Guillelm  de  Monlejjestler, 
et  a  Rainumdus  Guillelnuis,  episcopus  Nemausensis,  o  a  Bernardus  Guil- 
lelmus,  suo  fratre,  que  ad  illis  vadaut  a  prendre.  E  tant  co  li  oslatgui 
estarau  tantum  teneat  la  pignora  istius  suprascripti,  cujus  plivis  est,  quant 
los  ostatgues  alonguaria  om,  la  pignora  sia  alongada.  E  quale  que  placilo 
unus  de  melioribus  fecisset ,  que  talo  fecisset  Raimundus  Airras  e  fos 
deliberata  la  pignora.  Archidiaconus  de  Monte  base,  Raimundus  Guil- 
lelraus  de  Piniano,  Poncius  Petrus  de  Gigan,  Raimundus  de  Vallauches, 
Airra  de  Dondras,  Poncius  (rObilo,  Poncius  Jorda  de  Melgor,  Raimundus 
de  ValUuKpies  de  Fabregas,  Gilbertus  de  Melgor.  Isti  suprascripti  sunt 
fiducias  et  ostaticis,  et  Raimundus  Airras.  et  Raimundus  Nomencal  per 
dicta  et  de  isto  placito  pres  Raimundus  comes  de  Melgor,  G.  de  Montepes- 
sulano  et  Raimundus  Guillelmus,  Nemausensis  episcopus  ,  et  Bernardus 
Guillelm,   frater  ejus,  et  hominibus  Montispessulani,  in  Dei  fide  et  sua. 


LXV. 

CONCORDIA   FACTA  ,    SUPER   MONETA   ET   QUIBUSDAM   ALIIS ,    INTER   BERNARDUM  , 
COMITEM   MELGORIENSEM,    ET   DOMINUM  GUILLELMUM   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  27  v".  —  Jul.  1128  <.) 

In  nomine  Domini  nostri  Jhesu  Christi.  Anno  Dominice  incarnationis 
M^c^xx.  viii",  in  iiiense  julio,  feria  iiii,  facta  hec  carta  concordie  et  diffi- 
nitionis  inter  Bernardum,  comitemMelguriensem,  et  dominum  Guillelmum 
Montispessulani. 

•  Cf.  Hist.  fjen.de Lang.^  II,  Pr.,  ccccvii,  (luc  le  comto  de  Melgueil  no  lera  k  ravenir 

rrapres  le  manuscrit  tl'Aubais  81.  — La  frapper  de  monnaie   que  seioo  le  titre  ct 

paix  retablie,  le  9  mai    1125,  entre  Ber-  le  poids  precedemment  convenus  ,  co  qui 

nard  IV  et  Guillem  VI,  venait  de  recevoir  implique  un  droit  du  seigneur  do  Mont- 

une  nouvelle  atteinte,  et  il  fallut  recourir,  pellier   sur  la   fabrication  do  la  monnaie 

enjuillet  1128,  acc  nouvel  accord,  comme  melgorienne.  Co  droit   dej^  existant  s'af- 

moyen  de  reconciliation.  II  y  est  regle  fermit   ici   par  lo  pret    d'une   sommo  do 
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Do  moni^ta  Moliiiorionsi  ita  slatuliini  osf,  (piod  ogo  Bernardiis,  comes 
Meli^oriensis ,  predictani  nionetani  de  hac  hora  in  antea  monetari  non 
faciam,  nisi  denarios  do  (|iiin(jiie  dtMiariis  argenti  (ini,  ot  modalias  de 
(|iiin(iiio  donariis  arj^enti  fmi,  |)()gesiani  minus,  et  xxim"'  donarios  in  una 
uncia,  et  x\v  de  mesalliis  in  uncia,  ef  in  xx  solidis  denariorum,  tanfum 
duos  solidosde  mesalliis;  et  nec  aliter  eam  faciam  fabricari,  nisi  consilio 
et  consensu  Guillelmi,  domini  Montispessulani,  ot  meorum  j)rol)orum 
hominiim.  Preterea  constitutum  est  quod,  si  ego  Bernardus,  Melgorii 
comes,  morluus  fuero,  liabens  filios  legifimos,  vel  fdias,  dimitto  eos,  vel 
eas.  cum  universis  facultatibus  suis,  in  potestate  et  in  haillia  Guillelmi, 
domini  Monfispessulani,  fali  famon  pacfo,  quod,  si  masculus  vel  mascuii 
fuerinf ,  |)ermaneanf  in  {^jus  hailiia  adeo  donec  et  milifes  fiant,  et  lionorem 
suum  bene  regere  possint.  Siyero  filiam,  vel  filias  legitimas  habuero, 
similit(.M'  relinquo  eas  in  pofestate  et  in  baillia  ejusdem  Guillelmi  Mon- 
fispessulani  fam  diu  donec  pervenianf  ad  illam  etatem ,  qua  legitime 
possint  marito  copulari.  Sed  ,  si  forfe  contigerit  te  Guillelmum  Mon- 
tisj)essulani,  mori  interim,  rolinquo  similifer  predictos  liberos  meos,  sive 
sint  masculi,  sive  femine,  successoribus  tiiis,  videlicet  iliis  qui  de  Mon- 
tepessulano  domini  fuerint ;  ifa  tamen,  quod  eamdem  fidelitatem,  quam 
nos  adinvicem  fecimus,  michi  vel  heredibus  meis  successores  ejusdem 
Guillelnii  facianf ;  et  ego  et  heredes  mei  similiter  tuis  successoribus, 
sicut  in  sacramentalibus  nostris  scriptum  est,  faciamus. 

Item,  de  omnibus  peticionibus  et  querimoniis,  quas  ego  Bernardus, 
comes  Melgorii,  faciebam,  vel  facere  aliquo  modopoteram,  adversus  te 
Guillelmum  M(3ntispessulani,  (^xceptis  fantum  retenementis  que  conti- 
nentur  in  cartis  de  ditTinitione  facta  infer  me  et  te  ab  Aldeguario,  Terre- 


13000  sous,  quc  fait  Guillcni  VI  a  Ber- 
nard  IV,  et  par  rengagement  que  prend 
Bernard  de  consacrer  k  1'extinction  de 
cette  dette  la  moitie  des  revenus  pro- 
venant  de  sa  fabrication  monetaire.  On 
stipule  ,  en  outre  ,  que  ,  dans  le  cas  ou  le 
comte  de  Melgueil  mourrait ,  laissant  des 
enfants,  ils  seraient  places  sous  la  tutelle 
du  seigneur  de  Montpellier  :  les  fils  jusqu'a 
Tage  vonlu  pour  etre  armes  chevaliers,  et 


jusqu'a  cc  qu'ils  pussent  regir  personnelle- 
ment  leur  domaine;  les  filles  jusqu'a  ce 
qu'elles  fussent  nubiles.  Cctait  reconnaitre 
au  seigneur  de  Montpellier  une  importance 
exceptionnelle,  ct  le  mettre  hors  de  pair, 
par  rapport  aux  autrcs  vassaux  du  corate 
deMelgueil. —  Voir,  pour  l'explication  du 
document,  mon  Memoiresur  les  anciennes 
nionnaies  seigneuriales  de  Mehjueil  et  de 
Montpellier,  pag.7  et  48. 
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conensi  archiepiscopo,  et  a  Galterio,  Mai^alonensi  episcopo ,  excepto 
castro  (le  Monteferrario  ,  (luod  ah  intt^gro  tihi  ac  successorihiis  tuis 
relinquo ,  sine  niea  et  nieorum  successoruni  aH^iua  inquietu(hne ,  facio 
tibi  Guillehno  Montispessulani  plenarium  finem,  sine  tuo  eni^anno.  Simi- 
liter  ego  Guillelmus  MontispessuUini  facio  tihi  comiti  Bernardo  plenai'ium 
tinem  de  omuil^us  querimoniis  et  j)eticionihus ,  quas  ego  adversus  te 
Bernardum  comitem  faciebam,  et  facere  ahquo  modo  poteram,  sine  tuo 
enganno,  exceptis  retcnementis  que  in  predictis  cartis  continentur. 

Propter  hunc  autem  finem,  et  concordiam  prenominatam,  ego  Guil- 
lelmus  de  Montepessulano  mutuo  tibi  Bernardo  comiti  xni  miha  sohdorum 
Melgoriensium,  quos  del)eo  tibi,  vel  tuo  mandatario  persolvisse  usque 
ad  tres  annos.  Ego  quidem  predictus  Bernardus  comes  convenio  tibi 
Guillelmo,  vel  tuo  mandatario,  vel  successori  tuo  predicta  tredecim 
milia  solidorum  reddere  de  primis  denariis  qui  exierint  de  medietate 
tocius  monedatgue  quod  ad  me  [)ertinet  ;  hoc  est  de  xii'^'"^  denariis  quos 
habeo  in  libra  habebis  senq^er  vi  denarios,  tam  diu  donec  predicta  tresde- 
cim  milia  solidorum  sint  tibi.  vel  tuis  successoribus,  vel  tuis  mandatariis, 
persoluta,sinc  vestro  enganno.Et  insuper  ego  Bernardus,  Melgorii  comes, 
juro  sacramento  tihi  Guillelmo  de  Montepessulano  ,  quod  hec  omnia 
predicta,  sicut  ex  parte  mei  dicta  sunt,  ego  firmiter  ac  inviolabiliter  in 
perpetuum  tenebo  et  observabo  ,  sine  tuo  tuorumque  successorum 
enganno,  per  aquest  sanz. 

Hoc  totum  fuit  factum  per  manum  Bernardi  de  Salvinac,  et  Raimundi 
Rostagni  de  Centrairanicis,  et  Ademari  de  Monte  Arnaldo,  et  Guigonis 
monetarii. 

De  hoc  omni  testes  sunt  isti  :  Decanus  de  Poschariis,  Bernardus  de 
Andusia,  Rostagnus  d'Arsatz,  Berengarius  Arras,  Gaucelmus  de  Clareto, 
Guillelmus  de  Valle  mala,  Berengarius  Lanberti,  Dulcianus,  Faiditus, 
Guillelmus  Girbaldi,  Petrus  Girbaldi ,  et  Petrus  Angelus,  qui  per  man- 
datum  ipsius  Bernardi  comitis  scripsit  hec. 

Item  sciendum  est,  quod  omnes  isti,  qui  inferius  scripti  sunt,  juraverunt 
jurejurando  totam  hanc  concordiam  ,  et  diffinitionem  prenominatam  , 
videlicet  Petrusde  Nemptis,  et  alter  Petrus  de  Nemptis  de  SanctoRomano, 


IIG 
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ot  (iirl)orlus  do  Moli^orio,  ct  Hiig;o  dc  Ohillos,  ct  Bertrandus  Monacluis, 
ct  JUMtiandus  Olo,  ct  Bcrlrandus  dc  Luncilo  vctulo,  cf  Guillclnius  Bcr- 
trandi  dc  Vezenobrc,  ct  Guillchnus  Tallanz.  Tcstes  sunt  Armannus  dc 
OnicUaz.  Bcrnanhis  Ehrardi,  GuillclmusGaulVridus  de  Poscliariis,  Poncius 
dc  Fahricis,  Guillclmus  de  Gigano,  Guillelmus  dc  Villa  nova,  Aimericus, 
armiger  Decani,  et  Petrus  Angelus. 

Juravcrunt  similitcr  cadem  pactionc  Bertrandus  Maltos  et  Guillelmus 
Seguini ,  in  tcstimonio  Raimundi  Rostagni  ct  Armanni  dc  Omellaz,  et 
ipsius  Petri  AngeU,  qui  hcc  omnia  scripsit. 


LXVL 


INSTRUMENTUM     CONCORDIE     ET    FBUDI     INTER    BERNARDUM  ,    COMITEM   MELGORII  , 
ET  DOMINUM   GUILLELMUM  MONTISPESSULANI,  TAM   SUPER  MONETA,  QUAM  SUPER  ALIIS. 

(  Mem.,  fol.  28  r°.  —  April.  1 130  <.  ) 

Anno  Dominice  incarnationis  M°  c°  xxx°,  in  mense  aprili.  Ego  Bernardus, 
comes  Melgoriensis,  fihus  Marie,  pro  dampno  quod  tu,  Guillelme  Montis- 
pessulani,  filius  Ermesendis,  et  tui  homines  habebatis  in  hac  presenti 
minoratione  Melgoriensis  monete,  et  proxviii  milibus  solidorum  Melgo- 


*  Cf.  Hist.  gen.  de  Lang.,  II,  Pr.,  ccccxix, 
d'apres  le  maauscrit  d'Aubais  81.  —  Ce 
groupe  de  documents  de  1130  accuse  le 
progres  toujours  croissant  de  Timportance 
des  seigneurs  de  Montpellier,  parrapport 
aux  corates  de  Mclgueil.  Bernard  IV  y 
cede  a  Guillem  VI  le  quart  de  ses  droits 
de  monnayage.  La  monnaie  y  subit,  a  la 
verite,  du  meme  coup  un  notable  affaiblis- 
sement ;  j'ai  dit  selon  quelle  proportion, 
dans  mon  Memoire  sur  les  anciennes 
monnaies  seigneuriales  de  Melgueil  et  de 
Montpellier.  Je  ne  puis  qu'y  renvoyor,  la 
question  me  paraissant  trop  technique 
pour  etre  discutee  ici.  Bernard  IV  re^oit 
en  compensation  la  sorame  assez  ronde  de 
18000  S0U3  melgoriens.  Mais  le  scignour 
de  Montpellier  n'en  entre  pas  moins  en 
partage  des  droits  feodaux  les  pUis  prc- 
cieux  du  comte  de  Melgueil,  et  3'enrichit, 


en  realite ,  de  tout  ce  que  perd  son  suze- 
rain;  conquete  qui,  par  surcroit  d'avantage, 
doit  se  perpetuer  au  profit  de  sa  famille  ; 
car  il  est  stipule  qu'elle  passera  aux  pos- 
sesseurs  de  la  seigneurie  de  Montpellier 
en  general ,  et  meme  sans  distinction  de 
sexe.  L'accord  d'avril  1130  maintient ,  du 
reste  ,  au  seigneur  de  Montpellier  la 
tutelle  des  enfants  de  Bernard  IV,dans 
le  cas  ou  leur  pere  viendrait  a  mourir 
durantleur  minorite,  avec  Tadministration 
du  comte  de  Melgueil  jusqu'a  Tage  marque 
par  la  transaction  de  juillet  1128;  en 
ajoutant  aux  clauses  precedentes  que  les 
filles  ne  pourront  contracter  mariage,  sans 
avoir  pris  conseil  du  meme  seigneur. 
Cinquante  otages  garantissent  rexecution 
de  ce  traite  ,  ce  qui  en  prouve  la  valeur 
aux  veux  de  Guillem  VI. 


MKMOUIALIUM.  117 

rionsiuni.  qnns  niiclii  (lodisli,  bonn  fulo.  ot  laiulo  et  concedo,  sponlanea 
volimlale,  ciini  liac  carla,  ad  reuduni,  e(  ad  tolas  honors,  et  ad  tuas 
\oluntates  plenarie  faciendas,  tibi  Guillehno  Montispessulani,fdioEnnes- 
sendis ,  oninihusque  successorihus  tuis  ,  qui  erunt  domini  vel  doniint^ 
Montispessulani,  scilicel  iii  denarios  Melgorienses  in  ipsa  moneta,  pro 
sint;ulis  XX  solidis,  salvis  omnihus  usaticis  ,  qui  nullo  modo  dehent  exce- 
dere  iii  solidos,  in  ((uihus  etiani  iii  solidis  continelur  usaticum  coraitis  et 
Guillelmi  M(mtispessulani,  et  rohrafgues.  Et  hos  tres  denarios  predictos 
hahehitis  lam  in  denariis,  quam  in  obolis  qui  ab  hodierno  die  in  futurum 
fient  apud  Melgorium,  vel  extra,  mea  vel  meorum  successorum  voluntate, 
qui  fuerint  comites,  vel  comitisse  Melgorii :  quos  etenim  tres  denarios 
jam  dictos  ego  Bernardus  comes  non  auferam ,  nec  inde  auferam,  nec 
homo  nec  femina,  mea  arte,  vel  meo  ingenio,  vel  meo  consilio,  me  sciente, 
tibi  Guillelmo  Montispessulani ,  nec  successoribus  tuis,  qui  de  Montepes- 
sulano  erunt  domini,  vel  domine.  Quod  si  ego  nescius  fecero,  ex  quo 
per  te,  seu  per  nuncium,  seu  nuncios  tuos,  inde  commonitus  fuero,  de 
qua  quidem  commonitione  nuUo  modo  subtraham  me,  totum  in  integrum, 
quod  inde  ablatum  fuerit,  infra  XL  dies  proximos  post  ipsam  commoni- 
tionem  restituam,  sine  vestro  vestrorumque  enganno ;  et  insuper  ero  et 
stabo  firmiter  vobis  in  eodem  sacramento.  Si  veroaliquis  alius  inpredictis 
tribus  denariis  tibi  Guillelmo  Montispessulani,  seu  tuis  successoribus  jam 
dictis,  aliquid  ahstulerit,  in  Sustantionensi  comitatu,ego,quamdiu  vixero, 
adjutor  tibi  semper  existam,  remoto  omni  tuo  dolo. 

Preterea  ipsam  monetam  deMelgorio  decetero  non  faciara  fabricari,  nisi 
in  hoc  pondere  et  in  hac  lege,  videlicetdenarios  integros  ad  iiii°' denarios 
argenti  fini,  et  xxiiii"''  denarios  in  uncia,  et  mezallas  ad  iii  denarios  argenti 
fini,  et  XXV  in  uncia ;  et  in  xx  solidis  haheat  semper  iii  solidos  de  medallas 
tanlum.  De  hoc  autem  pondere  et  de  hac  lege  non  minui  eam  faciam, 
mea  arte,  meove  consilio,  et  eamdeni  etiam  simiHter  faciamjurare  sine 
enganno,  ut  nullo  minuatur  modo,  videlicet  magistris,  omnibusque  ope- 
rariis  et  monetariis  ejusdem  monete.  Si  quidem  aliquis  ex  illis,  vel  ope, 
vei  consensu  eoruni,  eaiu  de  predicto  pondere  et  lege  minuerit,  seu 
minui  fecerit ,  ex  quo  in  mea  curia   illud  comprohalura   fueril ,  de  (|ua 
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(luidoni  coniprobatione  non  subtraliani  me  ,  ego  predictus  Bernardus , 
cum  consilio  Guillelmi  Monlispossulani  ot  j^roljoruni  liominum  Sustantio- 
nensis  ,  supor  oo.  vol  ois  faciam  justiciam. 

ll(Mn,  si  ego  Bornardus,  comes  Moigorii,  lialions  liberum,  vel  liberos 
mortuus  Inero,  si  non  fuorint  ejus  otatis,  quod  se  et  suum  iionorem  per  se 
logitimoot  l)one  rogero  possent,  sit  illo  infans,  vel  onmos  illi  infantos , 
cum  castro  Molgoriensi,  ot  moneta  predicta,  ot  cum  tolo  comitatu  Sustan- 
tionensi,  et  cum  omnii^us  aiiis  eorum  reims,  in  potestate  et  baiiia  Guii- 
leimi  Montispessulani,  fiiii  Ermessondis,  vei  tuorum  successorum  predic- 
torum,  tam  diu  donec,  si  masculus,  vei  mascuii  fuerint,  miiites  fiant,  et 
suum  iionoroni  i)ene  regere  possint  ;  et  tunc  ipsi  recuperent  suum 
lionorem  ,  cuni  robus  suis,  sine  enganno.  Si  vero  fomina ,  seu  femine 
fuerint,  sint  in  oadom  potestate  et  in  ijailia  Guilieimi  Montisj)essuiani, 
sive  tuorum  successorum,  (lui  preerunt  Montipessuiano,  tam  diu  donec 
tuo,  luorumve  consilio  successorum,  legitime  copuientur  viris;  et  tunc 
iiii  recuperent  suum  honorem,  cum  suis  rebus,  sine  enganno. 

Et  si  ex  iiiis  quinquaginta  obsidilDus,  quos  ego  debeo  tibi  dare,  unus, 
vei  plures,  mortuus ,  vei  mortui  fuerint ,  infra  xl  dies  proximos,  quilnis 
per  le,  vel  per  nuncium  tuum,  me  inde  commonuoris,  aiium,  vol  aiios, 
non  minus  ydoneum  ,  seu  idoneos  ,  in  ioco  defuncti  ,  defunctorumve 
rostituam.  Quod  nisi  facere  potuero,  restituam  eum,  vel  eos,  arbitrio  et 
consiiio  istorum,  videiicot  Gaucelmi  de  Ciareto,  etBerengarii  Lanberti,  ot 
Guiilelmi  do  Vaiie  maia,  et  Raimuncii  Rostagni  de  Contrairanicis,  et  Poncii 
Guillolmi,  ot  Rostagni  d'Arsaz,  ot  Berengarii  Erra,  et  Girberti,  infra  XL 
dies  simiiitor. 

Consequonter  sciendum  est,  totum  lioc,  sicut  superius  scriptum  est, 
ego  ipse  Bernardus,  comes  Meigorii,  tenebo  et  firmiter  servabo  successo- 
ribus  tuis,  qui  de  Montepessuiano  erunt  domini,  vol  domine,  si  ipsi  mihi 
fecerint  taie  jusjurantium,  qualo  tu  miciii  fecisti.  Hec  omnia,  ut  supra- 
(iicta  sunt,  tenei)o  atque  inviolabiliterobservai)o,  sinetuocloio,  me  sciento, 
por  istos  Sanctos.  Et  insuper  volo  ot  precipio,  quod  onmes  successores 
mei,  qui  erunt  comiles,  vei  comitisse  Meigorienses,  sint  obiigati  ad  pre- 
standum  taio  jusjurandum  libi  et  successoribus  tuis,  quierunt  domini,vel 
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floniino  Montispessiilaiii,   (ninhM^ijo  iii  hac  prosonti  oarta  tihi   facio,  sinc 

precio,  ot  al)S([iio  ulla  donationo. 

Preferoa  nianifostuni  sil,   (piod  si  ln,  (luillolmo  Montispossulani,   fili 

Ermessendo  ,   non  tenueris    ipsum    jusjurandum  ,  (juod  in  carta   sacra- 

menlali  miclu  focisti,  ogo  nullo  ju.sjurando  ero  tihi  ohligatus;  sed  lu  miclii 

teneheris  sacramonto,  si  infraxLdios,  quihus  per  nio,  vol  por  nuncium 

moum  commonitus  inde  fueris,  non  omendaveris. 

Itom   ogo  A[rnaldus],  Narhononsis  arcliioj)iscopus,    mandato  (hmiini 

Innocontii  papo,  lautlo  ot  conlirmo  totiini  hoc  placitiim,   sicul  prodictum 

est,  et  etiam  sum  inde  testis. 

Et  ego  Guillolma,  Melgorii  comitissa,  laudo  ot  confirmo  cum  hac  carta 
ista  omnia  suprascripta. 

Horum  omnium  testes  sunt  isti .:  Gaucelmus  de  Clareto,  Guillolmus  de 
Fabricis,  Guillolmus  de  Valle  mala,  Raimundus  Rostagni,  Poncius  Ber- 
mundi  de  Someiro,  Guillolmus  de  Claro  monto,  Rostagnus  Gantolmus  de 
Tarascono,  Borongarius  Lanhorti,  Lanhortus  do  Paloata,  Bruno  do 
Tolosa,  Guillolmus  de  Villa  nova,  et  Poncius  do  Monte  lauro,  Rostagnus 
d'Arsaz,  Berengarius  Airaz,  Poncius  Guillelmus  de  Monte  rotundo,  Petrus 
Poncius  de  Someire,  Girbertus  de  Melgorio,  Bertrandus  Monachus, 
Petrus  de  Castro  novo,  Raimundus  de  Castriis,  Raimundus  do  Vozenobre, 
etPetrus  Angelus,  cpii  scripsit  hec. 

LXVU. 

OBLIGATIO   A   BERNARDO    COMITE   FACTA  ,    SUPER   MONETA   ET    QUIBUSDAM   CASTRIS  , 
ET   ALIIS,    GUILLELMO,    DOMINO    MONTiSPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  28  V".  —  1130*.) 

In  nomine  Domini.  Hec  est  carta  pignoris,  quod  ogo  Bernardus,  comes 
Melgorii,  filius  Mario,  ol)ligo  tibi  Guillelmo  Montispessulani,  filio  Ermos- 
sendis,  sicdicens. 

Nolumsit,  tam  prosontibus,  quam  futuris,quod,  si  horos,  vol  successor 
nieus,  vol  aliqiiis  liomo,  vol  fomina,  ope,  vol  arto,  vol  consilio  eorum, 

1  CLHist.fjen.  doLan^.,  II,  Pr.ccccxix,  81.  —  Gage  donne  par  Bcrnard  IV  a  Guil- 

(  analysc)  ,  d'apr6s  le  raanuscrit  d'Aubais         lem  VI,  coramc  garantic  dc  raccord  pre- 
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ainparaverit,  vel  abslulerit  lil)i  Guilleimo  Montispessiilani,  seu  successo- 
ribus  tuis.  (|Mi  de  Monlepessulano  erunt  doniini,  vel  doinine,  in  illis  tribus 
denariis,  quos  in  perj)eluo  vobis  dedi  ad  feuduni  in  nionota  Mekorii,  sive 
ex  illis  inde  vobis  quiccjuam  abstulerit,  sive  illi  non  adimpleverint  vobis  lale 
placitum,  (piale  vobis  peregi,  sicut.  in  carta  sacramenti,  qua  dedi  vobis  iii 
denarios,  scriplum  est ;  veletiam,  si  predictum  placitum  in  aliquo  violare 
presumpserint;  ego  predictus  Bernardus  comes  obligo,  jure  pignoris,  tibi 
Guillelmo  Montispessulani,  atquesuccessoribus  tuisprenominatis,  sine  tuo 
dolo,  universa  que  liabeo,  vel  homo,  vel  femina  per  me  habet,  excepto 
hoc  tantum,  quod  feudales  ibi  habent  perme,  id  estin  maribus,  in  stagnis, 
in  ribatgues,  et  in  portibus  qui  modo  ibi  sunt,  vel  futuri  sunt,  videlicet 
universa  usatica  et  omnes  leddas,  que  habeo  et  liabere  debeo 
in  navibus,  tam  majoribus,  quam  minoribus,  et  que  in  eis  vehuntur, 
et  in  ounlibus  et  redeuntibus,  et  in  trabibus  et  in  fustibus,  niagnis 
et  parvis,  et  in  piscibus  et  in  carnibus,  cum  toto  alio  pulmento,  cum 
universis  ad  onmia  predicta  pertinenti])us,  et  que  pertlnere  debent, 
excepto  hoc  tantum  quod  feudales  ibi  per  mc  habent.  Quod  (piideni  pignus 
habeatis  atque  possideatis  jure  pignoris  in  vita  Guillelme  comitisse, 
uxoris  mee,  tam  diu  donec  amparamentum,  vel  omnes  amparamentos, 
quocienscunque  facli  fuerint,  semper  in  inlegrum  vobis  sint  restituti  et 
emendati,  sine  vestro  dolo ,  et  sine  vestre  peccunie  et  honoris  veslri 
datione;  et  placitum  inter  nos  constitutum,  sit  similiter  adimpletum  vobis 
atque  successoribus  vestris  prenominatis,  a  successoribus  meis,  sicut  in 
carta  sacramentali  scriptum  est,  sine  vestro  dolo,  et  absque  dalione  vestre 
peccunie,  vestrique  honoris.  Et  insuperpredicta  donalio  Irium  denariorum, 
quain  tibi,  vel  succcssoribus  tuis,  dedi  ad  feudum  in  Melgoriensi  moneta, 
et  tolum  constitutum  placitum  inler  meos  successores,  erga  te  tuosque 
successores  integra  atque  incorrupta  in  perpetuum  quiete  permaneant. 
Totum  hoc  predictum  pignus  est  vobis  obligatum  jure  pignoris,  quamdiu 
GuiJlelma  comitissa,  uxor  mea,  vixerit.  Post  vero  mortem  ejus,  ego  ipse 

cedent.    Lc    seigneur   de    Montpollior    so  conquoto  !  Lcs  doux  .scrnionts  qui  suivont 

procautionnait    contro   les    cvontualitcs  ,  tenioigneut    <le    1'importance   particuliore 

tant    il    appreciait  les   avantages    de    sa         do  la  Iransaction  d'avril  1130. 
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Bernardus,  coniosMelgorii,  obligo  sinnlitor  jure  pignoris  tibi  ipsiGuillolmo 
Montispossulani  ot  successoribus  tuis,  qui  doniini  vel  doniino  erunt  de 
Montepessulano,  cum  hac  j)resenti  carta,  ul  Iiabeatis  at(|ue  possidcatis 
totum  lioc  quod  ego  habeo  et  habere  debeo  in  Bazaluch  et  in  suo  terminio, 
et  in  Maimona  et  in  suo  terminio,  et  in  parrochia  Sancti  Mauriciiet  in  suo 
terminio,  et  in  .lovennac  et  in  suo  terminio,  et  in  parrochia  Sancti 
Gervasii  de  Jovennac  et  in  suo  terminio,  cum  omnibus  ad  se  pertinentibus, 
et  que  pertinere  debent,  tam  diu  donec  totum  amparamentum  et  omnia 
amparamenta,  ({uottjuot  fuerint,  semper  in  integrum  vobis  restituantur,  et 
emendentur,  sine  vestro  dolo,  et  sine  vestre  peccunie  vestrique  honoris 
prestacione,  et  totum  placitum,  inter  nos  constitutum,  sit  adimpletum  vobis 
atque  successoribus  vestris  prenominatis  a  successoribus  meis,  sicut  in 
carta  sacramentali  scriptum  est,  sine  vestro  dolo,  et  absque  datigne  tue 
peccunie,  tuique  honoris.  Et  insuper  predicta  donatio  triuni  denariorum, 
quam  tibi  et  successoribus  tuisdediad  feudum  in  Melgoriensi  nioneta,  et 
totum  constitutum  placitum  inter  meos  successores  erga  te  tuosque 
successores,  integra  atque  inviolata  quiete  in  perpetuum  permaneant. 
Itaque  pignus  predictum  ,  (juod  vobis  obligavi  vivente  comitissa,  ea 
defuncta  erit  absolute  a  vobis  et  a  vestris  liberatum,  rediens  ad  me,  vel  ad 
meos ;  et  totum  aliud  ultimum  pignus  predictum  remanebit  vobis  obli- 
gatum,  et  eo  tempore  in  antea,  sicut  predictum  est,  sine  vestro  enganno. 

Et  ego  Guillelma,  Melgorii  comitissa,  laudo  et  confirmo  cum  hac  carta 
hec  omnia,  ut  predicta  sunt. 

Horum  omnium  testes  sunt  isti  :  Gaucelmus  de  Clareto ,  Guillelmus  de 
F^abricis,  Poncius  de  Fabricis,  Guillelmus  de  Valle  mala,  Rainumdus 
Rostagnus,  Poncius  Bermundi  de  Someire,  Berengarius  Lanberti, 
Lanb(MHus  de  Paleata,  Bruno  de  Tolosa,  Guillelmus  de  Villa  nova,  Poncius 
de  Monte  lauro,  Rostagnus  d'Arsaz,  Berengarius  Arras,  Poncius  Guillelmi 
de  Monte  rotundo,  Petrus  Poncius  de  Someire,  Girbertus  de  Melgorio, 
Bertrandus  Monachus,  Petrus  de  Castro  novo ,  Rainmndus  de  Castriis, 
Raimundus  de  Vezenobre,  et  Petrus  Angelus,  qui  hec  scripsit. 

Acta  fuerunt  hec  anno  Dominice  incarnationis  m"  c"  xxx". 


46 
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LXVIil. 

SACRAMENTUM   FIDELITATIS  A  GUILLELMO,   nOMINO   MONTISPESSULANI , 

FACTUM  ,    SUPER   MONETA. 

h 

(  Mem.,  fol.  '29  r".  —  Ann.   1  l.iO  *.  ) 

Ego  (luillolnuis  (lc  Montopossulano,  filiii.s  Ermcsondis,  al)  hac  hora  in 
antea  Meli^orionsein  monetain  non  faciani  contralacere,  iiec  aliani  nio- 
netam  argenti  iieii  non  laciani  in  Montepessulano,  neque  in  toto  comitatu 
Sustantionensi,  contra  istam,  neque  homo  nec  femina  consilio,  vel  ingenio 
meo,  neque  arte  mea.  Etsi  homo,  vel  femina  in  toto  comitatu  Sustantio- 
nensi,  iioc  fecerit,  cum  tii,  Bernanle  comes,  fiii  Marie,  p(T  te,  vel  per 
nuncium  tuum,  me  comonueris,  de  iila  comonitione  non  suhtraliam  me,  et 
a(ijutor  til)i,  sine  enganno,  indeero.  Sicnt  superius  scriptum  (>st,  et  liomo 
hic  legere  potest  in  liac  carta,  ita  ego  Guilieimus  de  Montepessuiano, 
(ilius  Ermessendis.  lenel)o,  et  atendam  et  non  infringam,  me  sciente,  sine 
enganno,  til)i  Bernardo  coniiti,  lilio  Marie,  si  tu  tenueris  et  non  infregeris 
jusjurandum  miclii,  quo(iin  carta  de  sacramentaiifecisti.  Et  si  nescius  iioc 
fecero,  postquam  comonueris  me,  vel  per  te,  vel  per  nuncium  fiium,et  de 
illa  comonifione  me  non  sulitraham,  totum  infra  xl  dies  emendalw  tibi. 
Simiiit(;r,  sicut  superius  scriptum  est,  tenebo  et  atendam  heredil)us  tuis, 
qui  comiti,  vei  comitis.se  Meigorien.ses  fuerint,  cum  ipsi  heredes  tale 
jusjurandum  iniclii  fecerint,  quod  fu  michi  facis.  Ita,  sicut  suprascriptum 
est,  tenebo  et  atendam,  ef  non  infringam,  me  sciente,  per  istos  Sanctos. 
Sciendum  vero  est,  quod,  si  tu,  Bernarde  comes,  (ili  Marie,  non  tenueris 
iilud  jusjurandum,  quod  in  cartade  sacramenfo  facla  michi  fecisti,  non  ero 
tibi  ailigatus  per  sacramentum,  et  tu  fenelieris  michi  per  sacramentum. 
Mando  et  volo  ego  Guillelmus  de  Montc  p(^ssuiano,  filius  Ermesendis,  ut 
heredes  mei,  qui  erunt  domini  Monlispessulani,  sinl  obligali  heredibus 
tuis  comitibus,  vel  comitissis  Melgoriensibus ,  ad  faie  jusjurandum  eis 

*  Analysc  dans  YHist.  gcn.  de  Lang.,  II,  Montpcllier  Guillem  VI  au  comtc  dc  Mel- 

Pr.,  ccccxix,  d'apres  lc  manuscrit  (rAubais  gueil   Bcrnard    IV,    de   ne   contrefaire   ni 

81.  —  Serment  fait    par  le   seigneur  de  amoindrir  la  monnaie  melgoriennc. 
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lucioiKhiin^qualccgo  tihi  in  hac  j)i'os(Miti  carta  lacio  ;  cl  hoc  laciaiit  hcrc(h's 
inoi  supradicti  luis  [)rc(h(iis  h(M-c(Iil)us.  siiu^  (lonatioiio  ct  |)cccuiii(>  ct 
alterius  roi.  tunc  scilicot  cuni  ipsi  liorodes  lui  Udc  jusjuraiiduni  iiahuorint 
tactuin  inois  sujiradictis  herechhus,  (|uaIo  tu  inidii  facis.- 

Facta  sunt  hec  oinnia  consilio  et  laudiniio  Ar[nahlil  ,  Narhononsis 
archiopiscopi ,  (jui  prosons  huic  rei  adfuil  ,  ot  iioc  focit  inandalo  doniini 
pape  Innocontii  secundi.  Huic  otiani  rei  fuorunt  presentestestes  Ponciusde 
Mont  laur,  Roslagnus  d'Arsaz  ,  Borongarius  Eiratus,  Poncius  (juillelinus 
de  Mont  redon ,  Potrus  Poncius  de  Soineire ,  Girbertus  do  Melgorio  , 
Bertrandus  Monachus  ,  Petrus  de  Castello  novo  ,  Rainuindus  de  Casfriis  , 
Raimundus  de  Vezenobre ,  Gaucelmus  de  Claret ,  Guillelinus  de  Fabricis  , 
Poncius,  frator  ejus ,  Guillehnus  de  Val  mala,  Raimundus  Rostagnus, 
Poncius  Bremundus  de  Someire,  Guillelmus  do  Clarmundo,  Rostagnus 
Gantelmus  de  Tarasco,  Berengarius  Lanbertus,  Lanbertus  de  la  Pallada,^ 
Bruno  de  Tolosa,  Guillelmus  de  Villa  nova. 

Factum  est  anno  Dominice  incarnacionis  m°  c°  xxx". 

LXIX. 

ITEM   CONVENIENCIA   INTER   PREDICTOS. 
(Mem.,  fol.  29   r°.  —  .\nn.  1130'.) 

AustuGuillera  de  Montpesler,  fil  d'Ermosont.  SiBernartz,  coms  de 
Melgor,  filz  de  Maria,  aquels  tres  diners  quo  t'a  donaz  a  feu  en  la  moneda 
de  Melgor,  pos  serant  monedat  a  Melgor,  o  deforas,  ab  la  voluntat  del 
comte,  siant  denier,  siantmezallas,  te  toUia,  o  t'en  tollia,  el  oom  o  feinona 
per  son  consel,  o  per  son  gien  ,  o  per  sa  art,  si  enfra  xl  dias ,  pos  tu  I'on 
comonrias,  o  C(jmonre  Ten  farias,  zoque  tolt  t'auria,  el  o  om  o  femena  per 
son  consel,  o  per  son  gien .  o  per  sa  art ,  non  t'avia  emendat  senes  engan, 
eu  enfra  octo  dias  pos  tu  m'en  comonrias  o  comonre  m'en  farias,  e  d'aquel 
comoniment  eu  noin  vedaria,  a  Mont  pesler  venria  en  ton  poder,  si  aiz  non 

'  Resumedaiis  VEist.  gen.  de  Lung.,U,  Melgueil  BeriiarJ  IV  au  seigneurde  Mont- 

Pr.,  ccccxix,  d'apres  le  manuscrit  d'Aubais  jjeUier  Guillem  VI ,  concernant  la  fabiica- 

81. —   Promcsse    faite    par  1:   comte   de  tion  dc  la  monnaie  Meigorienue. 
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avia,  ('  a(|nol  aiz  non  fos  por  aizo  ni  conlra  aizo,  o  l'aiz  trai^asat,  venrai  a 
Monl  ])0.shM',  0  (raiiiii  non  isoi'ai  por  negun  gin,  ni  per  milla  arl,  senos  ton 
consel,  onlro  qn'aoo  que  toll  ("auria  le  coms  sobrodiz ,  o  oni  o  fcMnna  per 
son  consol.  o  por  son  i^ion,  te  fos  eniendat,  ses  lo  teu  cngan.  E  sobre  tot 
aizo,  s'il  conis  o  allre,  oni  o  lenina,  la  nionoda  do  Melgor  de  la  lei  o  del  pes, 
que  fiiila  dou  esser,  si  con  esescrit  en  la  carta  del  sacranuMital  del  comte, 
amormava,  ad  aquel  ajudaireni  consellaire  non  scrai,  ni  a  ti,  ni  a.tos  erez, 
qui  sennor  seran  de  ^ront  pesler,  nozeire  d'aquelz  non  serai.  Sol)r'aizo  dela 
bailia  (piol  coms  t'a  laisada  dol  castel  do  M(»lgor  et  de  son  terniinio,  et  de 
Afonl  f(M'an,  s;  lornaz  ora  al  comle  o  a  son  ore,  nuls  om  o  indla  fonma  te 
toUia  ,  o  t'on  tollia  ,  ad  a^iuel  ajudairo  nec  (;onsiIiat(jr  ero  ,  nec  tibi ,  nec 
horodibus  tuis  inde  nocuero.  Aisi  con  en  aquesta  carla  es  escrit ,  aisi  o 
tenrai  ot  o  atondrai,  meu  escient,  por  aqnestz  sanz. 

Juraveinint  in  ecclesia  Sancti  Jacobi  Ugo  de  Obillos,  Petrus  Siguerius  de 
Molgorio,  Rainnindus  de  Fraires,  Petrus  Gaucelmus,  Armannus,  Poncius 
Aicardus,  Bremundus  de  Obillos,  Bertrannus  de  Nemptis. 

Testes  sunt  Guillolmns  de  Fabricis,  Poncius,  suus  frater,  Ugo  de  Castro 
novo,  Guillolmus  de  J(^nchiis,  Raimundus  Rostagni,  GaucelmusdeClareto, 
Guillelmus  de  Yilla  no\a,  liernardus  Rotborti,  Raimundus  doHaura, 
Berengarius,  filius  Berengarii  Lanberti,  Amelius  dc  Podio,  Archimbaldus, 
Guillelmus  Girardi,  Pctrus  Angelus. 

Juraverunt  in  ecclesia  Sancti  Romani  Poncius  de  Montelauro,Rairaundus, 
frater  suus,  Petrus  de  Surigariis,  Bertrannus  de  Boissariis,  Petrus  Maltos, 
Raimundus  Afiro,  Guillelmus  Rigaldi,  Petrus  Girberti ,  Petrus  Gebelinus  , 
Poncius  Rigaldi,  (iuillolmus  Bremundus,  Petrus  Rostagni  de  Ovor,  Guil- 
lelmus  Bocherius,  Bertrannus  Jordanus,  Petrus  Aloardi ,  Raimundus 
Gaucelmus,  Guillolmus  do  Arsaz. 

De  his  testes  sunt  isli  :  Guillelmus  de  Fabricis,  Poncius  de  Fabricis , 
Ugo  de  Castro  novo,  Raimundus  Rostagni,  Bornardus  Ebrardi,  Bernardus 
Rotberti,  Guillolmus  Tronous,  Berengarius,  filius  Berengarii  Uanberti , 
Amelius  de  Podio ,  Bornardus  de  Ahiiria ,  Petrus  Doodatus  de  Sancto 
Egidio,  Poncius  Darles,  PelrusGinnactiantii,  Archimbaldus,  Guillelmus  dc 
Villa  nova,  Pelrus  Angelus. 
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Jnravit  Giiillelriius  Miro,  Ilainmndiis  do  .Nfaroiol,  Guillolnuis  Seguinus, 
Bernardus  de  Sancfo  Juliano,  Guillclums  Jordanus  dc  Ovor.  In  domo 
Rainaldi  de  Vienna,  juraverunt  Bertrandus  Oto,  Ugo  de  Boisseiras,  Guil- 
lelnms  Tallandus.  Guilleinms  Berlrandus,  Guilleliuus  dc  Ovor,  in  videntia 
Berengarii  Lanberti,  Brunonis  de  Tolosa,  Guillelmi  de  Villa  nova,  Poncii 
de  Rocha  furcata. 


LXX 


CARTA   DONACION[S   FEUDI ,    QUOD   CONTULIT   BERN.\RDUS   COMES  ,    CUM    U.XORE   SUA , 

GUILLELMO,    DO.MI.NO     MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  foL  29  V.  —  26  noveinbr.  985  *.) 

lu  nomine  Domini.  Ego  Bernardus  comes  et  uxor  mea  Senegundis,  nos 
simul  pariter,  donatores  sumus  Guillelmo,  pro  suo  servicio,  vel  benevo- 
lentia ,  aliquid  de  alodem  nostrum  proprium ,  qui  est  in  territorio  civitatis 
Magalonensis ,  in  subur])io  castro  Sustancionensis ,  in  terminium  de  villa 
Candianiacns.  Donanms  tibi  manso  unum,  et  in  terminium  la  Monte 
pestelario  donamus  tibi  manso  unum  ,  ubi  Amalbertus  visus  est  manere, 
cum  sua  terminia  ,  et  cum  onmes  agecentias  suas  ,  que  ad  ipsos  mansos 
pertinent,  et  advenerunt  nobis  et  donatione  de  homine  nomen  quid  Berto, 
id  est  in  casus,  casariciis,  curtis,  ortis,  oglatis,  exavis,  campis,  vineis, 
pratis  ,  silvis ,  gariciis  ,  arboribus  pomiferis  et  impomiferis ,  aquis 
aquarum ,  vel  decursibus  earum,  omnia  et  in  omnibus  dc  vocem  fundus 
possessionis  et  repeticionis  nostre,  tam  quistum  quam  ad  inquirendum,  et 
ab  integrum  ;  sic  donamus  tibi ,  quantum  ad  ipsos  mansos  perfinet,  sicut 


*  Cf.  Hist.  gcn.  de  L'ing.,  II,  Pr.,  cxx. 
d'apres  le  manuscrit  d'Aubais81. —  Piece 
importante,  malgro  sa  brievete,  anterieure 
a  rinfeodation  df!  la  soignoiirie  de  Mont- 
pellior  au  prcniier  des  Guillenis,  et  qui 
justifie  a  son  sujet  le  mot  du  Cntalogus 
episcoporum  Magalonensium  d'Arnaud  de 
Verdale  :  exterris,  sive  prediis^cwn  Mel- 
goriensi  comite  militabat.  Cest,  en  offet  , 
le    comte    de    Mclgueil     Bernard    II    t\\\\ 


attache  son  nom  k  cette  donation.  L'ex- 
pression  du  comniencement  pro  suo  ser- 
vitio  confirme  celle  de  militabat ,  pour 
faire  du  donataire  un  vassal  du  comto  de 
Melgueil.  Cet  ancetre  des  Guilloms  ne 
tarda  pas  k  contracter  de  nouvcaux  liens 
de  subor'lination  foodale  a  Togard  du 
comto  do  .Melgueil,  par  rinfeodation  qu'il 
en  re^ut,  vers990,  du  tcrritoiro  dc  Mont- 
pellier. 
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lox  mea  salica  connnoral ,  ita  ol  ah  hodiorno  die  ex  toinporo  aboas , 
tenoas  otpossidoas,  otdolondas,  Sano,  si  (juis,  quod  fiorit  mininio  crodinius 
esse  vonturuni ,  quotsi  nos  donatoros,  aul  ullus  homo  quis  contra  hanc 
carta  donati^mo  ista  imrumporo  voluorit,  aut  oam  inquiotavorit ,  non 
valoat  \indicaro  quod  repotit ,  sod  componat  tihi  ipsum  alodom  (hiplum, 
vel  molioratinn.  Et  in  antoa  carta  isla  hrma  stabilis  })ormanoat  omnique 
tempora,  cum  stipulatione  subnixa. 

Facta  carta  donationis  ista  vi  kal.  docombris  ,  anno  xxxii ,  rognante 
Loutorio  rege. 

Signum  Bornardo  comite  et  uxoris  sue  Senogundis  ;  nos  simul  pariter  , 
qui  hanc  carta  donatione  ista  fierejussimus,  et  manus  nostrasfirmavimus, 
et  testibus  corroborai  e  precepimus. 

Signum  Goraldum.  Signum  Nadalo.  Signum  Poncione.  Signum  Grego- 
rium.  Signum  Airade. 


LXXL 


DIFFINICIO     INTER    BERENGARIUM    RAIMUNDUM ,    COMITEM   GAVALDANI   ET   MARCHIONEM 
PROVINCIE,    ET   DOMINUM   GUILLELMUM  MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  29  v».  —  Girc-,  1132  '.) 

In  nomine  Domini.  Hec  esl  carta  diffmitionis  inter  Berengarium 
Raimundum,  filium  Dultie,  comitom  Gavaldani  et.marchionem  Provincie, 
et  Guillelmum  de  Monte  pessulano,  filium  Ermesendis. 


*  Cf.  Hist.  gen.  de  Lang.,  II,  Pr., 
ccccxxix,  ou  le  document  est  ernprunte  au 
manuscrit  d'Aubais  81.  —  Encore  des 
questions  monetaires  et  feodales,  dont  on 
ne  peut  guere  trouver  rexplication  quo 
dans  mon  Memoire  do  1852  sur  les  an- 
riennes  monnaies  seigneuriales  de  Mel- 
(jueil  et  de  Montpellier,  et  dans  mon 
Etude  historique  de  1854  sur  les  comtes 
de  Maguelone,  de  Substantion  et  de  Mel- 
gueil,  oujc  me  suis  efforce  d'en  cclaircir 
Tobscurite.  Le  seigueur  de  Montpellier 
Guillem  Vl  cherche  a  ressaisir,  par  ce  traitd 


de  nouvelle  alliance  avecle  nouveau  comte 
de  iMelgueil  Berenger-Raimond,  qui  venait 
de  succcder  cn  11 32  a  Bernard  IV,  le 
terrain  qiic  lui  faisait  perdre  le  comte  de 
Toulouse  Alphonse-Jourdain.  II  se  donne, 
en  i)romettaut  la  main  de  sa  niece  Beatrix 
au  marquis  de  Provence  Berenger-Rai- 
mond  ,  la  maison  de  Barcelone  pour  pro- 
tectrice,  sans  rien  avoir  a  sacrifier  ni  de 
ses  droits  sur  la  fabrication  de  la  monnaie 
nielgoriennc  ,  ni  des  domaines  precedem- 
ment  possedcs.  Cetait  repoque  ou  la 
niaison  de  Barcelone,   deja  si  puissante  , 
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Egoprodictus  Boreni^arius  Uaiinuiuliis,  in  Uoi  noniino,  laudo  ot  conci^do 
tibi  Guillolnu)  de  Monte  pessulano  supradiclo,  lilio  Erniesendis,  etsucccs- 
soribus  luis,  (jui  doniini  vol  doinino  oiunl  (\o  Monlo  j)ossulaiU),  cuni  liac 
presenti  carta,  bona  lido.  ot  sino  oinni  oniiianno,  onines  possossionos  ot 
omnes  tonezouos,  (puis   paloi'  luiis  ot  tu,  vel  aliquis  liomo  vel   leinina 
per  vos,  in  vita  Bornardi  coinilis  Melgoriensis,  lilii   Marie,  tenuistis  et 
possodistis.  Similitor  laiido  et  concedo  tibi  ipsi  Guillolmo  do  Monte  pes- 
sulano,  lilio  Ermesendis,  et  successoribus  luis,  (|ui  doinini  vol  domine 
erunl  (\c  Monlopessulano,  omniaplacita  et  omnes  convoniontias  ot  bailias, 
quas  Bornardus  comes  Melgoriensis,  fdius  Marie,  tocum  fecit,   et  jure- 
jurando  firmavit.  Et  similitor  laudo  et  concodo  tibi  et  successoribus  tuis, 
(pii  domini  vol  domino  (^runt  de  Monte  pessulano,  jure  pignoris,  ea  que 
Bernardus  coines   Molgoriensis,    filius    Marie,  tibi  obligavit   pro   ipsis 
placitis  et  convonienciis  et  bailiis  ton^mdis,  utnon  infringantur,  nec  inde 
infringalur  ;  et  n(jniinatim  laudo  tibiipsi  Guillolmo  de  Montepessulano,  et 
successoribus  tuis,  qui  domini  vel  d(jmine  erunt  de  Montepessulano,  iii 
denarios  in  moneta  Melgorionsi  in  singulis  xx  solidis,  tamin  denariis  quam 
in  obolis,  qui  apud  Molgorium  facti  fuerint,  vel  extra,  mea  voluntate,  vel 
successorum  meorum,  qui  comiles  Melgorienses,  vel  comitisse  fuerint, 
quos  III  denarios  Bernardus  comes  dedit   tibi  ad  feudum   et  ad   totos 
Iionores,  ad   faciendum  omnes  voluntatos  tuas,  pro  dampno  quod  tu  et 
homines  tui  habetis  in  minorationo  ipsius  monete,  quani  ipse  fecit,  etpro 
xvii  milibus  solidorum   Molgoriensium,  quos  ei  dedisti.  Preterea  Melg(j- 
riensem    mon(>tam    ru)n    faciam   fabricari,    nisi    iii    hac   loge   et  in   hoc 
pondore,   scilicet   quod  in   singulis  solidis  sinl  iiii"''  donarii  argenli  fini, 
et  xx"  iiii"''  denarii   sint  in  uncia,  ot  in  duobus  solidis  obolorum  sint  iii 
donarii   argonti  tini,  ol  xxv  denarii  in  iincia,  ol  in  xx  solidis  donariorum 
non  sinl  nisi  iii  solidi  obolorum.  Do  hac  autem  legeetde  Iioc pondere  non 
faciam  eamdem  moni^lam  minui,  m(^a  voluntate,  neque  mea  arte,  neque 

allait  ajoutcr   a  son  vastc  patrimoine  la  ceder  dcvant  unepareille  fortune  :  illaissa 

couronne   d'Aragou  ,  par  le   mariago  dc  Borengor  -  Ilaimond     cpouser    librcment 

son   chef   Raiinond-Berengcr   IV   avec   la  Beatrix    dc    I\Iclgucil  ,  cc   (jui  cut  liew  en 

fiUe   dc   Ramire-lc-Moine.    Le   conito   dc  1135  ,  ct  Guillem    VI  continua  d"arroudir 

Toulouse  avait  trop  d'adrcsse  pour  no  pas  sa  seigneurie  dc  Montpcllicr. 
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meo  iugenio,  neque  meo  consilio.  Et  si  quis  de  meis  liominihus,  de  quibus 
potestatem  iiabuero,  hoc  violare  j)resumpserit,  j)er  tuum  consibum  faciam 
de  eo  justiciam.  Faciam  insuperomnibus  magistris  et  operariis,  cl  inone- 
tariis  ejusdem  monete,  jurare,  ut  ad  eamdem,  supradictam  legem  et 
pondus  eam  faciant  et  teneant.  Simihter  hiudo  et  concedo  tibi  ipsi 
Guilieimo  de  Monte  pessuhmo  et  successoribus  tuis...  (ratiire  a  dessein) 
cuni  omnibus  pertinentiis  suis,  ut  tu  liabeas  ilhid  et  possideas ,  quia 
predictus  Bernardus  comes  donavit  et  concessit  illud  tibi  (|uicquid  in  eo 
posset  vendicare. 

Preterea  laudo  et  concedo  til)i  et  omnibus  lioniinibus  de  Monte  pes- 
sulano,  quibus  comitissa  de  Monte  ferrando,  vel  homines  ejus  aliquid 
obiigaverunt,  omnes  honores  quos  eis  ipsa  comitissa  impignoravit,  vel 
aiienavit.  Simiiiter  iaudo  et  concedo  tibi  ipsiGuilleimo  de  Monte  pessuiano 
etsuccessoribus  tuis,  quamdiu  Aiaimos  comitissavixerit,  videlicetcastrum 
de  Monte  ferrando,  cum  omnibus  suis  pertinentiis,  et  cum  toto  honore 
comilali  qui  est  in  comitatu  Sustancionensi,  supra  caminum  pubiicum  qui 
ducit  a  ponte  Fescal  usque  ad  iocum  qui  dicitur  Vetula,  sicut  Aiaimos 
comitissa  meiius  visa  est  iiabuisse,  vel  possedisse,  vei  homo  vel  femina 
per  eam,  Post  mortem  vero  comitisse,  laudo  tibi  et  successoribus  tuis 
Montem  ferrandum,  cum  toto  [honore]  supradicto,  qui  estsuper  carainum, 
ita  ut  onmes  fructus  et  redditus  qui  de  eodem  lionore  exierint,  vel  exire 
debuerint,  tui  sint,  lam  diu  donec  ego  Berengarius  Raimundus  soivam 
tibi  Guillelmo  de  Monte  pessulano,  vei  successoribus  tuis,  sine  vestro 
vestrorumque  enganno,  xv  millia  solidorum  Meigoriensium,  quos  tu 
dedisti  predicte  comitisse  pro  supradicto  honore.  Si  autem  Melgoriensis 
moneta  fuerit  aijatuda ,  vei  pejorata,  dabo  tibi,  vel  successoribus  tuis, 
marciiam  argenti  fmi  pro  l  solidis,  donec  hac  ratione  iiabeam  persoluta 
XV  miilia  soiidorum,  sine  enganno  tuo  et  tuorum. 

Et  ego  Berengarius  Raimundus  convenio  tibi  Guillelmo  de  Montepes- 
sulano,  quod,  postquam  Beatrix,  filia  sororis  tuc  Guiiielme,  ad  iegitimam 
pervenerit  etatem,  faciam  ei,  et  til)i  et  successoribus  tuis,  iaudare  et 
concedere  totum  sicut  suprascriptum  est,  ab  eadem  Beatrice.  Si  vero 
ista  Beatrix  mortua  fuerit  sine  infante,  poslquam  habuerit  xii  annos  com- 
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pletos,  et  ego  habuero  eam  acceptam  in  nxore?n.  lando  ol  conceHo  libi 
Guillelmo  de  Monte  pessulano,  et  suecessoribns  luis,  sine  dolo,  in  vita 
mea,  et  post  mortem  meam  in  perpetnum  ,  castrum  de  Monle  lerrando, 
cum  toto  honore  comitatus  Melgoriensis,  qui  estsnpra  predictum  pnblicum 
caminnm,  siciit  Aialmoz  comitissa  melins  visa  eum  tenuisse;  et  ego 
habeam  Melgorinm  cuni  reliqno  comitatti  Melguriensi  (pii  est  inlra 
caminum  supradictum,  versus  mare,  salvis  tuis  tenezonibus  ol  c()n\e- 
nientiis,  placitis  et  bailiis,  que  B(^rnardus  comes  tecum  fecit.  Sed  si  ego 
Berengarius  Raimundus  mortuus  luero  sine  legitimo  infante,  Melgorium, 
cum  Melgoriensi  comitatn,  qui  est  infra  caminum.  versus  mare,  ad  te 
Guillelmum  de  Monte  pessulano,  vel  ad  successores  tuos,  sine  omni 
impedimento,  rovertatur.  Si  v(^ro  Beatrix  mortna  fnerit  antequam  xii 
annos  etatis  sue  habeat  complelos,  ego  Berengarius  Raimundus  accipiam 
fdiam  tuam  in  uxorem.  Sed  si  mortua  fnerit  filia  tua  antc(juaFn  hal)eat  xii 
annos,  accipiam  in  uxorem  aliam  tuam  liliam.  Et  si  illa  mortua  fnerit 
antequam  habeat  XII  annos,  accipiam  terciam.  Etquamcunque  de  liliabus 
tuis  in  uxorem  accipiam,  habebo  Melgorium  in  dote  cum  ea,  cum  alio 
honore  qui  cst  in  comitatu  Melgoriensi  infra  caminum,  versns  mare,  salvis 
tenezonibus  tuis  ct  convenientiis,  et  placitis,  et  tribus  denariis  in  Melgo- 
riensi  moneta,  et  bailiis,  tibi  et  successoribus  tnis.  Et  tu,  Gnillelme  de 
Monte  pessulano,  habebis  Montem  ferrandum,  cumtoto  hon(jre  comitatus 
qui  est  supra  caminum,  et  successores  tui,  ad  feudum  et  ad  omnes  honores, 
ad  faciendum  omnes  voiuntates  tuas ;  et  facies,  tu  et  successores  tui,michi 
homininm. 

Preterea  ego  Berengarius  Raimundusconvenio  tibi  Guillelmo  de  Monte 
pessulano,  quod,  si  aliquis  homo,  vel  femina  ,  fecerit  tibi  guerram  ,  ego 
acijutor  tibi  et  successoribus  tuis  inde  ero,  quamdiu  justiciam  parati 
fueritis  facere,  postquam  per  te,  vel  per  nuntium  tuum,  mecommonueris ; 
et  de  illa  commonitioneme  non  subtraham,  et  poslea  stabo  tibi  in  eodem 
sacramento,  quamdin  vixero. 

Onmia  ista,  sicut  superius  scripta  sunt,  et  tenezones,  et  convenientias, 
et  bailias,  et  Ires  denarios  in  moneta,  (»go  Berengarius  Raimnndns  laudo 
et  concedo  tibi  Guillelmo  de  Monte  pessulano,  et  successoribus  luis,  bona 

«7 
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fide  ot  sine  dolo,  siout  melius  scriptum  est  in  cartis  in  quibus  tibi  juratum 
fuit,  ot  sicut  in  liac  carta  scriptum  ost.  Et  convenio  tibi  quod  non 
inrrini^am  lioc,  nec  inde  aliquid  infringam,  nec  homo,  nec  femina,  mea 
arte,  vel  meo  consilio,  nec  meo  ingenio.  Et  si  nescius  hoc  fecero,  postquam 
me  commonueris  per  sacramentum,  per  te,  vel  per  nuncium  tuum,  et  de 
illa  cojnmonitione  me  non  sublraham,  totum  infra  XL  dies  emendatum 
liabebo;  et  postea  stabo  tibi  in  eodem  sacramento ,  quamdiu  vixero. 

Et  ego  Berengarius  Raimundus  convenio  tibi  Guillehno  de  Montepessu- 
lano,  ut  postquam  ad  legitimam  etatem  pervenero,  iaudera  et  confirmem 
lioc  tibi  et  successoribus  totum,  sicutsuprascriptum  est. 

Et  ego  Guillelmus  de  Montepessulano,  si  Beatrix  mortua  fueritante  xii 
annum,  vei  post,  antequam  ducas  eam  uxorem,  laudo  et  concedo  tibi 
castrum  Melgorii  cumfiHaraea,  cura  toto  honorecoinitatus,  quod  est  infra 
carainum,  versus  mare,  salvis  placitis  et  tenezonibus,  et  convenientiis  et 
bailiis,  et  pignoribus,  et  tribus  denariis  in  Melgoriensi  raoneta,  sicut 
suprascriptura  est,  raichi  et  successoribus  raeis,  sine  nostro  enganno.  Et 
ego  Guillelraus  de  Monte  pessulano  ero  tibi  Berengario  Raiinundo  rectus 
adjutor  ad  predictuni  honoreni  adquirendum  et  retinendura.  Et  si  aliquis 
euni  tibi  abstuierit,  vel  guerrara  tibi  fecerit,  ero  rectus  adjutor  tibi  inde, 
scilicet  in  Sustancionensi  territorio,  contra  oranes  liomines,  preter  Ber- 
nardura  de  Andusia,  quanidiu  paratus  fueris  facere  justiciara ;  et  hoc 
tenebo,  quociens  tu  rae  conionueris  per  sacraraentuni,  per  te,  vel  per 
nunciura  tuuni,  et  deilla  coinraonitione  rae  non  subtraliani,  et  posteaero 
tibi  in  eodein  sacramento,  quaradiu  vixero. 

Et  ego  G.  Folcois,  mandato  Berengarii  Raimundi,  juro  tilji  Guillelmo  de 
Monte  pessulano,  filio  Ermesendis,  quod  iioc  placitura,  sicut  suprascriptura 
est,  non  infringetur  tibi,  nec  aliquid  infringetur  tibi,  nec  successoribus 
tuis,  inea  arte,  vel  raeo  consilio,  vel  raea  ope.  Quod  si  Berengarius  Rai- 
niun(his  predictaplacita  infringerit,  vel  inde  aliquid  infringerit,  vel  lionio, 
vel  feraina  ejus  ope,  vel  arte,  vel  consilio,  postquani  ego  sciero,  vel 
postquara  tu,  per  te,  vel  per  nunciura,  rae  coraonueris,  et  de  illa  coraoni- 
tione  me  non  subtraham,  infra  xv  dies  in  potestate  tua  ad  Montem 
pessulanum,  nisi  legitimam  occasionem  mortis,  vel  gravissime  infirmitatis 
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habuero,  vel  captionis,  que  non  sit  in  iVaiKlcMn  hujns  rci,  transactis  his 
ocasionibus  in  potestate  tua  rediho  ad  Montcni  pessulanum,  et  ihi  fani  diu 
vohis  cro  ohscs  totuni  vcstra  co£j;nicionc  ,  sine  vcsfro  enc^anno,  doncc 
totuni  sit  vohis  cmcndaUim,  sinc  vcslro  cngamio;  ct  postea  vohisstaho  in 
eodcm  sacramcnto,  (|uociens  iractum  fucrit  vohis,  vel  fractum  itidc 
aliquid  vohis  fucrit,  doncc  totum  sit  vohis,  sinc  vestro  cnganno, 
emendatum. 

Sicut  G.  Folcois  juravit  per  se,  et  si  ipse  malam  fidem  tihi  portaverit, 
ego  portabo  bonara  per  tuam  coi^nitionem,  sinc  enganno,  ita  cgo  G.  Uai- 
mundus  Senescalcus  juro  per  me. 

Similiter  juravit  Oto  Senescalcus,  Raimundus  de  Sobeiraz,  Guillelmus 
Petrusde  Castellet,  Raimundus  de  Poi  alt,  Peirella,  Raimundus  de  Roca, 
Arnaldus  dcPorrella,  Radulfus  dc  Provenchciras,  Dcodatus  Folcherius, 
Miro  de  Cornuz,  Gaulfridus  PorccUctus,  Raimundus  Gantelmus,  Raimun- 
dus  sacrista,  Berengarius  Bertrannus,  Hugo  de  Mon  fcrran,  Guido  de 
Mont  fcrrant,  Stephanus  de  Nugaret,  Rigaldus  de  Calms,  Stcphanus  de 
Petra  lata,  Raterius  de  Compeirc,  Guillelmus  Bertrannus,  Raimundus 
Bertrannus,  Poncius  Guillelmus  de  Morers,  Guiraudus  Rairaundus  de 
Mont  ferrant,  Guillelraus  Gantelraus,  Bertrannus  Avoravius,  Guillelraus 
Juvenis  de  Tarasco,  Guillelmus  de  Agulla,  Berraundus  Rairabaldus,  Gui- 
lelmus  Raimundus  de  Avinione,  Raimundus  de  Roca,  Raimundus  de 
Solers,  Ugo  Gaulfridus  de  Masilia,  frater  Gauffridi  de  Masilia,  Bcrraundus 
de  Levedo,  Aenricus  de  Petra  lata,  Bernardus  de  Luzanco,  Guillelraus  de 
Plannas Mancips,  Gaufridus  d'AIbirac,  Ugo  Bertrannus Mancips,  Stephanus 
de  Turre,  Bernardus  Gaufridus  de  Orailau,  Raimundus  de  Mostojol,  et 
fiUusejus  Raimundus,  Geraldus  Guitardus  deSeveirac,  Petrus  deCasIuz, 
et  socius  ejus,  Raimundus  de  Provencheiras ,  Rairaundus  Arle  de 
Compeire. 
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LXXII. 

CARTA    FEUDI    QUOD   CONTULIT   BERENGARIUS   RAIMUNDI ,    COMES    MELGORIENSIS , 
DOMINO   GUILLELMO   MONTISPESSULANl. 

(  Mem.,  tbl.  30  v°  et  31  r".  —  Aiin.  113.i  *.  ) 


In  nomino  Domini.  Ego  Berongarius  Raimnndi,  filius  Dulcio,  comes 
Melgoriensis,  et  marchio  Provincie,  et  ego  Beatrix,  filia  Guillelme,  nos 
ambo,  laudamus  et  concedimus  bona  fide  et  sine  enganno,  et  cum  hac 
presenti  carta,  ad  feudum,  et  ad  totas  honors,  et  ad  vestras  voluntates 
plenarie  faciendas,  tibi  GuillehiK)  Montispessulani,  filio  Ermesendis, 
omnibusque  successoribus  tuis,  qui  erunt  domini  vel  domine  Montispessu- 
lani,  scilicet  iii  denarios  Melgorienses,  quos  Bernardus  comes,  pater 
Beatricis,  tibi  dedit  in  moneta,  pro  singulis  xx  solidis,  salvis  omnibus 
usaticis,  quos  nullo  mododebent  excedereiil  solidis,  in  quibusetiam  tribus 
continetur  usaticum  comitis  et  Guillehni  Montispessulani  et  Tobratgues. 
Et  hos  tres  denarios  predictos  habeatis  tam  in  denariis  quam  in  obolis, 
qui  ab  hodierno  die  in  futurum  fient  apud  Melgorium,  vel  extra,  nostra 
nostrorumque  successorum  voluntate,  qui  fuerint  comites  vel  comitisse 
Melgorii :  quos  etenim  tres  denarios  jam  dictos  non  auferemus,  nec  inde 
auferemus,  nec  homo,  nec  femina,  nostra  arte,  vel  nostro  ingenio,  vel 
nostro  consilio,  nobis  scientibus,  tibi  Guillelmo  Montispessulani,  nec  suc- 
cessoribus  tuis,  qui  de  Montepessulano  erunt  domini,  vel  domine.  Quod 
si  nos  nescientes  fecerimus,  ex  quo  per  vos,  vel  per  nuncium,  vel  per 
nuncios  vestros,  comoniti  fuerimus,  de  qua  quidem  commonitione  non 
subtraliemus  nos,  totum  integrum  quod  inde  ablatum  fuerit  in  XL  dies 
proximos  post  ipsam  comonitionem  restituemus  vobis,  sine  vestro  vestro- 

•  Document  analysd  dans  VHist.  gen.  de  deniers  par  livre  sur  la  fabrication  de  la 

La«^.,  11,  Pr.,  ccccxxxv  ,  d'apres  le  ma-  monnaie  melgorienne,    et   de  ses   autres 

nuscrit  d'Aubais  81.  —   Reconnaissancc  prerogatives   domaniales,  avec  promesse 

faite   au    seigneur    de  Montpellier  Guil-  reciproque    d'amitie   et   d'assistance.    — 

lem  VI  par  les  nouveaux  epoux  Berenger-  Molines  ,    ou  fut  passe  Tacte  ,  est    situe 

Raimond  et  Beatrix,  de  son  droit  de  trois  dans  le  voisinage  de  Lansargues. 
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riimquo  enganno  ;  et  insiipor  orimus  et  stabimus  lirmitor  vobis  in  oodoni 
sacramento.  Si  voroaliquis  alius  in  predictis  tribus  donariis  vobis  alicjuid 
abstulerit  in  Sustancionensi  comitatu,  nos,  quamdiu  vixorimus,  adjutoros 
tibi,  tui.sque  successoribus,  somperexislemus.  romoto  omni  tuo  tuorumque 
dolo. 

Preterea  ip.sam  de  Melgorio  monetam  de  cetero  non  faciemus  fabricari, 
nisi  in  hoc  pondero  et  in  hac  lege,  vidolicot  donarios  intogros  ad  ini"'" 
denarios  argenti  fini,  ol  xxiiii  donarios  in  uncia,  el  mozaiias  ad  tres 
denarios  argenti  fini,  ot  xxv  in  uncia  ;  ot  in  xx  solidis  habeat  seraper  iii 
solidos  de  mezaliis  tantunu  De  hoc  autem  pondere  et  de  hac  lege  non 
minui  eam  faciemus,  nostra  arte,  nostroque  consiiio,  et  eamdem  etiam 
faciomus  jurare  sino  enganno,  ut  nuiio  minuatur  modo,  videficet  magistris 
omnil)us,  operariis  ojusdom  monete.  Si  quidom  aiiquis  ex  iilis,  velope, 
vel  consilio,  vei  consonsu  eorum,  de  prodicto  pondere  et  iege  minuerit, 
vel  minui  focorit,  ex  quo  in  nostra  curia  illud  comprobatum  fuerit,  (io  qua 
quidem  comprobationo  non  subtraliemus  nos,  sed  cum  consiiio  tuo,  vel 
successorura  tuorum,  qui  erunt  domini,  vei  domine  Montispessuiani,  ot 
proborum  liominum  Sustancionensis ,  de  eo,  vel  de  eis  maiefactoribus 
justiciam  faciemus. 

Simiiiter  iaudamus  et  concedimus  tibi  Guiiieimo  Montispessuiani  et  tuis 
successoribus...  (ici  une  rature  illisible)  cum  .suis  pertinentibus,  quod 
Bernardus  perpetuo  jure  tibi  et  successoribus  tuis  concessit,  quicquid 
aiiquo  jure  in  eo  posset  vendicare. 

Laudamus  etiam  ot  concedimus  tibi.  et  successoribus  tuis,  omnia 
pignora,  que  predictus  Bornardus  comes  misit  vobis,  si  heres  vel  successor 
Bernardi  comitis,  vel  aiiquis  homo,  vel  femina,  ope,  vei  arte,  velconsiiio 
ipsorum  successorum,  amparaverit ,  vei  abstuierit  tibi ,  vei  successoribus 
tuis,  qui  de  Monte  pessuiano  erunt  domini,  vel  domine,  in  iilis  tribus 
donariis,  quos  in  perpotuo  voi)is  ipse  coraes  dedit  ad  feudum,  sive  ex  iiiis 
quicquam  abstuiorint,  sive  non  adimploverint,  vol  vioiare  presumpserint 
iliud  placitum.  qualo  Beinanius  comos  fecit  vobis;  habeatis  et  teneatis 
predicta  pignora,  tamdiu  donec  totum  dampnum  et  omnia  amparamonta, 
quocienscunque  vobis  facta  fuorint,  sint  vobis   emendata,  sine  vestro 
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vestrorumque  successorum   enganno,  et  sine  omni  datione   honoris  et 
peccunie. 

Prelerea  eijo  Bereniiarius  Raimundi  predictus,  et  ec;o  Beatrix  predicta 
non  capiemus  te,  Guillelme  de  Montepessulano ,  neque  auferemus  tibi 
vitam,  neque  membrum,  neque  aliquis  homo,  vel  femina,  nostra  arte,  vel 
ope,  vel  nostro  consilio.  Et  si  aliquis,  vel  aliqua  te  ceperit,  nos  cum  illo, 
nec  cum  illa,  nec  cum  illis  pacem  el  finem  et  socielatem  ullo  modo  habe- 
bimus,  donec  tu  sis  liberatus  ab  ipsa  captione,  sine  redemptione  honoris 
tui  et  peccunie  tue.  Et  si  aliquis  homo,  vel  femina,  abstulerit  tibi,  vel 
successoribus  tuis,  tuum  honorem,  qui  est  in  comitatu  Sustancionensi, 
vel  aliquid  inde  vobis  abstulerit,  nos  ambo  recte  adjutores  vobis  erimus, 
quociens  per  sacramentum  nos,  per  vos,  vel  per  nuncium  vestrum,  como- 
nueritis,  et  de  illa  commonitione  non  subtrahemusnos.  Et  si  aliquis  homo, 
vel  femina  de  comitatu  Sustancionensi,  guerram  in  ipso  comitatu  vobis 
fecerit,  nos  de  omnibus  recte  adjutores  vobis  erimus,  excepto  Bernardo 
de  Andusia  et  liberis  suis,  et  comite  Barchinonensi,  et  Trencavillo,  et 
nostris  hominibus.  Et  etiam  si  nostri  homines  noluerint  vobis  facere 
justiciam,  nos  eos  ex  hoc  contra  vos  non  manutenebimus. 

Item  ego Berengarius  Raimundi  et  ego  Beatrix  convenimus  tibi  Guillelmo 
Montispessulani,  etsuccessoribus  tuis,  quod,  cum  fuerimuslegitime  etatis, 
laudabimus  et  firmabimus  totum  istud  placitum,  sine  omni  vestro 
enganno.  Hoc  autem,  quod  suprascriptum  est,  tenebimus  tibi  et  successo- 
ribustuis,  etadtendemus,si  tu  tenuerisnobis,et  non  violaveris,  illud  quod 
nobis  jurasti  de  moneta  :  videlicet  non  erimus  vobis  in  sacramento,  nec 
detribus  denariis  illis,  quos  Bernardus  comes  vobis  dedit,  si  tu  violaveris 
quod  jurasti  nobis  de  moneta,  sed  tu  eris  nobis  obligatus  sacramento.  De 
aliis  vero  omnibus  que  tibi  juravimus,  per  sacramentum  erimus  tibi  obligati 
semper  inperpetuum,  sine  omni  retencione. 

Hanc  cartam  laudavit  et  concessit  Berengarius  Raimundi,  filius  Dulcie, 
et  promisit  quod  faceret  hoc  facereBeatrici,  uxori  sue,  filie  Guillelme, 
sicut  supradictum  est. 

Testes  sunt  Leodegarius,  Avinionensis  episcopus,RaimundusdeBaucio, 
Guillelmus  Raimundi  Senescalcus,  Raimundus  de  Andusia,  Rainmndus  de 
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Mostqjol,  Rostagnus  de  Arsacco,  Bornardus  do  Pinnano,  Poncius  C(>r- 
mundi  do  Somoiro,  Guillolmus  do  Val  mala,  Raimundus  de  Castriis,  lilius 
Ponoii  dc  Monte  lauro,  Poncius  Adomarius,  BortrandusdeSalve,  Dulcianus, 
GuillelmusGirbaldi,  Olricus  Adalguerius,  Lanbertusdo  Paloata,  Guillelmus 
Letorici,  BornardusLeterici,  AmeliusGitberti,  JohannesBertulfus,  Beron- 
garius  Lanberti,  Petrus  Angelus. 

Factum  est  hoc  apud  Molinas,  in  presentia  suprascriptorum  et  alioruni 
multorum,  anno  ab  incarnationc  Domini  m"'  c°  xxxv".  Testis  est  GaUridus, 
qui  scripsit. 

LXXUI. 

SACRAMENTUM   FIDELITATIS  A   GUILLELMO ,    DOMINO   MONTISPESSULANI ,    FACTUM 
BERENGARIO   RAIMUNDO  ,    COMITI   MELGORIENSI. 

(  Mem.,  tbl.  31  r»  et  V.  --  Ann.  1135  <.  ) 

Ego  Guillolmus  de  Monto  pessulano,  lilius  Ermesendis,  te  Berengarium 
Raimundum,  tilium  Dulcio,  nectoBeatricem,  fdiamGuiIlelme,iion  capiam, 
nec  auferam  vobis  vitam,  neque  membrum,  nec  liomo,  nec  femina,  mea 
arte,  nec  mea  ope,  nec  meo  consilio ;  neque  auferam  tibi  Berengario  Rai- 
mundoBeatricem,  uxorem  tuam,  nec  aliquis  homo,  nec  femina,  mea  arte, 
nec  mea  ope,  nec  meo  consilio ;  neque  castrum  Melgorii  auferam  vobis, 
nec  idem  auferam,  nec  aliquis  homo,  nec  femina,  mea  arte,  nec  mea  ope, 
nec  meo  consilio.  Et  si  aliquis  homo,  vel  femina,  abstulerit  vobis  castrura 
Melgorii,  vel  alium  vestrum  honorem  in  Sustancionensi  comitatu,  perti- 
nentem  ad  castrum  Melgorii ,  postquam  me  commonueritis  per  sacramentum , 
et  de  illa  comonicione  non  subtrahammo,  ego  inde  recte  vobis  ero  adjutor. 
Et  si  aliquis  homo,  vel  femina,  vos  ceperit,  ego  cum  eo  finem,  pacem, 
nec  societatem  nullo  modo  habebo,  donec  tu  sis  liberatus  a  captione,sine 
omni  redemptiono  honoris  et  peccunie.  Et  si  aliquis  homo,  vel  femina  de 
Sustancionensi  comitatu,  in  hoc  ipso  comitatu  vobis  guerram  fecerit,  ego 

•  Serment  de  fidelite  fait  par  le  seigneur  —  Analyse  dans  VHist.  gen.  dc  Lang.,  II, 

de  Montpellier  Guillem  VI  a  «on  suzerain  Pr.,  ccccxxxv,  d'apre.s  le  nianuscrit  d'Au- 

le  comte  de  Melgucil  Berenger-Rairaond.  bais  81. 
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inde  vobis  rccle  adjutor  ero,  exceptis  fratribus  meis,  et  excepto  Bernanio 
de  Andusia  et  infantibus  suis,  et  Raimundo  Trencavillo,  et  exceptis  meis 
hominibus.  Sed  si  mei  lumiines ,  nolentes  facere  justiciam  ,  ii;nerram 
vobis  facerent,  ego  d(i  lioc  non  eos  manutenebo  contra  vos  ;  et  castrum 
de  Monte  ferrando,  et  ipsum  M(mtem  ferrandum,  posl(|uam  a  me 
redemptus  fuerit,  et  eum  vobis  restituero,  recognosco  in  eodem 
sacramento. 

Item  ab  hac  hora  in  antea  Melgoriensem  monelam  non  faciam  contra- 
facere,  nec  aliam  monetam  argenti  fieri  faciam  in  Montepessuiano,  nec  in 
Suslancionensi  comitatu,  nec  in  alio  loco,  contra  istam,  nec  liomo,  nec 
femina  meo  consilio,  nec  ingenio  meo,  nec  arte  mea.  Et  si  homo,  vel 
femina  in  toto  Sustancionensi  comitatu  hoc  fecerit,  cum  vos  per  nuncios 
vestros,  vel  per  nuncium,  megcommonuerilis,  et  de  illa  commoniticme  non 
subtraham  me,  adjutor  vobis,  sine  enganno,  inde  ero,  Hoc  autem  de 
moneta  ego  ita  tenebo  vobis  etadtendam.  si  vos  tenueritis  michi,  et  non 
violaveritis  illud  quod  michi  jurastis  de  moneta,  et  de  tribus  denariis  : 
videlicet,  si  vos  violaveritis  illud  quod  jurastis  michi  de  moneta  et  de 
tribus  denariis,  ego  non  ero  vobis  in  sacramento  quin  possem  eam  facere  ; 
sed  vos  eritis  michi  et  successoribus  meis  sacramento  obligati.  De  aliis 
vero  omnibus,  que  suprascripta  sunt,  excepto  de  moneta,  vobis  ero  obli- 
gatus  in  perpetuum,  sine  omni  retencitme. 

Testes  sunt  Leodegarius,  Avinionensis  episcopus,  Rainmndus  de 
Baucio,  Guillelmus  Rainmndi  Senescalcus,  Raimundus  de  Moslojol,  Ros- 
tagnus  de  Arzacco,  Raimundus  de  Andusia,  Bernardus  de  Pinnano, 
Poncius  Bermundi  de  Someire,  Guillehnus  de  Val  maia,  Raimundus  de 
Castriis,  fdius  Poncii  de  Monte  lauro,  Poncius  Ademarius  de  Monte 
Arnaldo,  Bertrandus  de  Salve,  Guillelmus  Girbaldi,  Dulcianus,  Olricus 
Adalguerii,  Lanbertus  de  Paltnita ,  Guillelmus  Letericus ,  Bernardus 
Leterici,  AmeliusGuitberti,  Johannes  Bertulfus,  Petrus  Angeli. 

Factum  est  hoc,  sicut  supras(Tiptum  est,  apud  Molinas,  in  presentia 
suprascriptorum  et  aliorum  multorum,  anno  ab    incarnatione  Domini 

M^C^XXXV". 
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LXXIV. 

FORMA  CONCORDIE  FACTE  INTER  COMITEM  MELGORIENSEM  RAIMUNDUM,  ET   GUILLELMUM, 
DOMINUM    MONTISPESSULANI,    SUPER  TONSURIS    NUMMORUM    ET   LEUSDIS,    ET   ALIIS. 

(Meni.,  fol.  :M  V  et  32  r».  —  Mart.  iUJ-l  lir,  *.  ) 

In  nomino  Doinini.  Notiim  sit  omnibus  hec  audicntibus  ,  proscntil)us  et 
futuris,  quod  Raimundus  (Bemardus),  comcs  Melgoriensis,  etGuillehnus, 
Montispessulani  dominus,  gucrram  facicbant  j)ro  diversis  querimoniis, 
quas  inter  se  habebant.  Et  quia  ,  occasione  Imjus  guerre  ,  fere  tota 
patria  destruebatur.  intcrposuit  se  Galterius,  Magalonensis  episcopus,  et 
precibus  suis  obtinuit  a  bone  mcmorie  papa  Calixto  II,  quod  idem  papa 
ad  has  partes,  ad  (hffiniendam  gucrram  istam,  vel  judicio,  vel  concordia, 
has  personas  destinavit ,  videlicet  Pctrum ,  Viennenscm  arcliic])iscopum ' 
Heldcgarium ,  Tcrragonensem  archicpiscopum  ,  Ugonem ,  Gracianopoli- 
tanum  cpiscopum ,  et  Ar[naldum] ,  Carpcntoratcnscm  cpiscopum  ;  et  pcr 
eumdem  Magalonensem  episcopum  et  per  litteras  suas  ipsi  comiti  Mel- 
'goriensi  Raimundo  (Beniardo) ,  ct  Guillelmo  ,  Montispessulani  domino , 
mandavit ,  ut  eorum  arbitrio  de  omnibus  querimoniis  suis  ad  veram 
pacem  ct  perpetuam  concordiam  redirent.  Qui ,  tempore  et  loco  ab 
eodem  cpiscopo  constituto  ,  convenientes ,  auditis  diligenter  utriusque 
partis  querimoniis  ,  liabito  communi  et  unanimi  consilio,  talem  intcr  eos 
difTinitioncm  posuerunt. 

Hoc  itaque  de  justiciis  ab  eis  laudatum  est ,  ut,  exceptis  hominibus 
Guillclmi  Montispessulani ,  si  homincs  qui  sunt  de  potestativo  et  justicia 
comitis  litem  cxtra  Montompcssulanum  habuerint ,  non  requirat  de  eis 
justiciam  Guillelmus  ,  nisi  in  vcniendo  ad  mercatum ,  vel  in  eadem  villa 

'  Analyse  dans  YEist.  gen.  de  Lang.,  plus  haut  ,   n°   LXl).   Guillem  VI   en  fait 

II,    Pr.,    cccCLxvi,    d'apres    le   manuscrit  renouveler    les   principaux    articles  ,  par 

d'Aubais  81.  —  Ce  documcnt  n'est  guere,  mcsuro  de   precaution  ,  au   raomcnt  ou  la 

pour  sa  premiere  partie,  que  la  reproduc-  comlesso  Beatrix  ,  apres  avoir  perdu  son 

tion  de  Taccord  de   1125,   conclu  entre  le  premier  epoux  Bcrenger-Raimond,  venait 

comte  de  Melgueil  Bcrnard  IV    et  lc  sei-  de  se  remarier  avec   Bernard-Pclet  ,  sei- 

gneur  de  Montpellier  Guillem  VI  (voy.  gneur  d*AIais,  de  la  maison  de  Narbonno. 
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Montispossulani  hoc  focerint.  De  illis  vero  hominihus,  quos  comes  per 
honorem .  seu  peccuniam  ,  quam  super  comilem  lial)ent ,  ad  justiciam 
distringere  poterit ,  si  ahquid  extra  MontempessuU\num  forifecerint  habi- 
tatorihus  Moulispessulani,  seu  causa  negocianch'  illuc  venientibus,  vel 
illinc  redeuntihus,  Guillehnus  conqueratur  comiti,  vel  per  se,  vel  per  suos, 
et  dominus  comes  faciat  illi  inde  justiciam.  Quod  si  comes  non  fccerit,  et 
Guillelmus  eam  aliter  consequi  poterit,  non  reclamet  se  inde  comes ; 
Guillelmus  vero  de  hominibus  suis,  qui  ali(piid  forifecerint  comiti,  vel 
suis,  faciat  justiciam  ipsi,  vel  suis,  conquerenti,  vel  per  se,  vel  per  suos. 
Quod  si  contempserit,  et  comes  aliter  suam  consecutus  justiciam  fuerit, 
non  inde  se  reclamet  Guillelmus. 

Lesdas,  quas  homines  Guillelmi  Montispessulani  solent  exigere  ab 
hominihus  venientibus  Montempessulanum,  de  piscibus  quos  vendunt 
antequam  ad  Montempessulanum  perveniant,  Guillelmus  de  cetero  non 
requirat,  nisi  vel  apud  Montempessulanum  vendantur,  vel  ah  hominibus 
Montispessulani. 

Tonsura  vero  nummorum  ab  hominibusMontispessulani  nullatenus  fiat. 

De  honore  vero  comitali,  in  quo  comes  habet  proprietatem,  et  comitissa 
usumfructum,  quicquid  ipsa  impignoraverit,  seualienaveritquolibet  modo, 
decedente  illa  ad  comitem  revertatur,  nisi  si  quis  possessorum  testihus 
aut  scriptis  probare  poterit  hoc  acquisivisse  a  Petro  comite,  vel  filio  ejus 
Raimundo,  cum  jam  majoris  esset  etatis,  vel  eorum  consilio,  aut  legali 
possessione  se  tenuisse  ostenderint. 

De  utriusque  portus  querimonia,  unde  comes  conquestus  est,  Guillel- 
mus  bene  in  manu  episcopi  firmet,  se  illius  judicio  justiciam  facturum. 
Quod  si  contempserit  per  episcopum,  per  comitem  faciat. 

De  vallis  Centreiranicis  laudatum  est,  ut  per  comitem  remanoat  ne 
augeantur,  nec  reficianlur. 

De  fidelitate,  quam  comes  a  Guillelmo  requirit,  judicatum  est,  si  comes 
ydoneis  testihus  prohare  poterit,  quod  Guillelmus,  pater  hujus,  eam 
fecerit,  vel  recognoverit  eam  se  facere  debere  Melgoriensi  comiti,  iste 
Guillelmus  faciat  isti  comiti. 

Hec  mandata,  sicut  superius  scripta  sunt,  et  per  arbitrium    predictarum 
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pcrsonnriiin  ojusdom  papo  Calixti  jussii  quondam  (liffmita,  laudnvit 
Boatrix,  oomitissa  Molgorionsis,  Guillolmo  ot  B(M-nardi  comitis  filia,  ot 
Bornardus  Poloti,  comos  Molgorii,  maritus  ojus,  Guillolmo,  Montispossu- 
lani  domino,  ot  Guillolmus  i|)sis,  (piod  ita  lonoant  ot  obsorvont.  Et  i\r 
omnil)us  aliis  quorimoniis,  (juo  intor  eos  erant,  ot  t^x  nomino  de  castro 
Montis  forrarii,  quod  Guillolmo  ot  succossoribus  suis  ab  eis,  sine  omni 
controversia,  est  rolictum,  |)lonariiun  linom,  por  fid(Mn  ot  sino  oni^anno, 
adinvicemfecerunt.  Quomlinom,  ut  firmior  inperpotuumliabeatur,juravit 
Guillelmus  Beatrici  coraitisse,  et  Bernardo  comiti,  viro  ejus ;  et  ipsi  jura- 
verunt  Guillelmo  super  sancta  iiii"'  Dei  Evangelia,  ut  firmitor  teneant ,  et 
non  infrigant,  nec  ipsi,  nec  homo  nec  femina  eorum  ccmsilio,  vel  ingenio  ; 
et  si  nescii  fecerint,  infra  xiiii  dies  proximos  posl([uani  comonitus  fuerit 
altor  ab  altoro,  vel  per  se,  vel  per  nuncium  suum,  integre  restituat  ille 
qui  infrogorit.  "^ 

Acta  sunt  autem  hec  apud  Molinas,  mense  marcii,  anno  ab  incarnatione 
Domini  m"  g"  xl''  v°,  sul)  presentia  Bernardi  de  Pinnano,  Fredelonis 
d'Arzaz,  G.  Airaldi,  Petri  de  Gornone,  Raimundi  de  Vallauques,  Bremundi 
d'Issunaz,  Petri  Gibilini,  Petri  Seguerii,  Guillelmi  de  Verdu,  Bertrandi 
Gorabaldi,  Girberti,  Petri  Girberti,  Johannis  de  Cabreira,  Guillelmi  de 
Bocoiran,  Guillolmi  de  Mairois,  Guillolrai  de  Rosso,  Bertrandi  de  Sancto 
Stephano,  Guillelnii  do  Sancto  Stophano,  Berengarii  de  Mesoa,  Poncii 
d'Arsaz  canonici,  Arnaldi  de  Gastro  novo;  —  ex  parte  Guillelmi,  Trin- 
cavilli,  Raimundi  Fulconis,  Guillolmi  Raimundi  Senescalc,  Gaucelmi  de 
Claret,  Poncii  de  Monte  lauro,  Guillelmi  Raino  de  Castlar,  Raimundi 
Poncii  do  Lunello,  Poncii  de  Mcsoa,  G.  Ebrardi,  Bernardi  de  Insula,  Petri 
Bremundi  de  Armazanicis,  Olrici  Adalguerii,  Guillelmi  de  Surdonicis, 
magistri  Rainaldi,  Guillelrai  Urbani,  Guillelmi  Literici,  Atbrandi, 
Berengarii  Lanberti,  Bornardi  Lanborti,  Guillolmi  Girbaldi,  Johannis 
Birtulfi,  Guillolmi  Airaldi,  Guillolmi  Atbrandi,  Giraldi  Atbrandi,  Potri  do 
Avernia,  Guillolmi  Petri,  Bornardi  Arnaldi  de  Arenis,  Petri  Giraldi  de 
Barchinona,  Andree  medici,  Poncii  Bego,  Berengarii  fratris  Poncii  (U' 
Mesoa,  Bertrandi  Catalani,  Girberti  d'ArIes,  Raiiuundi  Lanborti. 
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LXXV. 

CARTA  DE  PIGNORE  OBLIGATO     DOMINO    GUILLELMO   MONTISPESSULANI ,   A   BEATRICE, 

MELGORIENSI    COMITISSA. 

(  Meiii.,  fol.  32  r"  et  v°.  —  Mart.  1145-1 140  <.  ) 

In  nomine  Domini  nostri  Jliesii  Cliristi.  Anno  ab  incarnatione  ejusdem 
M"  c"  XL''  \°,  nu^nse  marcii.  Ego  Beatrix,  Melgoriensis  comitissa,  filia 
Giiillelme  et  Bernardi,  felicis  memorie  comitis  Melgoriensis,  et  ego  Ber- 
nardus  Peleti  comes,  maritus  liujiis  Beatricis,  nos  agnoscentes  et 
api^roljantes  illud  pignus  tibi  Guillelmo,  Montispessulani  domino,  filio 
Hermesendis,  quod  Bernardus  comes,  pater  mei  Beatricis,  obligavit  tibi  et 
successoribustuis,  prout  in  carta  tibi  ab  eo  super  hocpignore  et  obHgatione 
laudata  et  approbata  continetur,  ipsumpignus  totumnos  eodem  modo  hac 
presenti  carta,  bona  fide,  et  spontanea  voluntate,  tibi,  tuisque  successo- 
ribus,  quidomini  vel  domine  eruntMontispessulani,  obligamus;  ita  sciHcet, 
quod,  si  heres,  vel  successor  noster,  vel  aliquis  homo,  vel  femina,  ope, 
vel  arte,  vel  consihO  eorum,  amparaverit ,  vel  abstulerit  tibi  Guillelmo 
Montispessulani,  seu  successoribus  tuis,  dominis,  vel  dominabus  Montis- 
pessuhini,  in  iUis  tribus  denariis,  quos  Bernardus  comes,  pater  mei 
Beatricis,  dedit  in  perpetuum  ad  feudum  libi  in  moneta  Melgorii,  sive  ex 
ilhs  inde  vobis  quicquam  abstulerit,  sive  ilh  non  adimpleverint  tale 
placitum  vobis,  quale  vobisperegimus,  sicut  in  carta  sacramenti,  qua  nos 
iterum  laudavimus  atque  concessimus  vobis  predictos  tres  denarios 
scriptum  est,  vel  etiam  si  predictum  placitum  in  ahquo  violare  presump- 
serint,  ego  predicta  Beatrix  comitissa,  et  ego  Bernardus  Peleti,  maritus 
ejus,  nos  obhgamus,  jure  pignoris,  tibi  Guillelmo  Montispessulani,  et 
successoribus  tuis  prenominatis,  sine  tuo  dolo,  universa  que  habemus, 
vel  homo,  vel  femina,  per  nos  habet,  excepto  hoc  tantum,  quod  feudales 
ibi  habent  per  nos,  id  est  in  maribus,  in  stagnis,  in  ribatgues  et  in  portibus, 

*  Ana.\yse  da.nsYHist.  gen.  de  Lang.,U,  Beatrix,  quant  au  maintien  de   ses  droits 

Pr.,  ccccLXVi ,  d'apres  le  manuscrit  d'Au-  feodaux,ne  voulantpas  perdresesavances. 

bais  81.  —   Le  seigneur  de   Montpellicr  II  tient  particulierement  aux   profits   que 

Guillom  VI  continue  de  prendrc  ses  pre-  lui  vaut  la  fabrication  dc  la  monnaie  mel- 

cautions  a  Tegard  de  Bernard-Pelet  et  de  gorienne. 
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qui  modo  ibi  siint,  vel  futuri  sunt  ;  videlicel  universa  usatica,  et  omnes 
lesdas,  que  liabemus  et  liabere  debemus  in  navibus,  tam  majoribus  (luam 
minoribus,  et  que  in  eis  velmntur,  et  in  eunlibus  et  redeuntibus,  et  in 
trabibuset  fustibus,  magnis  et  parvis,  et  in  piscibus  et  in  carnibus,  cum 
toto  aiio  pulmento,  cuni  universis  ad  omnia  predicta  pertinentibus,  et  que 
pertinere  debent,  excepto  iioc  tantum,  quod  feudales  ibi  iiabent  pernos. 
Quod quidem  pignus  liabeatis et  possideatis,  jure  pignoris, in  vita Guilleime, 
matrismee,  tam  diudonectotum  amparamentum,  vel  omniaamparamenta, 
quocienscunque  facta  fuerint,  semper  in  integrum  vobis  sint  restituta  et 
emendata,  sine  vestro  dolo,  et  sinepeccunie  et  honoris  vestri  datione,  et 
placitum  inter  nos  constitutum  sit  similiter  vobis  adimpletum  atque 
successoribus  vestris  prenominatis  a  successoribus  nostris,  sicut  in  carta 
sacramentali  de  moneta  scriptum  est,  sine  dolo  et  absque  datione  vestre 
peccunie,  vestriquehonoris.  Etinsuperpredictadonatio  trium  denariorum, 
que  tibi  est  facta  in  Melgoriensi  moneta,  et  totum  constitutura  placitum 
inter  nostros  successores  erga  te,  tuosque  successores,  integra  atque 
incorrupta  in  perpetuum  quiete  permaneant.  Totum  hoc  predictum  pignus 
est  vobis  obligatumjurepignoris,  quamdiu  Guillelma,  mater  mei  Beatricis, 
vixerit.  Post  mortem  vero  ejus,  nos  idem  obligamus  similiter  jure  pignoris 
tibi  ipsi  Guillelmo  Montispessulani,  et  successoribus  tuis,  qui  domini  vel 
domine  Montispessulani  erunt,  cum  hac  presenti  carta,  uthabeatis  atque 
possideatis  totum  hoc,  quod  habemus,  vel  habere  debemus  in  Balazuc  et 
in  suo  terminio,  et  in  Maimona  et  in  suo  terminio,  et  in  parrochia  Sancti 
Mauricii  et  in  suo  terminio,  et  in  Jovennac,  et  in  parrochia  Sancti  Gervasii 
de  Jovinnac  et  in  suo  terminio,  cum  omnibus  ad  se  pertinentibus,  et  que 
pertinere  debent,  tamdiu  donec  totum  amparamentum  et  omnia  ampara- 
menta,  quotquot  fuerint,  semper  .in  integrum  vobis  restituantur  et 
emendentur,  sine  vestro  dolo,  et  sine  vestre  peccunie,  vestrique  honoris 
prestacione,  et  donec  totum  placitum  inter  nos  constitutum  sit  adimpletum 
vobis  et  successoribus  vestris  prenominatis  a  successoribus  nostris,  sicut 
in  carta  sacramentali  de  moneta  scriptum  est,  sine  vestro  dolo,  et  absque 
datione  honoriset  peccunie.  Et  insuperpredictadonatio  trium  denariorum, 
que  tibi  et  successoribus  tuis  ad  feudum  in  Melgoriensi  moneta  facta  est, 
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et  totuni  oonstitutuni  placitum  inter  nos  [et  nostros]  successores  erga 
te  luosquc  successores  integra  atque  inviolata  quiete  in  perpetuum 
permaneant.  Itaque  pignus  predictum,  quod  vobis  est  obligatum,  vivente 
Guilielma,  mati^e  mea,  ea  defuncta  erit  a  vol)is  et  a  vestris  liberatum, 
rediens  ad  nos,  vei  ad  nostros,  et  totum  aliud  ultimum  pignus  predictum 
remanebil  vobis  obligatum,  ex  eo  tempore  in  antea,  sicut  predictum  est, 
sine  vestro  enganno, 

Facta  sunt  liec  apud  Molinas,  sub  presentia  Bernardi  de  Pinnano,  Fre- 
delonisd'Arsaz,  Poncii  d'Arsaz  canonici,  Guillelmi  Airadi,  Petri  deCorno, 
RaimundideYallauques,  Bermundid'lssunaz,  PetriGibilini,  PetriSiguerii, 
Guillelmi  de  Verdu,  Berengarii  de  Mesoa,  Bertrandi  Gombaldi,  Girberti, 
Petri  Girberti  etBertrandi  Girberti  fratrum,  Johannis  de  Cabreira,  Guil- 
lelmi  de  Bocoiran,  Guillelmi  de  Mairois,  Guillelmi  de  Rosson,  Bertrandi  de 
Sancto  Stephano,  Guillelmi  de  Sancto  Stephano  ;  —  et  ex  parte  Guillelmi, 
Trincavilli,  Raimundi  Fulconis,  Guillelmi  Raimundi  Senescalc,  Gaucelmi 
de  Clareto,  Poncii  de  Monte  lauro,  Guillelmi  Raino  deCastlar,  Raimundi 
Poncii  de  Lunello,  Bernardi  de  Insula,  Poncii  de  Mesoa  et  Berengarii, 
fratris  sui,  Guillelmi  Ebrardi,  Bernardi  Ebrardi,  Guillelmi  de  Surdonicis, 
magistri  Rainaldi,  Olrici  Adalguerii,  Guillehni  Urbani,  Guillelmi  Literici, 
Atbrandi,  Berengarii  Lanberti,   Guillelmi   Girbaldi,   Johannis  Birtulfi, 
Guillelmi  Airaldi,  Guillelmi  Atbrandi,  Giraldi  Atbrandi,  Petri  de  Avernia, 
Guillelmi  Petri,  BertrandiCatalani,  Girberti  d'Arles,  Poncii  Begue,  Rai- 
mundi  Lanberti,  Petri  Giraldi  de  Barchinona,  Andree  medici,  et  Duranti, 
quihec  scripsit. 

LXXVl. 

CONFIRMATIO   FEUDI   IN   MONETA   MELGORIENSI,    FACTA   GUILLELMO,    DOMINO 

MONTISPESSULANI ,  A  BEATRICE   COMITISSA   ET   MARITO    SUO. 

(Mem.,  fol.  32  v°  et  3:?  r".  —  Mart.  1145-1140  *.) 

In  nomine  Domini  nostri  Jhesu  Christi.  Anno  ab  incarnatione  ejusdem 
M«c°XLOv".  Ego  Beatrix,  comitissa  Melgoriensis,  filiaGuillelmeetBernardi, 

*  AnalysGdsinsVEist.  gen.  de Lang..,]],         par   Guillem   VI   de  Bernard-Pelet   et   de 
Pr.,  ccccLxvi,  d'apres  le  manuscrit  d"Au-  Beatrix,  au  sujct  de  la  fabricatiou  de  la 

bais  81.  —    Nouvelles  suretes   obtenues         monnaie  melgorienne. 
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folicis  mcmorie  comilis  Mcli^orii,  ct  cgo  Bcrnardus  Pclcti,  comes  Mcli^o- 
ricnsis,  maritiis  predictc  comitisse  Beatricis,  nos  agnoscentes  donationem 
trium  denariorum  in  monela  Melgoriensi,  (juos  scilicet  tres  denarios 
prefotus  comes  Bernardus,  pater  mci  Beatricis,  dedit  ad  feudum  et  ad 
totos  honors  tibi  Guillclmo,  Montispessulani  domino,  fdio  Hermesendis,  et 
successoribus  tuis,  dominis,  seu  dominabus  Monlispessulani,  ad  faciendum 
plcnarie  omnes  voluntates  tuas,  tuorumque  successorum  in  perpetuum, 
prout  in  carta  donationis  tibi  ab  eo  approl)ata,  ct  jurejurando  corroborata, 
continctur,  eamdem  donationem  nos  ambo,  bona  fide,  et  sine  dolo,  hac 
prescnti  carta,  spontanea  voluntate  confirmamus  atque  laudamus  ;  et 
eodcm  modo  damus  atque  concedimus  tibi  ipsi  Guillelmo,  Montispessulani 
domino,  ct  univcrsis  successoribus  tuis,  qui  erunt  domini,  vel  domine 
Montispessulani,  ad  fcudum  et  ad  totos  honors,  ad  faciendum  plenarie 
omnes  voluntates  tuas,  tuorumque  successorum  in  perpetuum ;  videlicet 
eosdem  tres  denarios  Melgorienses  in  ipsa  moneta  pro  singulis  xx  solidis, 
salvis  omnibus  usaticis,  que  nullo  modo  dcbent  excedere  iil  solidos  ;  in 
quibus  etiam  tribus  solidis  continetur  usaticum  comitis  et  Guillelmi  de 
Montepessulano  et  Tobratgues  :  quos  quidem  tres  denarios  predictos 
liabetis  et  pcrpetuo  liabcbitis,  tam  in  denariis,  quam  in  obolis,  qui  fiunt, 
vel  in  futurum  fient  in  Melgorio,  vel  extra,  nostra  nostrorumque  succes- 
sorum  voluntate,  qui  fuerint  comites,  vel  comitisse  Melgorii.  Hos  etenim 
tres  denarios  jam  dictos  ego  Beatrix  comitissa,  nec  ego  Bernardus  Peleti, 
maritus  ejus,  nos  non  auferemus,  nec  inde  auferemus,  nec  homo,  nec 
femina,  nostra  arte,  vel  nostro  ingenio,  vel  nostro  consilio,  nobis  scien- 
tibus,  tibi  Guiilelmo  Montispessulani,  nec  successoribus  tuis,  qui  de 
Montcpessulano  erunt  domini,  vel  domine.  Quod  si  nescii  fecerimus,  ex 
quo  per  te,  vel  per  nuncium,  seu  nuncios  tuos,  inde  commoniti  fuerimus, 
de  qua  quidcm  comonicione  nullo  modo  subtrahemus  nos,  totum  in 
integrum,  quod  inde  ablatum  fuerit,  infra  XL  dies  proximos  post  ipsam 
commonitionem,restituemus,sinevestrovestrorumqueenganno.Etinsuper 
erimus  et  stabinius  firmitcr  vobis  in  eodem  sacramento.  Sivero  aliquis 
alius  in  predictis  tribus  denariis  tibi  Guillelmo  Montispessulani,  seu  tuis 
successoribus  jam  dictis.aliquid  abstulerit  inSustancionensi  comitatu,  nos, 
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qiiamdiu  vixerimus.  adjutores  tibi  et  tuis  semper  existemus,  remoto  omni 

tuo  dolo.  Preterea  ipsam  monetam  de  Melgorio  de  cetero  non  faciemus 

fabricari,  nisi  in  hoc  pondereet  in  hac  lege,  videlicet  denarios  integros  ad 

iiii  denarios  argenti  fini,  et  xxiiii  denarios  in  uncia,  et  raezallias  ad  tres 

denarios  argenti  lini,  et  xxv  in  uncia  ;  el  in  xx  solidis  liabeat  semper  tres 

solidos  de  mesalliis  tantum.  De  hoc  autem  pondere  et  de  hac  lege  non 

minui  eam  faciemus,  nostra  arte,  nostrove  consilio.  Et  eliam  similiter 

faciemus  eamdera  jurare.  sineenganno,  utnulloniodo  minuatur,  videlicet 

magistris,  omnibusque  operariis  et  monetariis  ejusdem  monete.  Siquidem 

aliquis  ex  illis,  vel  ope,  vel  consilio  eorura,  eam  de  predicto  pondere  et 

lege  minuerit,  seu  minui  fecerit,  ex  quo  in  nostra  curia  illud  comprobatum 

fuerit,  de  qua  quidem  comprobatione  non  subtrahemus  nos,  cum  consilio 

Guillelmi  Montispessulanietf^roborum  horainum  Sustancionensis  [comi- 

tatus],  super  eo,  vel  eis  justiciam   facienius.  Totuni  autem  hoc,  sicut 

superius  scriptum  est^  ego  Beatrix  comitissa  Melgorii,  et  ego  Bernardus 

coraes,  vir  ejus,  tenebiraus,  et  firraiter  servabiraus  successoribus  tuis, 

qui  de  Montepessulano  erunt  doraini,  vel  doraine,  si  ipsi  nobis,  vel  succes- 

soribusnostris  coraitibus,  vel  comitissisMelgorii,  fecerinttale  jusjurandum 

de  moneta,  quale  tu  nobis  fecisti.  Hec  omnia,   ut   suprascripta  sunt, 

tenebimus,  atque  inviolabiliter  observabimus,  sine  tuo  dolo,  nobis  scien- 

tibus,  per  hec  sancta  iin"'"  Evangelia.  Et  insuper  voluraus  et  precipiraus, 

quod  oranes  successores  nostri,  qui  erunt  coraites,  vel  coraitisse  Melgo- 

rienses,  sint  obligati  ad  prestandura  tale  jusjurandura  tibi  et  successoribus 

tuis,  qui  erunt  doniini,  vel  doraine  Montispessulani,  quale  nos  in  hac 

presenti  carta  tibi  faciraus,  sine  precio  et  absque  uUa  donatione.  Preterea 

raanifestura  sit,  quod,  si  tu,  Guillehiie  Montispessulani,  fiii  Herniesendis, 

non  tenueris  jusjurandum,  quod  in  carta  sacramentali  de  moneta  nobis 

fecisti,  nosnullo  jurejurando  erimus  tibi  obligati,  sed  tu  nobis  teneberis 

sacramento,  si  infra  xl  dies,  quibus  per  nos,  vel  per  nuncium  nostrum, 

comraonitus  inde  fueris,  non  eraendaveris. 

Facta  sunt  hec  apud  Molinas,  sul)  presentia  Bernardi  de  Pinnano, 
Fredelonis  d'Arsaz,  Poncii  d'Arsaz  canonici,  Guillehni  Airadi,  Petri  de 
Cornone,  Raimundi  de  Valiauques,  Bremundi  d'Issunaz,  Petri  Gibilini, 
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IVtri  Siguorii,  Guillolini  do  Venlu,  Borengarii  (loMcsoa,  Borlrandi  (ioni- 
baldi,  riiri)orli,  IVtri  Ciirhorti  ol  Bortrandi  (Jirborti  fratruni,  Joliannis  {\o 
(Jal)rioira,  (iuillolnii  dc  Bocoiran,  (jluillohni  do Mairois,  Guillchni  (\o  Bosso, 
Bortrandi  d(>  Sancto  Stc|)liano,  (luillchni  dc  Sancto  Sl^^pliano  ;  —  ot  ex 
partc  Guillohni,  Trin^nivilli,  Baimnndi  Kulconis,  (juillohni  Bainnindi 
Senescaic,  Gauccinii  dc  Giareto,  Poncii  de  Montc  lauro,  Guiiloinii  Bai- 
nonis  de  Castlar,  Bainiundi  Poncii  dc  Lunciio,  B(MMiardi  dc  Insuia,  Poncii 
de  Mesoa,  et  Bcrengarii  fratris  sui,  Guiiiohni  l^hrardi.ctBcrnardi  Ei)rardi, 
Guillolnii  do  Surdonicis,  magistri  Rainahii,  (Jlrici  Adalguorii,  Guillcimi 
Urbani,  Guiiioimi  Literici ,  Arbrandi,  Berengarii  Lanberti,  et  Bernardi 
Lanberti,  Guiilcimi  Girbaldi,  Joiiannis  Birtuifi,  Guiilcimi  Airaidi,  Guiileimi 
Atijrandi,  Giraidi  Atbrandi,  Petri  de  Avernia,  Guillelmi  Pctri,  Bortrandi 
Cathalani,  iVncii  Bcguc,  Girl)crti  d'Arlcs,  Raimundi  Lanl)orti,  Petri 
Giraldi  doBarchinona,  Andree  medici. 

LXXVU. 

SACRAMENTUM   PRESTITUM   PER  DOMINUM   GUILLELMUM   MONTISPESSULANI  , 

PRO   MONETA  MELGORIENSI. 

(  Mem.,  fol.  33  r"  et  v°.  —  Mart.  1145-11461.  ) 

Ego  Guiiiclmus  Montispessulani,  filius  Hermesendis,  ab  hac  hora  in 
antea  Moigoriensommonetamnon  faciamcontrafacerc,  nec  aiiam  monotam 
argenti  fieri  non  faciam  inMonte  pessuiano,  necjue  in  toto  comitatuSustan- 
cionensi,  contra  istam,  ncc  iiomo,  nec  femina,  consiiio,ncque  ingenio  meo, 
neque  mea  arte.  Et  si  liomo,  vei  femina,  in  toto  comitatu  Sustancioncnsi 
hoc  fecerit,  cum  tu,  Beatrix,  Meigoriensis  comitissa,  fiiia  Guiiieime  comi- 
tisse,  et  Bernardi  quondamcomitisMeigorii ;  et  tu,  Bernarde  Peleti,  coraes 
Melgoriensis,  per  vos,  vei  per  nuncium  vestrum,  me  commonueritis,  de 
illa  commonicione  non  subtraham  me,  ot  adjutor  vobis  sine  enganno  ind(^ 

•  Resume  dansVHist.  gen.  de  Lang.,  II,  gorienne,  nouvelle  prcuve  ile  rimportanco 

Pr.,  ccccLxvi,  (i'apres  le  manuscrit  d'Au-  de  cette  branche  de  revenus  ,  et  dc  l'iiu- 

bais  81.  —  Encore  des  garantics   pour  le  torito    qu'elle    constatait    au    benefice  du 

maintien  des  droits  de  Guillem   VI,  cou-  seigneur  de  .Montpcllier. 
cernant  la  fabrication  de  la  nionnaie  mel- 

tt 
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cro.  Sicul  supcrius  scriptuni  cst,  ct  homo  liic  lcgerc  polcsl  in  hac  carta, 
ila  cii;(>  riuillchnns  dc  Montepessulano,  filius  Hermesendis,  teneho  et 
attcndani,  cl  non  infringani,  me  sciente,  sine  cnganno,  tihi  Bcatrici  comi- 
tisse,  et  tihi  Bernardo  Peleti  comiti,  si  vos  tcnucritis  et  non  infregeritis 
jusjurandum  miclii,  quod  in  cartade  sacramentali  demoneta  michi  fecistis. 
Et  si  nescius  hoc  fecero,  postquam  comonueritis  mc,  vel  per  vos,  vel  per 
nuncium  vcstrum,  et  de  illa  comonicione  me  non  suhtraham,  totuni  infra 
XL  dies  vohis  emendaho.  Similiter,  sicut  superius  scriptum  est,  teneho  et 
attendam  heredibus  vestris,  qui  comites,  vel  comitisse  Melgorienses 
fuerint,  cum  ipsi  heredes  tale  jusjurandum  michi  fecerint,  quod  vos  michi 
facitis ;  ita,  sicut  superius  scriptum  est,  tenebo  et  attendam,  et  non 
infringam,  nie  sciente,  per  hec  sancta  iiii"'"  Evangelia.  Sciendum  vero  est, 
quod,  si  vos  non  tcnueritis  michi  illud  jusjurandum,  quod  in  carta  de 
sacramento  de  moneta  michi  fecistis,  non  ero  vobis  alligalus  per  sacra- 
mentum,  et  vos  tenebimini  michi  per  sacramentum.  Mando  et  volo  ego 
Guillelmus  de  Montepessulano  ut  heredes  mei,  qui  eruntdomini  Montis- 
pessulani,  sint  ohligati  heredihus  vestris  comitibus,  vel  comitissis 
Melgoriensibus,  ad  tale  jusjurandum  eis  faciendum,  quale  ego  vohis  in 
hac  presenti  carta  facio  ;  et  hoc  faciant  heredes  mei  supradicti  vestris 
predictis  lieredibus,  sine  donatione  et  peccunie  et  alterius  rei,  tunc 
scilicet,  cum  ipsi  heredes  vestri  tale  jusjurandum  habuerint  factum  meis 
supradictis  heredibus,  quale  vos  michi  facitis. 

Facta  sunt  hec  apud  Molinas,  anno  ab  incarnatione  Domini  m°  c"  xl"  v", 
mense  marcii ,  suh  presentia  Bernardi  de  Pinnano  ,  Frczolis  d'Arsaz  , 
Poncii  d'Arsaz  canonici,  Guillelmi  Aizadi,  Petri  de  Cornone,  Raimundi  de 
Vallauques,  Bremundi  de  Issunaz,  Petri  Gibilini,  Petri  Siguerii,  Guillelmi 
de  Verdu,  Berengarii  de  Mesoa,  Bertrandi  Gomhaldi,  Girberti,  Petri 
Girl)crti  et  Bcrtrandi  Girbcrti  fratrum,  .lohannis  de  Cahreira,  Guillelmi  de 
Bocoiran,  Guillclmi  de  Rosso,  Guillclmi  dc  Maioris,  Bcrtrandi  de  Sancto 
StephanoetGuillelmi  de  Sancto  Stcphano;  —  ct  ex  parte  Guillelmi,  Trin- 
cavelli,  Rainiundi  Fulconis,  Guillelmi  Raimundi  Senescalc,  Gaucclmi  de 
(^lareto,  Poncii  dc  Monte  lauro,  Guillclnii  Rainonis  de  Castlar,  Raimundi 
Poncii  de  Lunello,  Bernardidelnsula,  PonciideMesoa,ctBerengarii  fratris 
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sui,  Guillolmi  Ebrardi,  Guillelini  (le  Surdonicis,  magistri  Rainaldi,  Olrici 
Adalguerii,  Guillelmi  Urbani,Guillolmi  Loterici,  Atbrandi,  Borongarii  Lan- 
berti,  ot  BornardiLanberti,  Guillolmi  Girbaldi,  Johannis  Bertulfi,  Guillolnii 
Airaldi,  Guillelmi  Atbrandi,  Giraldi  Atbrandi,  Petri  de  Avernia,  Guillolmi 
Petri,  Berlrandi  Cathalani,  Poncii  Boguo,  Girberti  de  Arles,  Raimundi 
Lanberti,  Petri  Giraldi  de  Barchilona,  Andreomedici,  Bernardi  Ebrardi. 

LXXVIII. 

PLACITUM   F.\CTUM   INTER   RAIMUNDUM,    COMITEM   SANCTI   EGIDII,    ET   QUOSDAM 
ALIOS  ,    SUPER  HONORIBUS  DOMINI   GUILLELMI    MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  33  v°.  —  Circ,  1076  *. ) 

Breve  de  placito  quod  fecerunt  Raimundus  Stephanus,  et  Guillelmus 
Arnaldi,  et  Guillelmus  Aimoinus  et  infantes  sui,  cum  Raimundo,  comite 
Sancti  Egidii,  de  toto  suo  honore,  quem  habebat  Guillelmus  de  Monte 
pestellario,  et  avia  sua,  et  homines,  vel  feminas,  per  illos,  qui  lal  tollia  ni 
Ten  tollia,  quod  Raimundus  comes  suprascriptus  prolivit  per  suam  fidem 
quod  adjuvaret  illos  por  fidem  et  sine  enganno,  per  totas  illas  vices,  per 
quas  Raimundus  Stophanuset  Guillelmus  Arnaldi,  et  Guillelmus  Aimoini, 
aut  infantes  sui  Raimundus  et  Bernardus,  vel  homines  per  illos  como- 
nuerint.  Et  si  Raimundus  comes  de  isto  prolivio,  vel  de  isto  adjutorio 
ingannaveritGuillelmum  suprascriptum,  autaviamsuprascriptam,  velalios 
suprascriptos,  habet  factum  hostaticum  Sigarius  Salomon,  et  Hilisiarius 
Dalmaci,  et  Petrus  de  Mesoa,  etPoncius  Guillelmi  de  Bariaco,  etEcher  de 
Mirabello,  per  suas  fides  Guillelmo  de  Monte  pestellario,  et  ad  aviam 
suam,  et  Raimundo  Stephano,  et  Guillelmo  Arnaldo,  et  Guillelmo  Aimuino, 
et  infantibus  suis,  infra  octo  dies,  quod  Raimundus  Stephanus,  vel  isti 

•  Publie  dans  VJIist.  gen.  de  Lang.,  II,  ports  d'alliance  et  de  voisinage  avec  les 

Pr.,  ccLXVi,  d'apres  le  manuscrit  dWubais  seigneurs  de  Montpellier  et ,   par  suite, 

81  —  Pierre  de  Melgueil  ,  celui-l^  meme  Texplication  de  Tintervention  de  Raimond 

qui  se  dcclara  on  1085  vassal  de  rEglise  de  Saint-Gilles  dans  les  affaires  de  ia  sei- 

romaine  ,  avait  epouse  la   fille  du   comte  gneurie  de  Montpellier.  Ilfiguroicicomrae 

Pons   de  Toulouse  ,  Adalmunde,  soeur  de  defenseur  ou  protecteur  de  son  jeune  chef 

Raimond   de  Saint-Gilles.  De  l^  dos  rap-  Guillem  V. 
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suprascripti,  commonuerint  islos  hostaticos  suprascriptos,  debent  tornare 
isti  hostatici  suprascripti  in  Montom  pesteMariuni,  vel  in  Pedenaz,  aut  in 
Cirviacum,  vel  in  Biterris,  in  (puilicunque  de  istis  quatuor  conunonuerint 
illi,  vei  homines  per  illos ;  et  postquam  tornavcrint  in  hostaticum,  non 
desennant  sine  absolutione  de  Raimun  Stepiiano,  vel  de  aliis  supra- 
scriptis. 

LXXIX. 

SACRAMENTUM   QUOD   PRESTITIT   RAIMUNDUS,    COMES   THOLOSANUS ,    GUILLELMO, 
DOMINO  MONTISPESSULANI,   ET   QUOD  DOMINUS  GUILLELMUS  ORTULIT  COMITI. 

(Mem.,  fol.  33  v°.  —  Jun.  116i<  ). 

Anno  ab  incarnatione  Domini  m"  c° lx°  mi<^,  mensejunii.  Ego  Raimundus, 
dux  Narbone,  comes  Tolose,  et  marquio  Provincie,  juro  tibi  Guiliebno, 
domino  Montispessulani,  quod  te  non  capiam,  nec  capere  faciam,  nec  te 
occidam,  necocciderefaciam,  necmembra  quecorporituosetenent  tollam, 
nec  toliere  faciam,  nec  ego,  nec  aliquis  homo,  vel  aUqua  femina,  arte  mea, 
vel  ingenio,  vel  consiUo.  Et  si  aliquis  homo,  vel  aliqua  femina,  facere 
voluerit,  et  ego  per  abquem modum  scire,  vel  sentire  potero,  tibi  Guillelmo, 
domino  Montispessulani,  statim  manifestabo,  per  me,  velper  abum,  quam 
cicius  potero ;  et  convenio  per  stipulationem  tibi  dicto  Guillelmo,  domino 
Montispessulani,  per  bonam  fidem,  et  sine  dolo,  cum  hac  carta,  quod 
totum  hoc  tenebo  et  observabo,  sicut  prescriptum  est,  mon  ecien.  Sic  Deus 
rae  adjuvet,  et  hec  sancta  Dei  Evangeba. 

Ego  Guillelmus,  dominus  Montispessulani,  per  eumdem  modumsimiliter 
juro  tibi  Raimundo,  duci  Narbone,  comiti  Tolose,  marquioni  Provincie, 
quod  te  non  capiam,  nec  capere  faciara,  nec  te  occidara,  necoccidere 
faciam,  nec  raembra  que  corpori  tue  se  tenent  toUam,  nec  toUere  faciara, 

i  AQa.\yse  dsiD.sVHist.  yen.  de Lang.,U,  gneur  de  Montpellier  Guillem  VII,  il  se 

Pr.,  DXLiv,  d'apres  le  manuscrit  d'Aubais  reconcilia     cn    1164    avec    lui.    Cest    k 

81. —  Raimond  V   avait  succede,   comme  cctte  reconciliation  que  se  rapporte  Tacte 

comte  do  Toulouse,  a  son  pere  Alphonse-  LXXIX  du  Memorial. 
Jourdain.  D'abord  assez  mal  avec  lc  sei- 
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nec  ogo.  noc  aliquis  homo,  vol  ali([iia  fomina,  arto  mca,  vei  ingenio,  vol 
coiisilio.  E(  si  ali(niis  homo,  vol  ali^pia  f(Mnina,  facero  voliHTit,  et  egoper 
aliquom  modum  scire,  vol  sontiro  potoro,  tibi  Raimundo,  duci  Narbone, 
comiti  Toloso,  marcpiioni  Provincio,  statim  manifestabo,  per  me,  vel 
per  alium,  quam  cicius  potero;  et  convenio  per  stipulationem  tibi,  per 
bonam  tidom,  et  sine  dolo,  cum  hac  carta,  quod  totum  iioc  tenebo  et 
observalDo,  sicut  scriptum  est,  mon  ecien.  Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hec 
sancta  Dei  Evangelia. 

Hoc  totum  est  factum  apud  Montempessulanum,  in  solario  Guillelmi  de 
Texeriis. 

Adfuerunt  testes  Guillelmusde  Sabrano,  Guillelmus  ArnaldideBiterris, 
Raino  deCastlar,  Raimundus  Gaucelmi,  Guido,  Elesiarius  de  Posqueiras, 
Bernardus  de  Nozeto,  Guillelmus  de  Arciacio,  Petrus  de  la  Veruna,  Guil- 
lelmus  Rostagni,  Petrus  de  Monte  ferrario,  Raimundus  de  Vallauques, 
Guillelmus  de  Centrairanicis,  Bertrandus  de  Monte  lauro,  Petrus  Ugo  de 
Volobrega,  Lagetus  de  Mezenas,  Guillelmus  de  Texeriis,  Bertrandus  de 
Sancto  Amancio,  Guillelmus  de  Alba  terra,  Poncius  de  Mesoa,  Bertrandus 
de  Sancto  Firmino,  Atbrandus,  Geraldus  Atbrandi,  Guillelmus  Atbrandi, 
Berengarius  Lanberti,  Guillelmus  Urbani,  Poncius  Lanberti,  Petrus  de 
Casa,  Guillelmus  Olrici,  Petrus  Olrici,  Johannes  Bertulfi,  Pelegrinus,  et 
Fulconotarius,  qui  scripsit. 

LXXX. 

CONCORDIA  FACTA   INTER  ILDEFONSUM   COMITEM ,    ET   GUILLELMUM  , 
DOMINUM   MONTISPESSULANI, 

(Mem.,  fol.  3J  r»  et  v°.  —  Circ.  1132  *. ) 

In  nomine  Domini.  Hec  est  carta  de  concordia  que  facta  est  inter  Ilde- 
fonsum  comitem  et  Guillelmum  de  Montepessulano,  de  guerraetdiscordia, 

'  II  a  ete  dej^  fait  allusion  k  ce  docu-  au   seigneur  de   Montpellier  Guillem  VI, 

ment,  k  propos  du  no  LXXI,  ou  j'ai  parle  dans  les  affaires  du  comte  do  Melgueil,  et 

du    terraia  que    le    comte    de    Toulouse  do  la  revanchc  prise  par  celui-ci,au  moyen 

Alphonse-Jourdain  pretendait  faire  perdre  de  son  alliance  avec  Borenger-Raimond  , 
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quo  erat  inter  eos  pio  Melgorio  el  lionore  pertinente  ad  Melgoriensem 
comitatum.  Hec  itaque  concordia  facta  est  inter  eos  prenominatos  consilio 
plurimorum  sapientium  viroruni,  propterea  ((uod  nullam  aliam  causam 
invenire  })otuerunt,   qua  j)ax   inter  eos  posset  restitui.   Accepto   igitur 
communi  consilio,  dixeruntutlldefonsuscomes  habeat,  teneat  etpossideat 
per  sex  continuos  annos  castrum  Melgorii,  ct  omnem  honorem  perti- 
nentem  ad  comitatum  Meigoriensem,  sicutpublica  via,  que  Peregrinorum 
caminus  vocatur,  dividitur,  a  ponte  Fiscali  Viturli  lluvii  usque  ad  pontem 
Gastelli  novi,  et  a  ponte  Castelli  novi  usque  ad  Glaperium  Male  vetule 
subtus,  versus  Melgorium.  Sicut  his  predictis  terminis  dividitur,  dixerunt 
ut  Ildefonsus  comes  habeat,  teneat  et  possideat  Melgorium,  et  omnem 
honorem  Melgoriensis  comitatus  subtus  caminum,  versus  Melgorium,  et 
dominium,   usum  et  fructum;  per  sex  continuos   annos,    sicut  supra- 
dictum   est,   sine  inquietudine    Guillelmi   de  Montepessulano.    Si  vero 
interim  moneta  fuerit  facta  apud  Melgorium,  lldefonsus  comes  faciat  eam 
fieri  equo  pondere  et  lege  qua  fieri  debet,  videlicet  duodecim  denarios  ad 
quatuor  denarios  argenti  fini,  et  xii  denarios  medalarum  ad  tres  denarios 
argenti  fini,  et  xx*'  iiii*"'  denarios  denariorum  ad  pondus  unius  uncie,  et  xx 
et   quinque  denarios  medalarum  ad  pondus  unius  uncie,  et  ut  in  xx'' 
solidis  sint  tantum  tres  solidi  medalarum.  Guillelmus  autem  de  Montepes- 
sulano  habeat  tres  denarios  in  libra  monete,  sicut  continetur  in  cartis  que 
fuerunt  facte  inter  Bernardum  ,  comitem  Melgoriensem ,  et  ipsum  Guil- 
lelmum  de  Montepessulano. 

Preterea  dixerunt,  ut  Guillelmus  de  Montepessulano  habeat,  teneat  et 
possideat  per  sex  continuos  annos  castellum  Montemferrannum,  et  omnem 


de  la  maison  de  Barcelone  ,  a  roccasion 
des  fian^ailles  de  Beatrix.  Alphonse  etait, 
liii  aussi ,  quoique  a  un  moindre  degre, 
proche  parent  de  Beatrix,  et  ne  pardonnait 
pas  k  Guillem  VI  de  lui  avoir  ete  prefere 
pour  la  tutelle  do  Theritiere  de  Bernard  IV. 
Divers  amis  de  la  paix  iutervinrent,  afin 
d'arreter  a  sa  naissance  une  querelle 
regrcttable,  et  une  convention  eut  lieu 
entre  Alphonse-Jourdain  et  Guillem  VI. 
Cest  Tacte  qu'enregistre  ici  le  Memorial. 


11  contient  un  partage  temporaire  du 
comte  de  Melgueil  entre  les  deux  rivaux, 
de  nouvelles  garanties  monetaires  au  profit 
du  seigneur  de  Montpellier,  et  des  stipu- 
lations  au  sujet  du  mariage  de  Beatrix.  11 
a  ete  publie  in  extenso  dans  VHist.  gen. 
de  Lang.^  II,  Pr.,  ccccxxviii ,  d'apres  le 
manuscrit  d'Aubais  81 .  Consulter  pour  son 
interpretation  mon  Etude  historique  sur 
les  comtes  de  Maguelone,  de  Substantion 
et  de  Melgueil,  p.  39. 


i. 


MEMORIALIUM.  151 

honoroin  Molii;oricnsis  coniitatus,  sicul  dividitiir  puhlica  via,  quoCaminus 
Pcrci,Minoruni  vocatur,  a  pontc  Fiscali  Vilurli  lluvii  uscpic  ad  pontcm  Cas- 
telli  novi,  ct  a  pontc  Castclli  novi  iisquc  ad  Clapcrium  Malc  vctulc,  supra 
camirium,  versus  Montcmfcrrannum.Sicut  liis  prcdictis  tcrminis  dividitur, 
dixerunt  ut  Guilielmus  de  Montepessulano  habeat  et  teneat,  ct  possidcat 
castellum  Montemferrannum,  ct  omncm  honorcm  Mclgoricnsis  comitatus 
supra  caminum,  versus  Montcmfcrrannum,  ct  dominium,  usum  ct  fructum, 
per  sex  continuos,  annos,  sicut  supra  scriptum  est,  ct  sine  inquictudine 
lldcfonsi  comitis.  Laudaverunt  ctiam,  ut  ncque  lldcfonsus  comes,  ncque 
Guillclmus  de  Montcpessulano  donent,  iinpignorent,  vel  aliencnt  aliquid 
de  supradicto  honore  Mclgoriensis  comitatus,  infra  lios  prenominatos  sex 
annos.  — Transactis  vcro  sex  annis,  filia  Bernardi,  Melgoricnsis  comitis, 
ad  quam  predictus  honor  pertinet,  ducat  maritum  per  consilium  Ildefonsi 
comitis  et  Guillelmi  de  Montepessulano ;  et  accepto  ita  marito,  Ildefonsus 
coraes  libere  et  sine  ullo  impedimento  reddat  puelle  et  viro  suo  castellum 
Melgorium,  et  omnem  predictum  honorcra,  qui  infra  predictos  terminos 
subtus  caminum,  versus  Mclgorium  cst ;  et  Guillelmus  de  Montepessulano 
sirailitcr  reddat  puclle  ctviro  suo  oranem  honorcm  Melgoriensis  coraitatus, 
quiinfra  predictos  terrainos  supra  caminura,  versusMonteraferrannuraest, 
excepto  violario  vetule  Melgoriensiscoraitisse,  si  vivafuerit,etexcepta  do- 
natione  Melgoriensis  coraitisse,  sororis  vidclicet  ipsius  Guillelmi,  si  similiter 
viva  fuerit.  Quodsilldefonsuscomes  etGuillelmusdeMonte  pessulano  de 
marito  predicte  puelle  forsitan  discordati  fuerint,  revocentur ad  concordiara 
perconsiliuni  Arnaldi,  Narbonensis  archicpiscopi,  et  Ugonis,  Ruthenensis 
coraitis.  Si  vero,  quod  absit,  Arnaldus,  Narboncnsis  archicpiscopus,  tunc 
ab  hac  vita  subtractus  fucrit,  pcr  consiliuni  succcssoris  ejus  et  Ugonis, 
coniitis  Ruthcncnsis,  hcc  concordia  fiat.  Et  si  Ugo  comes  vero  raortuus 
fuerit,  Ildcfonsus  coraes  et  Guillclraus  de  Montepessulano  communitcr 
eligant  duos  prudcntcs  viros,  pcr  quorum  consiliura,  ascito  Narboncnsis 
archiepiscopi  consilio,  rcvocentur  ad  concordiani. 

Verum,  si  prenominata,  priusquara,  sicut  supra  dictumcst,  matriinonio 
copuletiir,  niortc  prcventa  fu(Mit,  lldclfonsus  comcs  libcre  ctquietehabcat 
Melgorium,  cl  totara  monctam,  ifa  (juod  Guillclnius  de  Montcpcssulano 
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nullain  partem  habeat  inmoneta,  etomnem  honorem  Melgoriensis  comi- 
tatus,  sicut  prenominatis  terminis  dividilur  subtus  caminum  versus 
Melgorium,  et  ut  supra  scriptum  est,  et  lldeibnsus  faciat  lieri  monotam 
apud  Melgorium  eodem  pondere  et  lege  qua  supra  scriptum  est ;  et  Guil- 
lehoaus  de  Montepessulano  habeat  de  manu  lldefonsi  comitis  ad  feudum 
castellum  Montemferrannum,  et  omnem  honorem  Melgoriensis  comitatus, 
sicut  prefatis  terminis  dividitur  supra  caminum,versus  Montem  ferrannum 
ut  supra  scriptum  est ;  et  propter  hoc  feudum  faciat  Guillchnus  de  Monte- 
pessulano  hominium  Ildefonso  comiti. 

Et  ego  lldelfonsus  comes,  secundum  prescriptam  conditionem  et  diffini- 
tionem,  facio  bonumfinem  et  firmam  pacem  et  concordiamcum  Guillelmo 
de  Montepessulano,  et  omnibus  suis  adjutoriis,  sine  enganno,  deomnibus 
malefactis  et  injuriis  quibus  conquerebaradversuseumdem  Guillelmum  de 
Montepessulano. 

Et  ego  Guillelmus  de  Monte  pessulano,  secundum  prescriptam  condi- 
tionem  et  diffinitionem,  faciobonum  finem  et  firmam  pacem  et  concordiam 
cum  Ildefonso  comite,  et  omnibus  suis  adjutoriis,  sine  enganno,  de 
omnibus  malefactis  et  injuriis  quibus  conquerebar  adversus  eumdem 
Ildefonsum  comitem. 

Et  ego  lldefonsus  comes  non  minuam  supradictam  monetam  pondere, 
vel  lege,  aliter  quam  su[)ra  scriptum  est,  per  Deum  et  hec  sancta 
Evangelia.  Et  ego  Guillelmus  de  Montepessulano  non  faciam  predictam 
monetam,  nec  aliquis  homo,  vel  femina,  per  aliquod  meum  ingenium,  vel 
consilium.  Et  si  aliquis  [homo],  vel  femina,  infra  predictos  terminos  eam 
fecerit,  quamdiu  tu  eam  in  lege  et  pondere  quod  supra  scriptum  est  tenere 
volueris,  contra  ilium,  vel  illam,  fidelis  tibi  adjutor  ero,  per  Deum  et  hec 
sancta  Evangelia. 

Videntes  istius  conventionis,  veldiffinitionis,  suntRaimundusdeBalcio, 
Raimundus  de  Barjago,  Rostagnus  de  Sabrano,  Arnaldus  Raimundi, 
Bertrandus  de  Sos,  Ugo  comes  Ruthenensis,  Gausbertus  et  Artaldus  vice 
comites,  Armannus  de  Omellaz,  Poncius  Bernmndi  et  Petrus  de  Fluiso,  et 
Poncius  sacerdos,  qui  hanccartam  scripsit. 
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LXXXI. 

SACRAMENTUM    A    RAIMUNDO  ,    COMITE   THOLOSANO  ,    PRESTITUM    GUILLELMO  , 

DOMINO    MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  :;.")  v°.  —  Decoinbr.  1171  *  ). 

Ego  Raiimindus,  Dei  gratia  dux  Narbone,  conies  Tolose,  raarchio  Pro- 
vincie,  filz  de  Faidida,  jur  a  te,  G. ,  sener  de  Mon  pesler,  filz  de  Mathelz,  ta 
vida  e  ta  membra,  et  que  d'aquesta  liora  enant  eu  iion  t'enguanarai  de 
ta  honor,  ni  de  ton  aver,  ni  de  tons  hoines,  meu  escien  ;  e  si  nescis  o  fazia, 
lai  on  tu  G.,  sener  de  Mon  pesler,  per  te,  o  per  ton  fizel  messatguc,  m'en 
comonrias  per  sagramen,  enfra  quaranta  dias,  eu  toemendariasensengan, 
per  aquest  sanz,  Et  oltr'aizo  met  enn'aquest  meseis  sagramen,  (preu  not 
penrai,  ni  ponre  not  farai;  essi  neguns  hom  te  prendia.  ab  acjuel  com])ania 
ni  societat  non  auria,  ni  amistat,  si  per  te  a  recobrar  non  o  avia. 

Hoc  fuit  factum  anno  Dominice  incarnationis  m"  g"  lxxiiii",  mense 
deceml)ris,  in  villa  de  Medullo,  inpresentia  Poncii,  archiepiscopi  Narbone, 
Johannis,  episcopi  Magalone,  RaimundiGuillelmi,  abbatis  Ananie,  Bernardi 
de  Andusia,  Bermundi  de  Uzetico,  Raimundi  Gaucelmi,  Guillelmi  de 
Sabrano,  Raimundi  Rascaz,  Bermundi  de  Someire,  Guidonis  Guerregat, 
Guillelmi  d'Arsaz,  Ermengavi  de  Melgorio,  Petri  de  Berniz,  Guillelmi  Rai- 
naldi,  Raimundi  de  Caslar,  magistri  Radulfi,  Ermengavi  de  Piniano, 
Raimundi  Guillelmi  fratris  sui,  Agulloni  de  (^astro  novo,  Porcelli  de 
Ariede,  Guillelmi  Raimundi  Gantelmi,  Giiillolmi  de  Alba  terra,  Guillelini 
Leterici,  Guillelmi  Adalguerii,  Guillelmi  Petri,  Guillebni  Olrici,  Guiraldi 


1  Analyse  lians  VHist.  gen.  de  Lang., 
III,  Pr.,  XVIII,  d'apres  le  manuscrit  d'Au- 
bais  81 .  —  Cest  un  serment  de  protection, 
prete  au  seigneur  de  Montpellior  Guil- 
lem  VIII  par  le  comte  de  Toulouse  Rai- 
mond  V,  alors  en  voie  de  regagner,  par 
rapport  au  comto  de  Melgueil,  lc  terrain 
que  Guillcm  VI  avait  fait  perdre  a  son 
pere    Alphonse-Jourdain.    Voir ,    comme 


explication,  mon  Etude  historique  su7'  les 
comtes  de  Maguelone  ,  de  Substantion  ct 
de  Melgueil,  p.  56-62.  Le  manque  d'ordro 
dans  la  transcription  des  documents  du 
Memorial  rend  presquo  nccessaire  lo 
ronvoi  a  ce  guide  ,  j^our  cotte  troisiemo 
serie  de  pieces.  —  Mezoul,  ou  racte  a  eu 
lieu ,  est  situe  ^  la  limite  des  territoirc.-= 
do  Melgueil  et  do  Montpellier. 


to 


loi 
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Athrandi,  IVlri  do  Casa,  iiiai,'is(ri  (jiiidonis,  Slophani  de  Concliis,  lN)ncii 
I)o,  Heiviii;ai-ii  Laiiherli,  Johaniiis  Bertulfi,  GuillehnidcCorverio,  Pelri  dc 
Aiegre,  et  multoruin  alioruiii,  et  Silvestri,  (|ui  Iiec  scripsit. 


LXXXU. 


ITE.M    JUSJURANDUM   AB    ILDEFONSO   COMITE  PRESTITUM    GUILLELMO, 
DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Meni..  fol.  ;)5  V  et  .^R  r'.  —  Circ.  11:32  *.  ) 

Dc  ista  hora  in  antea,  cgo  lldcfonsus  comcs,  (ilius  Arvirie  femine,  non 
capiain  te  Guillclmum  de  Montepessulano,  (ilium  Hermesendis  femine, 
neque  te  occidam,  neque  membra  tua,  vel  de  membris  tuis  que  sunt 
in  tuo  corpore,  aufcram ;  et  si  aliquis  liomo,  vel  aliqiia  femina,  te  Guil- 
lelmum  d(^  M(mte  pessulano,  fdium  Hermcsendis  femine,  unupiam  ccperit, 
pro  omni  posse  meo  et  omnihiis  viribus  meis  te  requiram,  donec  a  ca^itione 
libcrcris.  Et  si  aliquis  homo,  vcl  ali(pia  femina,  te  occiderit,  vel  membra 
tua,  aut  aliquod  nKMiibrum  (U\  membris  tuis,  que  in  corporc  tuo  sunt, 
abstulerit,  vel  absciderit,  nuiiKpiam  cum  co,  vel  cum  ea,  pacem  aut 
concordiam  haljcbo  ;  sed  senq)er  eum,  \  cl  eam,  inimicabiliter  infestabo. 
Et  castellum  tuum,  vel castella  tua,  villaiii  tuam,  vel  villas  tuas,  de  castello 
tuo,  vel  de  castcllis  tiiis,  dc  villa  tua,  vel  dc  villis  tuis,  que  sunt  ab  Uzcti- 
censi  cpiscopatu  usquc  ad  niare  versus  Sanctum  Egidium,  vel  que  sunt  a 
Rodano  flumine,  sicut  Uzeticcnsi  episcopatu  tcrminatur,  et  prcdicto  mari 
us^juc  ad  flumen  Erauriim  .  libi  ali^itio  modo  non  auferam,  nc(|uc  aliquis 
homo,  vel  aliqua  fcniina,  per  aliquod  meum  ingenium,  vcl  per  ali^iuod 
meum  consilium.  Et  sialiquis  homo,  vel  ali^jua  fcmina,  infra  lioc  prcdictiim 
lcrminum,  cas(cllum  (uuni,  \cl  cas(clla  (ua,  villam  tuam,  vei  villas  luas, 
dc  castelio  tuo,  vel  dc  caslellistuis,  dc  \illa  tua,  vel  dc  viilis  tuis,  til)i  aii- 
quid  abstulcrit,  (piamdiu jusliciam  faccrc  volueris,  contraomncsillosfidciis 

'  Consequence  de  la  precedente  transac-  a  sonrival  ,  comnie  gage  de  pacification. 

tioii  entre  le  seigneur  de  Montpellior  Guil-  —  Fublic  dans  VHist.  gen.  de  Lang.,  11  , 

lem  VI  et  lecomtedeToulousc  Alplionse-  Pr.,    ccccxxviii  ,  avec    les   incorrections 

Jourdaiu.  Garanties  donucos  par  cc  deruier  topographiques  du  manuscrit  d'Aubais  81. 
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fibi  adjiitororo.  postqiiani  ino  por  sacranuMituni  por  xx"  djos  aninionuoris; 
(M  {\r  ainnioniliono  tiia  mo  ali(|uoino(lonon  sul)lraliain.  Etsi  (piis  lioino.  \ol 
si  (pia  roinina,  caslolluin  .Montoinforrannuin,  voldo  castolloMonlolorranno. 
contra  condition^Mii  (iiio  do  ipso  castollo  inlor  inoot  lofacta  osl,  ol  incarla 
scriplaosl,  til)ial)s[iil(M'il.conlra  illiiiii.  \ol  illain.aininonitusot  nonamnioni- 
tus,  pro  omni  possemeootoninihus  viril)usmois,lidolislibisompcradjutor 
ero.  Et  sicpiisliomo,  vol  si(pia  loinina,  tibi  guorramfecorit,  asuporioribus 
finibus  Uzeticensis  episcopatus  us(pie  ad  niare  versus  Sanctum  Egidium, 
ot  a  nuinino  Uodano  usque  ad  llumonEraurum.quaindiu  justiciam  facere 
vohieris,  fidelis  tibi  adjutor  ero  adversus  oinnos  illos,  exceptis  Bernardo 
de  Anduzia  ot  Bornardo  Atonis,  postquam  me,  sicut  supra  dictum  est, 
ammonueris;  et  ab  annnonitione  tua  me  aliquo  modo  non  subtraham.  Sicut 
supra  scriptum  est,  et  in  hac  carta  legi  potest,  sic  ego  Ildefonsus  comes 
tenebo  et  attendain  tibi  Guilielmo  de  Montepessulano,  fiUo  Hermesendis 
femine,  meun  escien,  sine  enganno,  per  Deum  et  hec  sancta  Evangelia, 

Tesles  hujus  sacramenti  sunt  Raimiindus  de  Balcio,  Raimundus  de 
Bariago,  Rostagnus  deSabrano,  Arnaldus  Raimundi,  Bertrandus  de  Fos, 
Ugo  comes  Ruthenensis,  Gausbertus  et  Artaklus  vice  comites,  Armannus 
de  Omehiz,  Poncius  Berinun(h,  et  Petrus  de  Fluiso,  et  Poncius  sacerdos, 
qui  hoc  sacramentale  scripsit. 

LXXXlll. 

SACRAMENTUM   FACTUM    A   RAIMUNDO,    COMITE   MELGORII,    GUILLELMO  , 
DOMINO   MONTISPESSULANI  ,    SUPER  MELGORIO  ,    ET   DE   IPSIUS   FIDELITATE. 

(  Mem.,  fol.  36  r".  —  Circ.  1109  >.  ) 

De  ista  liora  in  antea,  ego  Raimun(his,  filius  Bora,  non  dezebrai  Guil- 
lohnuin,  hlium  Ermongardis ,  do  ipso  castro  quom  vocavit  Molgoriuin  ; 
nolli  tolrai  ni  Fen  tolrai,  nilli  vedarai  do  illas  fortezas  quo  ibi  hodie  sunt, 
et  in  antea  erunt  ;  noifuo  hoino,  neqiie  fcMnina  per  meuin  ingoniuni,  ik^c 
por  meam  artem,  noquo  per  moum  consilium  :  et  si  iiomo  erat,  aut  feinina 

'  Serment  de  protection  fait  au  scignour  de  MontpoUier  Guillom  V  par  lo  comtc  do 
Mclgueil  Raimond  II. 
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(|tril  [c  lollissct  aul  \'ou  follissot,  ciini  illo  socielateni  nec  lineni  non 
hahnero.ad  (lanipniini  (l(Mluillelniosuj)rascripto.  EtajudaraiadGuillelniuin 
suj)rascriptuin  usque([uo  liabuisset  illum  recuperatum,  ct  cum  illo  et  sine 
iilo,  et  ajudar  Ten  ai  per  ftdem  et  sine  enganno,  et  sine  sua  deceptione. 
Ego  Rainiundus  ad  te  Guillelnium  suprascriptum,  sicut  suprascriptum  est, 
totum  tenebo  per  fi(l(Mn  et  sine  enganno,  me  sciente,  salva  fidelitate  de 
Raimundo,  comite  de  Speluca. 

LXXXIV. 

JUSJURANDUM   FACTUM   A   BERNARDO   COMITE   SUPER   FIDELITATE ,    GUILLELMO  , 

DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  36  r°.  —  Circ.  1122  1.  ) 

Eu  Bernard,  coms  de  Melgor,  filz  de  Maria,  jura  te  Guillelm  de  Mont 
pestler,  fil  d'Ermessenz,  ta  vida  et  ta  menbra,  e  que  d'aquesta  hora  enant 
eu  non  t'engannarai  de  ta  honor,  ni  de  ton  aver,  meu  escient.  Et  si  nescies 
0  fazia,  lai  on  tu  Guillem  de  Mont  pestler,  per  te  o  per  ton  fizel  messatgue, 
m'en  commorias  per  sagrament,  enfra  xl  dies  eu  t'o  emendarai,  senes 
engan,  per  aquestz  sanz. 

Testes  sunt  isti,  Bernardus  de  Andusia,  Guillelmus  de  Omellacio, 
Gauscelmus  de  Clareto,  Guillelnuis  de  Fabricis,  Berengarius  Aeiraz,  Ros- 
tagnus  d'Arsaz,  Bernardus  de  Pinnano,  Berengarius  de  Salve. 

LXXXV. 

SACRAMENTUM    BEATRICIS   COMITISSE   ET   BERNARDI  ,    MARITI  SUI ,    FACTUM   GUILLELMO, 
DOMINO    MONTISPESSULANI,    SUPER   NAUFRAGIIS   AMOVENDIS. 

(Mem.,  fol.  36  r°  et  V.  —  Jul.  1149 '■i.) 

In  nomine  Domini  nostri  Jhesu  Christi.  Anno  incarnationis  ejusdem 
M°c°  XL*^  viiii°,  mense  julii.  Ego  Beatrix,  (^omitissa  Melgorii,  filia  et  heres 
Bernardi,  comitis  quondam  Melg(jrii,  sciens  et  in  veritate  recognoscens 

*  Sermetit  ile  protection  fait  au  seigneur         Lang.,  II,  Pr.,  cccxci,  d'apres  le  manuscrit 
de  Montpeliicr  Guillem  VI  par  lc  comto  do  d'Aubuis  81. 

Melgueil  Bernard  IV.  —  Cf.  Hist.  gen.  de  '  Cf.    Hist.  gen  .   de  Lang  .,  II  ,   Pr., 
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ipsiiin  eiimdem  Hornnnlum  comitoin,  patrem  moum,  pro  amore  Dei  et 
reinissione  peeeatorum  suoriim,  in  vita  et  in  sana  momoria  sua  solvisse  et 
desamparasse  Deo  et  omnil)us  liominibus  in  perpotimm  omne  naufraciium, 
et  quicquid  occasione  naulVai^ii  oxigobatur,  et  capi  solebat,  in  toto  Mel- 
goriensi  et  Sustancionensi  comitatu,  tam  in  torra,  quam  in  aqua,  ideo  ego 
eadem  Boatrix  comitissa,  jam  dicti  patris  mei  Bornardi  comitis  luijusmodi 
piam  voluntatem  agnoscendo  et  approbando,  iterum  cum  hac  carta,  amore 
Dei,  et  pro  salute  anime  moe  et  parontum  meorum,  jam  dictum  naufragium 
oninium  navium,et  quicquid  occasionenaufragii  exigebaturet  capi  solebat 
iu  toto  Molgoriensi  ot  Sustancionensi  comitatu,  tam  in  terra,  quam  in 
mari,  aquis  et  stagnis,  Deo  et  omnibus  hominibus  et  feminis  solvo  et 
omnino  derelinquo,  et  in  eternum  desamparo.  Et  ego  Bernardus  Peleti, 
comes  Melgorii,  maritus  jam  dicte  Beatricis  comitisse,  eodem  modo  cum 
hac  carta  hoc  naufragium,  prout  supra  scriptum  est,  bona  fide  et  sine 
dolo,  Deo  et  omnibus  hoininii)us  solvo,  et  guirpio,  et  desamparo. 

Insuper  etiam  ego  Beatrix  comitissa  Melgorii,  et  ego  Bernardus  comes, 
raaritus  ejus,  nos  ambo,  convenimus  tibi  Guillelmo ,  Montispessulani 
domino,  filio  Sybilie,  et  tuis,  quod  predictum  naufragium,  quod  eodem 
modo  tibi  specialiter  solvimus,  numquam  amplius  accipiamus,  nec 
habeamus,  nec  haberi  nec  accipi  faciamus,  nec  homo,  nec  femina,  nostra 
ope,  arte,  vel  consilio,  seu  ingenio.  Et  si  quis  hoc  faceret,  vel  aliquid  de 
naufragio  araplius  auferrot.  nos  bona  fide  deraandatores  et  defensores, 
donec  recuperatura  fuerit,  procul  dubio  extiteriraus.  Propter  hanc  autem 
solutionem  predicti  naufragii  et  desaraparationera,  dedisti  tu,  Guillelme, 
dominus  Montispessulani,  filius  Sybilie,  nobis  tria  milia  solidorum  Melgo- 
riensiura,  ita  quod  nicliil  remanserit  inde  apud  te  in  debito ;  quam 
solutionem  predicti  naufragii,  licet  pater  meus  Bernardus  comes  non 
fecisset,  ego  tamen  Beatrix  comitissa,  intuitupietatisducta,  gratisfacio.Ut 

ccccLXxvi,  d'apres  le  manuscrit  d'Aubais  firmation  cxpresse  de  la  renonciation   au 

S\,  et  Cartulaire  de  Maguelone,  Reg.  A.,  droit  de   naufrage  ,  naguere    faite   par  le 

fol.  168  v°.    Le   seigneur  de   Montpellier  comte  Bernard  IV,  en  faveur  des  habitants 

Guillem  VII    obtient    de  la  comtesse  de  du  comtc  de  Molgueil  ,    moyennant  3,000 

Melgueil  Boatrix  et  de  son   nouvel  cpoux  sous  Melgoriens. 
Bernard-Pelet,   par  cette  charte,  la  con- 
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aiitoni  lioc.  iif  sujmi  scriplum  est,  firmius  lonoatur  ot  ol)sorvotur  jura- 
vorunt  supra  sancta  Doi  Evangolia  ipsa  Boatrix  comitissa  ol  Bornardus 
comos,  jam  dictus,  maritus  ojus,  ut  ita,  ut  supra  scriptum  est,  toneatur  et 
observolur. 

Hujus  rei  testes  sunt  Guillolmus  Litorici,  Bernardus  de  Pinnano, 
Atbrandus,  Guillelmus  Urbani,  Bcrengarius  Lanberti,  Guillelmus  de  Sor- 
donicis,  Buvaca  Pelegrinus,  Giraldus  Atbrandi  et  Guillebiius  Atbrandi, 
Petrus  Daura.  Petrus  de  Avernia,  Poncius  Betos,  Guillehnus  Petri,  Bruno 
Silvester,  et  Durantus  notarius. 

Afluorunt  etiam  cum  istis  Ermesondis,  mater  Guilleimi.  domini  Montis- 
pessulani,  qui  jam  seculo renuncia vit, et Guillolma,  ojus iilia,  mater  predicte 

Beatricis  comitisse. 


} 


LXXXVI. 

FEUDUM   QUOD   DEDIT   BERNARDUS   (Bertrandus?)    COMES   GUIDONI,    FILIO   GUILLELMI, 

DOMINI   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  36  V".  —  Jun.  117H.) 

hi  nomine  Domini  nostri  Jiiesu  Christi.  Anno  ejusdem  incarnationis 
M°c°LXXi°,mense  junii.Sit  omnibus  hec  audientibus  notum  etmanifestum, 
quod  egoBornardus  (Bertrandus),  fihus  Boatricis  comitisse  Melgorii,  per 
me  et  successores  meos,  bona  fideet  sine  dolo,  cum  hac  carta  dono,  laudo, 
concedo,  et  in  perpetuum,  jure  certi  feuch,  trado  tibi  Guidoni,  fihoquondam 
Guillelmi,  domini  Montispessulani,  post  monachi,  et  omnibussuccessoribus 
tuis,  scihcet  omne  quod  habuit  Bernardus  comes,  avus  meus,  vel  inater 
mea  Beatrix,  ahquo  modo,  in  toto  Gastro  novo  et  in  ojus  terminio ,  sicut, 
nomine  ecclesiarum  Beate  Marie  et  Sancti  Clerici  (Felicis? )  decimas 
accipiunt  clerici,  vel  accipere  consueverunt,  cum  omnibus  hominibus, 
feminis,  militibus,  feudis,  feuahbus  justiciis,  firmanciis,  usaticis,  ripariis. 


*  Cf.  Gariel,  Ser.  prcesvJ.  Magal.,  I, 
215.  Bertrand-Pelet ,  <lu  second  mariage 
de  Beatrix  de  Melgueil  avec  Bernard- 
Pelet,  k  larecherche  d'appuis  pour  pouvoir 
tenir  tete  k  sa  mere  ,  qu'il  contristait  par 
ses  pretentions,  fait  ici   des    avances  aux 


scigneurs  de  Montpellier,  en  infeodant  au 
fils  de  Guillem  "VI,  Gui  Guerrejat,  le  terri- 
toire  de  Castelnau  et  de  Substantion.  Voy. 
mon  Etudc  historique  sur  les  comtes  do 
Melgueil ,  pag.  57,  et  le  document  XCIII 
du  Memorial. 
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iuiiiis,  molondinis,  (loinihiis,  l)alniis,  cullis  ot  incultis,  ct  cum  univorsis 

quc  ad  dominium,  vcl  ad  dominationcm,  scu  potostalom  Mclj^orii  possunt, 

vol  dcbcnl  pcMlincrc,  jurc,  morc,  \cl  consuotudiuc,  sicut  molius  ad  luiuu. 

tuorumciuc  prolicuiun  o[  utilitatcni  potcst  dici,  \cl  intelligi,  vol  cogitari  ; 

ct  Sustancioncni,  oi  \illam  do  Sustancioncv  sicut  votoros  niuri  et  vostigia 

ct  signa  nuuorum    dctcrminant   usquc  ad  tlumon  Lesi,  ot    hominos  oi 

fominas,  militcs,  fcudatarios,  usaticos,  alborguos,  justicias,  firmancias, 

et  quic(pii(l   liominos  ot  femine,  ot  militos  ot  feudatarii  tonuorunt,  tenent, 

et  tenore  dehont  infra  hos  torminos,  vel  extra,  adoniino,  veladominatore,  j 

et  a  potestatoMolgorii,  juro,  more,  vol  consuetudine;  et  totum  illud,  quod 

dominus  Melgorii,  vel  dominator,  scu  potcstas  hahuit,  vol  hahore  dehet, 

vel  quolihct  modo  ad  cuni  portinuit,  pcrtinct,  vcl  pertinere  debet,  vel 

potost,  in  toto  manso  de  Malestari,  ot  in  toto  manso  de  Equa  longa,  et 

in  omnihus  eorum  terminiis,  cum  onmibus  hominibus,  feminis,    feudis, 

feudalihus,  usaticis,  firmanciis,  justiciis,   ripariis,  pascuis,  cultis  et  in- 

cultis,  et  cum  universis  que  ad  dominium,   vel   ad  dominationem,   seu 

potestatem  Melgorii,  portinuit,  portinot,  vel  portinore  dehent,  vel  debet, 

jure,  more,  vol  consuotudine  ;   et  omnc  illud  ([uod  halmit,  vel  Iiabet,  vel 

liaboro  dchct  dominus  Mclgorii,  vel  dominator,  seu  potestas  in  tota  villa 

Sancti  Martini  dc  Crccio,  hoc  est  albergum  militum,  ot  totum  quodhahet, 

vel  habere  dehet,  in  hominibus  et  feminabus  de  Salarone,  qui  sunt  mutati 

in  villa  Sancti  Martini  de  Crecio.  Totum  lioc  feudum,  cum  omnibus  suis 

portincntiis,  ogo   Bertrandus,   per  me  ot  per  successores  meos,  dono, 

laudo,  concedo  in  pcrpetuum  tihi  Guidoni,  etomnihus  successoribus  tuis; 

et  facietis  inde  michi,  vcl  successorihus  meis,  et  facere  dobetis  hominium, 

et  singulisannis,  ad  commonicionom  meam,  velmeorum,  alhergumdocem 

militihus.  Itcm  promitto  et  convenio  tibi  per  stipulationom,  per  nie  et  j)er 

successorcs  meos,  quod  totum  hoc  feudum,  cum  onmihus  suispertinc^nciis, 

faciam  l(^  ct  successores  tuos  semper  hahere  et  tenore  quiete,  ct  ab  onmi 

contradicentc,  hominc  et  femina,  omnibus  modis  defendam. 

Adluic  promitto  ct  convcnio  tihi,  ((uod  numquam  contra  hanc  dona- 
tioncm  jam  dictam  ali(pio  jurc,  vcl  rationc,  sou  aliqua  occasiono,  voniam, 
nec  alitpiis   homo,  vcl  f(miina  arte,  vel  consilio,  opc,  scu  ingcnio  meo, 
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sed  eam  firmam  et  ratam  semper  manere  faciam.  Et  si  ali^iuo  jure,  vel 
ratione,  seu  aliqua  occasione,  veniam  quolihet  alio  modo  contra  lianc 
donationem,  modo,  vel  in  poslerum  venire  possum,  vel  potucro,  illi  juri, 
vel  rati(mi,  penitus  renuncio. 

Et  ego  Guido  scio  et  recognosco.quod  pro  toto  feudo  feci  tibi  Bertrando 
hominium,  et  singulis  annis,  ad  tuam  tuorumque  admonitionem,  faciam 
inde  tihi,  et  successoribus  tuis,  albergum  x  miHtihus. 

Et  ego  Bertrandus  hec  omnia  recognosco  esse  vera,  et  laudo  et  in 
perpetuum  confirmo,  et  omnia  ista  suprascripta  plenissime  tenel)o  et 
ohservaho,  ut  in  hac  carta  continentur.  Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hec  sancta 
Dei  Evangeha. 

Hoc  totum  factum  fuit  apud  Montempessuhinuni,  in  domo  magistri 
Guidonis,  in  presentia  et  teslimonio  Guillehni,  domini  MontispessuUmi, 
Petri  de  Veruna,  Agullonis  de  Castro  novo,  Bernardi  de  insuhi,  Rostagni 
de  Veruna,  Guillelmi  de  Monte  OHvo,  Rostagni  de  Monte  Arbedone,  Rai- 
mundi  de  Castro  novo,  GuiUelmi  de  Surigueriis,  Raimundi  de  Jocono, 
magistri  Guirakli,  magistri  Guidonis,  Atbranch'.  GuiUelmi  Adalguerii, 
AU)arici,  Rotlandi  Bormi,  GuiUehni  Bertulfi,  Joiiannis  Bertulfi,  Girhahh 
fratris  sui,  GuiUehni  Longi,  RaimuncH  Lanherti,  fihi  BernanH  Lanherti  , 
Bernardi  Medici,  Bernardi  Pelegrini ,  GuiUehni  Caml)anaira  ,  Grasteriete. 
Bernardi  de  Castriis  sartoris.Petri  de  FigairoHs,Guillehni  Anuddi  fuslerii. 
etSilvestri,  qui  hec  scripsit. 

LXXXVU. 


COGNICIO   SUPER   CASTELLIS ,    ET   QUIDUSDAM   ALIIS  ,    INTER   RAI.MUNDUM  , 
COMITEM   MELGORII,    ET   DOMINUM   GUILLELMUM    MONTISPESSULANl. 

(Mem.,  fol.  37  r°  et  v°.  —  3  niiirt.  1189-1190'.) 

Anno  Dominice  incarnationis  m°  C  lxxxviiii°.  inense  marcii.  Ego  Guil- 
lelmus,  Dei  gratia  Montispessulani  dominus,  filius  quondam  Mathildis 


'  Publie  dans  YHist,  gen.  deLang.,  III, 
Pr.,  xLviii,  d'apres  le  manuscrit  d'Aubai.? 
81. —  Raimond  IV  de  Molgueil  correspond 
a  Raimond  V  de  Toulouse.  Le  seigncur  de 
MontpellierGuillem  VIII  le  rcconnait  pour 


suzerain,  et  lui  fait  homraage,  a  ce  titre  , 
pour  Castiics  et  Castelnau,  ainsi  quc  pour 
le  Pouget  ot  Pignan,  en  mome  temps  que 
pour  sa  part  dc  trois  deniers  dans  la  fabri- 
cation  de  la  raonnaie  Melgorienne. 


MEiMOUlALllJM.  Ifil 

duccisse,  scio  ot  iii  voritate  ciiin  liac  carta  cognosco.  (jiiod  oi^o  haboo  ot 
tenoo.  |)(T  nio  et  per  herodes  meos.  a  le.  (loininoUainiiindo,  coniilo  Moli^'orii, 
et  horodihus  ot  successoribus  tuis  dominis  Meigorii,  scilicet  quic^juid 
habeo  in  castro  de  Castriis  et  in  Castro  novo,  et  in  villa  dc  Centrairanicis ; 
et  instipor  (luic^iuid  haheham  in  castro  de  Poioto  et  in  castro  de  Piniano, 
temporo  compositionis  facto  inter  nos,  aj)U(l  Grandom  monteni  in  Montar- 
bezone;  queomnia  habeo  et  teneo  de  te  ad  foudum  Irancum  et  honoratuin, 
ita  quod  nuUum  supradictorum  castrorum,  vel  villarum,  tibi,  vel  tuis,  nec 
alicui  comiti  Melgoriensi,  reddere  teneor. 

Preterea  haheo  et  teneo  a  te  domino  Raimundo,  comile  Melgorii,  et  a 
successorihus  tuis  dominis  Melgorii,  caminos  de  Mala  vetula  usque  ad 
flumen  Viturli,  et  de  flumine  Viturii  usquead  Maiara  vetulam,  et  deMonte 
pessuiano  usque  ad  flumen  Herauri,  et  de  flumine  Herauri  usque  ad 
Montempessuianum ;  et  iiios  iii  denarios  Meigorienses ,  quos  lialieo  et 
percipio  in  moneta  Meigorii  in  singuiis  iibris  ipsius  monete,  sicut  in  cartis 
exinde  factis  plenius  continetur;  et  riperias  et  patus  fluminis  Lesi,  ot 
alignamentum  et  explectum  miclii  et  omnil)us  hahitatoribus  Montispes- 
suiani  in  boscho  de  Vaiena,  de  omnibus  arl)ori])us  et  lignis,  exceptis 
roures  et  eizers,  salvo  usatico  veteri  ipsius  bosclii,  sicut  in  aiiis  cartis  de 
ipso  boscho,  que  tuis  et  meis  antecessoribus  iaudate  fuerunt,  continetur. 
Et  hec  omnia  habeo  et  teneo  a  te  domino  Raimundo,  comite  Melgorii,  et 
successoribus  tuis  dominis  Meigorii,  ad  feodum  francum  et  iionoratum. 
Pro  quibus  (jmnibus  prescriptis  facio  vobis  liominium,  et  juro  fideli- 
tatem. 

Insuper  reddo  et  soivo  vobis  et  vestris  in  perpetuum  Egam  iongam,  et 
Botonotum,  et  Malestar,  et  omnia  alia  vestra,  que  occupaveram. 

Et  ego  Raimundus,  comes  Meigorii,  per  me  et  per  meos  successores 
dominos  Melgorii,  laudo  et  concedo  tibi  in  perpetuum  Guillelmo  domino 
Montispessuiani,  et  omnibus  successoril)us  tuis,  ad  fooduin  francum  e( 
honoratum,  totum  hoc  quicquid  habes  in  castro  de  Castriis,  et  in  Castro 
novo,  et  in  villa  de  Centrairanicis  ;  ot  totum  lioc  quod  habebas  in  castro 
de  Poieto  et  in  castro  de  Piniano,  tempore  compositionis  predicte  ;  ((uod 
est  scilicet  illud  quod  habuit  Guido  Guerregiatus  in  castro  de  i^oieto.  (\o 

st 
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Gagone  do  Potra  hnina,  et  in  caslrodcPiniano  leodum  (juod  Raiinundusdc 
Piniano  t(Miel  de  1(\  Quo  omnia  castra,  vcl  villas,  niichi,  nec  alicui  coniiti 
Melii;orii,  reddere  teneris. 

Insuper  etiam  laudo  et  concedo  in  porpetuum  tibi,  et  successorihus  tuis, 
caminos  de  Mala  velula  usque  ad  flumen  Viturli,  et  de  llumine  Viturli 
us([ue  ad  Malam  vetulam,  et  de  Montepessulanousque  ad  flumen  Herauri, 
etde  flumine  Herauri  usque  ad  Montempessulannm  :  quos  caminos;  et  ibi 
iter  agentes,  cum  rebus  eorum,  salvare  et  defendere  gratis  et  libere  pro- 
mitto,  Et  ego,  vel  alius  comes  Melgorii,  per  nos,  vel  per  alium,  non 
accipiemus  in  caminis  de  Sostanzones  et  episcopatus  Magalone  ullum 
guidaticum,  nec  pedaticum,  excepto  pedatico  veteri,  quod  est  de  iiii"'' 
denariis  in  Carnone,  et  excepto  pedatico  veteri  de  cainino  Montis  ferrandi 
usque  ad  Aganticum,  et  de  Agantico  usque  ad  Montem  [)essulanum. 

Laudo  etiam ,  et  concedo  tibi  et  tuis  in  perpetuum  iii  denarios  Mel- 
gorienses,  quos  in  singulis  libris  monete  Melgoriensis  percipis,  sicut  in 
cartis  ipsius  monete  continelur,  et  sicut  olim  tibi  et  anteccssoribus  tuis 
concessum  et  laudatum  fuit,  et  omnes  riperias  ct  patus  fluminis  Lesi,  et 
alignamentum  et  explectum  boschi  de  Valena,  tibi  et  habitatoribus 
Montispessulani,  sicut  superius  scriptuin  cst,  cum  predicto  usatico 
veteri . 

Insuper  etiam  laudo  et  concedo  tibi  et  tuis  in  perpetuum  omnia 
juramea. 

Et  ego  Guillelmus,  dominus  Montispessulani,  per  ine  et  per  meos, 
promitto  tibi  doinino  Raimundo  comiti,  et  successoribus  tuis  dominis 
Melgorii,  quod  monetam  Melgoriensem  non  faciam  contrafacere ,  nec 
aliam  monetam  aliatam  argento  non  faciam  fieri  in  Montepessulano  , 
nec  extra,  in  toto  comitatu  Sustancionensi,  contra  istam,  nec  aliam 
monetam  discurrere  faciam  in  Montepessulano,  nec  in  toto  posse  meo, 
nisi  tantum  istam  inonetam  Melgorii,  (piamdiu  erit  ejus  legis  et  ponderis 
qua  statuta  est,  sicut  in  cartis  ipsius  monete  inter  nos  factis  plenius  conti- 
netur. 

Hec  omnia  laudata  fuerunt  in  domo  Militie  Templi,  juxta  Montempes- 
sulanum,  tercia  die  intrantismarcii. 


MEMORIALIUM.  163 

Horiim  oninium  tcstos  sunt  dominus  Johannes,  Magalonensis  episcopus, 
R.  Rascaz,  R.  Aciradus,  Rostagnus  dc  Arsaz,  Rostagnus  de  Montarbczon, 
Bcrtrandus  dc  Mesoaga,  Bcrmundus  de  Salvc,  Pctrus  Raimundus  de 
Lavencira,  Rostagnus  de  Sancto  Privato,  R.  dcCastriis,  Salamon  de  Fel- 
gueriis,  Guersius  fratcr  cjus,  G.  de  Tczano,  Bcrtrandus  de  Monte  lauro, 
R.  de  Mojolano  ,  Canbon ,  B.  Miota  ,  Bertrandus  Guido  ,  Poncius  de 
Fabricis,  R.  deSalvaillanicis,  B.  de  Castrias,  G.  de  Mesoa,  G.  de  Albaterra, 
Poncius  dc  Monte  lauro,  Bcrtrandus  dc  Calduranicis,  P.  Bcrtrandus, 
P.  Bcrnardus,  Guillelmus  Letericus,  Guiraldus  Atbrandus,  Stcphanus  de 
Concliis,  R.  Atbrandus,  Jacobus  Lunbardus,  P.  de  Sancto  Grcgorio 
preceptor  Milicic,  G.  Pctri,  magister  Guido,  G.  Rancurel,  G.  Johannin, 
B.  Gleisa,  Durantus  Merccrius,  R.  de  Moreze,  Poncius  de  Montarbezon, 
B.  de  Narbona,  Petrus  Vczianus,  Filipus  fratcr  ejus,  Ugo  de  Podio, 
Giraldus  Pctiti,  Stcplianus  de  Teillz,  R.  Campnou,  Guillelmus  de  Vilanova, 
G.  Amblardus,  Bernardus  Bedocius,  Bernardus  de  Azillano,  Ricardus 
Malas  herbas,  Petrus  Isarnus,  Petrus  Serret,  Ademarus  Dorlac,  Bertrandus 
et  Johannes  frater  ejus,  G.  Ermengau,  P.  Raimundus  scriptor  comitis, 
Johannes  Bertulfi,  Girbaldus  frater  ejus,  et  Guillelmus  Raimundi  notarius 
Montispessulani,  qui  hec,  ab  utraque  parte  rogatus,  scripsit. 


LXXXVIII. 

CARTA   DONATIONIS   CASTELLI   DE   FRONTINIANO,    QUOD    CONTULIT   RAIMUNDUS 
COMES   GUILLELMO,    DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  37  v».  —  29  maii  1194  «.  ) 

Anno  Dominice  incarnationis  m.  c.  lxxxxiiii,  quarto  kalendas  junii.  Ego 
Raimundus,  Deigratia  duxNarbone,  comcs  Tolose,  marchio  Provincie,  et 
comes  Melgorii,  et  Faidite  comitisse  fllius,  per  me  et  pcr  succcssores 
meos,  dono  et  trado  in  fcudum  tibi  Guillclmo,  domino  Montispessulani, 

1  Analyse   dans  VHist.  gen.  de  Lang.,         seigneur  de  Montpellier  Guillem  VIII  par 
IlI,Pr.,LXi,  d'apresle  manu3crit  d'Aubais  le  comte   de  Melgueil  Raimond  IV  (Rai- 

81.    —    InfeoJation    do    Frontignan    au         mond  V  de  Toulouse). 
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filio  quondam  Mathildis  duccisso,  ot  succossorihus  tuis  in  porpoluuni. 
toluni  castrum  do  Frontiniano.  cum  omnibus  portinenciis  suis,  ilaulomnos 
presontes  ol  fuluri,  qui  castrum  tonont,  vol  tonoliunt,  de  cotoro  tuo 
nomino  lonoant  ot  possidoant,  ot  in  possossione  ot  dominio  et  restitucione 
fidelos  ti])i  ot  tuis  existant.  Predictum  foodum  eo  modo,  et  ea  lege  et 
conditione  tibi  et  successoribus  tuis  concedo,  ut  et  michi  et  successoribus 
meis  tu  et  successores  tui  fideles  sitis,  et  fidelitatem  juretis,  et  hominium 
faciatis,  et  castrum  predictum,  cum  omnibus  forciis  que  modo  ibi  sunt.  vol 
in  fulurum  ({uocunque  modo  et  qualescunquc  fuorint,  por  guorram  michi 
et  successoribus  meis  tu  et  successores  tui  reddatis  ad  commoniti(mem 
meam,  vel  legatoruni  meorum  ;  nec  a  commonitione  vos  fraudulonter 
sul)lrahetis,  nec  vim,  nec  molestiam,  vol  injuriam,  commonitori,  vel  com- 
monitoribus,  inferotis,  vel  fiori  patieraini.  Preterea  michi  somel,  etiam  sine 
guerra.  ad  recognitionem  dominii,  predictum  castrum  reddere  tenemini. 
SimiUter  successoribus  meis  tu  et  successores  tui  idem  facere  teneraini, 
sine  guerra  serael,  et  por  guerram  quocienscunque  voluerimus  ego 
et  successoresmei. 

Item,  quocienscunque  mutacio  dominorum  ab  utraque  parte  contigerit, 
castrum  predictura  restitui  raichi  et  successoribus  meis  bona  fide  dcbet  et 
reddi,  ad  comraonitionem  legati,  seu  legatorum  meorum,  sicut  supe- 
rius  scriptum  est. 

Pro  predicto  autera  feudo  tu  et  successores  tui  michi  et  successoribus 
meis  teneraini  ferre  opera  et  auxiliura  contra  oranes  horaines,  tantura- 
modo  cura  ipso  castro  et  hominibus  castri  et  militibus.  Sed  si  ego,  vel 
successores  mei,  tu,  vel  successores  tui,  guerram  inter  nos  habuerimus, 
de  qua  voluerimus  venire  ad  audientiara,  et  facere  quod  justura  fuerit, 
teneraini  castrura  predictum  reddere  michi  et  successoribus  raeis ,  tu  ot 
successoros  tui ;  alioquin,  ea  guerra  durante,  rainime  tenemini  reddere. 

Ad  hec  ego  Guillehims,  Montispessulani  dorainus,  fibus  Mathildis,  pre- 
dictuni  castrum  deFrontiniano  a  te  doraino  meoRairaundo  in  feodura,  cura 
omnibus  predictis  pactis  accipiens,  juro  tibi  fidelitatem,  et  vitam  tuara  et 
merabra,  et  quod  ipsum  castrum,  cum  omnibus  forciis que modo  ibi  sunt,  vel 
in  futurura  fuerint,  per  quaralibet  guerram,  quam  cum  quoHbet  alio  tu,  vel 
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siiccossores  tiii.  ha])uoritis,  a  Rodano  usquo  ad  flumen  Eravi,  ego  et  suc- 
cessoros  nioi.  quocionscunquo  voluoritis,  ad  commonitionem  vostrani, 
vel  logati ,  seu  legatorum  vostrorum ,  bona  fide  reddemus  cuicunque 
voluoritis,  secundum  supradictas  convontiones ;  et  gcneraliter  omnia 
suprascripta  bona  fidosorvabimus  ego  et  successoros  mei  tibi  et  successo- 
ribus  tuis.  Si  tamen  feudales,  vel  alius  quislibet,  predictum  castrum 
auferrent,  vol  violenter  retinerent,  nobis  invicem  opera  et  auxilium  ad 
recuperandum  castrum  altor  alteri  faciemus,  bona  fide  et  sine  dolo,  nec 
fedus  nec  amiciciam  cum  illis,  nisi  propter  recuperationem  castri,  habe- 
bimus  :  quam  opem  et  auxilium  recuperationis  castri,  sine  federe  et 
amicicia  illorum ,  ego  Guillolmus  juro  super  sancta  Doi  Evangelia. 

Et  ego  Raimundus  comes  bona  fide  promitto  me  observaturum,  salvis 
tamon  et  retontis  michi  et  meis,  albergis  xxiiii  militum  in  predicto  castro  et 
feudalibus. 

Horum  omnium  testes  sunt  R.  Lodovensis  episcopus,  R.  Agathensis 
electus,  G.  Magalonensis  episcopus,  Guido  Magalonensis  prepositus, 
JohannesdoRoca  folio,  Raimundus  Arlohinus,  P.  de  Lunello,  R.  de  Maroiol 
canonici,  Garinus,  B.  de  Gardia  monachi;  Bernardus,  dominus  Andusie, 
S.  deCerviano,G.  de  Sabrano,Rostagnus  filiusejus,R.Rascatz,Raimundus 
deBargiaco,  Dragonetus,  R.  deBoqueto,  Deodatus  Lageti,  Rostagnus  de 
Montarbezon,  Poncius  Petri  de  Agantico,  G.  de  Mesoa,  P.  Fulcodius,  Ber- 
trandus  Radulfi,  Stephanus  Alderaarus,  StephanusReveninus,P.  Bertrandi, 
B.  do  Paragio,  Bernardus  Miota,  Bertrandus  Riperti,  Bernardus  Bisbe, 
^  Stephanus  de  Gonchas,  Petrusfilius  ejus,  R.  Atbrandi,  R.  Lanberti  nepos 
ejus,  Bernardus  Lanberti,  R.  filius  ejus,  Jacobus  Lurabardus,  Randulfus 
Bonifacius,  magister  Guido,  G.  Ugo,  G.  Rairaundi  de  Frontiniano,  R.  de 
Marosio,  Cevenerius  et  raulti  alii,  et  Guillelmus  Raimundi,  notarius  Mon- 
tispessulani,  qui  hec  scripsit,  et  hec  orania  vidit.  In  quorura  oraniura 
presentia  testiura  Guillelraus,  dorainus  Montispessulani,  fecit  horainiura 
doiuino  coraiti  predicto,  pro  isto  feodo. 
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LXXXIX. 


DONATIO   CASTRI   DE   OMELLACIO,    ET   DE   OMNI   EJUSDEM   DOMINIO,    QUOD   CONTULIT 
RAIMUNDUS,    COMES   THOLOSE ,    GUILLELMO  ,    DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(  Mem.,  fol.  37  v°  et  38  r°.  —  29  Maii  1 194  *.  ) 

Anno  Doniinice  incarnationis  m"  c"  lxxxx"  iiii",  (juarto  kalcndas  junii. 
Ego  Raimundus,  Dei  gratia  dux  Narbone,  conies  Tolose,  marchio  Provincie, 
et  comes  Melgorii,  Faidite  comitisse  filius,  per  me  et  per  successores 
meos,  dono,  solvo,  cedo,  transfero  in  perpetuum,  absque  ulla  retencione, 
tibi  Guillelmo,  Monlispcssulani  domino,  filio  quondani  Matliildis  duccisse, 
et  filiis  tantum  et  filiabus  tuis,  dominium  et  dominationem,  et  omne  omnino 
jus,  quod  hal)ebam,  vel  haberepoterara,  vel  del)ebam,  scilicet  in  castro  de 
Omellas,  et  in  toto  terminio  ipsius  castri,  et  in  castro  de  Puieto,  et  in  tolo 
terminio  ejus,  exceptis  his  que  Guigo  Gaireiatus  habuit  in  castro  de  Poieto 
a  Gagone  de  Petra  bruna,  et  dominium  et  dominationem,  et  omne  omnimo 
jus,  quod  habebam  in  castro  de  Sancto  Poncio,  et  in  castro  de  Popiano,  et 
in  castro  de  Masernis,  et  in  villa  de  Sancto  Paragorio,  et  in  castro  de 
Monte  Arnaudo,  et  in  castro  de  Piniano,  quicquid  R.  Ato,  vel  aliquis  per 
eum,  ibi  habebat,  et  in  castro  de  Cornone  sicco,  et  in  castro  de  Monteba- 
seno,  et  in  villa  de  Sancto  Paragorio,  et  in  villa  de  Muro  veteri,  et  in 
eorum  terminiis,  et  generaliter  totum  hoc,  quicquid  sit,  quod  umquam 
pertinuit,  vel  pertinere  potuit,  vel  debuit  ad  castrum  de  Omellacio,  vel 
ad  jus,  vel  dominationem  ipsius  castri,  sive  sint  castra ,  ville,  vel  mansi, 
feuales  v€l  feuda ,  alberga ,  servicia ,  usatica ,  satisdationes ,  firmancia , 
aut  quicquid  sit,  vel  esse  potest,  excepto  castro  de  Frontiniano  cum 
omnibus  pertinentiis  suis,  quecunque  habet,  vel  habore  debet,  quod  michi 
et  heredibus  meis  retineo,  sicut  in  carta  de  Frontiniano,  inter  me  et  vos 

t  Ana.\yse  dans  VHist.  gen.    de  Lang.,  Toulouse ).  Consulter,  au   sujet    de    rim- 

III,  Pr.,  LXi,  d'apres  le  manuscrit  d'Aubais  portance  de  cet  acte  et  du  procedent ,  mon 

81.  —  Infeodation  du  domaine   d'0melas  Etude    historique    sur    les    comtes     de 

et   de   ses   depcndances    au    seigneur  de  Maguelone,  de  Substantion   et   de  Mel- 

Montpellier  Guillem  VIII  par  le  comte  de  gueil,  pag.  65. 
Melgueil    Raimood    IV  (Raymond    V  de 
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facta,  continetur.  Hoc  auteni  oninia  ea  lego  etcomlitioneconcedo^utnichil 
tle  predictis  in  aliuni  (piam  lilium,  vel  iiliam,  filios,  vei  filias,  alienarc 
valeas,  vel  transferre,  ([ualitercuntiue.  Quod  si  factum  fuerit,  onmiajura 
mea  michi  et  successorii)us  meis  salva  retineo. 

Ad  hec  egoGuillelmus,  Montispessulani  dominus,  prediclam  donationem, 
cessionem,  concessionem,  sub  lege  et  forma  predicta  accipio,  et  me, 
sicut  superius  scriptum  est,  servatuium  per  stipulationempromitto. 

Facta  sunt  hec,  presentibus  R.  Lodovez  episcopo,  G.  Magahmensi 
episcopo,  R.  Agatensi  episcopo,  G.  Magalonensi  preposito,  Bernardo 
de  Andusia,  Guillelmo  de  Sabrano,  R.  filio  ejus,  R.  Rascatio,  R.  de 
Bariaco,  R.  de  Boqueto,  B.  de  Salvis,  Poncio  Petro  de  Agangis, 
Draconeto  de  Bocoirano,  P.  Fulcois  et  B.  Radulfo  causidicis,  P.  Ber- 
trando,  B.  de  Paragio,  S.  Ademaro,  S.  Revenenno,  B.  Ritperto,  P. 
Magistro,  B.  Mota,  B.  de  Regordana,  P.  Ugone  do  Bellicadro,  Lageto 
de  Mesenis,  B.  Bispio,  S.  de  Cerviano,  Elisiario  de  Castriis,  R.  de  Arssas, 
R.  de  Montalbeson,  G.  de  Mesoa,  Daude  Laget,  P.  doBuzrabone,  G.  de 
Albaterra,  magistro  Guidone,  S.  de  Conchis,  P.  filio  ejus,  B.  Lanberti,  et 
R.  filioejus,  R.  Atbrando,  etR.  Lanbertonepoteejus,  G.  Ugone,  P.  Fabro, 
R.  de  Mairnis,  G.  Raimundo  Montispessulani  notario;  et  ego  P.  Cevene- 
rius,  domini  comitis  notarius,  qui  presens,  utriusque  partis  mandato, 
cartam  istam  scripsi  et  signavi. 


XC. 

SACRAMENTUM  ,    QUOD    FECERUNT   AD    INVICEM   COMES  THOLOSE  ET   DOMINUS 

GUILLELMUS  MONTISPESSULANI. 

(  Mem.,  fol.  38  r"  et  v°.  —  29  maii  1194  '.  ) 

In  nomine  Domini  nostri  Jhesu  Christi.  Anno  Dominice  incarnacionis 
ejusdem  m"  c°  lxxxx"  iiii",  et  quarto  kalendas  junii.  Ego  Guillelmus,  Mon- 

*  Publie  par  Louis  de  la  Barrc  dans  le  licr  Guillem   VIII,  au  comtc  dc  Melgueil, 

Spicileffium,\\\,bi)G,  et  analyse  par  Gariel  Raimond  IV  (  Raimond  V  do   Toulousc), 

dans  le  Ser.  proesul.  Magal.,  1,  243.  —  ^  la  suite  des  deux    prccedentes   infeoda- 

Sermeut  fait  par  le  seigueur  de  Montpel-  tions. 
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tispessulani  (loiiiinus,  filiiis  quondam  Matliildis  duccisse,  bona  fule,  sine 
fraude  et  dolo ,  et  aliquo  ullo  ingenio,  juro  lihi  doniino  nieo  Raiinundo, 
coniili  Tolose  et  Melgorii,  Faidile  coniitisse  fiiio,  super  sancta  im"  E^  an- 
gelia,  vilani  luam,  menibra  tua,  terram  tuam,  liomines  tuos,  utdecetero 
in  anteanonteoccidam,  necocciderefaciam,vel[)enniltam  ,  velmaciiineni; 
non  te  capiam,  non  le  decipiam,  non  te  defraudem,  nec  capere,  nec 
decipere,  nec  defraudare  ullo  modo  faciam,  permitlam,  vel  maciiinem. 
Juro  tibi  (ideni,  fidelitatem  bonam,  incorruptam,  inviolatam  tibi  servare. 
Juro  tibi  quod  aliquis  tuorum  inimicorum  de  cetero  in  antea  auxilium, 
opem,  refugium,  manutenenciam,  quicunque  sit  inimicus  ille,  sive  «it 
homo,  vel  femina,  a  me,  vel  a  terra  mea,  seu  hominibus  meis,  ad  dampna, 
seu  injurias  contra  te,  Raimundo,  domino  meo,  predicto  comiti,  inferenda, 
vel  contra  homines  tuos,  vel  contra  terram  tuam,  aliquomodononhabebit. 
Juro  tibi  quod  de  cetero  in  antea  usaticum,  pedaticum,  guidaticum,  non 
caj^iam,  nec  capere  faciam,  vel  permittamin  toto  Sustancionensi,  exceptis 
usaticis  antiquis,  sicut  in  cartis  continctur  dc  pedaticis  compositis  ;  et  juro 
tibi  quod,  si  aliquis  Iiomo,  vel  femina,  aliquid  ibi  caperct,  preter  usatica 
vetera,  ero  tibi  domino  comiti  inde  fidelis  adjutor  ct  amicus,  donec  illc 
desistat,  et  guerra  que  inde  ortaesset  componeretur.  Hec  omnia  juro  tibi, 
et  sacramento  proniitto  integre  me  servaturum,  et  contra  sacramentum 
istud  me  non  venturum. 

Et  ego  Raimundus  comes  predictus  hec  omnia  superius  scripta  sub 
eadem  forma,  sub  eadem  lege,  sub  eodem  pacto,  et  in  eodem  loco,  tibi 
juro  super  iiii°''  Evangelia,  et  me  in  integrum  servaturum  promitto  tibi 
Guillelmo,  Montispessulani  domino. 

Factasunt  presente  domino  R.  Lodovensi  episcopo,  G.  Raimundo  Maga- 
lonensi  episcopo,  R.  Agatensi  episcopo.  Guigone  Magalonensi  preposito, 
B.  de  Andusia,  G.  deSabrano,  R.  Rascacio,  R.  deBariacco,  R.  de  Boqueto, 
B.  deSalvis,  Poncio  Petro  de  Agangis,  R.  de  Arsas,  Draconeto  de  Bocoi- 
rano,  R.  de  Sabrano,  P.  Fulcodio  causidiceo,  B.  Radulfo,  P.  Bertrando, 
B.  de  Paragio,  S.  Ademero,  S.  Revelino,  B.  Riperto,  P.  Magistera,  B.  Mola, 
B.  de  Regordana,  P.  Ugone  de  Bellicadro,  S.  de  Cerviano,  Elisiario  de 
Castriis,  R.  de  Monte  Albesone,  G.  de  Mesoa,  Deude  Laget,  P.  deBuizabon, 
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G.  de  Albatorra,  luaf^iistroGuisone,  S.  (lcConcliis,  P.  filio  cjus,  B.  Lanbcrto, 
Raiuuiudo  Atbraudo,  G.  Ugouc,  P.  Fabro,  Lagcto  de  Mcscnis,  Bcrtraudo 
Bispio  ;  ct  cgo  P.  Cevenerius  ,  doiuiui  comitis  notarius,  qui  prcscns, 
utrius(iuc  partis  maudato,  scripsi  ct  signavi  cartam  istam. 

XCI. 

COMPOSITIO    FEUDI  IION0RA.TI    INTER    RAIMUNDUM,    COMITEM    MELGORII,  ET  DOMINUM 

GUILLELMUM   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  38  v°.  —  1190  '.) 

Quicquid  liabct  Guillclmus  de  Montepessulano  in  castro  de  Castriis,  et 
quicquid  liabct  in  Castro  novo,  ct  quod  habet  in  villa  de  Ccntrairanicis,  ct 
quod  habet  in  castro  dc  Poieto,  tempore  factc  compositionis  intcr  eos, 
et  quicquid  habet  iu  castro  dc  Piniano,  et  quod  habet  in  stratis  ct  iu  mo- 
neta,  secundum  ({uod  iu  iustrumentis  eorum  cfmtinetur,  hoc  habctjam 
dictus  Guillclmus  pro  domino  Raimundo  comitc  iu  fcu(him  francum  ct 
honoratum  ;  sed  tamen  pro  omnibus  supradictis  facit  jam  dicto  domino 
homiuium,  et  lidelitateui  jurat :  et  comes  Tolose,  per  se,  velperalium, 
non  debet  accipere  in  caminis  de  Sostansones  guisaticum,  nec  peda- 
ticum. 


XCII. 


INSTRUMENTUM  DONACIONIS  DE  HONORE  DE  PRATIS  ,  AB  ILDEFONSO  ,  REGE  ARAGONENSI  , 
FACTUM  GUILLELMO,    DOMINO  MONTISPESSULANI,  ET  DOMINE  AGNETI,  UXORI  SUE, 

(Mem.,  fol.  ?,8  v".  —  April.  1187  2.  ) 

Notum  sit  cunctis,  quod  ego  Ildcfonsus,  Dei  gratia  rex  Aragoncusis, 
comes  Barchinonensis,  et  marchio  Provincie,  dono  tibi  Guillelmo,  M(3ntis- 


•  Reciprocite  de  droits  et  de  devoirs 
du  comto,  dc  Melgueil  et  du  seigneur  de 
Montpellier.  constatee  par  maniero  d'ar- 
rangement,  a  la  suite  du  triomphe  de  la 
maison  de  Toulou.se  ,  dans  sa  lutte  enga- 
gee  avoc  les  Guillems. 

^Resume  dans  VHist.  yen.  deLang.,  III, 
Pr.,  xi,n,  d'apres   le    manuscrit   d'Aubais 


81,  et  par  Gariel,  Ser.  prcesul.  Magal.,  I, 
234  .  —  Donation  viagere  du  domaino 
feodal  de  Prades,  faite  par  le  roi  d'Ara- 
gon  Alphonse  II,  au  profit  du  seigneur  do 
Montpellier  Guillem  VIII  et  d'Agn6ri  do 
Gastille,  que  Guillem  venait  d'cpouser  tout 
recemment.  (Voy.  mon  Hist.  de  la  Comm. 
de  Montp.,  I,  xlv  ). 

ii 
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pcssulani  doniino,  ot  uxori  tuc  Agneti,  consanguinoe  mee,  unicuiquc  cx 
vobis,  in  omni  vita  vcstra.  lotum  illum  honoremde  Pratis,  scilicet  castrum 
mcum  ct  \illas  et  mansos,  terras  et  vineas,  prata  et  pascua,  montes  et 
planos,  homines  et  A^ninas,  et  justicias,  et  firmancias,  ct  mcncrias,  ct 
ncniora,  culta  sive  inculta,  et  aquas,et  cum  omnibusquc  ad  supradictum 
lionorcm  j)crtinent,  ct  pcrlincrc  debent,  quocunque  modo  melius  possit 
intelligi  etnominari,  ad  comodum  et  utilitatcm  vostram,  sicutmeliushabeo 
et  Iiabere  debeo  per  vocem  genitorum  meorum,  in  parrochia  Sancte  Juste 
et  Sancte  Rufine,  per  omnia  loca  intcgritor.  Predictam  autem  donationem 
per  me  et  per  meos  concedo,  et  laudo,  et  dono,  et  pcr  hujus  pagine  consti- 
tucionem  confirmo  tibi  prcdicto  Guillelmo,  Montispessulani  domino,  et 
Agneti,  uxori  tuo,  consanguinoo  mee,  sine  enganno  ct  malo  ingcnio,  ut 
secure  et  integriter  hec  omnia  prescripta  in  sana  pace  habcatis  et  teneatis, 
possidoatis  ot  oxpletetis,  vos  et  hominos  por  vos,  dum  vixoritis,  sine 
contradictione  mei,  vel  meorum,  vel  alicujus  hominis  viventis.  Tamen  si 
aliquis  contra  hanc  donationem  nostram  ullo  modo  vonerit,  promitto  et 
convonio  vobis  rostitui  totum,  sine  vestro  dampno,  ot  sine  ulla  dilatione. 
Simili  autom  modo,  dum  vixoritis,  dono  ot  C(mcedo  vobis  illam  albergam 
de  Vorneto,  quam  ego  dobeo  recipcre  singulis  annis  ab  Ermengaudo  de 
Verneto.  Sciendum  tamen  est,  quod  omnia  supradicta  ita  tantum  tenoatis, 
quod  non  possitis  alionare,  vol  impignoraro,  noque  dare,  ut  post  obitum 
vostrum  ogo  ot  raoi  possimus  recuperare,  sine  ulla  inquietacione,  et  sine 
ulla  mala  voco,  ot  etiam  in  prefato  honoro  non  possitis  aliquid  pejorare, 
nec  diminuero. 

Actum  est  hoc  mense  aprilis,  anno  Domini  m°  c°  lxxx*'  vii*'. 

7  Signum  lldefonsi,  Dei  gratia  regis  Aragononsis,  comitis  Barchino- 
nensis,  et  marchionis  Provincic.  —  f  Bcrengarius ,  Dei  gratia  Terra- 
choncnsis  archiepiscopus.  —  7  Signum  Bcrcngarii ,  Ylcrdcnsis  ,  sivc 
Rotonsis  opiscopi.  —  Raimundus  do  Calidis,  Barchinoncnsis  dccanus. 
—  Signuin  Bernardi  Marcucii.  —  Signum  Bertrandi  de  Castelleto.  — 
f  Signum  Raimundi  de  Pella.  —  Signum  Petri  de  Corron,  qui  hec  scripsit, 
die  et  anno  quo  supra. 
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XClll. 

SACRAMENTUM    A   BERTRANDO    COMITE    FACTUM  GUILLELMO,    DOMINO    MONTISPESSULANI, 
SUPER  DONATIONIBUS   ET  RENUNCIATIONIBUS   FEUDORUM    ET  JUSTICIARUM . 

(Mem.,  fol.  39  v".  —  Juii.  H7I  •.  ) 

In  nomine  Domini.  Anno  incarnationis  ejusdem  M"  c°  Lxx°  i°,  mense 
junii.  EgoBertrandus,  comes  Melgorii,  filius  Beatricis,  comitisse  Melgorii, 
et  Bernardi  Peleti,  comitis  Melgorii,  sponteet  mera  liberalitate,  per  bonam 
fidem  et  sine  dolo,  cum  hac  presenti  scriptura,  dono,  trado,  solvo, 
guirpio,  et  titulo  perfecte  donationis  desamparo  tibi  Guillelmo,  Montispes- 
sulani  domino,  et  heredi  tuo,  Montispessulani  domino,  ad  totum  hoc, 
(juicquid  sit,  quod  inde,  vel  ibi  facere  volueritis,  tu  vel  heres  tuus,  Mon- 
tispessulani  dominus,  scilicet  totam  villam  de  Grabello,  et  universos 
feudatarios,  et  totum  hoc,  quicquid  sit,  quod  ibi  habeo,  vel  aliquo  modo 
haberepossum,  vel  debeo,  modo  vel  in  antea,  et  totum  hoc,  quicquid  sit, 
quod  comesMelgorii,  vel  comitissa,  retro  temporibus  visi  sunt  ibi  tenere, 
vel  habere,  vel  aliquis  homo,  vel  femina,  per  eos  ;  et  preterea  similiter 
totum  hoc,  quicquid  sit,  quod  feudatarii  aliquo  modo  tenent,  vel  habent, 
de  me,  vel  visi  sunt  tenere,  vel  habere,  de  comite,  vel  comitissa  Melgorii 
in  tota  parrochia  et  terminio  Sancti  Juliani  de  Grabello ;  et  preterea  simi- 
liter  totuni  feudum,  quodcunque  sit,  quod  Beliarda  et  Agullonus  de 
Castello  novo,  ejus  vir,  tenent,  habentque  de  me,  seu  visi  sunt  tenere,  vel 
habere,  de  comite  et  comitissa  Melgorii,  in  tota  parrochia  et  terminio 
Sancti  Juliani  de  Grabeilo  ,  et  in  tota  parrochia  et  terminio  Sancti 
Gervasii  de  Juviniaco.  Et  promitto  atque  convenio  per  stipulationem  , 
tibi  Guillelmo,  Montispessulani  domino,  et  heredi  tuo,  Montispessulani 
domino,  quodaliquojure,  scripto,  sive  non  scripto,  contrahancdonationem 
et  solucionem  de  cetero  non  veniam  ego,  nec  alius  arte  mea  ,  vel  ingenio, 
seu  consilio  ;  et  juri  meo  penitus  renuncio  :  et  totum  ita  tenebo  et  obser- 
vabo  firmiter,  sicut  prescriptum  est,  et  aliquo  modo  non  infringam  ego, 

'  Resume  dans  VHisl.    gen.   de  Lang.,  III,  Fr.,  x,  d'apres  le  maauscrit  d'Aubais,  81. 


172  LIHER   INSTUUMENTORUM 

\rl  aliiis  arle  inoa,  \o\  iiii>;oni();  et  totnni  lioc,  sicul  prescripluni  est,  pro 
lihero  alodio  tibi  (inillehno,  Montispossnlani  (loniino.  et  luMXMli  tuo,  Mon- 
tispessnlani  doniino,  dono  in  perpetnnni,  etlrado.  Iteni  per  stipulationem 
proniitto  atipie  convenio  tibi  Guillelmo,  Montispessulani  domino,  et 
heredi  tno,  MontispessuUini  domino,  (piod  totum  istum  honorem  prenomi- 
natnm  et  donationem  faciam  vos  semper  tenere  et  hahere.  Ego  dictus 
Berlrandus,  comes  Melgorii,  hoc  totum,  sicut  prescriptum  est,  firmiter 
teneho  ct  observaho  ;  et  non  infringam  ali(pio  modo  ego.  vel  alius  arte 
mea,  vel  ingenio,  seu  consilio.  Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hec  sancta  Dei 
Evangelia. 

Factum  est  hoc  apud  Montempessulanum,  in  camera  Castelli ,  in  presentia 
et  testimonio  Raimundi  de  Levezone,  P(mcii  Guillelmi,  Guillelmi  de 
Texeriis,  Agulloni  de  Castro  jiovo,  Guillelmi  de  Albaterra,  Atbrandi  et 
ejus  filioruin,  Atbrandi  et  Guiraudi  Atbrandi,  Guillelmi  Leterici  junioris, 
Guillelmi  Adalguerii,  Maurini  causidici,  Raimundi  de  Narbona,  Guillelmi 
Olrici,  magistri  Guiraudi,  et  Fulconis  notarii  d<jmini  Guillelmi  Montispes- 
sulani,  qui  hec  scripsit. 


IV.  —  INCIPIUNT  TESTAMENTA  DOMINORUM  MONTISPESSULANI. 

XCIV. 

TESTAMENTUM    DOMINI    GUILLELMI   MONTISPESSULANI  ,    FILII    ERMENIARDIS. 
(  Mem.,  fol.  40  r"  et  v".  —  Anii.  1 12H.  ) 

In  nomine  Domini  nostri  .Ihesu  Christi.  Anno  Dominice  incarnationis 
M°  c^  xxi".  Ego  Guillehnus  de  Monte  pessulano  tale  facio  meum  testa- 
mentum. 

>  Testanient  du   seignoiir   do  Montpel-  lo    nianuscrit   d'Aubais81.  —  Cf.  (Jariel  , 

lior  Guilleni  V,  —  dcja  publio  dans  rj/ist.  Ser.    prcesul.    Mayal .  ,  1,    140,    breve 

gdn.  de  Lanc/.,  II,  l*r.  cccLXXxvi ,  d'apres  analysu. 
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In  primis  jiil)0()  (]ari,  pro  Doi  amoro,  ot  redomptiono  anime  meo,  omnia 
vasa  mea  argionloa,  quo  haboo. 

Dimitto  Ciiiillolmo  ,  filio  moo  majori ,  totam  villam  Montispossulani  , 
cum  omnibus  portinontibus  suis,  et  totampaludem  de  Latis,  cum  molon- 
dinis,  ot  totum  quod  in  oadem  paludo  haboo  ot  in  molendinis,  vel  aliquis 
por  mo.  Dimitto  etiam  eidom  Guillohno,  fiUo  moo  majori,  totum  fevum, 
quom  tenoo,  vel  aliquis  homo,  sive  femina,  per  me,  de  comite  Melgoriensi, 
do  Amanciono  vorsus  oriontom,  cum  omni  honore  quom  haboo  ab  eodem 
Amanciono  vorsus  orientem,  vel  aliquis  homo,  sive  femina,  per  me.  — 
Dimitto  autom  GuiUohno,  fibo  meo  minori,  castrum  Omellaz,  cum  omni 
suo  torminio,  et  totum  quod  ad  idem  castrum  portinet ;  et  castrum  de 
Mont  Arnahl,  ot  totum  quod  ibi  habeo,  vel  abquis  per  me  ;  et  castrum  de 
Popiano,  ot  totum  quod  ibi  habeo  ,  vel  abquis  per  me ;  et  castrum  de 
Pogot,  ot  totum  quod  ibi  habeo,  vel  aliquis  per  me  ;  et  castrum  de  Sancto 
Poncio,  et  totum  quod  ibi  haboo ,  vel  abquis  per  me ;  et  castrum  de 
Mazerns,  et  totum  quod  ibi  habeo,  vel  abquis  per  me ;  et  totum  fevum 
quem  tenoo  de  vicecomito  Biterrensi ;  et  totum  fevum  quem  teneo  de 
domino  Narbonc ;  ot  totum  honorem  quem  habeo  de  Amancione  versus 
occidontem,  vel  aliquis  porme;  excepto  castro  deVilla  nova,  quod  dimitto 
Bernardo,  filio  meo,  et  condaminas  et  vineas  quas  habeo  prope  ripam 
Amantionis ;  et  (Timitto  oidom  Bernardo,  fdio  meo,  totum  quod  habeo  in 
tota  parrochia  Sancto  Eulalie,  vel  aliquis  homo,  sive  femina,  per  me  :  et 
jubeo  ut  ille  qui  Montempessulanum  habuerit,  edificet  stare  Bernardo, 
filio  meo,  in  eadem  parrochia,  apud  Sanctum  Johannem  de  Cellis.  Dimitto 
etiam  filio  meo  Bernardo  totum  quod  habeo  in  tota  parrochia  Sancte 
Marie  de  Isindri,  vel  aliquis  per  me;  et  totum  quod  habeo  in  castro  de 
Frontiniano,  vel  aliquis  per  me  ;  et  totum  quod  habeo  in  castro  de  Monte- 
baseno,  vol  aliquis  per  me  ;  [et  totum  quod  habeo,  vel  aliquis  per  me,  in 
castro  dc  Gornone  sicco  ;  et  totum  quod  haboo,  vel  aliquis  por  rae,  in 
castro  de  Pinnano.  Totum  illum  fovum,  qui  est  de  SanctoPetro,  vel  de 
episcopo  Magalonense,  in  isto  honore  quem  dimitto  Guillelmo,  fiiio  meo 
minori,  et  Bornardo,  filio  meo,  jubeo  ut  serviat  ille  meus  heres,  qui  Mon- 
tompessulanum    habebit.    Totum  illum  fevum.  quem   teneo  de  comite 


174  LIBER   INSTRUMENTORUM 

Melgorienso,  de  Amancione  vorsus  orri(lont(>in,  dimitto  Gnillolmo,  filio 

meo  minori,  ol  juboo  illum  servire  ad  iilum  meum  herodem,  qui  M(mtem- 

pessulanum  habohit.  Si  autem  Guillolmus,  fihus  meus  major,  moriatur 

sine  herodo  do  U\gali  uxoro,  vel  heres  ejus  moriatur  sine  herede  de  legali 

conjugio,  Monspossulanus  et  totus  alius  h(mor,  quem  supra  ei  dimisi, 

revertatur  ad  Guillolmum  minorom,    vol  ad  heredom  ejus  legalem  ;  et 

totus  honor  illo,  quem  Guillelmo,  filio  meo  minori,   dimisoram,  juboo  ut 

statim  rovortatur ad  Bernardum,  filium  meum,vel ad  heredem  ejus legalem. 

Quocunque  modo  moriatur  Guillelmus,  filius  meus  rainor,  sine  herede  de 

legali  uxore,  vel  heres  ojus  moriatur  absque  herede  de  legali  conjugio, 

jubeo  ut  tota  sua  hereditasrevertatur  ad  Bernardum,  filium  meum,  vel  ad 

heredom  ojus  legalom.  Similiter,  si  Bornardus,  filius  meus,  moriatur  sine 

herede  de  legali  uxore ,  vel  heres  ejus  moriatur  sine  herede  de  legali 

conjugio, jubeo ut  tota  horeditas  suarevertatur  ad  Guillolmum minorem,vel 

ad  herodomejuslogalom.Sivero  uterquefilius  meus,  videlicet  Guillolmus 

minor  et  Bernardus,  moriantur  sine  heredibus  legalibus  de  conjugio,  vel 

heredes  eorum  moriantur  sine  heredibus  legalibus  de  conjugio,  jubeo  ut 

tota  hereditas  eorum  revertatur  ad  Guillelmum  majorem,  vel  ad  heredem 

ejus  legalem.  Similiter,  si  uterquo  filius  meus,  Guillelmus  major  et  Guil- 

lelmus  minor  moriantur  sine  heredibus  legalibus  de  conjugio,  velheredes 

eorum  moriantur  sine  heredibus  de  legali  conjugio,  jubeo  at  tota  hereditas 

eorum  revertaturad  Bernardum,  filiummeum,  vela  heredemejuslegalem. 

Etsi  isti  tres  filii  mei,  Guillelmusmajor,  etGuillelmus  minor,  otBernardus, 

moriantur  sine  heredibus  de  legalibus  uxoribus,    vel  heredes  eorum 

moriantur  sine  heredibus  de  legali  conjugio,  tota  eorum  hereditas  jubeo 

ut  ad  Guillelmam,  filiam  meam,  revertatur,  vel  ad  heredem  ejus  legalem. 

Eodem  modo,  si   Guillelma  filia  mea  moriatur   sine    herede  de  legali 

marito,  vel  hores  ejus  moriatur  sine  lierede  do  legali  conjugio,  totus 

honor  proscriplus revertatur  ad  Ermeniardem  filiam meam,  vel  ad  heredem 

ejus  legalem.  Similiter,  si  Ermeniardis  filia  mea  moriatur  sine  herede  de 

legali  marito,  vel  heres  ejus  moriatur  sine  herede  de  legali  conjugio,  totus 

honor  prescriptus  revertatur  ad  Adalaidem  filiam  meani,  vel  ad  heredem 

ejus  legalem.  Et  si  quis  istorum  trium  filiorum  meorum  alium  ceperit, 
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et  inlra  xl  (liesproxiiiios  oum  solutuni  abiro  non  pernnsorit  sine  enganno; 
\ol  odam  si  allor  altorum  ocoidorit,  vol  mombra  oi  (lebilitaverit,  ([ui  id 
tocerit,  exluMvdo  illum  i\o  omni  JKmoro  moo  et  subslancia,  ot  juboo  ut 
horeditas  sua  revertatur  ad   illum  cui,  postmortom  suam,  illam  disposui. 

Uxor  nuw  est  prognans ;  (juo  si  p(^pororit  masculum  ,  juboo  ut  sit 
monachus  Sancti  Salvatoris  Aniane,  ot  dono  oi  m.m.m.  solidorum  Melgo* 
riensium  in  horeditatem,  quos  juboo  dare  ad  illum  horodem  moum,  qui 
Montempessulanum  habol)it.  Si  autom  liliampeporerit,  jubeoutsitmonacha 
ejusdem  Sancti  Salvatoris  Aniano,  cum  m.m.  solidis  Melgoriensibus,  quos 
oi  in  horeditato  dono,  quos  dabit  illo  meus  heres  qui  Montempessulanum 
habebit. 

Ermoniardi  (|uoquo  filie  moo  dimitto  quinque  milia  solidorum  Mel- 
gorionsium  in  lieroditate,  cum  quibus  maritetur,  quos  donot  ille  meus 
lieres  qui  Montompossulanum  habebit.  Eodem  modo,  dimitto  in  hereditate 
Adalaidi  filie  mee  v  milia  solidorum  Molgorionsium,  cumquibus  maritetur, 
quos  dabit  illo  meus  hores  qui  Montempessulanum  habobit.  Et  omnino 
prohibeo  no  aliqua  istarum  duarum  mearum  filiarum  habeat  licitum  acci- 
piendi  maritum,  absquc  consilio  illius  meiheredis  qui  Montempessulanum 
habebit,  et  abs^jue  consilio  nobilium  virorum  Montispessulani.  Et  si 
quis  aliquam  de  filiabus  meis  rapuerit,  de  onmi  honore  meo  et  de  omni 
substancia  mea  exheredo  tam  raptam,  quam  raptorem,  quamdiu  cum 
ipso  raptore  permanserit. 

Probiboo  onmibus  horedibus  meis,  qui  M(mtem  pessulanum  habebunt, 
ne  aliquam  bailiam  ,  nequo  dominationem ,  donent  in  Montepessulano 
alicui  judeo,  vel  sarraceno.  —  Precipiens  etiam  prohiboo,  ne  licoat  here- 
dibus  meis  quicquam  moi  honoris  dare ,  seu  alienare ,  sive  mutuare 
sanctis,  neque  cIoricis,-neque  militibus,  donec  habeant  xxv  annos  etatis 
sue  completos,  pretor  antiquos  fevos:  quod  si  fecerint,  irritum  fiat. 

Uxori  moo,  quamdiu  sine  marito  steterit,  dimitto  Omollaz  ,  ot  totum 
h(morem  quem  habeo  de  Amancione  versus  occidont(^m,  ubicunquo  sit, 
vel  aliquis  habet  per  me  ;  tali  modo,  ut,  cum  Guillolmus,  filius  meus 
minor,  habuerit  xvii  annos  c(m)pletos,  rocuporot  Omolaz,  cum  onmi  hore- 
ditate  quam  supra  ei  dimisi,  etBernardus  filius  meus  recuperct  castrum 
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(lo  VillanoNa,  ("uin  oiuni  lieiHxlilate  qiiani  supra  ci  diniisi,  euin  hahiierit 
siinililer  xvn  annos  etalis  sue  eompletos.  De  isto  supradieto  lionore,  (lui 
est  de  Amancione  versus  occidentein,  jubeo  ut  uxor  inea  nutriat  infantes 
suos,  et  faciat  conductum  cuin  xxx  modiis  de  blado  de  Palude,  quos  dabit 
ei  Lanhertus,  bajulus  meus,  vel  ille  qui  vicem  suam  tencbit,  per  iinum- 
(lucMiuiue  annum  in  adjutorio  C(mducti,  etosolidos  pro  vestimentis,  quos 
dabit  ei  ipse  Lanbertus,  vel  successor  ejus,  in  un()(iuo(|ue  anno,  quamdiu 
sine  inarito  vixerit.  Cumque  marito  nupserit,  jubeo  ut  ille  qui  Montempes- 
sulanum  habebit,  donet  ei  x  milia  solidorum  Melgoriensium,  ad  faciendas 
oinnes  voluntates  suas,  et  duos  lectos  depallio,  et  duos  cifos  argenteos, 
et  de  ceteris  pannis  de  Montepessulano  et  de  Omelaz  quantum  fueril 
causimentum  ejus,  et  teneat  sponsalicium  suum  in  vita  sua. 

Jubeo  ut  Lanbertus,  bajulus  meus,  teneat  quatuorannos  omnes  adeis- 
sementos  de  Montepessulano  et  de  Palude  ,  et  de  molendinis  de  Lalis, 
et  de  omnibus  eorum  pertinentihus ;  et  de  illis  exitibus  (|ui  infra  hos 
quatuor  annos  inde  exiti  fuerint,  precipio  ut  omnia  debita  mea  solvantur. 
Has  solutiones  jubeo  firmiter  esse  tenendas;  et  dimitto  uxorem  et 
infantes  meos,  et  honorem  raeum,  in  garda  et  in  defensione  et  in  custodia 
Dei  et  hominum  Montispessulani. 

Hoc  testamentum  fuit  datum  in  presentia  et  audientia  Petri  Guilleimi 
El)rardi,  Guillehni  de  Valle  mala,  Guillehni  Rostagni,  Bernardi  Frotardi, 
Bernardi  Berengarii,  Poncii  Berengarii,  Petri  de  Fleis,  Faidi,  Berengarii 
Lanberti,  et  Lanberti  de  la  Pallada. 

Et  jussi^t  dominus  Guilielmus  de  Montepessulano  ut  isti  testes 
prescripti  de  hoc  testamento  fuissent  credili,  et  non  fuissent  ejecti  de  hoc 
testamento,  pro  ullo  crimine,  quod  factum  vel  dictuin  haberent ;  et,  si 
aliqua  contentio  exierit  ad  irrumpenduinh()ctestatnentum,tanquam  idonei 
testes  solo  sacramento  fuissent  inde  crediti,  (pii  vivi  fuerint  tunc  tein- 
poris. 

Et  sciendum  est,  quod  de  hoc  testamento  carte  (pialuor  hahentur,  etin 
unaquaque  testamentum  integrum  est. 
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XCV. 

TESTAMENTUM   DOMINI    GUILLELMI  MONTISPESSULANI  ,   FILII   ERMESENDIS. 
(  Mem.,  ibl.  4G  v°-48  r».  —  11  aecembr.  1146  «.  ) 

In   nouiine   Doinini  nostri  Jhesu  Christi.  Anno  ejusdem  incarnationis 
M°c"  xLvi",  ui^  idus  decembris,  feria  nif,  Lodoicorege  regnante. 

Ego  Guillelmus  de  Montepessulano,  fdius  Ermesende,  sic  facio  meum 
testamentum. 

In  primis  itaque,  pro  Dei  amore  et  redemptione  anime  mee,  cuidam 
ecclesie,  quam  ego,  a  Iherosolimis  rediens ,  in  honorem  Dei  et  Sanctc 
Crucis,  et  aliorum  Sanctorum,  juxta  domum  meam  edificavi,  et  vere 
Dominicum  lignum,  cum  pluribus  aliis  reliquiis,  ibi  attuli,  ipsi  ecclesie 
dono  et  concedo,  ac  de  meo  jure  in  ejus  jus  in  perpetuum  transfero, 
cameram  scilicet  meam,  que  est  prope  ipsam  ecclesiam,  et  totum  illud 
quod  pertinet  ad  ipsam  ecclesiam,  et  porticum  qui  est  ante  cameram, 
sicut  determinatum  est  a  pilari  usque  ad  parietem  sale,  et  usque  ad 
parietem  camere,  et  quandam  peciam  orti,  que  est  ad  caput  ipsius 
ecciesie,  ettotum  illumporticum,  qui  est  ante  ecclesiam  :  (otum  hoc  dono 
huic  ecclesie,  ut  capellanus  ibi  Deo  serviens  cum  clericis  suis  habitare 
possit  ;  et  dono  huic  ecclesie  totum  meum  ortum,  qui  est  juxta  viam,  qua 
itur  ad  ecclesiam  Sancti  Cosme  ;  qui  ortus  confrontatur  ex  una  parte  cum 
orto  Petri  Vinfranc,  et  ex  alia  parte  cum  orto  Pontii  de  Mesoa,  et  ex  alia 
parte  cum  ripa  Merdancionis,  et  vii  quartariatas  de  vineis,  in  vineto  quod 
vocatur  Maranegues.  Hunc  ortum  et  has  vineas  dono  huic  ecclesie,  pro 
luminaribus  ipsius  ecclesie,  ac  pro  vestitu  capellani  et  clerici  sui.  Et  dono 
in  perpetuum  victum  in  domo  mea  capellano  ipsius  ecclesie,  cum  suo 
clerico.  t* 

Preterea,  post  obitum  domine  raeematris,  infirmis  qui  morantur  prope 
pontem  de  Lisio,  dono  et  concedo,  ac  de  raeo  jure  in  corum  jus  in  perpe- 

'  Testament   du  soigneur  de  Montpellier  Guillcra  VI  .   A  poino  indique   par  Gariel, 
Ser.  i^rcesul.  Magal.,  I,  187. 

S3 


178  LIBER  INSTRUMEiNTORUM 

fuum  transfero,  illum  scilicet  molendinum,  qui  est  juxta  domum  ipsorum 
inlirmorum,  illum  videlicet,  quem  mater  mea  fenet  et  pbssidet ;  et  (Umo 
eis  simililer  VII  (]uartariatas  de  vineis  in  ferminio  de  Salzeto.  Hoc  lotum, 
videlicet  molendinum  et  vineas,  debet  domina  niea  mater  habere  et  possi- 
dere  in  vita  sua. 

Post  hec,  propter  lapides  et  ea  que  habui  de  ecclesia  Beate  Marie, 
dimiffo  duas  modiatas  de  terra  in  terminio  de  Palude,  de  proximioribus 
ipsi  manso  Sancfe  Marie,  preter  illas  ferras  de  insula,  ifa  scilicet  ut  bajulus 
operis  Beate  Marie,  tanto  tempore  ipsam  terram  teneat,  donec  de  adis- 
simento  ipsius  terre  habeat  perceptum  et  recuperatum  quod  valeatM.M. 
solidos,  et  posfea  meus  heres  illam  terram  recuperet. 

Ilhim  locum,  qui  vocatur  Neut,  a  possessoribus  suis  emi,  non  propter 
me,  nec  propter  opus  meum,  sed  ideo  ut  ipsi  qui  ibi  morabuntur  secure 
possint  ibi  Deo  servire,  et  mei  infantes  ipsum  locum,  cum  habitatoribus 
suis,  semper  defendant  et  manuteneant,  et  nichil  inde  accipiant,  vel 
querant  ,  nec  in  ahquo  inquietent ,  sed  pro  Dei  amore  tantummodo 
faciant. 

Cum  Raimundo,  Magalonensi  episcopo,  et  cum  clericis  ipsius  Ecclesie 
de  Magalona,  de  onmibus  rebus  placitum  et  concordiam  feci,  sicut  in 
scriptis  et  in  cartis  inter  nos  determinatum  habemus.  Sed  de  illo  honore 
quem  habeo  de  hominibus  pro  suo  reatu  a  Montepessulano  ejectis,  de  quo 
honore  ipse  episcopus  et  canonici  conqueruntur,  dominus  Monfispessulani 
cum  eis  de  hoc  pacem  et  concordiam  faciat.  Sin  autem  quod  jure  inde 
dictum  fuerit,  ipsi  episcopo  et  canonicis  faciaf. 

Cum  hominibus  illis,  qui  in  castro  Montispessulani  domos  habebant, 
dominus  Monfispessulani  convenienter  emendando  cum  eis  concordiam 
faciat.  Si  aliter  tieri  non  poterit,  in  mea  veteri  curia  arbitrio  et  existima- 
tione  bonorum  virorum  eis  emendetur. 

Si  lionorem  aliqucm  injuste  aUcubi  liabeo,  vel  teneo,  meus  heres,  qui 
illum  lionorem  possidebif,  posfquam  sciverit  cujus  juris  sif,  nullo  modo 
illum  honorem  retinere  audeat,  sed  ei  cujus  juris  est  sine  mora  reddat. 

Domine  meemafri  dimifto  quicquid  mcjdo  possidet ;  et  ipsa  teneat  et 
cusfodiat  casfrum  de  Palude,   et  tantum  de  adissimentis  honoris  ipsius 
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castri,  iindo  possit  illiid  Ctislruni  bene  tenere  et  regere,  quamdiu  vixerit; 
el  semper  de  toto  lionore  Paludis  et  Montispessulani,  et  de  omni  alio  nieo 
jure,  ubicunque  sit,  accipiat  domina  mater  mea  quicquid  sibi  placuerit. 
Post  mortem  vero  ipsius  cuncta  meo  lieredi  remaneant. 

Guillelmo,  filio  meo  majori ,  dimitto  Montempessulanum ,  cuni  suo 
terminio  et  cum  omnibus  suis  perlinenciis,  et  omnia  quecunque  ibi  liabeo 
et  habere  debeo,  vel  aliquis  per  me.  Dimitto  ei  castrum  de  Monteferrario, 
cum  omnibus  suis  pertinenciis,  et  omnia  quecunque  ibi  habeo,  et  liabere 
debeo,  vel  aliquisperme;  stratas  et  carainos,  boscos  et  pascua,  aquas  et 
ribarias,  peireiras  et  heremos,  que  teneo  ad  feudum  de  comite  Melgorii, 
dimitto  Guillelmo,  filio  meo  majori.  Et  dimitto  ei  civitatem  Tortosam,  cum 
toto  suo  terminio,  et  cuni  onmibus  suis  pertinentiis,  et  omnia  quecunque 
ibi  habeo,  et  habere  debeo,  vel  aliquis;  per  me  quam  civitatem  dedit  niichi 
comes  Barchinonensis  ad  feudum  et  ad  totos  honores. 

Guillelmo,  filio  meo  minori,  dimitto  Castellum  novum,  cum  omnibus 
suis  pertinentiis,  et  omnia  quecunque  ibi  habeo,  et  habere  debeo,  vel 
aliquis  per  me,  et  villam  de  Salzeto,  cum  suis  pertinentiis,  et  omnia 
quecunque  ibi  habeo,  et  habere  debeo,  vel  aliquis  per  me,  exceptis  his 
que  Montipessulano  valde  necessaria  sunt,  scilicet  pannos  in  flumine 
ablui,  et  desiccari  in  ripis  et  graveriis,  patuis  frui,  ingredi  per  vias  et 
regredi.  Item  dimitto  ei  castlaniam  quam  habeo  in  castro  de  Melgorio, 
et  meam  partem  monete  Melgorii,  et  castlaniam  de  Monte  ferrando,  et 
albergas  et  bailias,  et  omnia  quecunque  in  illa  patria  habeo,  et  habere 
debeo,  vel  aliquis  per  me  ;  et  quicquid  habeo  et  habere  debeo,  vel  aliquis 
per  me,  in  villa  deSostanson ;  et  villam  Sancti  Martini  de  Crecio,  et  omnia 
quecunque  ibi  habeo,  et  habere  debeo,  vel  aliquis  per  me  ;  et  castrum 
de  Piniano,  et  omnia  quecunque  ibi  habeo,  vel  aiiquis  per  me  ;  et  totos 
feudos,  et  omnia  quecunque  habeo,  et  habere  debeo,  vel  aliquis  per  me, 
in  toto  episcopatu  Sustancionensi,  exceptis  his  supradictis,  que  dimitto 
Guillelmo,  filio  meo  majori.  Raimundus  Guillelmi,  filius  meus,  pro  nostra 
et  sua  salute,  Deo  omnipotenti  et  Sancto  Petro  Cluniacensi  monachus  est 
oblatus, 

Bernardum   Guillelmum,   filium  meum,  dimitto  Guillelmo,   filio  meo 
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inajori,  ila  srilirol  iil  iischk^  ad  ofatoni  xvni  annornin  hono  facial  oiiin 
docoro,  ol  in  liltoris  studoro;  ot  si  tunc  voluorit  cloricusliori,  ot  ad  sacros 
ordinos  promovori,  doininus  Monlispossulani  in  omnibus  ei  subveniat,  et 
cuncta  quo  ad  hoc  sibi  necossaria  fuerint  honorifico  administret.  Si  vero 
nohiorit  clericus  fiori,  nec  ad  sacros  onhnes  promoveri,  hoc  enim  sit  in 
hl)era  ojus  vohintato,  (h)ininus  Montispossuhini  teneat  ilhim  iionorifice 
secum,  ita  sciUcet  ut  equos  et  arma  et  armigoros,  ct  victum  et  vestitum 
sibi  honorifice  administret ;  et  Bernardus  nichii  aliud  in  toto  iionore  ipsius 
ahquo  jure  peterepossit.Vihsenim  hereditas  nobilem  hominemnon  decet. 

Filio  meo  Guidoni  dimitto  castrum  de  PaoUano,  cum  omnibus  suis 
pertinentiis,  et  cuncta  que  ad  dominium  ipsius  castri  pertinent,  et  omnia 
quecunque  ibi  habeo,  et  habere  debeo,  vel  aliquis  per  me,  ita  scilicet 
(|uod  tunc  cum  Guido  etate  XX  annorum  fuerit,  domimis  M(mtispessuhuii 
redimat  illud  castrum,  et  porsolvat  illam  peccuniam,  pro  qua  illud  in 
pignore  misi,  et  persolvat  v  miha  sohdatas  comiti  Provincie,  cum  ipse  eas 
pecierit  propter  castrum  de  Paollano.  Dimitto  etiam  Guidoni  castrum  de 
Poget,  cum  suis  pertinentiis,  et  omnia  quecunque  ibi  habeo,  et  habere 
debeo,  vel  ahquis  per  me. 

lilud  quod  dofuit  de  peccunia  illa,  quam  debui  dare  Guillelme,  filie 
mee  cum  inarito  suo,  reddateiac  persolvat  dominus  Montispessulani. 

Filias  meas  Adalaiz  et  Ermesendam,  cum  venerint  ad  tempus  conjugii, 
maritet  eas  dominus  Montispessulani,  et  donet  unicuique  illarum  c. 
marchas  argenti,  et  optima  vestimenta,  et  unum  lectum  de  palio,  et  duos 
ciphos  argenteos  de  vi  marcliis,  et  unum  palafredum  unicuique  illarum 
honorifice  administret. 

Si  Guillelrnus  filius  meus  moriatur  major  sine  herede  de  legali  uxore  , 
vel  heres  ejus  moriatur  sine  herede  de  legali  conjugio  ,  Monspessulanus 
et  totus  alius  honor,  quem  supra  ei  dimiseram,  remaneat  ad  Guillelmum 
minorem,  vel  ad  heredem  ejus  legalem.  Et  totus  ille  honor,  quem  Guil- 
lolmo  niinori  dimiseram,  statim  romaneat  ad  Bornardum  ,  vel  ad  horedem 
ejus  legalem  ,  nisi  promotus  sit  ad  ordinem  subdiaconatus.  Sed  si  promo- 
tus  fuerit  ad  hunc  ordinem ,  numquam  amplius  hereditatem  habeat ; 
sed  ad  Guidonem  remaneat ,  vel  ad  heredem  ejus  legalem. 
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Si  voro  (luillolnms.  liliiis  mkmis  iniiior,  inorialnr  sine  liorede  de  legali 
iixore.  \el  Iumvs  ejns  nioriatur  sine  luM'e(le  de  legali  conjugio,  tota  sua 
liereditas  renianeat  ad  Bernarduin  ,  vol  ad  luMHMkMn  ejus  legaleni  ,  nisi 
promotus  fuerit  ad  supradietnni  ordineni. 

Si  Guillelinus  inajor  et  Guillelinns  niinor  nioriantur  sine  heredibus  de 
legalil)us  uxorihus,  vol  lieredes  ooruni  moriantur  sino  heredibus  de 
legalibus  conjugiis,  tota  horeditas  oorum  renianeat  ad  Bernardum  fdium 
meuni,  vel  ad  lieredom  ejus  legalem ,  nisi  promotus  sit  ad  supradictum 
ordinem  ;  et  lunc  alius  lumor,  (lueni  Bernardo  diniiseram  ,  revertatur  ad 
Guidonem,  n  el  ad  lioredem  ejus  logalem. 

Si  Bernardus  filius  mous  moriatur  sine  herede  de  legali  uxore ,  vel 
heres  ejus  moriatur  sino  herede  de  legali  conjugio  ,  tota  sua  hereditas 
reinaneat  ad  Guidonom,  vel  ad  heredem  ejus  legalem.  Si  voro  Guiilelmus 
major  et  Guillelmus  minor  et  Bernardus  moriantur  sine  heredibus  de 
logalibus  nxoril)us ,  vol  heredes  eorum  moriantnr  sine  heredibus  de 
legalibus  conjugiis ,  tota  hereditas  eorum  remaneat  ad  Guidonem,  vel 
ad  heredem  ejus  legalem. 

Si  Guido  moriatur  sine  herede  de  legali  uxore,  vel  heres  ejus  moriatur 
sine  herede  de  legali  conjugio  ,  tota  sua  hereditas  remaneat  ad  Bornar- 
dum,  vel  ad  heredem  ejus  legalem ,  nisi  promotus  fuerit  ad  supradictum 
ordinem  ;  et  tunc  dominus  Montispessulani  redimat  castrum  de  Paollano 
ipsi  Bernardo,  cum  fuerit  etate  xx  annorum. 

Si  Bernardus  et  Guido  moriantur  sine  heredibus  de  legalibus  uxoribus, 
vel  horedes  eorum  moriantur  sine  heredibus  de  legalibus  conjugiis ,  tota 
hereditas  eorumrevertatur  ad  Guillelmum  minorem,  vel  ad  heredem  ejus 
legalem  ;  et  tunc  dominus  Montispessulani  redimat  castrum  de  Paollano 
ipsi  Guillelmo  minori,  cum  fuerit  etate  xxv  annorum. 

Si  vero  Guillelmus  minor  et  Bernardus  et  Guido  moriantur  sine  here- 
dibus  de  legalibus  uxoribus,  vel  heredes  eorum  moriantur  sine  heredibus 
de  iegalibus  conjugiis,  tota  hereditas  eorum  revertatur  ad  Guillelmum 
majorem,  vel  ad  heredem  ejus  legalem. 

Et  siisti  1111°'"  filii  mei,  Guillelmus  major,  et  Guillelmus  minor,  et  Ber- 
nardus,  et  Guido,  moriantur  sine  heredibus  de  legalibus  uxoribus,  vel 
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herodes  eorum  moriantur  sine  lieredibus  de  legalibus  conjugiis  ,  tota 
hereditas  eorum  remaneat  ad  Guillelmam  fdiam  meam ,  vel  ad  lieredem 
ejus  legalem. 

Eodem  modo  ,  si  Guillelma  filia  mea  moriatur  sine  lierede  de  legali 
marito,  vel  heres  ejus  moriatur  sine  lierede  de  legali  conjugio,  tota 
hereditas  sua  remaneat  ad  Alazaiz  filiam  meam,  vel  ad  heredem  ejus 
legalem. 

Similiter,  si  Alazaiz  filia  mea  moriatur  sine  herede  de  legali  marito, 
vel  heres  ejus  moriatur  sine  herede  de  legali  conjugio  ,  totus  honor  ejus 
remaneat  ad  Ermesendam  filiam  meam,  vel  ad  heredem  ejus  legalem. 

Ego  Guillelmus  supradictus  de  Montepessulano  dimitto  domine  matri 
mee  omnes  meos  infantes ,  et  totum  meum  honorem  ,  et  totos  usus  ,  et 
omnia  adissiraenta  ipsius  honoris,  in  garda  et  in  bailia  ,  et  sub  potestate 
et  jussu  ipsius  matris  mee,  ipsi  Poncio  de  Mataplana  ,  consobrino  meo  , 
ut  ipse ,  jussu  et  voluntate  domine  matris  mee,   hec  omnia  supradicta 
custodiat ,  gubernet  atque  defendat.  Hanc  bailiam  domine  matrimee 
dimitto,  et  sub  ejus  potestate  ipsi  Poncio,  itascilicet,  ut  ipsa  hec  omnia 
teneat,  ac  gubernet  et  custodiat ,  donec  filius  meus  Guillelmus   major 
adetatem  xx  annorum  perveniat.  Sed,  si  Guillehnus  major  infra  etatem  xx 
annorum  decesserit,  quicunque  filiorum  meorum  sibi  successerit,  simi- 
liter  in  garda  et  in  bailia  domine  matris  mee  usque  ad  etatem  xx  annorum 
permaneat.  Postquam  vero  dominus  Montispessulani  ad  etatem  xx  anno- 
rum  pervenerit,  et  suam  hereditatem  possederit  ,  omnes  suos  fratres  et 
sorores,  et  totam  ipsam  bailiam  diligenter  teneat,  gubernet  atque  custo- 
diat,  donec  ad  etatem  xx  annorum  unusquisque  fratrum  suorum  perve- 
niat,  et  sorores  similiter  ,  donec  maritentur.  Cum  autem  unusquisque  xx 
annorum  fuerit,  suam  hereditatem,  sicut  supradictum  est,  possideat.  Si 
vero  domina  mater  mea,  antequam  dominus  Montispessulani  ad  etatem  xx 
annorum  perveniat,  ab  hoc  seculo  migraverit,  ipse  Poncius  de  Mataplana, 
consobrinus  meus ,  totam  ipsam  bailiam  similiter  teneat ,  gubernet  atque 
custodiat. 

Dimitto  omnes  usus  et  omnia  adissimenta  tocius  mei  honoris  ad  omnia 
mea  debita  persolvenda  ;  et  domina  raater  mea  tanto  terapore  hec  omnia 
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aocipiat,  donocomnia  moa  (lohita  indo  persolvantur.  Si  voro  malor  mea 
(locodorot  antoquam  (lol)ita  mea  solvcrentur,  Olricus  Adalguerii  ot  (iuil- 
lelmus  Leterici ,  at({ue  Atbrannus,  cum  consilio  aliorum  testium  hujus 
testamenti,  tanto  lempore  omnes  usus  et  adissimenta  tocius  mei  honoris 
accipiant ,  donec  omnia  moa  debita  inde  persolvantur.  Et  si  unus  ex  istis 
moriatur  antequam  omnia  debita  mea  sint  soluta,  iUiduo  qui  superstites 
fuerint  hoc  faciant ,  similiter  cum  consilio  aliorum  testium  hujus  testa- 
menti.  Et  siduo  ox  his  tribusmoriantur  antequara  debita  mea  solvantur, 
aiii  testes  hujus  testamenti  insimul  hoc  faciant. 

Illud  malum ,  quod  feci  cum  horainibus  raeis  in  villa  de  Pozalerio , 
et  in  terra  Narbonensi,  et  in  torra  de  Quarcasses  ,  quando  fui  ibi  cura 
conute  Barchinonensi,  sic  eraendetur,  ut  ab  ipsis  horainibus  raichi  et  raeis 
condonefur. 

Jubeo  et  volo  ne  uniquara  judeus  sit  bajulus  Montispessulani. 

Monachi  illius  ordinis  de  Cistel,  vel  eorura  honiines,  nuraquara  araplius 
dent  lesdani,  nec  usaticum  in  villa  Montispessulani. 

Doraina  raater  mea ,  vel  ille  qui  raeos  usus  et  adissiraenta  accipiet , 
oraendot  illam  fustara  quara  habui  de  ecclesia  dePruneto,  et  de  ecclesia 
de  Centrairanicis ,  et  de  ecclesia  de  Soregio ,  et  de  ecclesia  de  Montels, 
cura  erara  in  obsidioneMontispessulani. 

Jubeo  etiam  etrogout  aliqui  testium  hujus  testaraenti  [propter]aIiquara 
occasiononi  otfonsionis,  seu  criminis ,  quod  dictura  aut  factura  habeant, 
ab  hoc  testiraonio  numquara  reprobentur,  sed  tanquara  testes  ydonei 
iili  qui  superstites  fuerint  solo  sacraraento  inde  credantur. 

Hoctestaraentura  est  datuni  in  Montepessulano ,  in  dorao  et  in  caraera 
que  fuit  Berengarii  Lanberti ,  inqua  dorao  habitabat  tunc  doraina  raater 
Guillolrai  de  Montepessulano,inprosontiaet  audientia  Berenguarii  abbatis 
Luteve,  Erraesende  niatris  ipsius  Guillolmi  de  Montepessulano  ,  Guillelmi 
de  Caves,  Poncii  de  Mataplana  ,  Bertrandi  de  Armazanicis,  Broraundi  de 
Soraorio,  Raimundi  de  Castriis,  Guillelnu'  de  Fabricis,  Petri  de  Montefer- 
rario,  Armanni  de  Oraellacio,  Petri  de  Fleis,  Olrici  Adalguerii,  Guillelrai 
Leterici,  Albranni,  et  Guillelmi  Bernardi. 
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XCVI. 

TESTAMENTUM    DOMINI   GUILLELMI   MONTISPESSULANI  ,    FILII  SYBILIE, 
(Mem.,  fol.  48  r°.  — 29  septembr.  1172  « ). 

lu  nomine  Doniini  nostri  Jhesu  Christi,  etgloriose  virginis  Marie.  Anno 
ab  incarnatione  Dominica  m*^  g^  lxx"  ii°,  mense  septembris,  in  festivitate 
sanctiMicliaelis.EgoGuillehnus,(lominusMontis|)essulani,  filiusquondain 
Sibilie ,  mea  bona  memoria  sic  testamentum  meum  facio ,  et  ultimam 
volunlatem  meam  super  rebus  meis  dispono. 

In  primis  dimitto  corpus  meum  ad  sepeliendum  in  monasterio  Sancte 
Marie  Grandis  silve,  et  eidem  monasterio  relinquo  pro  monacho  Raimun- 
dum,  liliuin  meum,  et  ei  pro  eo,  ipsi  eidem  monasterio  Grandis  silve,  M. 
solidos  Melgoriensesi'elinquo,quibusRaimun(lum,filiunimeum,contentum 
esse  volo.  —  Dimitto  dcmiui  infirmorum  de  Ponte  D.  solidos,  qui  consilio 
Magalonensis  episcopi  et  Guidonis  fratris  mei,  in  lionore  et  servicio  mit- 
tantur. — DimittoecclesieMagalonensiM.solidosMelgorienses,quidenturin 
honore,  unde  singulis  annis  fiat  anniversarium  inperpetuum  [pro]  remedio 
anime  mee  etparentum  meorum,  qui  persolvantur  ab  his  qui  administra- 
tionem  rerum  mearum  liabuerint ,  cum  primum  idoneus  lionor  ad  hoc 
inventus  fuerit  ad  vendendum  ;  et  anniversarium  fiat  annualim  illa  die  in 
qua  statutum  fuerit  cum  lierede  meo,  domino  Montispessulani.  —  Dimilto 
operi  ecclesie  Vallis  magne  d.  solidos  Melgorienses,  et  mando  quod  com- 
ploatur  illud  relictum,  quod  dimisi  ad  opus  dormitorii  ejusdem  ecclesie 
monasterii.  —  Dimitto  monasterio  Francarum  vallium  d.  solidos  Melgo- 
rienses.  — Mando  quod  testamentum  Mathildis,  (juondam  mee  uxoris, 
compleatur  in  integrum,  et  debita  sua,  (jue  ipsa  debebat,  solvantur  et 
reddantur. 

Guillelmo  ,  filio  meo  majori,  relinquo  universum  honorem  meuni  et 
oninia  jura  mea,  et  omnia  bona  mea,  ubicunque  sint,  et  qualiacuiKiiie 

'  Testamcnt  du  seigncur  de  Montpcllier  d'Aubaisct  unecopienotarieeduTrcsor  des 

GuillemVIIjdeja  publiedans  r.fftst.  7t«.  c/e         chaitcs.  Abrcge  par  Garicl,  Ser.  prccsul. 
Lang.,  III,  Pr.,  xiv,  d'apre3  un  manuscrit         Magal.,  I,  225. 
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sint,  o\  ornnos  artiones  et  peticionos  meas.  Volo  et  niando  (juod  fdius 
nieus  niajor  GuilhMinus  subniinistret  necessaria  (iuilh^Inio,  fialri  suo, 
honorifice  ;  et  si  forte  inter  se  discordaverint,  donet  ei  singulis  annis  xx 
marchas  argenti,  vel  M  solidos  Melgorienses  tanlumniodo,  in  vita  preno- 
minati  Guillelini  minoris ;  et  his  eum   contentum  esse  volo. 

Gui(h)nem  tilium  meum  ad  nutrieiidiim  dimitto  in  cura  et  cust(j(lia 
domus  Milicie  Templi  et  fratrum  Templi,  et  rogo  quod  nutriant  et  teneant 
eura  ab  hoc  proximo  festo,  anno  cjuo  supra,  usque  ad  vi  annos :  his 
vero  VI  annis  completis,  si  Guillehnus,  filius  meus  major,  et  Guillelmus, 
filius  meus  minor,  ambo  vivi  fuerint,  deinde  relinquo  dictum  Guidonem, 
filium  meum  ,  pro  milite  Templi  Christi,  et  pro  fratre  domus  Milicie 
Templi,  cum  m  solidis  Melgoriensibus,  quibus  Guidonem,  filium  meum, 
contentum  esse  volo  ,  et  domuni  Milicie  Templi  similiter ;  et  postea 
[in  aliquam]  substitucionem  honorum  meorum  Guido,  filius  meus  ,  non 
possit  venire  ;  sed  tamen,  si  infra  spacium  liorum  predictorum  vi  anno- 
rum  contingerit  mori  Guiilehiium  minorem  filium  meum  ,  vel  Guillelmum 
majorem  filium  meum,  ille  istorum  filiorum  meorum,  qui  superstes  fuerit, 
dominus  Montispessulani,  recuperet  Guidonem ,  filiummeum,  et  submi- 
nistret  ei  necessaria  honorifice  :  et  si  forte  inter  se  (Hscordaverint,  donet 
ei  singulis  annis  xx  marchas  argenti ,  vel  M.  solidos  Melgorienses  , 
tantummodo,  in  vita  hujus  Guidonis  ,  filii  mei ;  et  his  contentum  eum 
esse  volo. 

Sibiliam,  filiammeam,  matrimonio  collocaviRaimundoGaucelmi,quain 
contentam  esse  volo  c  marchis  argenti  et  ii  cifis  argenti  de  v  marchis, 
et  II  lectis  depaIio,etvestimentis,etequitatura,  que  omnia  tempore  matri- 
monii  ipsidonavi. —  Guillelme,  filiemee,  tantumdem  relinquo.  — Ada- 
laicie,  filie  mee,  tantumdem  relinquo.  — Marie,  filiemee,  tantumdem 
relinqu(3.  —  (^lementiam,  filiam  meam  ,  tradidi  pro  monacha  monasterio 
de  Tarn,  cum  xx  marchis  argenti,  quibus  ipsam  C(jntentam  esse  volo , 
et  monasterium  similiter.  —  Rogo  et  volo  quod  filie  mee  maritentur 
consilio  et  voluntate  Guidonis,  fratris  inei.  —  Si  quis  aliquam  liliarum 
mearum  ra|)uerit,  et  raptam  in  uxorem  (lux(}rit,  illam  filiain  meam,  et 
illum  ra[)torem,  marilum  suum,  et  illos  filios,  filiasve,  qui,  (jueve  ex  illo 
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inaliiinonio  procreati,  jirocreatevo  fiierint,a  bonis  nieis  exheredo.  Sed, 
si  hec  rapta  filia  niea  a  tam  illicito  matrimonio  se  retraxerit,  et  secnndum 
ordinacionem  et  consilinm  Gnidonis,  Iratris  mei,  secontinnerit,restituatur 
in  (MinuhMii  ^iaduni  in  (pio  erat  anteciuam  rapen^lur :  sed  tamen  filios, 
lilias^e  e.\  illo  malrimonio  [^rocreatos,  |)rocrealasve,penitusin  perpeluum 
a  honis  nieis  exlieredo,  et  prorsijsalienos  lacio. 

Si  (iuillehnus  ,  lilius  ineus  inajor  ,  sine  legiliino  lierede  ex  conjuge 
decesserit,  vel  si  hahuerit  lieredem  legitimum,  et  heres  ille  moreretur 
absqne  herede  legitimo  ex  conjuge,  Monspessulanus  et  tolus  alius  honor 
meus  revertatur  ad  Guillelmum,  filium  meum  minorem,  vel  ad  heredem 
suum  h^gitimumex  conjnge,  si  masculus  fuerit,  sin  autem  ad  feminam,  si 
sup(M*st(^s  fuerit.  —  Similiter,  si  Guillelmus,  fdins  meus  niinor,  vel  heres 
ejus  legitimus  ex  conjuge,  sine  legiliino  herede  ex  conjuge  decesserit, 
M(3ns|)essulanus  et  totus  alius  honor  meus  revertatur  ad  Gui(h)nem, 
filiuin  meum,  si  infra  dictos  VI  annos,  sicut  supradictum  est,  in  secu- 
larem  vilam  redierit,  vel  ad  heredem  suum  legitimum.  —  Omnibus  his 
dictis  filiis  meis,  sive  heredibus  eorum  legitimis  ex  conjuge  deficientibus, 
tam  masculis  quam  feminis,  succedat  Guido,  frater  meus,  vel  ejus  lieres 
legitimus.  Si  vero  Guido,  frater  meus,  decesserit  sine  herede  legitimo, 
vel  heres  ejus  legitimus  sine  herede  legitimo  decesserit,  succedat  filia  mea 
Sibilia,  vel  heres  ejus  legilimus,  quem  ex  legitimo  matrimonio  habuerit. 
His  deficientibus,  succedat  Guillelma,  filia  mea,  vel  heres  ejus  legitimus, 
quem  ex  legitimo  matrimonio  habuerit;  et  sic  deinceps  filia  niea  major, 
que  tunc  temporis  supereril,  vitam  ducens  secularem,  vel  heres  ejus 
legitimus,  quem  ex  legitimo  matrimonio  habuerit.  His  deficientibus, 
succedat  Guillelma,  soror  mea,  et  filius  ejus  Bernardus  Atho,  vel  heres 
ejus  legitimus,  quem  ex  iegitimo  matrimonio  habuerit.  His  dcficientibus, 
succedat  Adalaicia  soror  mea,  vel  heres  ejus  legitimus  major.  His  defi- 
cientibus,  succedat  Stephanus  de  Gerviano,  nepos  meus,  vel  heres  ejus 
legitimus. —  Yolo  ita(jue  et  mando  (juod  Monspessulanus,  et  totus  alius 
iionor  meus.  ad  (juemcuiiHjue  heredem,  masculum  seu  feminam,  perve- 
nerit,  sit  semper  sub  potestale  et  doininatione  unius  domini  lantum,  qiii 
tenealur  ad  (;a  omnia  j)(M'agenda,  qiiibus  filius  meus,  dominus  Montispes- 
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siilani  oxistens ,  romanot  oljli.^atiis,  siciit  {lictiini  ost.  Sod  tanion,  si 
Monspossulanus  ot  alius  honor  mous  pervenerit  ad  roininain,  et  illa  foinina 
filium  habuerit  legitimuin  ,  ox  logitiino  matrimonio  natum  ,  cum  ille 
filius  suus  major  ad  etatem  xx  annorum  porvenerit ,  Monspossuhmus  et 
totus  alius  honor  mous  ad  iUuin  in  iiitogro  revcrtatur,  sivo  viva  ojus 
matre  existente,  sive  mortua. 

Item  ego  Guillehnus,  dominus  Montispossulaui,  roUnquo  inranlos  moos 
sub  custodia  et  gubernatione  Dei  onmipotentis,  et  Johannis,  Magalonensis 
episcopi,  etGuidonis,  fratris  moi,  ut  ipsi,  cumconsilioproborum  hominum 
meorum  de  Montej)essuUino,  pronominatos  infautes  meos,  et  res  eorum 
custodiant  et  gubornont. 

Volo  et  jubeo   ne  umquam  judeus  sit   bajulus  Montispessuhmi,   vel 
castelli  de  Palude,  vel  alicujus  honoris  mei. 

Monachi  illius  ordinis  de  Cistel,  vel  eorum  homines,  numquam  dent 
leusdam,  vel  usaticum,  in  ^lontepessulano,  vel  in  castello  de  Latis,  vel  in 
aliquo  honore  meo. 

Mando  et  volo  quod  heres  meus  dominus  Montispessulani  donet 
annuatim,  pro  remedio  anime  mee  et  parentum  meorum,  boarie  Grandis 
silve,  quevocatur  Calcasac,  dereditibus  pratorum  meorum  de  Palude  c 
solidos  Melgorienses ;  et ,  si  prata  in  laborivum  mutata  fuerint  ,  de 
eodem  laborivo  singulis  annis  solvantur. 

Mando  et  injungo  heredi  meo  domino  Montispessulani,  ut  faciat  molere 
in  molendinis  de  Palude,  sine  omni  moltura  et  farnatgue,  totum  bladum 
monasterii  Francarum  vallium,  scilicet  tantumquantum  adopusmonacho- 
rum  monasterii,  ia  monasteriomanentium,  eteorum  familienecessefuerit. 

Item  volo  et  mando,  quod  omnes  redditus  honoris  mei  veniant  in  potes- 
tatera  Johannis,  Magalonensis  episcopi,  ad  persolvenda  debita  mea,  et 
querimonias  meas,  tractis  inde  expensis,  que  necessarie  fuerint  ad  procu- 
randos  infantes  meos,  et  ad  defendondum  honoremmeum.  Rogo  heredem 
meum,  Montispessulani  dominum,  et  ei  injungo,  ut,  memor  intime  afToc- 
tionis  quani  erga  eum  exhibeo,  universa  bona  inea  sibi  roliuquondo,  ut 
demajori  justicia  ea  habeat  et  possideat,  debita  mea,  et  ea  que  injuste 
abstuli,  que  persoluta  non  fuerint,  integre  persolvat  et  reddat. 
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Rogo  ifaqiie  ot  maiKlo,  quod  lieres  meus,  Montispessulani  dominus, 
homines  meos  diligat,  servet  et  defendat,  el  justieiam  ipsis  teneat  ;  et 
homines  meos  rogo,  et  ipsis  injungo,  quod  heredem  meum,  Montispessu- 
hmi  dominum,  fideliter  diligant,  sieut  dominum  suum,  et  ei  fideliter  et 
recte  teneant  et  observent  fidelitatem  suam  et  dominationem  suam 
semper. 

Item  Johannem,  Magalonensem  episco})um,  etGuidonem  fratrem  meum, 
et  infantes  meos,  et  omnes  homines  meos,  et  totum  honorem  meum, 
dimitto  in  garda  et  defensione  Raimundi  Gaucelmi,  domini  deLunello. 

Item  Joluinnem,  Magah)nensem  episcopum,  et  Guidonem  fratrem  meum, 
et  infantes  meos,  et  omnes  homines  raeos,  et  Raimundum  Gaucelmi, 
dominum  Lunelli,  et  universum  honorem  meum,  dimitto  in  garda  etdefen- 
sione  doraini  mei  Ildefonsi,  regis  Aragonensis. 

Itera  volo  et  mando,  quod  Joliannes,  Magalonensis  episcopus,  et  Guido 
frater  raeus  teneant  hanc  administracionem,  sicut  predictum  est,  tamdiu 
donec  lieres  raeus,  dorainus  Montispessulani,  sit  etatis  xx  annorura. 

Itera  mando  et  jubeo,  quod  pro  honore  de  Coconeto,  quem  Guido  frater 
meus  abstulit  ecclesie  Magalonensi,  querahonorera  ego  vendiderara  eidem 
ecclesie  Magalonensi  m.m.m.  solidorum  Melgoriensium,  restituatur  eidem 
predicte  ecclesie  Magalonensi  eque  bonus  lionor  dehonore  raeo  de  Palude, 
de  illo  scilicet  qui  propinquior  fuerit  terrainio  de  Cocone. 

Et  rogo  dominum  Magalonensem  episcopum,  et  canonicos  Maga- 
lonenses,  presentes  et  futuros,  quod  singulis  annis,  in  festivitate  Sancti 
Cosme  et  Damiani,  faciant  anniversariura,  [pro]  reraedio  anirae  raee  et 
parentum  raeorura. 

Factura  est  hoc,  anno  et  raense  quo  supra,  in  die  festivitatis  sancti 
Michaelis,  in  caraera  castelli,  coram  Johanne,  Magalonensi  episcopo,  et 
Guidone,  fratre  ejusdem  domini  Guillelmi  Montispessulani,  in  presentia  et 
testimonio  Guillelrai  Rairaundi,  Magalonensis  archidiaconi,  Guillelrai 
Maurini,  prioris  Sancti  Firniini,  Guillelmi  de  Centrairanicis,  Agullonis  de 
Castro  novo,  Poncii  de  Mesoa,  Guillelmi  de  Alba  terra,  Guillelmi  Leterici, 
Guillelmi  Leterici,  ejus  filii,  Guillelmi  Adalguerii,  Raimundi  Lanberti, 
Guillelmi  Petri,  Maurini,  Guillelmi  Olrici,  Guiraudi  Atbrandi,  Petri  de 
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Sancto  Jolianne,  Cadelli,  Bernardi  Austrini,  Jordani  deConchis,  Sebastiani, 
et  Fulconis  qui  liec  scripsit. 

Ego  Agullonis  de  Castro  novo,  et  ego  Guillelmus  de  Centrairanicis,  et 
ego  Guillelnius  de  Alba  terra,  et  ego  Sebastianus,  etego  Guillelmus  Adal- 
guerii,  et  ego  Raimundus  Lanl)erti,  et  ego  Guillelmus  Maurini,  prior 
Sancti  Firmini,  et  ego  Guillelnuis  Olrici,  et  ego  Guiraudus  Atbrandi,  et 
ego  Bernardus  Austrini,  et  ego  Jordanus  de  Conchis,  et  ego  Fulcho 
scriptor,  nos  omnes  juramus,  tactis  sacrosanctis  Evangeliis  corporaliter, 
hoc  testamentum,  seu  ultimam  voluntatem ,  veramesse,  sicut  in  alteraparte 
hujus  carte  continetur ;  et  scimus  quod  ,  quando  dominus  Guillehnus 
Montispessulani ,  filius  quondam  Sibilie,  hoc  suum  fecit  testamentum, 
in  sua  bona  memoria  erat,  et  nescimus  quod  postea  suum  testamentum 
mutasset. 

Acta  sunt  hec,  anno  ab  incarnationeDomini  m.  c.  lxx.  viiii,  pridie  idus 
marcii,  luna  xiii,  in  castello  Montispessulani,  in  porticu  juxta  cameram 
castelli,  ante  presentiam  domini  Johannis,  Magalonensis  episcopi,  etassis- 
tencium  cum  eo,  domini  Gaucelmi,  Lodovensis  episcopi,  Petride  Cardona, 
magistriGuidonis;  et  in  presentiaettestimoniodominiRaimundiGuillelmi, 
abbatis  Anianensis,  Bergondionis,  nepotis  ejus,  Jaufridi  de  Marsilia, 
nepotis  Raimundi  Gaucehni,  Raimundi  de  Crecio  archidiaconi  Lodovensis, 
Guillelmi  de  Bogiano,  nepotis  domini  Magalonensis  episcopi,  Raimundi 
Masadaur,  Petri  de  Casa,  Stephani  Bedocii,  StephanideAzillano,Bernardi 
de  Insula,  Bernardi  de  Fontanis,  Gerbaudi,  filii  Ermesende,  Raimundi 
Lanberti  junioris,  Ademari,  GuillelmideSanctoGenesio,  AugeriideNaires, 
Guillelmi  Gaudini,  magistri  Ricardi,  Ermengavi  de  Melgorio,  Raimundi 
Rotgerii,  Rostagni  de  Yeruna,  Guillelmi  Aimerici,  Johannis  Bertulfi, 
Petri  de  Conchis,  Stephani  de  Conchis,  Gisberti  de  Arlenis,  Arnaldi  de 
Vilari,  Bernardi  Ecclesia,  Poncii  Melli,  Guillelmi  de  Vales,  Bertrandi  de 
Sancto  Flrmino,  Pauli  de  Veruna,  et  multorum  aliorum. 
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XCVll. 

TESTAMENTUM   GUIDONIS   GUERREGIATI. 

(  Mem.,  fol.  41  V  et  4.".  r.  —   Febr.   1177-1178  '.  ) 

Anno  ab  incarnatione  Domini  m^  cP  lxxvii,  mense  fel)i'uarii.  Ego  Guido 
Guerregiatus,  in  mea  bona  existens  meraoria,  sic  ultimam  voluntatem 
meam  facio,  et  rebus  meis  dispono. 

Reddo  et  dono  me  ipsum  Deo,  et  Beate  Marie  Vallis  magne,  in  ordine 
Cisterciensi.  —  In  primis  dono  et  laudo  molendinos  de  Paollano ,  et  ter- 
rani  de  Vallautre,  et  terram  de  Cocone,  vivam  aut  moriar,  monasterio 
Vallis  magne,  in  sempiternum. 

Dimitto  Guillelmo  de  Montepessulano  Castellum  novum,  cum  suis  per- 
tinentiis,  et  villam  de  Sostanzon,  et  villam  de  Crez,  ita  tamen  ut  xx  milia 
solidorum  persolvat  in  debitis  et  clamoribus  meis  persolvendis ,  sciUcet  in 
unoquoque  anno  v  milia  solidorum,  consilio  abbatis  Vallis  magne. 

Dimitto  Bergundioni,  nepoti  meo,  scilicet  Paollanum,  cum  suis  perti- 
nentiis,  exceptis  molendinis  ;  et  dimitto  eidem  Bergundioni  feudum  de 
Bertrando  ultra  Lesum,  et  totum  hoc,  quicquid  sit,  quod  habeo  ad  Cen- 
trairanegues.  Dimitto  castellum  de  Pogeto,  cum  suis  pertinenciis  ,  eidem 
Bergundioni.  Dimitto  eidem  Bergundioni  pignus  d'En  Cat  de  Petra  Bruna. 

Dimitto  filiis  Raimundi  de  Castriis  hoc,  quod  habeo  in  castello  de 
Sancto  Poncio,  et  in  castello  de  Lopiano.  Si  Guillebiius  de  Montepessulano 
noluerit  paccare  in  primo  anno  v  milia  sobdorum,  et  in  uno  quoque  anno 
totidem  usque  ad  xx  miHa  solidorum  in  debitis  et  clamoribus,  Bergundio 
habeat  castellum  dictum,  et  persolvat  xx  miHa  soHdorum,  sicut  scriptum 
est,  aut  primum  teneatur. 

Dimitto  medietatem  honoris  de  Salzeto  uxori  mee,  in  vita  sua,  et 
fructus  alterius  medietatis  ejusdem  honoris  de  Salzeto,  in  debitis  meis 
paccandis,  quibus  paccatis,  honorem  totum  dc  Salzeto  liabeat  Bergundio, 

*  Gui  Guerrejiiat,  ou  leGuerroyeur,  etait  publie  dan.s  le  Spicilcyium  ix,  \51,  in-4°, 

le  ciaquieme  fils  du   seigneur  de  Mont-  etiii,o42,  in-fol. —  Ci.  Hist.  gen.de  Lang., 

pellier  Guillem  VI.   Son  testauient  a  ete  III,  Pr.,  xix,  acte  de  1174. 
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et  ejiis  lioredes.  Dimitto  adliuc  uxoii  mee  pignora  et  patuos  de  castello 
de  Armazanicis,  quo  IVlrus  de  Ribauta  et  Bremundus  de  Someire  suppo- 
suerunt  miclii,  et  vicecomes. 

Dispono  adliuc,  quotl,  si  Bergundio  decesserit  absque  legitimo  herede, 
doraus  Vallis  magne  habeat  totum  honorem  de  PaoUano,  et  totum  alium 
honorem  habeat  Guillehnus  de  MontepessuUmo.  Quod  si  Guillelmus  de 
Monlepessulano  decederet  absque  legitimo  herede  ,  habeat  Castellum 
novum,  et  persolvat  quod  superesset  de  debito  xx  milium  solidorum  in 
debitis  et  cUimoribus  meis  persolvendis,  sicut  scriptum  est.  Quod  si  ambo 
deficerent  absque  legitimis  heredibus,  Castellum  novum  et  honorem  de 
Salzeto,  [et]  alios  honores,  dominus  Montispessulani,  exceptis  molendinis 
de  PaolUmo,  liabeat  ;  quos  molendinos  habeat  domus  Vallis  magne. 

Dispono  adhuc,  quod  x  miha  solidorum,  quos  deffert  Rostagnus  de 
Monte  Arbezone,  vel  ilhid  quod  attulerit,  quicquid  sit,  totum  persolvatur 
in  debitis  meis,  cognitione  gadiatorum  meorum,  sciiicet  abbatis  Vallis 
magne,  Rostagni  Agullonis,  Guillchni  de  Alba  terra.  Quod  si  uxor  mea 
habuerit  fdium,  scilicet  Matliia,  iile  filius  meus  lial)eat  totum  honorem 
meum,  cxcepto  Castello  novo  et  villa  de  Crez,  et  villa  de  Sustancione, 
que  habeat  Guillelmus  de  Monle  pessulano,  sicut  scriptum  est,  exceptis 
molendinis  de  Paollano,  quos  habeat  domus  Vallis  magne.  Si  filiam 
habuerit,  illa  filia  habeat  lionorem  de  Salzeto,  paccatis  debitis  et  clamo- 
ribus  meis  prius,  sicut  scriptum  est. 

Factum  est  atque  completum  in  castello  de  Armazanicis,  in  estari  quod 
fuit  R.  de  Armazanicis. 

Preterea  voluit  et  precepit  quod,  si  Bergundio  decederet  sine  legitimo 
herede  uxoris,  domus  Vallis  magne  haberet  castellum  de  Paollano,  et 
honorem  casteili,  cum  suis  pertinentiis  ;  ita  tamon  quod  domus  Vallis 
magne  persolveret  xx  miiia  solidorum  in  debitis  et  clamoribus  suis  persoi- 
vendis.  Quod  si  domus  Vailis  magne  lioc  totum  facere  noluerit,  hoc  fotum 
faciat  domus  Milicic,  ct  hal)eat  castellum  de  Paoliano,  cum  suis  perti- 
nenciis,  ot  honorcm  casteiii.  Quod  si  domus  Milicie  hoc  tofuni  facere 
noluerit  ,  hoc  totum  faciat  domus  Hospitalis  Jherusalem ,  et  habeat 
castellum  i]o  Paollano,  cuni  suis  pertinontiis,  ot  honorom  castelli. 
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Qiiod  si  non  valet  jure  testamenti,  valeat  jure  ultime  voluntatis. 
Item  sciendum  est  quod,  anno  et  mense  quo  supra,  hanc  ultimam 
voluntatem  juraverunt ,  tactis  sanclis  Evangeliis  ,  veram  esse  ,  sicut 
scriptum  est ,  Agullonus  de  Castro  novo ,  Guillelmus  de  Alba  terra , 
G.  Frezol,  Emes  de  Megens,  Guilielmus  Olrici,  Guillelmus  Raimundi  ;  et 
Johannes,  Vallis  magne  a])bas,  in  verbo  veritatis  dixit  et  fassus  est  hanc 
\dlimam  voluntatem  veram  esse,  sicut  scriptum  est.  Et  hoc  ipsum  similiter 
dixerunt ,  commoniti  per  obedientiam  a  dicto  abbate ,  Bernardus  de 
Pedenatio  et  Petrus  de  Monte  alto,  monachi  Vallis  magne. 

Hujus  ultime  vohuitatis  fuerunt  testes,  rogati  a  Guidone  Gerregiato, 
illi  viri  prenominati,  qui  hanc  ultimam  voluntatem  juraverunt,  et  affirma- 
verunt  veram  esse,  sicut  scriptum  est. 

Facta  sunt  hec  sacramenta,  et  testium  depositiones  in  castello  Montis- 
pessulani ,  in  porticu  juxta  cameram ,  in  presentia  domini  J.  Magalo- 
nensis  episcopi. 

Adfuerunt  testes  Bernardus  de  Andusia ,  P.  prepositus  Magalone  , 
G.  Maurini,  prior  Sancti  Firmini,  R.  Guillehiii,  abbas  Anianensis,  Olricus 
prior  Sancti  Dionisii,  raagister  Guiraudus,  G.  Leterici,  G.  Adalguerii, 
B,  Lanberti,  Johannes  Bertulfi,  P.  de_Coiichis,  Stephanus  de  Conchis, 
G.  Atbrandi,  P.  de  Casa,  G.  Olrici,  Poncius  Beton,  B.  Medici,  B.  Seguini, 
Gerbaldus,  Albaricus  Flochet,  Girbertus  de  Arlenis,  G.  Lanberti,  Gui- 
raudus  Raimundi,  R.  de  Girunda,  Pelegrinus,  Guilleimus  de  Fontanis, 
StephanusBedocii,  R.  Rotgerii,  Pauhis,  P.  Lucianus,  et  Fulco. 

Sciendum  est  quod  ,  anno  quo  supra  ,  mense  marcii ,  Guillehnus  , 
dominus  Montispessulani,  et  Bergundio  frater  ejus ,  juraverunt ,  tactis 
Evangeliis,  se  perpetua  firmitate  observaturos  hanc  ultimam  vohintalem 
Guidonis,  patrui  sui,  sicut  scriptum  est ;  et  lianc  ultimam  voluntatem, 
sicut  scriptum  est,  onini  postposita  occasione  et  conditione,  sine  dubio 
firmiter  in  perpetuum  laudaveruntetconfirmaverunt ;  et  sicratam  firmam 
in  perpetuum  valituram  esse  voluerunt,  et  concesserunt  et  affirmaverunt 
Guillehnus,  dominus  Montispessulani  prenominatus,  et  Bergundio,  frater 
ejus  jam  dictus. 

Factum  est  hoc  in  porlicu   prescri[)to  ,    juxta   cameram  castelli ,  in 
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presenfia  et  testiinonio  (loniini  R.  Guillelmi,  abbatis  Anianensis,  Poncii  de 
Vallau({ues,  Bernanli  de  Insula,  AguUonis  de  Castro  novo.  G.  dc  Alba 
terra,  R.  de  Veruna,  R.  de  Arciacio,  Pefri  de  Monte  ferrario,  W  de  Jocon, 
.lohannis  Bertulfi,  bajuli  Montispessulani,  B.  Austrini,  et  Fulconis. 


XCVIII. 

TESTAMENTUM    BORGONDIONIS  ,    FILII    GUILLELMI ,    DOMINI    M0NTISPE3SULANI  , 

ET   MATHILDIS    DUCCISSE. 

(  Mem.,  fol.  4,")  r°.  —  Nnvembr.  1182  i ). 

In  nomine  Domini.  Anno  ejusdem  incarnationis  m°  c°  lxxx"  ii",  mense 
novenibris.  Ego  Borguonnon,  filius  quondam  domini  Guillelmi  Montispes- 
sulani  et  domine  Mathiidis  (hiccisse,  in  mea  bona  memoria  et  in  ultima 
voluntatemea,  sic  omnia  l)ona  mea  divido  atque  dispono. 

In  primis  dimitto  fratri  meo  Guillelmo,  domino  Montispessulani,  omnia 
que  habeo  et  habere  debeo  in  omni  episcopatu  Magalonensi,  et  omnem 
honorem  quem  habeo,  qui  fuit  Rbrardorum,  et  feudum  Raimundi  de  Leve- 
done,  exceptis  his  que  habeo  apud  castrum  de  Porciano,  et  in  omni  ejus 
terminio,  pro  pignore,  que  pro  meis  claraoribus  et  malefactis  restituendis, 
cognitione  domini  Johannis,  Magalonensis  episcopi,  plenarie  relinquo  : 
qu(jd  castrum  in  potestate  domini  Guillelmi  Montispessulani  dimitto ;  et 
exceptis  his  que  habeo  et  habere  debeo  in  omniterminio  de  Centrairanicis, 
que  omnia  Petro  Luciano  causidico  in  perpetuum  relinquo ;  et  ideo 
solvat  et  remittat  debitum  dlx  solidorum  Melgoriensium,  quos  ei  debebam, 
et  satisfaciat  Guillelmo  de  Centrairanicis  de  pignore  quodibi  habebat;  et 
oninia  ista  habeat  et  teneat  ad  feu(him  a  (kjmino  Guillelmo  Montispessu- 
lani.  Et  volo  et  jubeo  quod  frater  meus  Guillelmus  Montispessulani 
persolvat  in  debitis  et  clamoribus  meis,  cognicione  domini  episcopi  Maga- 

'  Bergondion  etait  fils  du  seigneur   de  testament  a  etc  publio  dans  r/fisL //m.  rfe 

Montpellier  Guillem  VII  et  de  Mathilde  do  Lany.,  III,  Pr.,  xx.xiv,  d'apres  le  manuscrit 

Bourarogne  ,    ce    (jui    Ta    peut  -  etre    fait  d'Aubais  82,  avec  pieces  annexes  a  rappui. 
appeler  ainsi,  et  frere  de  Guillem  VIII.  Son 
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lononsis,  (liio  milia  solidonim  ^roli^orionsium.  Dimitto  Ermossendi,  sorori 
(jiiondam  P(>ti'i  Ennongavi,  o\  inlanlibiis  Raimundi  do  (^astriis  illud  totum 
(juod  IVtrus  Ennoni^avi,  lVat(M'  suus,  liabuit  in  castro  de  Poieto.  Omnem 
aliuni  lionorom  moum,  ot  onniia  alia  bona  ot  jura  moa,  ubicunque  sint, 
ct  quecunque  sint ,  filio  moe  Borguondiose  dimitto,  ot  (\\m  horedem 
instituo.  Si  vero  filia  mea  sineliberis  legitimis  decesserit,  totum  quod  ei 
reliqui  ad  dominum  Guillehnum  Montispessnlani  revertatnr. 

Tostos  sunt  AguUonus  de  Castro  novo,  Rostagnus  de  Monte  Arbozone, 
Guillohnus  i\o  Allja  torra,  Rostagnus  de  Veruna,  Raimundus  Guillehni  de 
Piniano,  Guiraldus  Atbran(h,  Potrus  Lucianus  causidicus. 

Preterea  Berguonon  dixit  et  mandavit  quod  Adalaiz  de  Cognaz,  uxor 
sua,  lial)erot  et  tenoret  filiam  suam  cum  omnibus  bonis  suis,  quamdiu 
sine  marito  viveret;  et  si  virum  acceporit,  haberet  et  teneret  in  vita  sua, 
pro  sponsahcio,  medietatem  castri  de  Paoliano,  et  medietatem  honoris 
quem  fihe  sue  rehquit.  Dimisit  filiam  suam,  cum  omnibus  bonis  suis,  in 
custodia  Agullonis  de  Castro  novo,  Rostagni  do  Monte  Arbedono,  Guil- 
lehni  de  Alba  terra,  et  Raimundi  Guillolmi  de  Piniano  et  Ermengavi  de 
Piniano. 

Hujus  rei  testes  sunt  Agullonus  de  Castro  novo,  Rostagnus  de  Monte 
Arbodone,  Guillohnus  de  Alba  terra,  et  Raimundus  Gnillehni. 

Totuni  lioc,  sicut  suporius  in  liac  carta  continetur,  esse  vorum,  omnes 
predicti  testes  supor  sancta  Dei  Evangolia  corporaliter  juraverunt,  coram 
domino  Jolianne,  Magalonensi  episcopo,  qui  hec  sacramenta  et  testium 
depositiones  recopit,  anno  quo  supra,  mensedecembris,  in  castro  Montis- 
pessulani  in  sala,  in  presontia  Guillolmi  Maurini,  arcliidiaconi  Magalo- 
nensis ,  Guillelmi  de  Floxio ,  Olrici ,  Potri  (\e  Lunollo  canonicorum, 
Rainmndi  Gaucolmi,  Imborti  de  Cognatio,  Ennongavi  de  Molgorio,  Rai- 
mundi  de  Castriis,  Bannoiras,  G.  Leterici,  G.  Olrici,  Stephani  de  Conchis, 
Raimundi  Lanberti,  G.  Ugonis,  Bornardi  doFontainis,  Brunonis  de  Tolosa 
Bertrandi  Grata,  R.  Rotgerii,  Poncii  Botonis,  Bornardi  Austrini,  Jordani, 
Bertrandi  de  Alba  terra,  et  Silvestri,  qui  liec  scripsit. 
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XCIX. 

TESTAMENTUM    DOMINI    GUILLELMI    MONTISPESSULANT  ,    FILII    MATIIILDIS    DUCISSE. 
(  Meiu..  fol.  40  V  ct  .">-2  i-.  —  4  novcinlir.  1202  '  ). 

In  nomine  Domini.  Anno  incarnationis  ejusdem  M°  cg°  ii*^,  pridie  nonas 
novembris.  Ego  Guiilolnius  ,  Dei  gratia  Montispessulani  dominus,  filius 
quondam  Matliildis  ducisse,  in  mea  bona  memoria,  et  in  ultima  voluntate 
mea,  sic  dispono  et  ordino  testamentum  et  ultimam  vohintatem  meain. 

In  primis  volo  et  jul)eo,  ut  heres  meus  Montispessuhmi  dominus  omnes 
injurias  meas  restituat  et  emendet ,  et  ([uereh's  que  fient  nomine  meo 
racionabiUter  satisfaciat,  et  debita  mea  persolvat.  Et  volo  etjubeo  lieredi 
meo,  domino  Montispessulani,  ut  faciat  corpus  meum  defferri  et  se|)ehri 
in  cimiterio  Grandis  silve  ,  cui  monasterio  Grandis  silve  dimitto  c  libras 
inter  opus  et  mensam  dominorum. 

Ecclesie  Magahjne  dimitto  M.  m.  sohdorum,  in  honore  emendo,  de  cujus 
fructibus  fiat  annuatim  anniversarium  ,  in  festo  Sancti  Michaehs  ,  pro 
anima  mea  et  parentum  meorum.  —  Monasterio  Sancti  Fehcis,  in  honore 
emendo,  m  sohdos ,  unde  fiat  anniversarium  ,  pro  anima  matris  mee  et 
parentum  meorum.  —  Monasterio  Sancti  Genesii  d  soiidos,  in  honore 
emendo.  —  Hospitah  Sancti  Spiritus  m  sohdos.  —  Domui  Grandis  montis 
de  Montarbezon  M  sohdos.  —  Hospitah  Sancti  Guillelmi  cc  sohdos. 
Cuique  ahorum  hospitahum  l  solidos.  —  Ecclesie  Sancti  Firmini  unum 
cahcem  argenteum  de  marcha  et  dimidia.  Ecclesie  Sancte  Marie  unum 
calicem  argenteum  de  marcha  et  dimidia.  Cuique  aharum  ecclesiarum 
Montispessulani  ,  l  soiidos.  Et  volo  quod  de  cahcibus  ecclesie  de 
CasteUo  tres  vendantur,  quorum  precium  detur  in  ornamentis  ejusdem 
ecclesie.  Et  volo  cjuod  cahx  qui  fuit  de  domo  Abrahe  ,  domino  reddatur 
pro  capitah  tantum.  —  hifirmis  de  Ponte  dimitto  c  sohdos. 

*   Ce   testament  du  seigneur  do  Mont-  a  ctc  publie  en  cntier  dans  le  Spici^cpmm, 

pellier  Guilleni  VIII  ,  a  peine  effleurc  par  IX,  154  in-4o,  et  III,  561  in-fol.  Uocument 

(iariel,  dans  \e  Ser.  prces.  Magal.,  1,  271,  historique  de  premier  ordre. 
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Voloet  statuo  quod  lieres  meus  in  porpetuuni  donel  monasterio  Bone 
ri(l(M  ,  ({uod  est  (le  ordine  Charlosse ,  in  episcopatu  Vivariensi ,  inter 
Nalale  et  Carnij)rivium  ,  annuatim  unani  saumatam  piscium  salsorum  , 
proanimamea. 

Firmiter  etiam  jul)eo  et  volo  ,  quod  induantur  c  j)resbiteri  pauperes 
omnibus  vestibus  nigris ,  et  calciamenlis ,  et  camisiis ,  et  braccis,  pro 
animamea  ;  et  preterea  d  pauperes  induantur  omnibus  vestimenlis ,  et 
calciamentis  ,  exceptis  capis,  pro  anima  mea. — Et  volo  quod  perv 
dies  procurentur  cotidie  m  pauperes,  |)ro  anima  mea ;  ita  quod  v  milia 
sint  ad  plenum  refecti.  —  Et  volo  (juod  lieres  meus  in  perpetuum 
annuatim  ad  Pasclia  induat  xxx  pauperes  omnibus  vestibus,  et  xiii 
pauperes  ad  Natale  Domini  ,  et  vii  pauperes  ad  Pentecosten.  —  In 
redemptione  captivorum  dimitto  c  marclias  argenti. 

Volo  quod  V  milia  missarum  celebrentur  pro  anima  mea.  —  Et  in 
mulieribus  maritandisdentur  clibre. 

Domui  Vallis  magne  dimitfo  et  confirmo  in  perpetuum  molendina  de 
Eravo,  que  patruus  meus  Guido  ei  monasterio  reliquit. 

De  primis  redditibus  lionoris  mei ,  post  obitum  meum,  detur  medietas 
in  testamento  meo  complendo,  et  alia  medietas  in  debitis  meis  et  querelis 
solvendis  ,  noticia  xv  proborum  hominum  meorum  ,  videlicet  Bernardi 
Lamberti ,  Raimundi  Lamberti  filii  ejus,  Petri  de  Conchis  et  Guillelmi  filii 
sui ,  Raimundi  Atbrandi  ,  Raimundi  Lamberti  nepotis  ejus  ,  magistri 
Guidonis,  Guillelini  de  Sauzeto,  Jacobi  Lumbardi,  Ugonis  Polverelli, 
Guillelmi  Petri ,  Petri  de  Porta,  Berengarii  de  Conchis,  Petri  Luciani,  et 
Guillelmi  de  Mesoa.  Quibus  completis  ,  compleatur  testamentum  patris 
raei,  et  lestamentum  matris  raee,  et  fratris  mei  Bergondionis ,  et  Guidonis 
patruimei. 

Ecclesie  de  Castello  dimitto  preterea  omnia  ornamenta  que  ibi  dedi  et 
feci ;  et  capellanus  major  habeat  capellaniam  et  oblationes  panis ,  et  pro 
vestibus  suis,  ortum  et  vineam  ipsius  ecclesie,  et  annuatim  xii  sestaria 
bladi  et  c  solidos  in  denariis.  — Candelasvero  et  denarios  qui  ofTerentur 
in  ecclesia  Castelli,  dimitto  in  una  candela  perpetuo  tenenda  et  illumi- 
nanda  in  dicta  ecclesia.  —  Sacrista  vero  habeat  quartam  sigilli  et  bulle, 
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et  residue  III  parlos  (lentur  in  ornamentis  ecclesie. —  De  Inilla  vero  et 
sigillo  fiat,  sicut  erat  temporil^us  patris  niei :  et  nemo  cogalur  hullare  , 
nisi  pro  libitu  suo.  —  De  aliis  clericis  ecclesie  Castelli,  et  de  eorum 
fornimento,  fiat  sicut  statutum  fuit  tempore  consecrationis  ecclesie  de 
Castello.  Et  volo  quod  lieres  meus  dominus  Montispessulani  teneat  alium 
capellanum  in  ipsa  ecclesia,  cuiinvictu  provideat,  et  quemdamdiaconum, 
et  alium  sulxliaconum  ,  et  unum  clericum ,  et  unum  scobolerium ,  qui 
omnes  ad  lionorem  Dei  et  Beate  Marie,  et  salutem  anime  mee  et  parentum 
meorum,  decantentecclesiam  et  serviant. 

Guillehiium ,  fibum  raeum  primogenitum,  heredem  instituo  ,  et  jure 
institutionis  dimitto  ei  villam  Montispessulani,  cum  omnibus  suis  adja- 
centibus,  et  castrum  de  Pakide,  et  castrum  de  Monte  ferrario,  et  Castrum 
novura,  et  castrura  de  Castriis,  et  Lupianura,  et  Oraellacium,  et  Poietum, 
et  Popianum,  et  Montem  Arnaklura,  et  Vindemianum,  Tressanum,  villam 
Sancti  Paragorii,  et  Sanctum  Poncium,  et  Cornonem  siccura  ,  et  Montem 
basenum,  et  Frontinianum,  et  Miravallera,  et  Pinianum,  et  villam  Sancti 
Georgii,  et  villam  de  Muro  veteri,  et  Moiolanum,  cura  omnibus  eorum 
adjacentiis,  et  quicquid  habeo,  et  habere  debeo  ,  a  flumine  Eravi  usque 
ad  flunien  Viturli ,  vel  alius  per  me. 

Thorae  fiUo  nieo  ,  qui  dicitur  Tortosa,  jure  institutionis  dimitto  castrum 
de  Paollano,  cura  suis  omnibus  adjacentiis  ,  et  omnia  jura  que  habeo  in 
civitate  Tortose,  et  quicquid  habeo,  per  me,  vel  per  alium  ,  ultra  flumen 
Eravi ,  in  toto  Lodovensi  et  in  toto  Biterrensi  episcopatu. 

Et  volo  quod  filius  meus  Guillelmus,  raajor  natu,  postquara  Tortosa 
equitaverit  cum  armis,  det  ei  toto  tempore  vite  sue  annuatira  m  solidos  ; 
et  pro  his  sit  contentus  omnibus  aliis  bonis  meis. 

Raimundum,  fihum  raeura,  volo  esse  raonachura  Grandis  silve,  et 
diraitto  ei  monasterio  c  hbras,  quibus  Rairaundus  filius  meus  sit  contentus 
de  bonis  meis. 

Bernardora  Guillelraum,  filium  raeura,  volo  esse  canonicum  Girunde  et 
Lodove,  cui  Bernardo  Guillelrao  diraitto,  jure  institutionis,  c  libras, 
quibus  sit  contentus  de  oninibus  bonis-  raeis. 

Guidonem,  fihura raeum,  volo  essemonachum  Cluniaci ,  et  diraitto  ecclesie 
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Chiniaci,  quo  est  juxta  Montom  pessulanuni,  in  lionore  emendo,  c  libras, 
quibus  (lictus  Guido  sit  contentus  do  bonis  mois,  quas  c  libras  !ial)eat 
jure  instituti(mis :  et,  si  antemonachati(mem  Guidodecesserit,  habeal  dicta 
ecclesia  de  istis  c  libris,  tantuni  D  solidos. 

Filium  meum  Bergundionem  voloesse  canonicum  dePodio ;  cui  Bergun- 
dioni  dimitto,  jure  institutionis,  tantnm  c  bbras,  (juibus  sit  contontus  de 
omnibus  l)onis  meis. 

Filie  mee  Marie  dimitto,  jure  institutionis,  cc  marchas  argenti,  quas 
comes  Tholose  ei  debet,  et  comes  Gonvenarum,  maritus  ejus  :  et,  si  infra 
annum  non  fuerint  iste  cc  marche  eidem  Marie  solute,  Guillelmus  filius 
meus  donet  ei  de  suo  firoprio  has  cc  marchas ,  et  ornamenta  nuptialia 
honorabilia,  scilicet  iiii"'"  vestimenla  mutatoria,  cum  quatuor  venerabilibus 
lectis  ornatis.  Et  habeat  preterea  Maria  omnia  ornamenta  sua  que  habet. 
Sed  Guillelmus  fibus  meus,  si  has  cc  marchas  ei  dederit,  habeat  actiones 
contra  comitem  Convenarum  ,  et  fidejussores  ab  eo  datos  in  his  cc 
marchis,  salvo  jure  suo  dicte  Marie  contra  comitem  Convenarum  et ^omitem 
Tholose,  et  contra  Rocelinum,  et  fidejuss(jres  a  Barralo  datos. 

Filiabus  meis  Agneti  et  Adalaiz  maritandis,  dimitto  cuique  c  marclias 
argenti,  jure  institutionis,  et  ornamenta  nuptialia. 

Si  Agnes  uxor  mea  habuerit  filios,  vel  filias,  sint  clerici  qui  masculi 
fuerint,  et  habeat  quisque  eorum  c  libras  de  bonis  meis,  jure  institutionis, 
quibus  sint  contenti  de  omnibus  bonis  meis.  Et  si  femine  fuerint,  fiant 
monache,  et  habeat  queque  illarum  de  bonis  meis,  jure  institutionis,  c 
libras,  quibus  sint  contente  de  omnibus  bonis  meis.  Uxor  mea  Agnes 
habeat  quicquid  ei  concessi,  tempore  nuptiali  ;  et  filius  meus  dominus 
M(mtispossuIani.  ejusque  lutores,  velcuratores,  exhibeant  etdonent  eidem 
uxori  mee,  unde  se  et  infantes  suos  bene  et  honorifice  possit  exhibere. 

Mando  et  volo  et  jubeo,  quod  filius  meus  dominus  Montispessulani 
capellam  de  Castello  honorifice  teneat  et  decantari  faciat,  sicut  superius 
statui,  et  nichil  minuat,  vel  immutet,  et  totum  thesaurum  et  ornamenta 
ecclesie,  presentia  et  futura,  et  omnes  redditus  quos  ecclesie  assignavi, 
incommote  custodiat,  nec  ulla  voluntate,  vel  necessitate,  aliquid  inde 
moveat,  vel  distrahat,  impignoret,  vel  alienet,  vel  ab  alio  fieri  patiatur, 
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et  testamGntum  meum  inviolabiliter  servet  et  adimpleat,  siculin  hac  carta 
plenius  continetur.  Et  specialiter  injungo  ei,  et  rogo  in  eo  amore  quem 
ei  facio,  cum  pre  ceteris  fere  omnia  bona  moa  ei  relinquo,  iit  compleat  et 
observet  modis  omnibus  teslamontum  meum,  et  in  hoc  ostendat  et  repre- 
sentet  dilectionem  lilii  erga  patrem.  —  Et  si  (Uctus  Guillehnus  fibusmeus 
sine  prole  legitima  quocumquo  temporo  decessorit,  volo  et  statuo  ut  omnia 
que  ei  rohciui  jure  institutionis  per(ineantad  (iliummeum  Thomam,  qui 
dicitur  Tortosa.  bi  prole  autem  intolUgo  masculos,  priores  natu,  ita  quod 
semper  prior  natu  in  succedendo  alios  preveniat,  et  solushabeat.  Masculis 
autem  deficientibus,  succedant  femine,  si  ibi  fuerint,  salva  gradusprero- 
gativa  primogenite  et  prioris  natu.  Et  si  Tortosa  sine  liberis  legitimis 
decesserit,  ad  Raimundum  filium  meum,  si  monachus  non  fuerit,  jure 
institutionis  dicta  hereditas  pertineat.  Sed  si  Tortosa  habuerit  filios,  ad 
primogenitum  pertineat,  et  ille  solus  habeat.  Et  si  masculi  superstites  non 
fuerint,  ad  filias  primogenitas,  salva  gradus  prerogativa,  pertineat.  Et,  si 
Raimundus  filius  meus  monachus  fuerit,  pertineat  ad  Bernardum  Guillel- 
muni  filium  meum,  nisi  ad  ordinem  subdiaconatus  pervenerit.  Et  si 
Bernardus  Guillelmi  filius  meus,  antequam  subdiaconus  fiat,  decesserit, 
succedat  ei  Guido,  nisi  monachus  fuerit  ;  et  Guidoni  succedat  Bergundio, 
nisi  subdiaconus  fuerit,  sicut  de  aliis  masculis  superius  dictum  est. 

Ea  vero  que  superius  Tortose  reliqui,  institutionis  jure,  scilicet  castrum 
de  PaoIIano,  et  cetera,  deficientibus  liberis  logitimis  suis,  ad  dominum 
Montispessulaniliborepertineant.  Etsiomnesfiliimei  sine  liberis  legitimis, 
nuUa  substitucione,  sicut  dictumest,  locum  habente,  decesserint,  ad  filiam 
moam  Mariam  primogenitam,  vel  ad  ejus  heredes,  primo  masculos  primo- 
genitos,  vel,  maribus  doficientibus,  ad  feminas  primogenitas,  gradatim 
pertineat,  ita  quod  unus,  vol  unaprecedenssolummodopreceterishabeat. 
Et,  si  Maria  superstes  non  fuerit,  vel,  secundum  dictum  modum,  liberi 
ejus,  ad  filiam  meam  Agnetem,  vel  ad  ejus  heredes,  primo  masculos  pri- 
mogenitos,  vel,  maribus  deficientibus,  ad  feminas  primogenitas,  gradatim 
pertineat,  itaquod  unus,  velunaprecedens  solummodo  pre  ceterishabeat. 
Et  si  Agnes  superstes  non  fuerit,  vel,  secundum  dictum  modum,  liberi 
ejus,  ad  filiam  meam  Adalaiz,  vel  ad  ejus  heredes,  primo  masculos  primo- 


200  LIBER  INSTRUMENTORUM 

genitos,  vel,  maribus  (leficientibiis,  ad  fcminas  primogenitas,  gradatim 
pertineat,  ita  quod  unus,  vel  una  precedens  sohnnmodo  pre  ceteris 
habeat.  Et,  si  nulla  istaruni  liliaruni  mearuni ,  vel  earum  lioredum, 
superstes  esset,  omnisubstitucione,  secundumquoddiclumestjdeficiente, 
ad  fdias  suj)erstites,  natas,  vel  nascituras,  nisi  monache  luerint,  vel 
earum  heredes,  secundum  quod  per  onmia  el  in  onmibus  superius  dictum 
est,  totum  revertatur,  Et,  si  nuila  hliarum  superstes  fuerit,  vel  earum 
heredes,  vel,  secundum  dictum  modum,  liberi  earum,  ad  Raimundum 
Galcelmum,  nepotemmeum,  dominum  Lunelli,  integre  revertatur.  Et,  si 
Raimundus  Galcehnus  superstes  non  fuerit,  vel  ejus  heredes,  secundum 
dictum  modum,  ad  nepotem  meum  Raimundum  de  Rocafolio  revertatur. 
Et,  si  Raimundus  de  Rocafolio,  vel  ejus  Iieredes,  secundum  dictum 
modum ,  decesserit,  ad  nepotem  meuni  Berengarium  Guillelmum  , 
revertatur. 

Et  volo  et  statuo,  pro  magno  amore  et  honore  et  servicio,  que  fecerunt 
michi  probi  homines  Montispessulani,  et  propter  fidelitatem  quam  michi 
et  antecessoribus  meis  semper  exhibuerunt,  ut  consuetudo  ville  Montis- 
pessulani,  que  erat  ut  major  xiiii  annis  posset  alienare,  vel  sui  decessoris 
voluntatem  mutare,  prorsus  deleatur,  et  in  posterum  locum  non  habeat, 
sed  in  omnibus  spectetur  etasxxv  annorum  sue  etatis,  sicut  jus  scriptum 
est ,  et  hec  locum  habeant  in  futuris  negociis  ;  sed  ea  que  usque  ad  hoc 
tempus  facta  sunt,  vel  pacta,  seu  promissa,  fiant  et  expleantur  secundum 
antiquam  consuetudinem,  ut  valeant  facta  j)reterita,  vel  pacta  ab  Iiis  qui 
habebant  a  xiiii  annis  usque  ad  xxv  annos. 

Remitto  etiam  in  perpetuum  et  solvo  salnariam,  et  omnia  sj)ectantia  ad 
salnariam,  ita  quod  unusquisque  habitantium  in  villa  Montispessulani  et 
in  castro  de  Latis,  et  ibi  venientium,  j)ossit  salem  emere  et  vendere,  sine 
omni  contrarietate  et  inquietudine  ;  et  injungo  heredi  meo,  et  omnibus 
supradictis  probis  hominibus  meis,  ut  in  j)Osterum  salnariam,  vel  ullum 
novum  pedaticum,  non  faciat,  vel  statuat,  el  onmia  nova  pedaticaetvecti- 
galia  penitus  destruantur. 

Et  supradictusfilius  meusdominus  Montispessulani,  consilio  dictorum 
XV  virorum,  deredditibus  meis  solvat  Boneto  judeo  annuatim  v  milia  soli- 
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doriiin.  (loner  sinl  oi  complota  l  milia  solidorum,  (jiio  oi  dohoo,  scilicet 
ad  Pascha  m.  m.  n  solidoruni,  et  in  festo  Sancli  Michaelis  m.  m.  d  solidorum. 

lllud  vero,  quod  statui  de  flocaria,  et  tahula,  et  molenchno,  at  tincturis, 
paccato  dehito  R.  Carizom  et  Boneli,  omnino  deleatur  in  perpetuum,  ita 
quod  heresmeus  istud  non  exerceat,  nec  patiatur  ut  fiat. 

Filios  meos  et  uxorem,et  totam  terrammeam,  etpotestatix  um,  et  hailiam. 
et  administrationem  omnium  rerum  ad  me  pertinentium,  et  fnicluum,  et 
ohventionum,  et  districtionum,  et  justiciaruni,  et  oninium  aliarum  rerum 
quovis  modo  ad  rae  pertinenlium,  comitto,  dimitto  et  relinquopredictis  xv 
prohis  viris,  hominihus  meis,  donec  filius  meus  Guillehnus  perveniat 
ad  XXV  annum  etatis  sue,  et  ita  de  aliis  suhstitutis  ;  ipsosque  xv  prohos 
homines,  cum  infantihus  meis  et  uxore,  et  tota  terra  mea,  et  omnes  ahos 
homines  meos,  dimitto  in  protectione  et  custodia  et  defensione  domini 
Raimundi,  fratris  mei,  Agathensis  episcopi,  et  domini  Guillelmi,  Magalo- 
nensis  episcopi,  et  Guidonis,  Magalonensis  prepositi,  ita  quod  isti  tres  jam 
dicti  nullam  habeant  administracionem,  nec  ulhim  participiumin  adminis- 
tracione,  sed  quandoopusfuerit,  et  ipsi  supradicti  xvcognoverintexpedire, 
veniant  in  adjutorium  (Hctorum  xv  virorum,  ad  negocia  explicanda  et 
expedienda  vilie  Montispessulani ;  sed  consilium  (lictorum  triiim  nullo 
modo,  vel  tempore  aliquam  haheat  necessitatera.  Et,  si  lahor,  vel  guerra 
evenerit  rehus ,  vel  hominihus  meis ,  vel  terre  mee,  volo  et  juheo  quod 
dominus  Bernardus  de  Andusia  et  Stephanus  de  Cerviano  manuteneant  et 
defendant  terrara  raeani  et  liheros  raeos  :  vel,  si  unus  eorura  noluerit,  vel 
nequiverit  interes.se,  alter  nichilominus  solus  nianuteneat  et  defendat , 
consilio  alterius.  Etnisi  testaraentum  mcura  fuerit  corapletura,  rogodictos 
episcopos  et  prepositura  ut,  auctoritate  apostolica  freti,  excommunicent 
filiura  raeuni  doniimira  A[ontispossulani,  et  totara  terram  suam  interdicto 
suhjiciant.  Et  constituo  ut  j)redicti  xv  viri  unum,  et  nerainera  alium  de 
prohis  hominihus  Montispessulani,  constituant  hajulum  et  mutent,  prout 
eis  visum  fiiorit  expedire  filio  raeo ,  et  utilitati  Monlispessulani.  Et 
(piiccpiid  B.  Laraherti  hajiilus  ineus  laudaverit,  vei  alii  hajuli  posteuiii, 
ratuni  sitet  firniura  in  perpetuuni.  Qui(;quid  aiitem  filiusnieus  Guillelmus, 
vel  ei  siihstituti,  infra  xxv  annum  etatis  sii(\  consilio  et  ass(^nsu  diclorum 

a« 


202  LIBER    INSTRUMENTORUM 

\v  vironiin  fecorint,  ratuni  ot  firmum  sompor  lia])eatur,  ar  si  ossont  xxv 
annorum. 

A(l(l()  (^tiam  ol  injungo  liorodi  moo,  quod  victualos  sumptus  prcstot 
sacrislo  do  CastoUo.  Et  si  tcstes  luijus  tostamonti,  intorius,  vol  exterius 
scripti,  ossent,  \o\  j)oss(Mit  probari  infamos,  (piantumad  lioc  testamentum 
meum  probandum,  nichil  possit  eis  obici,  nec  infamia  eis  nocere. 

Jubeo  et  volo  no  umquam  judous  bajulus  sit  Montispessulani.  Scd  si 
aliquis  de  supradictis  xv  viris  ab  hac  lucc  migraverit,  in  locum  mortui 
liceat  supcTstitibus  alium  substituero. 

Specialitor  autom  injungo  filiomeo,  doinino  Montispessulani,  ut  j)aterna 
aflectione  probos  hominos  Montisjiossulani  prodictos,  et  omnes  alios  in 
omnibus  et  j^er  onmia  diligat,  ot  istis  xv  credat,  et  omnia  negocia  sua 
consilio  eorum  tractet  et  peragat. 

Et  rogo  similiter  probos  homines  Montispessulani,  tam  presontes  quam 
futuros,  ot  omnos  alios,  quod  dominum  suum  Montispessulani,  filium 
meum,  alloctuoso  diligant,  (^f  oi  bonum  ot  roctum  consilium  donont  et 
prestent. 

Infantes  meos  et  terram  meam,  ct  homines  et  res  eorum,  rclinquo  in 
Dei  et  Beate  Marie  protectione,  et  in  custodia  et  manutonentia  domine 
rogino  Aragonensis,  et  domini  regis,  filii  sui,  et  domini  comitis  Tholose. 
Quod  autem  superius  statui  ot  dixi  do  Bernardo  de  Andusia  et  Ste- 
phano  de  Cerviano,  et  rege  et  regina ,  et  comito  Tholose  ,  ita  intelligo 
et  dico  ,  et  tcneri  volo,  quod  nullam  coactioncm,  vel  districtionem,  vel 
administrationcm  ,  vcl  cxpcnsarum  exactionom  ,  vol  restitutioncm  , 
habeant ,  vol  habore  possint,  vol  dobeant  in  horodos  meos ,  vel  res  eorum, 
et  hominum  meorum. 

Hoc  testamontum  meum  nuncupativum  ,  ot  hoc  ultima  dispositio  , 
plonissima  firmitato  niunita,  valoat,  non  obstantibus  juris  apiscibus,  vol 
aliis  juris  sollemjinitatibus.  El  si  aliud  dixi,  vol  feci  ,  (juod  vidoatur 
hisadversari,  vel  istam  voluntatom  minuere,  vel  mutare,  statuootdecerno 
uf  nullo  niodo  valeat,  sed  ista  voluntas  perpetuo  jurc  vallata  teneat  ot 
vigoat :  et,  si  ista  voliintas  mca  non  valet  jure  testamonli,  volo  ut  valoat 
juro  codicillorum,  vol  opisfolo,  vcl  altorius  cujuslibct  ultimo  voluntatis. 
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Sed  in  isto  tostainento  nuifo  (luod  snperius  dixi  do  sepultura  rorporis 
nioi,  et  elii^o  sepullurani  in  ciniitcn-io  canonicoruni  Magalonc,  salvis 
rolictis  que  superius  lcci  donuii  Grandis  silve. 

Clenientie,  sorori  niee,  diniitlo  c  niarclias  argenti  fmi,  quas  heres 
meus,  transacto  anno  ,  ei  solvat ,  nisi  ipsa  infra  recuperaverit  lias  c 
inarchas  a  Rostagno  de  Sabrano  ,  viro  suo.  VA  cum  iias  c  inarchas  ei 
solverit,  cedat  ei  Clementia  jus  suum ,  quod  habet  in  his  c  marchis  contra 
Rostagnum. 

Uxori  inee  Agneti  ,  vice  et  loco  eoruin  que  tempore  matrimonii  ei 
concessi,  relinquoei,  tempore  vite  sue,  Castrum  novum,  et  castrum  de 
Monte  ferrario,  et  balnea,  et  lesdam  Petroni  et  de  Legatorio,  et  censum 
Judeorum. 

Et  volo  quod  bajulus  Montispessulani  redditus  meos  accipiat  ,  et 
singulis  mensibus  computum  reddat  predictis  xv  viris,  et  ipse  bajulus, 
cum  aliis  j)redictis  viris,  bis  in  anno  computum  reddant  de  omnibus 
redditibus  meis  domino  episcopo  Agatensi,  fratri  nieo,  et  domino  Maga- 
lonensl  episcopo,  et  preposito. 

Infantes  meos,  et  homines  et  res  eorum,  relinquo  in  protectione  et 
custodia  Dei  et  Beate  Marie,  et  in  custodia  et  manutenentia  domini 
comilis  Tholose,  et  domine  regine  Aragonensis,  et  domini  regis,  filii  ejus. 

Et  ego  Guillelmus,  fdius  domini  Guillelmi  Montispessulani  supradicti, 
filius  etiam  Agnetis,  hoc  testamentum  dicti  patris  mei,  et  hec  omnia 
supradicta  laudo,  approbo,etin  perpetuum  confirmo,  et  ita  totum  firmiter 
me  observaturum,  et  contra  non  venturum,  juro  corporaliter  super  hec 
sancta  iiii"'"  Dei  Evangelia, 

Hujus  ultime  voluntatis  et  horum  omnium  supradictorum  sunt  testes 
rogati  et  vocati,  dominus  Raimundus,  Agatensis  episcopus,  Guido  Maga- 
lonensis  prepositus,  G.  deMesoa,  B.  Lamberti,  Raimundus  filius  ejus,  P. 
de  Conchis,  G.  de  Conchis  filius  ejus,  Raimundus  Atbrandus,  R.  Lambcrti 
nepos  ejus,  Berengarius  de  Conchis,  G.  Petri,  P.  de  Porta ,  Jacobus 
Lumbardus,  Ugo  Pulverellus,  G.  de  Sauzelo,  magister  Guido,  P.  Luciani, 
et  Guillelmus  Raimundi .  notarius  publicus  Montispessulani  ,  qui  hec 
scripsit. 
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Posf  lioc,  doinino  Guillolmo  Montispossulani  mortuo,  j)rotati  omncs 
toslos  lostamonlaiii.  vidolicet  dominus  Uaimundus,  Agatonsis  episcopus, 
Guido  Magalononsis  propositus,  G.  doMozoa,B.  Lamborti,  U.  filius  ejus, 
P.  do  Concliis,  G.  de  Conchis  lilius  ejus,  U.  Atbrandi,  U.  Lamborti  nepos 
ojus,  Borongarius  de  Conchis,  G.  Potri,  P.  do  Porla,  Jacobus  Lumbardus, 
UgoPulvorolkis.G.  de  Sauzeto,magister  Guido,  P.  Luciani  et  G.  Uaimundi 
notarius,  venerunt  ante  presentiam  domini  Guillelmi  de  Flexio,  Magalo- 
nensis  opiscopi,  anno  ot  mense  quo  supra,  quinto  idus  novembris,  et  tactis 
corporalitor  sacrosanctis  Evangeliis,  sub  legitimo  examine  domini  episcopi 
juravorunt.  oinnia  suprascripta  et  singula  vera  esse,  et  dominum  Guillel- 
mum  Montispossuhmi  ita  suuin  testamontum  ordinasse,  ot  filium  suuin 
dominum  Guillobnum  Montispossulani  illud  toslamentum  jurasse,  et  sub 
jurojurando  se  observaturumpromisisse. 

Proterea  in  eisdem  juramentis  dicti  testes  addiderunt,  quod  dominus 
Guillehnus  Montispessulani  achhdit  preterea  in  oodom  loco  et  tempore,  et 
in  serie  ejusdem  testamenti  in  perpetuum  statuit,  quod  omnes  cartule, 
quas  aHcui,  vel  aliquibus,  fecerat  contra  rationem,  in  perpetuum  sint 
casse  et  inutiles,  et  nulUus  momenti.  Quod  autem  de  novis  pedaticis 
superius  dictuin  est,  ipsemet  dominus  Guillelmus  exposuit  de  iUis  peda- 
ticis,  que  ipse  de  novo  in  omni  posse  suo,  aUquo  tempore  vite  sue ,  insti- 
tuorat,  vel  augmentarat.  Sed  Ugo  PulvereUus,  et  GuiUehnus  de  Conchis, 
et  Berongarius  de  Conchis,  et  Jacobus  Lumbardus  de  cartuUs  non  fecerunt 
mentionem. 

Preterea  Uaimundus  Lamberti  et  G.  de  Sauzeto  et  P,  Luciani,  isti  tres 
testes  in  suis  juramentis  hoc  ampUus  dixerunt,  quod  dominus  GuiUelmus 
omnes  novas  costumas,  quas  ipse  instituerat,  vel  augmentarat,  remisit 
et  condonavit. 

Istius  pubUcaUonis  uUiine  vohmtatis  juratasdepositiones,  sub  presentia 
et  testificationo  muUorura,  recopit  dominus  GuiUohnus  doFlexio,  Magalo- 
nensis  episcopus,  in  estari  suo  de  Montepessuhmo,  annoet  diejamdicto, 
assidentibus  ei  P.  de  LuneUo,  archidiacono  Magalonensi,  G.  de  Uabastenx, 
Silvestro  causidicis,  Berengario  Lamberto,  et  Petro  de  Sancto  Johanne. 
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Eodem  etiam  loco  et  tempore,  audito  et  recitato,  et  secundum  prefatum 
modiiin  ,  siil)  lci^ilima  examinatione  publicato  testamento  ,  dominiis 
Guillelmus  Montispessulani  ,  filius  predicti  domini  Guillelmi  et  dominc 
Agnetis  ,  spontanee  voluntatis  arbitrio  ,  tactis  sacrosanctis  Evangeliis 
corporaliter,  juravit  se  observaturum  in  omnibus  et  per  omnia  predictum 
testamentum,  et  quod  nuilo  loco,  vel  tempore,  contra  istud  testamentum, 
vel  aliquid  in  ipso  comprehensum ,  veniret.  Et  istud  sacramentum  recepit 
dictus  dominus  Guillelmus,  Magalonensis  episcopus,  et  sub  eodem  sacra- 
mento  affirmavit  liic  dominus  Guillelmus,  quod  pubes  erat  factus,  et 
major  xiiii  annis. 

Horum  omnium  interfuerunt  presentialiter  testes,  Jacobus  de  Nivella, 
G.  de  Narbona,  P.  de  Sancto  Siro,  Ugo  de  Rodes,  Arnaldus  de  Biterris, 
P,  Climent,  Poncius  Dahura,  Poncius  de  Vabre,  R.  de  Alba  terra,  P.  Verre, 
G.  deAntonicis,B.Oto,B.  Mazellerius,  JoiiannesdeBetanicis,  B.  Silvester, 
P.  Guiraldi,  Deodatus  Nota,  Johannes  de  Cella  nova,  Johannes  Pellicerius, 
Guiraldus  de  Piniano,  P.  Calcerius,  B.  Cogorla,  Luchas  Pulverellus,  Gui- 
raldus  de  Planterio,  P.  Porcel,  Michael  Martinus,  Rainaldus  Stornellus, 
DeodatusGodafrigerius,  Pohcius  Rex,  P.de  Podio,SalvaireRicarduspelli- 
cerius,  B.  de  Montaniaco,  Rotguerius  Cabrieira,  Ricardus  de  Cornoailla, 
Ugode  Monte  rotundo,  G.  Guarellus,  P.  de  Operibus,  B.  Julianus,  Arnal- 
dus  Capdemail,  P.  Garnerius,  P.  de  Pedenatio,  R.  Ebrardus,  B.  frater 
ejus,  S.  de  Cerviano,  R.  Menabex,  Poncius  Vitalis,  Alem,  P.  Picapan, 
Stephanus  Doissa,  Andreas  de  Congeniis,  G.  Camberius,  B.  Molnerius, 
Paulus  Sicardus,  Bigorra,  Poncius  de  Aniana,  G.  Brunus,  Benseveia,  Pon- 
cius  Medicus,  G.  Christianus,  P.  de  Rodens,  Guichon,  P.  de  Boscho, 
P.  Pipinus,  R.  Laudatus,  B.  de  Fonte,  Johannes  Tacon,  R.  Carizom  major, 
B.  Princer,  P.  Bligerius,  Giraldus  Taon,  B.  Laudatus,  R.  de  Bordellis, 
P.  Princer,  B.  Faber,  B.  Guido,  G.  Johanninus,  Bertrandus  Gilius,  M.  Ri- 
cardus,  B.  Amelius,  S.  Capsan,  U.  Dochan,  Poncius  de  Monte  rotundo, 
GuidoRicardus,  G.  Arnaldus,  R.  Blancus,  G.  Parator,  R.  Catalanus,  B.  de 
Ribalta,  Aimericus  Carbonellus,  Aunericus  Capellerius,  G.  Espazerius, 
G.  Bidocius,  G.  Raficot,  J.  Maurclla,  Bertrandus  Laudatus,  Blancus  de 
Sancto  Tiberio,  Bertrandus  Medicus,  G.  de  Cavairac,  G.  P.  junior,  S.  de 
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Concliis,  P.  de  Azillan,  U.de  Fons,  U.  dePorta,  P.  deCavanac,  S.  (^aij)lias, 
Aiislorp;ius  de  Orlaco,  B.  do  Rod(»s,  Kii^aldus  de  Kodes,  G.  Paillada.  Laur. 
Ricardus,  B.  de  Azillano,  Berengarius  Medicus,  G.  de  Azillano,  B.  Rascazol, 
Poncius  de  Roveira,  G.  de  Lunello,  G.  Fortis,  B.  de  Barra,  G.  de  Villa 
nova,  P.  Richerius,  U.  de  Roca,  P.  Tropassen,  Johannes  de  Baudaco, 
Baudacus,  R.  Carizon,  G.  Malcauzat,  Unraldus,  G.  Carizon,  G.  U.  P.  Gui- 
tardinus,  B.  Lamberti  junior,  Berengarius  Lam])erti,  G.  Land)erti,  Jolian- 
nes  Catalanus,G.  Desderius,  P.  de  Sancto  Desderio,  R.  Arbosa,Bertran(lus 
Laulardi,  G.  Rachdfi,  G.  Gros,  Guiraldus  Vassadel,  J.  Limotganus,  Talon, 
Guiraldus  Atbrandus,  B.  Leterici,  J.  Bligerius,  P.  Pinnol,  Guarnerius  de 
Camburac,  Poncius  Salvaire,  Poncius  (^arbonellus,  P.  Guiraldus,  B.  Ec- 
clesia,  S.  Arbertus,  Er.  d'Azillan,  Berengarius  Aimericus,  Marchus  de 
Tornamira,  S.  Polverel,  P.  de  Monbehardo,  J,  Lucianus,  P.  Rainaldus, 
Gr.  R.  Deodatus  de  Sans,  Berengarius  Aimericus,  Bertrandus  Rainaldus, 
Ar.  de  Vilario,  P.  frater  ejus,  Matlieas  de  Carrion,  J.  deSancto  Antonino, 
J.  Godafridus,  J.  de  Azillano,  Berengarius  Lamberti  junior,  J.  de  Castilon, 
B.  Scuderius,  Poncius  de  Montarbedone,  R.  Arberti,  Bertrantlus  de  Sancto 
Amancio,  Deodatus  Rotberti,  G.  (^apdebou,  P.  Lobetus,  P.  de  Crispiano, 
Jacobus  canonicus  Agathensis  ,  Bertrandus  de  Sancto  Firmino  ,  R.  de 
Mairosio. 

Ad  cautelam  autem  perpetue  firmitatis,  et  ad  servandam  in  sua  inco- 
iumitateomniumsupradictorummemoriam,dominus  GuillelmusdeFlexio, 
Magalonensis  episcopus,  universa  etsingula  sue  bulle  plumbee  patrocinio 
communivit. 

Ego  Jacobus  Laurencii,  publicus  notarius  ville  Montispessulani,  hoc 
translatum,  sive  transcriptum,  sumpsi  ab  alia  originali  carta,  quam  Guil- 
lelmus  Raimundi  notarius  scripsit. 
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V.  —  INCIPIUNT  CAPITULA  DE  VICARIA. 


DONACIO   SUPER   VICARIA ,    QUAM   FECIT   DOMINUS   GUILLELMUS   MONTISPESSULANI 
BERNARDO   GUILLELMO,    AC   FRATRI   SUO. 

(Mem.,  fol.  '),")  v°  et  M  r".  —  24  januar.  1103-1104  *  ). 


Hoc  cst  carta  donacionis,  qiiam  facio  ego  Guillelmu.s  Montispessulani 
tibi  Raimiindo,  ot  Bornardo  Guillelmo,  fratri  tuo,  et  infantibus  suis. 

In  nomino  Domini.  Ego  Guillolmus  Montispossulani  dono  tibi  Raimundo, 
et  Bornardo  Guillohiii,  fratri  tuo,  totam  vicariam  Montispessulani  tocius, 
et  vicariam  de  omnibus  terris  de  omnibus  mansis  Montispessulani.  Hec 
autem  sunt  vicario  pertinoncia,  scilicet  omnes  firmantie  ot  omnia  districta 
omnium  liominum  ot  omnium  feminarum  tociusMontispessuIani  per  justi- 
ciam,  et  omnia  districta  et  omnes  firmancie  omnium  hominum  et  omnium 
feminarum  habitancium  in  Montepessulano,  et  veniencium  et  redeuntium 
per  justiciam,  et  omnium  hominum  et  omnium  feminarum  habitantium  in 
omnibus  mansis,  vel  terris  pertinentibus  ad  mansos  Montispessulani :  et 
in  uno({uoquo  manso  araasato  de  terra  unam  saumatam  de  lignis  in 
Nativitate  Domini,  per  singulos  annos;  et  uno  die  in  vindemiis,  inuno- 
qiioquo  anno,  asinum  unum,  cum  minatore  ejus.  Hec  omnia  vobis  dono, 
proter  districta  et  firmantias  militum  Montispessulani  et  uxorum  illorum. 
Sed,  si  de  militil)us  Montispessulani,  vel  do  uxoribus  illorum,  ego  Guillel- 
mus  Montispessulani  averum  habuoro  propter  placita  Montispessulani, 


*  Docuraent  capital,  ainsi  que  le  suivant, 
dans  lesquels  se  deroule  le  mecanisme  de 
la  viguerie,  priraitivement  organisee  pour 
assurer  radministration  de  lajustico,  a 
une  epoque  ou  les  seigneurs  de  Mont- 
pellier  s'absentaient  frequemment  au  ser- 
vice  dcs  Croisades ,  soit  d'Orient,  soit 
d*Kspagne.  U  resulte  de  ccs  deax  actes  du 
24  janvior  1103(1104),  quc  les  viguiers 
jouissaicnt,  moyennant  hommage  aux  sci- 
gaeurs,  dont  ils  otaient  comme  les  vicaires 


ou  les  substituts  ,  de  droits  feodaux  im- 
portants  dans  un  certain  espace  de  la 
ville  ,  ou  ils  avaient  un  chateau  et  une 
eglise.  Leur  autorite  d'arriere-vassaux 
s'accruttellement,  qu'en  1141  ilsenvinrent 
a  expulser  Guillem  VI ,  a  Taide  d'une 
sedition  populaire.  Cest  a  ce  soulevement 
qu'ont  tiait  cn  partie  les  buUes  d'In- 
nocent  II ,  rapportees  plus  haut.  On  con- 
sultera  avec  profit  sur  ce  point  mon  Hist. 
de  la  Comm.  de  Montp.,  1,  xi,  ct  265. 
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liaboas  inde  vicariam  tuani.  Portinent  otiam  vicarie  omnes  (lonationos  et 
oinnia  consilia  omniuni  honoruni  ot  onmium  pii^norum  tocius  Montispos- 
sulani.  ot  soxtus  denarius  de  omnibus  placitis  Montispossulani,  oxcopta 
drudaria  uxoris  domini  A[ontisj)ossulani,  ot  oxcepta  diiidaria  Poncii  Rai- 
mundi.  Sciondum  ost  onim,  (piod   uxor  domini  Monti.spessulani  lial)ot 
drudariam  in  placitis  Montispessulani,  solummodo  (juando  totum  placitum 
fuerit  quindecim  solidorum,  et  quando  fuerit  ultra  quindecim  solidos.  Per- 
tinent   quoque   ad  vicariam   omnia   placita   tocius   Montispessulani   ad 
placitandum,preter  placita  militum,  tali  modot  Dominus  Montispossulani 
habobit  horainom  suum  in  omnibus  placitis  tocius  Montispessulani   ad 
placitandum,  et  vicarius  non  demandabit  oum,  per  se,  vel  por  aliiim,  nec 
expectabit   eum   in  placitis  Montispossulani  ;   et  proptor  honunom  illum 
vicarius  non  amajorabit,  necminorabit  placita  Montispossulani.  nocilliqui 
placitabunt  placita  pro  vicario.  Et  vicarius,  noc  illi  qui  placitabunt  pla- 
cita  Montispessulani  pro  co ,  non  ovadirant  ullum  placitum  Montispes- 
sulani  propter  hominem  illum.  Et  omnia  illa  placita  que  dominus  Montis- 
pessulani  dicet,  vel  mandabit  vicario,  per  so,  vel  per  alium,  vel  illisqui 
placitabunt  pro  vicario,  quod  non  placitont  ea  sine  illo ;  vicarius,  nec  illi 
qui  placitabunt  placita  pro  vicario  ,     non  placitabunt   ea   sine   domino 
Montispessulani.  Et  omnia  illa  placita  in  quibus  dominus  Montispessulani 
non  fuorit.  vicarius  ot  illi  qui  placitabunt  placita  pro  vicario,  majora- 
bunt,  vol  minorabunt,  sicutdominus  Montispossulani  dicot  ois,  vol  man- 
daverit.   Pertinent  etiam  ad   vicariam  omnia    mandamenta   et  omnes 
vetationes  proptor  placita  ,  preter  illa  mandamenta  et  illas  vetationes 
quo  dominus  Montispessulani  diceret,  vol  mandaret,perso,  vel  poralium, 
vicario  et  illis  qui  mandamonta  illa  ot  votationos  facorent  pro  vicario,  ne 
fioront.  Et  dominus   Montispossulani   prehondot,   mandabit  ot  votabit  in 
Montepessulano  que  voluorit,  por  se,  vol  por  quem  voluorit.  Sod  domi- 
nus  Montispessulani,  nec  homo,  nec  fomina  pro  oo,  firmantiam  accipiont, 
quod  ad  vicarium   portinct ;  nec  placitum   placitabunt,  undo  poccunia 
exeat,  sine  vicario,  preter  firmantias  ot  placita  militum,  ot  uxoruin  illo- 
rum.  Et  vicarius,  vel  alius  pro  oo,  mandabit  alborguos   in  toto  Monto- 
possulano,  proter  alborgos  militum.  El  in  oo  dio  (pio  dominus  ]\fon(is|)Os- 
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sulani,  vol  aliiis  pro  eo,  alborguos  accipiont  in  Monlopossulano,  vicarius  , 
vol  aliiis  pro  oo,  inaiiducabit  in  uno  die  dc  albergis  illis  ,  et  habobil 
civadani  ocpio  suo. 

Dono  oliani  ogo  Guillolinus  Monlispessulani  libi  Raiinundo,  et  Bernardo 
Guillolini,  IVatri  tuo,  casteIluni(piodest  situnijuxtaportainSanctiNichoIai 
in  Montepessulano,  sicut  ost  olausuin  cum  lurribus  et  muris,  cumingressu 
etregressu,  et  illudspatium  terre  quod  est  sub  ecclesia  Sancti  Nicholai  ab 
ulraque  parte  vio  pul)lico,  a  porla  Guillelmi  deBurgoira  usquo  ad  porlam 
quo  dicilur  Sancti  Nicholai,  preter  viam,  que  sufficionter  ampla  romanoat. 
Dono  (pioquo  vobis  ego  Guillolmus  eslare  Constancii  de  Alest,  sicut  de 
Guillelmo  Aimoini  visus  est  illud  habuisse,  et  estare  Galterii  Grassi  simi- 
liler,  et  totum  estare  Augorii  de  Sobers,  sicut  Augerius  habuit  illud  ;  ot 
illud  spalium  terre,  quod  est  inter  domum  Augerii  de  Sobers  et  domum 
UlriciiPeliti,  juxta  murum;  et  domum  quefuit  Aldra,  cum  curle,  usquead 
bisturrem  et  iisque  ad  viam  Franciscam ;  et  solarium  Rotgerii  Nigri,  (|uod 
est  juxta  domum  Aldra  ;  et  domos  Petri  Adalguerii,  ({ue  suntjuxta  porlam 
castelli ;  ot  totum  estare  quod  fuit  Rotberti  dol  portal  ;  ot  totum  estare 
quod  fuit  Balcherii  ;  et  totum  estare  Gauzberti  polliciarii ,  quod  est  juxta 
estare  Balcerii ;  et  estare  Petri  Guillelmi  pelliciarii ,  quod  est  estare  Cauz- 
berti ;  et  totum  estare  quod  fuit  Bernardi  Maurini ;  et  totum  estare  quod 
fuit  Galterii  Grassi,  quod  est  juxta  estare  Bernardi  Maurini ;  et  in  la 
Condamina  totum  estare  quod  fuit  Petri  Abeurati ;  et  totam  domum  quam 
Rotbertus  de  Monte  agudo  habuit  de  Guillelmo  Aimoini ;  et  totum  sola- 
rium  Bernardi  Bartholomei,  quod  est  juxta  domum  Rotberti  de  Monte 
agudo  ;  et  totum  estare  Gauzberti  Curti,  quod  fuit  Poncii  Carbonelli ;  et 
totum  estare  Giraldi  Blanca,  sicut  habuit  illud  de  Guillelmo  Aimoini ;  et 
totum  estare  Petri  Bocardi ;  et  totum  estare  quod  fiiit  Ermenberti ,  sicut 
habuit  illud  et  tenuit  de  Guillolmo  Aimoini ;  et  totuin  estare  Petri  Elfanli 
simililer ;  et  totum  estare  quod  fuit  Petri  Arnaldi  simililer ;  et  totum  estare 
quod  fuit  Stephani  Asini,  ante  portam  Sancte  Marie,  similiter ;  et  totum 
estare  vetuluin,  sicut  habuit  et  tenuil  illud  Guillolmus  Aimoini,  de  via  per 
quam  itur  juxta  Sanctam  Mariam  usque  ad  viam  per  quam  ilur  ante 
domum  Hugonis   letdarii;  et  juxta  domum  quo  fuil  archidiaconi  domum 
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iinaiiK  niin  j^Iano  quod  ost  anto  (loinuin,  sicut  Gnillohnus  Ainioini  tonuit  ot 
lial)uil  ;  ot  (loinuin  IMacontio,  (juo  ost  juxta  (lomuin  Poncii  Gonulli ;  otduas 
doinos,  (|uo  fuorunl  Bornardi  de  Arlons,  (juo  tencnt  so  cum  doino  Petri 
Bocardi  ot  cuin  domo  Stopiiani  do  Salvaniaco;  et  doinos  quo  tiKMiint  Rainaldi 
Moixonia  ,  unam  mediotatom  (juaruin  tenot  Rornardus  Daura,  et  alteram 
Bornardus  Silvester.  Et  dono  vobis  unam  doinuin,  que  ost  inter  domum 
Bligerii  ot  domum  Hug(mis  lotdarii.  In  omnihus  su[)rascriptis  domibus 
dono  vobis  totum  consum  ot  totas  vondedas,  ot  consilia  inipignorandi ;  et 
rotinoo  onmes  hominos  et  feminas  stantes  in  domibus  illis,  ad  faciendum 
quocumque  voluoro ;  et  nominatim  rotineo  omnes  viduas  feminassimiliter. 

Dono  etiam  vobis  ego  Guillehnus  totum  sestairaliticum,  omni  die  et 
omni  nocte,  in  toto  Montopessulano  ,  de  omnibas  hominibus  et  oranibus 
feminis,  exceptis  hominibus  et  feininis  qui  doinos  habent  in  Montepessu- 
lano  ,  vel  qui  habent  logalera  pro  dorao  facienda.  Et  si  dominus  Montis- 
pessulani  acciperet  letdara  de  villanis  de  Sustantionensi  comitatu ,  qui 
haberent  domos  in  Montopessulano,  et  non  starent  in  Montepessulano  , 
per  estaggam  haboatis  sestairaliticum.  Sestairaliticum  donovobis  de  orani 
blado  et  de  orani  leguraine,  et  de  farina ,  et  de  linoso,  et  de  cannaboso,  et 
de  castaneis  Longobardorum ,  si  raensurantur  cum  sestairale  ,  vel  erai- 
nale.  Et  dono  vobis  oranes  luinbos  de  oiunibus  porcis  qui  occisi  erunt  in 
toto  Montepessulano,  pro  vendere.  Dono  quoque  vobis  oranes  furnos  ,  qui 
modo  sunt,  vel  in  antea  orunt  in  toto  Montepessulano  ,  preter  furnum  qui 
fuit  Guidonis  Liacanis  ;  et  in  unoquoque  furno  qui  factus  fuit  in  Montepes- 
sulanoin  vita  Guillelmi,  avimei,  donovobis  doraum  furni.  Et  de  iUisfurnis 
qui  sunl  facti  in  toto  Montepessulano  a  inorte  Guillelrai,  avi  raei  ,  usque 
hodie  in  terra  in  qua  ego  habebam  censura,  vel  vendedara,  in  doniibus 
in  quibus  sunt  illi  furni  habebit  dorainus  Montispessulani  totura  suum 
censura  et  vendedain,  et  consiliura  iinpignorandi.  Et  in  lerra  illa  in  qua 
ego  habeo  censum ,  vel  vendedara  ,  ab  hac  die  in  antea  non  fiet  furnus 
sine  consilio  ineo. 

Dono  etiam  vobis  ego  Guillelinus  bailiaticura  arquintalis,  et  tercium 
donarium  in  arquintali ,  ot  medallias  (juas  donant  hoinines  Montispes- 
sulani  ot  Longobardi  pro  arquintali. 
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Dono  otiam  vobis  totam  terram  illam,  que  est  juxta  viam  publicam 
qua  itur  ad  Sanclum  Cosmam,  et  a  sinislra  parte,  sicut  melius  Guillelmus 
Aimoini  lenuii  et  luibuit,  cum  arboribus.  Et  dono  vobis  terram  illam, 
quam  Codescalcus  tenet  de  vobis.  Dono  vobis  etiam  vineas  omnes  quas 
Guillelmus  Aimoini  habuit  et  tenuit  deGuillelmo,  avo  raeo ,  in  Mairanicis. 

Sicut  in  hac  carta  scriptum  est ,  ego  Guillelmus  dono  ad  feodum  ad 
totos  honores,  cum  hac  carta,  omnes  has  suprascriptas  donationes  tibi 
Raimundo,  et  Bernardo  Guillelmi.  fratri  tuo,  et  uxori  sue  et  infantibus 
suis,  sicut  ipse  Bernardus  eis  diviserit.  Et  solummodo  unus  de  filiis  suis 
habeat  vicariam  cum  castello :  quo  mortuo  sine  legitimis  infantibus  , 
habeat  vicariam  cum  castello  ille ,  vel  illa ,  cui  Bernardus  diviserit.  Et 
ille,  vel  illa ,  qui  castellum  et  vicariam  habuerit,  faciat  hominiscum 
domino  Montispessulani,  et  juret  ei  castellum,  et  vitam  et  membra,  et 
totum  honorem  suum.  Alii  omnes  filii  Bernardi  Guillelmi,  qui  de  honore 
domini  Montispessulani  habuerint,  faciant  ei  hominium.  Istas  omnes 
suprascriptas  donationes  dono  vobisego  Guillelmus,  sine  vestro  enganno, 
ad  meum  servicium. 

Facta  est  carta  ista,  mense  januario ,  feria  vii,  luna  xiii,  anno  ab  incar- 
nacione  Domini  M"c°iii'',  papa  Paschali  Romane  Ecclesie  presidente, 
Gottafrido  episcopo  Magalone  presulante,  Philippo  regnante. 

Facta  est  autemhec  donalio  viiii  kal.  februarii,  in  evidentia  et  audientia 
Stephani  de  Cerviano  et  Dechani  de  Poscherias,  et  Raimundi  Poncii  de 
Duabus  Virginibus,  et  Poncii  Deusde  de  Tolorla  ,  et  Poncii  Raimundi  de 
Murles,  et  Petri  de  Veiruna ,  et  Petri  Guillelmi  Ebrardi ,  et  Faiditi ,  et 
Poncii  de  Dia,  et  Amelii  Raganberti  ;  et  ex  parte  Raimundi  episcopi  et 
Bernardi  Guillelmi  fratris  ejus,  in  evidentia  et  audientia  Guillelmi  Ber- 
tranni  de  Monte  rotundo,  et  Bertranni  de  Breixac,  et  Poncii  Gaucelmi  de 
Lunel,  et  Bernardi  Gaucelmi  fratris  ejus,  et  Otonis  de  Corno,  et  Guillelmi 
de  Corno,  et  Raimundi  Bernardi  de  Sancto  Damiano,  et  Poncii  Gaucehni 
de  Mata,  et  Petri  de  Corno,  et  Bertranni  de  Vallauques.  Rostagnus  de 
Fisvaireto  scripsit. 


'Z\'> 
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RESIGNACIO  ,    QUAM   DOMINO   MONTISPESSULANI   FECIT   RAIMUNDUS   GUILLELMI  , 
EPISCOPUS   NEMAUSENSIS  ,    ET   BERNARDUS  ,    FRATER   EJUS. 

(Mem.,  fol.  jG  v».  —  24  janiiar.  1103-1104*.  ) 


Hec  est  carta  de  (lifTinimento  et  de  guirpimento  quod  Raimundus 
Guillelmi,  episcopus  Nemausensis,  et  frater  ejus  Bernardus  Guillelmi 
fecerunt  domino  suo,  scilicet  Guillelmo  Montispessulani,  et  illis  qui  post 
eum  erunt  domini  Montispessulani. 

Raimundus,  episcopus  Nemausensis,  et  Bernardus,  fraterejus,  deman- 
dabant  lo  bailiatgue  de  las  le"Bdas  et  de  censu  tocius  Montispessulani  ,  et 
demandabantcollarariumutessetperipsos,  ct  demandabantljaillosdomini 
ut  essent  per  ipsos,  et  manlevantias  de  conducto  domini,  ut  bailli  essent 
per  ipsos,  et  demandabant  omnes  viduas  fcminas,  que  stabant  in  omnibus 
illis  domibus,  quas  ipsi  habebant  in  Montepessulano  ;  et  solserunt  Guil- 
lelmo.  domino  suo,  omnes  homines  et  feminas  stantes  in  illis  domibus,  ad 
faciendum  quodcumque  dominus  Montispessulani  voluerit,  et  nominatim 
omnes  viduas  mulieres.  Et  demandabant  ut  dominus  Montispessulani  non 
mandaret,  nec  vetaret  aliquid  in  Montepessulano,  nisi  illud  quod  man- 
daret  eis,  utipsimandarent,  vel  vetarent.  Et  vetabant  ut  dominus  Mon- 
tispessulani  non  haberet  hominem  suum  in  placitis  Montispessulani.  Et 
ipse  dominus  Montispessulani  habebit  hominem  suum  in  omnibus  placitis 
Montispessulani,  tali  modo.  Vicarius  non  demandabit  eum  hominem  , 


'  Publie  dans  VSist  gen.  de  Lang.,  II, 
Pr.,  cccxxxvi,  moins  exactemcnt,  sans 
indication  de  source.  —  Accord  entre  le 
seigneur  de  Montpellier  Guillem  V  d'une 
part,  et  d'autre  part  rdveque  de  Nimes 
Raimond  Guillem  et  son  frere  Bernard 
Guillem  ,  au  sujot  de  la  vicairie  ou  vigue- 
rie  de  Montpellier.  Gomplement  de  la 
piece  precedente ,  de  menie  date :  bases 
fondamentales  Tune   et   Tautre  de  la  juri- 


diction  de  la  viguerie  de  Montpellier  au 
XII®  siecle.  Guillem  V  ,  pour  se  procurer 
Targent  necessaire  a  son  voyage  en 
Palestine ,  avait  engage  k  scs  cousins , 
non-seulement  unepartiede  sondomaine, 
mais  ses  droits  de  leude  ,  de  censive  , 
de  justice,  les  fours  de  sa  ville  seigneu- 
riale  .  II  les  ressaisit  ,  k  son  retour  de 
Jerusalem  ,  moyennant  certaines  con- 
cessions. 
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necpor  so,  nec  peralium,  nec  expoctabit  oum  in  placilis  Montispessulani  ; 
ot   proptor  honiinoni   istum,   vicarius   non   amajoral^it ,    nec  minorabit 
placita  Montispossulani.  noc  illi  qui  placilabunt   placita  pro  vicario.  Et 
vicarius,  nec  illi  qui  placitabunt  placita  pro  vicario,  non  esvadirant 
ullum  placitum  Montispossulani  proptor  liominem  illum.  Et  liomo  ille 
quem  dominus  Montispessulani  voluorit,  recipiet  de  placitis  illam  partem 
averi.  quo  ad  dominum  suum  pertinebit  ;  et  si  de  illo  avero  terminus 
fuerit  datus,  illo  homo  domini  Montispessulani  accipiot  inde  firmancias 
ad  terminum  illum  quora  vicarius  doderit.    Et  omnia  illa  placita  que 
dominus  Montispossulani  dicet,  vel  mandabit  vicario ,  per  se,  vel  per 
alium,  vol  illis  qui  placitabunt  placita  pro  vicario,  quod  non  placitent 
illa  sine  illo;  vicarius,  noc  illi  qui  placitabunt  placita  pro  vicario,  nonpla- 
citabunt  oa  sine  domino  Montispossulani.  Et  omnia  illaplacita  in  quibus 
dominus  Montispossulani  non  fuerit,  vicarius  et  illi  qui  placitabunt  placita 
pro  vicario,  majorabunt,  vel  minorabunt.  sicut  dominus  Montispessulani 
dicet  eis,  vel  mandabit.  Et  dominus  Montispessulani  prendet,  mandabit, 
et  vetabit  in  Montopessulano  quod  voluerit,  per  se,  vel  per  quem  voluerit. 
Et  vicarius  pagabat  homines  suos,  quos  habebat  in  placitis  Montispessu- 
lani  de  avero  communi  de  placitis ;  et  in  antea  non  faciet  hoc  de  parte 
domini.  Et  vicarius  prendebat   hommaticum  de  hominibus   Montispes- 
sulani ;  et  in  antea  non  faciet  hoc.  Et  vicarius,  nec  illi  qui  placitabunt 
placita  pro  vicario ,  non  prendent  ullum  averum  de  homine  ,  neque  de 
femina  Montispessulani ,  propter  placita,  postquam  sapient  illa  placita  , 
preter  justiciam  domini ,   de  qua  vicarius  habebit  suam  vicariam.  Et 
vicarius  non  prendet  ullum  averum  de  homine  de  fors  Mont  pestler, 
proptor  placitum  quod  habeat  homo  ille  cum  homine  Montispessulani, 
nec  illi  qui  placitabunt  placita  pro  vicario,  preter  justiciam  domini,  de 
qua  vicarius  habebat  suam  vicariam. —  Et  demandabant  omnes  domos 
furnorum  qui  fuerunt  facti  in  Montepessulano ,  a  morte   Guillelmi   de 
Montopessulano,  qui  fuitavus  istius  Guillelmi,  qui  focit  hoc  placitura.  Et 
ab  hac  die  in  antea  non  erit  factus  furnus  in  toto  Montepcssulano,  noc  in 
dorao,  nec  in  terra,  in  qua  dorainus  Montispessulani  habet  censura,  vel 
vendidara  ,    sine    consilio   doraini    Montispessulani .    Et   Rairaundus    et 
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Bornardus  rinillelmi  p;iiirpirunt  ot  solsorunt  Guillolmo  do  Montopossulano 
illuni  molinum  ot  illas  torras ,  quom  ot  (juas  aooaptavorant  postcpiam 
Guillolmus  de  Montopossulano  ivit  ad  Iherusalom,  liac  vice  quando  llieru- 
saleni  fuit  oapta.  —  Et  demandabant  illam  niansiunculam  que  est  juxta 
domum  Faidid. 

Ego  Raimundus,  et  ego  Bernardus  Guillelmi ,  et  ogo  Guillelmus,  filius 
Senegundis,  guirpemus  et  solvimuscum  hac  carta  omnia  hec  supra  scripta 
demandamenta ,  sicut  in  hac  carta  scripta  sunt ,  et  legi  possunt ,  tibi 
Guillelmo,  sine  tuo  enganno,  et  aliis  qui  post  te  erunt  domini  Montispes- 
sulani. 

Facta  est  autem  hec  carta  mense  januario,  regnante  Philippo  rege, 
anno  ab  incarnatione  Domini  m'*  c'^  iii°. 

Facta  est  autem  hec  guirpicio  et  solucio  feria  viia,  luna  tercia  dccima, 
nono  kalendas  februarii,  in  evidentia  et  audientia  Stophani  de  Corviano 
et  Decani  de  Poscherias,  et  Raimundi  Poncii  de  Duabus  Virginibus,  et 
Poncii  Deusde  de  Tolosla,  et  Poncii  Raimundi  de  Murles,  et  Petri  de  la 
Veiruna,  et  Petri  Guillolmi  Ebrardi,  et  Faidid,  etPoncii  de  Dia,  et  Amelii 
Ragamberti  ;  —  et  ex  parte  Raimundi  opiscopi  et  BernardiGuillelmi, 
fratris  ejus ,  in  evidentia  et  audienlia  Guillelmi  Bortrandi  de  Monte 
rotundo,  et  Bertranni  de  Breissac,  et  Poncii  Gauscelmi  de  Lunel,  et 
Bernardi  Gauscelmi,  fratris  ejus.  et  Odonis  de  Corno,  et  Guillelmi  de 
Corno,  et  Raimundi  Bernardi  de  Sancto  Damiano,  et  Poncii  Gaucelmi  de 
la  Mata,  et  Petri  de  Corno,  etBertranni  de  Vallauques.  Guillelmus  scripsit. 

cn. 

SCRIPTURA    DONACIONIS  ,    QUAM   BERNARDUS   GUILLELMI  ,    MONTISPESSULANI   VICARIUS, 

FECIT   FILIO   SUO    GUILLELMO   AIMOINO. 

(Mem.,  fol.  .■)7  r".  —  11  mart.  1118-1119<.) 

Anno  Dominice  incarnationis  m°  c°  xviir^,  v  idus  marcii,  luna  viii, 
regnante  Lodoyco  rege. 

'  Douation  de  la  vicairie  ou  viguerie  de  Guillems  ,   qui   deviendra   prochainement 

Moatpellier,  faite  par  Bernard   Guillem  a  rivale  dc  la  branchc  ainee.  L'acte  ici   on- 

80U  fils  Guillem  Aimoin.  Progrespolitique  registre  concerno  k  la  fois  Montpellier  et 

d'une  branche  cadette  de  la  dynastie  des  Montpellidret. 
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Hec  eatcartadonarionis,  cfuaraei^oBornardus  Guillelmus,  Montispessu- 
laiii  vicarius,  feci  tibi  filio  moo,  (juillolino  Aimoino,  ot  infanlibus  tuis, 
quos  hal)obis  dc  Aiabnuris. 

Cum  hac  carta  dono  (ibi  (otam  vicariam  Montispessulani,  et  totum  cas- 
trum  ([uod  ogo  liabeo  in  Monte  possulano,  cum  egrossione  et  regressione, 
et  totum  quan(um  ogo  haboo  sul)tus  ecclesiam  Sancti  Nicholai  de  Monte- 
pessulano,  dono  tibi  ot  infanti  (uo,  cui  donare  volueris,  de  siipradicta 
Aiahuuris ;  et  dono  tibi  et  tuis  suprascriptis  totos  lumbos,  quos  egohabeo, 
vel  ha})oro  doboo  in  villam  Montispessulani.  Iterum  dono  tibi  ettuis  totum 
quantum   ogo  iial)eo  in  furnum  qui  fuit   de   Gauzfredo  Alcotonario,  et 
totum  (juantum  ego  habeo  in  furnum  (jui  fuit  de  Petro  Ugone.  Et  dono  tibi 
et  tuis  in  totos  mansos  ainaz,  quos  GuiHohnus  de  Monte  pessulanohabet  in 
viUamMontispossuUmi,  in    unumquemque  mansum  unam  saumatam  de 
ligna ,  in  unoquoque  anno,  et  unum  asinum  per  vindemias.  Et    vicarius 
MontispossuUini  dobet  facere  mandar  toz  los  aibergs  de  domino  Montis- 
pessulani,  quos  habet  dominus  in  villam  Montispessulani;  et  indie  in  quo 
vicarius  fara  mandar  los  albergs  de  Montepessulano per  suum  militem,  aut 
persuum  clientem,  suus  miles,  vel  cliens  debet  manducare  in  unum  alberg, 
ethabere  civatam  et  paloam  ad  unum  equum,  sicut  unus  de  aliis.  Siautem 
non  mandabat  nisi  unum  alberg,  stetisset  in  eum  miles,  vel  cliens  simi- 
litor :  et  hoc  dono  tibi  Guillelmo,  et  tuis  suprascriptis.   Et  dono  tibi  et  tuis 
vicariam  de  Monte  pestlairet,  quam  ego  habebam  in  villam,  vel  in  toto 
terminio  de  Monto  postlairet,  aut  aliquis  homo  vel  femina  habet  por  me. 
Donoque  tibi  et  tuis  totos  furnos,  qui  facti  erunt  in  villam  de  Monte pestlairet, 
et  totos  iumbos  el  sestairalage,  et  quantum  habeo  in  quintalem  de  Monte- 
pessulano.  Et  insuper  dono  tibi  et  tuis  suprascriptis   totam  castlaniam  de 
castro  Pigniano,  ot  solarium  ;  et  solarium  ot  lotum  alium  honorom  qucm 
ego  habeo  intus  Pigniano  vel  deforis,  quod  ego  habeo  de  dominoPigniano, 
et  totam  convoniontiam  quam  ego  Iiaboo  do  domino  Pigniano,  dc  (oto  honore 
de  Raimundo  Lopig.  Ego  RornardusGuilloInius  hunc  honorom  suprascrip- 
tum  dono  tibi  Guillolmo  Aimoino,  ot  infan(il)usquoshabes,  vel  habobis  de 
uxore  (ua    Aiiilnuiro ;   (ali  convonion^ia   iil    (\o  filiis  (pios  (u  liabobis  d(» 
supradicla  iixoro  (ua  haboal  lolaiii  \  icaiiaiii  d(!  Mon(oj)ossulano,c(  caslrum 
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vicariale,et  vicariam  dcMontepesllairpt,  cui  lilio  lii  donare  aul  diiniltere 
\olueris ;  et  istum  honorem  suprascriptum  ego  Bernardus  Guillclnuisdono 
tibi  Guillelmo  Ainioino  et  tuis  jam  dictis,  tali  convenientia,  cjuod  ego 
habeam  et  possideam  omnibus  diebus  vite  mee,  et  post  obilum  meum  liat 
de  te  et  de  tuis  suprascriptis,  sine  vestro  enganno.  Quas  possessiones 
superius  donatas  usufructuarii  nomine  ego  Bernardus  retineo,  et  proprie- 
tatem  tibi  et  tuis  omnium  suprascriptarum  donationum  trado.  Insuperque 
omnium  suprascriptarum  donacionumpossessionem  suprascripti  furni,  qui 
fuit  de  Gauzfredo  Alcotonario,  tibi  tuisque  presenti  die  trado,  in  quo  ii 
solidos per  unum  annum  liabeas;  etintali  convenientia,  quod  de  omnibus 
istis  possessionibus  ac  donationibus  quas  ego  Bernardus  facio  tibi  tilio 
meo  Guillelmo,  et  tuis  jam  dictis,  et  de  cetero  meo  honore,  quem  tibi 
Guillelmo  et  fratribus  tuis  Gaucehno  atque  Raimundo  relinquo,  xvii  miUa 
solidorum  denariorum  Melgoriensium  tibi  et  uxori  tue  suprascripte  et 
infantibus  tuis  solvantur,  sicut  in  testamento  meo  scriptum  est.  Et  hoc 
donum  presentibus  testibus  subter  scriptispropria  fide  firmavi. 

Signa  manuum  Esiliari  de  Uzezio ;  sive  Guillelmi  Bertrandi  de  Monte 
rotundo ;  sive  Bertrandi,  filii  sui ;  seu  Faisiti  et  Guillelmi  Girbaldi ;  sive 
Poncii  Obilionis ;  seu  Raimundi  Guillelmi  de  Marginis,  et  Bernardi  filii 
sui,  atque  Guillehni  de  Val  mala. 

Ego  Guillehnus  de  Medio  campo,  scriptor  hujus  donacionis. 


CIII. 


TESTAMENTUM  BERNARDI   GUILLELMI ,    MONTISPESSULANI   VICARII ,    QUOD   INSTITUIT 

INTER  FILIOS  SUOS, 

(Mem.,  fol.  57  r°  et  v».  —  11  iiiart.  1118-1119  <. ) 

Anno  Dominice  incarnationis  m"  c°  xviii",  v  idus  marcii ,  luna  viii , 
regnantc  Lodoyco  rege.  Hec  est  carta  de  dividimento  et  de  testamento 
quod  ego  Bernardus  Guillelmus ,  Mcmtispessulani  vicarius,  feci  inter 
filios  meos  Guillelmo  Aimoino,  et  Gaucelmo  de  Clarel,  atque  Raimundo 
Aimoino,  quando  vohii  pergere  ad  Iherusalem. 

'  Testament  du  vicaire  ou  viguier  Bernard  (jtuillem,  impliquant  partage. 
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In  nomino  Domini.  Ei^o  Bcrnardus  (luilli^Imus  do  Monle  pessulano,  si 
mors  michiadvonorit  in  isto  itinere  de  llierusalem,  dimittoet  divido  Gau- 
celmo,  filio  meo,  et  Raimundo,  fratri  suo,  communitor  meum  starem 
veterem,  quem  habeo  in  Monte  pessulano,  quod  aHrontatacircioinstarem 
que  fuitdePetro  Malcanet,  et  ad  staremquefuitdePoncioGiraldo  sellario, 
et  a  vento  dat  affrontacionem  in  starem  de  Guiraldo  de  Condom,  et  in 
starem  qui  fuit  de  Raina  de  Lacassanna,  et  in  starem  de  Poncio  Amelio  ; 
a  meridie  affrontat  in  viam  que  discurrit  ante  portam  de  Ugone  leddario  ; 
ab  aquilone  affrontat  in  viam  que  discnrrit  inter  ecclesiam  Sancte  Marie 
et  ipsum  starem.  Quantum  infra  istas  terminacionesincludit,  dimitto  vobis 
et  divido,  sicut  scriptum  est ;  et  dimitto  vobis  et  divido  meum  furnum 
vicairalem,  qui  esta  circio  juxta  pinnam  de  solario  Petri  Girberti,  et  de 
duobus  partibus  affrontat  in  raansiones  que  fuerunt  de  Guiraldo  Blanca. 
Et  insuper  ego  Bernardus  Guillelmus  dimitto  etdivido  filiismeis  Guillelmo 
et  Gaucelmo  atque  Raimundo,  si  mors  michi  venerit,  sicut  supra  scriptum 
est,  totum  quantum  ego  habeo  in  alios  furnos  de  villa  Montispessulani,  aut 
homines,  vel  femine,  habent  per  me,  exceptis  furno  de  Gauzfredo  Alcoto- 
nario,  et  furno  qui  fuit  de  Petro  Ugone,  quos  dedi  filio  meo  Guillelmo 
Aimoino;  et  totum  quantum  ego  habeo  in  quintalem  Montispessulani,  et 
totum  sestairalagium  de  Montepessulano,  velde  terrainioMontispessulani, 
Guillelrao  et  Gaucelmo  et  Raimundo  similiter  divido.  Et  dimitto  vobis  et 
divido  totos  meos  alios  honores,  quos  ego  habeo  intus  villam  Montispes- 
sulani,  vel  deforis,  aut  ubicumque  habeam,  vel  alodios,  aut  feudos,  vel 
homines  aut  femine  habent  per  me,  excepto  vicaria  et  castro  de  Montepes- 
sulano,  et  exceptis  lumbis  de  Montepessulano,  et  excepto  vicaria  de 
Montepestlairet,  cum  ceteris  que  ibi  liabeo  in  Montepestlairet,  sicuti  in 
carta  (hmationis  scriptum  est,  et  excepta  castlania  de  Pigniano,  cum 
omnibus  que  de  domino  Pigniano  habeo,  et  exceptis  ceteris  rebus  et 
donacionibus  suporius  scriptis  in  carta  donationis,  quos  ego  dedi  filio  meo 
Guillelmo  Aimoino,  et  suis  suprascriptis,  et  excepto  estare  vetere  et  furno 
vicairale,  quos  divido  filiis  meis  Gaucelmo  et  Raimundo,  sicut  infra  termi- 
naciones  superius  scriptas  includit,  sine  parte  Guillolmi  Airaoini:  quoFu 
starem  et  quem  furnum  dimitto  et  divido  Gaucelrao  et  Rairaundo,  contra 

u 
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donacionom  quam  feci  Giiillolmo  Aimoino  et  suis  suprascriptis,  sicut  in 
carta  donacionis  scriptum  ost.Et  totummoum  alium  lionorom,ubicumque 
liaboam,  sicut  suprascriplum  est,  dimitto  ot  divido  ego  Cornardus  Guillel- 
mus  (iliis  meis  prescriptis,  utfacianl  se  fratros;  in  tali  convenientia,  quod, 
si  aliquis  de  istis  fratribus  moriebatur  sine  legali  herede,  aut  si  habebat 
heredem,  ot  ille  heres  moriebatur,  revertisset  honor  duobus  fratribus  ;  et, 
si  duo  fratres  moriebantur,  revertisset  honor  uni  fratri  similitor.  Et  istum 
honorom  suprascriptum  nullus  de  istis  fratribus  superiusscriptis,non  licet 
eum  vendere,  noc  donare,  nec  impignorare,  nec  alienare,  nullo  homininec 
femino,  nisi  altero  fratri,  vel  cum  consilio,  vel  alio  fratre  ojus.  Et  ogo  Ber- 
nardus  Guillolmus  Montispossulani  laudo  et  concedo  hoc  testamentum  et 
hoc  dividimontum,  quod  suprascriptum  ost  in  hac  carta,  in  tali  convenientia, 
quia,  si  ego  moriobar,  quod  duo  amici  communaii  de  Guillelmo  Aimoino 
et  fratribus  ejus,  post  obitum  meum,  teneant  et  habeanttres  partes  de  toto 
meo  lionore,  tantum  usque  Guillolmus  Aimoinus,  vel  uxor  sua  Aialmuris, 
aut  infantes  sui,  vel  mandatarii  illorum,  habeant  recuporatos  xviimilia 
solidorum  denariorum  Melgoriensium,  sine  enganno  Guillelmi  Aimoini  et 
uxoris  scripte,  ac  filiorum  ejus,  quos  habuit  Bernardus  Guillolmus  pre- 
scriptus  do  Guillolmo  Aimoino  et  uxore  suprascripta,  ac  de  Faidito,  patre 
ejus,  et  dedit  eos  pro  redomptione  corporis  sui,  quia  Tolose  a  comite  Picta- 
viensium  in  carcere  tenebatur.  Et  si  moneta  Melgorii  abatuda  esset,  pro 
quibuscumque  quinquaginta  ii  solidis  Melgoriensibus  libra  argenti.fini 
solvatur,  donec  xvii  milia  solidorum  denariorum  Melgorionsium  Guillelmo 
Aimoino  et  suis  soluti  sint.  Et  de  quarta  parte  istius  honoris  vivant  com- 
muniter  Senogundis  et  filii  sui.  Et  quando  Guillelmus  Aimoinus,  vel  sui 
suprascripti,  istumdebitum  habebunt  rccuperatum,  uxor  mea  Senogundis 
habeat  et  possideat  totum  meum  honorem,  quamdiu  erit  sine  marito.  Si 
autem  filii  sui  inferobant  ei  malum  solacium,  ut  cognovissent  Esiliarius  de 
Uzezio  et  Guillelmus  Bertrandus  de  Monte  rotundo,  Ponciusque  Obilionis, 
et  Guillelraus  Arnaldus,quoddivideresenecessarium  fuisset,  esset  factum, 
et  habuisset  in  sestairalagium  de  Montepessulano  xv  modios  de  frumento, 
et  VIII  modios  de  ordeo  communiter  do  anno  in  anno,  ot  habuisset  totam 
modietatem  de  quanto  ego  habco  in  quintalem  Montispessulani,  et  totum 
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quantum  ego  liabeo  in  vineani  que  est  de  Sancto  Cosme  usque  ad  Montem- 
pessulanum.  Si  voro  uxor  mea  Senegundis  relinquehat  omnia,  vel 
moriebatur,  iste  supradictus  hunor  revertisset  fiUis  suis  suprascriptis, 
absque  omni  encobolario,  quod  ilUi  non  faciat,  nec  aliquis  homo,  nec 
femina  per  illam.  Et  si  supradicta  Senegundis  accipiebatmaritum,  tantum 
sponsalicium  suum,  vel  dotalicium  habeat  et  possideat  in  vita  sua,  et  post 
morlem  suam,  secundum  legem,  ad  filios  meos  revertatur.  Et  si  aliquis 
suprascriptorum  filiorum  meorum,  habensfilios,  vel  filias,  priusquam  ille 
qui  filios,  vel  filias,  nepotes  vel  neptes  non  haberet,  moreretur,  tunc  filii 
vel  filie,  nepotes  vel  neptes  defuncti  fratris  in  locum  patris  sui  succedant ; 
id  est  in  talem  porcionem,  qualem  pater  habuisset,  si  vivus  fuisset.  Et  si 
omnes  filii,  vel  filie  filiorum  meorum  suprascriptorum  sine  legitimo 
herede  moriantur,  superstes  filius  meus ,  vel  filii  vel  filie  filii  mei , 
succedant. 

Signa  manuum  Esiliari  de  Uzezio ;  seu  Guillelmi  Bertrandi  de  Monte 
rotundo;  sive  Bertrandi,  filii  sui;  seu  Faisiti,  et  Guillelmi  Girbaldi ;  sive 
Poncii  Obilionis;  seu  Raimundi  Guillelmi  de  Marginis,  et  Bernardi  filiisui, 
atque  Guillelmi  de  Valmala. 

Ego  Guillelmus  de  Medio  campo,  scriptor  hujus  dividimenti. 

Hoc  donum  et  hoc  dividimentum  suprascriptum  laudavit  et  concedit 
Guillelmus  Aimoinus  fratribus  suis  Gaucelmo  et  Raimundo,  et  Gaucelmus 
et  Raimundus  Guillelmo  Aimoino. 

CIV. 

CONCESSIO   DOMINI   GUILLELMI  MONTISPESSULANI ,    SUPER  VICARIA   EJUSDEM  VILLE. 

(  Mem.,  fol.  58  t"  et  v°.  —  April.  1139  *.  ) 

Ego  Guillelmus,  de  Montepessulano  dominus,  dono  et  concedo  tibi 
Gaucelmo  de  Clareto,  et  tibiGuillelmo  Aimoino,  et  tibiRaimundo  Aimoino  , 

•  Renouvellement  de  la  concession  faite  cedant  la  succession  de  Bernard  Guillem 

en  1104  par  Guillem  V,  quant  k  la  vicairie  k   ses    fils   Gaucolm    dc   Claret,    Guillom 

ou  viguerie   de  Montpellicr.  Guillem   VI  Aimoin,  Raimond  Aimoin,  et^sonpetit- 

affirme  son  droit  de  suzerainete  par  rap-  fils  Pelagos.  —  Se  reporter  au  document 

port  aux  vicaires   ou  viguiers  ,  en  con-  qui  precede,  coto  C. 
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et  tibi  Pelagocio ,  et  posleritatibus  vestris ,  totam  vicariam  tocius  ville 
Monlispessulaui,  sicut  modo  edificata  est,  vel  in  antea  aui^mentata  fuerit 
in  quacuuKpieparle,  vel  in  quocumque  loco,  seu  parrochia,  incrementum 
recepit,  et  vicariam  de  omnibus  terris  et  in  omnibus  mansis  Montispes- 
sulani.  Hec  autem  sunt  vicarie  pertinentia;  scilicet  omnes  firmancie  et 
orania  districta  omnium  hominum  et  feminarum  tocius  Montispessulani , 
per  justiciam,  et  omnia  dislricta  et  omnes  firmancie  hominum  omnium  et 
feminarum  habitanciura  in  Montepessulano,  et  venienciuni  et  redeuncium 
per  jusliciam,  et  omnium  hominura  et  ferainarum  habitancium  in  omni- 
busniansis,  vel  lerris  pertinentibusad  niansosMontispessulani;  et  in  uno- 
quoque  manso  amasato  de  terra  unara  sauraatara  de  lignis  in  Nativitate 
Doraini  per  singulos  annos ;  et  uno  die  in  vindomiis  in  unoquoque  anno 
unum  asinum,  cum  menatore  ejus.  Hcc  omnia  vobis  dono ,  preter  districta 
et  firmancias  militura  Montispessulani ,  et  uxorura  illorura.  Sed  si  de 
militibus  Montispessulani ,  vel  de  uxoribus  illorura,  ego  Guillelmus  de 
Montepessulano  averura  habuero  propter  placita  Montispessulani , 
habeatis  inde  vicariam  vestram.  Pertinent  etiam  vicarie  omnes  donatio- 
nes  et  orania  consilia  oranium  honorura ,  oraniuraque  pignorum  tocius 
Montispessulani,  et  sextus  denarius  de  omnibus  placitis  Montispessulani, 
usque  ad  xv  solidos,  et  a  xv  solidis  in  susum ;  et  ex  ipsis  etiam  xv  solidis 
quintus  denarius  erit  inter  vos  et  drudum,  scilicetBerengariumde  Vallau- 
ques,  pro  debitis  porcionibus.  Ad  vicariara  autera  dico  hec  predicta  per- 
tinencia,  excepta  drudaria  uxoris  doraini  Montispessulani.  Sciendum  est 
enim ,  quod  uxor  doraini  Montispessulani  habet  drudarias  in  placitis 
Montispessulani,  solumraodo  quando  totum  placitum  fuerit  xv  solidorum, 
et  etiam  quando  fuerit  ultra  xv  solidos.  Dominus  Montispessulani ,  vel 
sui  bajuli ,  non  placitabunt  placita  Montispessulani ,  nec  dispensabunt 
justiciam,  nec  minorabunt  nec  raajorabunt  eam  sine  presentia  vicarii ,  vel 
sui  horainis,  si  tamen  ibi  adesse  voluerit :  et  dorainus  Montispessulani , 
vel  sui  bajuli,  non  prendent ,  neque  raanulevabunt  quicquam  de  parte 
vicarii,  sine  ejus  voluntate.  Et  vicarius  non  prendet  hominiura  de  horai- 
nibus  Montispessulani;  et  vicarius  et  illiqui  erunt  in  placitis  pro  vicario, 
non  prendent  ullum  averum  de  homine,  vel  femina  de  Montepessulano  , 
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vol   (loforis  Montepessulano  propter   placita,  preter  justiciam  domini, 
pos((|uaiu  sapient  illa  placita ;  de  qua  justicia  vicarius  liabebit  vicariam 
suam.  Pertinent  etiani  ad  vicariam  omnia  mandamenta  et  omnes  vetacio- 
nes  propter  placita,  preter  illa  mandamenta  que  dominus  Montispessulani 
diceret  vel  mandaret,  per  se,  vel  per  alium,  vicario,  vel  illis  qui  manda- 
menta  illa  et  vetaciones  facerent  pro  vicario,  ne  fierent.  Et  dominus 
Montispessulani  prehendet,  mandabil  et  vetabit  in  Montepessulano  que 
voluerit,  per  se,  vel  per  quem  voluerit.  Sed  dominus  Montispessulani,  nec 
homo  nec  femina  pro  eo,  firmanciam  accipient ,  quoniam  ad  vicarium 
pertinet,  nec  placitum  placitabunt,  unde  peccunia  exeat,  sine  vicario,  vel 
ejus  homine,  si  ibi  adesse  voluerit,  preter  firmancias  et  placita  militum  , 
et  uxorum  illorum.  Et  vicarius  ,  vel  alius  pro  eo,  mandabit  albergos 
in  Montepessulano,  preter  albergos  militum.  Et  iu  eo  die   quo   dominus 
Montispessulani,  vel   alius  pro  eo,  albergos  accipient   in  Montepessu- 
lano,  vicarius,  vel  alius  pro  eo ,  manducabit  in  uno  die  de  albergis  illis, 
et  habebit  civadam  equo  suo. 

Dono  etiam  ego  Guillelmus  de  Montepessulano  vobis  Gaucelmo  de 
Clareto,  et  Guillelmo  Aimoini ,  etRaimundo  Aimoini,  et  Pelagocio,  et 
posteritatibus  vestris ,  castellum  quod  est  situm  juxta  portam  Sancti 
Nicholai  inMontepessuIano,  sicut  est  clausum  cum  turribus  et  muris, 
cum  ingressu  et  regressu,  et  illud  spacium  terre  quod  est  sub  ecclesia 
Sancti  Nicholai,  sub  utraque  parte  vie  publice,  a  porta  que  fuit  Guillelmi 
de  Bergoria  usque  ad  portam  que  dicitur  Sancti  Nicholai ,  preter  viam  , 
que  sufficienter  ampla  remaneat.  Dono  quoque  stare  vobis,  quod  fuit 
Constancii  de  Alesto ;  et  stare  quod  fuit  Galterii  Grassi ;  et  totum  stare 
quod  fuit  Augerii  de  Sobers;  et  illud  spacium  terre  quod  est  inter  domum 
que  fuit  Augerii  de  Sobers  et  domum  que  fuit  Olrici  Petiti,  juxta  murum ; 
et  domum  que  fuit  Aldrachi,  cum  curte,  usque  ad  bisturrem  et  usque  ad 
viam  Franciscam  ;  et  solarium  quod  fuit  Rotguerii  Nigri,  quod  est  juxta 
doraum  que  fuit  Aldrachi ,  et  domos  que  fuerunt  Petri  Adalguerii,  que 
sunt  juxta  portamcastelli;  et  totum  stare  quod  fuit  Rotberti  dePortali; 
et  totum  stare  quod  fuit  Balcherii ;  et  totum  stare  quod  fuit  Gausberti 
pelliparii ,  quod  est  juxta  stare  quod   fuit  Balcherii ;  et  stare  quod  fuit 
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retri  Giiillelnii  |)elliparii ,  (juod  est  juxta  stare  quondam  Gausberli ;  et 
(oluni  stare  quod  fuit  Bernardi  Maurini ;  et  tolum  stare  quod  fuit  Galterii 
Grassi,  quod  est  juxta  stare  quondam  Bernardi  Maurini ;  et  in  Condamina 
totum  starequod  fuit  Petri  Abeurati;  et  totam  domum  quam  quondam 
Rotbertus  de  Monte  acuto  habuit  de  Guilielmo  Aimoini ;  et  totum  solarium 
quod  fuit  Bernardi  Bertholomei,  quod  est  juxta  domum  Rotberti  de 
Monte  acuto ;  et  totum  stare  quod  fuit  Gausberti  Curti ,  quod  fuit  Poncii 
(^arbonelli ;  et  totum  stare  quod  fuit  Guiraldi  Blanca  ;  et  totum  stare  quod 
fuit  Petri  Bocardi;  et  totum  stare  quod  fuit  Ememberti;  ettotum  stare 
quod  fuit  Petri  Alphanti ;  et  totum  stare  quod  fuitPetri  Arnaldi ;  et  totum 
stare  quod  fuit  Stephani  Asini ,  ante  portam  Sancte  Marie  ;  et  totum  stare 
vctulum,  de  viaqua  itur  ad  Sanctam  Mariam  usque  ad  viam  per  quam 
itur  ante  domum  quondam  Hugonis  lesdarii ;  et  juxta  domum  que  fuit 
archidiaconi ,  domum  unam  cum  plano  quod  est  ante  ipsam  domum ;  et 
domum  Placentie,  que  est  juxta  domum  que  fuit  Poncii  Genulli;  et  duas 
domos  que  fuerunt  Bernardi  d'Arles  ,  que  tenent  se  cum  domo  que  fuit 
quondam  Petri  Bocardi;  et  domos  que  fuerunt  Rainaldi  Moissonia, 
medietatem  quarum  tenet  Bernardus  Dahura ,  et  alteram  medietatem 
lenuit  Bernardus  Silvester.  Etdono  vobis  unam  domum,que  est  inter 
domum  quondam  Bligerii  et  domum  quondam  Hugonis  lesdarii.  Et  dono 
tibi  Gaucelmo  de  Clareto  et  posteritati  tue  tabulam  Guillelmi  Urbani , 
que  est  ante  ejus  domum ,  que  domus  quondam  fuit  Petri  Bocardi.  In 
omnibus  suprascriptis  domibus,  et  in  tabula  Guillelmi  Urbani,  dono  vobis 
lotum  censum,  et  omnes  vendedas  et  consilia  impignorandi ;  et  retineo 
omnes  homines  et  feminas  stantes  in  domibus  illis,  ad  faciendum  que- 
cumque  voluero. 

Dono  etiam  vobis  ego  Guillelraus  totum  sextairaliticum,  omnibus  diebus 
ctnoctibus,  in  toto  Montepessulano,  etin  omnibus  suis  augmentacionibus, 
quocumque  loco,  quacumque  parte,  quacumque  parrochia,  seu  terminio  , 
augmentetur,  de  omnibus  hominibus  et  feminis  ,  exceptis  hominibus  et 
feminis  qui  domos  habent  in  Montepessulano,  vel  localem  pro  facienda 
domo.  Et  si  dominus  Montispessulani  acciperet  lesdam  de  villanis  de 
Sustancionensi   comitatu  qui  haberent    domos   in  Montepessulano ,  et 
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ibidem  non  starent,per  istatgam  habeatis  sextairaliticum.  Sextairalili- 
cum  dono  vobis  de  omni  blado  et  de  omni  legumine  ,  et  de  farina ,  et  de 
linoso,  et  de  cannaboso,  et  de  castaneis  Longobardorum,  si  mensurantur 
cum  sextairale  vel  eminale,  eo  excepto  quod  de  sextario  illo  vel  emina 
qui,  vel  que  quandoque  capitur  pro  vineatis ,  amodo  non  capiantur 
vineando.  Et  dono  vobis  omnes  lumbos  de  omnibus  porcis,  qui  occisi 
erunt  in  toto  Montepessulano,  pro  vendere.  Dono  quoque  vobis  Guillelmo 
Aimoino,  et  Raimundo  et  Pelagocio  fratribus,  et  posteritatibus  vestris, 
totum  furnum  qui  fuit  Guidonis  Liacas  et  Faiditi,  avi  vestri,  eo  tamen 
tenorequod,  si  Bernardus  Guillelmus  ,  avus  vester,  in  ipso  aliquod  jiis 
habuit,  illud  habeatis  cum  patruo  vestro  Gaucelmo ,  pro  debitis  porcio- 
nibus.  Preterea  dono  vobis  Gaucelmo  et  Guillelmo  Aimoino,  et  Raimundo 
et  Pelagocio,  omnes  furnos ,  qui  modo  sunt  et  in  antea  erunt  in  tolo 
Montepessulano,  preter  duos  furnos  quos  vos  michi  conceditis,  alter 
quorum  erit  in  Villam  novam,  que  est  extra  portale  quo  itur  ad  Biterrim ; 
alter  vero  furnus  erit  al  Peirone :  et  in  unoquoque  furno  qui  fuit  factus  in 
Montepessulano  in  vita  Guillelmi ,  avi  patris  mei ,  dono  vobis  domum 
furni.  Et  de  illis  furnis  qui  facti  sunt  in  toto  Montepessulano  a  morte 
Guillelmi,  avi  patris  mei,  usque  hodie  in  terra  in  qua  censum  habeo ,  vel 
vendedam,  in  domibus  in  quibus  sunt  illi  furni,  habebit  dominus  Montis- 
pessulani  totum  suum  censum  et  vendedam ,  et  consilium  impignorandi. 
Et  ab  hac  die  in  antea  non  erit  factus  furnus  in  toto  Montepessulano,  nec 
in  domo ,  nec  in  terra  in  qua  dominus  Montispessulani  habet  censum  vel 
vendedam,  sine  consilio  domini  Montispessulani. 

Dono  etiam  vobis  ego  Guillelmus  bailiaticum  archintalis ,  et  tercium 
denarium  in  archintali,  et  mesallas  quas  donant  homines  Montispessulani 
et  Longobardi  pro  archintali. 

Dono  etiam  vobis  totam  illam  terram,  que  est  juxta  viam  publicam  qua 
itur  ad  Sanctum  Cosmam  ,  a  sinistra  parte.  Et  dono  vobis  terram  illam  , 
quam  Godescalchus  tenuit  de  antecessoribus  vestris.  Et  dono  vobis  etiam 
vineas  omnes  quas  Guillelmus  Aimoini  habuit  et  tenuit  de  Guillelmo, 
avo  patris  mei ,  in  Mairanicis. 

Dono  vobis  quamdam  tabulam,  in  qua  congregatur  blatus  in  mercato, 
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ejusdom  ampliludinis  et  longitudinis  qua  modo  est ;  que  tabula  est  juxta 
doinum  que  fuit  Bertranni  I^olfort. 

Hec  omnia,  sicut  in  hac  carta  scripta  sunt,  ego  Guillclmus  dono  vobis, 
et  posteritati  vestre,  ad  feudum.  ad  totos  lionoros  ,  cuni  hac  carta,  sine 
vestro  enganno ,  salvis  tamen  inter  vos  drictis  vestris. 

Ille  vero,  vel  illi  ex  vobis,  qui  vicariam  habuerint,  faciant  hominium 
domino  Montispessulani ;  et  jurabunt  ei  castellum,  et  vitam  et  membra,  et 
totum  honorem  suum.  Alii  vero,  qui  de  honore  domini  Montispessulani 
habuerint,  faciant  ei  hominium. 

Istas  omnes  suprascriptas  donationes ,  sicut  superius  scriptum  est, 
dono  vobis,  sine  vestro  enganno,  ad  meara  fidelitatera  et  meum  servicium. 
Et  ego  Gaucelmus  de  Clareto,  et  ego  Guillehims  Aimoini,  et  ego  Rai- 
mundus  Aimoini,  et  ego  Pelagocius,  laudamus  etconcediraus  tibi  domino 
Guillelmo  de  Montepessulano  illos  duos  furnos  novos  supra  norainatos ;  et 
absolvimus  et  relinquiraus  vobis  quicquid  querebamus ,  et  querere  aliqua 
ratione  poteramus,  in  portu  de  Latis  et  in  Palude,  et  in  eorum  terminiis, 
excepta  tantum  una  pecioleta  de  terra,  quam  Guillelmus  de  Valle  mala 
tenet  de  nobis. 

Et  ego  Guillelmus  de  Montepessulano  convenio  vobis ,  sine  enganno  , 
quod  dominus,  vel  domina  Montispessulani,  vel  aliquis  per  eos,  non  faciet 
vim  aliquam  alicui  homini,  vel  femine,  seu  vetacionem,  per  quam  minus 
valeat  vobis  raercatum  Montispessulani. 

Testes  sunt  Rairaundus,  episcopus  Agathensis,  Petrusde  Monle  lauro, 
Petrus  de  Centrairanicis,  Johannes  archipresbiter  Magalonensis ,  Rai- 
mundus  de  Veruna  canonicus ,  Petrus  de  Vezenobre ,  Raimundus  de 
Castriis,  Petrus  de  Flexo,  Raino  de  Castlar,  Dalmacius  de  Castriis,  Rai- 
mundusPetrus  de  Gangue,  Hugo  de  Flexo,  Petrus  Guillelmus  de  Monte 
ferrario,  Petrus  Vetuhis,  RaimundusRostagnus,  Guiilelmus  de  Texariis, 
Berengarius  Lanbertus,  bajulus  pro  terapore  ,  et  Poncius  ejus  filius, 
Bernardus  Lanbertus,  Berengarius  Lanbertus ,  ejus  consobrinus  ,  Petrus 
Vifranc,  Petrus  Oto,  Petrus  Dahura  ,  Rairaundus  Dahura,  Bernardus 
Rotbertus,  Guiraudus  Boteta,  Olricus  Adalgerius,  Guillclmus  Airaldus, 
Stephanus  Panolz,  Guilloimus  Letoricus,  Arnaldus  Raiafredi ,  Atbrannus, 
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Giiillelimis  do  Sancto  Antonino.Paulus,  Sfophanus  doOronrio,  Guillolrnus 
capellanus  Sancti  Nicholai,  Bertrannus  do  Louco,  liornaidus  dc  ToroIIa, 
Pelrus  Angelus. 

Facta  carta,  anno  Doininico  incarnationis  m"  c*^  xxx"  viiii",  in  monse 
aprili,  feria  vP. 

CV. 

DIVISIO   QUAM   FECIT   SUlS   NEPOTIBUS   GAUCELMUS   DE  CLARETO. 
(  Mem.,  fol.  :)9  r"  et  v".  —  Ann.  iir.O».) 

In  invocatione  Domini  nostri  Jhesu  Christi.  Anno  ojiisdom  incarnationis 
M"  c°  L".  Notum  sit  omnibus  lioc  audiontibus,  quod  ego  Gaucelmus  d^ 
Clareto,  filius  Bornardi  Guillolmi  de  Monte  pessulano,  facio  talem  divisio- 
nom  cum  Raimundo  Aimoino  et  Pelagoz,  filiis  Guillelmi  Aimoini,  nopotibus 
mois,  de  honore  qui  fuit  Bornardi  Guillelmi,  patris  mei  et  avi  eorum,  et 
Sonegundis,  matris  inee  et  avie  eorum. 

Ego  itaque  Gaucelmus  de  Clareto  recognosco  vobis  Raimundo  Aimoino 
et  Pelagoz,  nepotibus  meis,  et  ad  partem  vestram  in  perpetuum  concedo 
tofam  vicariara  de  toto  Montopessulano,  et  omnes  lumbos,  et  totam  dru- 
dariam,  et  feudum  totum  de  Montepessulano,  vicariam  videlicet  et  sestai- 
raliticura,  et  lumbos  et  quintale,  etfurnos,  et  totura  feudum  de  domino  de 
Piniano,  et  totum  honorera  de  Veruna  et  terrainio  ejus,  et  terciara  partem 
de  sestairalitico  de  Montepessulano,  cura  tercia  parte  tabule  ubi  congre- 
gatur,  et  terciara  partem  de  quintalo,  et  locale  totuin  ubi  fuit  castrura 
vegairale,  et  totum  quantum  habebat  pater  meus  subtus  ecclesiara  Sancti 
Nicholai,  et  furnura  qui  fuit  Faiditi,  qui  est  ad  portale  Bertrandi  Doncella, 
et  fumum  Alcotonerii,  qui  est  ad portaie de  Asta  fracta,  et  furnum  Bernardi 
Ugonis,  qui  est  ad  Castrura  Multonem,  et  in  oranibus  raansis  amasaz,  quos 
Guillelinus  de  Montepessulano  habet  in  villa  Montispessulani ,  in  uno- 
quoque  manso,  singulis  annis,  unara  saumatam  do  lignis,  ad  Nativitatcm 

'  Partage  de  la  vicairie  ou  viguerie  de  mond  Aimoin  et  Pelagos  ,  fils  de  Guillcm 

Montpellier  entre  Gaucelm  de  Claret ,  fils  Aimoin.  —  Acte  interessant,  surtout  pour 

de  Bcruard  Guillem  ,  et  ses  neveux  Rai-  la  genealogie  des  viguiers. 
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Doniini,  et  uniim  asiniun  in  vondomias.  Domus  autcm  Bornardi  de  Montot 
donat  nobis  quotannis  pro  censu  ii  solidos,  et  domus  Bernardi  Gandalrici 
II  solidos,  et  alia  domus  Bernardi  Gandalrici,  que  est  in  rua  Francigena, 
nii  solidos,  et  domus  Guillclmi  Gaufredi  xii  denarios  ;  et  Guiraudus  de 
Portali  II  solidos,  et  Petrus  Capud  de  Azur  iii  solidos  pro  domo  que  fuit 
Guillclmi  de  Villa  nova,  et  pro  alia  domo  idem  Petrus  ii  solidos,  et  Ber- 
nardus  Batsat  ii  solidos  ;  et  domus  Guillclmi  Url)ani,  que  fuit  Brocardi, 
iiii  solidos,  et  domusGuillclmi  Lctcrici ,  quc  fuitPctri  do  Arlenis  ,  ii  solidos, 
et  (hmius  Rainaldi  Silvestri  ii  solidos,  et  domus  Rotbcrti  de  Montcacuto 
II  solidos,  et  domus  Ugonis  Tavella  ii  solidos,  et  domus  Poncii  Ugonis  xii 
dcnarios,  et  furnus  Bcrnardi  Pictoris  ii  solidos,  et  furnus  Petri  Rotberti 
lisolidos,  et  furnus  Petri  Otonis  ii  solidos,  et  furnus  Lageti  de  Garillano 
II  solidos,  et  furnus  Boneti  Ciferii  ii  solidos,  et  furnus  Guillelmi  Girbaldi  ii 
solidos,  et  furnus  Forti  ii  solidos  ;  et  in  omnibus  furnis  habemus  medie- 
tateni  de  pane  sedato :  et  ortus  Petri  Godescalchi  vi  denarios ;  et  in 
omnil)us  liis  usaticis  et  pane  sedalo  concedo  vobis ,  nepotibus  meis , 
terciam  partem. 

Et  de  honore  Sonegundis,  matris  mee,  avie  vestre,  recognosco  vobis 
unam  condaminam,  quam  tenetis  etpossidctis  apud  Lunellum. 

Hec  omniasupradicta  concedo  vobis,  nepotibus  meis,in  partem  vestram, 
et  sicut  superius  scriptum  est,  per  tidcm  ac  sine  enganno  solvo,  et  cum 
hac  carta  vobis  et  vestris  in  perpetuum  laudo. 

Et  ego  Raimundus  Aimoini,  et  ego  Pelagoz  recognoscimustibi  Gaucelmo 
de  Clareto,  avunculo  nostro,  ct  ad  partem  tuam  in  perpetuum  conccdimus 
duas  partes  de  toto  sestalairatico  de  Montepessuiano,  et  de  tabula  ubi 
congrcgatur,  et  duas  partes  de  quintalo,  et  totum  stare  vetus,  quod  fuit 
Bernardi  Guillclmi,  patris  tui,  avi  nostri,  quod  stare  adfrontat  se  a  circio 
cum  stari  quod  fuit  Pctri  Malcanet,  et  a  vcnto  cum  stari  quod  fuitde  Raina 
de  Lacassanna,  et  a  meridic  terminatur  in  viam  que  discurrit  antc  portam 
Ugonis  lesdarii ;  ab  aquilone  vero  terminatur  in  viam  que  discurrit  intor 
ecclesiam  Sancte  Marie  et  ipsum  stare.  Quantum  infra  istas  terminationes 
includitur,  sicut  pater  tuus,  avus  noster,  habuit  et  tenuit,  sic  concedimus 
tibi ;  et   furnum   vegairalem ,  qui  terminatur  a  circio   cum  domo  Pelri 
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Gitl)orti,  ot  do  (liial)iis  aliis  parlihus  ronjungitiir  cum  niansionibus  quo 
fuorunt  do  (liraldo  Blancha ;  ot  tal)ulani  que  est  anto  doniuni  Guillolnii 
Urbani  concodinius  tibi  totani,  ot  in  usaticis  et  pane  sodato,  in  quibus  nos 
habemus  terciam  partom,  recognoscinms  tibi  duas  partes.  Et  in  vinario  de 
Lariano,  ot  in  vinoa  de  Sancto  Cosma  habemus  nos  terciam  partem,  et 
concedimus  tibi  duas  partos;  ot  rocognoscimus  tibi  totum  mansura  de 
Montels ;  ot  mansuni  do  Brugoria  ;  ot  alborgura  iili  niilitibus,  quora  facit 
Guillelmus  Jordani,  pro  vinoa  (piadani  ciuam  habot  in  vinoario  juxta 
Andeisanoguos ;  et  unam  j^ociolam  torre  in  Palude ;  et  condaminam  de 
Castro  novo,  et  in  eodom  Castro  novo  ii  solidos  et  iiii  denarios  de  usatico ; 
et  ad  Perols  albergum  docera  militibus,  et  totum  usaticum  de  navibus 
quem  tones  do  coraite  MoIg(jrii,  et  totura  illudde  Alballanicisetdeterrainio 
ejus,  molendina  videlicet,  et  quosdara  alios  usaticos ;  et  oranera  denium 
honorem  qui  fuit  Isenegundis,  matris  tue  et  avie  nostre,  sit  videlicet  stare, 
sit  alodium,  sit  feudum,  quodcumque  sit,  etubicumquesit,  concedimus  tibi 
Gaucelrao,  avunculo  nostro,  excepta  illa  condaraina  quara  habemus  et 
possidemus  apud  Lunellura.  Et  sciendura  est,  quod  in  oranibus  domibus  et 
turnis  in  quibus  habemus  usaticos  comraunes,  de  venditionibus  et  irapi- 
gnorationibus,  habemus  consilia  pro  eisdem  partibus.  Hec  autem  omnia 
supradicta  concedimus  tibi,  avunculo  nostro,  in  partem  tuam,  et,  sicut 
superius  scriptumest,  per  fidera  ac  sine  enganno  solviraus,  etcum  Iiac  carta 
tibi  et  tuis  in  perpetuura  laudaraus. 

Hanc  preterea  divisionem  et  hoc  solviraentura  facio  ego  Gaucelmus  de 
Clareto,  cum  Raimundo  Aimoino  et  Pelagoz,  nepotibus  meis,  et  laudo  el 
concedo  partem  vestram  vobis  et  uxoribus  vestris,  et  infantibusvestris,  et 
ultra,  ad  faciendum  omnes  voluntatos  vestras. 

Et  ego  Rairaundus  Airaoini,  et  ego  Pelagoz  laudaraus  et  concedimus 
hujus  divisionis  et  hujus  solvimenti  partem  tuara  tibi  Gaucelmo,  avunculo 
nostro,  et  uxori,  et  infantibus  tuis,  et  ultra,  ad  faciendura  oranes  voluntates 
vestras. 

Sunt  etiara  quedara  domus  in  Montepessulano,  que  donant  vobis,  nepo- 
tibus  meis,  unam  saumadam  de  lignis,  et  unum  asinum  ad  vendemias,  et 
non  donant  alium  usaticum ;  que  si  vendcrentur,  vel  impignorarentur, 
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haboremus  simililor  pro  partil)usr()mmune,cxcepta  vicaria,  que  est  vestra 
in  solidum,  o(  consilium  de  vicaria. 

Hoc  totum  fuit  factum  in  prescntia  Poncii  de  Arsacio  et  Raimundi 
Pctri  de  Aganlico,  Borcni^arii  de  Salve,  etBcrnardi  dc  Piniano,  tluillclmi 
Adcmarii,  et  Poncii  de  Megens,  Poncii  de  Montannaco  ct  Fredolon  de  Pi- 
niano,  Pclri  Ycteris  ct  Petri  Vinfranclii,  Bernardi  de  Carrion  et  Guillelmi 
de  Aura,  ct  Sils^estri,  qui  lianc  cartam  scripsit,  laudatara  in  ipsa  domo 
Gaucelmi  de  Clareto. 

CVI. 

C.UIRPIMENTUM  ,    FACTUM   GUILLELMO  ,    DOMINO   MONTISPESSULANI  ,    ET   FAIDITO  , 
AB   ADALMUS   ET   A   MARITO   SUO   GUILLELMO   AIMOINO. 

(Mem.,  foL,59  v».  ~  5  septembr.  1113  ». ) 

Ego  Adalmus,  filia  Faiditi,  et  ego  Guillelmus  Aimoinus,  maritus  ejus, 
nos  solvimus  et  guirpemus  cuni  hac  carta  tibi  F^aidito  ipsum  furnum  quein 
dederas  in  hereditatem  michi  Adalmus  suprascripte,  excepto  hoc  (]uod 
Bernardus  Guillohnus  habet  in  ipso  furno.  Et  est  sciendum,  (luod  hunc 
furnum  habet  Faiditus  ad  fevum  de  Bernardo  Guillelmo,  et  Faiditus  idom 
facit  et  hominium  inde  ct  alborgum,  Et  habet  Bernardus  Guillelmus  in 
ipso  furno  vendedas  suas  cum  venditur,  et  consilium  cum  impignoratur. 
Et  insuper  (^go  Adalmus,  et  egoGuillclmus  Aimoinus  facimus  convenientiam 
cumhac  carta  tibi  Faidito,  et  tibi  Guillelmo  Montispessulani,  etuxori  tue  et 
infantibus  tuis,  quod  nos  in  toto  honore  illo,  quem  tu,  Faidite,  habes,  et  in 
antea  habiturus  es  in  tota  parrochia  Sancti  Firmini  et  in  tota  parrochia 
Sancti  Dionisii  de  Montepestleireto,  nichil  umquam  demandemus,  nec 
habeamus  per  ullum  donum,  nec  per  ullam  hereditatem,  nec  per  ullani 
rationcm,  fos  (piant  ab  ta  merce  atrobar  cn  poirem. 

Hoc  solvimentum  et  guirpimentum  suprascriptum  cum  convenientia  fuit 

•   Delaissement   de  four ,  consenti  par  lem  V.  —    Rapprocher    ce    document    de 

Adalmus  ou  Adalmude  ,  fiUe  deFaidit,  et  celui  qui  figure  au  second  volume  de  r//ts£. 

par  son  mari  Guillem  Aimoin  ,  avoc  recon-  yen.  de  Lang.,  Pr.,  ccclxiii  ,    concernant 

naissance  explicite  du  droit  de  superiorite  le  meme  four.  —  Particulierement  curieux 

feodale  du  seigaeur  de  Montpellier   Guil-  au  point  de  vue  genoalogique  et  feodal. 
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cuni  hac  carta  nonas  soptcnibris,  anno  Dominico  incarnalionis  m"  c°  xih", 
in  presentia  Bernardi  (rAndusa,  et  Decliani  do  Poscheriis,  Galterii  Maj^a- 
lonensisepiscopijPotriGaufridiarcliidiaconi,  Poncii  dcMonhiur,  Raimundi 
de  Ginnaco,  GuiUehni  Bertranni  de  Montre(U)n,  Petri  GuiUohni  El)rar(U, 
Berengarii  Lanberti,  Raimundi  Lanberti,  Petri  Guirahli  de  la  Palada, 
Guillelmi  de  Operatorio,  Petri  Guiraldi  de  Sancto  Gervasio,  Lanberti  de  la 
Palada,  Pagani  do  Campo  novo,  et  Girberti ,  qui  scripsit  hec. 

GVII. 

INSTRUMENTUM   VENDICIONIS   FACTE   BERNARDO    GUILLELMO    MONTISPESSULANI 

A   PETRO   BARALO   ET   FILIIS   SUIS. 

(Meni.,  fol.  59  v"  et  GO  r".  —  Mens.  maii,  ann.  incert. 

In  nominoDomini.  Ego  PetrusBarahiset  infantes  mei,  nominoFirminas, 
et  Bonafos  fiUamea,  et  Aldiarda  atque  Ermengarda,  nos  simul  in  unum 
vendimus  tibi  Bernardi  GuiUehni  Montispessulani,  et  ad  uxor  tua  atque 
infantibus  vestris,  totum  ortum  et  totam  torram  quam  ibi  habemus,  iUum 
ortum  et  iUa  terra  quem  tenomus  de  Poncio  Focono  et  de  fratribus  suis : 
et  afronta  ad  phinterium  de  ipsum  Bernardum  Guillehni  de  vers  circiter; 
et  de  aUa  parte  afronta  a  roUveda  Sancta  Maria  de  Monte  pessulano,  de 
vers  altan  ;  et  do  alia  parte  afronta  ad  ortum  ad  ipsum  Bernardum  Guil- 
lehni,  qui  est  in  terra  que  fuit  Petro  Vinofranc  ,  davers  aquilone  ;  et  de 
aUa  parte  adfronta  ad  terra  GuiUohni  Montispessulani  (Livers  corina. 
Totum  quain  ibi  habemus,  vendimus  vobis  de  voce  fundis  possessionis,  ut 
ab  hodierno  die  et  tempore  habeatis,  teneatis  et  possideatis  vos  et  omnis 
posteritas  vestra,  et  faciatis  quecumque  facere  volueritis,vendere,  donare, 
vel  impignorarc  ubi  volueritis.  Et  istud  ortum,  quiest  suprascriptum,  et 
ista  terra  quiest  suprascripla,  non  donat  nuUuin  censum,  nec  uUum  usa- 
ticum  ad  hominem,  nec  ad  feminam,  excepto  uno  sestario  de  frumentum, 
las  duas  part  de  frumont,  et  tercia  de  ordi,  et  unum  sostarium  de  ordi  a 
Poncio  Folco  et  ad  fratribus  suisquad'an.  Et  si  tantum  erat  que  sia  venduda 
nec  impignorata  istam  honorom  qui  est  suprascripta,  habont  Poncius  Fol- 
conus  et  fratribus  suis  lo  consel,  et  Raimundus   Stephanus  de  Montc 
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pcstcllerot  vi  denarios.  Et  dodit  Bornardus  Giiillolmi  suprascriptus  per 
i^tuni  ortuni  qui  ost  supra  soriplum  ,  ot  por  ista  terra  qui  est  supra 
scripla ,  iiir"  lihras  ot  dimidium  de  dcnarios  Molgoires  a  Potro  Baral  et 
a  fdii  sui  Firniini  ;  et  de  isto  prccio  apud  nos  niohil  romansit  indebitu; 
sod  omnia  nobis  bone  adimpelstis. 

Facta  oarta  ista  in  niense  madii,  regnante  Philippo  rege. 

Signum  Petrus  Baralus,  et  filii  sui  Finnini,  ot  Bonafos  fdia  PotriBarali, 
qui  hanc  cartam  mandaverunt  scribere. 

Et  si  tantum  erat  quePoncius  Folconus,  nec  fratri  sui,  uUum  ccnsum, 
nec  ullum  usaticum  alium  domandavan  in  istum  honorom  qui  est  supra 
scripta,  antconvengut  amboPetrusBaraUisot  fdiusFirminusa  Bornardum 
Guillohui  et  ad  uxor  sua,  atque  infantibus  suis,  que  per  talem  judicium 
om  lor  en  donaria  que  fair  en  degosan  que  lur  gueriscun,  que  Poncius 
Folconus,  nec  fratri  sui,  que  nuUum  usaticum  aUum  non  i  aiun,  excepto 
quodest  scriptum.  Et  ant  convengut  Petri  BaraUi,  et  fiUi  sui  Firmini  et 
Bonafos  a  Bernardi  GuiUclmi  Montispessulani,  et  ad  uxor  sua,  atqueinfan- 
tibus  suis,  si  uUum  encoboler  avian  fait  de  istara  honorem  qui  est  supra- 
scriptaad  hominemnec  ad  feminam,  que  iUi  suprascripti  egecuit. 

TestesGuiUehnusdoBergorsa,  Berenguerii  Lanberti,Raimundi  Lanberti, 
Poncius  de  Baneras,  Potro  Dalmat  de  Castolno,  Poncius  de  Monte  OUu, 
Pelrus  Aundanz,  Costantin  maceUarius.  Arnaldus  scripsit  hanc  cartam. 


cvm. 

GUIRPIMENTUM  ,    QUOD  FECIT  PONCIUS  FOIXUS  ,   ET  FRATRES  SUI   ET  SORORES 

BERNARDO   GUILLELMI. 

(Meni..  fol.  60  r°.  — Ann.  incert.  '.  ) 

In  nominc  Domini.  Ego  Poncius  Folcus,  et  fratres  moi  Bcrnardus  el 
Folcus,  et  sorores  meas  Florensa  et  Ricarda  ,  nos  simul  in  unum 
donamus  et  guirpomus  totum  ortiim  ot  totam  iUam  terram,  que  Petrus 
Barrahus  liabuit  de  Folco  Engclono,  Bcrnardo  GuiUehno,  ot  sua  uxore 

'  Cession  de  domaiijc  faite  a  liernard  Guillcm  par  Pons  Foulques  ct  sc3  frercs  ct  soeurs. 
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Senogunda,  et  infantihus  illorum.  Et  dc  isfum  orlum  ct  dc  istara  tcrram 
suprascriptam  est  unus  ca{)itis  daus  la  vinca  Bcrnardi  Guillclnii  Aronlis- 
pessulani;  et  de  alia  partc  juxta  oliveda  Sancte  Marie,  ct  juxta  ortum 
Guillclmi  Montispcssulani;  et  istum  ortum,  et  istam  tcrram  suprascriptam 
donanms  et  guirpcmus  pcr  alodium  Bcrnardo  Guillclmo,  et  uxorc  sua 
Senegunda,  ct  infantibus  illorum,  ad  omnes  voluntates  corum  faciendas, 
sine  enganno,  ego  Poncius  Folcus,  et  fratres  mei  Bernardus  ct  Folcus,  ct 
sorores  nostras  Florensa  et  Ricarda,  Et  de  hoc  sunt  tcstcs  Guillclmus  dc 
Val  mala  et  Raimundus  (]o  Ponz. 

CIX. 

C.\RTA   VENDICIONIS   FACTE   BERNARDO   GUILLELMO   A   PETRO   BARALO   CUM  FILTIS   SUIS. 
(  Mem.,  fol.  fiO  r"  ct  V.  —  Mens.  maii,  aun.  incert.  ) 

In  nomine  Doniini.  Ego  Petrus  Baralus,  et  infantes  mei,  Firminus  ct 
Bonafos,  et  Aldiardis  atque  Ermcngardis,  nos  simul  in  unum  vendimus 
tibi  Bernardi  Guillclmi  Mcmtispessulani,  ct  ad  uxor  tua,  atque  infantibus 
vestris,  totum  ortum  et  totam  terram,  quem  ibi  habemus,  illa  quem  tenui- 
mus  de  Poncio  Folcono  et  de  fratribus  suis;  et  afronta  ad  plantcrium 
Bernardi  Guillclmi,  de  vers  circiter,  et  de  alia  parte  afronta  aFolivcda 
Sancta  Maria  de  Mcmtispcssulani,  davers  altan,  et  de  alia  parte  afronta 
ad  ortum  Bernardi  Guillclmi  ,  qui  est  in  tcrra  que  fuit  Petro  Vinofranc, 
davers  aquilone,  et  dc  alia  parte  afronta  a  tcrra  Guillclmi  Montispcssulani 
davers  corina.  Totum  quam  ibi  habemus  vendimus  vobis  dc  voce  fundis 
possessionis,  ut  ab  hodierno  die  et  tempore  habeatis,  teneatis  et  possi- 
deatis,  et  omnis  posteritas  vestra,  et  faciatis  quecumque  facere  volucrilis, 
vendere,  donare,  vel  impignorare  ubi  volucrit.  Et  istud  orfum  supra- 
scriptum,  et  ista  terra  qui  est  suprascripta  non  donat  nullum  ccnsum,  ncc 
ullum  usaticum  ad  hominem,  nec  ad  feminam,  exccpto  uno  sestario  de 
frumcntum,  duas  part  de  frument,  et  tercia  dc  ordi,  et  uno  sestario  de 
ordi  a  Ponrio  Folco,  ct  ad  fratribus  suis.  Et  si  era  vcnduda  ista  honore  qui 
estsuprascripta,  ncc  impignorada,  habcant  Poncius  Folconus  ct  fratri  sui 
lo  consel,  ct  Raimundus  Stcphanus  de  Montepcstelleret  vi  dcnarios.  Et  dcdit 
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Bcrnardus  Cliiillolnii  per  istum  ortum  et  per  ista  torra  1111*""  libras  et  dimi- 
(lium  (lc  dcnarios  Mclgoires  a  Pclro  Baral  et  a  lilii  sui  Firmini  ;  ct  de 
isto  precio  apud  nos  nicliil  rcmansit  in  dcbilu  ;  scd  omnia  nobis  bcne 
a(Hm{)lestis. 

Facta  carta  ista  in  mcnsc  madii,  rcgnantc  Piiilipj)0  rege. 

Signum  Pctrus  Baralus  etfilii  sui  Firmini,  qui  hanc  cartam  mandavcrunt 
scribere. 

Etsi  tantum  erat  que  Pontius  Folconus,  nec  fratri  sui,  uUumcensum, 
nec  ullum  usaticum  alium  demandavan  in  istam  honorcm,  qui  est  supra- 
scripta,  a  conogut  Petrus  Baralus  et  filii  sui  Firmini ,  a  Bernardum 
Guillclmi  et  ad  uxor  sua,  atque  infantibus  suis,  que  pcr  talem  judicium 
om  lor  en  donaria  que  fair  en  deguesan  que  lor  gucriscunt,  que  Pontius 
FoIconus,nec  fratri  sui,  nullum  usalicum  alium  non  i  aiunt,  cxccpto  quod 
est  scriptus. 

Testes  Lati  enfant  de  Pignan,  Petri  Dalmacii  de  Castel  novo,  Pontio  de 
MonteOIiu,  Raimundum  Aldebert,  UgoBaptizat,GuiIIeImifiIiide  Plazenza, 
Stephanus  Rascat.  Arnaldus  scripsit. 

Et  a  convengut  Firminus,  filii  Petri  Baralii,  aBernardi  Guillelmi  Montis- 
pessulani  et  ad  uxorcm  suam,  atque  infantibus  suis,  si  ullum  encoboler 
avia  facto  de  istam  honorem  qui  est  suprascriptam  ad  hominem  nec  ad 
fcminam,  que  il  l'en  geit  per  fide  sua  plevida. 

CX. 

CARTA   VENDICIONIS   FACTE  RAIMUNDO   GUILLELMI   A  JOHANNE  CAMBEIRAN. 
(  Mem.,  fol.  60  v°.  —  Ann.  incert.  *.) 

Hec  est  carta  memorationis  de  quinque  quartcradas  de  vineis,  quas 
comparavit  Raimundus  Vilelmi  archidiaconus,  et  Bernardus  frater  ejus, 


'  Vcnte  de  vignes  ,  faite  par  Jean  Cam- 
beiran  ,  en  faveur  de  rarchidiacie  Rai- 
mond  Guillem  et  de  son  frere  Beruard 
Guillem.  Cet  acte ,  rapproche  des  trois 
precedents  et  d^autres  qui  suivent,  denote 
une  familleen  voie  de  prosperite.  L'archi- 


diacre  Raimond  ouilleni  va  dcvenir  eveque 
dc  Nimes  ,  et  Bernard  Guillem  partagera 
avec  lui  les  houneurs  ct  les  avautages  de 
la  viguerie  de  Moutpellier,  pendant  que  le 
seigneur  Guillem  V  s'illustrera  en  Orient 
a la  Croisade. 
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atl  se,  et  ad  illos  et  atl  illas  t[uil)us  ipsi  (liviserint,  ad  i^mpriuin  alodeni. 
Comparaverunt  istas  vineas  xxxv  solid.  denarioruni  Melgoriensiuni,  tle 
Jolianne  Canibeiran  et  de  uxt)re  sua  Petronilla,  e(  de  Bonafos  fdia  siia.  Et 
sunt  istas  ^ineas  in  Clapo  Mauro.  Et  sicut  scriptum  est  in  ista  earta,  nec 
clericus  melius  scribere  attjue  legere  potest,  sic  vendidit  istas  vineas 
suprascriptas  Johannes  suprascriptuset  uxorsua,  etfdiasua  suprascripta, 
atl  Raiinundum  archidiaconum  et  ad  Bernarthim,  fratrem  suum,  ad  pro- 
prium  alodem,  et  sine  toto  retinemonto,  et  sine  toto  apello,  et  sine  toto 
enganno,  et  ad  illos  et  ad  iUas  quibus  ipsi  diviserint:  et  de  hoc  sunt  testi- 
monii  Petrus  Hugo  etAugeriusde  Sobers,  et  Poncius  tle  Monte  OUu,  et 
Pontius  Barral. 

CXI. 

JUSTICIA   QUAM   HABUIT   PONCIUS   RAIMUNr»!    IN    PLACITIS    MONTISPESSULANI , 
ET    DE    DRUDARIA    BERNARDI    GUILLELMI. 

(Meiu.,  fol.  60  V  —  Aiin.  iiicert.  ineunt.  sec.  XII"*.) 

Poncius  Raimundi  habet  in  tpioque  placito  de  Montpesleir,  de  quo  xv 
solidi  exiran,  de  uno  soloplacito,xii  denarios  ;  et  de  xv  solidis  suprasimi- 
liter  suam  drudariam.  Ettotamistam  drudariam  debet  recipere  Bernardus 
GuiUelmi,  vel  sua  uxor,  aut  sui  fdii,  ethabent  inde  decimum  tlenarium  pro 
feodo.  Et  quando  Bernardus  Cuillelini,  aut  uxor  sua,  aut  sui  filii,  liabue- 
rint  levat  tlecimum  denarium  de  parte  Pontii  Raimundi,  debet  habere 
Raimundus  Nemencal  terciam  partem,  usque  ad  tres  solidos,  et  de  tribus 
solidis  de  uno  solo  placito ;  et  a  tribus  soUdis  supra  numquam  erit  ibi  tam 
raagnum  placitum,  unde  habeat  plus  quam  xiidenariosdeuno  soloplacito: 
et  partem  Raimundi  Nemencal  debetrecipere  Bernardus  Guillelmi,aut  sua 
uxor,  aut  sui  filii ;  et  habent  ibi  decimum  pro  feodo.  Et  propter  istas  dru- 
darias  suprascriptas  non  convenit  Bernardus  Guillelmi,  aut  sua  uxor,  aut 
sui  fiUi,  aliud  servicium  facere  ad  Poncium  Raimundi,  neque  ad  Raimun- 
duni  Nemencal,  nisi  recipere. 

*  Proit3  de  justice  de  Poqs  Raimond  et  de  Bernard  Giiilleni.  Voy.  documents  C  et  CI. 
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CXll. 

DONACIO    KT   TftAUICIO,    JURE   ACAPTI,    FACTA   PETRO    RAIMUNDO   DE   ARLENIS 
A    RAIMUNDO    AIMOINO    ET    FRATRE    SUO. 

(  Mem.,  fol.  00  v.  —  Decembr.  n,")l  *.  ) 

In  noinino  Doniini.  .\nno  ojusdeni   incarnationis  m"  c°  l"  i",  in  nionso 
deconil)ris. 

Sit  oninibus  liec  audionti])us  notum,  quod  ego  Rainiundus  Aimoini ,  ot 

ego  Polagoz,  frator  ojus,  nos  aml)o  ,  |)or  nos  et  per  nostros,   bona  fide  et 

sine  dolo,  et  cum  hac  carta  damus  et  fradinius,  juro  acapfi,  tibi  Petro 

Rainiundo  de  Arlonis,  et  uxori  tue,  et  infantibus  tuis,  et  cui  dimiseritis , 

ad  omnes  voluntatos  vestras  et  vestrorum  faciondas ,  ad  dandum  ,  von- 

dondum,    impignorandum ,  vel  quo  alio  modo  volueritis  alionandiim  , 

exceptis  sanctis,  clericis  et  militibus,  cum  consilio  tamen  nostro,  vel  nos- 

trorum,  videlicet  illud  medium  quartum,  quod  habemus  in  vestra  condamina 

terro  laborative,  quam  Guillelmus  Lajoti  dimisit  vobis  in  ultiina  voluntate 

sua :  et  confrontatur,  ex  una  j)arte ,  cum  vinea  que  fuit  Bernardi  Ugonis  , 

et  ex  alia  parte  cum  honore  qui  fuit  Petri  (iuiraldi  de  Sancto  Cosma  , 

et  anto  currit  via  qua  itur  ad  planterium  quod  fuit  Faiditi.  Propter  hanc 

autem  donationom  et  traditionem  predictam,  factam  jure  acapti,  tu,  Petre 

Rainiunde  de  Arlonis,  dedisti  nobis  x  solidos  Melgorienses,  et  nichil  ex 

his  remansit  in  debito.  Et  in  unoquoque  anno,  ad  feslum  Beati  Michaelis, 

dabitis,pro  hoc  medio  predicto  quarto,  nobis  et  nostris,  iii  solidos  Melgo- 

riensos,  pro  usatico.  Item  promittimus  et  convenimus  vobis,  quod  hunc 

medium   quartum  faciamus  vobis  et  vestris  semper  habere  et  tenere 

quiete,  et  ab  omni  contradicente,  homine  et  femina,  jure  defendamus  et 

auctorizemus. 

Horum  omnium  testes  sunt  Petrus  Vinifranchi,  Bernardus  de  Sancto 
Jenesio,  Berongariusde  Arlenis,  Guillelmusde  Arlenis,Rainaldus  Silvestor. 
Guillelmus  Colra,  Petrus  Maurini,  Petrus  Anrici,Bernardus  Lanberti,  Rai- 
mundus  Lanberti,  et  Silvester,  qui  hec  scripsit. 

'  Vente  faito  a  Pierre  Raimond  d'Arlens,  par  Raimond  Aimoin  et  par  son  frere  Pelagos. 
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CXlll, 


COMPOSITIO    CONTROVIiUSIE    INTER    IIAl.MUNDUM    AIMOINUM,    ET    RICARDAM 
ET    GUILLELMUM,    MARITUM   SUUM. 

(  Mem.,  fol.  fiO  v"  et  (II  v.  —  Aiiril.  1 178  *.  ) 

h\  nomine  Doniini.  Anno  ejiisdom  incarnationis  M"  c®  lxx°  viii°,  mense 
ajirilis. 

('onlrovorsia  orat  intor  Rainuinduin  Ainioinum,  et  Ricarclam  ot  (iiiil- 
lolinum  do  Monto  Olivo,  maritum  suum,  do  lionore  qui  luit  Pelagocii.  Do 
qua  controversia  venerunt  inter  se  amicabiliter  ad  hanc  diffinitionem, 
arliitrio  ot  cognitione  Poncii  do  Monte  lauro  et  Bernardi  de  Insula,  et 
(luillolmi  Aimorici ,  ot  Ugonis  prioris  de  Giniaco  ,  ot  Aimorici  prioris 
Sancti  Amancii,  vidolicot  in  liunc  modum,  quod  Raimundus  Aimoini  debet 
filiani  suam  dare,  nomine  Aimoina.  in  uxorem  Guillolmo,  filio  Ricardis  et 
Guillelmi  (]o  Monto  Olivo,  ab  hoc  venienti  Pentliecosten  u.sque  ad  x  annos, 
cumomnijure  quod  Raimimdus  Aimoini  habot  ot  liabero  dobet  ot  potest 
in  omni  honoro  qui  fuit  Pelagocii,  ubicumque  sit  ot  qualiscumque  sit, 
preter  honorem  de  Piniano  et  de  Yeruna,  ot  eorum  torminiis,  quem  retinet 
ad  opus  suum,  ad  omnes  voluntates  suas  faciendas.  Et  si  hec  filia  interim 
decesserit,  et  haberet  aliam  filiam,  debet  eam  similiter  dare  in  uxorem 
eidem  Guillelmo,  si  tunc  s  qierstitem  fuerit,  eisdem  donis  et  pactis.  Si 
vero  tunc  Guillelmus  superstiles  non  fuorit,  debot  oam  similiter  dare  in 
uxorem,  eisdem  donis  et  pactis,  alteri  filio  Ricardis  et  Guillelmi  de  Monte 
Olivo.  Similiter  Ricartz  ot  (Juillolmus  de  Monte  Olivo  debent  daro  Guil- 
lelmum,  filium  suum,  in  maritum  Aimoine,  filie  Raimundi  Aimoini,  ab  hoc 
Penthecosten  u.squo  ad  x  annos,  si  tunc  ipsa  superstes  fnerit ;  sin  autem, 
alteri  filie  Raimundi  Aimoini,  cum  omni  jure  quod  habont,  ot  habore 
debent  et  possunt  in  omni  honoro  qui  fuit  Pelagocii,  ubicumquo  sit,  et 
qualiscumque  sit,  salvo  Ricarde  sponsalicio  suo  in  sestalairatico  Mcmtis- 
pessulani  tantum  in  vita  sua.   Et  insupor  donant  Guillolmo,  fdio  suo, 

■  Ententc  matrimoniale  ,  a   la  suite  de  lolicu.  L"hcritage    en   litige  etait  colui  de 

contestation    d'licritagc  ,   entre   Ilainiond  I'('lag05,  fils  du  viguier  Giiillcm  .\imoin  ,  et 

Aimoin  ,  et  Ricarde    et  Guillem  de  Mon-  petil-fils  de  Bernard  Guillem. 
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rotonto  cis  usufructii,  (loininium  quod  lial)cnl  in  castro  dc  Montc  Olivo,  ot 
totum  cstaro  Mtmtispossulani,  ct  tabulam  de  macollo  ;  ot  totum  honorem 
quom  liabont  apud  Maurinum  ot  in  ejus  torminio  ;  ot  unum  campum  in 
torminio  de  Sorcgio,  et  altorum  campum  in  lorminio  de  Monte  Arbedono. 
Et  si  Guillolmus,  eorum  filius,  interim  decesserit,  debent  similiter  alterum 
filium  snum  dare  in  maritum  fdie  Raimundi  Aimoini,  eisdem  donis  et 
pactis.  Et  completo  et  faclo  matrimonio,  si  filia  Raimundi  Aimoini  prius 
sine  liboris  decesserit,  filius  Ricardis  et  Guillolmi  de  Monte  Olivo  dobct 
lial)cre  et  tenero,  in  omni  vita  sua,  totum  honorem  qui  fuit  Pelagocii.  Et 
post  mortem  suam  medietas  revertatur  ad  Raimundum  Aimoinum,  vel  ad 
cjus  horcdos,  ot  altora  modictas  ad  Ricardam,  uxorom  Guillelmi  de 
Monte  Olivo,  vol  ad  ojus  horedes.  Similiter,  comploto  ot  factomatrimonio, 
si  filius  Ricardis  et  Guillolmi  do  Monto  Olivo  prius  sine  liboris  decessorit, 
stalim  filia  Raimundi  Aimoini  debet  habere  et  rocupcrare  medietatem 
tocius  honoris  qui  fuit  Pelagocii,  etRicartz,  uxor  Guillelmide  Monte  Olivo, 
vol  sui.  altoram  modictatom,  salvo  Ricarde  sponsalicio  quod  habet  in 
sestalairatico :  et  filia  Raimundi  Aimoini  debet  habere  et  tenere  in  spon- 
salicio  suo,  in  omni  vita  sua,  totum  honorem  de  Maurino,  et  tabulam  de 
maccllo,  ct  campum  de  Soregio,  et  campum  de  Monte  Arl)edone.  Sed 
sciendum  est,  quod  intcrim,  doncc  matrimonium  fiat,  Raimundus  Aimoini 
dcbct  liaberc  ot  porcipero  modictatem  fructuum  et  reddituum  tocius 
honoris  qui  fuit  Pelagocii,  et  Ricartz  aliam  mediotatem,  salvo  Ricarde 
sponsalicio  in  sestalairatico,  et  salvo  somper  Raimundo  Aimoino,  et  suis, 
honore  de  Piniano  ot  de  Veruna.  Item,  si  matrimonium  factum  et  completum 
non  fuerit,  morfe,  vel  alia  qualibet  ratione,  vel  occasione,  seu  voluntate, 
vel  factum  non  starot ,  causa  et  virtute  amicabilis  supradicte  diffinicionis 
et  compositionis,sit  etpertinoat  inperpotuum  Raimundo  Aimoino,  et  suis, 
modiotas  tocius  honoris  qui  fuit  Polagocii,  ad  omnes  voluntates  suas 
faciendas,  et  altora  mediotas  tocius  prodicti  honoris  sit  et  pertineat  simi- 
liter  Ricarde  et  suis,  ad  omnes  voluntates  suas  in  perpetuum  faciendas, 
salvo  Ricarde  sponsalicio  in  sestalairatico,  et  salvo  somper  Raimundo 
Aimoino,  et  suis,  honore  de  Piniano  et  do  Yoruna. 

Totum  hoc,  sicut  in  hac  carta  continetur,  ego  Raimundus  Aimoini,  per 
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me  et  per  horedes  meos,  et  egoRicartz,  ot  ogo  Guillelmus  de  Monte  Olivo, 
ejus  niaritus,  per  nos  et  per  lieredes  nostros,  quisciue  alteri  laudaraus,  (>t 
jn  perj)etuuni  confirmanius  ;  et  promitlimus  et  convenimus  ad  invicem  per 
stipulacionem,  quod  lioc  totum  complebinius  cl  observabimus,  et  num- 
quani  contra  liec,  vel  aliquid  liorum,  aliquo  jure,  vel  ratione,  seu 
consuetudine,  vcl  aliqua  alia  occasione,  venienms,  nec  aliquis  homo  vel 
femina  arle  ,  vel  consilio  nostro.  Sic  Deus  nos  adjuvet,et  hec  sancta 
Dei  Evangelia. 

Et  ego  Guillehnus ,  fdius  GuiUehni  de  Monte  OUvo  et  Ricardis  ,  hiudo 
et  concedo  totumhoc,  sicutinhaccarta  continetur,  et  promittoet  convenio 
tibi  Raimundo  Aimoino,  quod  ego  accipiam  fdiam  tuara  Aimoinam  in 
conjugem,  sicut  superius  scriptum  est,  vel  aUam  fdiam  tuam,  si  Aimoina 
tunc  superstes  non  fuerit ;  et  nichil  feci,  nec  sciens  faciam,  cur  hoc  matri- 
monium  ad  effectum  non  veniat.  Sic  Deus  meadjuvet,  et  hec  sancta  Dei 
EvangeUa.' 

Acta  sunt  hec  in  ecclesia  Beati  Firmini.  Testes  sunt  Bernardus  de 
Insuhi,  GuiUelmus  de  Centrairanicis,  Bertrandus  de  Sancto  Firmino, 
Raimundus  GuiUehni,  Raimundus  de  Monte  aUo,  Petrus  de  Veruna  ,  fiUus 
quondam  GuiUelmi  de  Veruna,  GniUelmus  Petri  de  Monte  ferrario,  Guil- 
lelmus  Aimerici,  Raimundus  fiUus  ejus,  Raimundus  de  Salviniaco,  Petrus 
Bremundus  et  Frescher,  Bernardus  Gaucehni ,  GuiUeUnus  de  Ferreriis, 
GuiUehnus  Lanberti,  Girl)ahlus,  Girbaldus  Berlulfi,  Bruno  de  Tolosa, 
Lanbertus,  fiUus  Berengarii  Lanberti  rufi,  Petrus  de  Sancto  Egidio,  et 
Petrus  Gaucelmi,  et  Guillelmus  Ecclesia  de  Giniaco,  et  Silvester,  qui 
hec  scripsit. 

CXIV. 

DONATIO   FEUDI  ,    QUAM   FECIT   GUILLELMUS  ,    DOMINUS   MONTISPESSULANI, 

RAIMUNDO    AIMOINO. 

(Mem.,  foL  61  \\  —  Aug.  118?,.) 

Anno  Dominice  incarnationis  m"  c^^lxxx"  iii°,  mense  augusto.  Ego  Guil- 
lelmus,  Dei  gratia  Montispessulani  dominus,  filius  quondam  Mathildis 
duccisse,  per  me  et  per  meos,  bona  fide  et  sine  oinni  dolo,  cum  hac  carta 
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laiido  vl  conmlo  in  porpctuuni,  ot  solvo  ot  dorolinquo  llbi  Rainuintlo 
Ainioino,  ol  tuis,  ad  onnios  volunlatos  vestras  plenario  faciondas,  salvo 
tanion  jurc  uum)  ot  doniinationc,  scilicct  toluni  illud  rooduni  (piod  IVIa- 
i^oszus,  olini  fralor  tuus,  habchat,  vel  [habere]  dcbcbat  in  toto  Montopes- 
sulano,  \c\  in  cjus  torniinio,  vel  olini  ibi  habuitot  tonuit  a  nic  aIi(juoniodo 
in  vicaria,  vcl  in  fcrro  (|uintalli,  vel  in  sestairali,  aut  in  nundjlis,  vel  in 
usaticis,  vcl  in  doniiniis  et  consiliis  honoruni,  aut  in  aliis  quibuscumque 
rebusad  istud  feoduni  pcrtinontibus,  ot  totum  hoc,  quicquid  sit,  quod  de 
isto  feodo  est,  vel  adistudfeodum  portinot,  vol  pcrtinoropotest,  veldebet, 
sicut  uniquam  Polagoszus,  vol  antocessores  sui,  velalicjuis,  nomineipsius, 
ab  antecessoribus  meis  mclius  habucrunt  et  tenuerunt;  et  ita  vos  indo  de 
toto  revestio,  ot  in  vostram  vostrorumque  [^ossessionem  et  dominium 
penitus  transforo  et  mitlo  ;  ot  solvo  vobis  in  perpotuum  onmia  jura  et 
acticmes  et  peticiones  quascumquo  in  hoc  foodo,  vel  occasione  hujus  feodi 
aciebam,  vel  usquc  ad  Iiunc  (licm  facore  potoram ,  vel  debebam,  salvo 
tamen  dominio  meo.  Et  promitlo  et  convenio  vobis  per  stipulationem, 
quod  contra  hanc  solutionom  predictam,  modo  vcl  in  postcrum,  aliquo 
jure,  rationo,  consuotudino,  vol  aliarci  occasi(mc,  non  \cniam,  vcl  aliquis 
homo  vel  fomina  arto ,  vel  consilio ,  seu  ingenio  nieo ;  sed  ita  totum 
firnium  et  ratum  somper  manere  faciam,  ct  vobiset  vestrissomp(n>  habere 
et  tenere  faciam  in  pace,  et  ab  omni  Iiominc  ot  fcniina  contradicente 
semper  defcndam  :  ot  de  hoc  toto  recipio  te  in  Doi  lide  et  mea. 

Testes  sunt  Poncius  do  Yallauques,  Guillelmus  Aimerici,  Guillclmus  de 
Alba  terra,  Rcjstagnus  do  Arsacio,  Bornardus  Gaucelmi.  Guiraldus 
Atbrandi,  Petrus  dc  Conchis,  Stcphanus  de  Conchis,  Raimundus  Lanberti, 
Guillelmus  de  Conchis,  Stophanus  de  Porta,  Pctrus  do  Porta,  Gnillelmus 
Potri,  Poncius  Lanbcrti,  Rocados,  ct  Guillclmus  Raimundi,  qui  hanc 
cartam  scripsitet  bollavit,  mandato  domini  Guillclmi  Montispcssulani. 
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CXV. 

ITEM    DE    FEUDO    QUOD    DOMINUS    GUILLELMUS    CONCESSIT    RAIMUNDO    AIMOINO. 

(Meni.,  fol.  f.l  V.  —  Aug.  1183«  ). 

AnnoDominico  incarnationis  M"(:"LXXx"in",  inonsc  augusto.  Ego  Guillol- 
mus,   Doi  gralia    Montispessulani    doniinus,    filius    quondani    Mathildis 
duccisse,  per  nic  et  pcr  meos,  bona  lide  et  sine  omni  dolo,  cum  hac  carta 
dono  et  trado,  et  in  perpetuum  concedo  ad  feodum    honoratum  til)i  Rai- 
niundo  .\imoino,et  tuis,  ad  omnes  voluntates  vestrasfaciendas,  salvo  tamen 
jure  meo  et  dorainatione,  scilicet  totam  terciam  partem,  quam  ego  hal)eo, 
vel   habere  debeo   per  Guillelmum  Aimoinum,   fratreni  tuum,  vel  alio 
modo  ,   in   omnibus  illis  tabulis  ,    cum  omnibus  suis  pertinentii/;  ,   que 
sunt  subtus  ecclesiam  Sancti  Nicholai,  et  in  capite  ecclesie,  a  parte  domus 
Guillelmi  Adalguerii,  sicut  recta  extenditur  lineamurus  subtus  ecclesiam, 
ab  estari  Bernardi  Siguini  usque  ad  portaletum  carrerie  que  est  retro 
murura  veterera,  que  vadit  in  Vermcilariam,  et  totum  dominium  et  consi- 
lium  et  usaticum,  que  habeo,  vel  habere  debeo  in  orto  et  in  terra,  cum  suis 
pertinenciis,  que  Vitalis  judeus  tenebat  a  rae,  quantum  adpartem  que  fuit 
Guillelmi  Aimoini ,  fratris  tui ,   pertinet ,   vel  pertinere  potest ,    scilicet 
terciam  partem;  et  confrontatur  ex  una  parte  cum  orto  meo,  agarella  in 
raedio,  ct  ex  alia  parte  cum  via  que  vadit  de  orto  Guillelrai  Gaufridi  versus 
Sanctum  Cosmam ;  et  ex  alia  parte  cum  ortis  Elisiarii:  et  hec  dono  tibi  et 
tuis,  sine  parteullius  persone.  Et  proraitto  et  convenio  vobis  per  stipula- 
tionera,  quod  hoc  totura  faciara  tibi  et  tuis  seniper  liabere  et  tenere  in 
pace,  et  ab  omni  horaine  et  feniina  contradicente  defendara,  et  conlra  hec 
omnia,  vel  alicjuid  horum,  modo  vel   in  antea,    aliquo  jure,   ralione, 
consuetudine,  vel  alia  rei   occasion'\  non  veniam,  vel  aliquis  homo  vel 
femina  arte  ,  vel  consilio,    seu    ingenio  meo  ;  sed  ita  totum  firmum   et 
ratum  semper  raanere  faciam,  et  ita  totum  tenebo  et  observabo,   sine 
omni  dolo  ad  tuam  noticiam  :  et  recipio  te  in  Dei  fide  et  raea. 

*  Infeoflation  faito  par  Guillem  VIII  a  Raimond  Aimoin,  de  la  branche  des   vicaires  ou 
viguiers,  commo  dans  le  document  CXIV,  qni  procede. 
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Tcstos  siint  Guillolimis  Aiinorici,  Gnillolnius  de  Alha  torra,  Olivarius 
(lo  ^[olirorio,  Guiraldus  Atbrandi,  Stopliainis  de  Porta.  et  Guillolmus  Uai- 
nunidi,  qui  hanc  cartam  scripsit  et  hoHavit,  nuunUilo  domini  GuiUohni 
Montispossulani. 

CXVI. 

TESTAMENTUM    RAIMUNDI   AIMOINI, 
(Mc-m.,  fol.  01  V  et  62  r".  —  Noveiubr.   118-'  «.  ) 

Anno  Dominice  incarnationis  m"  c^  Lxxx"ir,mense  noverahris.  Ego  Rai- 
mundus  Aimoini,  in  mea  hona  memoria,  et  in  uUima  voUintate  mea,  sic 
dispono  et  divido  omnia  hona  mea. 

In  primis  dimitto  corpus  inoOm  ad  sepeUondumincimitorio  Magalone,  et 
dimitto  ecclesie  Magalone  pro  mea  conversione  cc  solidos  Molgorienses, 
de  rodditihus  honoris  mei,  quem  haheo  a  domino  opiscopo  ,  sicut  inde 
exierint.  FiUum  meuni  Bernardum  GuiUoUnum  horodem  instiluo ;  el 
dimitto  ei  totum  quod  hahoo  a  flumine  Lesi  usque  ad  numon  Eravi.  Et  fdie 
mee  Aimoino  dimitto  totum  honorem  ol  omno  jus  que  haheo  pro  Pohiguoz 
fratre  meo,  et  totum  ilUid  quod  hahoo  ad  Sanctum  Egidium,  vol  in  ejus 
terminio ;  ot  liis  sit  contenta :  ot  filio  inee  AdaUnus  totum  ilUid  ([uod 
lial)eo  in  castro  de  Coliaz,  et  in  ejus  torminio,  et  in  omni  episcopatu  Uti- 
consi,  ot  his  sit  contenta ;  Alamando,  fiUe  mee,  tria  milia  solidorum 
Melgorionsium,  quos  voloot  juheo  quod  fdius  meus,  tempore  iliatrimonii, 
ei  donot,  et  in  medio  eam  exibeat,  et  his  sitcontonta.  Si  vero  uxor  mea 
modo  pregnans  est,  et  hahuorit  filiuin,  sit  canonicus  Magalone,  cum 
M.  solidis  Molgorionsihus,  quos  fiUusmeus  Bornardus  GuiUelmipersolvat, 
et  his  sit  contentus ;  si  vero  fdiam,  sit  monacha,  cum  m.  solidis,  quos  fiUus 

1  Cc  testament  pose  son  auteur  Raimond  cliro  de  ces   principicules  ,   qu'ils   etaient 

Aimoin    comme    une    sorte    de    chef    de  seigneurs  ^n  par<te  de  MontpeUier,  en  les 

Ecconde    famille    seigneuriale    de    Mont-  rattachant  par  la  a  la   dynastie   des  Guil- 

pellier  ,    feodalement    subordonnce    a   la  lems.  L'expulsion  de  Guillem  VI,  en  1 141, 

branche  ainee,  mais  partageant  avec  elle  aprouve  ce  qu'avait  de  perilleux  ce  voisi- 

Texercice  de  Tautorite  ,  en  meme  temps  nage.  —    Se  reportcr  aux    lettres    d'In- 

que  la  seigneurie.  On  a  douc  eu  raison  de  nocent  II,  prccedemmcnt  enregistrees. 
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meus  similiter  persolvat.  Hecaiitem  omnia,  que  filiis  ot  filialnis  roliiKfuo, 
jure  institucionis  eis  dimitto.  Si  autem  filius  meus  Bernardus  Guillelmi 
decesserit  infra  pubertatom,  vel  postea,  sine  testamento,  vel  liberis,  filius 
meus  si  nasceretur,  si  tunc  canonicus  non  fuerit,  sit  lieres  raei  et  filii  moi 
BernardiGuillolmi.  Sed  si  tunc  altorum  filiumnon  habuero,  vel  si  haberem, 
el  tunc  canonicus  erat,  filiameaAdalmus  sit  heresmei  ot  lilii  moi  Bornardi 
Guillelmi ;  et  pars  sua  predicta  sit  Alaraande.  Sed  si  Adalraus  decesserit, 
sit  Alanianda  heres  mei  et  filii  raei  Bernardi  Guillolrai.  Si  omnes  isti  deces- 
serint  sine  testamento  et  sine  liberis,  substituo  eis  ad  ultiraura  Aimoinara, 
filiararaeani,  volliberos  ejus.  Uxor  raea  habeatotteneat  onmia  bona  raea, 
et  fructus  percipiat,  ad  oranes  voluntates  suas  faciendas,  et  nutriat  inde 
honorifice  infantes  raeos,  et  raaritet  filias  meas  do  bonis  raeis,  sicut  supe- 
rius  scriptura  est,  donec  filius  meus  Bornardus  Guillolmi  sit  etatis  xvii 
annorura,  vel  ille  vel  illa  qui  in  locoojussuccederet.  FiliusraeusBernardus 
Guillolmi  persolvat  dobita  raoa,  vel  ille,  vel  illa,  qui,  vel  queinloco  ejus 
succederet.  Infantes  racos  et  omnia  bona  etjura  raeadiraitto  in  potestate  et 
in  tutela  et  amrainistracione  Guillelrae,  uxoris  mee,  et  Guillelmi  Airaerici, 
ot  in  Dei  fide  et  custodia,  ot  raanutenencia  doraini  Guillelmi  Montispessu- 
lani,  ot  doraini    Johannis    episcopi  Magalonensis,  et  Guillelrai  Maurini 
archidiaconi,  raagistri  Guidonis,  Rairaundi  Lanborti,  Guillelmi  Adalguorii 
et  Johannis  Bortulfi.  Et  si  hec  ultiraa  voluntas  non  valot  ut  testaraentura, 
valeat  jure  codicillorum,  veluti  epistola. 

Hujus  ultimo  voluntatis  ad  hoc  spocialitor  vonire  rogati  sunt  testes 
Guillelmus  Maurini  et  Petrus  Bertulfi  archidiaconi  Magalonensos,  Petrus 
de  Castro  novo,  Petrus  de  Broseto,  Petrus  de  Lunello,  Petrus  de  Acrofolio, 
Michael  de  Morezen,  canonici  Magalonenses,  Ugo  de  Giniaco  raonachus, 
Rairaundus  de  Crecio,  archidiaconus  Luteve,  Potrus  Amelii  diaclionus, 
Guillelraus  Airaerici,  Raimundus  ejus  filius,  raagister  Guido,  Raimundus 
Lanberti,  Johannes  Bortulfi,  Petrus  de  Bisancas,  Bornardus  Guoz, 
Carbonollus  de  Grabello,  Poncius  de  Viridario,  et  Silvester,  qui  hec 
scripsit. 
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CXVII. 


DECISIO   CONTROVERSIE   HABITE   INTER   AIMOINAM ,    FILIAM   RAIMUNDI  , 
ET   MARITUM   SUUM,    ET   QUOSDAM   ALIOS. 

(  Mem.,  fol.  62  i-  et  v°.  —  Meus.  iiiaii  1190  *.  ) 

Anno  Dominice  incarnationis  M"  c"  Lxxxx",  mense  madii.  Controversia 
erat  inter  Aimoinam,  filiam  quondam  Raimundi  Aimoini,  et  maritum 
ejus  Guillelmum  de  Monte  Olivo,  ex  una  parte,  et  Adalmus,  sororem 
ipsius  Aimoine,  et  maritum  ejus  Raimundum  Bernardum  de  MontePetroso, 
ex  alia  parte:  de  qua  compromiserunt  in  Guillelmum  de  Monte  Olivo 
majorem,  et  Bernardum  Raimundum. 

Petebat  predicta  Aimoina,  "et  maritus  ejus,  ab  Adabnus  et  Raimundo 
Bernardo  terciam  partein  omnium  bonorum  Raimundi  Aimoini,  quondam 
patris  earum ,  asserentes  se  nichil  habere  de  bonis  ipsius  Raimundi 
Aimoini.  E  contra  Adahnus  et  maritus  ejus  respondebant,quodRaimundus 
Aimoinus,  pater  earum,  testamentum  fecit,  in  quo  instituit  Bernardum 
Guillelmum,  fibum  suum,  heredem,  et  ipsam  Adalmus  ei  substituit,  quo 
defuncto,  ipsa  hereditas  ad  ipsam  Adalmus  est  devoluta,  ex  substitucione 
paterna,  sicut  in  testamento  ab  utraqueparte  credito  plenius  continetur, 
et  ipsi  Aimoine,  jure  institucionis,  in  eodem  testamento  medietatem  tocius 
hereditatis  que  fuit  Pelagocii ,  fratris  Raimundi  Aimoini,  quibusdam 
exceptis,  Raimundus  Aimoini  reliquit  :  quam  medietatem  Raimundus 
Aimoini  consecutus  fuit,  ex  compositione  facta  inter  Ricardam,  matrem 
jamdicti  Guillelmi  de  Monte  Olivo  junioris,  et  ipsum  Raimundum  Aimoini. 
Allegabant  e  contra  Aimoina  et  maritus  ejus,  quod  dominus  Guillehuus 
Montispessulani  totum  honorem  Pelagocii  eis  dederat,  et  medietatem 
omnium  bonorum  quondam  Raimundi ,  patris  earum.  Et  Adalmus  et 
maritus  ejus  respondel)ant,  quod  donatio  facta  contra  testamentum  patris 
non  valebat,  et  asserebant  medietatem  Pelagocii  hereditatis  ipsum  Rai- 

'   Transaction    arbitrale   entre  les  fiUes  de  Rainiond  Aimoin ,  .Mmoine  et  Adalmudc, 
a  lasuite  de  diffcrend  au  sujot  de  la  succession  de  leur  pere. 
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iniindum  Aimoinum  in  dotem  dcdisse  ipsi  Aimoine,  quibusdani  exceptis, 
sicut  in  instrumento  dotali  continetur. 

Auditis  igitur  liinc  inde  rationibus  et  allegacionibus,  viso  testamento 
paterno,  et  visis  verbis  ipsius  testamenti,  inspectis  et  diligenter  conside- 
ratis,  et  omnibus  instrumentis  ab  utraque  parte  prolatis,  predicti  arbitri 
totam  predictam  controversiam,  voluntate  et  assensu  utriusque  partis,  in 
liunc  modum  composuerunt  et  determinaverunt,  quod  Aimoina  et  Guil- 
lelmus  de  Monte  Olivo,  ejus  maritus,  habeant  in  perpetuum,  ad  omncs 
voluntates  suas  plenarie  faciendas,  scilicet  totam  hereditatem  que  fuit 
Pehigocii,  ubicumque  sit,  et  qualiscumque  sit,  in  Montepessulano,  vel 
extra,  excepto  honore  de  Veruna  et  de  Piniano,  sicut  in  instrumento  com- 
positionis  facte  inter  Ricardam  et  Raimundura  Aimoini  continetur ,  et 
habeant  totum  honorem  et  omnia  jura  quecumque  quondam  habuit 
Raimundus  Aimoini  etPelagocius,  fraterejus,  in  villa  Sancti  Egidii  et  in 
ejus  terminio,  et  habeant  medietatem  bancorum,  seu  tabularum  Sancti 
Nicholai,  et  solura  in  quo  sunt;  et  mcdietatem  illius  orti  qui  fuit  Rai- 
mundi  Aimoini,  qui  tenetur  cum  orto  Elisiarii  de  Castriis  et  cum  orto 
Guillehni  Gaufridi,  via  publica  in  medio  ;  et  raedictatem  consilii  et  dominii 
et  usatici  que  habcntur  de  carapo  qui  tenetur  cum  ipso  orto  ;  ct  quod 
A(Udmus  et  maritus  ejus  Rainiundus  Bernardi  habeant  in  perpctuum,  ad 
omnes  voluntates  suas  plenarie  faciendas,  orania  jura  et  omnia  bona, 
mobilia  et  immobilia,  que  quondam  fuerunt  Raimundi  Aimoini,  patris 
earum,  ubicumquesint,  et  quecumque  sint,  in  Montepessulano,  vel  extra, 
salvis  tamen  Aimoine  et  viro  ejus  omnibus  que  superius  eis  assignata 
sunt ;  et  quod  Adalmus  et  maritus  ejus  donent  mille  solidos  Melgorienses 
Airaoine  et  Guillelrao  de  Monte  Olivo,  ejus  marito. 

Ideoque  ego  Airaoina,  et  ego  Guillehnus  de  Monte  Olivo,  ejus  maritus, 
et  ego  Adalmus,  et  ego  Rairaundus  Bernardi,  ejus  maritus,  hanc  supra- 
dictam  compositioneni,  pcr  nos  et  per  nostros,  laudamus,  et  in  pcrpetuum 
vahturam  confirmamus  ;  ct  promittimus  ad  inviccm  per  stipuhitioncm, 
quod  numquara,  contra  hcc,  vcl  aHquid  predictorum,  venicraus,  nec 
aliquis  arte  nostr^,  vel  ingenio.  Sic  Deus  nos  adjuvet,  et  hec  sancta  Dei 
Evangelia. 
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Et  insupor  ego  Aimoina  et  ego  Giiilleimus  de  Monte  Olivo,  ejus 
maritus,  scimus  et  in  veritate  cognoscimus,  nos  habuisse  et  recepisse 
predictos  mille  solidos  Melgorienses,  de  quibus  nichil  remansit  in  del)ito. 

Acta  sunt  hec  et  laudatain  domo  quondam  Guillelmi  Aimerici.  Testes 
sunt  Ugo,  prior  de  Giniaco,  Petrus  Raimundi  de  Monle  Petroso,  Ber- 
nardus  de  Monte  Petroso,  Raimundus  de  Duabus  Virginibus,  Guillehnus 
Aimericus  ,  Raimundns  Aimericus  fdius  ejus,  Guillehnus  de  Giniaco, 
Petrus  Guillehni  de  Maroiol,  Raimundus  de  Maroiol,  Carbonellus  de 
Grabeils,  Bailes,  Beinardus  de  Treves,  Raimundus  de  Cabrareza,  Rai- 
niundus  de  Fodeira,  Petrus  Luciani  causidicus,  et  Johannes  Laurentii 
notarius,  qui  hec  scripsit. 

>       CXVIII. 

COMPOSICIO   FACTA  INTER   ALAMANDAM  ,    FILIAM   RAIMUNDI  AIMOINI  , 

ET   SOROREM   EJUSDEM. 

(Mem.,  fol.  62  V  et  63  r.  —  Ai^ril.  119.5  *.  ) 

Anno  Dominice  incarnationis  M^^c"  lxxxx*^  v°,  menseaprilis.  Controversia 
erat  et  placitum  inter  Alamandam,  filiam  quondam  Raimundi  Aimoini,  ex 
una  parte,  et  Aialmus,  sororemejus,  et  RaimundumBernardum,  maritum 
ejus,  ex  alia ;  de  qua  compromiserunt  in  Aimericum,  abbatem  Luteve,  et 
Petrum  Lucianum  causidicum. 

Petebat  predicta  Alamanda  a  sorore  sua  Aialmus,  et  marito  ejus, 
MMMsolid.  Melgor.,  asserens  quod  pater  suus  Raimundus  Aimoini  in* 
testamento  suo,  jure  institucionis,  ei  illos  reliquerat,  sicut  in  testamento 
paterno,  in  causa  producto  et  credito, 'plenius  continetur;  et  ex  substitu- 
tione  facla  in  ipso  testamento,  petebat  totum  lioc  quod  pater  suus  haljuit 
in  toto  castro  de  Coliaz  et  in  ejus  terminio,  et  in  toto  episcopatu  Uticensi. 
E  contra  Aialmus,  et  maritus  ejus  Raimundus  Bernardi,  dicebant  quod 
Raimundus  Aimoini  tria  milia  dicte  Alamande,  jure  institucionis,  reliquerat, 
et  Bernardum  Guillelmi,   filium  suum ,  hercdem    instituerat,   et  dicte 

'  Traasaction  par  arbitres  entre  les  deux  fiUes  de  Rayraond  Aimoia,  Alamande  et 
Adalmude. 
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Aiahmis  castrum  de  Goliaz,  et  totum  hoc  quod  lial)ehat  in  episcopalu 
Uticensi,  reliquerat,  et  jussit  quod,  si  Bernardus  Guillelmi,  fdius  suus, 
decederet  infra  puhertatem,  Aialmus  esset  heres  suus  et  Bernardi  (Juil- 
lelnii,  lilii  sui,  et  pars  predictc  Aialmus  castri  de  Goliaz,  et  honoris  epi- 
scopatus  Uticensis,  esset  Alamande,  sicut  in  testamento  patris  plenius 
continetur.  Et  allegabant  quod  utrumque  istorum  Alamanda  habere  non 
poterat,  sed  alterum  tantum.  Et  predicta  Alamanda  utrum(pie  petehat, 
scilicet  M  M  M  solidos,  jure  institucionis  paterne,  et  castrum  de  Goliaz,et 
honorem  Uticensis  episcopatus,  jure  sulistitucionis;  et  liherationem 
castri  de  Goliaz  ,  ([uod  est  pignori  ohligatuni,  petehat  sibi  fieri  a  sorore 
sua  Aialmus,  eo  quod  lieres  est,  et  hereditatem  liahet  Bernardi  Guil- 
lelmi. 

Auditis  his  et  aliis  liinc  inde  rationihus  et  allegationibus,  et  viso  testa- 
mento  paterno,  predicti  arbitri,  voluntate  et  assensu  utriusque  partis,  in 
hunc  modum  composuerunt  et  terminaverunt :  quod  predicta  Alamanda, 
per  se  et  per  suos  in  perpetuum,  solvat  sorori  sue  Aialmus,  et  Raimundo 
Bernardo,  marito  ejus,  totum  honorem  et  omnia  hona,  et  omniajura, 
quecumque  fuerint,  Raimundi  Aimoini,  patris  ejus,  infra  Montempessula- 
num,  velextra,  et  specialiter  illos  triamilia  solidorum,  quosexinstitucione 
paterna  petebat,  vel  petere  poterat,  salvis  tamen  ipsi  Alamande,  et  suis, 
omnibus  his  quecumque  pater  suus  habuit,  vel  haberedebuit  in  totocastro 
de  Goliaz  et  in  ejus  terminio,  et  in  toto  episcopatu  Uticensi;  et,  nomine 
hujus  compositionis,  dicta  Aialmus  et  Raimundus  Bernardi  donent  ipsi 
Alamande  m  m  solidos  Melgorienses,  et  solvant  in  perpetuum,  si  quid  juris 
habebant,  vel  habere  poterant  in  toto  predicto  castro,  vel  in  ejus  terminio, 
vel  in  toto  honore  episcopatus  Uticensis. 

Hanc  amicabilem  compositionem,  et  hec  omnia  predicta  ego  Alamanda, 
et  ego  Aialmus,  et  ego  Raimundus  Bernardi,  quisque  alteri  ad  invicem, 
laudamus  et  confirmamus,  pr(miittentes  firmiter  quisque  alteri  pcr  stipu- 
lationem,  quod  contra  hanc  transactionem,  vel  ali(|ui(l  liorum,  niodo  vel 
inposterum,  nullojure,  vel  raticme  veniemus,  vel  aliquis  per  nos,  sed  ita 
totum  firmumet  stabile  manere  semperfaciemus,  sine  omni  dolo;  et  de  liis, 
et  de  omnibus  aliis  quisque  alteri  bonum  finem  et  plenam  solucionem 


2^6 


LIBER  INSTRUMENTOUUM 


racimus,  sine  ulla  rotonciono.  Totuni  hoc  ita  plonarie  tenobimus  ot  obser- 
vabimus,sine  omni  dolo,  nec  aliquid  istorum  inutai)imus,  vel  infringenuis. 
Sic  Deus  nos  adjuvet,  et  hec  sancta  iiii'"'  Dei  Evangolia. 

Horum  omniuni  testes  sunt  Aimericus  abbas  Luteve,  magisler  Guido, 
P.  Luciani,  PonciusdeValhuujuosio,  AhlebertusdeGiniaco,  P.  Raimundus, 
R.  de  Bosco,  G.  de  Monte  Olivo,  Deodatus  Lagetus,  Alanfredus  de  Sobers, 
V.  do  Bisancas,  CarboneUus  de  Grabellz,  Guillelmus  de  Ferreiras,  et  Guil- 
lelnius  Raimundi  notarius,  qui  hec  scripsit. 


CXIX. 


TRANSLACIO   IN   DOMINUM   GUILLELMUM   MONTISPESSULANI    JUSTIC1.\RUM   ET   HONORUM  , 
QUAM    FECERUNT   AIALMUS,    FILIA   RAIMUNDI   AIMOINI,    ET   MARITUS   IPSIUS. 

(Meiii.,  fol.  63  r°  et  v°.  —  Januar.  1199-1200*.  ) 

Anno  ab  incarnatione  Domini  m°c°  xcviiii°,  inense  januarii,  ego  Aialmus, 
filia  quondam  Raimundi  Aimoini,  et  ego  Raimundus  Bornardi  de  Mon 
poiros,  vir  ejus,  per  nos  et  per  omnes  successores  nostros,  sponte  et  bona 
Hde,  et  sine  dolo,  nulla  intervenionle  occasione  rci  vel  precii,  vol  alterius 
modi,  undeemptio,  donatio,  concessio  possint  in  solidum,  vel  pro  parte 
roscindi,  vel  aliquatenus  violari,  vel  in  dubium  rovocari,  in  porpetuum 
cum  hac  prosenti  carta  vendimus,  donamus,  concodimus,  cedimus,  tradi- 
inus  tibi  domino  Guillolmo ,  Montispessulani  domiiio ,  filio  quondam 
Mathildis  duccisse  ,  et  tuis  omnibus  successoribus  ,  et  quibuscumque 
volueritis,  vel  dimiseritis,  ad  omnos  voluntates  vestras  et  vestrorum 
plenarie  faciendas,  sine  oinni  inquiotudine  ot  a|)peIlacione,  in  vita  et  in 
morte,  videlicet  omniaquecumque  antocessoresnostri,  scilicet  Bernardus 
Guillelmi  et  Raimundus  Aimoini,  hlius    ojus,   vel  alii,  vel  nosmetipsi. 


*  Vente  ou  cession  de  droits  ,  faite  au 
seigneur  de  Montpollier  Guillem  VIII  par 
la  fille  de  Raimond  Aimoin  ,  Adalmude. 
Guillem  VIII  venait  de  ressaisir  en  II97, 
par  voie  de  rachat,  une  portion  de  la 
viguerie  de  Montpellier  (  voy.  document 
CXXIII  ci-apres).  II  etait  naturel  qu'il 
corapletat  Fon  ccuvre  de  reprise ,  afin  de 


rester  seul  maitre  dans  sa  seigneurie.La 
viguerie  ou  vicairie  cesse  desormais  de 
compter  juridictionnellement.  Depuis  1 104 
que  Guillem  V  en  avait  organise  le  fonc- 
tionnemeut  (voy.  documents  C  et  CI),  que 
d'entraves  n'avait-il  pas  creees  au  libre 
exercice  de  rautorite  de  ses  successeurs ! 
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luibuerunt  por  se,  vel  per  alios,  tonuerunl,  porcoperunt,  vel  nos  ipsi 
percepinius  et  habuinius,  vel  aliquis  per  nos,  in  tota  curia  Montisj)es- 
sulani,  vel  occasione  curie,  vel  conteniplatione  vicarie,  scilicet  justicio 
sint,  vel  questus  earum,  vel  districtiones,  vel  ol)Vontiones  earuni,  vel 
jurisdictiones,  vel  exactiones,  et  omnia  laudimia  et  consilia,  et  census  et 
usatica,  quos  nos  et  antecessores  nostri  umquam  habuimus,  vel  haberc 
potuimus,  vel  debuimus  in  tota  villa  Montispessulani ;  insuper  sestaira- 
laficum,  et  quintale;  et  lumbos,  et  furnos,  eorumque  census  et  laudimia, 
et  obventiones,  et  questus  ;  et  ortos,  et vineas,  campos,  eorunique  dominia, 
census  et  usatica  et  laudimia ;  et  tabulas  et  loca  earum,  que  sunt  subtus 
et  circa  ecclesiam  Sancti  Nicholai ;  ot  universa  que  nos,  vel  antecessores 
nostri  habemus,vel  Iiabere  debemus,  habuimus,  velhaborodcbuimus,  vol 
potuimus,  ab  episcopo  Magalonensi  in  tota  villa  Montispessulani,  \ol 
in  ejus  pertinentiis  ;  preterea  omnia  que  habemus,  vel  habere  debemus 
vol  possumus,  in  toto  terminio  de  Largiano,  vol  in  clauso  vegairali,  seu 
aliquis  per  nos,  sive  sint  dominia,  consilia,  laudimia,  census,  usatica, 
aut  quicquid  sit,  et  gonoraliter  omnia  quocumquo  habomus,  vol  habero 
possumus,  vel  debomus,  vel  aliquis  por  nos ,  vel  nostri  antecessores 
umquam  visi  sunt  habuisse,  vel  aliquis  por  eos,  in  tota  villa  Montispes- 
sulani,  vel  extra,  ot  in  toto  ojus  torminio,  a  flumino  Amantionis  usquo  ad 
tlumon  Salaronis,  et  quicquid  specialiter  nos  habomus,  vel  habere 
dobemus ,  vel  antecessores  nostri  umquam  habuerunt  in  tota  curia 
Magalononsis  episcopi,  vel  occasione  curie,  in  justiciis  ot  consiliis,  et 
laudimiis,  et  in  omnibus  aliis.  Itom  donamus,  laudamus  ot  concedimus 
tibi  domint)  Guillolmo  Montispessulani ,  et  tuis  successoribus  ,  omnia 
quecumque  vos,  vel  antocossores  vostri,  usquo  ad  hunc  diom  habuistis, 
vel  percopistis,  seu  exogistis,  de  omnibus  supradictis,  ad  nos,  vel  ante- 
cessores  nostros,  tunc  temporis  pertinontibus.  Etomnosactiones,peticiones 
in  rom,  porsonales  vel  mixtas,  ordinarias  vel  extraordinarias,  quo  nobis 
aliquo  niodo  competiorint,  competunt,  vel  comi^etilure  sunt,  nomine 
supradictoruin  onniium  et  singulorum,  vol  contemplatione  eorum  fruc- 
tuum,  vel  questuum,  absque  ulla  retencione  vobis  ot  vestris  cedinius, 
donamus  et  in  vos  transferinuis,  ot  vos  in  rom  vostram  procuratores 
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facimus.  Proj)(cr  hanc  auteiu  donationem  ,  vcndilioncm  ,  cessioncm  , 
solutioncm  ct  translalioncm,  firmam  ct  in  pcrpctuum  stahilcm,  tu  (juil- 
lchuus  (loiuinus  Montispcssuhini  (lcchsti  noliis,  noniine  prccii,  xi  miha  et 
ccr.L  sohd.  Mclgor.,  (juos  omnes  bene  a  te  hahuinms  et  recepimus,  ita 
quod  nichil  remansit  in  dcbitum,  vel  ad  solvcndum  ;  in  quibus  etiam 
exp:essim,  ct  ex  certa  scientia,  excepcioni  non  numerate  peccunie  renun- 
ciamus.  Et  si  amphus  hoc  prccio  valct,  vel  valcbit,  illud  totum  bono 
animo,  et  ex  mera  libcrahtatc,  vobis  et  vestris  donamus  et  concedimus  in 
pcrpctuum.  Et  nos  de  hoc  toto  devestimus,  ct  vos  rcvestimus,  ct  in 
vestram  vestroruuKiuc  possessionem  et  dominium  penitus  corporahter 
trausfcrimus  et  mittimus.  Scicndum  tamen  est,  quod  ab  hac  venditione  et 
concessionc  cxcipitur  tantum  cstare  quod  haljcmus  ad  corum  ecclesie 
Sancti  Firmini,  juxta  domum  Petri  dc  Bisancas.  Et  promittimus  et  conve- 
ninms  vobis  firmiter  per  stipulationem,  quod  hunc  totum  honorem,  et  hec 
omnia  et  singula  supradicta  faciemus  vos  et  vestros  semper  habere  quiete, 
et  ab  omni  contradicente  homine  et  femina,  jure  scmper  defendemus. 
Si  vcro  ahquid  inde  a  vobis,  vel  vestris,  in  partem,  vel  in  totum,  fucrit 
evictum,  totum  vobis  et  vestris  jure  semper  in  integrum  restitucmus ;  et^ 
danms  inde  vobis  ct  vestris  rcgrcssum  gencrahtcr  in  omnibus  rcbus 
nostris,  mobihbus  etimmobiiibus,  ubicumtjue  sint.  Totum  hoc  ita  plenarie 
tenebimus  et  observal)imus,  ut  superius  scriptum  est,  nec  contra  hanc 
venditionem  et  solutionem,  vcl  ahquid  horum,  occasione  rei  vel  precii, 
vel  ahquo  aho  jure,  vel  ratione,  seu  consuetudine,  veniemus,  vel  ahquis 
pcr  nos  ;  nec  ahquid  (hximus,  vel  fecimus,  quo  minus  hec  omnia  et 
singula  finna  ct  scmpcr  vahtura  ^sint.  Sic  Deus  nos  adjuvet,  et  hec  sancta 
iiii'"'  Dei  Evangeha  ;  sub  eisdem  sacramentis  rcnunciantes  l)encficio 
minoris  ctatis ,  et  omnibus  aliis  auxihis  in  jure ,  vcl  extra  jus,  nobis 
compctentibus  et  competituris. 

Acta  sunt  hcc  et  laudata  apud  Anianam,  in  ecclcsia  Beate  Marie. 
llorum  omnium  testes  sunt  Ugo,  abbas  de  Jaucels,  P.  de  Cabrespinas, 
G.  de  Sancto  Laurencio,  fratcr  Milicie ;  Berengarius  de  Bosco,  P.  Guil- 
lelmi  de  Sancta  Brida,  G.  de  Giniaco,  P.  de  Monteferrario,  Rostagnus  de 
Montarbezon,    P.  de  Stagno,  Tortus  de   Maroiol,   Bertrandus  Paliot, 
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Berengarius  de  Omellaz,  G.  de  Monpeiros,  B,  Lanbcrti,  Berlrandus  de 
Vallauquesio,  P.  Guillelmi  de  Maroiol,  P.  Raimundi  de  Montepetroso, 
magister  Guido,  Berardus  de  Montedisderio,  P.  de  Limotgis,  G.  Petri  de 
Sancto  Christoforo  ,  R.  de  Boisset,  Guillelmus  filius  t\jus  ,  R.  Boumon, 
G.  de  Aquisvivis,  Poncius  de  Roqueta,  Bertrandusde  Cabresza,  Durantus 
Caueala,  G.  de  Gastillon,  G,  de  Nave,  G,  de  Novitals,  Deodatus  de  Moret, 
R.  Tixtor,  G.  Parrochia,  Stephanus  Guillelmi,  Poncius  Caravallius,  P.  de 
Montepessulano  ,  Arnaldon  ,  P.  Regan  ,  Poncius  Pellicerius  ,  Poncius 
Ortolanus,  Poncius  Gallina,  G.  Gratin,  P.  Deodatus,  B,  Rusquerius,  G, 
Dalbi,  Poncius  Johannes,  R.  Zocherius,  Stephanus  Eklinus,  Durantus 
Gallina,  Johannes  Martinus,  G.  de  Concas,  P,  Rufi  cererius,  Johannes 
Fulcrannus,  R.  de  Mota,  B.  Salvaire,  Poncius  de  Colonnas,et  G,  Raimundi 
notarius,  qui  hec  scripsit. 

cxx. 

DE  LITE  PROPOSITA   INTER  DOMINUM   GUILLELMUM  MONTISPESSULANI 
ET   BERNARDUM   GUILLELMUM. 

(Mem.,  fol.  63  v».  —  Ann.  1113  ?<.) 

Guilelms  de  Monpestler  se  clama  d'en  Bernart  Guilehn  d'aiso ,  qu'enz 
Guilelmsde  Monpestler  se  clamava  d'en  Bernart  Guilelm,  et  demandet  l'en 
fermansa,  En  Bernars  Guilelms  nol  volc  dar  fermansa,  entro  ab  lo  Degan 
de  Posqueiras,  et  ab  n'Esteve  de  Cervian  ac  assegut  cum  deseiseria  de  sun 
poder,  et  il  To  agron  covengut :  e  per  aizo  clamass'en  en  Guilelms  de 
Monpestler  ;  quar  ab  aital  gen  li  det  la  fermansa,  Et  en  de  sobre  clamas- 
s'en  en  Guilelms  de  Monpestler,  quar  en  Bernarz  Guilelms  se  fez  donar  sun 
feu  ab  carta,  que  adoncs  cavallers  en  esta  terra  non  donera  son  feu  ad 
altre  ab  carta,  E  sobr'aisso  clamas  en  Guilelms  de  Monpestler  ,  quen 
Bernaz  Guilelms  se  fez  donar  ab  carta  sa  onor  dominia  d'en  Guilelm  de 
Monpestler,  que  non  era  del  feu  d'en  Bernart  Guilelm  ,  sobresso  qu'enz 

*    Contestation    entre   le    seigneur   de  Uexplication  du  debat  se  trouve  en  prin- 

Montpellier  Guillem  V  et  le  viguier  Ber-  cipe  dans  la  charte  C  du   Mcmorial,  du 

nard  Guillem.    Cette   piece    en   formule,  24  janvier  1 103-1104,  —  Textes  revus  sur 

ainsi  quela  suivante,  lesprincipauxpoints,  le  manuscrit  par  M,  Chabaneau, 

ss 
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Bernarz  Guilelnis  fii  al  guadi  ([u'enz  Bernarz  Gulllems,  sos  paire  d'en 
Guilehn  de  Monpestler,  donet  adoncs  el  malavci  de  quc  fo  mors.  El  qual 
guazi  diss  en  Bcrnarz  Guilclms,  sos  paire  dc  Guilelm  de  Monpcstler,  que 
don  que  fezes  aquest  sos  fils  Guilelras  de  Monpcstler,  ans  que  agucs 
trent'ans,  non  fos  estabils,  e  so  auzi  ens  Bcrnars  Guilelms.  Equar  cn 
Bernarz  Guilelms  receup  don  de  son  feu  ab  carta,  que  anc  mais  fait  non 
fora  eu  esta  terra,  e  quar  rcceuj)  don  de  ccUa  onor  quc  de  sun  feu  non  era 
ab  aquests  engienz  ;  e  quar  el  o  clamava  per  son  feu,  e  non  o  cra,  e  qu'el 
sabial  gazi  quesos  paire  donera,  cnz  Guilelms  de  Monpcstler  quan  fo  faitz 
lo  dons  anquara  trent'anz  non  avia,  clama  enz  Guilchns  dc  Monpcstlcr  tot 
lo  plaz :  e  mel  Ten  rancura,  ct  cn  vct,  et  en  contradich,  ct  pcr  aiso 
anquara  quar  renginet  ab  sos  amics.  E  clamas  enz  Guilclms  deMon- 
pestler  d'en  Bernard  Guilem  de  las  juncliadas  dcl  sestairalague  de  la  vihi 
de  Monpcstler,  que  el  e  sei  ome  las  prendon  majors  que  non  devon. 
E  mandal  e  vedal  ens  Guilclms  de  Monpestlcr  que  mais  de  si  enant  non 
las  prenda,  ni  penrc  non  his  fassa  majors  que  non  deu ;  ct  s'o  fa,  met  h  tot 
lo  sestairalatgue  en  forfaz.  E  clamas  ens  Guilelms  de  Monpestlcr,  quar 
cn  Bernarz  Guilehns  his  justizias  pren  dels  forfaz  que  Tom  ad  el  forfa  en  la 
vila  de  Monpcstlcr,  sans  los  scus  bailes.  E  clamas  ens  Guiilcms  de  Mon- 
pcstler  d'aitan  bon  feu  cumenz  Bernars  Guilehns  ten  dc  lui,  quar  l)en  nol 
li  serve. 


GXXl. 

ITEM   QUERIMONIA   BERNARDI   GUILLELMI ,    ET    DOMINI  GUILLELMI   MONTISPESSULANI. 

\. 

{  Meni..  fol.  03  V  et  64  r".  —  19  novembr.  1113.  )  ^ 

\ 

Enz  Bernarz  Guilelms  clamas  d'cn  Guilelm  de  Monpestler,  dels  plaz  <■ 

que  non  son  tengut  en  sa  cort,  e  dels  lairuns  quar  el  nols  ten,  c  dels  plaz 
quar  el  nols  pot  baissar  ni  levar.  En  Guilemz  de  Monpestlcr  rcspon  Tcn 
enaissi .  Dels  plaz  de  Monpestler  quar  non  son  plagigat  en  la  cort  d'en  Bernart 
Guillcm,  no  lo  dcu  deman(lar,quc  non  es  sos  feus,  ni  non o  a  en  sa  carta.  E 
rancurass'en  ensGuillclms  de  Monpestler  qu'entre  forun  tcngut  li  plaz  en 
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la  cort  d'en  Bernart  Giiilelni,  li  soi  ome  reniblerun  lus  plaz,  e  foron  proat. 
E(iuar  enzGuillehns  deMonpestler  nony^ec  tener  loslairuns  en  lacort  d'en 
Bernart  Guilelm  fa  o  per  zo  cprentre  li  lairun  estaun  la,  li  home  d'en 
BernartGuillehn  losalarguerontals  n'i  ac,e  talsn'i  ag  s'en  annerunperlur 
mala  garda,  per  quo  ens  Guillehiis  de  Montpestler  en  perdet  sas  justizias, 
etan  faz  gran  messiun  en  condersser  et  en  conduz.  E  sei  omed'en  Bernart 
Guilielm  aun  alargatz  lairuns  de  sas  dorainias  carcers  d'en  Guillelm  de 
Monpestler,  e  clamass'en.  E  si  en  Bernarz  Guilelms  li  rederzia  tot  lo  mal 
el  daun  e  Tancta  qu'avengut  rennes,  abs  so  qu'a  far  non  auria,  si  nos 
Nol,  giquir  li  a  toner  los  lairons.  E  quar  ens  Guillelms  de  Monpesfler  nol 
laissa  lus  platz  baisar  ni  alsar,  fa  o  per  so  que  non  es  feus  d'en  Bernart 
Guillohn.  Enz  Guillelms  de  Monpestler  vol  tener  lo  sennoriu  a  sos  obs. 
Totas  aquestas  lancuras  sobrescritas ,  et  aquests  rasposts  sobrescriz 
(iuillelms  de  Monpestler  on  vezensa  et  en  auzonsa  d'en  Bessun  e  d'en 
Peiron  Repessun,  e  d'en  Peirun  Guillelm  ,  mandet  a  me  Peirun  Jaufre 
archidiague  de  Magalona,  que  ou  las  fezes  els  fezes  an  Bernart  Guilelm  el 
seu  loc  e  perel ;  et  eu  testimonio  qu'aissi  es  vers  qu'el  m'en  mandet. 

Quando  PetrusGaufridus,  archidiaconusMagalonensis,  istas  rancuras  et 
ista  resp(msa  suprascripta  retulit  Bernardo  Guillelmo,  ox  parte  Guillelmi 
Montispessulani,  aderat  ibi  Guillelmus  Aimoinus,  filius  Bornardi  Guil- 
lelmi,  et  Faiditus.  Et  adorant  ibi  presentes  Petrus  Repeciuns  et  Petrus 
Guillelmus,  qui  hoc  idem  confirmaverunt  et  testificati  sunt. 

Fuit  autem  hec  relacio  facta  xiii  kalendas  decembris,  anno  Dominice 
incarnationis  m°  c°  xiii",  in  videntia  et  audientia  Guillelmi  de  Lemozin, 
Disderii ,  Raimundi  Gaucelmi ,  Bernardi  de  Sancto  Nazario ,  Guillolmi 
Ebrardi,  Petri  Raimundi  clericorum,  Poncii  de  Monlaur,  Petri  Guillelmi 
Ebrardi,  et  Bernardi  filii  sui,  Olivarii  de  Castollo,  Bernardi  Isarni, 
Bernardi  Berongarii ,  Poncii  Berengarii  militum,  Berengarii  Lanberti, 
(iuillelmi  de  Operatorio,  Raimundi  Lanberti,  et  Guillelmi  filii  sui,  Potri 
(juiraldi  de  la  Palada,  Potri  Guiraldi  dc  Sancto  Georgio,  et  Guilh^lmi  filii 
sui,  Potri  Guillelmi  do  la  Peira,  Potri  Guiraldi  de  Sancto  Gervasio,  et 
(iitborti  filii  sui,  Bornardi  Daura,  Adalguerii  de  Campo  novo,  Bruni  de 
Tolosa,  Guillelmi  Guitberti,  Amelii  filii  Guitberti,  Guerrerii,  Petri  Godes- 
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calc,  Raiimindi  Porcel,  Poncii  d'Arlon,  Guiraldi  de  la  Pallada,  Guillelmi 
Guirardi,  Poncii  Ugonis,  Petri  Raenfre,  Guillelmi  Lelerici,  Guiraldi  de 
Menaz,  Petri  Albarici,  Petri  Samuel,  Bernardi  Bel,  Guillelmi  Seneucher, 
Dalmacii  de  Curia,  Bertrandi  Donzella,  Guillelmi  de  Carcassona,  Bernardi 
Mandamenta,  Unaldi. 

cxxu. 

INSTRUMENTUM   DE   QUERIMONIIS   QUAS   HABUIT   GUILLELMUS,    DOMINUS   MONTIS- 
PESSULANI,    SUPER   GAUCELMO   DE   CLARETO. 

(Mem.,  fol.  r>4  r».  —  1141,  vel  1142?!.) 

Ego  Guillelmus  de  Montepessulano  conqueror  super  Gaucelmo  de 
Clareto  et  nepotibus  suis,  (jui  feudum  quod  de  me  tenent,  michi  non 
serviunt,  sicuti  servire  debent. 

Item  de  hominio  et  sacraraento,  quod  pro  vicaria  michi  facere  debent, 
quod  nec  michi  fecerunt,  nec  etiara  representaverunt. 

Item  conqueror  super  Gaucehiio  de  Clareto,  qui  cum  militibus  liujus 
terre  et  cum  inimicis  meis  sacramentum  fecit,  et  se  cum  eis  juravit,  nec 
inde  me  excepit. 

Item  de  eodem  Gaucehno,  qui,  cum  appellaverim  eum,  quod  male  se 
habuerat  et  continuerat  contra  me,  qui  sum  dominus  ejus,  senondefendit, 
immo  michi  objecit  quod  pejus  continueram  me  contra  se,  quara  ipse 
contra  me,  et  in  hoc  michi  staret. 

Item  de  sestairalatge,  de  quo  accipiuntdejonchatis  aliasjonchatas. 

Item  de  furnis,  quia  accipiunt  majora  usatica,  quam  soleant  et  debeant 
accipere. 

Item  de  quintali,  quia  phis  inde  accipiuntet  exigunt,  quam  debeant. 

Itein  de  drudaria  uxoris  mee,  quara  habere  debet,  ut  ipsiraet  sciunt,  et 
in  cartis  eorura  continetur,  et  ei  auferunt  eam. 

*  Griefs  fornmles    par  le  seigneur    de  relatives  a  la  sedition  de  Montpellier   de 

Montpellier    Guillom  VI   contre  Gaucelm  1141,  cotees  VIII,  XVII,  X,  TX,  XVI,  XIV, 

de  Claret.  Lcur  explication  se  trouve  dans  XI  et  XIII ,  pour  les  enuraerer  ici  dans 

la   charte    d'avril    1139,    prccedemment  Tordre  chronologique. — Cf.  n°  CXXI. 
cotee  CIV,  et  dans  les  buUes  d'lnnocent  II, 
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Uom  (le  furno  Faiditi. 

Item  de  quadam  tabula,  quam  in  morcato,  in  loco  ubi  nullum  jus  babc- 
bant,  sua  auctoritate  fecerunt. 

Itom  de  banchis  factis  in  via  subtus  Sanctum  Nicliolaum. 

Item  de  justiciis,  quas  non  fecerunt  sicuti  debuerunt,  unde  et  raultos 
homines  jam  perdidi,  et  alia  magna  dampna  passus  sum  ;  et  propter  hoc 
justiciam  meam  amisi. 

Itom  de  latronibus,  quos  sine  consibo  bajuli  mei  ceperunt,  et  redimero 
fecerunt,  de  qua  redomptione  nichil  habui. 

Itom  de  filio  PetriAimerici,  quem  in  via  publica  ante  Sanctum  Niclio- 
laum  cum  nudo  ense  per  mortem  insecuti  sunt,  donec  se  in  domo  quadam 
vix  recepit. 

Item  de  judicibus  quos  in  curia  mea  habere,  et  de  suo  conducere  debent, 
quia  non  faciunt. 

Item  de  guidonatgue  quod  de  hominibus  meis  ceperunt. 

Item  de  lumbis  porcorum,  quos  accipiunt  de  hominibus  hujus  villo,  ultra 
hocquod  debent. 

CXXIII. 


INSTRUMENTUM   GUILLELMI   DE   MONTE   OLIVO,    SUPER   ALIENACIONE  VICARIE 
MONTISPESSULANI,    ET   ALIIS ,    CUM   SUIS   OMNIBUS   PERTINENCIIS. 

(  Mem.,  foL  64  v°  et  65  r\  —  Octobr.  1197  i. ) 

Anno  Dominice  incarnationis  M°  C  lxxxx°  vii°,  mcnse  octobris.  Ego 
Guillehnus  de  Monte  Olivo,  per  me  et  per  meos,  bona  fide,  et  sine  dolo, 


1  GulUem  VIII  rentre,  par  cet  acte  de 
rachat  de  laviguerie  ou  vicairie  ,  en  pos- 
sessioa  de  la  pleaitude  de  ses  droits  sei- 
gneuriaux  sur  Montpellier .  La  cessioa 
complemeataire  d'Adelmude  (voy.  doc. 
CXIX,  de  janvier  1199-1200)  mettra  le 
sceau  alarecuperatioa  dejouissaace,  et  au 
retablissement  de  l'uaite  administrativei 
daas  uue  ville  qu'avait  trop  loogtemps 
divisee  le  perilleux  partage  du  24  janvier 
1103  (1104).  Pour  le  momeat,  c'est  Guil- 
lem  de  Moatolieu  quifait  acte  de  vendeur. 


et  declare  recevoir  de  Guillem  VIII,  corame 
prix  de  racbat  ,  1500  sous  Melgoriens. 
Bernard  Pierre  deMontolieu  se  demettra, 
en  1206,  de  droits  aoalogues  au  profit  de 
l'eveque  de  Maguelooe  Guillaume  d'Auti- 
goac,  comme  ea  temoigoe  la  charte  XXII, 
editee  parmi  les  Pieces  justificatives  de 
mon  Catalogus  d'Aruaud  de  Verdale  ;  ce 
qui  permettra  au  prclat  de  ressaisir ,  a  soa 
tour,  toute  rancieane  juridictioa  episco- 
pale. 
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cum  hac  carta  vendo,  et  tilulo  perfecte  venditionis  in  j^orpotuuni  Irado 
libi  domino  Guilielmo  Monlispossulani,  fdio  quondani  domino  Malhiidis 
ducisse,   et  omnihus  successorihus   tuis,  ad  omnos  voiunlatos   tuas  et 
tuorum  plonarie  faciendas ,  ahsque  onmi  inquietudine  et  retencione,  sci- 
hcet  omnem  vicariam,  et  omnos  firmancias,  et  omnia  dislricta,  vel  dislric- 
tiones,  et  omnia  consiha,  laudimia,  et  omnes  justicias  omnium  hominum  et 
feminarum,  conmiorantium  in  Montepessulano,  vel  ad  Montempessulanum 
accedencium,  veniencium,  velredeuncium,  indigenarum  vel  advenarum  ; 
insuper  omnia  quo  liahco,  hahere  possum,   vel  deheo,  pro  vicaria,  vel 
nomine,  vel  occasione  vicario,  in  placitis,  vel  causistocius  Monlispossulani, 
vel  in  quihuscumquo  ahis,  quoliljot  modo,  vol  intellectu  ad  vicariam  per- 
tinontihus,  sive  sint  serie  hujus  cartule  expressa,  vel  omissa,  seu  cognita 
vel  ignorata,    vel  intoUocta,  vel  non  intellecta,  seu   fuerint  preterita, 
presentia,  vel  futura,  ex  quihus  ahquod  jus  michi  competiit,  competit,  vel 
competere    poterit,   contemplacione ,  vel   nomine   rerum  principahum, 
redituum,  accessionum,  ohventionum,  vel  quorumhhet  ahorum  questuum 
ad  vicariam  portinentium,  que  ad  me  speclant,  respicere,  vel  portinere 
possunt,  ex  parte,  vel  nomine  matris  mee  Ricarde,  vel  testamenli,  vel 
successionis  ejus,  vel  intuitu  Polagocii,  fratris  moi  utorini,  vel  quocumque 
alio  modo,  qui  potest,  potuit,   poterit  intelligi,  sontiri,   dici,  nominari, 
excogitari,  advestrum  j)roficuum,  arhitrium  et  noticiam,  et  intollectum, 
que  modo  hahetis,  vel  in  fulurum  vostro,  vol  altorius  consilio,  vel  inslruc- 
tionehahehitis,  vol  hahoro  poteritis.  Proptor  hanc  autom  venditionem,  et 
traditionem,etconcessionem,  profiteor.et  in  voritate  agnosco  me  hahuisse 
de  te  domino  Guillelmo  Montispessulani,  nomine  precii,mille  etquingentos 
solidos  Melgorienses,  quos  onmes  hene  et  plonarie  de  te  habui  et  recepi, 
ita  quod  nichil   romansit   in  dohito  ,   vel  ad  solvendum ;   unde    eciam 
exceptioni  non  numerate  poccunie  renuncio.  Et  omnia  supradicta  faciam 
te  et  successores  tuos  sempor  hahore  et  tenere  quiete,  et  ab  omnicontra- 
diconte  jure  dcfendam.  Si  vero  aliquid  inde  a  te,  vel  tuis,  ahlatum  vel 
evictum  fuerit,  tantummodo  usque  ad  quantifatom  m  d  solidorum,  nomine 
locius  evicti  ad  restitucioncm  tcnebor;  vel  nomineparticularis  evictionis, 
hahita  justa  computacione,  pro  rata,  ego  et  moi  orimus  ohligati  tihi,  et 
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luis.  Sed  si  supradiclannn  roriiin  vcMiditio,  seu  conccssio,  plus  hoc  pnM-io 
valot,  illud  (itulo  nuinitico  libcralitatis  tibi  ot  tuis  succcssoribus  irrevoca- 
bibtor  dono  ot  concedo.   Itom  proniitto  tibi  stipulanti,  quod  nuuKpiam 
contra  liec,  vol  abquid  liorum,  ullo  tempore,  vel  loco,  veniam,  noc  aliquis 
arte  niea,  vel  ingenio  meo.  Etsialiquo  jure,  scripto  vel  non  scripto,  contra 
hoc.  vol  aliquid  horum,  vonire  possum,  vol  potoro,  illi  penitus,  ex  corta 
scientia,  abronuncio,  ot  omnia  supradicta  et  singula  tibi  et  tuis  laudo,  et 
juro  porpetuo  confirmo.  .Vb  ista  autem  venditione  et  concessionc  genora- 
litor  et  specialiter  manifeste  excipio  onmia  et  singula  que  extra  curiam 
antecessores  mei  vicarii,  vel  ego,  in  (juiljusdam  domil)us,  vel  aliisrebus, 
habomus,  vel  habuimus,  communia  cum  Holesiaro  dc  Castriis,  et  cum 
antecessoribus  ejus,  et  ea  que  in  villa  Montispessulani,  in  parto  opiscopi, 
antecessores  mei,  vol  ogo,  habuimus,  liabemus,  vel  habere  dobcmus. 
Et  ab  ista  venditione  et  concessione  manifeste  excipio  et  removeo  omne 
jus,  vel  usaticum,  (piod  antecessores  mei,  vel  ego,  habuimus,  vel  habere 
debuimus  in  lumbis,  in  quintali,  in  furnis,et  in  sextairali  Montispessulani, 
et  in  omnibus  questubus,  et  consiliis,  et  obventionibus  istorum.  Adhuc 
fateor  et  cognosco,  quodin  istavenditione  etconcessionesuntcomprohensa 
omniaquead  meportinent,  portinerepossunt,  vol  debent,  indicta  vicaria 
et  pertinontibus  advicariam,  exparteuxorismee,  velcontemplacioneejus, 
vel  occasione  nuptialiura  instrumentorum,  vel  pactorum,  vel  exparte,  vol 
concessi(me  vel  pacto  Rainuindi  Aimoini,  vel  alio  (juolibet  modo,  cuin 
instrumento  a  Raimundo  Aimoino  patri  meoetmichi  facto,  etcum  omnibus 
conventionibus  que  in  instrumento  continentur.  Omnia  que  in  hac  carta 
contincntur  plenarie  tonebo  et  observabo,  et  contra  numquam  veniam. 
Sic  Deus  me  a<ljuvet,  et  hec  sancta  Dei  Evangelia. 

Et  ego  Bernardus  Petri,  frater  dicti  Guillolmi  do  Monte  Olivo,  sub  jure- 
jurando  omnia  predicla  laudoetconcedo  tibi  dominoGuillelmo  Montispes- 
sulani,  ot  tuis. 

Horum  omnium  testes  sunt  magistcr  Guido,  B.  Lanborti,  l)ajulus  Mon- 
tispessulani ;  R.  Lanberti,  frati^r  ejus  ;  Potrus  de  Conchas ;  P.  do  Porta; 
R.  Lanberti,  filius  quondam  Poncii  F^anberti ;  Bruno  de  Tholosa;  G.  de 
Mesoa,  et  Johannes  Laurentii  notarius,  qui  liec  scripsit. 
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Et  ogo  Guillelmus  de  Monto  Olivo,  pater  dicti  Guillolmi  doMontc  Olivo, 
profiteor,  et  cum  hac  carta  firmitor  agnosco,  quod  Guillolmus,  fdius  meus 
supradictus,  voluntate  ot  consilio  et  consonsu  meo  supradictam  fecit 
venditionem.  Insuper  omnia  que  superius  dicta  sunt,  vel  facta,  laudo, 
concedo  ot  confirmo.  Et  si  quod  jus  habebam,  habere  poteram,  vel 
dobobam  in  supradictis  rebus,  jure  patrie  potestatis,  seu  quovis  aliomodo, 
al)squo  uUa  retencione  tibi  dominoGuillohnoMontispessulani,  et  tuis,  jure 
perpotuo  dono,  concedo,  remitto  et  solvo. 

Testes  sunt  magister  Guido,  B.  Lanborti,  R.  Atbrandi,  R.  Lanberti  ejus 
nopos,  P.  de  Gonchis,  G.  Potri,  Potrus  do  Porta,  Petrus  Luciani,  Petrus  de 
Podio  Abone,  et  Johannes  Laurentii  notarius,  qui  hoc  scripsit. 


VL  —  DE  HONORIBUS  QUI  SUNT  ALII  A  VICARIA,  ET  CONTRACTU 

MATRIMONIORUM. 

CXXIV. 

DONUM   QUOD   FECIT    RICHELDA   GUILLELMO ,   DOMINO   MONTISPESSULANI  , 
DE   OMNI   HONORE   SIBI   ADVENIENTE  IN   VILLA  MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  60  r°.  —  Mens.  maii  1188.  ) 

Anno  Dominice  incarnationis  m°  c°  lxxx*'  viii",  mense  madio.  Ego 
Richokla  ,  noptis  quondam  Potri  Sicborti,  per  me  et  por  moos,  bona  fide, 
et  sine  dolo,  cum  liac  carta,  bono  animo,  et  mora  liboralitate,  inter  vivos 
dono,  trado,  ot  in  porpetuum  concedo  tibi,  domino  Guillelmo  Montispes- 
sulani,  filio  quondam  Mathildis  duccisse,  et  tuis,  ad  onmes  voluntates 
vestras  et  vestrorum  plenarie  faciendas,  sine  omni  inquietudine  et  appel- 
latione,  scilicet  omne  jus ,  omnem  actionem  et  peticionem ,  quamcumque 
ex  successione  Guiraldi  Sicborti,  patris  mei,  fratris  ipsius  Petri  Sicberti, 
vel  aliquo  alio  modo ,  habeo,  vel  habui,  por  me,  vel  per  alium,  vel  habere 
possum,  seu  debeo,  in  omnibus  bonis  ot  rebus,  mobilibus  et  immobilibus, 
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seii  se  moventibus,  qiie  fiierunt  Petri  Sicberti ,  avunculi  mei ,  quecumque 
sint.  e(  ubicum({ue  sint,  vel  luerint,  et  in  omnibus  ({ue  possidebat  et 
habebal  ipse,  vel  aliquis  per  eum,  in  Montepessulano,  vel  extra.  Scio 
etiam  et  cognosco,  qnod  olim,  jam  (.luobus  annis  transactis ,  et  amplius, 
coram  multis  testibus,  vivente  ipso  Petro  Sicberto  ,  hanc  eamdem  dona- 
cionem  et  concessionem  eodem  modo  vobis  feci.  Hanc  totam  donacionem 
et  soluci(mem,  ex  certa  scientia,  et  mera  liberalitate,  vobis  facio,  etme 
desvestio,  et  vos  inde  revestio,  ac  jure  proprietatis  et  dominii  in  vos  et 
vestros  penitus  transfero  et  mitto,  renuncians  omnijuri  meo ,  inde  com- 
petenti  et  competituro. 

Insuper  etiam  promitto  vobis  tirmiter  per  stipulacionem  ,  quod  contra 
hanc  donacionem ,  vel  contra  hec  onmia,  vel  aliquid  iiorum,  modo  vel  in 
posterum,  nuUo  jure.  ratione,  consuetudine,  vel  aliarei  occasione,  veniam, 
nec  aliquis  homo,  vel  femina ,  arte,  vel  consilio,  seu  ingenio  meo  ;  nec 
aUquid  feci ,  nec  faciam,  quominus  hec  omnia  firma  et  semper  valitura 
sint.  Si  vero  aliquo  jure,  scripto  vel  non  scripto,  contra  hec  omnia  venire 
possum,  vel  potero,  illi  in  perpetuum  penitus  renuncio,  et  omnia  jura 
mea  in  his  ,  vel  super  his,  michi  competencia,  vel  competitura,  in  vestram 
possessionem  et  dominium,  seu  quasi  possessionem,  inrevocabiUter  trans- 
fero.  Totura  iioc,  ut  superius  in  hac  carta  scriptum  est,  plenarie  tenebo 
et  observabo,  nec  contra  hec  veniam.  Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hec  sancta 
Evangelia. 

Et  ego  Durantus,  gener  ipsius  Richelde,  per  me  et  per  Titburgam, 
uxorem  meam  ,  hec  omnia  laudo  et  concedo,  et  ita  firmiter  tenebo  et 
observabo.  Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hec  sancta  Evangelia. 

Testes  sunt  Guillelmus  Olricus,  G.  de  Mesoa ,  Raimundus  Ratoira , 
Bernardus  Austrinus,  Johannes  Faber,  Stephanus  de  Salzeto,  et  Guil- 
lelmus  Raimundi,  qui  hec  scripsit*. 

'  Je  continue  k  donner   avec   le  meme  de  nature  k  venir  en  aide  aux  gencalogis- 

scrupule  lc  nom  des  tomoins  fjui,  dans   le  tes  dcsireux  de  se  rcnscigncr    sur    lc  pcr- 

manuscrit  original  ,  figurcnt    au   bas    des  sonnel    dcs     famillcs     mcntionnocs     dans 

actes  notaries  ;  car  j'ai  promis   des   tcxtes  nolre  Memorial. 
complets  :  ct  ccs  indications  sont  d'ailleurs 
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cxxv. 

SACRAMENTUM  FIDELITATIS  PROMISSUM  GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI, 

A  BERENGARIO  AIRRA  ET  RAIMUNDO. 

(Mem.,  fol.  65  v°.  —  Februar.   1124-1125  *.) 

Hoc  est  placitum  quod  fuit  factum  iiiter  Guillelmum  de  Montepessulano 
et  Berengarium  Airra. 

Berenguers  Airra  fo  sos  om  d'en  Guillelm  de  Monpestler.  E  juret  li 
aitori  ab  el,  e  sans  el,  per  fe  esans  engan  d'en  Guillelm  de  Monpestler,  de 
la  guerra  del  comte  de  Melgur,  entro  finida  sia.  E  si  d'en  Guillelm  de 
Monpestler  menesfallia,  que  Berenguers  Airra  ajut  per  fe  e  sans  engan  ad 
aquel  sun  fraire  d'en  Guiilelm  de  Monpestler,  que  senner  seria  de 
Monpestler  seguentre  lui,  entro  la  guerra  finida  sia.  Et  aquel  sial  sener  et 
amics  en  lug  d'en  Guillelm  de  Monpestler.  E  per  aisso  ens  Guillelms  de 
Monpestlermesen  poder  d'en  Berenguer  Airratotaquoqu'enzGuillems  de 
Monpestler  avia  pres  e  tenia  de  sos  enemics  en  Londras ,  per  aital 
covenensa  qu'enz  Berenguer  Airra  aquol  reda  tot  a  sa  voluntait  a  far, 
quora  qu'enz  Guillelms  de  Monpestler  Ten  somonga,  per  se  o  per  son 
messatgue.  E  Berenguers  Airra  a  covengut  an  Guilielm  de  Monpestler 
quel  recobrel  castel  de  la  Rocheta ,  quora  recobrar  lo  poira ;  e  la  on 
recobrat  Tauria,  a  n'  Aialmus  la  comtessal  reda  el  li  jur,  e  la  comtessa 
redalli  a  feu.  E  si  enanz  qu'ens  Berenguers  Airra  recobre  lo  castel  de  la 
Rocheta ,  ens  Guillelms  de  Monpestler  lo  podia  penre  per  forsa  o  per 
aver,  qu'ens  Guillelms  de  Monpestler- en  fassa  sa  voluntat.  E  si  d'en 
Guillem  de  Monpestler  menesfalia,  Berenguers  Airra  atenda  e  fassa  totas 
aquestas  eissas  covenensas  ad  aquel  sun  fraire  d'en  Guillelra  de  Monpest- 
ler,  que  auria  Monpestler  seguentre  lui.  Per  aquest  plaz  e  per  aquestas 
covenensas  sobrescritas,  ens  Guillelms  de  Monpestler  donet  an  Berenger 

•  Hommage  et  serments  de  fidelitc  faits  stipulation  concornant  le    chateau    do   la 

au  seignour   de    Montpellier    Guillem  VI  Roquette,  aujourd'hui  dcpendantdu  canton 

par  B6renger    et  Raimond    Airra  ,    avec  de  Saint-Martin  de  Londres  (Herault ). 
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AirraM.  D.  sols,  e  deu  l'csser  bons  senner  e  bons  amics.  Similiter,  per 
eissa  covcnensa  Rairauns  Airra  fez  an  Guillelm  de  Monpestler  romenesc 
el  sagraraent  quel  deu  per  fe  e  sans  engan  far  Taitori  ab  el  e  sans  el,  e 
tener  totas  aquestas  covenensas  sobrescritas  an  Guillelni  de  Monpestler, 
e  ad  aquel  son  fraire  que  auria  Monpestler  seguentre  lui.  E  del  castel  de 
la  Rocheta  fassa  o  eissament  con  sobrescriz  es  :  e  per  aisso  ens  Guillelms 
de  Monpestler  donet  an  Raimun  Airra  d  sols,  e  deu  Tesser  bons  senner 
e  bons  amics. 

Feria  iii*,  videlicet  die  martis  ante  caput  jejuniorum,  anno  Dominice 
incarnationis  m°.  c".  xx°.  iiii",  Berengarius  Airra  et  Raimundus  Airra 
fecerunt  Guillelrao,  Montispessulani  doinino,  lioc  hominium  et  sacramen- 
tum  in  ecclesia  Sancti  Firraini,  et  fecerunt  et  laudaverunt  ei  convenientias 
istas  cura  carta  hac,  in  presentia  Bernardi  de  Andusia,  Rairaundi  de 
Duabus  Virginibus,  Petri  Bernardi  de  Claret,  Bernardi  Guillelmi  vicarii, 
Petri  de  Vedenobre,  Guillelrai  de  Giranco,  Guillelrai  de  Valraala,  Petri 
Malcanet,  Petri  Guillelmi  Ebrardi,  Poncii  de  Puzabun,  Arraanni,  Bernardi 
Frotardi,  Bernardi  Isarn,  Poncii  Berenguerii,  Olivarii,  Raimundi  de 
Montoliu,  Bernardi  Ebrardi,  Berardi  de  Lundras,  Faiditi,  Berengarii 
Lanberti,  Petri  Geraldi  de  Paleata,  Augerii  de  Neirins,  et  Girberti,  qui 
scripsit  hec. 

GXXVI. 

INSTRUMENTUM  VENDICIONIS  FACTE  GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI, 
A  RAIMUNDO  DE  MALBOSC,  CUM  UXORE. 

(Mem.,  fol.  65  v°.  —  Januar.  1128-1129  •  .  ) 

In  nomine  Domini.  Anno  Dominice  incarnationis  m°  c°  xx"  viW^,  in 
mense  januario. 

Ego  Raimundus  de  Malbosc,  et  ego  Sibilla,  ejus  uxor,  cum  consiho 
Gervasii  de  Paleata.  vendimus,  et  ab  integro  relinquiraus,  sine  enganno, 
cum  hac  carta,  et  sine  orani  reteneraento,  tibi  Guillelmo  Montispessulani, 
et  cuicumque  dimiseritis ,  ad  faciendas  oranes  voluntates  tuas  ,  totura  hoc 

*  Vente  de  domaines  et  d'usag03  fcodaux  ,  faito  k  Quillem  VI  parRaimond  do  Malbosc. 
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(luodcuinque  sit,  quod  nos,  vol  aliquis  pro  nobis,  hahcmus  et  habere 
(lebonius,  cum  omnibus  ad  so  portincntibus,  sicut  umquam  nos  et  nostri 
antecessores  mehus  habuimus,  et  visi  sumus  habore  et  tenere  in  toto  isto 
honore,  qui  tonetur  de  portale  Rofi,  vorsus  domum  Calvoti,  usque  ad 
portalem  hospitalis  Duranti  Despinaz,  sicut  habetur  et  videtur  teneri,  et 
infra  muros  et  extra  muros.  Vendimus  vobis  similiter  totam  illamdomum, 
cum  introitu  et  exitu.  et  cum  omnibus  ad  se  pertinentibus,  que  est  in  curia 
que  fuit  Guiraldi  Albarici,  et  tenet  se  muro  principab  Montispessulani. 
Vendimus  similiter  vobis  xii  denarios,  (juos  annuatim  habemus  pro  usa- 
tico  super  uxorem  Petri  Guiraldi  de  Neira,  pro  laupia  que  est  juxta 
suum  furnum ;  et  su{)er  Bernardum  de  Paders  iiii"''  denarios  annuatimpro 
usatico,  pro  domo  que  fuit  Poncii  Bernardi  Bligerii.  Propter  hanc  autem 
venditionem  et  solutionem  prenominatam ,  tu  Guillehne  Montispessulani 
donastimichi  Raimundo  de  Malbosc  et  Sibille  uxori  mee,  et  nostro  man- 
datario,  ccc  solidos  de  Melgorio,  pro  emptione. 

Horum  omnium  testes  sunt  isti,  Berengarius  Lanberti,  Faiditus , 
Guillelmus  de  Villa  nova ,  Gaucehnus  Mesticia ,  Amelius  Guitberti  , 
Guillelmus  de  Valle  mala,  Guillehnus  Girardi ,  Rotbertus  de  Monte 
acuto,  et  Guiraldus,  ejus  frater,  et  Petrus  Angelus,   qui   scripsit  hec. 

cxxvu. 

CONSUETUDO  DOMINORUM  MONTISPESSULANI  SUPER  HOMINIBUS  MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  65  V»  et  66  r°.  —  5  septembr.  1113*.) 

Notum  sit  omnibus  hominibus,  quod  avus  et  pater  meus,  et  ego  Guillel- 
mus  Montispessulani,  talem  consuetudinem  habuimus  in  villa  Montispessu- 
lani,  quod  aUcui  burgensi  non  licoat  honorom  suum  aliquaoccasionedare, 
nec  vendere,  nec  impignorare  militi,  vel  sancto,  vel  clerico,  nec  fiUam 
suam  liceat  in  uxorem  dare  militi  cum  honore  Montispessulani,  nec  tocius 
parrochie  Sancti  Firmini.  Contigit  autem  quod  Faiditus,  burgensis  meus, 

»   Revendication    par    le   seigneur    de  et  daus   YHist.   gen.   de  Lang.,  II,   Pr. 

Moutpellier   Guillom  V  d'un  de  ses  droits  ccclxiii.    —  A  rapprocher    du    document 

fcodaux.  —  Analysc   par   Gariel ,  Idee  de  GVI,  relatif  au  meine  fait.  Important  pour 

la  ville  de  Montpellier,  2«  partie ,  p.  94  ,  l'histoire  du  droit  feodal. 
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(lodit  filiam  suani  in  iixorom  Guillclmo  Aimoino,  filio  Rornardi  (luillelmi 
vicarii,  ot  dodit  in  hcreditatom  filie  suc  in  villa  Montispessulani  illum 
furnum,  qucm  tcnebat  per  manum  Bernardi  Guillelmi,  et  unde  faciebat 
ei  hominium  ef  albergum ,  ot  in  quo  liabebat  Bernardus  Guillehnus 
vcndedas  suas.  sivenderetur,  etconsilium,  si  impignoraretur.  Huic  itaque 
rei,  quia  confra  consuetudinem  ville  Montispessulani  facta  erat,  nolui 
assentire,  donec  Bernardus  Guillelmus  michi  convenientiam  fecit,  quod 
ipse  michi  talem  haberet  Guillelmum  Aimoinum  et  uxorem  suam  Adalraus, 
fibam  Faiditi,  ut  ipsi  sine  dubio  solvcrent,  et  guirpirent  ipsi  facto  cum 
carta  toz lus  duns e  totas  las  convenientias,  quais  duns  e quals  convenientias 
Faiditus  fecerat  eis  dc  honore  suo,  quem  habebat  et  in  antea  habiturus 
erat  in  tota  parrochia  Sancti  Firmini  de  Montepessulano ,  et  in  tota 
parrochia  Sancti  Dionisii  de  Montepestlaireto ;  et  insuper  solverent  et 
guirpirent  ipsi  Faidito  totum  honorem  suum,  quem  habebat  et  habiturus 
erat  in  istis  parrochiis  suprascriptis. 

Propterea  ego  Adalmus  suprascripta  et  ego  Guillelmus  Aimoinus , 
maritus  ejus,  nossolvimus  et  guirpemus,  sine  ullo  retenemento ,  cum  hac 
carta,  tibi  Faidito  totum  honorem  tuum,  quem  habes  et  in  antea  habiturus 
es  in  istis  parrochiis  suprascriptis,  excepto  furno.  Et  insuper  nos  ipsi 
facimus  convenientiam  cum  hac  carta  tibi  Faiditoettibi  Guillelmo  Montis- 
pessulani,  et  uxori  tue  et  infantibus  tuis.  quod  nos  in  isto  honore 
suprascripto,  quem  tu  Faidite  habes  et  in  antea  habiturus  es  in  istis 
parrochiis  suprascriptis,  nichil  umquam  demandemus,  nec  habeamus  per 
uUum  donum ,  nec  per  uUam  hereditatem ,  nec  per  ullam  rationem , 
excepto  furno  quem  tu  Faidite  nobis  dedisti. 

Hoc  solvementum  et  guirpimentum  suprascriptum  cum  convenientia 
fuit  factum  cum  haccarta,  nonas  septembris,  anno  Dominice  incarnationis 
M°  c"  xiii°  in  presenfia  Bernardi  d'Andusa  et  Decani  de  Poscheriis, 
Galterii  Magalonensis  episcopi,  Petri  Gaufridi  archidiaconi,  Poncii  de 
Monlaur ,  Raimundi  de  Ginnaco,  Guillelmi  Bertranni  de  Mon  redon , 
Petri  Guillelmi  Ebrardi,  Berengarii  Lanberti,  Potri  Giraldi  de  la  Palada, 
Guillelmi  de  Operatorio,  Petri  Guiraldi  de  Sancto  Gervasio,  Lanberti  de 
la  Palada,  Pagani  de  Gampo  novo,  et  Girberti,  qui  scripsit  hec. 
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CXXVIII. 


CONTRACTUS  MATRIMONII  GUILLELMI,  DOMINI  MONTISPESSULANI,  ET  DOMINE 

SIBILIE,  UXORIS   SUE. 

(Mein.,  fol.  66  r".  —  Aug.  1129*.  ) 

Cum  in  mundi  principio  Deus,  oninia  creando,  ad  ultimum  hominem 
condidisset,  unam  de  costis  ejus  tulit,  dicens :  Non  est  bonum  esse 
hominem  solum  ;  faciamus  ei  adjutorium  simile  sibi.  Ex  qua  feminam 
cum  fecisset,  benedixit  eis,  et  ait  :  Crescite  et  multiplicamini ,  et  replete 
terram.  Propter  hoc  relinquet  homo  patrem  et  matrem,  etadherebit  uxori 
sue,  et  erunt  duo  in  carne  una.  Sub  gratia  autem  No\  i  Testamenti,  idem 
Dominus  ad  nuptias  veniens,  aquam  in  vinum  mutavit,  et  tam  novo  et 
inaudito  miraculo  eas  consequens  bonas  esse  demonstravit.  Apostolus 
quoque,  Magistri  secutus  vestigia,  cum  tanta  confidentia  fieri  laudaj, 
quod  prohibentes  nubere  hereticos  nominat.  Unde  idem  Apostolus: 
Viri,  diligite  uxores  vestras,  sicut  Christus  Ecclesiam. 

Tantis  igitur  Dei  testimoniis  eruditus,  ego  Guillelmus  de  Montepessu- 
lano  duco  te  karissimam  sponsam  meam  in  uxorem,  nomine  Sibiliam,  et 
dono  tibi  in  donationem  propter  nuptias  castrum  quod  dicitur  Monsferra- 
rius  et  Castrum  novum,  et  villam  de  Sustancione,  et  villam  de  Salzeto,  et 
villam  Sancti  Martini  de  Crecio.  Quicquid  videlicet  in  supradictis  castris  et 
villis,  et  in  eorum  terminiis,  ego  Guillelmus  de  Montepessulano  habeo,  et 
in  antea  habiturus  sum,  vel  aliquis  per  me  ibi  habet  et  habere  debet ,  in 
ipse  donatione  propter  nuptias  tibi  Sibilie  dono.  Insuper  eadem  donatione 
predicta  dono  tibi  d  solidos  melgorienses  in  unoquoque  anno,  quos  etiam 
habeas  in  meo  honore  de  Latas.  Hec  autem  omnia  jam  dicta  tibi  dono  tali 
pacto,  quod,  si  superstites  liberi  nobis  fuerint,  qui  de  me  et  ex  te  sint  nati 
et  generati,  tu  Sibilia  uxor  mea  habeas  post  mortem  meam  inde  usum- 
fructum,  tantum  in  vita  tua,  et  post  mortem  tuam  ad  ipsos  liberos  nostros 
communes  revertantur.  Si  autem  nobis  non  fuerint,  similiter  habeas  ea  in 


•  Contrat  de  mariagc  entro  le  soigneur 
de  Montpellier  Guillem  VI  et  Sibylia  de 
Mataplano.  —  Analyse   dans    VHist.  gen. 


de  Lang.  II,  Pr.  ccccxi,  d'apresle  manu- 
scrit  d'Aubais  82.  —  Voy.,  ^  la  page  270, 
le  document  CXXXVI. 
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vita  tua,  et  post  mortem  tuam  ad  proximos  meos,  vel  ad  illum  cui 
reliquero,  quiete  revertantur,  Preterea  dono  tibi  uxori  mee  Sibilie,  si 
miclii  supervixeris  ,  decem  milia  solidorum  ,  ad  perficiendas  omnes 
voluntates  tuas.  Item  dabo  tibi,  quamdiu  vixero,  per  singulos  annos  m 
solidos  melgorienses  ,  ad  fi\ciendam  omnem  voluntatem  tuam  ,  preter 
tantum  quantum  cum  tuo  amore  invenire  pbtero. 

Acta  sunt  hec  anno  Dominice  incarnationis  M°  c°  xxviiii^,  in  mense 
augusto,  feria  P.  Signum  Guillelmi  Montispessulani,  qui  hanc  cartam 
scribere  jussit,  et  testes  firmare  rogavit.  Signum  Arnaldi,  Narbonensis 
archiepiscopi.  Signum  Bernardi,  Arelatensis  archiepiscopi.  Signum  Rai- 
raundi,  Magalonensis  episcopi.  Signum  Bermundi,  Bitterrensis  episcopi. 
Signum  Petri,  Lutevensis  episcopi.  Signum  Bernardi  de  Andusia.  Signum 
Guillelmi  de  Omellaz.  Signum  Decani  de  Poschariis.  Signum  Bonefacii 
de  Revello.  Signum  Ardezonis  de  Monte  forto.  Signum  Petri  de  Sieis. 
Signum  Guillelmi  de  Valle  mala.  Signum  Raimundi  Rostagni.  Signum 
Petri  Angeli,  qui  scripsit  hec. 

CXXIX. 

C0NTRACTU3  MATRIMONII  GUILLELMI ,  DOMINI  MONTISPESSULANI  ,  ET  MATHILDIS, 

UXORIS  SUE. 

(  Mem.,  fol.  66  v°.  —  25  febr.  1156-1157  «.  ) 

Cum  in  mundi  principio  Deus,  omnia  creando,  ad  ultimum  hominem 
condidisset,  tulit  unam  de  costis  ejus,  dicens:  Non  est  bonum  esse 
hominem  solum  in  terra  ;  faciamus  ei  adjutorium  simile  sibi.  Ex  qua  cum 
feminam  fecisset,  benedixit  eis,  et  dixit :  Crescite  et  multiplicamini ,  et 
replete  terram.  Quapropter  relinquet  homo  patrem  et  matrem,  et  adliere- 
bit  uxori  sue,  et  fient  duo  in  carne  una.  Apostolusautem  quantodilectionis 
vinculo  ligari  debeant  ostendit,  cum  dicit  :  Viri,  diligite  uxores  veslras, 
sicut  Christus  Ecclesiam. 

His   igitur  Dei  testimoniis  eruditus,  cgo  Guillelnius,  Montispcssulani 

'  Contrat  de  mariage   entre  le  seigneur  fol.  III,  526,  et  Ilist.  gen.   de  Lang.  II  , 

de  MontpcUier  Guillem  VII  et  Mathilde  de  Fr.  u,  d'apre3  les  manuscrits   d'Aubais  75 

Bourgogne.   —    Cf.  Spicilegium  ,    ed.  in-         et  82. 
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dominus,  in  Dei  noraine  ducens  te  Matildem,  sororem  ducis  Burgundie, 
in  uxorem,  dono  et  mitto  tibi  eidem  Matildi,  dilecte  uxori  mee,  in 
sponsalicium,  seu  donationem  propter  nuptias,  castrum  sciiicet  do  Monte 
ferrario,  et  castrum  de  Pinnano,  et  forum  seu  mercatum  Montispessulani 
del  Peiron,  cum  redditibus,  usaticis  et  omnibus  suis  pertinenciis ,  et 
bahiea  Montispessulani,  et  esmerumargenti,  cumsuis  similiter  redditibus, 
usaticis,  et  oranibus  suis  pertinentiis,  et  duo  molendina  que  tu  elegeris, 
et  habere  magis  volueris  de  ilhs  que  habeo,  vel  habebo  in  Palude,  et  suo 
terminio,  cum  omnibus  suis  redditibus  ac  pertinenciis,  et  totum  meum 
laborivura  de  Arneir.  Hec  orania,  tali  taraen  ratione  et  pacto  tibi  in  spon- 
sahciuni  dono  et  concedo,  quod  habeas  et  teneas,  et  utaris,  fruaris  niore 
sponsahcii ,  in  vita  tua  tantura. 

Et  ut  hoc  sponsahciura,  seu  dotahcium,  firmius  observetur,  et  tucius 
til)i  caveatur,  juravit  GuiUehiius  de  Tortosa,  frater  raeus,  supra  sancta 
Dei  Evangeha,ut,  siquandoqueindetil)i  aliquidiraminutum.veldetractum 
ab  aliquo  ex  his  que  dicta  sunt  superius  tibi  fuerit ,  secundum  electionem 
voluntatis  tue,  postquara  a  te,  vel  tuis  ,  coraonitus  inde  fuerit,  vel  apud 
Montempessulanum,  donec  dampnum  tibi  restitueretur,  ostagium  teneret, 
vel   fidelis  coadjutor   inde  tibi   existeret.    Et  hoc   quidem  juraverunt 
Raimundus  Stephani  de  Gerviano  et  Elesiarius,  filius  Gaucelmi  de  Clareto, 
Poncius  de  Monte  lauro,  Raimundus  de  Castriis ,  Guillelmus  de  Fabricis, 
Raimundus  de  Monteferrario,  Bremundus  de  Soraeire,  Erraengaudus  de 
MeIgorio,Guillelmusde  Centrairanicis,  Guillelmusde  Pinnano,  Raimundus 
Guillelrai  de  Pinnano,  Frotardus,   Petrus  Guillelnii  de  Sancto  Firraino, 
Guillelmus  de  Alba  terra,  Petrus  Gaucclmi  de  Montealbedone,  Bernardus 
de  Gastrhs,  Raimundus  de  Soregio,  Raimundus  de  Salvinnac,  Ermen- 
gaudus  de  Lopiano.  Et  preter  hos  (pii  sic  juraverunt,  sunt  tibi  fidejussores 
et  raanulevatores  Raimundus  Trincavelli   vicecomes,  et  Bernardus  de 
Andusia,  ut  quod  supradictumest  le  quiete  tenereethabere,  etdampnum, 
si  quod  inde  til)i  contigerit,  rostitui  faciant,  vel  x  milia  solidorum  quisque 
illorura  tibi  persolvat. 

iioc  autem  factum  est  apud  Montenipessulanum.  in   domo,  seu  stari 
Sancti  Firmini,  anno  ab  incarnalione  DominiM"c"L"  vi",  (}uinto  kalendas 
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marcii,  sub  presentia  Raimiindi,  Magalonensis  episcopi,  Bernardi  de 
Figaireto,  Johannis  priorisSancliFinnini,  et  Bernardi  de  Andusia  senioris, 
et  G.  prioris  Sancti  Egidii,  et  Engelerii  et  RaduUi,  Cisterciensium  mona- 
chorum,et  Bernardi  de  Villei,  et  Arnulfi  de  Veiranicis,  militum,  Guillelmi 
Litterici,  Atbrandi,  G.  Urbani,  Berengarii  Lanberti,  Guilleimi  Petri,  et 
Duranti  notarii,  etaborum  multorum. 

Sub  eodem  temporis  spacio,  cum  apud  Podium  Sancte  Marie  predicta 

Matildis  nuptui  traderetur,  subpresenciadomini  Enrici,  Eduensis  episcopi, 

etGalfridi,  Nivernensis  episcopi,  simulque  Cabillonensis,  atque  Raimundi 

Magalonensis,    Bernardus   de    Andusia ,    Ugo    comes    Rutenensis,    et 

Bernardus  Ato  vicecomes ,  supra  sancta  Evangelia  juraverunt,  et  etiam 

Raimundus  Trincavilli  similiter,  hoc  sponsabcium,  seu  donationem,  prout 

huic  carte  traditum  est,  firmiter  permansurum.  Verumptamen,  si  quis  ad 

hoc  frangendum,  vel  diminuendum,  venire  temptaverit,  ad  voluntatem 

domine,  vel  fideles  coadjutores,  donec  universum  dampnum  ex  integro 

restituatur,  quisque  eorum  extiterit,  vel  xrailia  sobdorum  melgoriensium 

sibi  persolvat.  Dominus  etiam  Guillelmus  Montispessulani  supra  sancta 

Dei  EvangeHa  juravit  ibidem,  sub  presentia  predictorum  episcoporum  et 

aborum  qui  ibi  aderant,  et  cum  eo  Raimundus  de  Maroiol,  Petrus  de 

Veruna,  Guillelmus  de  Monte  Obvo,  et  Arnaldus  de  Maroiol,  eam  se  nun- 

quam  dimissurum,  quecumque  causa  sejunctionis  intervenerit,  donec  in 

presentia  Lugdunensis  archiepiscopi,  fine  canonico  terminetur.  Et  adjecit 

ibidem,  ad  augmentandam  predictam    donationem,   seu    sponsaHcium, 

laborivum  de  la  Paludella  et  domos,  et  quod  continetur  ab  aquilone  a 

primo  vallo  castri  de  Palude,  usque  ad  secundum  vallum,  salvo  libero 

exitu  et  introitu  ;  et   apud  Montempessulanum  postea   adjecit  sibi   in 

eodem  sponsalicio  judeos  Montispessulani.  Preterea  Guillelmus  Litterici, 

G.  Urbani,  Po.  Lanberti ,  Giraldus  Atbrandi,  Guillelmus  Petri ,  G.  Olrici, 

Peregrinus,  Johannes  Birtulfi,  Bernardus  Isnelli,et  Petrus  Bruno  jura- 

verunt  iioc  sponsalicium  esse   tenendum,  et  si  quis  inde  quicquam  sibi 

detraxerit,  vel  dirainuerit,  donec  ex  integro  dampnum  sibi  restituatur, 

ostaticum  tenendum  apud  Montem  ferrarium,  vel  apud  Paludem.  Durautus 

scripsit,  mandato  domini. 

u 
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cxxx. 

ACA.pt ACIOUNIUS  PECIE  TERRE,  QUAM  ACAPTAVIT   DERNARDUS  OUILLELMI,  AD  OPUS 
DOMINI  GUILLELMI  MONTISPESSULANI,  DE  GUIRAUDO  DE  LEMOSINO. 

(  Mem.,  fol.  67  v°.  —  xii  sec.  ?*.  ) 

Hec  est  carta  de  una  pecia  de  terra,  qiie  acaptavit  Bernardus  Willehnus 
ad  opus  de  doinino  suo  Guillelino  de  Montepessulano,  ad  totas  suas 
voluntates  facere,  de  Girald  de  Limozin  et  de  suis  infantibus ,  per  iiii'"" 
libras  et  dimidiam  de  deners,  sine  inganno  :  et  istam  terram  solebat 
ipsemet  Giralz  tenere  ;  et  est  ista  terra  juxta  la  via  de  Prunet,  infra  Tort 
de  Gaucelm  Barenger  et  de  Girald  de  Limozin.  Et  si  apels  ja  exiat  que 
Giralz  et  sui  infantes  len  delibrassent  sine  inganno,  et  per  l'altre  terre 
que  remanet  donant  lal  cens  q[ual  solebat  dare  Giralt  de  Limozin,  et  istam 
terram  suprascriptam  que  Giralz  de  Limozin  et  sui  infantes  vendiderunt 
solserent  et  donarent  ips  sobra  scri|)t  in  manu  de  Guillem  de  Monpestler 
sine  inganno.  Et  de  hoc  sunt  testimonii  Raimundus  Oldebert  et  Petrus 
Ugo. 

GXXXi. 

INSTRUMENTUM  VENDICIONIS  UNIUS  TADULE,  GUILLELMO   DOMINO  MONTISPESSULANI 
FACTE  A  GUILLELMO    CONSTANCIO  PRESDITERO. 

{  Mem.,  fol.  07  r".  —  xi ,  vel  xii  sec.  2.) 

In  nomine  Domini.  Ego  Guillelmus  Constantius  presbiter  vendo  unam 
tabulam,  qui  est  en  mercat  de  Monte  pessulano  ;  et  ista  tabula  nominata 
est  inter  tabula  Petri  Bocardi  et  tabula  Ugoni  Letderio.  Et  istam  tabulam 
suprascriptain  vendo  ego  Guillelmus  Constantius  a  Guillelmo  seniore  de 
Monte  pessulano  ;  totum  quam  ibi  habeo,  vendo  vobis  de  voce  fundis 
possessionis,  ut  ab  hodierno  die  et  tempore  habeatis,  teneatis,  et  omnis 
posteritas  vestra,   et  faciatis   quecumque  facere  volueritis,    vendere, 

*  .\chat  truue  piece  de  terre  ,    fait    par  "^  Vcnte    faitc    par    le    pretre     (iuillem 

Bernard  Guillera  pour  lc  seigaeur  de  Mont-  Constance    au    seigueur    de    Montpellior, 

pellier.  d'une  table  de  marche. 
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donare,  vel  impignorare ,  ubi  voliierit.  El  donaverunt  inter  Guillelmum 
Montepessulani  et  Faidit,  per  istam  tabulam  suprascripta,  qui  est  dominica 
Guillelmi  Montepessulani,  et  per  solarium  et  sotol  qui  est  dominice  de 
Faidit,  et  est  inter  solarium  de  Poncio  Arinola  et  solario  Bilisendis  filia 
Constantius  Carterius,  ccccc  solidos  denariorum  melgoriensium  a  Guillel- 
mus  Constantius  presbiter,  et  de  isto  precio  apud  nos  nichil  remansit  in 
debitu,  sed  omnia  nobis  l)ene  adimplestis.  Et  istam  tabulam  et  solarium 
guirpivit  et  solvit  Bilisendis  sororem  Guillem  Constantius  presbiter  a 
Guillem  Montepessulani,  et  a  Fadit ,  et  ad  uxor  sua  atque  infantibus  suis  , 
sicut  superius  scriptum  est,  per  nunc  et  semper. 

Facta  carta  ista  in  mense  junii,  regnante  Philippo  rege.  Signum 
Guillelmi  Constantius,  quihanc  cartam  mandavit  scribere. 

CXXXII. 

C.\RTA  DE  FEUDO  OBLIGATO  A  PETRO  PONCIO   PETRO  UGONI. 

(  .Mem.,  fol.  67  r".  —  xii  sec.  ?».  ) 

Breve  memoriale  de  pignora  quod  misit  Petrus  Poncii  Petro  Ugoni  et 
uxoriejus,  et  Bertrando  .4rnaldi,  etad  infantes  illorum.  Hoc  est  totum 
fevum,  quem  habet  in  vineas  de  Mairanicis,  quem  tenet  de  Guillelmo 
Montispessulani ,  et  medietatem  ferragine  donat  ad  fevum  Petrus  Poncii, 
Petro  Ugoni  et  uxori  sue,  et  ad  infantes  suos,  ubi  faciant  ortum  de  parte 
Merdancii,  ad  mensuram  ortiGeraldi  de  Sancto  Cosme  ;  et  in  ipso  orto 
nichii  aliud  retinetPetrus  Poncius  suprascriptus,  exceptis  sex  denarios  de 
censum  per  unumquemque  annum.  Et  in  ipsa  pignora  suprascripta  de 
vineis  et  de  terris  et  de  orto  prestant  Petrus  Ugo  et  Bertrandus  Arnaldus 
cc  solidos  melgorienses  dener,  terminum  iiii  Blatos  et  terminum  festivi- 
tatem  Sancte  Marie,  secundum  diem  febroarii,  siant  recuperati  denarii 
isti,  sive  redditi :  in  tali  convenientia,  quod,  si  Petrus  Ugo  vult  reddere 
Bertrando  Arnaldi  c  solidos  melgorienses,  habeat  Petrus  Ugo  ista  pignora; 

4  Engagement  (l'un   fief  de  la  dependance  du  seigneur  de  Montpellier,  situe  k  Mey- 
rargues. 
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similiter,    si    vult    Potrus    Ugo    ut   donet  ei  Bcrtrandus    Arnaldus  c 
solidos,  habeat  Bertrandus  suprascriptus  ista  pignora  suprascripta. 

Facta  carta  pignoris  istius  cum  consilio  Guillelmi  Montispessulani ,  qui 
inde  liabuit  x  solidos,  et  Bernardi  Guiilelmi  et  Petri  Augerii.  Testes  sunt 
Ugo  Rufus  et  Guidbert  Parvus. 


Gxxxm. 

VENDICIO    CENSUS,  QUAM  FECIT  GUILLELMA  DE  PODIO  ABONO,  GUILLELMO, 

DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(  Mem.,  fol.  67  r°.  —  xii  sec.  ?«.  ) 

Ego  Guillelmus  de  Podio  Abo,  et  ego  Petrus  de  Podio  Abo  vendimus,  et 
ab  integro  relinquimus  sine  enganno  cura  hac  carta,  sine  omni  retene- 
mento,  tibi  Guillelmo  de  Montepessulano  et  tuo  heredi,  ad  faciendas 
omnes  plenas  voluntates  vestras,  sine  nostra  nostrorumque  successorum 
aliqua  inquietudine,  videlicettotamnostrampartem  et  nostrum  universum 
jus,  quod  nos,  vel  aUquis  pro  nobis  habemus  et  habere  debemus  in  toto 
quarto  de  censo  Gampi  novi  et  Blancharie,  videlicet  totam  medietatem 
ejusdem  censi  et  quarti,  et  medietatem  quinque  sextariorum  ordei,  et  di- 
midiam  partem  hospicii  duorum  militum,  et  dimidium  trium  nummorum 
de  obliis  Bernardi  Silvestri,  et  dimidiam  partem  hospicii  duorum  militum, 
cum  dimidia  parte  del  disnar  lendema ,  et  medietate  trium  nummorum  de 
obliis  super  Amelium  Ragoberti,  et  xviii  denar.  quos  dabit  annuatim  ad 
festum  sancti  Michaelis  Bernardus  de  Neiris,  vel  sui.  Propter  hanc  autem 
venditionem  et  solutionem  prenominatam,  tu  Guiilehne  de  Montpessulano 
donasti  nobis  clxxv  solidos  melgorienses  pro  emptione,  ita  quod  nichil 
apud  te  remansit  in  debito. 

Testes  sunt  isti,  Bertrannus  de  Sancto  Firmino  miles,  Guillelmus 
Poncius,  Guillelmus  de  Villa  nova,  Rainaldus  Silvester,  Bertrannus  Don- 
zella,  et  Petrus  Angelus,  qui  scripsit  hec. 

*  Vonte  do  censives  ,   faite  au    seigneur   de  Montpellier   par   Guillem   ot   Pierre  de 
Puechabon. 
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CXXXIV. 

VENDICIO  MEDIETATIS  UNIUS  TERRE,  QUAM  FECIT  JOHANNES  GUILLELMO, 

DOMINO   MONTISPESSULANI  . 

(Mem.,  fol.  67  r"  et  v".  —  xii  sec.  ?  *.) 

Ego  Johannes,  et  fratres  mei,  Guillelmus  et  Arnaldus,  qui  fuimus  filii 
filie  Petri  Lanberti  del  Mergadil,  nos  simul  in  unum  venditores  sumus 
tibi  domini  Guillelmi  Montispessulani  medietatem  unius  terre,  que  terra 
est  inter  terram  Pontia  d'Ameiilau  et  mansiones  que  sunt  in  alia  terra  de 
Pontia  d'AmeiIlau.  Hunc  prescriptum  honorem  solvimus  et  guirpemus 
gratissima  voluntate  nos  fratres  suprascripti  cum  hac  cartula  tibi  Guil- 
lelmo  Montipessulano,  ut  ab  hac  liora  in  antea  facias  quodcumque  facere 
volueris,  tu  et  illi  quibus  tu  dimiseris.  Et  propter  hanc  guirpitionem  et 
absolutionem  habuimus  ego  Johannes,  et  fratres  mei  Guillehiius  et  Arnal- 
dus,  ducentos  soHdos  melgoriensi  monete. 

Hec  guirpicio  et  absolutio  suprascripta  fuit  facla  in  presentia  et  in 
videntia  Petri  Guillelmi  Ebrardi  et  Faidid,  et  Amelii  Ragamberti,  et  Lan- 
berti  del  Margadil,  et  Arnaldi  Baptizato. 

cxxxv. 

SACRAMENTUM  COMPOSICIONIS  INTER  RAIMUNDUM  ET  GUILLELMUM. 
(  Mem.,  fol.  67  v°.  —  xn  sec.  ?  '^. ) 

De  ista  hora  in  antea  non  decebrat  Raimundus,  filius  de  Bonefos,  Guil- 
lelmum,  filium  Ermengardis,  de  ipsa  turre  et  de  ipsa  forteza,  quam  habet 
in  Monte  pestellario,  nec  in  antea  habuerit ;  nolli  tolrat,  ni  Ten  tolrat,  nel 
li  vederat.  Et  si  homo  era  aut  femina  qui  li  tolgist,  ni  l'en  tolgist,  cum  illo 
finem  et  societatem  nonhabuerit ,  si  propter  illa  forteza  non  habebat  recu- 
perare  ;  et  si  recobrar  la  podia  cum  li  rendest  sine  lucro  d'avere,  et  drciz 
adjutorium  li  seria.  per  fidem  et  sine  inganno. 

•  Vente  do  la  moitie  d'une  terre  doma-  ^  Sorment  proto  au  seigneur  dc  Mont- 

nialo  ,  faite    au    seigneur   de   Montpellier  pellicr  Guillem  V  ,  concomaut  sa  tour  ou 

par    les    trois    freres    Jeau  ,    Guillom    et  fortoressc  de  MontpoUior. 
Arnaud. 
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GXXXVl. 

CONSTITUCIO  DONACIONIS,    QUAM  FECIT  GUILLELMUS,  DOMINUS  MONTISPESSULANI, 

SYBILIE,    UXORI  SUE. 

(Mem.,  fol.  f)7  v".  —  Ann.   1 1  29  >  ) 

Difiinitiiin  esl  (juod  Guillelmus  de  Montepessiilano  donet  uxori  sue, 
nomine  Sibille,  in  donatione  propter  nuptias  castrum  quod  dicitur  Mons- 
forrarius  et  Gastrum  novum,  et  villam  Suslanlionem,  et  villam  de  Sancto 
Martino  deGrecio,  et  villam  de  Salzeto,  quicquid  videlicet  in  supradictis 
castris  et  villis,  et  in  terminis  eorum  habet  Guillehnus  de  Montepessulano, 
vel  aliquis  j)er  eum,  totum  ei  donet.  Insuper  eadem  donatione  donet  ei 
quingentos  solidos  melgorien^es  in  unoquoque  anno ;  et  hos  quingentos 
solidos  habeat  in  honore  de  Latas.  Donet  etiam  ei  post  mortem  suam, 
extra  donationem  propter  nuptias,  ad  faciendum  voluntatem  suam,  x  m 
solidosmelgorienses  ;  et  donet  ei  inunoquoqueanno,  quamdiu  ipse  Guillel- 
mus  vixerit,  m  sohdos  melgorienses,  ad  faciendum  voluntatera  suam.  Et 
ducet  eam  in  uxorem  legitime  usque  in  festivitatem  sancti  Michaelis,  et 
non  dimittet  eam  in  vita  sua,  nisi  justo  judicio.  Quicumque  veroex  supra- 
diclis  castris,  vel  villis  debent  facerefidelitatem,  vel  jusjurandum,  seu 
hominium  Guillehno  de  Monlepessulano ,  hoc  totum  faciant  uxori  sue 
Sibille  infra  mensem  postquam  eam  duxerit.  Et  ut  Guillelmus  de  Monte- 
pessulano  ita  faciat  et  teneat,  debent  jurare  xl  railites ;  et  quod  ipsi  XL 
railites  sint  ei  fideles  coadjutores  in  omnibus  su[)radictis  habendis  et  reti- 
nendis  similiter  debent  jurare  bona  fide. 


*  Donationfaite  par  le  seigneur  de  Mont- 
pellier  Guillem  VI  a  Sibylia  ,  sa  futuro 
epouse  .  —  Complement  ou  annexe  du 
document  CXXVIII.  Aualyse  dans  VHist. 
gen.  deLang.  II,  Pr.  ccccxi  ,  d'apres  lo 
manuscrit  d'Aubais  82.  —  Cette  piece  aura 
du  servir  de  note  conventionnelle  pour  la 
redaction  du  contrat  notarie    de    la    page 


262,  dont  on  pourrait  la  regarder  comme 
la  minute.  La  famille  de  Mataplane  rece- 
vait  ainsi  deGuillem  VI  des  arrhes  propres 
a  rcglcr  la  situation  dotale  de  Sibylia- 
Montferrier,  Castelnau  ,  Substantion  ,  Le 
Cre.<,  Sauret,  allaient  lui  constituer,  inde- 
pendamment  du  reste,  un  assez  riche  dou- 
aire,  a  peu  de  distance  de  Montpellier. 


MEMORIALIUM.  271 

CXXXVII. 

INSTRUMENTUM  VENDICIONIS   FACTE  A  GUILLELMO  VSARNI,  CUM  UXORE  SUA,  DE  QUADAM 
DOMO,  GUILLELMO,    DOMINO  M0NTISPES3ULANI. 

(Mem.,  fol.  67  vr  —  Novembr.  1139  *. ) 

In  nomine  Domini.  Anno  Dominice  incarnationis  m°g°xxx°viiii°,  mense 
novembris.  Ego  Guillelmus  Isnardi,  et  ego  Hermengarda,  uxor  ejus,  nos 
ambo,  bona  fide  et  sine  dolo,  cum  hac  carta  vendimus  et  solvimus,  et 
titulo  perfecte  venditionis  in  perpetuum,absqueulla  retencione,  tradimus 
tibi  Guillelmo,  domino  Montispessulani,  et  tibi  Sibilie,  uxori  ejus,  etsuc- 
cessoribus  vestris,  ad  faciendum  plenarie  quicquid  volueritis,  videlicet 
totam  doinum  noslram,  cum  omnibus  sibi  pertinentibus ,  quam  domuin 
habemus  in  Villa  nova,  et  jungitur  ex  una  parte  cum  domo  Petri  de 
Girunda,  et  exalia  parte  cum  orto  Duranti  Aste  fracte  et  fratrum  suorum, 
et  ante  aperitur  in  via  publica,  que  appellatur  Caminus  Sancti  Jacobi. 
Propter  hanc  venditionem  predicte  domus  dedisti,  tu  domina  Sibilia, 
michi  Guillelmo  Isnardo  dccl  solidos  melgorienses ;  ita  quod  nichil  de 
precio  hujus  domus  remansit  apud  te,  vel  dominum  Guillelmum  Montis- 
pessulani,  in  debito. 

Hujus  rei  testes  sunt  Guillelmus  de  Fabricis,  Raimundus  Rostagni, 
Petrus  de  Flexo,  Ugo  de  Flexo,  Bernardus  Ebrardi,  Matfridus,  magister 
Helias,  et  Lanbertus  Capellanus,  et  Durantus  Guillelmi ,  domini  Montis- 
pessulani  notarius,  qui  hec  scripsit. 

CXXXVIII. 

CARTA  VENDICIONIS  DE  QUIBUSDAM  TERRE  PECIIS,    A  GUILLELMO,  DOMINO 
MONTISPESSULANI  ,     FACTA,     ET    A    RAIMUNDO     GUILLELMO,     CUM    FRATRE   SUO. 

(  Mem.,  Ibl.  67  V.  —  xi,  vel  xii  sec.  2.  ) 

Breve  memorationis  de  dono  que  fecerunt  Guillelmus  de  Monte  pes- 
sulano,  et  Raimundns  Guillelmi  et  Bernardus,  frater  suus,  ad  Ponciam  de 

*  Vente    au    seigneur    de    Montpellier  ^  Vente  de  tcrres  ,   faite    i   Poncia  de 

Guillotn  VI  ct  k  sa  ferame  Sibylia  ,    d'une  Melau   par  Guillem  V  ,    de  concert    avcc 

maison  situee  ^  Villeneuve  ,    par  GuiUem  Kaimond    Guillem    ot    son  frere   Bernard 

Isoard  et  Ermengarde.  Guillem. 
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Molau  ot  ad  inlantes  siios.  Hoc  sunt  v  pocias  de  terra  laboriva,  et  una 
modiata  do  vinoa,  quc  fuerunt  de  manso  dc  Poncio  Guidened.  Et  do  istis 
V  pociis  dc  terris  dcdcrunt  tres  pecias  per  hastir  ad  Ponciam  et  ad  suos 
inlantcs  Guillclmus  ct  Raimundus  suprascripti,  et  Bcrnardus ;  et  pcr  istas 
terras  suprascriptas,  et  per  vineara  suprascriptam  faciunt  albergum  ad 
Guillelmum  suprascriptum,  in  unoquoque  anno,  ad  vi  caballarios,  et 
unam  aucam,  et  unum  porcum  de  duobus  solidis  :  et  in  istas  tres  pecias 
suprascriptas  ,  in  toto  bastimento  quod  ibi  factum  est ,  et  in  antea  ibi 
factum  fuerit,  habet  Poncia  et  infantes  sui  medietatem  de  censu,  et  medie- 
latcm  dc  primis  venditionibus,  et  non  aliud.  Et  in  istis  terris  habet  Pon- 
cia  et  infantes  sui  iiii  '"cordas;  et  de  unaquequecordadebent  dare  xii  dena- 
rios  de  censu  ad  Guillelmum  suprascriptum  ;  et  de  istis  liii*^'"  cordis  habet 
Poncia  et  infantes  sui  primas  venditiones. 

Et  ista  carta  fuit  facta  in  presentia  de  Raimundo  archidiacono,  et  de 
Berengario  de  Valle  encaes  mancip  ,  et  de  Petro  Hugone,  et  de  Jordane, 
et  de  Petro  Muto  ;  et  sicut  scriptum  est  in  ista  carta,  sic  dederunt  Guillel- 
mus  suprascriptus,  et  Raimundus  etBernardus  suprascripti  ad  Ponciam 
suprascriptam  et  ad  infantes  suos  suprascriptos. 

CXXXIX. 

VENDICIO  FACTA  BERNARDO  QUINTINI  AB  UGONE  BERENGARIO  . 
(  Mem.,  fol.  68  r».  —  Septembr.   1129  «.  ) 

Ego  Hugo  Berengarius  vendo  etsolvo,  et  prorsus  relinquo  sine  enganno, 
cum  hac  carta,  et  sine  omni  retencione,  tibi  Bornardo  Quintini,  etcuicum- 
que  dimiseritis,  ad  faciendas  omnos  voluntates  tuas,  hoc,  quicquid  sit, 
quod  ego,  vel  aliquis  per  ine  liabet,  in  vineario  de  Podio  Aviller,  videlicet 
in  quarto,  et  vii  saumadas  et  unam  banastam  racemorum  pro  gardia,  et 
totum  hocquod  habeo  in  tronatguo,  et  els  patis,  et  el  sennoriumet  in  con- 
silio  venditionum  ct  pignorum,  et  dolz  acaptes,  hoc  est  octava  pars  de  toto 

*  Veuto  faite  u  liernard  [QuintiQ  par  Iluguos  boroiiger,  avoc  garantie  dos  droits 
feodaux  du  seigneur  de  Moatpellier  Guillem  VI. 
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insimul  ciim  aliis.parcionariis.  Propter  hanc  aiitem  vonditionem  et  solu- 
tionem  prenominatam,  tu,  Bernarde  Ouintini,  donasti  miclii  Hugoni  Beren- 
gario  cxL  solidos  melgorienses  pro  empcionne.  Et  ego  Guillelmus  de  Villa 
nova  laudo  et  consilio  tibi  Bernardo  Quintini  et  tuis  totam  istam  emptio- 
nemprenominatam,  sine  tuo  tuorumque  enganno,  ad  faciendas  omnes  vo- 
luntates  tuas,  ad  dandum  et  ad  vendendum  et  ad  impignorandum,  cum 
consilio  curie  domini  Guillelmi  Montispessulani,  cuicum((ue  volueritis, 
exceptis  sanctis,  et  clericis,  et  militibus  :  et  etiam  habui  inde  pro  consilio 
XXX  solidos  melgorienses. 

Acta  sunt  liec  anno  Dominice  incarnationis  M°  c°  xxviiii",  in  mense 
septembri. 

Item  sciendum  estquod,  si  aliqua  res  tibi  inde  evinceretur,  ego  Hugo 
Berengarius  restituam  tibi  et  tuis  jure,  sine  omni  enganno. 

Testes  sunt  isti,  Pelrus  Girbaldi,  Petrus  Bellinus,  Petrus  Asta  fracta, 
Petrus  Guillelmus  Maifredi,  Petrus  de  Alvernico,  et  Petrus  Angelus,  qui 
scripsit  hec. 

CXL. 

CARTA  PIGNORIS  QUOD  ROTGERIUS  DE  PODIO  ABONO  OBLIGAVIT  BERNARDO  SILVESTRl. 

(  Mem.,  ful.  68  i\  —  xii  sec.  ?'.  ) 

In  nomine  Domini  nostri  Jhesu  Christi.  Hec  est  carta  et  memoratio 
pignoris  quod  Rogerius  de  Podio  Abono  misit  Bernardo  Silvestri,  et  uxori 
sue  et  infantibus  suis,  scilicet  quartum  de  censo  de  Campo  novo  et  de 
Blancaria,  et  quinque  sextarios  ordei,  et  hospicium  duobus  militibus,  et 
tres  nummos  de  oblatis  ejusdem  Bernardi  Silvestri ;  et  de  Amelio  Ragan- 
berti  hospicium  duobus  militibus  et  prandium  in  crastino  die,  et  tres 
nummos  de  oblatis  ;  et  de  Bernardo  de  Neris  x  et  viii  denarios,  quos  ad 
festivitatem  Sancti  Michaelis  semper  debet  reddere.  Et  hoc  pignus  misit 
Rogerius  de  Podio  Abono  suprascriptus  Bernardo  Silvestri,  et  uxori  sue 
et  infantibus  suis,  pro  centum  septuaginta  solidis  melgoriensis  monete. 

*  Engagement  fait  par  Roger  de  Puechabon  a  Bernard  Sylvestre  du  quart  des  censives 
du  Cannau  et  de  la  Blanquerie  ,  etc.  —  Cf.  document  CXXXIII. 

8S 
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Et  si  molgoricnses  erant  pejorati,  Bernardiis  Silvester  et  sui  non  accipe- 
rent,  quia  tunc  libra  argonli  valobat  quinquaginla  solidos.  Et  ideo  Roge- 
rius,  vel  reddat  libram  fini  argenti,  vel  melgorionses,  si  stant  in  bonitate 
sua  in  qua  tunc  stabant  :  vidolicet  Rogorius  de  Podio  Abono  suprascrip- 
tus,  do  ista  festivitate  Natalis  Domini  que  venit,  usque  ad  tres  annos, 
debet  tenere  Bernardus  Silvestri  et  uxor  sua  et  infantes  sui  istud  pignus 
suprascriptum ;  et  si  post  istos  tres  annos  suprascriptos  nonessetrederap- 
tum  hoc  pignus  suprascriptum,  teneat  Bernardus  Silvestri  et  uxor  sua 
et  infantes  sui,  de  anno  in  annum.  Et  hoc  pignus  fuit  missum  in  illo  anno 
quo  Guillehnus  de  Monte  pessulano  habuit  primam  (Uiam  de  uxore  sua. 
Et  hoc  pignus  suprascriptum  Rogerius  de  Podio  Abono  suprascriptus  cum 
consilio  fratrum  suorum  et  cum  consilio  Petri  Guillelmi  Ebrardi,  misit 
Bernardo  Silvestri,  et  uxori  sue  et  infantibus  suis,  sine  ahqua  decep- 
tione  et  sine  enganno.  Et  Guillehnus  de  Monte  pessulano  dedit  Petro  Ber- 
nardi  consihum  ut  acciperet  illud  pignus  suprascriptum.  Istius  pignoris 
suprascripti,  quando  Raimundus,  frater  Rogerii  de  Podio  Abono,  dabit 
XL  soHdos,  tercia  parte  sit  redempta. 

CXLl. 

ESCAMBIUM  GUILLBLMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI,   FACTUM  A  GUILLELMO   DE  TORTOSA, 

FRATRE  SUO. 

(  Mem.,  fol.  68  r».  —  April.  1137  «.  ) 

In  nomine  Domini.  Anno  incarnationis  m°  c°  L*' vii*',  mense  aprilis.  Ego 
Guillelmus  de  Tortosa  scio  et  cognosco  in  veritate,  quod  tu,  Guillelme  de 
Montepessulano,  frater  meus,  debuisti  donare  michi  per  Tescambi  de 
castello  de  Piniano  honorem  de  quo  exiissent  michi  annuatim  x  sextaria 
ordei,  quem  honorem  mitto  ego  in  pignore,  pro  cl  solidis  melgoriensibus, 
tibi  et  tuis,  etquibuscumquo  dimiseritis,  bona  fide  et  sine  fraude,  cum  hac 
carta,  ut  habeatis  et  possidoatis,  et  fructus  vestros  faciatis,  quod  non 
computentur  vobis,  nec  vestris,  in  sortem,  nec  in  solucionem,  donec  red- 

•  Echango  entre   le  seigneur  de    Montpellier    Guillem  VII   et  son   frore    Guillem  de 
Tortose  ,  au  sujet   de  la  ehatellenie  de  Pignan. 
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dam  vobis,  vel  vestris,  cl  solidos  molgorienses,  sine  dolo,  vel  argentum 
finum,  ad  rationem  marche,  que  valet  l  solidos,  si  hec  raoneta  habatuda 
fuerit,  vel  deteriorata. 

Hujus    rei  testes    sunt    Guillehnus    Urbani,    Atbrandus,    Guiraudus 
Atbrandi,  frater  ejus.  Fulco  scripsit. 


CXLII. 


JUSJURANDUM  GUILLELMO  ,    DOMINO   MONTISPESSULANI  ,  FILIO   ERMESENDIS,  PRESTITUM 

AB   HOMINIBUS   SUIS . 


(Mem.,  fol.  68  r»  et  v°.  —  Aun.  1130-1149  «. ) 


Aus  tu  hom  Guillelm  de  Monpestler,  fils  d'Ermessens  ;  eu  d'aquesta 
hora  adenant,  a  te,  ni  a  ton  fil  Guillem  major  fil  de  Sybilia,  pos  ta  mort, 
ni  si  el  era  mortz  abanz  que  tu,  ad  aquel  ton  efant,  a  cui  tu  Monpestleir 
laisarias,  nous  tolrai  vostra  vida,  ni  vostra  membra,  que  a  vostres  cors 
juncta  son,  ni  vos  prendrai  per  preison,  ni  homni  femena  ab  mon  art,  ni 
ab  mon  gen,  ni  ab  mon  consel,  ni  nous  tolrai  la  vila  de  Monpestler, 
ni  la  honor  qu'a  Monpesler  perten,  ni  Taltra  vostra  onor ,  on  que 
Taiatz,  no  laus  tolrai,  nius  en  tolrai,  ni  om  ni  femena  ab  mon  art, 
ni  ab  mon  gen,  ni  ab  mon  consel.  E  si  om  era  ni  femena  que  laus 
tolgues,  nius  en  tolgues,  dretz  aitoris  vos  en  serai  per  fe  e  sans  en- 
gan  contra  totz  homes.  En  aisi  con  en  esta  carta  escriz  es,  e  clergues 
legir  i  o  pot,  sas  vostr'engan,  aisi  vos  o  tenrai  e  vos  o  atendrai  a  la 
toa  conoisenza  de  te  Guillelm  de  Monpestler,  fil  d'Ermesens,  tot  sas 
engan,  meun  escient,  per  Deum,  et  per  hec  sancta  iiii°''  Evangelia. 


it 


*  Prestatioa  de  serment ,  faite  au  sei- 
gaeur  de  Montpellier  Guillem  VI  par  ses 
vassaux.  On  peut  hesiter  pour  la  date  ; 
mais  elle  ne  saurait  etre  posterieure  a 
1149.  Voyez  plus  loin,  document  CLI.  — 
J'ai  dejk  fait  remarquer,  k  propos  du  do- 
cument  XLIX,  ce  que  revele  de  durete 
dans  les  mceurs  cette  formule  de  serment, 
ou,  eu  jurant  fidelite  a  un  seigneur,  on 
s*eDgage  k  ne  lui  ealever  ui  la  vie,  ni  les 


merabres,  non  plus  qu'a  remprisonner  et  k 
le  depouiller  de  ses  domaines.  Guillem  VI 
a  eu,  il  est  vrai,  a  passer  par  d'affreuses 
epreuves,  comme  en  temoignent  les  buUes 
prccedeutesd'Innocent  II  et  de  Celestin  II. 
Mais  ce  libelle  etait  presque  stereotype  ;  et 
c'est  \k,  raalheureusement,  cequi  empeche 
de  mettre  en  doute  Taprete  du  regime 
d'alors. 
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CXLIll. 

CARTA  REFERENS  GUII.LELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI,  GRATIAS  A  RAIMUNDO 
GAUCELMO,  QUIA  CORPUS  SUUM  A  CAPTIONE  LIBERAVERAT,  ET  SUPER  DONO 

DE   LANZANEGUES. 

(  Mem.,  fol.  68  V.  —  Aug.   1152  «.) 

In  nomine  Domini.  Anno  ab  incarnatione  ejusdem  m°c°l°  ii°,  mense 

augusti.  Ego  Raimundus  Gaucelmi,  dominus  castri  Lunelli,  tibi  Guillelmo, 

domino  Montispessulani.  maximas  referens  gratiarum  actiones,  quia  ex 

mera  liberalitatecorpusmeum  de  captioneliberasti,  volens  tuam,  quamvis 

non  sufficienter,  remunerare  benignitatem,  dono  tibi  atque  reddo,  et  in 

dominium  tuura,  hac  teste  scriptura,  transfero  Yiilamque  appellatur  Lan- 

zanegues,  quicquid  videlicet  pater  tuus  Guillelmus,  occasione  sue  guerre, 

patri  meo  Roncilino  in  ea  dederat ;  et  in  fide  mea  tibi  et  successoribus  tuis 

promitto,  quod  ego,  vel  successores  mei,  nuUo  tempore,  nulla  juris  occa- 

sione,  predictam  donalionem,  sive  redditionem,  in  perpetuum  vabturam, 

revocabimus,  nec  auxilium,  vel  consilium,  alicui  persone  revocanti  dabi- 

mus,  sed  fideles  tibi  et  successoribus  tuis  ad  retinendum   coadjutores 

erimus  semper.  Proraitto  etiara  tibi  in  fide  mea,  quod,  cum  ad  legitimam 

etatem  pervenero,  tibi,  vel  successoribus  tuis,  predicte  ville  donationem, 

sive  redditionem,  bona  fide  et  sine  fraude  confirraabo.  Convenio  etiam 

tibi  in  eadem  fide,  quod  fratri  raeo  Poncio  Gaucelrai  pro  villa  supradicta 

concambium  faciam  ;  et  nunc,  et  cum  ad  legitimos  pervenerit  annos,  ut 

predicte  villedonationem,  sive  redditionem,  tibi,  vel  successoribus  tuis, 

sine  fraude  confirmet,  efficiam. 

Et  egoPoncius  Gaucelmi,  frater  jam  dicti  Raimundi  Gaucelmi,  recognos- 
cens benignitatem  quam  erga  fratrem  meum  gesisli,  predicte  ville  de  Lan- 
zanegues  donationem,  sive  reddilionera,  quicquid  videlicet  in  ea  pater 

t  Le  seigneur  de   Lunel  Raimond    Gau-  cours  qu*on  lui  avait  prete  lors  du  soule- 

celna  II  rend  par  cettecharte,  au  seigneur  venaent  de  1141.  —  Analyse  par   Gariel, 

de  MontpellierGuillem  VII,  le  fief  de  Lan-  Ser.  proesul.    Magal.  \  ,    192,   et   publie 

sargues,  que  Guillem  YI  avait  cede  k  son  presqne    en  entier    dans  VHist.    gen.    de 

pere  Rosselin,  comme  recompeuse  du  se-  Lang.  11,  Pr.  ccccxc. 
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tuus,  occasione  sue  guerre,  patri  meo  dederat,  tibi  Guillelmo,  domino 
Montispessulani,  bona  fine  et  sine  fraudc  laudo  et  concedo,  et  in  domi- 
nium  tuum  transfero,  et  cum  ad  legitimam  etatem  pervenero,  me  confir- 
maturum  bona  fide  promitto,  hoc  videlicet  quodpater  tuus  habuit  in  villa 
de  Lanzanegues,  et  in  ejus  terminio  et  pertinemento,  vel  aliquis  per 
eum,  quod  videlicet  dederat  patri  meo,  ut  hoc  ita  fiat  et  firmius  ob- 
servetur. 

Dederunt  inde  fidejussores,  qui  compromiserunt  per  fides  suas  se 
tenere  ostaticum  apud  Montempessulanum,  si  contra  factura  fuerit,  et 
quociens  infractum  fuerit,  postquam  commoniti  inde  a  domino  Guillelmo 
Montispessulani,  vel  ejus  herede,  seu  mandatario,  fuerint,  Bernardum 
scilicet  de  Nodet,  Guillehnum  de  Barreria,  Raimundum  de  Portu,  Pon- 
cium  Siguinum,  Alamandum,  Raimundum  de  Ecclesia,  Bernardum  de 
Lanzanicis,  et  Guillelmum  dePont,  Guillehnum  de  Montels,etRaimundum 
de  Stagno.  Bernardus  etiam  de  Andusia  junior,  sub  cujus  presentia 
hec  omnia  facta  sunt,  manulevavit  omnes,  et  fidejussor  fuit. 

Hujus  rei  testes  sunt  Bremundus  de  Someire,  Raimundus  de  Castriis, 
Guillelmus  de  Texeriis,  et  Ermengaudus  de  Melgorio,  gener  ejus, 
Poncius  de  Mesoa,  Guillelmus  Litterici,  Atbrandus,  Berengarius  Lan- 
berti,  Guillelmus  Urbanus,  Johannes  Birtulfus,  Petrus  Bruno,  magister 
Rainaldus,  Bernardus  de  Narbona,  et  Durantus  notarius. 

CXLIV. 

DONUM  A  GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI,  PRESTITUM  HOSPITALI 

SANCTI   GUILLELMI. 

(Mem.,  fol.  68  v.  —  Septembr.  1139  >.) 

In  nomine  Dei  omnipotentis.  Ego  Guillehnus,  Montispessulani  dominus, 
fihus  Hermesendis,  pro  emendatione  iUius  orti,  qui  fuerat  hospitalis,  quod 

1  J'ai  dejk  publie  ce  document  en  1859  ,  en  face  dela  porte  de  ville  du  meme  nom. 

dans    ma   monographie     sur    la   Charite  Guillem  VI  lui  assigne,  par  ce  don  annuel 

publiqueet  hospitaliere  a  Montpellier  au  de  cent  sous  de  censive,  une  compensation 

moyen  dge  ,  p.  20.    11  s'y  agit  de  rhopital  pour  le  sol  d'un  jardin  qu'on  lui  avait  pris 

Saint-Guillem  ,    alors  situe  a  Montpellier  en  batissant  le  faubourg  de  Villeneuve. 
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modo  tenet  Martha,  in  qiio  orto  edificatur  et  construitur  Villa  nova,  dono 
Deo  omnipolenti  et  predicto  hospitali,  a  parentibus  meis  constituto,  et 
pauperibus  inibi  degenlibus,  singulis  annis,  in  perpeluum,  ad  festivita- 
temSancti  Michaelis,  c  solidos  in  censu  de  Villa  nova,  constructa  tam  in 
predicto  orto,  quam  in  alio  raeo  proprio  orto,  sibi  adjuncto :  et  sintisti 
c  solidi  de  primis  denariis  qui  inde  singulis  annis  exierint. 

Factum  est  hoc  anno  Dominice  incarnationis  m*'  c°  xxx°  v[I1I°,  mense 
septembris,  cum  consilio  Sibilie,  uxoris  domini  Guillelmi  Montispessulani, 
sub  presentia  et  testimonio  Lanberti  capellani,  magistri  Helye,  Beren- 
garii  Lanberti  bajuli,  Guillehni  de  Texeriis,  Oh*ici  Adalguerii,  Pauh, 
Guillelmi  Mesclavini,  et  Duranti,  domini  Guillehni  notarii. 


CXLV. 

DONUM  QUOD  FECIT  GUILLELMUS  D1?T0RT0SAUX0RI  SUE  ERMESENDI,  IN  SUI  SPONSALICIO  . 

(Mem.,  fol.  68  v  et  69  r».  —  Jul.  1153  1.  ) 

Legalis  est  ordo  et  antiqua  consuetudo,  ut  conjugium  sine  dote  non 
fiat,  propter  filiorum  honestatem.  Quapropter  reiinquet  homo  patrem 
et  matrem,  et  adherebit  uxori  sue,  et  erunt  duo  in  carne  una.  Etquod 
conjunxit  Deus,  homo  non  separet.  Et  apostolus  Paulus  ait  :  Viri,  dihgite 
uxores  vestras,  sicut  et  Christus  Ecclesiam. 

Et  ideo,  in  Dei  nomine,  ego  Guillehnus  de  Tortosa  dono  tibi  uxori  mee, 
nomine  Ermesens  ,  in  sponsahcium  medietalem  iii  denariorum  quos 
habeo  in  moneta  de  Melgorio,  et  medietatem  tocius  honoris  mei  quem 
habeo  in  Sostoniensem.  Hoc  totum,  sicut  superius  dictum  est,  tibi,  Erme- 
sens,  nomine  sponsalicii  dono,  in  tali  ratione,  quod,  si  nos  habuerimus 
infantes  qui  de  me  sint  generati  et  de  te  nati,  habeas  tu  in  vita  tua,  et 

>  Le  cadeaudft  nocesfaiticipar  Guillem  dont  iljouissait    sur    la    fabrication  de  la 

deTortose  a  sa  fiancee  Ermessens  de  Cas-  monnaie  melgorienne,  et  la  moitie  de  son 

tries,  represeute  la  raoitiodes  troisdeniers  doraaino  de  Substantion. 
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post  niortem  tuain  ad  infantes  noslros  revertatur.  Si  autem  non  habueri- 
mus  infantes,  similiter  in  vita  tua  liabeas,  et  post  mortem  tuam  ad  pro- 
pinquos  meos  revertatur. 

Facta  carta  ista  in  mensejulii,  anno  ab  incarnatione  Domini  m°  c°  l°  ili°. 
Signum  Guillelmi,  qui  hanc  cartam  scribere  jussit,  et  testes  firmare 
rogavit.  Signum  Bernardi  comitis.  Signum  Guillelmi  de  Mairois.  Signum 
Raimundi  de  Levedon. 

Testes  sunt  Guillelmus  de  Sobeiras,  Guillelmus  Siguini,  Guillelmus 
de  Sobeiras,  filius  Guillelmi  de  Sobeiratz,  Petrus  de  Brugeiras,  Guil- 
lelmiis  de  Nempse,  Bertran  deCastrias,  Raimundus  da  Lairanicis. 

Factum  est  in  domo  Guillelmi  de  Nempse,  in  foro. 

CXLVL 

CARTA    VENDICIONIS  FACTE    GUILLELMO,  DOMINO    MONTISPESSULANI,  A  PETRO    GERALDO 

CUM  UXORE  SUA  ET  SUIS  FILIIS. 

(Mem.,  fol.  69  r°.  —  xii  sec.  ?  «.) 

Ego  Petrus  Geraldi  de  Sancto  Cosma  et  ego  Rixendis,  ejus  uxor,  et 
nos,  qui  sumus  infantes  eorum,  Folcrannus,  Guillelmus,  Poncius,  Berenga- 
rius  et  Guillelma,  nos  omnes  prescripti  vendimus,  solvimus  et  guirpimus , 
cum  fide  et  sine  ullo  enganno,  cum  hac  carta  tibiGuillelmo  Montispessu- 
lani  et  infantibus  tuis,  et  ad  faciendas  totas  tuas  voluntates,  totam  ipsam 
terram,  que  vocatur  AI  Petrun,  sicut  tenet  se  de  occidenle  de  portale 
quo  exitur  ad  Sanctum  Cosmam  ,  cum  vallo  et  cum  cava,  usque  ad  ter- 
ram  que  fuit  Petri  Lanberti  de  Mercato  ;  de  meridie  jungitur  terre  que  fuit 
Petri  Guillelmi  Ebrardi ;  de  oriente  affrontat  cum  cava  veteris  valli  ;  de 
aquilone  affrontat  in  via  que  discurrit  de  portale,  qui  est  juxta  domum 
Guillelmi  Montispessulani,  usque  ad  alium  portalem  quo  itur  ad  Sanctum 

*  Vente    faite    au    seigneur   de     Mont-  On  le  voit  ici  s'agrandir  jusqu'a  la  limite 

pellier,  par  Pierre  Gerald  de  Saint-Come,  de  la  Commune-cloture.  Cettecharte  offre 

d'une  terre   situce  pres  du  Peyrou.  —  Le  un  certain  interet  pour  la  topographie  du 

seigneur    de    MontpoUier    tient   k   ne  pas  quartier   du    Peyrou,  a  l'endroit    du   fau- 

etre  trop  enferme  dans  son  habitation,  et  bourg  Saint-Jaunies  particulierement. 
bk  la  debarrasser    d'importuns  voisinages. 
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Cosmain.  Todim.  quantiim  concluditur  inter  istas  mi^^^atTrontaciones,  vel 
terminationes  prescriptas,  videlicet  lotum  (juantum  ihi  habebamus  et 
demanckibamus,  et  per  illam  ralionem  ibi  (hMnandare  poteramus,  tantum 
vendimus,  solvimus  et  guirpimus,  cum  fide,  sine  enganno,  cum  hac  carta, 
tibi  Guillehuo  Montispessuk\ni  et  tuis  prescriptis,  ad  faciendas  vestras 
voluntates  totas.  Et  sciendum  est  quod  ego  Petrus  Geraldus  de  Sancto 
Cosma  hunc  honorem  tenebamad  fevum  de  te  Guillelmo  Montispessulani. 
Propter  istam  terram,  quam  vobis  vendimus,  tu,  Guillelme  Montispessu- 
lani,  donas  michi  Petro  Geraldo,  et  meis  prescriptis,  duo  miUa  solidorum 
melgoriensium. 

CXLVII. 

GUIRPICIO  FACTA  GUILLELMO,  DOMINO   MONTISPESSULANI,  ET  FAIDITO  AB  ERMENGAUDO. 

(  Uem.,  fol.  69  r».  —  30  januar,  1123-1124  1.  ) 

Ego  Ermengaudus  de  Corsano,  et  ego  Aialmus,  filia  Faiditi,  uxor  ipsius 
Ermengaudi,  nos  solvimus  et  guirpimus,  sine  enganno  et  sine  ullo  retene- 
mento,  cumhaccarta,  tibi  Faidito  et  tibi  Guillehno  de  Montepessulano, 
et  infantibus  tuis.  et  iUis  qui  post  te  Montempessulanum  habuerint,  quod 
nos  in  toto  honore  illo,  quem  tu,  Faidite,  modo  habes,  et  in  antea  habue- 
ras  in  parrochia  Sancti  Firmini  et  in  parrochia  Sancti  Dionisii  de  Monpest- 
leireto ,  nichil  umquam  demandemus,  nec  umquam  habeamus  per  ullum 
donum,  nec  per  ullam  hereditatem,  nec  per  ullam  rationem,  excepto 
sponsalicio,  quod  michi  Aialmus  dedit  maritus  meus,  Guillelmus  Aimoini. 

Hec  solucio  et  guirpicio  prescripta  fuit  fiicta  iil  kal.  fabroarii,  feria  iii^, 
anno  Dominice  incarnationis  m°  c°  xx°  iii",  epacta  xxii,  luna  xxx,  in  pre- 
sentia  Aldeberti,  Agathensis  episcopi,  Elisiarii  de  Castriis,  Sicardi  de 
Corsano,  Petri  Arnaldi  de  Ovelano,  Bertranni  de  Brugeriis,  et  burgensium 
Petri  GirbaUU,  Bernardi  Bartolomei,  BernanU  Rotberti,  Poncii  d'Arlens, 
Aitardi,  Petri  Compan,  et  Girberti,  qui  scripsit  liec. 

'  Delaissement  faitauseigneur  de  Montpellier  Guilleni  VI  par  Ermengaud  de  Courgan. 
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CXLVllI. 


VENDICIO  ERMESENDI  ET  FILIO  SUO  GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI,  FACTA 

A  PETRO  DEIDONAZ  ,  CUM  UXORE  SUA. 

(Mem.,  fol.  CJ  r°.  —  Uecembr.  1124*.) 

Ego  Petriis  Deidonaz  de  Salzet,  et  ego  Bruna  uxor  ejus,  et  nos  qui 
sumus  infantes  eorum,  Maurinus,  Petrus  et  Guillelraus,  nos  omnes  pre- 
scripti  vendimus,  solvimus,  et  guirpimus  sine  enganno,  etsine  ullo  retene- 
mento,  cum  haccarta,  tibi  Ermessendi,  domine  mee,  et  filio  tuo  Guillelmo, 
Montispessulani  domino,  totum  quantum  habebamus,  et  de  vobis  tene- 
bamus,  in  ipso  molendino  et  in  pertinentibus  suis,  qui  molendinus  est  in 
Lisio,  subtus  pontem  Castelli  novi,  juxta  alium  molendinum,  qui  vocatur 
Croset,  et  iste  collateralis  vocatur  Novet.  Propter  hoc  quod  vendimus  et 
solvimus  vobis  in  hoc  molendino  Novet,  tu,  domina  Erraessendis  pre- 
scripta,  et  dominus  Guillelmus,  filius  tuus,  datis  nobis  iiii  libras  et  dimi- 
diam  denariorum  melgoriensium.  Hec  vendicio  et  solucio  prescripta  facta 
est  mense  decembrio,  anno  Dominice  incarnationis  M^  G°  xx*'  iiii",  indi- 
cionei,  epacla  III,  concurrente  vii,  in  presentia  Olivarii  militis,  et  bur- 
gensium  Pauli,  Dalmacii,  et  Bertranni  filii  ejus ,  Guillelrai  de  Fontanis, 
Johanni,  Martini  de  Veruna,  Guillelmi  de  Novital,  et  Girberti,  qui  scripsit 
hec. 

CXLIX. 

FORMA   CONCORDtE  FACTA,  QUAM   FECIT   PETRUS   EPISCOPUS  CUM  HOMINIBUS 
MONTISPESSUL.^^NI,   SUPER   LEUSDAS  APUD  NARBONAM, 

( Meni . ,  fol.  69  r'  et  v".  —  Ineunt.  sec.  xi  2.  ) 

Hic  est  brevis  de  placitum  et  finem  que  facit  Petrus  episcopus  et  Aime- 
ricus  cum  Raimundo  Stephani,  et  Guillelmo  Arnalli,   et  cum  Guillelmo 

*  Vente  d'un    moulin  situe   sur    le   Lez  Pierre  de  Melgueil   et    des  habitants    de 

pres  du  pont  de  Castolnau,  faite  a  Ermes-  Montpellier,  au  sujet  des  leudes   de  Nar- 

sens  et   kson  fils   Guillem  VI   par   Fierre  boniio.  —  Df^^ja  publie  dans  mon  Histoire 

Dieudonne  de  Sauret.  du  commerce  de  MontpelUer,  1,  179.    Cf. 

Accord    de  Toveque    do     Magueloue  Ibid.  II,  30. 

86 
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Aimoino,  ot  cum  liomines  de  Monte  pestillario,  de  ipsas  leddas  que  dare 
debent  hominesde  Monte  pestillario  a  Narlmna  per  mare,  nequeperterra. 
Conveniunt  illi  liomines  de  Monte  pislillario  ut  aribenl  ad  portum  de 
Cabrela,  et  exinde  non  moveant.  donec  mandent  ad  lesdalarios  de  vice- 
comite  et  dearcliiepiscopo,  si  illi  venire  velint;  et  si  veniunt,  monstrentur 
eis  ipsos  trosellos  et  das  lieire,  si  lesdarii  voluerint,  et  de  toto  alio  avere 
qui  ledda  donet ;  et  qualem  placitum  facianl  cum  ipsos  leddarios ,  tale  te- 
neant  vicecomes  et  archiepiscopus  ;  et  umquam  ipsi  homines  in  placitum 
non  siant.  Et  faciunt  securitatem  vicecomes  et  archiepiscopus  ad  ipsos 
homines  qui  venerint  et  ledda  donaverint,  et  donant  treguam  ut  non 
haboant  sel  in  tota  illorum  terra,  neque  in  illorum  poder. 

Hoc  fuit  factum  presentia  Raimundo  Stephani,  et  Petro  Ferrandi,  etde 
Rodmundi,  sive  Segario  Salomoni,  et  de  Rainardo  Amati,  et  de  Arnallo 
Guillelmi  de  Salviano,  et  Petro  Sicardi,  et  Guillelmo  Petri  deBiterris,  et 
de  Bernardo  Petri  Porteregis,  sive  de  fratre  suo  Raimundi. 


CL. 

DONUM  CUJUSDAM  TERRE,  FACTUM  AB  ERMESENDA,  DOMINA  MONTISPESSULANI,  CUM  FILIO 
SUO  GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI,  COMMUNITATI  LEPROSORUM. 

(  Mem.,  fol.  69  V.  —  1143  ?<.) 

In  nomine  Domini  nostri  Jhesu  Christi.  Notum  sit  omnibus  hominibus, 
tam  presentibus  quam  futuris,  quod  ego  Ermessens  et  ego  Guillelmus, 
Montispessulani  dominus,  filius  predicte  Hermesendis ,  et  ego  Sibilia, 
uxor  ejus,  donamus  Deo  omnipotenti ,  ad  opus  pauperum  leprosorum, 
pro  salute  animarum  nostrarum,  quamdam  partem  terre,  que  est  in 
manso  Petri  Daunato,  que  terra  terminatur  a  septenlrione  cum  strata 
publica,  que  ducit  ad  pontem  de  Castello  novo,  et  ab  oriente  termina- 
tur  cum  via  que  ducit  ad  Salzetum,  et  a  meridie  terminatur  cum  vineis 

I  Donatiori  faito  k  la  leproser  ie  e  Mont-  d  Montpellier  au  moyen  dge ,  a  propos  de 

pellier  par  Ermessens  ,   d'accord  avec  son  la  maladrerie  de  Saint-Lazare.  Le  terrain 

fils  Guillem  VL  — J'avais    dojk  publie  ce  (luil  designe   fait    actuelleraent  partie  du 

document  en  1859,  dans  ma  monographie  cimctiere  public  du  raeme    nom,   U  lui    a 

8ur  la  Charite    puhlique   et  hospitaliere  ete  incorpore  en  1849. 
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que  siint  in  monlo.  Totum  lioc  (juod  continetur  infra  lios  predictos  termi- 
nos,  colles  vidclicet  et  valles  et  planilies,  sicuti  mete  ibi  posite  ab  Ame- 
rico,  duas  vices  ipsius  terre  vicario,  et  a  Paulo,  et  a  Deodato  de  Sal- 
zeto,  et  a  Poncio  Revelio,  et  a  Lanberto  capellano,  designant,  ita  totum 
attribuimus  Deo  omnipotenti  ,  ut  supra  scriptum  est ,  ad  opus  paupe- 
rum  leprosorum.  Etscienduni  est  quod,  ut  hanc  terram  liberam  et  abs- 
que  uUa  hominum  retencione,  sive  appellatione,  Deo  dedicemus,  con- 
donamus  mansuariis,  successoribus({ue  suis,  in  quorum  manso  predicta 
terra  est,  duos  solidos  de  xvi  solidis,  quos  pro  annuo  censu  nobis  persol- 
vebant. 

GLL 

JUSJURANDUM    GUILLELMO,    DOMINO    MONTISPESSULANI,    FILIO    ERMESENDIS,    PRESTITUM 

AB   HOMINIBUS    SUIS. 

(Mem.,  fol.  69  V».— 1130-1149  4.) 

Ego  homo  juro  tibi  Guillelmo,  Montispessulani  domino ,  filio  Herme- 
sendis,  quod  non  auferam  tibi  vitam  tuam,  nec  membrum,  nec  membra 
juncta  corpori  tuo,  neque  capiam  te  per  prison,  neque  auferam  tibi  Mon- 
tempessulanum,  nec  auferam  tibi  honorem  quem  modo  habes,  vel  in  antea 
acquisieris,  nec  inde  tibi  auferam,  nec  homo,  nec  femina,  vel  homines, 
seu  femine.  [Qui]  hoc  fecerit,  vel  fecerint,  cum  illo,  vel  cum  illis,  ego  pre- 
dictus  homo  non  habebo  societatem,  neque  finem,  nisi  pro  tua  utilitate  ; 
et  drez  adjutor  inde  tibiego  ero  per  fidem  et  sine  tuoenganno,  contra  omnes 
homines.  Et  sicut  hjcjuro  tibi  Guillelmo,  filio  Hermesendis,  eodem  modo 
juro  tibi  Guillelmo,  majori  filioSybilie,  quod  totum,  ut  suprascriptumest, 
tibi  tenebo  et  attendam,  et  non  infringam,  post  mortem  videHcet  predicti 
Guillelmi,  patris  tui,  vel  postquam  dimiserit  seculum.  Et  si  tu  Willehnus, 

•  Le    document  CXLII    contenait    deja  eu  lieu  au  mois    d'aout    1129,  ce  fils  aine 

une  prestation  de  serment  en   langue  ro-  n'aura  pu  naitre  avant  1130;    et    comme 

mane,  analogue  a    cette    formule   latine.  son  pere  s'est  retire  en  1149  au  monastere 

Aucune  date  precise  de  part  et  d'autre.  Le  de  Grandselve,  le  serment  ne  peut  se  pla- 

seul  moyen  de  s'orienter  est  rintervention  cer  qu'entre  ces  deux  dates.  II  doit   avoir 

du  fils  aine  de  Guillem  VI  dans  Tacte.  Le  precede  de  peu   de  temps  cette    retraite  , 

mariage  de  Guillem  VI  avec  Sibylle  ayant  puisqu'elle  s'y  trouve  prevue. 
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filius  Sybilic,  inortuus  fuoris  antequani  prcdictus  Willelmus,  filius  Her- 
ines(Mi(lis,  paler  tuus,  mortuus  sit,  vel  dimittat  serulum,  ego  prediclus 
homosiniiliter  juro,  quodtotum  teneam  et  attendam,  et  non  infringam,  illi 
fdio  predicti  Guillelmi,  patris  tui,  cui  ipse  Montempessulanum  dimiserit. 
Totura  hoc,  ut  suprascriptum  est,  ego  predictus  homo  juro  tibi  Guillelmo, 
filio  Hermesendis,  et  tibi  Guillelmo,  filio  Sybilie,  vel  illi  cui  tu  Willelmus, 
lilius  Hermesendis.  Montempessulanuni  dimiseris,  quod  ita  teneam  et  at- 
tendam  et  non  infringam  totum,  ad  cognitionem  tui  ipsius  Guillelmi,  filii 
Hermesendis  ,  sine  enganno ,  per  Deum  et  per  hec  sancta  liii°''  Evan- 
gelia. 


CLH. 

SCRIPTURA  DONACIONIS  SUPER  CIVITATE   TORTOSA,  QUAM   FECIT   RAIMUNDUS   COMES 
GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI,  ET  CONVENIENTIA  QUAM  FECERUNT  AD  INVICEM. 

(Mem.,  fol.  09  V  et  70  r°.  —  28  decembr.  1136'.) 

Hec  est  convenientia  que  estfacta  interdominum  Raimundum,  comitem 
Barchinonensem,  et  Guillelmum  de  Montepessulano.  Donatnamque  jam 
dictus  comes  Raimundus  prephato  fidelisuoGuillelmo  de  Montepessulano 
per  feudum  civitatem  Tortuosam,  cum  omnibus  terris  et  castris  et  muni- 
cionibus,  et  omnibus  ad  ejus  dominatum  pertinentibus,  secundum  deter- 
minationem  ipsius  episcopatus.  Propter  hoc  autem  donum  superius  com- 
prehensum,  ipse  Guillelmus  de  Montepessulano  efficitur  homo  ejus  mani- 
bus  propriis,  et  convenit  ei,  ut  sit  fidelis  ejus  et  amicus,  per  fidem,  sine 
malo  ingenio,  et  quod  adjuvet  eum  tenere  et  defendere  omnem  honorem 
quem  hodie  habet,  vel  in  antea  acquisierit  per  ejus  consilium,  contra 
cunctos  homines  et  feminas,  per  fidem  et  sine  engan.  Et  ipse  comes  con- 

*  Le  seigneurde  Montpellier  Guillera  VI  suzerainete  des  conites  de  Barcelone,  jus- 

s'etait  associe  au  comte  de  Barcelone  Rai-  qu'alGur  romplacement  dans  la  seigneurie 

mond  Berenger  III,    pour  faire  avec  lui  la  de  Montpcllier  par  les   rois   d'Aragon.  — 

conquete  de  Tortose  :   cela  explique  cette  Voy.  morx  Hist.  de  la  Commune  de  Montp. 

donation,  faite  k  Tavance  a  titre  do  fief,  I,  xxxiv,  et  De  Grefeuille,  Hist.de  Montp. 

en  vertu  de  laquelle  les  Guillems  dcvaient  I,  24.   Cf.  Gariel,  Ser,  prcesul.  Magal.  I, 

demeurer  possesseurs  de  Tortose,  sous  la  173. 
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venit  ipsi  Guillolmo  iit  adjuvot  ouiii  tenore  et  defondore,  sicutfideli  homini 
suo,  omnom  suum  proprium  honorem,  quem  hodie  liabet,  vel  in  antea 
habuorit  per  ejus  consibum,  contra  omnos  homines  et  feminas.  Quando 
vero ,  auxibante  Deo,  ipsa  civitas  Tortuosa  in  potestate  Christiano- 
rum  devenorit ,  habeat  oam  predictus  Guillohnus ,  ot  progenies  ejus, 
per  ipsum  comitem,  cum  omnibus  sibi  pcTtinontibus,  sicut  suporius  scrip- 
tum  est ;  et  tunc  faciat  oi  fidelitates  suas  et  servicia,  et  sit  homo  ejus  so- 
lidus  et  adjutor,  contra  omnos  hominos  ot  fominas,  paganos  et  christianos, 
et  teneat  pacem  pro  eo,  et  faciat  guerram  quandocumqueprephatuscomes 
mandaverit. 

Actura   est  hoc    v°    kal.    januarii ,    anno    Dominice    incarnationis 

M°  C^  XXX^  VI°. 

Signum  Raimundi  comitis,  qui  hoc  donum  fecit,  firraavit,  et  testes  fir- 
raare  rogavit.  SignumGuillelmi  Montispessulani.  SignumOldegariiarchie- 
piscopi.  Signum  Raimundi  Fulconis.  Signum  Arnahli ,  Barchinonensis 
Ecclosie  sacriste  atque  diaconi.  Signum  Bernardi  de  Pinnano.  Signum 
Guillelmi  Airadi.  Signum  Petri  Girberti.  Signum  Gauzberti,  vicecomitis 
CastoUi  novi.  Signum  Gaucorandi  de  Pinos.  Signum  Rejambaldi.  Signura 
Guillelmi  de  Pugalto.  Signum  Guillelmi  Castri  vetuli.  Signura  Petri  Ber- 
trandi  de  Belloc.  Signura  Bernardi  de  Bellog.  Signum  Artaldi  Castelli 
novi.  Signum  Petri  Rairaundi  Maraardi.  Signum  Gerberti,  canonici  Sancti 
Rufi  et  presbiteri.  Signura  Stephani ,  canonici  Sancti  Rufi.  Signum  Rai- 
mundi  Montis  lauri.  Signum  Poncii,  scriptoris. 


CLIII. 

GUIRPICTO   GUILLELMO,     DOMINO    MONTISPESSULANI ,   FACTA  A   ROSTAGNO    DE    ARSACIO 

CUM  FRATRIBUS   SUIS. 

(  Mem.,  fol.  70  r».  —  Jun.  1147  i.  ) 

In  noraine  Doraini  nostri  Jhesu  Christi.  Anno  ab  incarnatione  ejusdem 
M''  cP  XL°  vii",  mense  junii.  Ego  Rostagnus,  et  ego  Fredolo,  etego  Guillel- 

'  Abandonfait  ^  Guillera  VI  par  Rostan  d'Assas  et  ses  freres  Fredolon  et  Guillena ,  de 
la  partie  du  Lez  qui  alimentait  le  raoulin  de  Tavan. 
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mus  de  Arzacio,  nos  insiniul  fratres,  per  fideni  et  sine  enganno,  solvimus 
et  guirpimus,  et  cum  liac  carta  omnino  desamparamus,  atque  in  perpe- 
tuuni  derelinquimus,  absque  noslra  nostrorumque  succcssorum  appella- 
tione  et  inquieludine,  tibi  Guillelmo,  Montispossulani  domino,  filio  Erme- 
sendis,  et  fdiis  tuis  ,  ad  faciendum  plcnarie  omnes  voluntates  tuas  , 
illam  omnino  partem  fluminis  Lesi,  que  discurrere  solebat  ad  molendi- 
num  de  Tavano,  et  totum  ab  integro  jus  quod  habebamus,  vel  alicjua 
ratione  demandare  poteramus  in  toto  nuinine  Lesi,  circa  locum  de  Tavano 
et  terminium  de  Latis.  Pro  hac  itaque  fluniinis  etaque  solucione,  tu,  Guil- 
lelme  supradicte,  dedisti  nobis  supradictis  fratribus  M  solidos  melgorien- 
sis  monete. 

Hujus  rei  testes  sunt  Guillelmus  Airadi,  Petrus  de  Cornone,  Raimundus 
de  Castriis,  Gaucelmus  de  Clareto,  Guillelinus  de  Omellacio,  Armandus 
de  Omellacio,  Petrus  de  Pedenaz,  Petrus  Raimundi  d'Arzaz,  et  Raimundus 
frater  ejus,  Poncius  de  Chaulet,  Berengarius  de  Veiruna,  et  Poncius  de 
Arciaco  canonicus. 


CLIV. 


SOLUTIO   GUILLELMO,    DOMINO   MONTISPESSULA.NI  ,    ET   ERMESENDI  ,    MATRI    SUE , 
ET   HOSPITALI   IHERUSALEM   FACTA   A  BEATRICE  ,    FILIA   MALLOLA. 

(  Mem.,  fo].  70  r°.  —  Octobr.  1146  *. ) 

In  nomine  Domini  nostri  Jhesu  Christi.  Anno  ab  incarnatione  ejusdem 
M^c^^XL^  vi^,  mense  octobris.  Ego  Beatrix,  filia  que  fui  Boneti  Mallola, 
bona  fide  et  sine  dolo  cum  hac  carta  solvo  et  guirpio,  et  penitus  derelin- 
quo,  absque  ulla  retencione,  Guillelmo,  domino  Montispessulani,  et  tibi 
Hermesendi,  matri  ejus,  et  hospitali  lerusalem,  totum  quicquid  juris 
habeo,  vel  haberedebeo,  in  molendino  quod  dicitur  Teulaz,  et  in  suis  per- 
tinentiis,  et  totum  quofl  habeo,  vel  habere  debeo  in  Salzeto  et  in  ejus  ter- 
minio,  vel  aliqua  ratione  petere  poteram  ;  ita  quod  ab  hac  hora  in  antea 

'  Delaissement  fait  par  Reatrix ,  fiUe  de  de  Jerusalem  ,  de  ses  droits  sur  un  moulin 

Bonnet  Mallole  ,  i  Guillom  VI  ,    ^Ermes-  du  Lez,  et  sur  le  territoire  deSauret,  con- 

sens,  sa  mere,  et  a  rhopital  de  Saint-Jean  tigu  a  la  riviere. 
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nichil  ibi  rotinoo ,  ot  omnom  actionom  et  poticionom  moam ,  si  quam 
siiper  liis  habeo,  niichi  extingiio.  Et  pro  hac  solucione  et  guirpicione 
dedisti,  tu  Hormesondis,  michi  xx  solidos  melgorienses,  ita  quod  nicliil 
remansit  indo  indobilo. 

Hujus  roi  testes  sunt  Guillolmus  de  Fabricis,  Gili  de  Castello  novo , 
et  Bernardus,  filius  ejus,  Deodatus  de  Salzet,  Salva  roca,  Petrus  Guillel- 
mus  Escuderius,  Pariol,  et  Durantus  notarius,  qui  hec  scripsit. 

CLV. 

GUIRPIMENTUM   CUJUSDAM   DOMUS   GUILLELMO  ,    DOMINO   MONTISPESSULANI  ,    FACTUM 

A   BERNARDO   DE   OMELLACIO. 

(Mem.,  fol.  70  r".  —  necembr.  ll.il  «.  ) 

Anno  Dominice  incarnationis  M°  g°  l"  i°,  mense  decembris.  Ego  Bernar- 
dus  de  Omellacio,  bona  fide,  solvo  et  guirpio  in  perpetuum  tibi  Guillelmo, 
Montispessulani  domino,  quicquid  habebam,  vel  habere  debebam,  in 
illa  domo  que  est  in  Condamina,  inter  domum  que  fuit  Giraldi  de  Omel- 
lacio,  fratris  mei,  et  domum  Guillelmi  Malecalciati,  que  domus  est  Bea- 
tricis,  neptis  mee  :  hoc  est  xii  denarios,  quos  ibi  habebam.  Ex  hac  solu- 
cione  et  guirpicione  habui  a  te  xii  solidos  melgorienses. 

Hujus  rei  testes  sunt  Guillelmus  Petri  bajulus,  Poncius  de  Mesoa, 
Ermengaudus  de  Melgorio,  et  Durantus  notarius,  qui  hec  scripsit,  man- 
dato  jam  dicti  Bernardi. 

CLVl. 

INSTRUMENTUM   ESCAMBII   SUPER   ECCLESIA   SANCTE   CRUCIS ,    A   GUILLELMO  ,   DOMINO 
MONTISPESSULANI ,    FACTUM   JOHANNI  ,    PRIORI    SANCTI   FIRMINI, 

(Mem.,  fol.  70  r»  et  v°.  —  15  februar.  H5I  «.  ) 

In  nomine  sancle  et  individue  Trinitatis.  Ego  Guillelmus,  Montispessu- 
lani  dominus,  filius  Sybilie,  amore  Dei,  et  pro  salute  anime  mee,  et  ut 

*  Cession  faite  au  seigneur  de  Montpel-  (  documentll),  et  le  testament   de  Guil- 

lier  Guillem  VII  par  Rernard  d'Omelas.  lem  VI,  du  11   dccembre  1146  (  document 

2  Echange  entre  le  seigneur  Guillom  VII  XCV  ).  II  s'agit  de  rcglisc    Sainte-Crois, 

et  le  prieur  do  Saint-Firmin  ,   concernant  voisine  du  chateau    seigneurial    de  Mont- 

Teglise  Sainte-Croix.  —  Voy.  plushaut  la  pellier,dont  un  quartier  de  la  ville  coaserve 

bulle   de  Celestin  II  du  10  decembre  1 143  •  encoro  lenom. 
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honorifico  ad    laudom   Doi  decantetur,  pio  voto   ac  benigno   affectu, 
laudo  atque  concedo  Deo  et  beatis  apostolis  Petro  et  Paulo,  et  ecclesie 
Sancti  Firmini,  ac  tibi  Johanni,  ejusdem  ecclesie  priori,  et  successoribus 
tuis,  ecclesiam  videlicet  Sancte  Crucis,   quam  j)ater  meus  juxta   suum 
extare  construxit,  cum  camera  et  porticu,  et  deducto,  sive  claustello, 
quod  est  ad  capud  capelle,  proul  pater  meus  capelle  et  capellano  jam 
dicte  ecclesie  deputavit,  retentis  tamen  aliis,  orto  scilicet  et  vineis,  et 
ornamentis  huic  ecclesie  deputatis  ad  opus  capelle  et  ecclesie,  quam, 
Deo  auctore,  fundaturus  sum  in  castello  meo.  Dono  pretorea  ego  idem 
Guillolmus,  at(iue  promitto,  et  escambio,  bona  fide  et  sine  dolo,  cum  hac 
carta,  tibi  Johanni,  priori  ecclesie  SanctiFirmini,  et  successoribustuis,pro 
extari  Sancti  Firmini,  et  domibus  sibi  portinentibus,  totum  illud  vide- 
licet  extare  meum,  quod  est  in  curia  veteri,  quantum  domina  Erme- 
sendis,  avia  mea,  concessione  patris  mei,  pro  extari  habuit  et  tenuit, 
quod  extare  incipit  a  domo  Petri  Calveti,  et  extenditur  visum  usque  ad 
murum  vetus,  qui  esl  retro  cameram  jam  dictam,  deputatam  capelle, 
quo  muro  clauditur  ipsum  extare  usque  ad  casalia  que  fuerunt  Arnaldi 
Cervunerii,  et  exinde  et  ex  alia  parte  confrontatur  curia  ipsius  extaris 
domui  que  fuit  Giraldi  de  Oliveto.  Dono  etiam  vobis  consilia  venditionum 
et  pignorum,  et  censum  domus  Alleberti  Fabri,  et  terreGuilloImiTrutanni 
et  Poncii  Lautardi  ;  et  hoc  totum  confrontatur  rotro  curie  ipsius  extaris, 
et  ex  uno  latere  cum  domo  que  fuit  Petri  Guinamandi,  et  ante  discurrit 
via  publica.  Huic  quoque  donationi  adjungo  consilium  et  censum  domus 
Giraldi  de  Sostanzo,  que  est  de  juxta  capellam  supradictam.  Hec  omnia 
•ea  libertate  habeatis  et  possideatis  perpetuo,  nomine  ecclesie  Sancti  Fir- 
mini,    qua   libertato  habebatis  et  possidobatis  jam  dictum  extare  Sancti 
Firmini.  Ex  hac  ilaquo  permutacione,  proi^ter  prevalentiam  et  comodila- 
temjam  dicti  extaris,  dedistis  michi  M  M  M  solid.  melgor.,  ita  quod  nichil 
remansit  inde  penes  vos  in  debito. 

Et  ego  Johannes,  prior  ecclesie  Sancti  Firmini,  assensu  et  voluntate 
domini  Raimundi,  Magalonensis  episcopi,  ettocius  Magalonensis  capituli, 
permulo  atque  escambio,  bona  fide  et  sine  dolo,  cum  Iiac  carta,  tibi  Guil- 
Iclnio,  domino  Montispessulani,  ad  facienduin  quicquid    tibi  placuerit. 
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totum  videlicet  extare  Sancti  Firmini ,  intus  et  exterius,  cum  edificiis  et 
omnibus  suis  pertinentiis,  et  consilium  et  usaticum  quod  habemus  in 
domo  que  fuit  Baltugad,  et  in  domo  que  fuit  Poncii  Gaucelmi,  et  in  domo 
Sigaldi,  que  domus  se  tenent  cum  ipso  extari ;  quod  extare  et  domus  jam 
dicte  confrontantur  ex  circio  domui  que  fuit  Jordanis  joculatoris,  et  curie 
veteris  extaris  quod  fuit  patris  vestri ;  ex  omnibus  aliis  partibus,  viis 
publicis  concluduntur.  Et  preterea  ego  idem  Johannes,  prior  Sancti  Fir- 
mini,  eodera  modo ,  consilio  et  voluntate  Raimundi  episcopi  et  tocius 
Magalonensis  capituli,  convenio  tibi  Guillelmo,  Montispessulani  domino, 
quod  predictam  capellam  Sancte  Crucis  ad  laudem  Dei  honorifice  decan- 
tari  faciam ;  et  remitto  tibi  ortum  et  vineas  et  victualia  capellani  et 
clerici,  et  cetera  ornamenta,  que  pater  tuus  prefate  ecclesie  designavit. 
Acta  sunt  hec  apud  Magalonam  in  capitulo,  xv  kal.  marcii,  anno 
Dominice  incarnationis  m^C^l"!^,  laudantibus  et  confirmantibus  domino 
Raimundo,  Magalonensi  episcopo,  Ricardo  priore,  archidiaconibus  Gau- 
cebno,  Arnaldo  et  Poncio,  Bertrando  sacrista,  et  universo  capitulo,  sub 
presentia  Guillelmi  Montispessulani,  monachi,  Guillelmi  prioris  Grandis 
silve,  Bernardi  de  Andusia  junioris,  Raimundi  Gaucelmi  de  Lunello,  Guil- 
lelmi  Litterici  et  filii  ejus  Guillelmi,  Atbrandi,  Guiilelmi  Urbani ,  Be- 
rengarii  Lanberti,  Guillelmi  Girbaldi,  Maurini  draperii,  et  Duranti  notarii, 
qui  hec  scripsit. 

CLVn. 

SCRIPTURA  DONACIONIS  CUJUSDAM  LOCI,  QUAM  FECIT  GUILLELMUS,  DOMINUS 

MONTISPESSULANI,   CLUNIACENSI  MONASTERIO,   ET  CONVENIENTIA 

INTER  GUILLELMUM  ET  ABBATEM. 

(Mem.,  fol.  70  V  et  71  v".  —  Ann.  1138  l. ) 

In  nomine  Domininostri  Jhesu  Christi.  Ego  Guillelmus,  Montispessulani 
dominus,  et  ego  Hermesendis,  mater  ejus,  et  ego  Sibilia,  predicti  domini 

«  Donation    faite     par  Guillem   VI    aux  Ser.  prcesul.  Magal.,  I,  178,    et   par   De 

Bencdictius  de  la  congregation    de  Cluni,  Grefouille  ,   Hist.    de   jl/ontp.,  II,  274. — 

pour   retablissement     d'un    raoaasterc   a  Lcs  moines  dc  la   congregation    benedic- 

Sauret.  —    Abrege    par    Gariel     daos   le  tine   de    Cluiii   obtenaient   dans  le  aiemi> 

37 


290  LIBER   INSTUUMENTORUM 

Giiillolmi  uxor,  auctoritate  et  prccepto  domini  pa|)e  Innocenfii  ,  (lonannis 
et  cuni  hac  presenli  carla  j)erpetuo  jure  tradimus  domino  Deo  et  beatis 
apostolis  Pelro  et  Paulo,  et  monasterio  Cluniacensi,  ac  monacliis,  tam  pre- 
senlibus  quam  futuris,  in  manu  domini  Petri,  ejusdem  monasterii  religio- 
sissimi  abbatis  ,  pro  redemptione  animarum  nostrarum  et  parentum , 
tociusque  nostri  generis,  videlicet  locum  quemdam,  prope  Salzetum, 
supra  ripam  fluminis  Lesi,  ad  construendum  inibi  monasterium  cum 
cimiterio.  Hanc  tamen  donalionem  tali  tenore  et  pacto  facimus,  ut  nulle 
fiant  in  predicto  loco,  nec  in  omnibus  ad  predictuni  locum  pertinentibus, 
municiones,  seu  forcie,  nec  villa,  nec  publicum  mercatum  ,  neque  fiat  ibi 
habitacio  alicujus,  seu  aliquorum  hominum,  nisi  tantum  monachorum  ibi- 
dem  Deo  faniulancium,  el  proprie  ipsorum  familie.  Ncgociatores  vero,  causa 
negocii,  nec  merces  eorum  ibi  nullo  modo  recipiantur,  nec  fiat  ibi  aliquid, 
ut  lesde  domini  vel  domine  Montispessulani,  vel  ulilitas  hominum  Montis- 
pessulani,  in  ali([uo  niinuatur.Receptio  qu()que,seu  defensio,  vel  refugium 
servorum,  ancillarum,  libertorum,  seu  liberlarum,  dominos,  seu  patronos 
fugiencium,  vel  alicujus,  seu  alicjuorum  hominum,  vel  feminarum,  fugiti- 
vorum,  captorum,  condemj)natorum,  quolibet  modo  subtrahcntium  se  a 
justicia,  vel  curia,  seu  poteslate  domini,  vcl  domine  Montispessulani,  tam 
presencium  quam  futurorum,  in  prediclo  loco,  vel  ejus  apj)endiciis,  nullo 
modo  fiat.  Preterea  non  liceat  monachis  Cluniacensibus  ,  presenlibus  nec 
futuris,  honores,  vel  possessiones  ad  dominium,  vel  jus  domini,  vel  domine 
Montispessulani,  presencium  vel  futurorum,  vel  etiam  hominum  suorum, 
pertinentes,  emere,  vel  donati(3ne,  vel  permutacione,  vel  ullo  alio  modo 
acquirere,  vel  retinere,  nisi  legitimo  consensu  et  voluntate  mei  ipsius 
Guillelmi  predicti  ,  vel  successorum  meorum  qui  fuerit  dominus,  vel 
domina  Montispessulani.  Si  vero,  occasione  hujus  donationis,  episcopus 
Magalonensis,  vel  ejusdem  loci  canonici,  vel  aliqua  alia  persona,  moles- 
tiam,  sive  aliquam  inquietudinem,  michi  predicto  Guillelmo,  vel  succes- 

temps  d'Innocent  II  une  lettre  de   recom-  dit  Sauzet,  Salicetum  ,  k  cause  des  saules 

mandation   pour    Guillcm    VI.  Voy.    plus  qui  tapissaient  a   cet  endroit  le  bord    de 

haut  le   document  XXXI.  — Le  monas-  Teau  :  il  devait  etre  posterieurement  trans- 

tere  destine^  les  recovoir  fut  alorsbatisur  ferc  ,  par  le  pape  Urbain  V,  a  rinterieur 

la  rive    du  Lez  ,  ^  Sauret ,   primitivement  dela  ville  de  Montpellier. 
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soril)iis  niois,  vol  etiain  li  )Miinil)iis  Monlispessulani,  (juolihcl  niodo,  vel 
qiiarninqno  niachinaoiono  ,  intidorint,  tii  ,  Potro  ,  ahhas  Chiniaconsis, 
et  snooessores  tiii,  ot  Chiniaoonso  oapitiihiin  ,  oritis  tain  iniohi  qiiam 
successorihus  meis  ,  tidoles  adjutores  et  interoessoros  apud  sanctam 
Romanam  Ecolesiam,  donec  prodicta  molestia  seu  inquietudo  penitus 
conquiescat,  et  pax  pristina  nohis  restitiiatur. 

Et  ego  prodictus  Petrus ,  Dei  gratia  Cluniacensis  monasterii  abhas, 
predicti  loci  donationem,  cum  predicto  tenore  et  pactionihus,  ad  honorem 
Dei  omnipotentis  et  hoatorum  apostoh)rum  Petri  et  Pauh,  et  monasterii 
Cluniacensis,  et  monacliorum,  tain  presentium  quam  futurorum,  susci- 
pimus ;  et  nos  et  Chiniacense  capituhim  proraittimus  per  stipulacionem  tibi 
Guillehuo,  Montispessuhini  domino,  Hermosendis  fiho,  et  successoribus 
tuis,  et  hominihus  MontispessuUini,  presentihus  et  fiituris,  quod  in  pre- 
dictomonasterio,vel  ejus  appendiciis,  nonfiant  municiones,  nec  forcie,  nec 
viiia,necpuhhcuinmercatum  ;  neque  fiat  ihi  hahitacio  ahcujus,  velaliquo- 
rum  hominum,  nisi  tantuin  monachoruin  ihidem  Deo  fainuUincium,  et 
proprie  eorum  famihe ;  neque  nogociatores,  causa  negocii,  nec  merces 
eorum,  ibi  nullo  modo  recipiantur,  nec  fiat  ibi  ahquid,  ut  lesde  domini, 
vel  domine  Montispossulani,  vel  utihtas  hominum  Montispessulani  in  aliquo 
minuatur.  Insuper  etiamneque  receptio,  neque  defensio  ,  seu  refugium 
servorum ,  ancillarum,  libertorum,  noc  hbertarum,  dominos,  seu  patro- 
nos  fugiencium,  nec  alicujus,  seu  aliquorum  hominum,  nec  feminarum,  fu- 
gitivorum,  captorum  et  condempnatorum,  se  subtrahentium  a  justicia,  vel 
curia,  seu  potestate domini,  vel domine  Montispessulani ,  tam  presentis quam 
futiiri,  in  predicto  Ijco,  seu  monasterio,  vel  ejus  appendiciis,  nullo  modo 
fiat.  Pretereaque  monachis  Cluniacensibus  ,  presentibus  et  futuris  ,  non 
liceat  emere  honores,  vel  possessiones  ,  ad  dominium,  vel  jus  domini  vel 
domine  Montispessulani,  presentium,  vel  futurorum,  vel  etiam  hominum 
suorum  ,  pertinentes  ,  vel  donatione,  vel  permutacione ,  vel  ullo  alio 
raodo  acquirere,  vel  retinere,  nisi  legitirao  consensu  et  voluntate  tui  Guil- 
lelrai  predicti,  vel  successorura  tuorura,  qiii  fuerint  dorainus  vel  doraina 
Montispessulani.  Si  vero,  occasione  hujus  donationis,  episcopus  Magalo- 
nensis,  vel  ejusdein  loci  canonici,  vel  aliqua  alia  persona,  molestiain,  seii 
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ali(jiiani  in({ui(»tu(linom  tihi  j^mliclo  Guillelnio,  vel  successoribiis  tuis,  vel 
eliaiii  lioniinihiis  Monlispessnlani,  (juolil^et  niodo,  vel  (|uacum(|ue  niachi- 
nalione  inlulerinl,  nos  etsuccessores  noslri  erimus  tam  tihi  quam  succes- 
soribus  tuis  fideles  auxihatores  el  intercessores  apud  sanctam  Romanam 
Ecclesiam,  donec  predicta  molestia,  seu  inquietudo,  penitus  conquiesoat, 
et  pax  pristina  vobis  resfituatur. 

CLVIII. 

JUSJURANDUM    GUILLELMO  ,    DOMINO    MONTISPESSULANI ,  FILIO  SIBILIE,    PRESTITUM 

AB  HOMlNIBUS  SUlS. 

(Mem.,  foL  71  r°.  —  1147  *.  ) 

Aus  tu  hom  GuillelmdeMonpesler,  fil  dc  Sibilia.  Eud'aquesta  horaade- 
nant  not  tolrai  ta  vida,  ni  ta  membra  que  atoncors  junch  son,  nit  prendrai 
per  preison  ,  eu  ni  hom  ni  femena  ,  ab  ma  art  ni  ab  mon  engen ,  ni 
ab  mon  consel  ,  nit  tolrai  la  vila  de  Monpestleir ,  ni  la  honor  qu'a 
Monpestleir  perten,  ni  Taltra  ta  honor  on  queTagas;  non  lat  tolrai,  ni 
t'en  tolrai  eu,  ni  hom  ni  femena  ab  ma  art,  ni  ab  mon  engen,  ni  ab  mon 
consel ;  e  drez  aitoris  te  serai  per  fe  e  sens  engan  contra  toz  homens. 
En  aissi  con  en  esta  carta  escrich  es,  e  clergues  legir  i  o  pod,  sens  ton 
engan,  aissi  t'o  tenrai  et  t'o  atendrai  a  la  toa  connoissensa  de  te  Guillelm 
de  Monpestleir,  fil  de  Sibilia,  sens  engan  meu  nescient,  per  Deu  et  per 
aquestz  sanz  quatr'  evangelis. 

CLIX. 

COMPOSIClO  CONTROVERSIE  INTER  GUILLELMUM,    DOMINUM  MONTISPESSULANI, 

ET  GUIDONEM  ,  FRATREM  SUUM. 

(Mem.,  fol.  71  r"  et  v°.  —  Octobr.  1161  2.  ) 


Anno  ab  incarnatione  Domini  m"  c°  lxi",  mense  octobris.   Facta  est  hec 
carta  diffinicionis  et  amicabilis  compositionis  inter  dominum  Guillelmum 

'  Serment   de   fidelito  fait    au  seigneur  de    Guillem  VI  ,  du    11    decembro    1146  , 

de  Montpollier  Guillem  YII  parse.s  vasi?aux.  public    plus     haut,     document   XCV  ,    et 

2  U  convient  de  se  reporter,  pour  Tintel-  aux  actes  cotes  LXVII  ,  LXVIII  ,  LXXV  , 

ligence  de  cette  tranaaction,  au  tc.«tament  LXXVl   et  LXXVII.  —  Guillem  de  Tor- 
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Montispossulani  ot  Giiidononi .  IValrom  siiuni ,  dc  contoversiis  et  poticioni- 
bus,  quas  (iuido  contra  doniinuni  Guillolniuni  Montispessulani  ,  fratrom 
suuni  ,  proponobat ,  do  quil)us  amical)ib'tor  anto  (luillolmum  Montispes- 
sulani  monaclium,  patrem  suum  ,  venorunt. 

Potebat  si(juidem  Guido  a  domino  Guillelmo  Montispessulani ,  fratre 
suo,  illos  III  donarios,  quos  jam  dictus  pater  suus  habuerat  et  tenuerat  in 
moneta  Molgorii,  liac  ratione  quoniam,  ut  afTirmabat,  pater  suus  dimi- 
serat  eos  Guillolmo  de  Tortosa  ,  fratri  suo  ,  in  ultima  sua  disposicione , 
illa  apposita  conditione,  quatinus,  si  Guillelmus  de  Tortosa  prior  ex  rebus 
humanis  absque  legitimis  liboris  decederet,  predicti  iii  denarii  monete 
Melgorii  ad  ij)sum  Guidonem  redirent ;  et  quoniam  Guillelmus  de  Tortosa 
se  ad  domum  Milicie  dederat,  et  abitum  Religionis  ibi  susceperat,  hos  iii 
denarios  se  habero  debere  contendebat. 

E  contra  dominus  Guillelmus  Montispessulani  affirmabat,  quod  Guil- 
lelmus  M()ntis[)essulani  m(jnachus,  pater  suus ,  hac  convencione  istos 
III  denarios  de  moneta  a  comite  Melgorii  adquisierat,  ne  eos  relin- 
queret  nisi  illi  duntaxat  filiorum  suorum ,  qui  dominus  esset  Mon- 
tispessulani. 

Preterea  dominus  Guillelmus  Montispessulani  dicebat,  quod  Bernar- 
dus  comes  Melgorii,  et  Beatrix  comitissa,  uxor  ejus,  hoc  ipsum  olim 
patri  suo  monacho  dixerunt  et  affirmaverunt,  et  cartas  inde  certissimas, 
per  alfabetum  divisas,  eidem  ostenderunt. 

Et  ideo  ego  Guillelmus  Montispessulani,  monachus,  pater  eorum,  pro 
certo  habeo,  et  verum  essecognosco,  quodpredictos  iii  denarios  demoneta 
ita  habui  atque  adquisivi,  ut  illi  filiorum  meorum  tantum  relinquerem, 
qui  dominus  esset  Montispessulani. — Et   ego  Guido  lioc  idem  verum 


tose,  enentrantdansrordredes  Templiers, 
avaitdonne  a  son  frere  aine  Guillem  VII, 
les  trois  deniera  qui  lui  appartenaient  sur 
la  fabrication  de  la  monnaie  melgorienne  , 
les  tenant  de  son  pere  ,  qui  les  avait  lui- 
memeregus  du  comte  de  Melgueil  Bernard 
Pelelet  de  lacomtesseBcatrix.  Gui  Guer- 
regiat  les  revendiquait  pour  son  compte. 
Le  prcscnt  acte  a  pour  objet  de  lui  donnor 


une  compensation,  en  accroissant  la  va- 
leur  de  son  domaine  particulier  de  Pau- 
Ihan,  au  moyen  d'achats  de  champs  et  de 
vignes.  11  figure  au  tome  II  de  VBist.  gen. 
(Je  Lang.,  document  dxxvi  ,  d'apres  le 
manuscrit  d'Aubais  82.  A  peine  indique 
dans  \eSer.  prcesul.  Magal.  de  Gariel,  l, 
206. 
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esse  confiteor,  ot  oarlis  qiias  comes  et  comitissa  patri  moo  ostonderiint, 
et  maxinio  dicto  patris  mei ,  fidem  omnimodo  adiiibeo. 

Adimc  Guillelmus,  dominus  Montispessulani,  pro  vero  asserebat  Guil- 
lelmum  de  Tortosa,  frafrom  suum,  prenominatos  iii  donarios  de  moneta, 
et  omnia  aiia  bona  sua,  lil)era  voluntate  sibi  donasse,  et  tactis  sacrosanc- 
tis  Evangeliis  contra  illain  donalionem  se  nunquam  venturum. 

Propositis  et  diligenter  hinc  inde  ostensis,  sicut  dictum  est,  rationi- 
bus,  talis  inter  dominum  Guillolmum  Montispessulani,  et  Guidonem, 
fratrem  suum,  amicabiiis  compositio,  seu  transactio,  sicut  infra  scribitur, 
facta  est. 

Ego  Guillelmus,  dominusM(mtispessulani,consilio  etrogatu  patris  mei, 
per  stipulationem  promitto  tibi  Guidoni,  fratri  meo,  quod  ab  hoc  presenti 
festo  Omnium  Sanctorum  usque  ad  iiii^''  annos,  comparabo  til)i  Guidoni, 
fratri  meo,  etdabo  quin({uo  modiatas  terrarum,  et  xx  cartariatas  vinea- 
rum  in  terminio  castridePauoUano,  infra  dimidiam  leugam  ;  que  terre  et 
vinee  debent  esse  de  mediocribus,  non  de  melioribus  nec  deterioiibus. 

Et  ego  Guido  spontanea  voluntate,  consilio  patris  mei,  has  conven- 
tiones,  sicut  scripte  sunt,  seu  promissiones,  recipio,  et  l)ona  fide,  remota 
omni  fraudc,  tibi  Guillelmo.domino  Montispessulani,  fratri  meo,  promitto, 
quod  in  istisdictis  iii  denariis  de  moneta  aliquidnon  petam  ulterius,  ego, 
vel  alius,  arte  vel  ingenio  meo,  Et  si  quod  jus,  sive  peticionem  in  istis 
III  denariis  de  moneta  habebam,  vel  habere  poteram,  per  me  vel  per 
alium,  totum  ex  integro  tibi  fratri  meo  Guillelmo,  d(jmino  Montispes- 
sulani,  remitto,  et  in  solidum  in  te  transfero.  Et  promitto  et  convenio  tibi, 
quod  contra  hanc  transactionem  et  amicabilem  compositionem  nuUo 
tempore  veniam  ego,  vel  alius  arte  mea ,  vel  consilio ,  sed  semper 
eam  inrevocabiliter  observabo.  Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hec  sancta 
Dei  Evangelia. 

Factumest  hoc  in  domo  Milicie  Templi,  in  (jrtojuxta  ecclesiam  Sancte 
Marie,  in  presentia  et  testimonio  dicti  Guillelmi  Montispessulani,  raona- 
chi  Grandissilve,  et  in  presentia  Atbrandi,  Guillelmi  Leterici,  Geraldi 
Atbrandi,  magistri  Maurini,  Guillelmi  Urbani,  Guillelmi  Petri,  Beren- 
garii  Lanberti,  Poncii  Lanberti,  Raimundi  Lanberti,  Guillelmi  Atbrandi, 


MEMORIALIUM 


295 


Gisberti  de  Arlonis,  Raiimindi  de  Naibona,  Felri  Olrici,  Poncii  Belon, 
Petri  de  la  Casa,  Guillelnii  de  Texeriis,  Rainiiindi  de  Monte  ferrario, 
Pelegrini,  et  Fulconis,  qui  scripsit. 


CLX. 


SALVATARIA  CONSTITUTA  DOMIMO  GUILLELMO  MONTISPESSULANI  AD  HOMINIBUS 

DE  MURO  VETERI. 

(Meni.,  Ibl.  71  v°.  —  Septembr.    1160  <.) 


In  nomine  Domini,  anno  incarnationis  ejusdem  m°c°lx°,  mense  sep- 
tembris.  Sit  manifestum  omnil)us  hominibus  hec  audientibus,  quod  Guil- 
lelmus,  dominus  Montispessulani,  per  se  et  per  successores  suos,  preci- 
bus  et  man(hito  liominum  de  tola  parrochia  Sancti  Johannis  de  Muro  ve- 
teri,  recepit  villam  de  Muro  veteri  et  totam  parrochiam  Sancti  Johannis  de 
Muro  veteri,  et  liomines  habitantes  in  ipsa  villa  de  Muro  veteri  et  in  tota 
parrochia,  cumrebus  suis,  et  gardiasadvedasz,  in  sua  defensione,  bailia 
et  salva[ta]ria  in  perpetuum.  Propter  hancautem  defensionem  et  salva- 
tariam,  homines  parrochieSancti  Johannis  de  Muro  veteri  dederunt  dicto 
domino  Guiilelmo  Montispessulani  CLXX  solidos  melgorienses,  et  debent 
dare  semper  dicto  domino  Guillelmo  Montispessulani,  et  successoribus 
suis,  annuatim  ad  festum  Sancte  Marie  de  augusto,  unura  modium  ordei, 
quod  debent  aportare  apud  Montempessulanum. 

Hujus  rei  testes  sunt  Gisbertus,  ecclesieSancti  Johannis  deMuroveteri 
sacerdos,  Ugo  de  la  Rocha,  Raimundus  Armanni,  Bernardus  de  Alesto, 
Guillelmus  Stephani,  Guillelmus  de  Pojol,  Poncius  de  Turri,  Deodatus 
de  Lentilleria,  et  Fulco,  qui  scripsit. 

*  Sauvegarde  donnee  par  le  seigneur  de  et    une  redevance  annuellement  payable 

Montpellier  Guillem  VII   aux  habitants  de  en  orge :  maniere   de  se  procurer   de  la 

Murviel,  moyennant  170  sous  melgorienB  securite  dans  untemps  et  un  paystroubles. 
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CLXI. 


CARTA  VENDICIONIS  FACTE  IIOSPITALI  SANCTI    GUILLELMI   ET  DOMINO  GUILLELMO 
MONTISPESSULANI,  A  PONCIO    DE  MESOA. 

(  Mem,,  fol.  71  v°.  —  Septembr.  1104  «.  ) 

In  nomine  Domini.  Anno  incarnationis  ejusdem  m^  c"  lx°  iiii'',  mense 
septembris.  Ego  Poncius  de  Mesoa,  per  me  et  per  meos,  per  ])onam  fidem 
et  sine  dolo,  cum  hac  carta  dono,  vendo,  solvo,  et  titulo  pcrfecte  dona- 
tionis  et  venditionis  in  perpetuum  guirpio,  pro  alodio  franco,  Domino  Deo 
et  hospitali  Guillelmi  ,  domini  Montispessulani ,  quod  est  extra  portale 
Sancti  Guillelmi,  in  orto  qui  fuit  Guillelmi  Gerbaldi,  et  tibi  Guillelmo, 
domino  Montispessulani  ,  tutori  et  procuratori  ejusdem  hospitalis , 
scilicet  dominium  et  usaticum,  et  universum  jus  meum,  et  totum  hoc 
quicquid  sit ,  quod  habeo  ]  vel  aliquo  modo  habere  debeo  in  illa 
vinea  cum  terra  in  qua  est,  et  cum  arboribus,  et  cum  universis  suis 
pertinentibus,  quam  Guillehnus  Gerbaldi  dimisit  dicto  hospitab ;  et  ter- 
minatur  ex  una  parte  cum  aba  vinoa  que  fuit  dicti  Guillelmi  Gerbaldi, 
et  ex  alia  parte  cum  vinea  Ermesendis  Gerbaude,  et  ex  alia  cum  vinea 
mea,  et  ex  alia  cum  vinea  Berengarii  Lanberti.  Propter  hanc  autem 
venditionem  et  solucionem,  tu  dictus  Guillehnus,  dominus  Montispessu- 
lani,  dedisti  michi  xiiii  Hbrasminus  v  sohd.  melgor.,  de  quibus  penes  te 
nichil  remansit  in  debito  ;  que  peccunia  fuit  de  illa  que  fuit  accepta  a 
Guillelmo  Olrici  et  Petro  Olrici  dehospitab  quod  tenetur  cum  muro.  Pro- 
mitto  et  convenio  til)i  Guillehno,  doniino  Montispessulani,  et  hospitaU, 
quod  prediclum  honorem  pro  alodio  franco,  jure  semper  hospitale  tenere 
et  possidere  faciam,  et  ab  oinni  contradicente  defendam.  De  liac  vero 
promissione  obhguo  meet  heredesmeos  perpetuotibi  Guilllelmo,  domino 
Montispessulani,  et  hospitali,  ut  semper  inde  teneamur. 

*  Vente  faite  par  Pons  de  Meze  a  Guil-  dans    ma    monographie     sur  la    Charite 

lem   VII  et  a,  rhopital  Saint-Guillcm    de  publiqi(e  et  hospitalicre  a  Montpellier  au 

Montpellicr.    —  D*'ja   publio  ,   en    1859  ,  moyen  dge. 
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Hujus  rei  tostes  sunt  Bereugarius  Lanherli  RufFus,  Guillelnius  Ar- 
brandi,  Poncius  Lanberli,  llaimundus  tle  Narboua,  Fetrus  Guido ,  et 
Fulco,  qui  scripsit. 

CLXIL 

VENDICIO  CUJUSDAM  DOMUS  GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI,  FACTA  A  GUILLELMO 

BONIGOSO,  CUM  UXORE   SUA. 

(Mem.,  fol.  71  v  et  72  r°.  —  Mens.  inaii  1170    '.) 

In  nomine  Doraini.  Anno  incarnationis  ejusdein  m**  c°  lxx°,  mense  madii. 
Ego  Guillehnus  Bonigos,  filius  (|uon(h\m  Guillehiii  Bonigos,  et  ego  Ahxen- 
da,  uxor  ejus,  per  nos  et  per  nostros,  bona  fide  et  sine  dok),  cum  hac 
carta  vendimus,  lra(hmus,  solvimus,  et  titulo  perfecte  venditionis  dere- 
hnquimus  tibi  domino  Guillelmo  Montispessulani,  scihcet  unam  domum, 
cum  medietate  orti,  siciit  determinatum  est,  et  cum  puteo ,  et  introitibus 
et  exitibus,  et  suis  pertinentibus,  et  que  pertinere  debent  ,  que  est  al 
Legador,  et  terminatur  ex  una  parte  cum  domo  Volucra,  et  ex  aha  cum 
domo  Guiilelmi  Berengarii,  consanguinei  mei,  cum  qua  partitur,  et  ex 
aha  cum  orto  Petri  de  Sancto  Antonino ,  via  in  medio.  Propter  hanc 
autom  vendicionem  firmam  et  in  perpetuum  stabilem,  dedistis  nobis  Lxx 
sohdos  nielgorienses,  de  quibus  penes  vos  nichil  remansit  in  debito. 

Testes  sunt  Atbrandus,  GuiUehnus  Adalguerius,  existens  bajulus, 
Poncius  Beton.  Petrus  Olrici  ,  Guillelmus  Petri ,  Petrus  Raimundi  de 
Arlenis,  Petrus  Petit,  et  Fulco,  qui  hec  scripsit. 

cLxm. 

SCRIPTURA  VENDICIONIS  CUJUSDAM  PLANI,  QUAM  FECIT  STEPHANA,  CUM  MARIA, 
EJUS  FILIA,  GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI . 

(Mem.,fol.72r°.  —  Febr.  117G2.  ) 

Anno  Dominice  incarnationis  m*^  c°  lxx®  vi°,  mense  februarii.  Ego  Ste- 
phana,  et  ego  Maria,  ejus  fiha,  simul,  per  nos  et  per  nostros,  bona  fide 

*  Vente  d'une  maison,  avec  puits  et  jar-  {rneur  de  Montpellicr  Guillem   VIII,  par 

din,  faite  ^Guillem  VII,  parGuillem  Boni-  Etiennette  et  par  Marie  ,  sa  fillo.  Voy.  le 

gos  et  sa  femme  Alixende.  docutnent  CLXIV,  ou  so  trouve   niarque 

2  Vente  d'uae  petite  place  faite  au  sei-  Temploi  de  cet  achat  de  terrain. 
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et  sine  dolo,  cum  hac  carta  vondimus,  fradimus,  solvimus,  et  titulo  pcr- 
fecte  vendici<mis  dorclinciuimus  tibi  domino  Guillclmo  Mimtispessulani, 
filioquondaniAratliildis,  scilicet  unum  planum,  cumintroilibusetexitibus, 
et  suis  portincntibus,  (juod  torminatur  cum  estari  Poncii  de  Fornes,  et 
cum  estari  dc  Auriols,  via  in  medio,  et  cum  estari  Bertrandi  de  Conge- 
niis,  androna  in  medio,  et  cum  estari  de  Borseriis,  via  in  medio,  et  cum 
estari  Stephani  de  Azillano,  via  in  medio.  Pro  hac  autem  vendicione 
dedistis  nobis  xviiii  libras  melgorionses ,  de  quibus  penes  vos  nicliil 
remansit  in  debito.  In  hoc  honore  habobatis  singulis  annispro  usatico  xiii 
denariosetobolum:  et  vos  dedistis  nobisin  hocplano  unamtabulam,  que 
faciet  singulis  annis  hoc  ipsum  usaticum  ,  scilicet  annuatim  xiii  denarios 
et  obolum  ,  tibi  Guillehno  ,  domino  Montispessulani.  Si  vero  aHquid  ibi 
vobis,  vel  vestris,  ablatum,  seu  evictum  fuorit,  pernos  ,  vel  per  nostros  , 
vel  per  ipsum  honorem,  jure  totum  vobis ,  vel  vestris  ,  restituemus ;  et 
donamus  inde  vobis  et  vestris  regressum  in  omnibus  rebus  nostris  , 
mobilibus  et  immobilibus,  ubicumque  sint. 

Testes  sunt  Raimundus  Rotgerius  ,  Ugo  Sotcelerius  ,  Petrus  Capel- 
lanus,  Rotlandus,  Petrus  Bedocius,  Guillelmus  Bocados,  Petrus  Guil- 
lelmi,  Ugo  Airavella,  Johannes  Got ,  Guillelmus  Ricardi,  et  Fulco, 
qui  hec  scripsit. 

CLXIV. 

CONGESSIO  CUJUSDAM  PLANI,  QUAM  LAUDAVIT  GUILLELMUS,  DOMINUS  MONTISPESSULANI, 
ET  GUIDO,  EJUSDEM  PATRUUS,  COIRATERIIS  MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  72  r°.  —  Decembr.  1176  >.  ) 

Anno  Dominice  incarnationis  m*'  c°  lxx°  vi°,  mense  decembris.Ego  Guil- 
lelmus,  dominus  Montispessulani,  filius  Mathildis,  et  ego  Guido  Guerre- 
giatus,  ejus  patruus  et  procurator,  bona  fide  et  sine  dolo,  cum  hac  carta, 
laudamus,  tradimus  atque  concedimus,  ad  fidelitatemmei  domini  Guillel- 

4  Concessioa    faite   aux    raarchands   de  cice  de  leur  industrie.  —  Deja  publie  dans 

cuirs  par  le  seigneur  de  Montpellier  Guil-  raon  Histoire  du  commerce   de  Montpel- 

lem  VIII ,   d'un  emplacement  pour  rexer-         lier^  l,  186.  Cf.  ibid.  II,  17  et  106. 
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mi  Montispessulani,  scilicet  vobis  coirateriis  Montispessulani,  presenti- 
bus  et  futuris,  quotl  faciatis  tabulas  coirateriorum,  scilicet  in  illo  plano 
quod  lerminatur  cum  estari  Brunonis  Aurioli  et  fratrum  suorum,  via  in 
medio,  et  ex  alia  parte  cum  eslari  Poncii  de  Fornes,  et  ex  alia  parte 
cum  estari  Bertrandi  de  Congeniis,  androna  in  medio,  et  ex  alia  parte  cum 
estari  de  Na  Borseria  quondam ,  via  in  medio  :  quod  planum  ego  Guil- 
lelmus,  dominus  Montispessulani,  comparavi.  Et  de  unaquaque  tabula , 
quam  ibi  feceritis ,  dabitis  nobis  pro  acapte  xl  solidos  melgorienses,  et 
singulis  annispro  usaticoii  solidos  melgorienses,  michi  domino  Guillelmo 
Montispessulani,  ad  festum  Sancti  Michaelis  ;  et  faciemus  vos  el  vestros 
jure  semper  tenere  et  possidere  in  pace,  et  ab  omni  homine  et  femina 
contradicente  jure  defendemus.  Itera  promittimus  et  convenimus  vobis  et 
vestris,  quod  in  toto  Montepessulano  et  in  terminio  Montispessulani ,  non 
paciemur  quod  aliquis  homo,  vel  femina,  faciat  stacionem  ad  vendendum 
coria,  que  coiraterii  aptant,  seu  adobant  pro  solis,  nisi  in  tabulis  pre- 
nominatis,  que  in  plano  prenominato  fient.  Et  de  toto  hoc  recipimusvos 
et  vestros  in  Dei  fidem  et  nostram.  Hoc  totum,  sicut  prescriptum  est, 
laudaverunt  Guillelmus  ,  dominus  Montispessulani  prenominatus ,  et 
Guido  Guerregiatus,  ejus  patruus  et  procurator,  in  camera  Castelli. 

Hujus  rei  testes  sunt  Raimundus  Rotgerius,  Paulus  de  la  Veruna,  Ber- 
nardus  Austrini,  Petrus  Lucianus,  Guillelmus  Codena  Sancnator,  Guillel- 
mus  de  Liveriis,  et  Fulco,  qui  hec  scripsit,  et  mandato  domini  Guillelmi 
Montispessulani,  et  domini  Guidonis  hanc  cartam  bollavit. 


CLXV. 

DONATIO   UNIUS    PECIE  TERRE  AD  ACAPTE,  QUAM  FECIT  PETRUS  BERTULFI 
ARCHIDIACONUS   GUILLELMO  DE   CARANTA. 

(  Mem.,  fol.  72  r»  et  v°.  —  Noveinbr.  1176  ».; 

Anno  Dominice  incarnationis  M''  c°  LXX°  vi°,  mense  novembris.  Ego  Pe- 
trus  Bertulfi,  Magalonensis  archidiaconus,  et  prior  et  procurator  ecclesie 

'  Bail  en  eraphyteose  ,  fait  par  Pierre  Bertulfe  a  Guillem  de  Quarante  ,  pour  uae  piece 
de  terre  de  la  depeadauce  de  reglise  Notre-Dame  de  Montpellier. 
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Bcalo  Mario  Montispossulnni,  por  nie  et  pcr  successores  meos  in  ecclesia 
prenoniinala,  fide  bona  etsinefraude,  cumliac  carta  frado,  et  ad  acaplein 
perpefuum  dono  tibi  Guillolmo  de  Caranfa,  et  uxori  lue  et  infantibus  ves- 
Iris,  ad  vesfras  vesfrorunKjue  voluntafes  faciendas.  ad  dandum,  venden- 
dum,  pignorandum,  vol  (luomodo  voluerifis  alienandum,  exceptis  sanctis, 
clericiset  militibus,  cum  consilio  meo  etsuccessorismei,  scilicet  unam  pe- 
ciam  ferre,  cum  suis  pertinenfibus,  que  terminatur  cum  orto  domini  Guil- 
lelmi  Montispessulani,  et  cum  duobus  caminis,  quorum  uno  pergitur  ad 
Sanctum  Cosmam,  et  alio  ad  Cellam  novam.  Pro  hoc  acapte  dedistis  michi 
XXV  solidos  melgorienses ,  de  quibus  penes  vos  nichil  remansit  in  debito. 
Et  dabitis  michi  et  dicte  ecclesie  annuatim  pro  usafico  iii  sestarios  bladi 
mercadals,  videlicet  duas  partes  frumenti  et  terciam  ordei,  ad  festum 
Sancte  Marie  de  augusfo.  Et  ego  et  mei  faciemus  vos  et  vestros  jure 
et  tenere  et  possidere  pacifice,  et  ab  omni  contradicente  defendemus. 
Testes  sunt  Petrus  de  Favars  sacerdos,  Gerbaudus  frater  dicti  archi- 
diaconi,  Marquisius  Orlolanus,  Petrus  de  Caranta,  Guillelmus  Boneti,  et 
Fulco,  qui  hec  scripsit. 

CLXVI. 

COMPOSITIO  CONTROVERSIE  INTER  DOMINUM  GUILLELMUM  ET  QUOSDAM  BURGENSES  SUOS. 

(Mem.,  fol.  72  v°.  —  14  mart.  1179-1180  '.) 

Anno  ab  incarnatione  Domini  m°  c°  lxx°  viiii",  pridie  idusmarcii.  Sit 
manifestum  quod  Guillelmus,  Montispessulani  dominus,  filius  Mathildis 
duccisse,  habuitcontroversiam  cum  suis  burgensibus,  nomine  Raimundo 
Lanberti,  Guillelmo  Adalguerio,  Guillelmo  Olrico,  Geraudo  Atbrandi,  in 
manu  et  potestate  domini  Johannis,  Magalonensis  episcopi,  assessoribus 
ei  assidentibus  domino  Gaucelmo,  Lodovensi  episcopo,  et  domino  Petro 
de  Cardona,  et  magistro  Guidone,  et  Petro  de  la  Casa,  et  Guillelmo  Gal- 
din  ,  et  Stephano  de  Azillano  ,  et  Stephano    Bedocio,  et  Agullone  de 

»  Tranaaction  entre  le  seigneur  de  Montpellior  GuiUem  VIII  et  certains  dc  ses 
bourgeois,  designes  dans  le  present  acte. 


!H 
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Castro  novo,  ot  Bornardo  de  Insula,  super  querimoniis  quas  faciebat  dic- 
tus  doniinus  (iuillelinus  Monlispessulani  ,  et  nomine  ejus  Kainiundus 
(jaucelmi,  curator  suus  in  lile  conslilutus  a  prediclo  domino  Magalonensi 
episcopo,  adversus  memoratos  burgenses,  de  pignoribus  que  ab  eodem 
(iuillelmo,  Montispessulani  domino,  et  patre  suo,  et  Guidone  patruo  ejus 
habebant.  In  qua  causa  predicti  burgenses  sponte  reddiderunt  diclo(iuil- 
lelmo,  Montispessulani  domino,  et  Raimundo  (Jaucelmi,  omnes  cartas 
pignorum,  quas  habebant  de  honoribus  ejus,  et  sponte  absolverunt  eum 
de  omnibus  sacramentis,  de  quibus  tenebatur  eis  aliqua  ratione,  sive  de 
pignoribus,  sive  de  pactis,  vel  promissis,  vel  creditis ;  et  sponte  omnia  de- 
bita,  que  illis  debebat,  remiftentes  ei  ,  in  l)eneplacitum  ejus  et  sue  curie 
contulerunt.  Dictus  vero  dominus  Joliannes,  Magalonensis  episcopus,  et 
memorati  assessores  ejus,  his  circums{)ectis  et  examinatis,  deliberatione 
atente  et  diligenter  liabita,  et  his  omnibus  cognitis,  super  prefate  remis- 
sionis  causa  sic  arbitrati  sunt,  quod  arbitrium  in  hunc  modum  protulit 
dictus  dominus  Gaucelmus,  Lodovensis  episcopus. 

Ego  Gaucelmus,  Lodovensis  episcopus,  mandato  domini  Johannis,  Ma- 
galonensis  episcopi,  et  consilio  predictorum  assessorum,  per  arbitrium 
expono,  quod  Guillelmus,  dominus  Montispessulani,  est  liber  et  absolu- 
tus  ab  omnibus  sacramentis,  quibus  tenebatur,  qualibet  ratione,  Guil- 
lelmo  Adalguerio,  et  Raimundo  Lanberti,  et  Geraudo  Atbranni,  et  Guil- 
lelmo  Olrici,  tum  quia  de  quibusdam  eis  non  tenebatur,  tum  quia  predicti 
creditores  remiserunt  ei  sponte  omnia  sacramenta  quibus  aliqua  ratione 
tenebatur  eis  astrictus;  que,  postquamsuntabsoluta,resuscitarinonpos- 
sunt,  nisi  iterum  fiant.  De  debitis  autem  quibus  Guillelmus,  Montispessu- 
lani  dominus,  ante  prefatam  remissionemeis  rationabiliter  eratastrictus, 
de  bono  equitatis,  quamvis  ipsi  creditores  eum  absolverint,  illa  per- 
solvat,  computatis  tamen  fructibus  pignorum  et  exitibus  in  sortem,  et 
occasione  pignorum  perceptis.  De  debitis  vero  quibus  rationabiliter  non 
tenebatur  ante  hanc  causam,  de  illis  penitus  sit  absolutus,  propter  factam 
remissionem  etjuris  equilatem. 

Ego  dictus  Raimundus  Lanbcrti,  et  ego  Guillclmus  Adalguerius,  et  ego 
Guillelmus  Olricus,  et  egoGeraudus  Albrandi  nos  sponte  lioc  arbitrium, 
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sicu(  prosrriphiin  ost,  siisci|)iiiiiis,  o[  ipsiim  approlmmus,  et  ratum  lir- 
iiiuiuque  liabemus  iii  perpetuum. 

Actum  est  in  porticu  juxta  cameram  Castelli,  in  presentia  doinini  R. 
Guillelmi,  abbatis  Anianensis,  Jaufridi  de  Marsilia,  magislri  Geraudi , 
B.  Seguini,  Bernardi  de  Fontanis,  Giiillehni  de  Fontanis,  Augerii  de 
Naires,  Guillehni  de  Sancto  Genesio,  Stepliani  de  Azillano,  Raimundi 
Rotgerii,  P.  Luciani,  Bernardi  Austrini,  Ademari,  Rancurelli,  J.  Bertulfi, 
Guillehni  de  Sostanson,  Joliannis  Mercerii,  Raimundi  de  Moreze,  Guillelmi 
Bocados,  Rostagni  deVeruna,  Gerbaudi,  Petri  Geraudi,  Lanljerti,  R.  de 
Cretico,  Lodovensis  archicHaconi,  R.  de  Centrairanicis,  Bertrandi  Austrini, 
Petri  Capellani,  et  Fulconis  qui  scripsit,  et  magne  multitudinis  populi 
Montispessulani. 

CLXVIL 


C.\RTA  VENDICIONlS  CUJUSDAM  PECIE  TERRE,  FACTA  GUILLELMO  FABRO  AB  ERMENGARDA 

ET  EJUS  MARITO . 

(Mem.,  fol.  72  V»  et  73  r".  —  Septembr.  118H.  ) 


Anno  ab  incarnatione  Domini  m°  c°  lxxx^  i°,  mense  septembris.  Ego 
Ermengarda,  et  ego  Martinus  Faber,  ejus  maritus,  simul,  per  nos  et  per 
nostros,  bona  fide  et  sine  dolo,  cum  hac  carta  vendimus,  tradimus,  sol- 
vimus,  et  titulo  perfecte  venditionis  derelinquimus  tibi  Guillelmo  Fabro 
et  tuis,  ad  tuas  tuorumque  voluntatesfaciendas,  ad  dandum,  vendendum, 
pignorandum,  vel  quomodo  volueritis  alienandum,  exceptis  sanctis,  cle- 
ricis  et  militibus,  cum  consiho  Guillehni,  domini  Montispessulani,  scilicet 
unam  peciam  terre  laborive  ;  et  terminatur  ex  una  parte  cum  orto  domini 
Guillelmi  Montispessulani,  et  ex  aha  parte  cum  terra  Sancte  Marie,  et 
ex  altera  cum  via  qua  itur  ad  ortura  domini  Guillehni  Montispessulani. 
Pro  hac  autem  vendicione  dedistis  nobis  c  soHdos  melgorienses,  de  qui- 
bus  penes  vos  nichil  remansit  in  debito ;  et  si  magis  valet  hoc  precio,  illud 
magis  vobis  donamus.  Item  promittimus  et  convenimus  vobis  et  vestris, 

<  Vente  d'un  champ  ,  avec  reserve  des  droits  duseigneurde  Montpellier  Guillem  VIII. 
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quod  jurein  pace  vos  et  veslros  tenere  et  possidere  faciemus,  et  ab  onini 
homineet  femina  conlradicentedefenclemus.  Si  vero  aliquid  ibi  vobis,  vel 
vestris,  al)latum,  seu  evictum  fuerit,  per  nos,  vel  per  nostros,  vel  per 
ipsum  honorem,  jure  totum  vobis,  vel  vestris,  restituemus;  et  donamus 
inde  vobis  et  vestris  regressum  in  omnibus  rebus  nostris,  mobilibus  et 
inmobilibus,  ubicunKjue  sint.  Et  dabitisindeannuatimpro  usatico  domino 
Guillelmo  Montispessulani  iii  denarios  melgorienses. 

Ego  dicta  Ermengarda  totuni  ita  tenebo  et  observabo,  sicut  scriptum 
est.  Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hec  sancta  Dei  Evangelia. 

Etego  Martinus  Faber,  ejus  maritus,  totum  ita  tenebo  et  observabo, 
sicut  scriptum  est,  per  tidem  meam  plevidam. 

Hoc  consiliavit  dominus  Guillelmus  Montispessulani,  et  habuitpro  con- 
silio  XV  solidos  de  dicta  Ermengarda  et  de  Martino  Fabro,  ejus  marito, 
quando  hoc  juraverunt  atque  plevirunt. 

Fuerunt  testes  Steplianus  Aldeberti,  Stephanus  ejus  filius,  Bernardus 
Boniol,  BenedictusPellet,  Radulfus  Faber,  Bernardus  de  Cellanova,  Sal- 
vaire,  et  Fulco  qui  hec  scripsit. 

De  consilio  domini  sunt  testes  Geraudus  Atbrandi,  Bruno  de  Tolosa, 
Bernardus  Boniol ,  Benedictus  Pellerius,  Salvaire  ,  et  Fulco  qui  hec 
scripsit ,  et  cartam  bollavit ,  mandato  domini  Guillelmi  Montispes- 
sulani. 

CLXVIII. 

INSTRUMENTUM  ESCAMBII  FACTUM  A  GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI,  GUILLELME, 

FILIE  GUILLELMI  DE  LEMOZINO. 

{  Mem.,  fol.  73  rV  —  Mart.  1193  1.) 

Anno  Dominice  incarnationis  M°  c°  Lxxxx°  iii°,  mense  marcii.  Ego  Guil- 
lelma,  filia  quondam  Guillelmi  de  Lemozino,  et  ego  Guillelmusde  Vache- 
riis,  marilus  ejus,  bona  fide  et  sine  dolo,  cum  hac  carta  donamus,  et  jure 
permutacionis,  seu  escambii,  in  perpetuum  tradimus  tibi,  domino  Guil- 
lelmo,  Montispessulani  domino,  filio  quondamMathildis  duccisse,  et  tuis, 

'  Echange  de  terrain  ,  fait  par  le  seigneur  dc  Moutpellier  Guillem  VIII. 
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ad  omnes  Nolunlates  vestras  el  vestronini  j)lenaric  faciemlas,  scilicet 
totam  unam  peciam  terre,  cuin  suis  omnibus  |)ertinenliis,  quam  a  vobis 
tenel)amus  in  Podio  Arquinel,  in  (|ua  vos  habebatis  quartuni  el  domi- 
nium  et  consilium  ;  et  jungitur  cum  terra  que  luit  Brunonis  Silvestri,  et 
a  circio  cum  terra  Petri  Atbrantli.  et  ab  vento  cum  terra  Petri  de  Porta  et 
Ermeni;avi  de  Melgorio,  e(  a  corinacum  via. 

Ideoqueego  Guillelmus,  dominus  Montispessulani,  per  me  et  per  meos, 
dono,  et  jure  permutacionis.  seu  escambii,  in  perpetuum  Irado  tibi  Guil- 
lelme  predicte;  et  tibi  Guillelmode  Vacheriis,  marito  ejus,  et  vestris,  ad 
faciendas  omnes  vohinlales  vestras  et  vestrorum,  ad  dandum,  venden- 
dum,  inpignoranduni,  V(?l  quocumquemodo  volueritisalicnandum,  excep- 
tis  sanctis,  clericis  et  militibus,  cum  consilio  tamen  mco ,  vel  meorum, 
videlicet  totam  unam  peciam  vinee,  cura  terra  in  qua  est,  et  arboribus  et 
suisoninibus  pertinentiis,  que  est  in  curtibus  olivarii,  et  confrontalur  a 
vento  cum  vinea  Petri  Razeire,  ct  a  circio  cum  vincis  meis,  ct  a  c(jrina 
cum  vincis  quas  Bricius  tcnet,  et  ab  aquilonc  cum  via.  Et  pro  ista  vinea 
dabitis  michi  annuatim,  in  fcsto  Sancli  Michaelis,  xiidenarios  pro  usatico. 
Et  lianc  totani  vincam,  cum  suis  pertinentiis,  fiiciam  vos  et  vestros  habere 
semper  et  tenere  quiete,  et  ab  onmi  contradicente,  homine  ct  femina,  jure 
semper  dcf(Mi(lam. 

Horum  oniiiiuin  testcs  sunt  P.  Luciani,  G.  Rancurcl,  B.  Ecclesia, 
G.  Capion,  P.  dc  Crecio,  G,  de  Castro  novo,  P.  Bidocius,  Durantus 
Caucala,  G.  Rainoardus,  et  Guillelmus  Raimundi,  qui  liec  scripsit. 

CLXIX. 

C.\RTA  VENDICIONIS    FACTE    U.VIUS   PECIE   TERRE   DOMINO    GUILLELMO    MONTISPESSULANI 
A  RAIMUNDO  DE  ARSACIO  ET  AB  EJUSDEM  UXORE. 

(  Uem.,  fol.  73  r'.  —  30  jauuar.  1194-1195  ».) 

Anno  Dominice  incarnationis  M°  C  lxxxx"  iiii",  mense  januarii.  Ego  Bea- 
trix  et  ego  Rostagnus  de  Arzacio,  cjus  maritus,  bona  fide  et  sine  dolo,  cum 

'  Achat  d'unc  terre  fait  par  GuillemVIII  ,  a  titrc  tfallcu. 
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hac  carta  vendimus,  et  in  perpetuum  tradimus  et  (lerelincjuinius  pro  alo- 
dio  lil)ero,  tibi  domino  Guillelmo  Montispessulani,  (ilio  ([uondam  Malliil- 
dis  duccisse,  et  tuis,  ad  omnes  voluntates  veslras  et  vestrorum  plenarie 
faciendas,  sine  omni  in^piietudine  et  appellacione,  videlicet  totam  unam 
petiam  lerre  alodii ,  cum  suis  omnibus  perlinentiis,  in  Podio  Arquinello, 
et  confronlalur  a  circio  cum  terra  que  fuit  B.  Berengarii,  et  a  corina  cura 
via,  et  a  vento  cum  terra  P.  de  Porta,  et  ab  aquilone  cuni  via  qua  itur  ad 
Sanctum  Cosmam.  Propter  hanc  autem  venditionem  et  traditionem  jam 
dictani,  dedistis  nobis  cl  solidos  melgorienses,  ita  quod  nichil  remansit 
in  debitum  ;  et  si  magis  valet  hocprecio,  illud  totum  bono  animo  vobis 
et  vestris  donamus.  Etpromittimusetconvenimus  vobis,quod  hanc  terram, 
cum  suis  omnibus  perlinentiis,  faciemus  vos  et  vestros  habere  semper  et 
tenere  quiete,  pro  alodio  libero,  et  ab  omni  contradicente ,  homine  et  fe- 
mina,  jure  defendemus.  Si  vero  aliquid  inde  a  vobis,  vel  vestris,  ablatum 
vel  evictura  fuerit,  totum  vobis  et  vestris  jure  in  integrum  restituemus  ; 
et  damus  inde  vobis  et  vestris  regressum  in  omnibus  rebus  nostris,  ubi- 
cumque  sint. 

Et  ego  Rostagnus  de  Arzacio ,  filius  eorura ,  et  ego  Guillelraa  uxor 
ejus,  hec  orania  laudaraus  et  concediraus  tibi  doraino  Guillelrao  Montispes- 
sulani,  ettuis,  sine  omnidolo. 

Testes  sunt  liorura  oraniura  P.  Luciani,  Poncius  Raimundus,  G.  Johan- 
ninus,  P.  Rascaz,  Petrus  de  Circio,  G.  d'Arzaz,  Fredolus  de  Arzas,  Sicar- 
dusde  Piniano,  et  Guillelmus  Raimundi,  qui  hec  scripsit. 


CLXX. 


ESCAMBIUM   DE   TOTO    ESMERO   AURI  ,    PRO    QUADAM   PILA    TABULE  , 
QUOD   FECIT   PONCIUS   GUILLELMI    GUILLELMO  ,    DOMINO   MONTISPESSULANI . 

(Mem.,  fol.  73  r"  et  v».  —  Jun.   1194  *.) 

Anno  Dominice  incarnationis  m''  c*'  lxxxx^  1111",  mense  junio.  Ego  Poncius 
Guillelrai,  filius  quondara  Poncii  Guillelini,  sciens  et  cognoscens  rae  esse 
etatis  plusquara  xv  annorura,  voluntate  et  consilio  araicorura  etparentum 

'  Echange  fait  par  Guillem  VIII  avec  Pons  Guillem  ,  concernant  la  monnaie  d'or.  — 
Deja  publie  dans  mon  Histoire  du  commerce  de  Montpellier,  I,  187. 
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meonim,  bona  fide  et  sine  dolo  ,  ciim  hac  carta  dono ,  et  jure  permuta- 
cionis,  seu  escambii,  in  perpetuum  Irado  et  derelinquo  tihi  domino  Guil- 
lelmo  Montispessulani,  tilio  quondam  Matliildis  duccisse,  et  tuis.  ad  omnes 
voluntatesvestras  et  vestrorum  plenarie  faciendas,  sine  omni  in(juietudine 
et  appellacione  mea  et  mcorum,  videlicet  totam  ierciam  partem,  et  gene- 
raliter  totum  lioc,  quicquid  sit,  quod  ego  liaheo.  vel  uuKpiam  iiahui,  vel. 
hahere  uUa  ratione  possum  vel  deheo,  in  tolo  esmero  auri,  vel  in  monetis 
auri,  sicut  umquampater  meus  meUus  uUo  tempore  hahuit  et  tenuit,  vel 
ahquis  per  eum. 

Ideoque  ego  Guiilehnus  ,  dominus  Montispessulani ,  fdius  quondam 
Matliihhs  (hiccisse,  per  me  et  per  meos,  hona  fide  et  sine  dolo,  cum 
hac  carta  dono  ,  et  jure  perrautacionis  ,  seu  escamhii  ,  in  perpetuum 
trado  et  derelinquo  tihi  Poncio  Guillelmo  et  tuis,  ad  faciendas  omnes 
voluntates  tuas  et  tuorum,  ad  dandum,  vendendum,  impignorandum,  vel 
quocumque  modo  volueritis  alienandum,  exceptis  sanctis,  clericiset  mili- 
tibus,  cum  consilio  tamen  meo  et  meorum,  videHcet  totam  unam  pilam 
meamtahule,cumterra  in  qua  est,  et  cum  suisomnihus  pertinentiis  ;  illam 
sciHcetque  superior  est  a  circio  in  tahuHs  cambiatorum ,  et  confrontatur 
cum  aHa  tabula  mea  a  vento,  via  in  medio,  et  ab  aquilone  cum  ecclesia 
Sancte  Marie ,  via  in  raedio  ,  et  retro  cura  via  puhHca  de  Draparia.  Et 
hanc  tabulam,  seu  pilam,  cum  suis  omnihus  pertinentiis ,  faciam  te  et 
tuos  semper  habere  et  tenere  quiete ,  et  ab  omni  contradicente ,  homine 
et  femina,  jure  semper  defendam. 

Item  nos  ambo  quisque  alteri  sHpulanti  promittimus,  cum  omni  renun- 
ciatione  Juris  scripti  et  non  scripti,  quod  contra  hec  escamhia,  vel  ali- 
quid  horum ,  nullo  jure,  vel  ratione,  vel  consuetudine  veniemus  ,  vel 
aliqua  occasione,  seu  aHquis  per  nos ,  sed  ita  totum  firmum  et  stabile 
manere  semper  faciemus. 

Ego  Guillelmus,  dominus  Montispessulani,  recipio  te  Poncium  in  Dei 
fide  et  mea 

Testes  sunt  G.  de  Mesoa,  Guiraudus  Atbrandi,  G.  Ugo,  Guillelmus 
Rotgerius,  B  Guillelmi,  Berengarius  Airaerici,  et  Guillelmus  Raimundi, 
qui  hec  scripsit 
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CLXXl. 


ESCAMBIUM    GUILLELMO  ,    DOMINO     MONTISPESSULANI  ,    FACTUM    A   GUILLELMO     UGONE. 

(Mem.,  fol.  73  v°.  —  Septembr.  1194  *.) 

Anno  Dorainice  incarnationis  m°  c°  lxxxx''  iiii'',  inense  septerabris.  Ego 
Guillelmus  Ugo,  per  rae  et  per  meos,  bona  fide  et  sine  dolo,  cum  hac 
carta  dono,  et  jure  permutacionis,  seu  escambii,  in  perpetuum  trado  et 
concedo  tibi  domino  Guillehno  Montispessulani,  et  tuis,  scihcet  illa  u° 
sestaria  ordei  censaha,  que  habebara  annuatim  in  iUa  pecia  terre  que 
fuit  Andree  Clavelh,  et  est  in  decimaria  Sancti  Martini  de  Pruneto  ;  que 
confrontatur  cum  aha  terra  que  fuit  ipsius  Andree  Clavelli,  et  ex  aha 
parte  cum  terra  que  fuit  G.  de  Pruneto,  et  ex  aha  cum  terra  que  fuit 
R.  de  Girunda,  via  in  medio. 

Simihter  et  ego  Guillelraus,  Dei  gratia  Montispessulani  dominus,  fihus 
quondam  Mathildis  duccisse,  per  me  et  per  raeos,  dono,  et  jure  perrauta- 
cionis,  seu  escarabii,  in  perpetuura  trado  et  concedo  tibiGuiUelmo  Ugoni, 
et  tuis,  et  quibus  volueritis,  totum  inedium  quartum  et  usaticum  et  domi- 
niura,  et  totum  hoc,  quicquid  sit,  quod  ego  habeo,  vel  habere  debeo,  vel 
umquam  Ebrardi  habuerunt ,  vel  habere  debuerunt,  in  toto  ortali,  cum 
omnibus  suis  pertinentiis,  quod  est  Guillelmi  de  Pruneto  clerici ,  et  est  in 
deciraaria  Sancti  Martini  de  Pruneto  ,  in  (juo  ortah  ecclesia  Sancti  Fir- 
mini  habet  aham  medietatein  quarti  et  usatici  et  dominii  et  consihi :  et 
confrontatur  cura  terra  que  fuit  G.  Bidocii,  et  a  circio  cura  terra  tui  ipsius 
G.Ugonis,  et  ex  aha  parte  cum  ortah  Deodati  Lobaira,  et  cum  terra 
Bernardi  Berengarii. 

Testes  sunt  P.  Luciani ,  B.  Gandalrici ,  R.  Lanberti ,  fihus  Poncii 
Lanberti,  Deodatus  Manent,  et  Guillehnus  Raimundi,  qui  hec  scripsit. 

*  Echange  de  redcvances  feodales  entre  le  seigneur    de   Montpellier  Guillem  VIII  et 
Ouillem  Hugues. 
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CLXXII. 

INSTRUMENTUM  VENDICIONIS   FACTE   GUILLELMO  ,    DOMINO   MONTISPESSULANI  , 
AB   UXORE   GUILLELMI   FABRI   ET   EJUS    FILIA .  ' 

(Mem.,  fol.  73  v.  —  Februar.  1195  (1196)  '.) 

Anno  Dominice  incarnationis  M°  c°  lxxxx°  v°,  mense  februarii.  Ego 
Beatrix,  uxor  quondam  Guillelmi  Fabri,  et  ego  Guillelma,  ejus  filia,  per 
nos  et  per  Bonafos,  sororem  mei  Guillelme,  bona  fide  et  sine  dolo,  cum 
hac  carta  vendimus,  et  in  perpetuum  tradimus  et  dorelinquimus  tibi 
domino  Guillelmo  Montispessulani,  filio  quondam  Mathildis  duccisse,  et 
tuis,  ad  omnes  voluntates  vestras  et  vestrorum  plenarie  faciendas,  sine 
omni  inquietudine,  videlicet  unam  peciamterre,  cum  omnibus  suis  perti- 
nentiis,  que  jungitur  cum  orto  vestro,  et  ex  alia  parte  cum  terra  quam 
emistis  a  Guillelmo  de  Caranta,  et  ex  alia  parte  cum  via  qua  itur  ad 
Sanctum  Cosmam  :  quam  terram  nos  de  vobis  habuimus,  et  in  qua  vos 
habebatis  dominium  et  consilium,  et  lif  denarios  annuatim  pro  usatico. 
Propter  hanc  autem  venditionem  et  traditionem  dedistis  nobis  vii  bbras 
melgorienses,  ita  quod  nichil  remansit  in  debitum :  et  si  plusvalethoc 
precio,  illud  vobis  donamus.  Et  promittimus  et  convenimus  vobis,  quod 
istam  terram,  cum  suisomnibus  pertinentiis,  faciemus  vos  et  vestros  habere 
et  tenere  semper  in  pace,  et  ab  omni  contradicente,  homine  et  femina, 
jure  defendemus;  et  pro  evictione  damus  vobiset  vestris  regressum  in  om- 
nibus  rebus  nostris,  ubicumque  sint  mobiles  et  inmobiles. 

Testes  sunt  Guillelmus  de  Mesoa,  Guiraldus  de  Tornamira ,  Pontius  de 
Concas,  G.  Maurinus,  R.  de  Aniana,  et  Guillelmus  Raimundi,  qui  hec 
scripsit. 

'  Vente  d'une  terre  ,  faite  au  seigneur  maine  particulier.  II  arrondit  son  chateau, 

de  Montpellier  Guillem  VIII.    —  On  re-  il  etend  son  jardin,  il  ne  s'epargne  pas  le 

marquera,  en  parcourant  ce  groupe  d^actes  confort.  II  travaille,  en  un  mot,  k  s'installer 

de  vente  et  d'achat,  avec  quel  soin  le  fils  princiereraent. 
de  Mathilde  8'attache  k  agrandir  son  do- 
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CLXXIII. 

VENDICIO   UNIUS   PECIE   TERRE ,    GUILLELMO  ,    DOMINO   MONTISPESSULANI  , 
FACTA  A   GUILLELMO    DE  CARANTA   ET   EJUS   UXORE. 

(Mem.,  fol.  73  v"  et  74  r°.  —  Februar.  1195  ( 1196)  «.  ) 

Anno  Dominice  incarnationis  m"  c°  lxxxx*^  v°,  mensc  februarii.  Ego 
Guillelmus  de  Caranta,  et  ego  Saurina,  ejus  uxor,  per  nos  et  per  nos- 
tros,  bona  fide  et  sine  dolo,  cum  hac  carta  vendimus,  et  in  perpetuum 
tradimus  et  derelinquimus  tibi  domino  Guillelmo  Montispessulani,  fi-lio 
quondam  Mathildis  duccisse,  et  vestris,  ad  omnes  voluntates  vestras  et 
vestrorum  plenarie  faciendas ,  sine  omni  inquietudine,  videlicet  unam 
peciam  terre,  cum  suis  omnibus  pertinentiis,  quam  de  vobis  habebamus 
et  tenebamus,  et  inquavos  habebatis  dominium  et  consilium,  et  iii  sestaria 
bladi  mercadals,  ii  partium  frumenti,  et  tercie  ordei;  et  confrontatur 
cum  orto  vestro  ,  et  ex  alia  parte  cum  viis ,  quarum  una  vadit  ad 
Sanctum  Cosmam  et  alia  ad  Valaribertum.  Propter  hanc  vendicionem  et 
traditionem  dedistis  nobis  cv  solidos  melgorienses,  ita  quod  nichil  reman- 
sit  in  debitum :  et  si  plus  valet  hoc  precio,  illud  vobis  donamus.  Et  pro- 
mittimus  et  convenimus  vobis,  quod  hanc  terram,  cum  suis  omnibus  perti- 
nentiis,  faciemus  vos  et  vestros  habere  semper  et  tenerequiete,  et  ab 
omni  contradicente,  homine  et  femina,  jure  defendemus :  et  pro  evictione 
damus  vobis  et  vestris  regressum  in  omnibus  rebus  nostris,  mobilibus  et 
inmobilibus,  ubicumque  sint. 

Testes  sunt  G.  Johanninus,  P.  de  Circio,  Stephanus  Melleda ,  B.  Austri- 
nus,  G.  de  Castronovo  pellerius,  Poncius  de  Rocheta,  et  Guillelmus  Rai- 
mundi,  qui  hec  scripsit. 

<  Autrevente  deterrain,faiteauseigneur  pour  Tevaluation    des  especes    de   cette 

deMontpellierGuillem  VIII. —  Uacquerait,  branche    monetaire  ,    mon   Memoire     de 

par  Tacte  precedent,  un  lopin  de  terre,  au  1852,  sur   les  anciennes   monnaies  sei- 

prix    de   sept  livres  melgoriennes.  II  se  gneuriales  de  Melgueil  et  de  Montpellier. 
paye  ici  un  accroissement  analogue.Voy., 
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CLXXIV. 

CARTA    ESCAMBII   QUOD    FECIT   GUILLELMUS  ,    DOMINUS    MONTISPESSULANI  , 

RAIMUNDO    LANBERTO. 

(Mem.,  fol    74  r».  —  Januar.  1196  (  1197;  *.  ) 

Anno  ab  incarnatione  Domini  M°  c'' Lxxxx'' vP,  mense  januarii.  Hec  est 
carta  escambii,  in  hunc  modum. 

Ego  Guillelmus,  Dei  gratia  Montispessulani  dominus,  filius  quondam 
Mathildis  ducisse,  per  me  et  per  meos,  dono,  trado,  et  jure  permutacionis, 
seu  escambii,  in  perpetuum  laudo  et  concedo  tibi  Raimundo  Lanberto  et 
tuis,  ad  omnes  voluntates  vestras  et  vestrorum  plenarie  faciendas,  sine 
omni  inquietudine  et  appellatione,  videlicet  illos  iiii  solidos  melgorien- 
ses  censuales,  quos  annuatim  habebam  et  percipiebam  pro  usatico  in 
operatoriis  vestris  deFustaria,  cum  suis  omnibus pertinentiis ;  que  confron- 
tantur  ex  una  parte  cum  honore  P.  Raimundi  de  Arlenis,  et  ex  alia  parte 
cum  estari  Raimundi  Laurentii,  et  ex  aliis  partibus  cum  viis  publicis 
de  Fustaria. 

Et  ideo  ego  Raimundus  Lanberti,  per  me  et  per  meos,  bona  fide  et  sine 
dolo,  cum  hac  carta  dono,  trado,  et  jure  permutacionis,  seu  escambii,  in 
perpetuum  laudo  et  concedo  tibi  domino  Guillelmo  Montispessulani,  et 
tuis,  ad  omnes  voluntates  vestras  et  vestrorum  plenarie  faciendas,  sine 
omni  inquietudine  et  appellacione,  videlicetduas  partes  meas,  et  omnino 
omne  jus  quod  ego  habebam,  et  habere  debebam,  in  usaticis  infra  scriptis, 
in  quibus  tu  ipse  dominus  Guillelmus  Montispessulani  habebas  et  habes 
terciam  partem.  De  quibus  usalicis  Carbonellusorgerius  donat  il  solidos  et 
III  denarios,  Ademarus mercerius  viiii  den. ,  Guillelmus  de  Fontanis  vi  den. , 
R.  Ademarus  III  den.,  Guillehnus  Duradent  viiii  den.,  Bernardus  de  Vila- 
reto  II  soL,  Michael  de  Favars  viiii  den.,  Guillelmus  messatgerius  ii  soL, 
Stephanus  de  Ovellano  xii  den.,  Johannes  de  Sancto  Jeorgio  vi  den., 
Raimundus  Cadel  xii  den.,  Oto  pistor  vii  den.,  Petrus  de  Beicaire  v  den., 

*  Echange  de   censives   entre  le  seigneur  de  Montpellier  Guillera   Vlll  et  Raimond 
Lambert. 
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Giiillelmus  Leutardiisxii  den.,  Bornardus  Donatus  iii  den.,  Firminus  tex- 
tor  VI  den.,  Bernardus  Giraldus  viiii  den. 

De  domino  Guillelmo  Montispessulani,  et  de  Raimundo  Lanborto, 
quando  hec  laudaverunt  quis(|ue  altori  in  castro  juxta  puteum,  sunt 
testes  B.  Lanberti,  Raimundus  Atbrandus,  R.  Lanberti  nepos  ejus, 
Jacobus  Lumbardus,  Poncius_de  Goncas,  B.  de  Azillano  junior,  Johannes 
Bligerius,  et  Guillehnus  Raimundi,  qui  hec  scripsit. 

CLXXV. 

VENDICIO  QUAM   FECIT  GUILLELMUS  DE    SALVINIACO  SUPER  DOMINATIONE  QUAM  IIABEBAT 
IN    PAROCHIA    SANGTI   VINCENTII  ,    GUILLELMO  ,    DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  74  r->  et  V.  —  Februar.  1197  (1198)'.) 

Anno  ab  incarnatione  Domini  M**  c°  Lxxxx^  vii'^,  mense  februarii.  Ego 
Guillelraus  de  Salviniaco,  filius  quondam  G.  de  Salviniaco  et  Guillelme, 
bona  fide-et  sine  dolo,  cum  iiac  carta,  et  absque  ulla  retencione,  vendo, 
et  in  perpetuum  trado  et  concedo  tibi  Guillelmo,  domino  Monlispessulani, 
filio  quondam  Mathildis  duccisse,  et  tuis,  et  quibus  dimiseritis,  ad  omnes 
voluntates  vestras  et  vestrorum  plenarie  faciendas,  sine  omni  mea  et 
meorum  inquietudine,  videlicet  omne  dominium,  dominationem,  laudi- 
mentum,  satisdationem,  et  albergum  singulis  v  militibus,  cum  civata  et 
disnari  in  crastino,  et  penitus  omne  omnino  aliud  jus  et  usaticum,  que  ad 
me,  vel  ad  antecessores  meos  pertinuerunt,  pertinere  possunt,  vel  debent, 
in  res,  vel  in  personas,  jure  ordinario,  vel  extraordinario,  in  omni  terra 
illa,  cum  suis  omnibus  pertinentiis  et  adjacentiis,  quam  Bertrandus  de 
Montemirato  de  Castriis  a  me  et  antecessoribus  meis  habuit  et  tenuit,  et 
adhuc  ipse  habet  et  tenet,  in  parrochia  Sancti  Vincentii  de  Salviniaco,  in 
terminio  de  Arnerio  ;  et  confrontatur  a  vento  cum  terra  Sancti  Petri  Maga- 
lonensis,  et  cum  terris  R.  Adalmanni,  et  a  corina  cum  honore  vestro, 
vallo  in  medio,  et  a  circio  cum  via  publica  qua  itur  de  Latis  ad  Salvinia- 
cum,  et  ab  aquilone  cum  torra  P.  de  Vallato  et  cum  terra  Poncii  de  Rial. 

*  Cession    fle    droits    feodaux,  faite   au  seigneur    dc   Montpellier  Guillera    VIII  ,   par 
Guillem  de  Salviniac. 
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Vendo  etiam  eodem  modo,  et  concedo  et  solvo  vobis  et  vestris  in  perpe- 
tiium,  VIII  denarios  censuales,  et  dominium  el  consilium  et  laudimium,  et 
omne  omnino  jus  quod  habeo,  vel   habere  debeo,  seu  possum  in  duabus 
peciis  terrarum ,  quas  Monroseria  et  infantes  sui  a  me  habebant  et  tene- 
bant  in  eodem  terminio  de  Harnerio.  Propler  hanc  autem  vendilionem  et 
traditionem  jam  dictam  dedistis  niichi  pro  precio  dcc  solidos  melgorienses, 
nomine  precii,  in  hunc  modum,  videlicet  ducentos  solidos  melgorienses, 
quos  modo  de  presenti  michi  dedistis,  ita  quod  nichil  remansit  in  debitum, 
et  D  solidos  de  quibus,  mandato  et  voluntate  mea,  debetis  redimere  supra- 
dictum  albergumet  dominium  ab  Adalgerio  et  Guillehno  de  Pallars,  qui- 
bus  ego  pignori  subposui.  Et  ita  sunt  dcc  solidi  de  Melgorio,  super  qui- 
bus  omnibus  exceptioni  non  numerate  peccunie  renuncio :  et  si  plus  valet 
hoc  precio,  illud  vobis  dono.  Et  hec  omnia  et  singula  ego  tenebam  ad 
feodum  honoratum  a  domino  Magalonensi  episcopo.  De  terris  supra- 
dictis  de  Monroseria,  est  una  pecia  in  parrochia  Sancti  Vincentii  de  Salvi- 
niaco,  et  confrontatur  ab"^aquiIone  cum  terra  P.  de  Vallato,  et  a  circio 
cum  condamina  de  Arnerio,  et  a  corina  cum  condamina  P.  de  Vallato,  et  a 
vento  cum  Liunda.  Altera  pecia  est  in  eadem  parrochia,  et  confrontatur  a 
corina  cum  terra  Sancti  Petri,  et  a  circio  cum  terra  Bertrandi  de  Monte- 
mirato,  et  ab  aquilone  cum  terra  Poncii  de  Rihal.  Sciendum  tamen  est 
quod  in  condamina  superiori  Bertrandi  de  Montemirato  habent  infantes 
Guillelmi  de  Sancto  Michaele  albergum  ii  militibus,  quod  tenent  similiter 
a  domino  Magalonensi  episcopo.  Et  promitto  et  convenio  vobis  per  sti- 
pulationem,  quod  hec  omnia  faciam  vos  et  vestros  habere  et  tenere  sem- 
per  in  pace,  et  ab  omni  contradicente,  homine  et  femina,  jure  defendam; 
et  pro  evictione  dono  vobis  et  vestris  regressum  generaliter  in  omnibus 
rebus  meis,  mobilibus  et  inmobilibus,  ubicumque  et  quecumque  sint. 
Totum  hoc  ita  tenebo  et  observabo  sine  omni  dolo,  nec  contra  hec  ,  vel 
aliquid  horum  ,  uUo  jure ,  vel  racione  veniam,  vel  aliquis  per  me.  Sic 
Deus  me  adjuvet,  et  hec  sancta  iiii"''  Dei  Evangelia. 

Testes  sunt  magister  Guido,  B.  Mercaderius,  G.  Fortis,  G.  Duranti, 
P.  de  Poscheriis,  G.  Rolberti,  G.  de  Villa  nova,  G.  Petri,  R.  Blancus, 
G.  Grassus,   Johannes  Bligerius,  Berengarius  dc  Omellaz,  P.  Duranti, 
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Bartliolomeus  macellarius,  Deodatus  de  Ligoira,  Gastonus  B(?rtran(lus  de 
Calatge,  et  Giiillelmus  Raimundi,  qui  hec  scripsit. 

Et  ego  Guillelmus  Magalonensis  electus,  a  domino  Berengario  Narl)o- 
nensi  archiepiscopo  confirmatus,  hunc  totum  honorem  et  hec  omnia  laudo 
et  concedo  in  perpetuum,  ad  leodum  honoratum,  tibi  Guillelmo,  domino 
Montispessulani,  et  tuis  ;  et  in  eodem  feudo  honorato  dono  et  concedo 
tibi  et  tuis  in  perpetuum  albergum  ii  militum,  et  (hmiinium  el  consilium  et 
laudimium  in  parte  infantum  G.  de  Sancto  Michaele,  quam  a  me  tenebant 
in  condamina  majori,  sicut  superiuspredictumest. 

Testes  sunt  dominus  Guido,  Magalonensis  prepositus,  G.  Petri  canoni- 
cus,  Durantus  Mercerius,  Johannes  Bligerius,  G.  Bosza,  G.  Bidocius, 
R.  Arlohinus,  Martinus  de  Brozeto,  G.  Magister,  Johannes  de  Sancto 
Jeorgio,  Stephanus  Auruz,  Jacobus  Provincialis,  P.  Pignol,  et  Guillelmus 
Raimundi,  qui  hec  scripsit. 

GLXXVL 

INSTRUMENTUM   VENDICIONIS    FACTE   GUILLELMO  ,    DOMINO    MONTISPESSULANI, 
\  RAIMUNDO  DE  ANIANA,  DE  DUOBUS  MOLENDINIS,  QUE  HABEBAT  IN  FLUMINE  AMANCIONIS. 

(  Mem.,  fol.  74  v°.  —  Mens.  maii  1 197  <.) 

Anno  Dominice  incarnationis  M°  c**  lxxxx"  vii*',  mense  madii.  Ego  Rai- 
mundus  de  Aniana,  per  me  et  per  meos,  bona  fide  et  sine  dolo,  cum  hac 
carta  vendo,  et  in  perpetuum  trado  et  concedo  tibi  domino  Guillelmo 
Montispessulani,  filio  quondam  Mathildis  duccisse,  et  tuis,  ad  omnes  vo- 
luntates  vestras  et  vestrorum  plenarie  faciendas,  sine  omni  inquietudine, 
videlicet  II  solidos  censuales,  et  generaliter  quicquid  juris  habebam,  vel 
habere  debebam,  in  ilHs  ii  molendinis,  qui  sunt  infra  unum  tectum  in 
flumine  Amantionis  ;  quorum  unus  fuit  P.  Brodati,  et  alius  Petri  Airoardi. 
Quicquid  juris  in  molendinis,  cum  insulis  et  aquis  et  aqualibus,  et  suis 
omnibus  pertinentiis  habui,  vobis  vendo  et  trado.  Propter  hanc  autem 
venditionem  et  traditionem  dedistis  michi  xx  solidos  melgorienses,   ita 

'  Cession  de  droits  de  censivc  sur  deux  moulins  de  la  Mosson  ,  faite  au  seigneur 
de  Montpellier  Guillem  VIII  par  Raimond  d'Aniane. 
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qiiod  nicliil  nMiiansit  iii  (lobiluni  ;  el  si  plus  valel,  illud  (oluni  vohis  dono. 
Si  vero  ali(|uid  inde  a  vobis,  vel  vostris,  al)latuni,  vel  eviclum  iuerit, 
toluin  vohis  el  v(^sli'is  jiire  in  inl(^i:;riiin  restiluain.  Kt  (hmo  vol)is  el  \es- 
tris  inde  regre.ssum  in  oninihus  rehus  meis,  uhicumque  sint. 

Et  ego  Raimunda,  uxor  Raimundi  de  Aniana,  liec  omnia  laudo  et 
concedo. 

De  Raimundo  de  Aniana  siint  tcstes  magister  Guido,  G.  de  Montar- 
hezon,  R.  Conte,  P,  de  Circio,  Bernardus  cazublerius,  et  Guillelmus  Rai- 
mundi,  qui  liec  scripsit. 

De  Raimunda  sunt  testes  P,  de  Circio,  G.  de  Sancto  Guillelmo, 
P.  Marches,  Deodatus  zabaterius,  et  Guillehnus  Raimundi,  qui  hec 
scripsit. 

CLXXVU. 

COGNICIO  FEUDI  SUPER  QUADAM  CONDAMINA  ET  PARRANE,  QUAM  FECIT  GUILLELMUS 
DE   LIRONE  GUILLELMO  ,    DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.   74  v°.  —  Jul.   1192  «.  ) 

Anno  Dominice  incarnationis  M*^  c°  Lxxxx°  n°,  mense  julii.  Ego  Guillel- 
mus  de  Lirone  scio  et  in  veritate  cognosco,  quod  ego  habeo  et  teneo  de 
te,  domino  Guillehno  Montispessulani,  fiHo  quondam  domine  Mathildis 
duccisse,  scilicet  totam  iUam  condaminam,  cum  suis  pertinenciis,  quam 
emi  deRostagno  de  AU)a  terra,  que  ccmfrontatur  cum  via  qua  itur  ad  Cen- 
trairanegues,  ex  aUa  parte  cum  ortaU  G.  de  Insula,  via  in  medio,  et  ex 
aquilone  cum  aquali,  et  a  vento  cum  canipo  Petri  Basterii ;  et  parranem  de 
oUvario,  que  ccmfrontatur  cum  orto  Guillehni  de  Insula  et  Rotberti  Pelle- 
rii,  et  ex  alia  parte  cum  via  qua  itur  ad  guadum  Juvenal  ;  in  qua  conda- 
mina  et  [larrane  tu  habes  ccmsilium  et  dominium,  et  vi  denarios  tantum- 
modosinguUs  annis,  in  festo  Sancti  Michaelis,  pro  usatico.  Et  hanc  conda- 
minara  et  parranem  sub  dominio  tuo  pono,  et  sub  dicto  censu  tibi  et  tuis 
successoribus  daturo,  eas  de  te  recipio. 

*  Reconnaissance  de  droits  seigneuriaux  faite  a  Guillem  VIII  par  Guillem  de  Liron. 
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Acla  simt  hec  in  cstari  Guillelini  de  Mesoa.  Tcstos  sunt  Guinius  dc 
Mcsoa,  magistcr  Guido,  Guillelinus  Rancurclli,  Guillclinus  Pctri,  G.  Ga- 
rini,  Poncius  dc  Anania,  G.  (^apul  dc  bovc,  R.  (^apul  dc  Bove,  Bcrnar- 
dus  de  Gastriis,   ct  Johanncs  Laurentii  notarius,  (jui  hcc  scripsit. 

CLXXVllI. 

SACRAMENTUM  GUILLEI.MO,  DOMINO  MONTISPESSULANI. . . .  PRESTITUaI  AB  IIOMINinUS  SUIS. 

(Mem  ,  fol.  73  r\  —  Oirc.  1190  *.  ) 

Eu  hoin  jur  a  tc  Guillcin.scnnor  de  Monpcslicr quez  ieu  d'aqucsta 

hora  enan,  not  tolrai  ta  vida,  ni  to  mcrabre,  ni  tos  mcmbres  que  a  ton  cors 
jonz  son,  ni  not  pcnrai  pcr  prcizon,  ni  hom  ni  fcmcna,  ni  horacs  ni  fc- 
menas,  abraonart,  ni  ab  inon  engiegn,  ni  ab  raon  cosseill,  ni  not  tolrai 
Monpeslier,  nil  castel  de  la  Palu,  nil  castcl  de  Monferricr,  ni  Castcl  nou, 
ni  tos  castelz,  ni  tas  vilas,  ni  rcn  qu'az  aquellas  pertenga,  ni  la  terra  que 
araas,  ni  adcnan  conquerras  ni  auras.  Ni  lat  tolrai,  ni  t'cn  tolrai,  ni 
hom  ni  fcraena,  ni  hoines  ni  feraenas,  ab  raon  art,  ni  ab  mon  engicn,  ni  ab 
mon  cosseill :  e  qui  lat  tolia,  ni  t'en  tolia,  eu  t'o  aondarai  a  demandar 
a  ben  et  a  fe  Icialmcnz.  E  tot  aizo  aici  com  sobredich  es,  eu  hom  t'o 
jur,  e  t'o  atendrai  a  bona  fe,  ses  gien  et  ses  engan,  tan  quant  en  ton 
poder  estarai.  Si  Deus  m'ajut  et  aquest  sangte  Evangeli. 


•  Serraent  de  fidelite  fait  a  Guillem  VIII 
par  ses  vassaux.  — Lasuppression  demots 
que  constate  le  blanc  d  ;  ma  transcription 
a  ete  reconnue  et  authentiquee  ,  en  1617  , 
par  le  juge-mage  Trinquere.  Maisje  crois 
avoir  reussi  a  lire  sous  la  rature  du  titre : 
Sacramentum  Guillelmo  ,  domino  Mon- 
tispessulani ,  et  filio  suo  et  domine 
AGii^Tis  ,  prestitum  ab  hominih"^  suis , 
comme  le  donne  du  resto  k  reiici-«  rouge 
la  table  methodique.  La  suppro-.sioii  opc- 
ree  k  la  ligne  suivante  aura    du  etre    de 


meme  nature,  quoique  aujourd'hui  irresti- 
tuable.  J'avais  donc  bien  entrevu  cemys- 
tere  dans  mon  Histoire  de  la  Commune 
de  Montpellier,  I,  xlvi-lix  ,  et  23-30.  Les 
ratures  effectuees  dans  les  chartes  prece- 
dentes  confirment  tout  k  fait  mon  interpre- 
tation.  Preuve  irrefragable  de  la  rcdaction 
du  Memorial  du  vivant  de  Guillem  VIII  , 
et  des  rectifications  qu'aura  cru  devoir 
y  fairo  Pierre  II  d"Aragon,  ala  suite  de  son 
mariage  avec  Mario  de    Montpellier. 
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CLXXIX. 

COGNICIO  FEUDI  SUPER  MONTE  PESSULANETO    ET  CETERIS  HONORIBUS  ,   QUAM  FECIT 
MARIA  DE   FABRICIS  GUILLELMO  ,   DOMINO  MONTISPESSULANI. 

(  Mem.,  fol.  75  r»  et  v°.  —  Octobr.  1196  «.  ) 

In  nomine  Doraini  nostri  Jhesu  Christi.  Anno  ejusdem  incarnationis  m^c** 
Lxxxx°  vi°,  mense  octobris.  Manifestum  sit  omnibus  hominibus,  tam  pre- 
sentibus  quam  futuris,  et  tibi  domino  GniUehno  Montispessulani,  quod  ego 
Maria  de  Fabricis,  filia  quondara  Petri  de  Fabricis,  scio  et  in  veritate 
cum  hac  carta  recognosco  ,  quod  ego  habeo  et  teneo  ,  nomine  feudi , 
de  te  (hmiino  Guillehno  Montispessulani,  scilicet  domos  et  casale  quas 
Costancius  de  Monte  pessulaneto  de  me  tenet,  pro  quibus  donat  raichi 
annuatim  xviii  denarios  pro  usatico  ;  et  confrontantur  cum  domo  Bernardi 
Ecclesie,  et  ex  alia  parte  cum  orto  magistri  Guidonis,  via  in  medio,  et  ex 
alia  parte  cum  domo  Stephani  Guitardi ;  et  domum  quam  Amenla  Gaufreza 
de  me  tenet,  pro  qua  donat  michi  vi  denarios  pro  usatico,  et  confron- 
tatur  cum  domo  Stephani  Guitardi,  et  ex  alia  parte  cum  honore  Stephani 
Benedicti ;  et  parranem  quam  Petrus  Arloini  de  me  tenet,  pro  qua  donat 
michi  VI  denarios,  et  confrontatur  cum  domo  prioris  de  Monte  Arbedone,  et 
ex  alia  parte  cura  honore  Petri  de  Bisanchis  ;  et  domos  quas  Dioni- 
sius  de  rae  tenet,  pro  quibus  donat  michi  vi  denarios,  et  confrontan- 
tur  cum  honore  Bernardi  Ecclesie,  et  ex  alia  parte  cum  honore  Stephani 
Benedicti ,  et  ex  alia  parte  cum  honore  Petri  Arloini ;  et  domos  quas 
Michael  Pastre  de  me  tenef ,  pro  quibus  donat  michi  xv  denarios ,  et 
confrontantur  ex  una  parte  cum  domo  Constancii,  et  ex  alia  parte  cum 
domo  Bernardi  Ecclesie,  et  ex  alia  parte  cum  domo  Dionisii  Gaufredi ; 
et  domos  quas  Fabrissa  de  rae  tenet,  quas  Johannes  Andreas  habet 
in  pignore,  pro  quibus  donat  michi  xii  denarios  ;  et  doraum  et  colum- 

'  Reconnaissance  de  fief ,    faite   au  sei-  interet  pour   la  topographie  de  Montpel- 

gneur    de   Montpellier    Guillem  VIII ,  par  lier  ^  la  fin  du  xii®  siecle  ,   quant  au  fau- 

Marie  de  Fabregues.  —  Docunaent  de  haut         bourg  de  Nimes  particulierement. 
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boriiiin  cum  voriderio  quod  Bertrandus  Petri  de  nio  tenot,  pro  quibus 
donat  raichi  xviii  donarios ,  et  confrontantur  cum  cimiterio  et  doraibus 
Sancti  Dionisii ,  et  ex  alia  parte  cum  viriderio  Petri  Henrici,  et  ante 
cum  via  publica;  et  domuni  quam  Maria  Benedicta  de  me  tenet,  pro 
qua  donat  michi  vi  denarios,  et  confrontatur  cum  columberio  Bortrandi 
Petri,  et  retro  cum  viriderio  Petri  Henrici,  et  ante  cum  via  publica  ;  et 
domos  quas  Stephamis  Faber  de  me  tenet,  pro  quibus  donat  michi  m 
denarios  minus  pogizia,  et  confrontantur  cuin  via  publica,  et  ex  alia 
parte  cum  ecclesia  Sancti  Spiritus,  via  in  medio ;  et  domum  quam  Ber- 
nardus  de  Botoneto  de  me  tenet,  pro  qua  donat  michi  i  denarium,  et 
confrontatur  ex  una  parte  cum  domo  Stephani  Fabri,  et  ex  alia  parte 
cum  dorao  ejusdem  Stephani  Fabri,  et  ante  cuin  via  publica  ;  et  doraos 
quas  Petrus  de  Botoneto  de  rae  tenet,  pro  quibus  donat  raichi  v  denarios 
et  pogisiara,  et  confrontantur  cura  domo  Poncii  de  Figeira  et  cum  domo 
P.  de  Figeira,  et  ex  alia  parte  cum  dorao  ipsius  Petri  de  Botoneto,  et 
ante  cura  via  publica  ;  et  doraos  quas  Poncius  de  Figeira  et  P.  de 
Figeira  de  rae  tenent,  pro  quibus  donant  raichi  ii  denarios  et  pogi- 
siara,  et  confrontantur  cum  domo  Petri  de  Botoneto,  et  ex  alia  parte 
cum  viriderio  Jacobi  de  Nivella,  via  in  medio,  et  ante  cum  via  publica  ;  et 
unam  peciam  planterii,  quam  Bornardus  Guillelmi  de  me  tenet,  pro  qua 
donat  michi  vi  denarios,  et  confrontatur  ex  una  parte  cura  vinea  Ugonis  de 
Podio,  et  ex  alia  parte  cura  vinea  G.  Benedicti,  et  ex  alia  parte  cura  vinea 
Barlete  et  Symonis  Baralla,  et  exalia  parte  cum  planterio  ipsius  Bernardi 
Guillelrai  ;  et  vineara  de  Pelbochin,  quam  Johannes  Pepin  de  me  tenet, 
pro  qua  donat  michi  xii  denarios,  et  confrontatur  cum  viapublica,  etex 
alia  parte  cura  vinea  dicti  Johannis  Pepini,  et  ex  alia  parte  cum  planterio 
Ugonis  Pulvereh,  et  ex  alia  parte  cum  planterio  G.  Porcelli  blanquerii,  et 
ex  alia  parte  cum  vinea  P.  Basterii ;  et  vineara  quam  B.  Princer  habet  pro 
pignoredeinfanlibus  Johannis  Pepini,pro  qua  donant  raichi  iii  solidos,  et 
confrontaturcumvineaHelye  Johannis,  quefuitP.  Guntardi,etexaliaparte 
cum  orto  qui  fuit  P.  de  Sancto  Antonino  blanquerii,  et  ex  alia  parte  cum 
via  publica ;  et  duos  locales  in  ecclesia  Sancti  Spiritus ,  quos  Maurella 
etNaBarba  de  rae  tenent,   pro  quibus    donant  raiclii  iiii  denarios  rainus 
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pogisia ,  ot  confrontanlur  cuni  viriderio  Jacobi  de  Nivella,  H  ex  alia 
parte  cuni  domo  Stephani  Fabri  ,  via  in  medio ,  et  ante  est  via  publica  ; 
etvirideriuni  (juod  Jacobus  de  Nivella  de  me  tenet,  pro  quo  donat  michi 
viiii  denarios  ,  et  confrontatur  ex  una  parte  cuni  via  pubbca  ,  etexaba 
parte  cum  ecclesia  Sancti  Spiritus,  et  ex  aUa  parte  cum  domibus  Poncii 
de  Figeira  et  P.  de  Figeira,  via  in  medio  ;  et  campuni  quem  dictus  Jacobus 
de  NiveUa  de  me  tenet,  pro  quo  donat  niiciii  xvi  denarios,  et  confron- 
tatur  cum  via  quaitur  ad  gadum  Juvenale,  et  ex  aUa  parte  cum  honore 
G.  Boni ;  et  domos  et  viriderium  et  vineam  de  Merdantione,  quod  infantes 
P.  Henrici  quondam  de  me  tenent,  pro  quibus  donant  michi  ii  soiidos 
et  II  denarios  :  domus  tenentur  cum  columberio  P.  de  Porta  ,  et  exalia 
parle  cum  oliveta  R.  Lanberti.  et  exaba  parte  cum  vinea  Sancti  Dionisii, 
et  ex  aUa  parte  cum  domo  et  columberio  Bertrandi  Petri ,  et  ante  cum 
via  pubUca.  Vinea  confnmtatur  cum  via  qua  itur  ad  SaUcatas ,  et  ex  aliis 
partibus  cum  Merdantione.  Et  campum,  qui  fuit  Foh'a(U  ,  et  camj)um  qui 
fuit  Fabrisse,  quos  tenet  P.  de  Conchis,  pro  quibus  donat  miclii  iiii  dena- 
rios,  per  quos  transit  gariUanus;  et  canfrontatur  cum  campo  qui  fuit 
Boneti  Anguilla,  et  ex  aUa  parte  cum  via  qua  itur  de  Montepessulaneto 
ad  Latas ,  et  ex  aUis  partibus  cum  campo  ipsius  P.  de  Conchis ,  et  ex 
aUa  parte  cum  domo  P.Guntardi;  et  campum  et  casale  quod  Bonetus 
AnguiUa  tenebat,  pro  quibus  donat  michi  xvi  denarios  :  campus  con- 
frontatur  cum  campo  Petri  B^rtrandi,  et  ex  aUa  parte  cum  campo 
P.  de  Conchis,  et  exalia  parte  cum  domo  PorceUe;  casale  tenetur  cum 
domibus  P.  Guntardi,  et  ex  aUaparte  cum  via  publica,  et  exaliaparte 
cum  domo  R.  Ymberti,  et  cum  domo  Stepliani  VituU,  via  in  medio ;  et 
olivetam  quam  R.  Lanberti  de  me  tenet  apud  Monlempessulanetum,  pro 
qua  donat  michi  iii  solidos,  et  confrontatur  cura  vinea  Sancti  Dionisii  ,  et 
ex  alia  parte  cum  viriderio  P.  Henrici ,  et  ex  aUa  parte  cum  via  qua 
itur  ad  Salicatas  ;  et  ortum  quem  tenet  de  me  Maria,  filia  quondam 
G.  Adalgerii,  qui  fuit  P.  Guiraman,  pro  quo  donat  michi  ii  solidos  et 
quartum,  et  confrontatur  cum  Merdantione ,  et  ex  alia  parte  cum  via 
qua  itur  ad  Salicatas,  et  ex  aliis  parllbus  cum  orfo  suo  ;  et  molendina 
de  SalicaUs,  cum  domibus  que  edificantur  in  casali  de  Borreta ;  et  vineas 
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(|uas  Petrus  de  Bisancliis  de  ine  tenet,  et  donat  miehi  pro  liis  oninihus  ii 
solidos;  et  niolendinum  Nei^afum  de  Asta  fracla  ,  quod  est  ad  Salicatas, 
quod  Carbonella  de  me  tenehal  ,  el  dahat  inde  michi  x  solidos.  Et 
omnia  predicta  usatica ,  et  consilia,  laudiinia,  dominia,  dominationes, 
firmancias,  justicias  ,  et  quiccjuid  michi  competit  in  omni  prenominato 
lionore,  et  totum  illud,  quicquid  sit,  quod  haheo  et  percipio  aliud  ,  vel 
hahere  et  percipere  deheo,  vel  visa  sum  hahere  et  tenere,  vel  aliquis 
per  me,  seu  nomine  meo,  in  tota  parrochia  Sancti  Dionisii  de  Montepes- 
sulaneto,  et  in  toto  ejus  terminio,  et  in  molendinis,  et  in  ripperia  de  Sari- 
catis,  et  de  ecclesia  Sancti  Cosme  usque  ad  Rocham  Vultureriam,  et  de 
eadem  rocca  usque  ad  pontem  Castri  novi,  et  de  eodem  ponte  usque  ad 
gadum  Juvenale,  et  de  ipso  gadu  Juvenali  ,  sicut  via  publica  discurrit 
usque  ad  portale  Ohillonis.  Et,  si  in  posterum  me  ampliusteneredidiscero, 
illud  tihi  domino  Guillelmo  M(mtispessulani,  et  tuis,  manifestabo. 

Et  ego  Guillelmus,  Dei  gratia  Montispessulani  dominus,  filius  quon- 
dam  domine  Matiiiidis  duccisse,  hoc  feudum  tibi  Marie  de  Fabricis  , 
et  successoribus  tuis,  laudo  et  confirmo,  ad  fidelitatem  meam ,  sicut  tu 
et  antecessores  tui   a  me  et  antecessoribus  meis  habuistis  et  tenuistis. 

Testes  sunt  Raimundus  de  Castriis,  Raimundus  Guillelmi  causidicus, 
Maria  de  Centrairanicis,  Joliannes  ejus  filius,  Guillelma  uxor  quondam 
Rainerii  Barbe,  P.  de  Bisanchis,  Stophanus  Tabernarius,  Raimundus  de 
Marois,  G.  de  Stagno,  Bertrandus  Mainin,  P.  Maurinus,  P.  de  Arlens, 
Durban ,  G.  Sabaterius  ,  G.  Fulclio,  et  Ugo  Laurentii  notarius,  qui 
hec  scripsit. 

CLXXX. 

INSTRUMENTUM  VENDICIONIS  FACTE  GUILLELMO  ,  DOMINO  MONTISPESSULANI , 
A    RAIMUNDO    DE   ARMAZANICIS  ,    DE  OMNIBUS    QUE    HABEBAT    IN    MONTEPESSULANO , 

ET   DE  ALIIS  HONORIBUS. 

(Mera.,  fol.  75  V  et  76  r.  —  April.  1200  >. ) 

Anno  Dominice  incarnationis  m°co°,  niense  aprilis.  Ego  Raimundus  de 
Armazanicis,  per  me  et  per  meos,  bona  fide  et  sine  dolo,  cum  hac  carta, 

'  Cessioa  de   droits  feodaux  faito  au  seigneur   de  Montpellier  Guillom  VIU  par  Rai- 
mond  d'Aimarerues. 
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sponle,  sine  ulla  vi  et  metii,  niillo  errore  vel  ignorancia  interveniente, 
niillis  eliani  interpositis,   vel  intervenientibus,  ex   quibus  vendicio  vel 
alienacio  possit  pro    |)arte ,   vel   in   soliduni  rescindi,  vel  aliqualenus 
intVin{j;i,  vel  nuililari,  seu  in  dubiuni  revocari,  vendo,  trado,  transfero, 
et  titulo  perfecte  venditionis  in  perpetuum,  sine  nlla  retencione,  concedo 
tibi  domino  Guillelrao  Montispessulani,  et  omnibus  successoribus  tuis,  ad 
omnes  voluntates  tuas  tuoruraque  plenarie  in  vita  et  in  raorte  faciendas, 
videlicet  oninia  et  singula  jura,  corporalia  et  incorporalia,  dorainia,  dorai- 
nationes,  consilia,  laudiraia,  usalica,  servicia,  et  oranesres,  corporales  et 
incorporales,  peticiones,  actiones,  et  persecutiones,  ordinarias,  vel  ex- 
traordinarias,  quecunque  ego,  vei  antecessores  raei,  ha])uiraus,  haberaus, 
vel  in  futurura  habituri  suraus,  in  tota  villa  Montispessulani,  et  in  toto 
ejus  terrainio,  cum  omnibus  suis  adjacentiis  et  pertinentiis,  sint  domus, 
vel  furni,  vel  quelibet  alie  res,  que  possunt  intelligi,  vel  dici.  Similiter, 
cum  his  oranibus,  absque  ulla  retencione,  vendo,  trado,  et  in  perpetuura 
cedo  tibi  doraino  Guillelnio  Montispessulani,  oraniura  noraine  rerura  prin- 
cipaliura,  vel  accessionura,  et  omnium  omnino  juriura,  quecunque  quo- 
libet  raodo  ego,  vel  antecessores  raei,  habuiraus,  habemus,  vel  habere 
possuraus  vel  deberaus,  in  toto  terminio  de  la  Lona,  cura  terriset  vineis 
que  ibi  sunt,  et  in  terrainio  de  Podio  Barralo,  et  in  toto  terrainio  de  Podio 
Aunito,  et  in  toto  terrainio  de  Vallariberto,  et  in  toto  terrainio  de  Malpas, 
cum  terris,  vineis  que  in  eis  sunt,  et  cum  dorainiis,  dorainationibus,  con- 
siliis,  laudiniiis,   firraanciis,  justiciis,  usaticis,  serviciis,  albergis  et  sa- 
tisdationibus,   districtionibus,  feudis  et  feualibus,  et  cum  orani  alio  jure 
quod  raichi  vcl  raeis  corapetit,  corapetere  potest,  vel  poterit,  in  omnibus 
supradictis  et  singulis.  Propter  hanc  autem  venditionem  et  traditionem 
predictam  dedisli  et  nuraerasti  raichi  mm  solid.  melgor.,  quos  omnes  de  te 
bene  et  plenarie  Iiabui  et  recepi,  ita  quod  nichil  remansit  penes  te  in  de- 
bito,  in  quibus  ex  certa  scientia  renuncio  exceptioni  non  numerate  peccu- 
nie  ;  et  quod  amplius  hoc  precio  valet,  vel  in  futurum  valebit,  illud  totum, 
quantumcunque  sit,  de  bono  anirao  tibi  et  tuis  dono,  et  ex  certa  scientia 
iu  teet  tuos  transfero.Et  proraitto  et  convenio  tibi  et  tuis,quo(Ihoctotum 
faciam  teet  tuos  semper  habere  et  tenere  quiete,  et  ab  omni  contradicente 
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lioiuiiuMM  l(Muina  iuivdofbiKlain.  SivoroalKjuid  indca  lc,  \r\  (uis,  ablaluiu, 
vol  ovicliiin  liiorit,  lotiiin  tihi  ot  tnisjuro  in  intOii;ruin  roslitnain,  ot  dono 
inde  tibiet  tuisrogrossuin  su|)or  oinnesres  inoas,  inobilesel  inmobilos,  ubi- 
riinquo  sint.  vol  fuorint.  ItiMu  promitto  ot  conviMiio  libi  stipulanli.  ot  luis, 
quod  nichil  dixi,  vol  roci,  noc  dicain,  vol  laciain,  quoininus  dicta  vondi- 
lio  et  omnia  prodicta  in  sua  lirmitate  remanoant.  noc  conlra  lianc  vondi- 
tionom  ot  donalionom  prodictam.  vel  aliquid  predictorum.  aliquo  jure, 
scri|)to.  vol  non  scripto,  vol  aiiipia  alia  rationo  ,  consuetudino  ,  vol 
occasiono  ,  voniain  ,  noc  aliipiid  lioruin  nllo  loco  vol  tompore  iininu- 
tabo  \A  inrriui^am  ,  nec  alicpiis  alius  arto  inoa,  noI  ini^onio;  sod  ila 
totum  tirmumet  ratum  sompor  inanoro  laciam.  ilocomnia  plenarie  tonebo 
etobservabo,  sino  dolo.Sic  Dous  ino  adjuvot  ot  hoc  sancla  Doi  Evangelia. 
El  sub  eodem  jurainonto  ronuncio  oinni  jiiri  scripto  ot  non  scripto, 
et  omni  auxilio,  (juo  contra  hoc,  modo,  vol  in  j)ostoruin,  venire  possom. 

Acta  sunt  hoc  ot  laudata  in  domo  Milicie  Tompli,  site  juxta  Montempos- 
sulanum. 

Tostes  sunt  Pelrus  de  (^abrespina  precentor,  G.  de  Arboribus,  Bortran- 
dus  deCardallaco,  R.  de  Mont.^pjssulano,  fratros  Milicie,  R.  Aurguerius 
priordoLopiano,  inagisterGuido,  R.  de  Crecio,Lod()Vonsisarchidiaconus, 
P.  Luciani  causidicus,  R.  de  Castriis,  Rostagnus  de  Monte  Arbedone, 
Petrus  (h^  Arciacio,  P.  de  Montoforrario.  P.  de  Stagno,  P.  de  Rocafurcada, 
P.  Bernardi  balbus,  P.  Dalmalius,G.  Malros  rufus  ,  G.  de  (^lcirnone 
milites  ,  B.  LanbcMHi  bajulus  ,  R.  Atbrandi  ,  R.  Lanberti  ojus  nepos  , 
Johannes  de  Ventallon,  Symon  nopos  ejus,  G.  de  Flandris,  Petrus  Aus- 
Irin,  Ugo  Vacca,  et  Ugo  Lauronlii  notarius,  (pii  hec  scripsit. 

Hoc  omnia  supradicta  universa  et  singula,  sicut  superius  continentur, 
eodein  modo  et  eisdem  pactis  laudavit  et  onfirmavit,  ot  rata  in  |)orpe- 
tuum  manere  voluit  Aicolina,  uxor  Raimundi  do  Armazanicis,  et  pro- 
misit  per  fidem  suam  plevitam,  quod  nunquam  contra  hec  veniat. 

De  Aiceiina,  quando  ita  laudavil  apudClaretum,  fuerunt  testes  Beren- 
garius  doz  Cornuz,  frater  Milicie  Teinpli,  l*oncius  Folcardi  follachorius, 
Guillelmus  de  Fornolls,  R.  Berengarius,  i*oncius  de  Fornels,  (i.  do  Valle 
boisseria.  ot  Polrus  de  (^ongoniis,  discipulus  Ugonis  Laurentii  notarii. 
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CLXXXI. 

CARTA    VENDICIONIS  UNIUS   PECIE  TERRE  ,  QUAM   FECIT  BERTRANDUS  DE  MONTE  MIRATO 

GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI. 

(Meni.,  fol.  70  r°  et  V.  —  \]>vU.    1200  '  .) 

Anno  Doininice  incarnationis  M"  cc°,  raense  aprilis.  Ego  Bertrandus  de 
Monte  niirato,  per  me  et  j)er  meos,  bona  fide,  sponte  et  sine  dolo,  cum  hac 
carta  vendo,  Irado,  et  titulo  perfecte  vendicionis  in  perpetuum  cedo,  et 
prorsus  derelinipio  til)i  domino  Guillelmo,  Dei  gratia  Montispessulani  do- 
inino,  filio  (piondam  Matiiildis  ducisse,  et  omnihus  successoribus  tuis, -et 
quibus  dimiseritis,  ad  omnes  vokmtates  vestras  vestrorumque  plenarie 
faciendas ,  videlicet  totam  unam  peciam  terre,  cum  omnibus  suis  per- 
tinentiis  et  adjacentibus,  que  est  in  terminio  de  Latis,  et  confrontatur 
cum  via  publica  qua  itur  de  Latis  ad  Salviniacum,  et  ex  alia  parte  cum 
honore  vestro,  via  in  medio,  et  ex  alia  parte  cum  pahide  stagni  et  cum 
salsoiris;  in  qua  etiam  pecia  terre  habebatis  consilium  et  dominium,  et 
annuatim  albergum  vi  militibus.  Propter  hanc  aiitem  vendicionem  et 
traditionem  predictain,  firmam  et  stabilem  in  perpetuuin,  dedistis  michi 
modo  in  j)resenti ,  ex  una  parte  MC  solid,  nielgor.,  et  ex  alia  parte 
MMM  solid.  melgor.,  pro  quibus  Bernardo  Rostagno  pignori  obbgata 
erat.  Et  ita  sunt  quatuor  milia  et  centum  solid.  melgor.,  que  nomine 
precii  dicte  terre  a  te  domino  Guillelmo  plenarie  habui  etrecepi,  ita  quod 
nichil  remansit  penes  te  ad  numerandum,  vel  ad  solvendum ,  in  quibus 
ex  certa  scientia  exceptioni  non  numerate  peccunie  renuncio ;  et  quod 
dicta  terra  amplius  hoc  precio  valet,  vel  in  futurum  valebit,  illud  totuin 
de  bono  animo  et  mera  liberalitate  vobis  et  vestris  dono  ,  et  ex  certa 
scientia  in  vos  et  vestros  transfero.  Et  j^romitto  et  convenio  vobis,  quod 
dictum  honorem  faciam  vos  el  oinnes  successores  vestros  semper  habere 
et  tenere  quiete,    et  al)  omni  confradicente  jure  defendam.  Et  pro  his 

'   Vcnto  d'une   piece    de   terro    situee  a  Lattes ,  faite    au  seigneur    de   Montpellier 
Ouillem  VIII  par  Bertrand  de  Montmirat. 


MEMOUIALIUM.  32:i 

oinnibus,  ot  pro  ovictiono  dono  vobis  et  veslris  ro2;rossum  supor  omnos 
res  moas,  mobilos  o(  iniiiobilos,  ubiounqiio  siiU,  vol  biorint. 

Et  ego  Bonalbs,  uxor  Bortrandi  do  Monto  miralo,  ot  nos  filii  eorum 
Raimundus  ot  Bortrandus,  omnia  supradicta,  ox  certa  scionlia,  laudamus 
et  confirmamus,  cum  renunciationejuris  scripti  et  non  scripti.  Et  ad  ma- 
jorem  cautolam  in  omnibus  ot  |)er  omnia  supradicto  precio.  (juod  simul 
recopimus,  supranominatam  terram  jure  perpetuo  tibi  domino  Guillelmo 
Montispossulani,  ot  tuis,  vondimus  et  tradimus,  ot  per  stipulationom  in- 
torposilam  nos  otiam  per  successores  nostros,  omnos  res,  presentes  et 
futuras,  specialitor  obligamus. 

llem  ego  Bertrandus  de  Monte  mirato,  et  ego  Bcmafosojus  uxor,  et  nos 
filii  eoruin  Raimundus  et  Bertrandus,  per  stipulati(mem  promittimus  et 
convenimus  tibi  domino  Guillelmo  Montispessulani,  et  tuis,  quod  nichil 
umquam  diximus  vel  faciemus,  quominus  hec  omnia  ot  singula  in  sua 
firmitate  remaneant,  nec  contra  hanc  venditionem  et  donationem  pre- 
dictam,  vel  aliquid  predictorum,  aliquo  jure,  scripto  vel  non  scripto, 
vel  aliqua  alia  rafione,  consuetudine,  vel  occasione,  veniemus,  nec  ali- 
quid  horum  inmutabimus,  vel  infringemus,  nec  aliquis  homo  vel  femina 
arte  nostra,  vel  ingenio.  Hec  omnia  i)lenarie  tenebimus  et  observabimus 
sine  dolo  et  fraude.  Sic  Deus  nos  adjuvet,  et  hec  sancta  Dei  Evan- 
gelia. 

Hec  omnia,  sicut  suporius  continontur,  laudavit  et  confirmavit  Guil- 
lelmus  do  Montemirato,  frater  Bertrandi,  et  solvit  domino  Guillolmo,  si 
quid  juris  in  dicto  honore  sibi  competebat. 

Deomnibus,  excoptispredicta  Bonafos  et  Bortrando  filio  eorum,  fuerunt 
testes  Bernardus  Lanberti  bajulus,  magister  Guido,  Raimundus  Atbrandi, 
R.  Lanberti  ejusnepos,  Jacobus  Lumbardi,  Bornardus  de  Castriis,  P.  de 
Limotgis,  G.  Ricardi,  P.  de  Nemse,  et  Ugo  Laurentii  notarius,  qui  hec 
scripsit. 
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COGNICIO    FEODI  ,    QUAM   FECIT   BEPNARDUS   DE   INSUL.V   C.UILLELMO  ,     DOMINO    MONTIS- 

PESSULANI  ,     DE    OMNI    HONOHE   QUEM   IIABEBAT    IN    TEUMI.MO    DE   CUI\TIBUS  , 

ET   CETERIS    IIONORIBUS   AD    ILLUD   FEODUM    PERTINENTIBUS. 

(  Mem.,  fol.  76  V.  —  Jun.   I  l'J',).  *  ) 

Anno  ab  incarnationc  Doniini  m°  c°  xc°  viiii°,  monse  junii.  Ego  Bernardus 
delnsula,  filius  quondani  Poncii  de  Insula,  scio  ct  in  veritate  cuni  hac 
carta  cognosco,  quod  ego  habeo  et  teneo  ad  feodum  a  te  doinino  Montis- 
pessulani,  filio  (juondam  Mathildis  duccisse,  totuni  hohorem,  et  omnia 
quecunque  habeo,  vel  habere  debeo,  vel  aliijuis  per  me,  in  terminio  de 
Curtibus,  et  totum  estare  quod  jungitur  cum  doiiio  G.  Gariui,  cum  do- 
mibus  bassis  et  suis  pertinenciis,  sicul  me  circunidant,  et  terciani  j)artem 
molendini  de  vii  Canibus.  Et  si  quid  amplius  in  posterum  ad  noticiam 
meam  pervenerit,  quod  ad  istud  feodum  pertineat,  vobis  notificabo.  Et 
nomine  hujus  feodi,  ego  et  mei  successores  debemus  vobis  et  successori- 
bus  vestris  facere  hominium  et  jurare  fidelitatem.  Quod  hominium  modo 
de  presenti  vobis  facio,  et  fidelitatem  juro.  Et  ita  totum  firmiter  me  obser- 
vaturum  juro  vobis  super  hec  sancta  mi'"  Dei  Evangelia. 

Testes  sunt  G.  de  GrabeUz.  P.  de  Gramat,  Bernardus  Petit,  Ugo  de 
Chauleto,  P.^Ie  Circio,  Cadolla,  Ugo  de  Valleta,  et  Guillelmus  Raimundi, 
qui  hec  scripsit. 

'  Reconnaissance   de  fief,  faite  au   sei-  ferme  a  la  suite   un  acte  du  15  avant  les 

gneur    de    Montpellier  Guillem   VIII   par  calendes  de  fevrier  1204  (18  janvier  1205) 

Bernard  de   Tlsle  ,  avec  serment  de  fide-  relatif  a   la    seigneurie  du    roi   d'Aragon 

litft  et   hommago.  —    Co  documont  est  le  Pierre  II  et  de  Marie  de  Montpellior.  Mais 

dernier  de  la  sixieme  serie   De  honoribus  recriture  en  est  posterieure:  inst  rtion  tar- 

qui  sunt  nlii  a  vicaria,  et  contractu  ma-  dive,  dans  le   but  d'utiliser  un  feuillet   de 

trimoniorum.  Le  manuscrit  original  ren-  parchemin  demeurc  libre. 
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VII.   -  DE  SOLUTIONIBIJS. 

Incipmnt  instrumenta  quihusfinntabremmciationesjuris,  etfiuut  translationes 
potestatis   i)i  dominum    Ciuillcbnum    Montispessulani . 


CLXxxin. 

DIFFINITIO    QUERIMONIE   INTER    ERMENGAUDUM     DE   FABERZANO 
ET   GUILLELMUM   MONTISPESSULANI. 

(  Mem.,  fol.  78  r°.  —  17  decembr.  1124  «.; 

In  Dei  nomino.  Notum  sit  omnil)us  liominibus,  quod  ego  Ermengaudus 
de  Faberzano.  omnesque  fratres  mei,  GuillelmusPontii  videlicet,  et  Petrus 
de  Fabersano,  et  Guillelmus  de  Pictavi,  nos  oinnes  pariter  diffmimus 
vobis  Guillelmo  de  Montepcssulano,  fratribusque  tuis,  omnique  ves- 
tre  posteritati,  illain  queriraoniam  quain  paler  nostor  Raimundus  Guil- 
ielmi  de  F^aberzano  faciebat  vobis  de  Petro  Geraldi,  dum  esset  vivus, 
et  infantibus  ejus.  Laxamus  itaquo  et  guirpimus  et  diffinimus  vobis 
predictis.  et  omni  vestre  posteritati,-  filios  Petri  Geraldi,  et  omnem 
eorumdem  posteritatem,  eo  modo,  ut  neque  ego  Ermengaudus,  neque 
supradicti  fratres  mei ,  nec  nostra  posteritas  in  supradictis  filiis  Petri 
Geraidi,  nec  in  omni  eorum  posteritale,  deisto  die  in  antea  requirere,  nec 
demandare  ullo  modo  aliquid  possimus,  per  nos,  vel  per  aliam  quamlibet 
submissam  personam.  Simili  raodo  in  aliis  omnibus  rebus  quicquid  pre- 
dictuspater  noster  adclaraavit  vobis,  vel  quocunque  modo  potuit  appel- 
lare,  sive  notum,  sive  ignotum  sitnobis,  totum  integriter  vobis  et  omni 
vestreposteritati  sine  ingannodiffinimus.  Insuper  plivimus  vobis  predictis, 
etomni  vestre  posteritati ,  quod  de  supradicta  diffinitione  et  guirpicione 
vos,  nec  vestram  posteritatem  engannemus  ullo  modo  per  nostras  fides 
rectas,  nec  ullum  hominem  qui  per  vos  demandare  voluerit.  Iterum  autein 
plivimus  vobis  Aimerico,  Narbonensi  vicecomiti,  ut  predictam  diffinitionem 

'  Arrangement  conclu  entre  le  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VI  etErmengaud  de 
Fabrezan,  pour  l'ostinction  d'anciennes  quorollcs  domosliquns. 


32G  LIBER   INSTRUMENTORUM 

sine  inganno  toneamus,  ol  ullo  modo  illam  non  removeamus.  Est  autem 
manifestum,  ([uod  pro  hacguirpitioneaccipimus  a  vobis  solidos  i). 

Facta  carta  xvi  kal.  januarii,  anno  Domini  m"  c"  xx*'  nii°,  regnanle  Ludo- 
vicorege. 

Signum  Ermengaudi  de  Fal)orzano  et  fralrum  meorum  supradictorum, 
Guillelmi  Poncii  scilicet  et  Petride  Faberzano,  otGuilloIini  de  Pictavi,  qui 
haiic  cartam  scribere  jussimus  et  firmavimus  ,  firmarique  rogavimus. 
Signum  Aimorici,  Narbonensis  vicecomitis.  Signuni  Artaldi.  Signum  Guii- 
lelmi  de  Maliacho.  Signum  Petri  Ugonis.  Signum  Rainiundi  de  Salis. 
Signum  Rainardi  de  Monte  sereno.  Guillelmus  Sancti  Stephani  scripsit 
rogatus. 

CLXXXIV. 

DECISIO   CONTROVERSIE   HABITE   INTER   DOMINUM  GUILLELMUM   ET  GAVIOSAM  , 

UXOREM   GUILLELMI   ROSTAGNI. 

(Mem.,    foL    78  r*.  —  Januar.    1161-1162*.) 

Anno  Dominice  incarnationis  m°  c°  lx°,  mense  januarii.  Ego  Gaviosa, 
uxor  que  fui  Guillelmi  Rostagni  Corta  sola,  et  ego  Maria,  eorum  filia,  bona 
fide  et  sine  dolo,  cum  hac  carta,  et  absque  ulla  retentione,  solvimus, 
omninoque  relinquimus  tibi  Guillelmo  de  Montepessulano ,  monacho, 
et  heredibus  tuis,  totum  illud,  quicquid  sit,  quod  a  te,  vel  ab  heredi- 
bus  tuis,  petebamus,  vel  petere  aliquo  modo  poteramus,  pro  captione 
quam  Oto  seneschalcus  fecit  de  supradicto  Guillelmo  Rostagno  pro  te 
Guillelmo  Montispessulani.  Quicquid  inde  a  te  petebamus,  vel  ab  heredi- 
bus  tuis,  illud  totum  solvimus,  et  prorsusrelinquimus.  Propter  hanc  autem 
solucionem  predictam,  dedisti  nobis  c  solidos  melgorienses,  ita  quod 
nichil  remansit  in  debito.  Item  promittimus  et  convenimus,  quod  numquam 
contra  hanc  solucionem  veniemus,  nec  aliquis  arte  vel  consilio  nostro, 
sed  eam  firmam  et  ratam  sempermanere  volumus. 

'  Renonciation  de  Gaujouse  a  poursui-  nitc  de  cent  sous  melgoriens.   —  Les  de- 

vre  Tancien  seigneur  de  Montpellier  Guil-  tails  manquent  pour  eclaircir  historique- 

lem   VI  .    pour    la    capture   de    son   mari  mcnt  cette  affaire. 
Guillera  Rostan,  moyennant   une   indem- 
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Testes  sun(  riuiraiidus  de  Monto  lucone  canonirus,  etfratres  sui  .lolian- 
nes  et  Petrus  et  Steplianus,  Guillehnus  Bernacle,  et  Estoltz  ejus  frater, 
Petrus  Rainiundi  zabaterius,  Poncius  de  Molinas,  Poncius  Bonel,  Petrus 
Redorta,  et  Bernardus  coltellarius. 


CLXXXV. 

SOLUCIO    QUAM    FECIT   GUILLELMO,    DOMINO   MONTISPESSULANI ,    PONCIUS   DE 
MONTE    DRAGONE    ET    DRACONETUS ,    FRATER   IPSIUS. 

(Mem.,  fol.  78  r»,  —  llOl  ?  ». ) 

Ego  Poncius  de  Monte  dracone  et  egoDraconetus,  frater  ejus,  per  nos  et 
per  nostros,  et  peromnesliberos  patris  nostri,  solvimuset  rcmittiraus  patri 
tuo,  et  tibi  Guillelmo  de  INfontepessuIano,  qui  fuisti  filius  Sibilie,  et  om- 
nibus  hominibus,  quicquid  petebamus,  vel  petere  poteramus,  a  te,  vel  a 
fuis,  vel  ab  aliis  quibuscunque  hominibus,  pro  captione  patris  nostri,  vel 
pro  dampno  quod  inde  nobis,  vel  patri  nostro,  evenit,  vel  pro  alia  qua- 
cunque  ratione,  sive  occasione.  Hujus  solucionis  et  remissionis  sic  facte 
in  claustro  Alesti,  isti  sunt  testes,  Bremundus  de  Ucecio,  ejusque  filius 
Rotbertus,  Berenguerius  de  Salvio,  Petrus  de  Vezenobrio,  Arnaldus  de 
Monte  aleno,  Guillelmus  de  Sordonigis,  Raimundus  de  Castriis,  magister 
Maurinus,  Petrus  Brunus  Ricaffar,  Guillelmus  de  Alesto,  Bernardus  Guil- 
lelmus,  Raimundus  Arcmandi,  Petrus  Almera. 


'  Peut-etre  s'agit-il  dans  cette  piece, 
ainsi  que  dans  la  precedente ,  de  faits 
remontant  i  Tepoque  du  soulevement  de 
Montpellier  contre  Guilleni  VI ,  en  1141. 
Ce  seigneur,  devenu  moine  ,  aura  eu  a 
coeur,  par  delicatesse  de  conscionce ,  de 
reglerses  coraptes  avec  les  familles  qui 
avaient  eu  alors  a  souffrir.  Ici  c'est  Pons 
de  Moutdragon  et  son  frere  Draconet  qui 
renoncent  a  poursuivre  Tancien  seigneur  de 
Montpellier  et  son  successeur  Guillem  VII, 


au  sujet  de  la  capture  deleur  pere.  On  ne 
se  genait  guere  alors  pour  faire  des  pri- 
sonniers  ;  c'etait  merae  parfois  un  des 
procedes  les  moins  durs.  Le  serment  de 
fidelitc  preto  a  Guillem  VIII,  dont  la  for- 
raule  figure  plus  haut  a  notre  page  315,  ne 
mentionne-t-il  pas  ,  a  la  fin  du  xii®  siecle 
encore,  la  proraesse  de  ne  lui  ravir  ni  la 
vie ,  ni  les  membres  ,  en  racme  temps  que 
cellede  s'abstenir  deremprisonner?C'etait 
comme  le  talion  de  cette  cpoque-la. 
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GLXXXVl. 

SOLUCIO    GUILLELMO,    DOMINO     MONTISPESSULANI,    FACTA    AU    UXOIIE   GUILLEI.MI 

UE    NARBONA. 

(  Meiii.,  fol.  78  r-  et  \'\  —  .lamiar.   lir,.'  1.  ) 

Notum  sit  omnibus  hominibus,  quod  (luillolinus  de  Montopossulano 
monaclius  (lobol)at  tria  milia  solidoruin  molgorionsiuin  Guillolmo  do  Nar- 
bona,  ol  lianc  peccuniam  exigebat  uxor  Guillolmi,  ol  consecuta  est  lor- 
ciam  partem,  judicio  Guillelmi,  Narbonensis  archidiaconi,  et  magistri 
Biterrensis,  Narbonensi  consuetudine,  presente  Guillelmo  supradicto,  et 
etiam  ab])ateGrandis  silve.  Et  luinc  predictam  terciain  parloin  solvit  ci 
Guillelmus  Montispossulani  juvenis.  Et  ideo  ego  Ermengardis,  olim  uxor 
prodicti  Guillolmi  de  Narbona,  ot  Raimundus  i.\e  iloclia,  (iiii  modo  vir 
meusest,  bona  fide  et  sine  dolo  solvimus  et  guirpimus  iianc  supradictam 
peccuniam,  quod  nos,  necaliquis  pro  noi^is,  non  exiguamus  aliquid  occa- 
sione  supradicte  peccunie,  postquain  torcia  pars  fuerit  paccata,  oL  illa 
debet  solviper  statuta  tempora;  et  iioc  ambo  juramus  supra  iiii"'"  Evan- 
gelia.  quod  ita  tcneamus  et  observemus,  et  legaies  guirentes  semper  siinus 
adversus  omnes  iiomines,  quicunque  veiiet  aliquid  exigere  in  predicta 
tercia  parte,  sive  iieros  Guillolmi  de  Narbona,  sive  alius;  et  inde  damus 
retornum  Guillolnio  de  Montopessulano  supcr  omnes  res  nostras,  mobiles 
et  ininol)iies. 

Hoc  fuit  faclum  in  domo  Guiiiolmi,  Narijonensis  archidiaconi,  ot  in 
ejus  presentia  ,  et  Guiiielini  Mainandi  ot  Ugonis  Margaioni ,  et  Ber- 
trandi,  capeiiani  domine  Ermengardis.  et  Bernardi  Porcelii,  et  Bertrandi 
Rufi,  et  Arnaidi  Armigori  arciiidiaconi,  of  Matliias. 

Facta  carta  niense  januarii,  anno  al)  incarnatione  Domini  m"  c"  lx"ii", 
regnante  Lodoico  rege. 

Petrus  iioc  sci'ipsit  rogatus. 

'  Quittancc    de   3000   soiis  nmlgorifiis  ,  Analyse  (iaas   VHist.  gen.  de  Langucdoc, 

failo  a   Tancien    seignour   do  Montpoliier  tl  ,    Pr.    dxxvih  ,    (l'apres    le    mauuscrit 

Guillein  VI,  par  Eruieugarde  de  ISarbonne.         d'Aubais  81 . 
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CLXXXVII. 

SOLUCIO    QUAM    FECIT    AIMERICUS    DE   MONTE   CLARATO  ,     CUM    RAIMUNDO  ,    FRATRE 
SUO,    GUILLELMO  ,    DOMINO   MONTISPESSULANI  ,    FILIO    SYBILIE, 

(Meni.,  fol.  78  v°.  —  Mart.  1163».) 

In  nomine  Domini.  Anno  incarnationis  ejusdem  M°  c°  LX°  iil°,  mense 
marcii.  Ego  Aimericiis  de  Monteclarato,  et  egoRaimundusdeMonteferra- 
rio,  frater  ejus,  per  nos  et  per  nostros,  per  bonam  fidem  et  sinedolo,  cum 
hac  carta  solvimus.  guirpimus  in  perpetuum  tibi  Guillelmo,  domino  Mon- 
tispessulani,  filio  Sibilie,  et  omni  posteritati  tue,  universas  actiones  et 
peticiones  et  demandamenta,  et  quicquid,  nomine  patris  tui,  vel  tui  ip- 
sius,  querebamus,  vel  quolibet  modo  querere,  vel  postulare  poteramus, 
per  nos,  vel  per  alium.  Propter  hanc  solucionem  et  guirpitionem  donas 
nobis,  tu  Guillelmus,  dominus  Montispessulani,  ccc  solidos  melgorienses, 
de  quibus  jam  habes  nobis  persolutos  c  solidos  melgorienses,  sic  quod 
penes  te  nichil  remansit  in  debito  ;  et  cc  solidos  melgorienses,  qui  rema- 
nent  ad  persolvendum,  debes  nobis  persolvere  ad  festum  sancti  Johannis 
Baptiste,  quod  erit  anno  incarnationis  Domini  m"  c°  lx°  vi°.  —  Hujus  rei 
testes  sunt  Atbrandus  ,  magister  Maurinus,  Petrus  Moreti  fusterius  ,  An- 
dreas  de  Nemauso,  Poncius  de  Mesoa,  Guillelmus  Rostagni,  Stephanus 
Deodati,  etFulco,  qui  scripsit. 

CLXXXVIll. 

ITEM   SOLUCIO   QUAM   FECIT  GUILLELMO  ,    DOMINO    MONTISPESSULANI , 
BERNARDUS   DE   ARMAZANICIS. 

(Mem.,  fol.  78  v°.  —  Jul.   1165  2.) 

In  noraine  Domini.  Anno  incarnationis  ejusdem  M°  c°  lx*'  V,  mense 
julii.  Ego  Bernardus  de  Armazanicis  scio  et  vere  cognosco  ,  quod  ego  sum 

'  Reconnaissance  d'ua  payement  de  300  2  Quittance    de    1500    sous  melgoriens, 

sous  melgoriens  fait  par  rancien   seigneur  delivree  par  Bernard  d'Aimargue3  au  sei- 

de  Moiitpellier  Guillem  VI   a    Ainieric   de  gneur  de  Montpellier  Guillem  VII,  et  a  son 

Montclarat  et  a  Raimond  de  Montferrier,  pere  Guillem  VI.  —  Analyse  dans  VHist. 

avec  abandon  fiaal  de  revendications  pour  gen.  deLang.  II,  Pr.  dxxviii. 
lc  passe. 
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pacatus  in  intogruin  do  illis  M  D  solidis  de  Melgorio,  quos  pater  tui  Guil- 
lelmi,  domini  Montispessulani,  et  tu  ipse  ,  debebatis  patri  meo,  et  michi 
ipsi,  prodebito  (piod  pater  tuus  et  tu  ipse  debebatis  patri  nieo,  et  michi. 

Hujus  roi  tostos  sunt  Guillelmus  de  Roca ,  Vizianus  do  Millanicis  , 
milites  ,  Petrus  de  Aliura  ,  Atbrandus  ,  Duranfus  Asta  fracta  ,  Slephanus 
Bedocius,  Petrus  Otho  ,  Bornardus  de  Paloata,  Guillelmus  de  Fontanis , 
et  Fulco,  qui  scripsit. 

CLXXXIX. 

ITEM   SOLUCIO,    QUAM   FECIT   GUILLELMO ,   DOMINO    MONTISPESSULANI , 

ARNALDUS   DE  MAROIOLO. 

(Mem.,  fol.  78  v°.  —  Aug.  1192  «.  ) 

Anno  Dominice  incarnationis  m^C^lxxxx^  ii°,  mense  augusti.  Ego  Ar- 
naldus  de  Maroiol,  scio  et  in  veritate  cognosco  et  assero,  quod  olim  mutuo 
tradidi  Raimundo  Atoni  ,  domino  de  Omellaz ,  equum  valentem  M  solid. 
melgor.,  quem  equum  ,  post  decessum  ipsius  Raimundi  Atonis,  pater  ejus 
Ademarus  de  Muro  veteri  emendare  et  restituere  promisit ;  pro  quo  etiam 
equo  ego  idem  Arnaldus  de  Maroiol  postmodum  pignoravi  homines  de 
forcia  ,  de  qua  pignoratione  habui  ab  ipsis  hominibus  c  solidos.  Item  scio 
et  cognosco ,  quod  tu  dominus  Guillelmus  Montispessulani ,  probata  a  me 
valitudine  equi  esse  m  solidorum,  persolvisti  michi  d  solidos  melgorienses, 
de  quibus  nichil  remansitpones  te  ad  numerandum.  Et  ita  habui  et  recepi 
pro  dicto  equo  d  c  solidos  melgorienses.  Pro  quibus  ego  idem  Arnaldus 
de  Maroiol,  per  me  et  per  moos,  absolvo  et  libero,  et  quietum  omnino  et  in 
porpetuum   clamo  te  dominum   Guillelmum  Montispessulani,  et  omnes 
heredes ,  et  omnem  terram  ,  et  omnes  possessiones  que  fuerunt  Raimiindi 
Atonis,  ubicunque  sint.  Et  insuper  quicquid  amplius  dictus  equus  valebat, 
illud   totum  ,  ex  certa  sciontia,  tibi  domino  Guillolmo  Montispessulani 
dono  et  solvo ,  et  dictos  D  solidos  cognosco  a  temichi  esse  solutos,  de 
mandato  dicti  Ademari  de  Muro  votori.  Totum  hoc  plenarie  tenebo  et 

»  Quittarice  faite  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VIII  par  Arnaud  deMarou,  pour 
le  prix  d'un  cheval. 
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observabo ,  et  niimquam  contra  hec,  alicjuojuro.  vel  ratione,  veniam, 
nec  aliquis  arte  mea,  vel  ingenio.  Sic  Deus  me  adjuvet ,  et  hec  sancta 
Dei  EvangeUa. 

Testes  sunt  Helesiarius  de  Albais ,  Bertrandus  de  Calduranicis  ,  Ros- 
tagnus  Cadel,  Raimundus  de  Gentrairanicis,  Petrus  Guillelmi  deMaroioI, 
Bernardus  Raimundi  de  Maroiol ,  Rostagnus  de  Gentrairanicis  ,  Petrus 
Luciani  causidicus  ,  Raimundus  de  Mairosio,  Petrus  de  Poscheriis,  Guillel- 
raus  Raimundi  scriptor,  Joliannes  Laurentii  scri[)tor,  et  Ugo  Laurentii 
notarius,  qui  hec  scripsit. 


CXC. 

INSTRUMENTUM  ABSOLUCIONIS,  QUAM  FECERUNT  GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI , 
SALVE  DE  POSCHEmiS  ET  MOSSE  DE  POSCIIERIIS  FRATER  IPSIUS  ,  ET  BONASTRUC 
DE  MONTELLIS. 

(Mem..  fol.  78  V  et  79  r".  —  Januar.  I19fi-I197'.) 

Anno  Dominice  incarnationis  m°  c°  lxxxx'»  vi°  ,  mense  januarii.  Ego  Salve 
de  Poscheriis ,  et  ego  Mosse  de  Poscheriis  ,  frater  ejus ,  et  ego  Bonastruc 
de  Montellis,  per  nos  et  per  nostros,  bona  fide  et  sine  dolo ,  cum  hac 
carta  ,  et  absque  ulla  retencione  et  exceptione,  absolvimus,  et  inperpe- 
tuum  liberamus ,  et  quietum  clamamus  te  dominum  Guillelmum,  Montis- 
pessulani  dominum  ,  filium  quondam  Mathildis  duccisse  ,  et  tuos  ,  et 
omnes  res  tuas  et  tuorum ,  et  omnes  illos  et  singulos ,  et  res  eorum  ,  qui 
per  te  ,  vel  nomine  tuo ,  usque  ad  hunc  diem  nobis  aslricti ,  vel  obligati 
fuerunt ,  de  omnibiis  scilicet  quecunque  usque  ad  hunc  diem  nobis  de- 
buisti,  perte,  vel  per  alium,  vel  in  quibus  usque  ad  hunc  diem  nobis  obli- 
gatus  fuisti ,  tu  vel  aliquis  per  te  ,  nomine  debiti  vel  firmancie,  principali- 
ter  vel  secundario  modo,  vel  qualibet  alia  occasione  ;  et  de  his  et  de  om- 
nibus  aliis  actionibus  et  peticionibus  quascunque  a  vobis  ,  nomine  vestro, 
vel  alieno,  nos  facere  possemus ,  vel  exigere,  nomine  nostro,  vel  alterius, 
sive  de  capitali ,  vel  lucro  ,  vel  expensis ,  vel  quibuslibet  aliis ,  tacitis  vel 

<  Quittance  delivree  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VIII  par  Salve  et  Mosse  de 
Posquieres,  et  par  Bonastruc  de  Montels. 
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expressis ,  bonum  finem  et  plenani  solutionem ,  sine  omni  retencione , 
vobis  et  vestris,  et  omnibus  fidejussoribus,  seu  debitoribus  pro  vobis  obli- 
gatis ,  facimus ,  seientes  et  cognoscentes,  quod  de  omnibus  que  umquam 
usque  ad  hunc  diem,  per  vos ,  vel  per  alium  ,  nobis  debuistis,  vos  vel 
aliquis  per  vos,  ad  plenum  nobis  satisfecistis,  et  de  toto  nos  solvistis  inte- 
gre ,  et  de  capitali  et  lucro ;  ita  quod  nichil  remansit  in  debitum ,  vel  ad 
solvendum.  Et  super  his  omnibus  et  singulis  exceptioni  non  numerate 
peccunie ,  et  omni  alii  auxilio  ,  in  jure  vel  extra  jus  nobis  competenti ,  ex 
certa  sciencia  renunciamus. 

De  Mosse ,  quando  in  bona  fide  sua  hec  laudavit  et  Salve  plevivit  per 
fldem  suam,  in  domo  Militie  apud  Montempessulanum,  in  cimiterio  juxta 
ecclesiam  ,  sunt  testes  Guiraldus  de  Caercino,  magister  Milicie ,  Arnaldus 
presbiter,  R.  Arnaldus ,  B.  de  Orto ,  fratres  Milicie,  G.  de  Alba  terra  , 
Rostagnus  de  Montarbezon  ,  P.  de  Stagno  ,  B.  Lanberti,  R.  Atbrandi,  R. 
Lamberti ,  nepos  ejus ,  Guiraldus  Atbrandi ,  Poncius  de  Cocon,  Jacobus 
Lumbardus  ,  Johannes  de  Aorlaco  ,  Johannes  Bocados ,  Poncius  Giraldi , 
David  Cohen,  Mosse  et  Abram,  filii  Mairone,  et  Guillelmus  Raimundi,  qui 
hec  scripsit. 

De  Bonastruc  de  Montels  ,  quando  laudavit  et  plevivit  perfidem  suam  , 
sunttestes  G.  de  Mesoa,  R.  Atbrandus,  R.  Lamberti,B.  Lamberti ,  R. 
de  Mairosio  ,  Johannes  de  Aorlaco,  Bertrandus  Gaucelmus,  B.  deLatis, 
B.  Austrini  ,  P.  Dosca  ,  Abram  Rufus ,  Bonetus  filius  ejus  ,  Fosset, 
Maimon ,    Jacef  judei ,  et  Guillelmus  Raimundi ,  qui  hec  scripsit. 


GXCI. 

ITEM   CARTA  ABSOLUCIONIS  ,    QUAM   FECERUNT  GUILLELMO,   DOMINO  MONTISPESSULANI, 
DAVID  ,    FILIUS    BLANCHE,    ET   MOSSE ,    FILIUS   MAIRONE. 

(Mem.,  fol.  79  r°.  —  Februar.  1196-1197«.) 

Anno  Dom inice  incarnationis M° c°  Lxxxx°  vi°,  mense  februarii .  Ego David, 
filius  Blanche,  et  ego  Mosse,  filius  Mairone,  bona  fide  et  sine  omni  dolo, 

■  Quittance  donnee  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VIII  par  David  et  Mosse. 
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cnniliaccarta,etabsqiio  ulla  rotonciono  otoxcoptiono,snlvimus,  liboramns 
etclamaniusqiiiotum  in  porpotuum  te  dominum  Guillolimnu  Montispossu- 
lani,  et  tuos,  et  omnes  ros  tuas,  et  oranes  fidojussoros,  seu  debitores,  per 
te,  vel  nomine  tuo,  michi  us({ue  ad  hunc  diom  obligatos,  de  omnibus  que- 
cunquo  usque  ad  hunc  diem  michi  per  vos,  vel  per  alium  debuistis,  vel 
obligatus  fuistis  aliquo  modo,  nomino  debiti,  vel  firmantie,  vel  expensa- 
riim,  seu  quolibet  alio  modo.  Et  scimus  et  cognoscimus  quod  de  omnibus 
quecunque  umquam  nobis  dobuistis,  per  vos,  vol  per  alium,  vel  aliquis 
per  vos,  usque  adhunc  diem,  ad  plenum  et  integre  nos  solvistis,  ita  quod 
nichil  remansit  in  debitum.  Et  super  his  omnibus  et  singulis,  ex  certa 
scientia,  exceptioni  non  numerate  peccunie  renunciamus,  et  omni  alii 
auxilio  nobis  com[)etenti  et  competituro.  Et  insuper  de  omnibus  pactis  et 
conventionibus  et  obligationibus,  tacitis,  vel  expressis,  in  quibus  quoli- 
bet  raodo,  rationaliter  vel  personaliter,  seu  alia  de  causa,  nobis  obliga- 
tus  eratis,  vos,  vel  aliquis  per  vos,  nobis,  vel  alicui  per  nos,  usque  ad 
hunc  diem,  bonum  finem  et  plenam  solutionem,  sine  omni  retencione, 
vobis  facimus,  et  omnibus  et  singulis  per  vos,  vel  nomine  vestro,  nobis 
obligatis;  et  de  his  et  de  omnibus  aliis  actionibus  et  peticionibus,  bonum 
finem  vobis  facimus,  et  omnibus  illis  qui  per  vos  nobis  obligati  erant 
quocunque  modo. 

Testes  sunt  P.  de  Arzas,  P.  de  Stagno,  Guiraldus  de  Caercino,  P.  de 
Cabrespinas,  fratres  Milicie,  R.  Atbrandus ,  R.  Lamberti,  Raimundus 
Rainaldus,  Ebrardus,  P.  Arnaldi  presbiteri,  R.  de  Mairosio,  Austorgus, 
P.  Rubeus,  B.  Caifas,  R.  Aimerici,  Ugo  de  Fontibus,  Ugo  Bonas  manus, 
G.  Lanberti,  B.  de  Latis,  Poncius  de  Tellano,  P.  Garnerius,  Abram  de 
Mairona,  et  Guillelmus  Raimundi,  qui  hec  scripsit. 

Et  fuerunt  hec  laudata  in  cimiterio  domus  Milicie ',  juxta  ecclesiam. 

•  11  y  avait    alors    a    Montpellier    une  Maguelone  Galtier,  y  avait  consacre,  vers 

maison    de    Templiers    {domus    militice  Tannee  1129,  sous  le  vocable  de   Sainte- 

Templi,  dite   plus  tard  du  Grand  Saint-  Marie  de  Lezes,  Teglise  dont  il  est  ici  fait 

Jean,  lorsque  les  chevaliers  de  Saint-Jean  meation.  Voyez  raou  Histoire  de  la  com- 

de  Jerusalem  les  y  eurent  remplaces,  k  la  mune  de  Montpellier,  l ,  xxxii,   et  mes 

suite  de  la  suppression  de  leur  ordre  au  Etudes  areheologiques  sur  Montpellier, 

cencile  de  Vienne,  en  1311).  L'eveque  de  II,  34, 
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CXCIl. 


ITEM   ABSOLUCIO,    QUAM  FECIT    RAINOARDUS,    FILIUS   PETRI    DE  ALBARONE , 
GUILLELMO,    DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Meni.,  fol.  79  r"  et  v».  —  7  octobr.  1196  *.) 

Anno  ab  incarnatione  Domini  m°  g''  xc*^  vi'',  nonis  octobris.   Ego  Rai- 
noardus  ,  filius   quondani  Petri   de  Albarone,   scio  et  in  veritate  cum 
hac   carta    cognosco,   quod   mandato    Petri   de   Albarone,    quondam 
patris  mei ,  et  ejus  voluntate ,  tu  Guillelmus ,    dominus    Montispessu- 
lani,  integerrime  Petro  de  Bernicio  persolvisti  vii  millia  solid.  melgor., 
nomine  Fidis,   uxoris  quondam  Raimundi  Atonis,  sororis  mee,   filie 
quondam  ejusdem  Petri  de  Albarone ;  ea  ratione  et   occasione,  quod 
Raimundus  Ato  acceperat  a  Fida  predicta,  et  ab  aliis,  nomine  ejus, 
viimillia  solid.  melgor.,  nomine  dotis  ;  quos  vii  millia  solid.  tu  numerasti 
ei,  ita  quod  nichil  inde  remansitad  solvendum  ;  et  per  stipulationem  firmi- 
ter  tibi  doraino  Guillelmo,  et  omnibus  successoribus  tuis,  promitto  quod 
per  Fidam,  uxorem  quondam  Raimundi  Atonis,  sororem  meam,  et  per 
omnes  heredes  ejus,  et  per  Bertrandum  de  Cadarocia,  maritum  ejus,  et 
peromnes  heredes  PetrideAlbarone,  quondampatris  mei,memoratasolu- 
cio  VII  millia  solid.  facta  dicto  Petro  de  Bernicio,  nomine  dotis  quondam 
Fidis,  sororis  mee,  semper  rata  habebitur,  et  perpetuo  jure  durabit. 
Insuper  promitto,  quod  propter  hanc  solucionem  prefate  dotis  vii  millium 
solid.,  ab  omni  questione  et  interpellacione  vos  et  omnes  heredes  vestros 
plenarie  defendam  et  indempnes  servabo  ;  et  exinde  obligo  omnia  que 
habeo,  vel  habiturussum.  Insuperetiam  donocedovobis  etvestris,  etsine 
retencione  derelinquo  omne  jus  et  actionem  et  peticionem  michi  in  bonis 
quondam  Raimundi  Atonis,  noraine  istoruni  vii  millium  solid.,  vel  alio 
modo,  competentem.  Hanc  autem  cognicionem,  seu  confessionem,  expro- 
missionem,  obligationera,  donationem,  cessionem  feci  Raiinundo  Guillelmo 

'   Quittance  fournie  au   seigneur  de  Montpellier  Guillem  VIII  par  Rainoard ,  fils  do 
Pierr»  d'Albaron. 
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causidico  ,  tuo  nomine  ,  quem  scio  et  cognosco  procuratorem  ad  hoc 
specialiter  a  te  constitutum. 

Hujus  rei  sunt  testes  Rostagnus  de  Sabrano ,  Guiraldus  de  Casa 
nova ,  Bremundus  de  Mezenis ,  Elesiarius  de  Avinione  juvenis  ,  Pon- 
cius  de  Gadaneto ,  Finus ,  Bertrandus  Regordus,  Johannes  Galterius, 
et  Raimundus  Bodonus  notarius,  qui  hec  scripsit,  mandato  utriusque 
partis. 

Et  ego  PetrusFulcodii,  judex  et  cancellarius,  hanc  cartam  sigillavi,  et 
eidem  subscripsi.  Pone,  Domine,  custodiam  ori  raeo. 

CXCUI. 

ABSOLUCIO   FACTA   GUILLELMO  ,     DOMINO   MONTISPESSULANI  ,    A   FIDA  , 
FILIA    PETRI   DE   ALBARONE. 

(Mem.,  fol.  79  V.  —  7  octobr.  1196  '.  ) 

Anno  ab  incarnatione  Domini  m°  c"  xc°vi°,  nonisoctobris.  Ego  Fida,  filia 
quondam  Petri  de  Albarone,  scio  et  in  veritate  cognosco  ,  quod  mandato 
Petri  de  Albarone,  quondam  patris  mei,  et  ejus  voluntate,  tu  Guillelmus, 
dominusMontispessulani,  integerrimePetrodeBerniciopersolvistiviimillia 
soUd.  melgor.,  nomine  mei  Fidis,  uxoris  quondam  Raimundi  Atonis,  filie 
quondam  Petri  de  Albarone,  ea  ratione  et  occasione,  quod  Raimundus  Ato 
acceperat  a  me  Fida  et  ab  aliis,  nomine  meo,  vii  millia  solid.  melgor., 
nomine  dotis;  quos  vii  millia  solid.  tu  numerasti  Petro  de  Bernicio,  ita 
quod  nichil  remansit  in  debitum,  vel  ad  solvendum  ;  et  per  stipulationem 
firmiter  tibi  domino  Guillelmo  Montispessulani,  et  omnibus  successoribus 
tuis,  expromitto,  quod  per  me  etomnes  heredes  meos,  et  per  omnes  here- 
des  Petri  deAlbarone,  quondam  patris  mei,  memorata  solucio  vii  millium 
solidorum  facta  dicto  Petro  de  Bernicio,  nomine  dotis  mee,  semper  rata 
habebitur,  et  perpetuo  jure  durabit.  Insuper  promitto  quod  propter  hanc 
solucionom  prefate  dotis  vii  miliium  solidorum.  ab  omni  questione  et 

'  Quittancedonnee  au  seignourde  Mont-  Murviel.  —  Analyse  dans   VHist.  gen.de 

pelUerGuillem  Vlllpar  Fida,  filledePierre  Lancj.  III,  Pr.  lxv  ,  d'apre3  le  manuscrit 

d'Albaron,  et  veuve  de  Raimond  Xton  de  d'Aubais  82. 
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intiTpellacione  vos  et  oiunes  heredes  vestros  plonarie  defendam,  et  in- 
dempnes  servabo  ;  etexinde  obligoomnia  que  habeo,  vel  habilura  sum. 
Insuper  etiam  dono  cedo  vobis  et  vestris,  et  sine  retencione  dereiiuquo 
omnejus  et  aclionem  et  peticionom  michi  in  bonis  quondam  Raimundi 
Atonis,  nomine  istorum  vii  miUium  solidorum,  vel  aliquo  alio  modo,  com- 
petentem,  et  me  omnia  sicut  predicta  sunt  perpetuo  firmiter  observatu- 
ram,  nec  aliquam  inde  de  cetero  controversiam  moturam,  per  me,  vel  per 
interpositam  personam,  tactis  sanctis  Evangeliis  juro.  Hanc  autem  cogni- 
tionem,  seu  confessionem,  et  promissionem,  obligationem,  donationem, 
cessionem  feci  Raimundo  Guillelmo  causidico,  tuo  nomine,  quem  scio  et 
cognosco  procuratorem  ad  hoc  specialiter  a  te  constitutum. 

Hujus  rei  sunt  testes  Rostagnus  de  Sabrano,  Guiraldus  de  Casa  nova, 
Bremundus  de  Mezenis ,  Elesiarius  de  Avinione  juvenis ,  Poncius  de 
Cadaneto ,  Finus,  Bertrandus  Regordus ,  Johannes  Galterius,  et  Rai- 
mundus  Bodonus  notarius,  qui  hec  scripsit,  mandato  utriusque  partis. 

Et  ego  Petrus  Fulcodif,  judex  et  cancellarius,  hanc  cartam  sigillavi,  et 
eidem  subscripsi.  Pone,  Domine,  custodiam  ori  meo. 


CXCIV. 

CAJITA  ABSOLUCIONIS,    QUAM   FECIT   GUILLELMO,    DOMINO   MONTISPESSULANI  , 
DAVID   COHEN  DE  LUNELLO  ,   FILIUS   SALAMONIS. 

(Mem.,  fol.  79  V  et  80  r".  —  Maii  1197  >.) 

Anno  Dominice  incarnationis  m"  c''  lxxxx°  vii  ,  mensemadii.  Ego  David 
Cohen  de  Lunello,  filius  quondam  Salamonis,  bona  fide  et  sine  omni 
dolo,  et  absque  uUa  retencione,  te  dominam  Agnetem  uxorem  domini 
Guillelmi  Montispessulani,  libero  in  perpefuum  et  absolvo  ab  omni  obli- 
gacione  qua  michi  tenebaris,  vel  poteras  teneri  usque  ad  hunc  diem,  tu, 
vel  aliquis  nomine  tuo,  vel  occasione  tui.  Et  curabo  et  faciam,  et  inde  per 

'  QuittancefaiteaAgnes,secondofemme  d'accord    avoc  '  les  "documonts    CXC     et 

du   seigneur  de  Montpellier  Guillem  VIII,  CXCI,  de  rimportance  financiere  des  Juifs 

par  David  Cohen  de  Lunel.  Elle  temoigne,  dans  nos  parages  mediterraneens. 
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stipulacionem  mooblii^o,  quod  Aaron  judeus  tedominam  Agnetem  libera- 
bit,  et  oranes  liomines  et  feminas.  ei  nomine  tuo  obligatos,  et  faciet  inde 
vobis  cartam  et  laudabit,  et  specialiter  et  nominalim  liberabit  Beatricem 
de  Texeriis  et  lieredes  ejus  ab  omni  obligacione  qua  poterant  teneri 
nomine  tuo.  Insuper  etiam  faciam  et  curabo,  et  inde  per  stipulacionem 
me  obligo,  quod  onmes  judei  de  Lunello,  quibustu  domina  Agnes  obligata 
eras,  vel  aliquis  noniine  tuo,  te  lil)eral)untetabsoIvent,omnescartasquas 
de  predictis  obligationibus  liabent  vobis  reddent.  Et  ego  David  specialiter 
libero  et  absolvo  in  perpetuumErmengavum  de  Melgorio,  etomnes  liere- 
des  Beatricis  de  Texeriis,  deomnibus  et  singulis  inquibus  per  tedominam 
Agnetem,  vel  nomine  tuo,  raichi  obligati  erant,  vel  obligati  esse  poterant 
usque  ad  hunc  diem, 

Et  ego  predicta  Agnes ,  uxor  domini  Guillelmi  Montispessulani  , 
libero  et  absolvo  in  perpetuum  te  David  et  tuos,  et  omnes  res  tuas, 
de  omnibus  in  quibus  raichi  eras  obligatus,  tu  vei  aliquis  per  te,  usque 
ad  hunc  diem. 

Horum  omnium  testes  sunt  R.  Gaucelmus,  G.  de  Cornon,  Cadellus, 
G.  de  Ponte,  G.  de  Mesoa,  R.  de  Centrairanicis,  B.  Lanberti,  G.  Petri, 
Petrus  de  Porta,  R.  Lamberti  juvenis  ,  magister  Guido,  B.  Calcadel, 
Johannes  Lucianus,  R.  Helias,  Mosse  de  Mairona,  Abraham  frater  ejus, 
Bondias,  Saltel,  Mosse  frater  Davidis,  Mosse  de  Lunelio,  et  Guillelmus 
Raimundi,  qui  hec  scripsit. 

CXCV, 

DIVORCIUM  INTER  BERNARDUM,  COMITEM  CONVENARUM,  ET  CONTORESAM,  UXOREM  SUAM. 

(Mem.,  fol.  80  r".  —  Novembr.  1197  *.  ) 

Cumorania  (juejuste  celebrantur  scriptis  memorie  debeant  coramendari, 
pateat   universis    quod    Bernardus,    Convenarum  comes,    filius  sororis 

'  Divorce  du  comte  de  Comminges  Ber-  2e  partie,  p.jl90.  Publio   dans  VEist.  gen. 

nard  IV  avec  la  fille  d'Arnaud  Guillem  de  de  La;ig.,  III,  Pr.  lxix  ,  d'apres  le  manu- 

la  Barthe. —  Voy.  Hist.  de  la  Comm.  de  scrit  d'Aubais  74.L'edition  de  M.  I^douard 

Montp.  1,28.  Cf.  De  Grefcuillc  ,  Hist.  de  Privat  y  annexe  un  tableau  genealogique 

Montp.  I,  50,  et  Gariel,  Ser.  prcesuL  Ma-  explicatif,  a  la  page  448  de  son  tomo  VIII. 
gal.  I,  255,  ct  Idee    de  la  ville  de  Montp., 

4S 
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comitis  Tolosani,  illicite  et  injuste,  el  contra  sanrtos  canones,  duxeral  in 
uxorOdi  tiliani  Aniaudi  Villclrni  de  Barta,  (luo  de  linea  sue  consangui- 
nitatiserat,  et  suaconsanguinea  in  nii"  gradu,  sicut  incartaista  continetur. 
Doinina  Bruna  ot  Rogerius  de  Comenje  fuerunt  fratres.  De  Bruna  ista 
exivit  Adeinarus  de  Pontis.  De  isto  Adeinaro  exivit  alia  Bruna.  De  ista 
Bruna  exivit  Navarra.  De  ista  Navarra  exivit  Comtors  ista,  filia  Arnaudi 
Villelmi  de  Barta,  quam  comes  duxit.  De  Rogerio  de  Gommenje  exivit 
Bernardus  coines.  De  isto  Bernardo  exivit  comes  Do.  De  isto  Do  exivit 
Bernardus  iste  comes,  Qui  cura  per  breve  spacium  temporis  dominam 
istam  Comtor  quasi  suain  uxorem  haberet  et  teneret,  neque  in  peccato 
illo  amplius  stare  vellet,  ad  diem  statutam  cum  ista  Cointor  et  suis 
parentibus,  et  probis  liominibus,  clericis  et  abbatibus,  ante  dominum 
R[aimundum],  Convenarum  episcopum,  se  presentavit,  etin  facie  ecclesie 
et  ejusdem  conspectu  ostendit  et  probavit,  quod  ista  Comtor  sua  consan- 
guinea  erat  iniin"gradu,  illa  presente,  consenciente,  nec  contradicente. 
Audita  ista  probatione  et  testibus,  atque  numerata  parentela,  predictus 
episcopus  inter  Bernardum  coraitem  istum  et  Comtors  istam  jusleetcano- 
nice  divorcium  fecit,  et  eos  divisit :  quod  divorcium  B[ernardus],  Auxen- 
sis  archiepiscopus,  confirmavit,  et  auctoritate  sua  ille  etepiscopuscartam 
istam  sigilbs  suis  munierunt  et  corroboraverunt.  Anno  m°  c"  xc''  vil*^, 
mense  noverabris. 

CXCVI. 

SOLUCIO   QUAM   FECIT   GUILLELMUS   BRUNUS    GUILLELMO  ,    DOMINO    MONTISPESSULANI . 

(Meni.,  fol.  80  r.  —  Au?;.  1199'.) 

Anno  Dominice  incarnationisM°  c°  lxxxx°  viiii",  menseaugusti.  EgoGuil- 
lelmusBrunus,  per  me  etper  meos,  bona  fide  et  sine  omni  dolo  ,  cumliac 
carta  absolvo,  et  penitus  in  perpetuum  libero  et  quitium  clamo  te  dorai- 
num  Guillelmura  Montispessulani  et  tuos,  deomnibus  debitis,  quecunque 
vos,  vel  aliquis  per  vos,  seu  noraine  vestro,  raichi,  vel  alicui  per  rae,  seu 
nomine  meo,  umcpiara  dobuistis,  vel  astricti  fuistis,  por  vos,  vel  per 
alium.  Et  de  universis  et  singulis  rebus,  (pie  usque  ad  Iiunc  diem,  per  me, 

'  Quittaace  faite  au  seigueur  de  Montpellier  Guillem  VIII  par  Guillem  Brun. 
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vol  peraliiim,  a  vobis  potobam,  vol  potoro  potoram,  seii  dobobam  aliqiio 
modo,  tacito  \c\  oxpresso,  vos  et  vestros,  abscpio  iilla  rotoncione  et 
excoptione,  omnino  absolvo  et  liboro.  Et  hanc  liberationem  et  oinnium 
reruin  plenam  absolutionom  firmam  et  ratain  semper  durare  faciam.  Et 
contra  hec,  vel  aliquid  istorum  prodictorum,  nullo  loco,  vel  tempore, 
veniam,  vel  aliquis  arte  moa,  vel  ingenio.  Sic  Deus  me  adjuvet  et  hec 
sancta  iin°'  Dei  Evangelia.  Sub  eodem  juramento  ,  ex  certa  scientia  , 
renuncians  omni  juri  et  rationi  etconsuetudini,  etomnibus  auxiliis  ,scrip- 
tis  et  non  scriptis  ,  quibus  contra  hec ,  vel  aliquid  horum  ,  modo  ,  vel  in 
posterum  venire  possem,  vel  aliquis  per  me. 

Et  ego  Ausenda,  filia  dictiGuillelmi  Bruni,  hanc  absolucionem  et  hec 
omnia  predicta  laudo  et  in  perpetuum  concedo,  eodem  modo  et  pacto, 
et  eadem  ronunciatione,  sicut  suporius  a  domino  patremeo  sunt  laudata, 
et  ita  hec  omnia  firina  et  rata  semper  manere  faciam.  Sic  Deus  me  adju- 
vet,  et  hec  sancta  iiii'""  Doi  Evangelia. 

Adhuc  ego  Guillehnus  Brunus  et  ego  Ausenda,  ejus  filia,  scimus  et  in 
veritate  recognoscimus  nos  habuisse  et  numerando  recepisse  a  te  domino 
Guillelmo  Montispessulani,  nomine  predicte  absolucionis,  cccc  solidos 
melgorienses,  super  quibus  renunciamus,  ex  certa  scientia,  exceptioni 
non  numerate  peccunie. 

Testes  sunt  Bernardus  Lanberti,  Raimundus  Atbrandi ,  Raimundus 
Lamberti ,  Bernardus  Ecclesia ,  P.  de  Monte  Beliardo  major ,  Jacobus 
de  Nivella,  B.  de  Castriis,  etBernardus  de  Porta  notarius,  qui  hec  scripsit. 

GXGVIL 

CARTA   SOLUTI    M.\TRIMONII   DOMINE  CLEMENTIE,    QUAM    FECIT   ROSTAGNUS   DE 
SABUANO,    MARITUS   IPSIUS ,    GUILLELMO  ,    DOMINO   MONTISPESSULANI . 

(Mem.,  fol.  80  r"  et  v°.  —  Septeinbr.   1199'.) 

Anno  ab  incarnatione  Domini  m*'  cP  lxxxx"  viiii",  mense  soptembris.  Ego 
Rostagnus  de  Sabrano,  profiteor,  et  cum  hujus  carte  testimonio  in  veri- 

•  Quittance  dotale  de  5000  sous  melgo-  Clemence  ,  par   Rostan  de  Sabran.  Publie 

riens  ,  dclivree   au   seigneur  de  Montpel-  dans    VHist.    gen.   de    Languedoc  ,  III  » 

lier  Guillem  VIII  ,  au  benefice  de  sa  sceur  Pr.  lxxii,  d^aprea  lomanuscrit  d'Aubai»  82. 
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tate  agnosco,  quod  ego  tecum  Clemcntia,  uxore  mea  legitima,  plenarie 
accepi,  ncmiinedotis,  v  milia  solidorum  melgoriensium,  quos  inlegerrime, 
tui  intuituet  conteuqilatione,  frater  tuusGuillelmus,  dominus  Montispessu- 
lani.miclii  persolvit,  et  obquorumsolucionem,  ex  certa  scientia,  renuncio 
excepcioni  non  numeratedotis,  et  omnibus  aliis  auxiliisjuris  :  que  v  railia 
solidorum  melgoriensium  laudo  et  concedo  tibi  Clementie  uxori  mee, 
nomine  pignoris  expressi,  fructibus  in  sortem  non  computandis  in  vita 
mea  et  post  mortem  meam,  super  totum  castrum  de  Trescas  et  super 
totam  villam  de  Calvinnanicis,  cum  omnibus  ejus  adjacentiis  et  pertinen- 
tiis,  et  terminiis,  interius  et  exterius,  et  super  omnii)us  questibus  et  ob- 
ventionibus,  intus  et  foris,  ad  dictum  castrum,  vel  villam,  vel  nomina- 
tionem  eorum  pertinentibus,  ita  ut  soluto  matrimonio  nostro,  quocunque 
modo,  exinde  in  vita  et  in  morte,  tu  uxor  mea  Clementia  dc  istis  v  mili- 
bussolidorum  cum  omni  jure  supradictorum  pignorum  possis  plenissime 
voluntatem  tuam  facere  ;  quam  voluntatem  tuam  ratam  habeo,  etsemper 
habebo.  Si  vero  hecmoneta  Melgorii  fueritabatuda,  veldeteriorata,  recu- 
perabis  argentumfinum  de  bonis  meisad  rationemmarche  et  ii  sohdorum. 
Et  juro  tibi  Clementie,  uxori  mee,  super  hec  sancta  1111°''  Dei  Evangelia, 
quod  de  toto  hoc  te,  vel  tuos,  nuUo  modo  decipiam,  nec  contra  hec,  vel 
aliquid  horum,  ullo  jure,  vel  ratione,  veniam,  vel  aliquis  per  me. 

Testes  sunt  G.  de  Mesoa,  Rostagnus  de  Montarbezon,  Poncius  Duranti, 
Guiraldus  de  Casa  nova,  Bertrandus  de  Sadoirano,  Rufus  de  Castro  novo, 
Poncius  de  Cadanet,  B.  Lanberti,  R.  Atbrandi,  R.  Lanberti,  Berengarius 
deConcas,  raagister  Guido,  B.  de  Castriis,  Johannes  Bligerius,  Jordanus 
de  Concas,  G.  Trossellerius,  P.  de  Circio,  etGuillelmus  Raimundi,  nota- 
rius  Montispessulani,  qui  hec  scripsit,  laudata  et  jurata  corara  domino 
Guillehno  Montispessulani. 

—  Clemence  etait  la  cinquieme    des  filles  cpousa  Rostan  de  Sabran.   Cest  au  paye- 

de  Guilem  VII   et  de  Mathilde  de    Bour-  ment  de  sadot,  fixee  a  vingt  marcs  d'ar- 

gogne.  Guillem  VII  Tavait   vouee  k  la  vie  gent  par  le  testament  de  1 172,  que  repond 

religieuse,  comme  le  constate  son  testa-  cettequittancedu  moisde  septembre  1199. 

ment  du  29  septembre    1172    (voy.    plus  Du  mariage  auquel  elle  se  rapporte  naquit 

haut ,    page    185).     Mais    Clemence    ne  le  Bcronger   Guillem    mentionne  a  notre 

s'etant   pae    crue   reduite  h  se  conformer  p.  200,  dans  le  testament  de  Guillem  VIII 

sur    ce    point  a    la   volonte     paternelle  ,  du  4  novembre  1202. 
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CXCVIII. 

ABSOLUCIO    QUAM    FECIT   RAIMUNDUS   GUILLELMI  ,    LODOVENSIS    EPISCOPUS  , 
GUILLELMO  ,    DOMINO   MONTISPESSULANI, 

(Mem.,  fol.  80  v°.  —  Novembr.  1199'.  ) 

Anno  ab  incarnationo  Domini  m°  c"  xc°  viiii",  monse  novombris.  Ego 
Raimiiiulus  Giiillelmi,  Lodovonsis  episcopus,  per  ine  et  per  omnes  succes- 
sores  meos,  libero  et  absolvo  Guillelmum,  dominum  Montispessulani, 
nepotem  meum,  in  perpeluum,  et  absque  ulla  retencione,  ab  omni  ac- 
tione,  peticione,  persecutione,  que  usque  ad  presens  tempus  contra  te,  vel 
res  tuas,  faciebam,  facere  poteram,  vel  debebam,  nomineproprio,  velno- 
mineEcclesie  Lodovensis,  velcontemplatione  averi  quod  liabuistiabante- 
cessoremeo  Gaucelmo,Lodovensiepiscopo,  vel  quovis  alio  modopotes,  vel 
potuisti  esse  obligatus,  tu,  vel  res  tue.  Et  in  hac  liberatione  et  solutione, 
ex  certa  scientia,  renuncio  omni  juri  scripto  et  non  scripto,  et  per  me  et 
per  successores  meos,  ita  ut  tu,  vel  res  tue,  vel  homines  tui,  non  possitis 
deinceps  obligati  vel  obstricti  esse,  ullo  loco,  vel  terapore ;  inthuitu 
omnium  prefatorum,  et  per  me  et  per  successores  meos  statuo,  ut  ego, 
velaliquis  post  me  veniens,  vel  michi  succedens,  nonpossit  aliquid  inde 
petere,  vel  aliquatenus  contra  solucionem  et  liberacionem  meam  venire. 
Item,  sub  eadem  renuntiatione,  in  perpetuum,  per  me  etper  omnes  suc- 
cessores  meos,absolvo  te  etlibero,  et  omnes  fidejussores  etdebitores  nomine 
tuo  obligatos,  nomine  averi  quodper  te  emendavi  et  persolvi  Aimerico  de 
Claro  monte,  et  nomine  et  contemplacione  equi  unius,  quem  dedisti 
Ebloni,  nepoti  meo,  consanguineo  tuo,  vel  quacunque  aliadecausa:  et 
de  his  et  de  omnibuset  singulis  supradictis,  te  et  tuos,  et  omnes  aliquo 
modo  pro  te  michi,  vel  meis,  obhgatos,  in  perpetuum  libero  et  absolvo  , 
per  me  et  per  omnes  successores  meos.  Ad  majorem  autem  firmitatem 
et  perhennem  rei  memoriam ,  presentem  cartam  sigilli  mei  impositione 
consigno. 

*  Quittance  donnee  au  seigneur  de  Montpellier  Guiliem  VIII,  par  son  oncle  Teveque 
de  Lodeve  Raimond  Guillem. 
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Tostes  siint  P.  do  Concas,  magistor  Giiido,  Raiinnndus  Atbrandi  , 
Poncius  (le  Cocon ,  B.  Lanhorti,  G.  Potri,  B.  Potri  fratcr  ojus,  G.  de 
Mesoa,  P.  Tropassen,  Marcus  de  Tornamira,  et  Guillelnius  Raimundi,  qui 
hec  scripsit. 

CXCIX. 

ITEM   ADSOLUCIO,    QUAM    FECIT   PONCIUS   DE   ORLAGUE  ,    CUM   FILIIS   SUIS,   DE   GASTRO 
DE   OMELLAGIO,    ET    IIONORIBUS    CETERlS,    GUILLELMO,    DOMINO    MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  80  v»  et  81  r\  —  Jun.  1199  «. ) 

Anno  Dominice  incarnationis  M"  nc°  xiiii°,  kalendis  mensis  junii.  Ego 
Poncius  de  Orlague,  et  nos  filii  ejus  Poncius  de  Orlague  et  Frotardus, 
scimus  et  in  veritate  cum  hac  carta  recognoscimus,  quod  tu  Guillolmus 
Montispessulanidominus,  persolvistJetnumorastinobis  inlegre  etplenarie 
XX  milia  solidorum  melgoriensium ,  legitimorum  pondere  et  mensura, 
que  nobis  debebas  pro  emptione  castri  de  Omellacio,  et  alterius  honoris, 
et  jurium  que  nos  et  uxores  nostre  Titborgs  et  Sibilia,  filie  quondam  Rai- 
mundi  Athonis,  vobis  vendidimus,  sicutincarta  ipsius  venditionis  plenius 
continetur.  Qiiam  totam  vonditionera,  et  omnia  et  singuia,  que  in  carta 
ejusdem  vonditionis  continentur,  in  porpetuum  valitura,  per  nos  et  per 
nostros  concedimus  et  confirmamus ;  et  ita  dicta  xx  milia  solidorum  mel- 
goriensium,  bonorum  et  bene  percurribilium,  in  intogruni  nobis  persol- 
visti  et  numerasti,  quod  nichil  ex  eis  remansit  in  debitum,  vel  ad  solven- 
dura  ;  et  in  illis  omnibus,  per  nos  et  per  nostros,  ex  certa  scientia,  in  per- 
petuum  renunciamus  exceptioni  non  numerate  peccunie,  et  non  nuraerate 
dotis,  et  de  istis  jam  dictis  xxmilibus  solidorura  melgoriensiura,  to  Guiilol- 
nium,  (h)rainum  Montispessulani,  et  oranes  successores  tuos,  per  nos  et 
per  oranes  heredes  et  successores  nostros,  ex  certa  scientia,  prorsus  in 

•  Le  Memorial  ecrit  k  faux  m°  cc"  xiiii  sous  melgoriens,  qu'il  a  re^us  du  seigneur 

(1214).  Cest  M"  0°  xc°  viiiio  qu"il  convient  do  Montpellier  Guillom  VIII  pour   Tacqui- 

dc  lire    (1199),   Pons   d'01argues  donne  sitioii    du    chateau  d'Omelas  ,  aujourd"hui 

quittance  par  ce  document ,  d'accord  avec  canton  de  Gignac,  recemment  faite  par  ce 

863  deux  fils  Pons   et  Frotard  ,  de  20,000  seigncur. 
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perpeluuni  absolvimus  ot  lil)eramus,  per  slipulacioneni  lihi  firmiler  promit- 
tentes,  quod  cartam  quam  super  istis  xx  miiibus  solidorum  nobis  fecisti, 
tibi,  vel  tuis,  rcstituemusetreddemus  ;  et  modo  depresenti,  cumhaccarta, 
iUam  jam  dictam  cartan»  obhgationis  xx  milium  solidorum  per  nos  et  per 
nostros  inanem  et  cassam  esse  semper  volumus  et  recognoscimus.  Et  si 
ahquo  loco,  vel  tempore,  in  judicio,  vel  extra  judicium,  apparebit,  in 
aiiquo  nobis  prodesse  non  possit,  nec  alicujus  sit  momenti,  vei  auctori- 
tatis.  Omnia  predicta  et  singuia,  rata  et  incommota  semper  tenebimus, 
et  nullo  ioco ,  vel  tempore  ,  contra  veniemus  ,  vel  aiiquis  arle  vei 
consiiio  nostro.  Sic  Deus  nos  adjuvet  et  hec  sancta  iiii^''  Dei  Evangelia. 

Sub  eodem  sacramento  expressim  et  ex  certa  scientia  in  perpetuum 
renunciantes  beneficio  minoris  etatis,  etomni  alii  auxiiio,  nobis  compe- 
tenti  et  competituro. 

Et  ego  Steplianus  de  Cerviano  profiteor  et  in  veritate  cognosco,  quod 
tu  Guillelmus  Montispessuiani  prefatus,  meo  certo  et  expresso  mandato,  et 
voluntate  mea,  soivisti  et  numerasti  predicta  xx  milia  soiidorum  melgo- 
riensium  predictoPoncio  de  Orlague,  et  fiiiis  suisprenominatis,  et  abomni 
obiigatione  a  te  micliifacta  pro  ipsis  xxmilibus  solidorum  te  et  tuos  peni- 
tus  in  perpeiuum  absolvo,  et  cartam  iiiius  obligationis  rae  tibi  redditurum 
promitto.  Et  si  forte  illam  tibi  reddere  non  potero,  illam  omniloco  et  tem- 
pore  cassam  et  inutilem  esse  voio,  et  nullius  momenti. 

Acta  sunt  hec  omnia  apud  Agathen,  in  domo  Guiilelmi  de  Crespiano , 
canonici  Agathensis,  in  presenlia  et  testimonio  domini  R.  Agathensis 
episcopi,  et  aiiorum  testium  subscriptorum,  vocatorum  et  rogatorum, 
sciiicet  Berengarii  de  Podio  Surigario,  Poncii  de  Cerviano,  Guillelmi  Jor- 
dani,  Jordani  de  Cerviano,  Petri  Bernardi  de  Cerviano,  Bernardi  Rai- 
mundi  de  Cerviano,  Petri  Siguerii,  Cotareili,  Johanniscapeliani,  Guilleimi 
de  Crispiano,  Petri  de  Crispiano  fratris  ejus,  Gauzberti  Caireili,  P(mcii  de 
Petris  longis,  Guilielmi  de  Vintron,  Petri  de  Broiio,  Guillelmi  de  Monte 
Oiivo,  Petri  Luciani,GuilIeimi  Manent,  Petri  Rotberti,Bernardi  de  Ysj)ania, 
Guillelmi  de  Pallars,  Peregrini,  Petri  Duranli,  Petri  de  Latis,  Rergun- 
dionis,  Poncii  Paratoris,  Guillelmi  de  Melgorio,  Petri  Anglici,  Petri 
Felicii,  Johannis    .\menla  ,    Poncii  Ortolani ,   Berengarii  Ysnardi,    Petri 
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Raiiiiundi  monarhi  Aniane ,  Bornardi  diaconi,  et  aliorum  quamplu- 
rium. 

Et  ego  R.  Agalhensis  episcopus,  mandato  etvoluntate  Poncii  de  Orla- 
gue  et  predictorum  liliorum  ejus,  et  Stephani  de  Cerviano,  et  Guillelmi, 
Montispessulani  domini,  ad  perpetuam  horum  omnium  firmitalem,  et  ne 
in  posterum  aliis  indigeant  auxiliis,  sigillo  meo  hanc  cartam  sigillari 
feci. 

El  ego  Bernardus  de  Porta ,  publicus  notarius ,  mandato  ulriusque 
partis,  hanc  cartam  scripsi,  et  testis  omnibus  his  predictis  interfui,  et 
subsignavi. 


CC. 

INSTRUMENTUM   SOLUTI    MATRIMONII  ~A    RAIMUNDO    DE  ROCAFOLIO  ,    CUM    UXORE 
IPSIUS   MARCHISIA  ,    FACTUM   GUILLELMO  ,    DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  81  r»,  —  Octobr.  1200  <.  ) 

Anno  ab  incarnationo  Domini  m°  cc°,  mensc  octobris»  Ego  Raimundus 
de  Rocafolio  et  ego  Guillelma,  uxorejus,  que  vocor  Marchisia,  scimus  et 
in  veritatecum  hac  carta  cognoscimus  et  proritemur,  quod  tu  Guillohuus, 
dominus  Montispessulani,  filius  quondam  Mathihiis  duccisse,  ad  plenum 
nobisreddidistiet  solvisti  illavmilia  solidorummelgoriensium,quenomine 
dotismee  Guillelme,  tempore  matrimonii,  promissa  fuerunt  dari  predicto 
marito  meo ;  super  quibus  etiam  v  milibus  solidorum  jam  dictis  ,  ex  certa 
scientia,  excep(ioni  non  numerate  peccunie,  et  omnibus  aliis  auxiliis,  ex 
certa  scientia,  renunciamus.  De  quibus  etiam  v  milibus  solidorum  jam 
dictis  te  Guillelmum,  dcmiinum  Montispessulani,  et  tuos,  et  omnes  res 
tuas  ,  penilus  absolvimus  et  liberamus  in  perpetuum.  Ad  majorein 
autem  firmitatem  habendam,  et  ut  aliis  in  posterum  non  egeat  admini- 
culis  ,  ego  Raimundus  de  Rocafolio  presentem  cartain  sigilli  inei  im- 
positione  confirmo. 

•  Quittauce  dotale  de  5000  sous  melgo-  — Analysedans  VHist.  gen.  deLang.,  III, 

riens  ,   faite  au  seigneur  de  Montpellier  Fr.  Lxxii. —  Raimond  de  Roquefeuil  etait 

Guillera  VIII  par  Rairaond  de  Roquefouil.  donc  allie  par  le  sang  a  nos  Guilleras. 
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Testes  sunt  domiiuis  Guillelmus  abbas  Nantliensis ,  Airaericus  de 
Mallac,  Guillelmus  de  Gornuz,  Berlrandus  de  Mairosio,  Rotbertus  de 
Gastro  marino,  Fulco  de  Roca,  Rostagnus  frater  hospitalis  Jherusalera, 
Oliverius  monachus,  G.  de  MaUaco,  Ricardus  Grossus,  Patotus  de  Roca, 
et  Ugo  de  Fonle  mora  capeUanus.  Guillehnus  Raimundi  scripsit  hec. 


CCl. 

CARTA  VENDICIONIS  FACTE   GUILLELMO,    DOMINO    MONTISPESSULANI,   A  RAIMUNDO 
BERNARDO   DE   MONTE   PETROSO,  ET  UXORE   SUA. 

(Mem.,  fol.  81  r°  et  v».  —  April.    1201  '  .) 

Anno  ab  incarnatione  Domini  m"  cc°  l",  mense  aprilis.  Notura  sit  omnibus 
hec  audienlibus  et  legenlibus,  quod  Rostagnus  de  Arzacio,  et  uxor  sua, 
multociens  fuerunt  commoniti  a  domino  Guillelmo  Montispessulani  et  a 
curia  ejus,  ut  acciperent  jus  et  justiciam  a  Raimundo  Bernardo  de  Monte- 
petroso  et  uxore  sua  :  nam  ipsi  parati  eranl  in  manibus  comrauniura  arai- 
corum  facere  eis  quod  jus  dictaret.  Et  cura  per  eos  manifeste  staret  quo- 
minus  jus,  vel  justiciam  accipcicntde  honore  et  bonisquondam  Raimundi 
Aimoini  et  Guillelmi  filii  sui,  de  quibus  duntaxat  moverant  questionera, 
dominus  Guillelraus  Montispessulani,  qui  compararat  supradicta  bona  a 
dicto  Raimundo  Bernardo  et  uxore  ejus,  habito  tractatu  cura  peritioribus, 
invenit  esse  justura  quod  precii  solucio  non  retardaretur  propter  frustra- 
toriara  questionera  Rostagni  de  Arzacio  et  uxoris  ejus.  Ideoque  dominus 
Guillelraus  Montispessulani  integerrime  solvit  precium  prefatorum  bono- 
rum,  in  qua  solucione  renunciatura  est  exceptioni  non  nuraerate  peccunie 
et  omnibus  auxibis  juris  scripti  et  non  scripti.  Insuper,  ad  raajorera  cau- 
telara  Rairaundi  Bernardi,  per  stipulationem  et  jurejurando  corporaliter 
prestito  firmiter  expromisit,  per  se  et  per  heredes  suos,  jure  defenderet, 
et  exinde  se  et  oranes  res  suas  obligavit,  et  specialiter  totura  estare, 
cum  omnibus  suis  adjacentiis  et  pertinentiis,  quod  est  retro  ecclesiam 

'  Quittance     donnee     au    seigncur    de  ayant  appartenu  h  Raimond  Aimoin.  Voy. 

Montpellier    Guillem    VIII   par    Raimond  plus  haut  le  document  CXVIII,  section  do 

Bernard  de  Montpeyroux,  pour  un  domaine  la  Viguerie. 
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Sancli  Firmini,  ot  confrontatur  ex  una  parto  cum  estari  Pctri  de  Bisant^his, 
et  ex  alia  parle  cum  estari  Raimundi  Ricardi  ;  et  Petrus  Raimundi , 
frater  suus,  nomine  ol)ligationis  fratris  sui  Raimundi  Bernardi  et  uxoris 
ejus,  domino  Guiilelmo  Monlispessulani  sacramento  se  obligavit,  et  inde 
hostaticum  invilla  Montispessulani,  adcognitionem  dorainiGuillelmi  Mon- 
tispessulani,  se  tenere  promisit. 

De  commonicione  Rostagni  de  Arzacio  ejusque  cessatione  adfuerunt 
testes  Ugo  abbas  de  Juncelz.  G.  de  Mesoa,  B.  Lanberti,  magister  Guido, 
P.  Pelliparii  de  Latis  ,  Bernardus  de  Porta  notarius,  et  Johannes  scriptor, 
notarius  curie,  qui  hec  scripsit. 

De  renunciatione  exceptionis  non  numerate  peccunie,  et  de  promis- 
sione  et  obligatione,  et  de  recognicione  jurisjurandi  corporaliter  prestiti 
a  prefato  Raimundo  Bernardo  et  Petro  Raimundo,  fratre  suo,  ut  superius 
continetur,  adfuerunt  testes  Raimuadus  cellarerius  Vallis  magne,  G.  de 
Mesoa ,  B.  Lanberti,  R.  Lanberti,  Jacobus  Lumbardi,  P.  Tropassen, 
G.  frater  ejus,  Poncius  de  Monte  albedone,  Marchus  de  Tornamira,  R. 
Benedicti,  Guillebnus  Bidocii,  G.  Tabernarii ,  et  Joliannes  scriptor,  curie 
notarius,  qui  hec  scripsit. 

ccn. 

FORMA    CONCORDIE   ET   SECURITATIS    FACTE   INTER   DOMINUM   GUILLELMUM 
MONTISPESSULANI,    FILIUM   MATIIILDIS,    ET   HOMINES   PISANENSES. 

(Mem.,  fol.  81  v".  —  6  febriiar.  1177-1 178  <.) 

In  eterni  Dei  nomine.  Amen.  Ab  incarnatione  quoque  Domini  nostri 
Jhesu  Christi  annoM"c"  lxx"  vii",  indictione  decima,  octavo  idus  febroarii, 
ego  lldebrandus,  quondam  Sismundi  filius  ,  et  divina  gratia  Pisanorum 
consul,  et  in  Provincia  legatus,  ac  regi  Aragonum  comitique  Sancti  Egidii 
et  causa  missaticie  missus  in  Montem  pessulanum,  auctoritate,  consilio, 
mandato  et  vobintate  consulum  oinnium  Pisanorum,  et  tocius  Pisane  civi- 

•  Traite  de  paix  et   de  commcrce  entre  Mnntpellier,   11,    417.   Cf,  ibid.,   13,  ct 

Guillom  VIII  et  les  Pisaos.  —  Deja   publie  Ilistuire   du  commerce  de  Montpellier  , 

dans  mon  Histoire    de    la    Commune   de  I,  107. 
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tatis,  per  consulos  Pisanos  ,  presentes  et  futuros  ,  et  per  tolaui  civitatem 
Pisanaui,  et  per  omnes  illos  homines,  presenteset  futuros,  qui  ad  jurisdir- 
tionem  Pisane  pertinent  civitatis,  tale  pactum  et  sollempnem  facio  conven- 
tionem  cum  Guillelmo,  Montispessulani  domino  ,  et  quondam  Mathildis 
filio,  etcuratoribus  ejus.  Johanne  scilicet,  Magalonensi  episcopo,  etGuidone 
Gueiregiato,  ac  Johanne  Bertulfi,  Montispessulani  bailo,  et  omnibusprobis 
hominibus  Montis^^essulani,  presentibus  et  futuris.  Omnes  vero  homines 
Montispessulani,  et  omnes  illos  homines  qui  ad  jurisdictionem  dominiGuil- 
lelmi  Montispessulani  pertinent,  cum  onmibus  rebus  suis  in  lumc  modum 
securos  facimus,  infra  civitatem  Pisanara  ,  et  extra  civitatem  Pisanam  in 
toto  posse  civium  Pisanorum ,  et  omnium  hominum  pertinentium  ad 
jurisdictionem  civitatis  Pisane,  ut  sint  salvi  atque  securi,  cum  omnibus 
rebus  suis.  per  aquam  scilicet  et  per  terram,  stando,  eundo,  intrando, 
exeundo  et  redeunJo.  Et  per  aliquam  offensionem  que  retro  temporibus 
sit  perpetrata,  vel  in  antea  perpetretur  ,  inter  Pisanos  et  homines  Montis- 
pessulani,  homines  Montispessulani,  vel  illi  qui  jurisdictionis  suntdomini 
Montispessulani,  vel  res  eorura,  non  offendantur,  in  raari  vel  in  terra,  per 
pacem,  vel  per  gaerram,  nec  detineantur  per  Pisanos,  nec  per  illos 
homines  qui  jurisdictionis  sunt,  vel  fuerint,  civitatis  Pisane,  nisi  propria 
ofifenderit  culpa.  Si  vero  extranea,  seu  extera  persona  homines  domini 
Montispessulani  in  toto  posse  Pisanorum,  vel  hominum  eorum  juris- 
dictionis ,  nocuerit ,  homines  domini  Montispessulani  vindictam  inde 
sumant,  et  cura  illa  vindicta  in  posse  Pisanorura,  et  eorura  qui  ejus  sunt 
jurisdictionis ,  regressura  et  refugiura  plenarie  habeant.  Omnes  vero 
homincs  domini  Montispessulani  et  ejus  jurisdictionis  ,  cum  omnibus 
rebus  et  navibus,  *et  galeis,  et  scaphis,  et  bucis,  et  aliis  lingnis,  in  aqua 
et  in  terra,  in  mari,  in  fluminibus,  sive  sani  sint,  vel  naufragi,  stando, 
intrando,  et  exeundo  et  redeundo,  per  paceni  et  per  guerrara,  salvi 
sint  semper  atque  securi ,  ex  parte  Pisanorum  et  omnium  hominum 
eorum  jurisdictionis,  ita  quod  non  fatigentur  pro  petendo,  seu  in  petendo 
sigillo,  vel  aliqua  alia  securitate,  sed  sicut  cum  amicis  et  horainibus 
nostre  pacis,  in  navibus  et  extra  naves,  nostri  cum  eis  participent  dilec- 
tionem,  et  eos  tueantur. 
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Actiim  apud  Monterapessulanum,  in  domo  Pisanorum,  presenlibus 
Rainerio  Corsi,  Pandulfo  Blanci,  Henrico  ejus  filio,  Guifredo,  et  Henrico 
qiiatuor  manuum,  Musca  de  Kinthica,  Petro  Arnulfi,  Bernardo  Butuffi, 
Geraldo  Pandi  ,  Rainerio  de  Rivolfa  ,  Rainerio  Cofinelli,  Tenperto  Gra- 
nelli.  Gerbone,  Nicola,  Geraldo  Lairoso,  Guidone  Pagani,  Guidone  Lucifo- 
ris,  Guitifredo  Balbi,  Parisio  di  Vico ;  et  de  burgensibus  Johanne  Bertulfi, 
bajulo.  Guillelmo  Holrici,  Guillehno  lldebrandi,  Berengario  et  Bernardo 
Lanberto,  Gerbaldo,  Raimundo  de  Girunda,  Stephano  de  Conchis,  Rai- 
mundo  de  Fontanis,  Saxio,  Ugone  et  Guillelmo  de  Crecio,  Pellegrino, 
Geraldo  monacho,  Petro  de  Carcasona,  Raimundo  Grosso,  Bernardo  de 
Montels.  Raimundo  Bertrandi,  Fulco  notario,  et  me  Ugone  notariopresente, 
quondam  Bernardi  Marignani  [filio],  qui  predicti  consulis  mandato,  pre- 
dictaomnia  scripsi. 

Que  suprascripta  dominus  Ildebrandus  ,  Pisane  urbis  consul  ,  in 
eodem  loco  et  dictis  presentibus,  confirmavit,  et  pro  se  et  sociis  ,  pre- 
sentibus  et  futuris,  et  pro  toto  Pisane  urbis  populo  et  sue  jurisdictionis, 
presente  et  futuro ,  firma  esse  promisit  in  perpetuum ,  et  incorrup- 
tibiba. 

Hec  carta  consignata  est  sigillo  dicti  Ildebrandi,  Pisane  urbis  consub's 
et  legati. 

Et  ego  Ugo,  domini  excellentissimi  Romanorum  imperatoris,  semper- 
que  triumphatoris  Frederici  et  augusti  pubbcus  tabellio,  et  quondam 
Bernardi  Marignani  filius,  predictis  omnibus  interfui,  et  scripsi  atque 
firmavi. 

Gcm. 

SACRAMENTUM  A  GUILLELMO,  DOMINO   MONTISPESSULANI,  PROMISSUM  JANUENSIBUS 

ET   PISANIS. 

(Metn.,  fol.  81  v»  et  82  r°.  —XII  sec.  *.) 

In  nomine  Domini  viventis  in  secula.  Ego  Guillelmus  Montispessulani 
juro  ad  sancta  Dei  Euvangelia,  quod  ab  hac  hora  in  antea  studiose  non 

'  Promesse  de  protection  faite  aux  Genois  et  aux   Pisaus   par    le    seigneur  de  Mont- 
pellier.  Publie  dans  mon  Eistoire  de  la  Commune  de  Montpellier,  U,  419. 
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offiMidanj,  vel  olfondoro  faciani,  in  [)orsonis  vel  liaboro,  j)opiiliini  Janue  et 
populum  Piso,  et  hominihus  de  eorum  districtu,  et  salvabo  eos  ct  adju- 
vabo  in  toto  meo  districtu,  ot  adjuvabo  recuperare  illud  habero  quod 
abstulit  comos  Anfossus  Januensibus  et  Pisanis,  nec  faciam  cum  eo,  nec 
cum  liominibus  Sancti  Egidii  pacom  aut  finem,  vol  treguam,  aut  guerram 
recredutam,  sine  parabola  consulum  Januensium  etconsulum  Pisanorum, 
vel  majoris  partis.  Et  si  aliquo  tempore  me  inquisierint  ad  guerram  fa- 
ciendam  comiti  Anfosso  et  hominibus  Sancti  Egidii,  preparabo  me ,  et 
adjuvabo  eos  sine  fraudo.  Si  Januenses  vel  Pisani  venerint  ad  faciendam 
guerram  ,  noc  tollam  ammodo  hominibus  illis  qui  venerint  Janue,  et 
hominibusillis  qui  venerint  Piso,  vel  tollere  faciam  quicquid  soliti  sunt  in 
meam  terram,  nec  aliquem  usum  eis  abhinc  ponam.  Et  si  aliquis  Januen- 
sium  vel  Pisanorum  offenderit  aliquem  de  nostris  in  persona  vel  avere, 
nullum  dampnum  faciam  ceteris  qui  in  culpa  non  erunt.  Etxx  solidos, 
quosPisani  soliti  sunt  dare,  etx  quos  Januenses  soliti  sunt  dare,  propter 
predicta  quam  fecerunt  liominibus  Montispessulani,  non  tollam  eis,  nec 
assensum  prebebo  ut  tollatur.  Has  easdem  securitates  faciam  jurare  filio 
meo,  qui  dominus  erit  Montispossulani,  completa  etate  xv*^'™  annorum, 
infra  XV  dies  post  inquisitionem  consulum  Januensium,  vel  Pisanorum  , 
aut  eorum  certi  messi,  vel  litteras. 


CCIV. 

CARTA   MATRIMONII    BERNARDI,    COMITIS   CONVENARUM,    ET   MARIE,    UXORIS   SUE , 
FILIE  GUILLELMI,    DOMINI   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  82  r°  et  v.  —  Decembr.  1197  *. ) 

Cum  masculi  et  femine  conjunctio  a  jure  naturali  el  ex  divino  precepto 
descendat,  et  ob  hanc  rem  donaciones  a  muliere,  vel  ex  parte  mulieris, 
intervenire  soleant  ad  matrimonium  observandum ,  et  propter  honera 

'  Contrat  de  mariage  du  comte  de  Com-  Gariel,  Ser.    prcesul.  Magal.  I,   251 .    Cf. 

minges  Bernard  IV   avec  Marie  de  Mont-  Histoire  de  la  Cornmune  de  Montpellier, 

pellier,  fiUe  deGuilleni  VIII  et  d'Eudoxie  I,    28  ,  et  De  Grcfeuille  ,  Hist.  de  la  ville 

Comnene.  Publie  dans  le   Spicilegium  de  deMontp.,  p.  50.  —  Le  document  CXCV  a 

Louis  de  la  Barre,  III,  558,  et  analyse   par  ete  comme  la  preface  de  eelui-ci. 
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matrimonii  levius  siislinenda,  ideo  in  Dei  nomine,  ego  (jiiillelmns,  domi- 
nus  Dei  gralia  Montispessulani.  filius  quondani  Matliildis  duccisse,  col- 
locans  filiam  meam  Mariam  in  matrimonium  tihi  Bernardo,  comili  Conve- 
narum,  dono  tibi  cum  ea  cc  marclias  argenti  fini,  et  liornamenta  nuptialia. 
Qua  de  causa,  in  Ghristi  noniine,  ego  Bernardus,  comes  Gonvenarum,  acci- 
piens  te  Mariam  in  legitimam  uxorem,  et  me  tihi  tradens  in  virum  legiti- 
mum,  dono  et  concedo  tibi  in  donationem  propter  nuptias  totum  castrum 
de  Murell,  cum  hominibus  et  feminis,  et  cum  tota  jurisdictione  sua  et 
polestativo,  et  suis  omnibus  pertinentiis  et  adjacentiis,  et  que  pertinere 
possunt,  vel  debent,  ita  scilicet,  quod,  si  michi  supervixeris,  habeas  et 
teneas  istud  castrum  in  tota  vita  tua,  et  omnes  fructus  et  redditus  inde 
exeuntes  tuos  proprios  facias  et  percipias,  ad  omnes  voluntates  tuas  ple- 
narie  faciendas.  Et  super  idem  castrum  dono  et  concedo  tibi  ipsi  Marie 
supradictas  cc  marchas  argenti  fini,  (juas  tecum  accepi,  ita  quod  fructus, 
vel  redditus  inde  exeuntes,  in  sortera,  vel  pagam  nuUatenuscomputentur : 
in  quibus  cc  marchis  expressim  renuncio  excepcioni  non  numerate  pec- 
cunie  dotis  ;  et  etiam  ex  certa  scientia  renuncio  omnibus  juris  auctorita- 
tibus,  quibus  continetur  ut  dos  et  dotacio  equis  passibus  ambulent,  Et 
quamvis  donatio  dotem  excedat,  nichilominus  volo  ut  valeat,  et  in  eo 
quod  excedit,  omni  juri  abrenuncio.  Si  vero  filium  ex  te  Maria  habuero, 
totam  terram  meam  et  dominationem  ,  qualiscuraque  sit,  absque  uUa 
retencione,  inrevocabiliter  dono  ei  et  concedo  in  perpetuum.  Et  cura  fihus 
ille  natus  fuerit,  totam  terram  meam  ei  jurari  faciam  ab  horainibus  meis. 
Sivero  filiam  de  te  habuero,  sine  libero  masculo,  totam  terram  meam 
qualiscumque  sit,  excepto  Gomenge,  illi  filie  dono  et  concedo  in  perpe- 
tuum,  et  eodem  modo  ab  horainibus  nieis  similiter  illi  filie  jurari  faciam, 
cum  nata  fuerit.  Ab  hac  tamen  donatione  excipio  et  michi  retineo  Montem 
desertum,  et  Favare,  et  Geren,  et  Gillacum ;  que  castra  possim  donare 
filio  meo  Bernardo,  quem  habui  ex  Gondor,  filia  Arnaldi  Guillelmi  de 
Barta,  ut  his  sit  contentus,  et  nichil  ampiius  in  terram  meam  petere 
possit.  Item  per  stipulationom  tibi  Marie  promitto ,  quod  nichil  dixi  nec 
feci,  nec  dicam  nec  faciam,  quominus  toto  tempore  vite  mee  te  Mariam  in 
uxorem  honorifice  habeam  et  teneam,  nec  aliam  superinducam;  sed  omni 
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tempore  vite  mee  te  et  lil)eros  tuos  in  magna  honorificentia  habebo  et 
tenebo,  et  heredes  michi  faciam,  iit  supra  dictiim  est. 

Et  ego  Maria  supradicta,  (ilia  domini  Guillehni  Montispes^Bulani,  dono 
et  concedo  tibi  Bernardo,  comiti  Gonvenarum,  mecumin  dote  omne  jus  et 
actionem,  que  habeo,  vel  habere  possum,  vel  debeocontra  res  vel  heredes 
Barralis,  quondam  mariti  mei,  nomine,  vel  occasione  dotis,  vel  relictique 
michi  Barralis  debebat,  vel  que  michi  reliquerat,  usque  ad  quantitatem 
ccc  marcharum  argenti ;  et  cum  hac  carta  in  veritate  profiteor,  quod  pater 
meus  dominus  Guillelmus  Montispessulani  tibi  dicto  comiti,  marito  meo, 
dedit  supradictas  cc  marchas  mecum  in  dotem ;  que  fuerunt  solutenomine 
iiUirum  D  marcharum  quas  Barralis  michi  in  testamento  suo  reliquerat; 
in  quibus  cc  marchis  profiteor  ego  Maria  quod  continentur  ille  c  marche, 
quas  pater  meus  dominus  Guillelmus  Montispessulani  olim  dedit  Barrali 
mecumin  dotem. 

Et  ego  Bernardus,  comes  Convenarum,  has  D  marchas  supradictas 
dono,  laudo  et  concedo  tibi  Marie ,  uxori  mee ,  et  tuis,  fructibus  in 
sortem  non  computatis ,  super  dictum  castrura  de  Murel,  cum  suis 
omnibus  pertinentiis  et  que  pertinere  debent.  Totum  hoc  ita  tenebo  et 
observabo  sine  omni  dolo.  Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hec  sancta  ilil"'"  Dei 
Euvangelia. 

De  his  omnibus  et  singulis  supradictis,  ex  parte  comitis  Gonvenarum, 
est  firmantia  et  debitor,  per  sacramentum  corporaliter  prestitum,  Rai- 
mundus  comes  Tholose,  dux  Narbone,  et  marchio  Provincie, dicte  Marie, 
et  patri  suo  Guillelmo,  domino  Montispessulani,  et  infantibus  quos  comes 
Convenarum  ex  dicta  Maria  habuerit. 

Item  sunt  firmantie  et  debitores  de  his  omnibus  Vitalis  de  Monte  acuto, 
Ademarus  de  Genzac,  Galterius  de  Nogueriis,  B.  deMiramon,  Tignosus  de 
Gastilon,  omnes  per  sacramentum  corporaliterprestitum,  mandatocomitis 
Convenarum. 

Insuper  Bernardus,  Auxcnsis  archiepiscopus,  Raimundus,  Convenarura 
episcopus ,  Fulcrandus ,  Tholose  episcopus  ,  mandato  et  precibus  dicti 
comitis  Convenarum,  promiserunt,  ct  se  indc  obligaverunt,  quod,  nisi  ita 
tolum,  ut  supradictum  est,  comes  Convenarum  attenderet,  vel  aliquid 
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inrriiii^erLM,  ipsiim  cxcommiinicent  nominatim,  ct  totam  tcrram  cjus  in- 
tcrdicto  subicianl,  doncc  ad  plcnum  sit  supcr  omnibus  satisfactum,  ct 
intcgrc  cmcndatum,  ad  vohintatcm  et  noticiam  dicte  Marie  et  patris  sui 
domini  Guillelmi  Montispessulani. 

Item,  mandato  comitis  Convenarum,  et  etiam  comitis  Tholose,  sunt  de 
(minibus  supradictis  firmantie  et  debitoresquisque  in  solidum,G.  deBalcio 
ct  Ugo  de  Baucio,  frater  ejus,  per  sacramcntum  corporaliter  prestitura  ; 
et  etiam  comes  Tholose  sub  eodem  sacramento  proraisit,  et  se  inde  obli- 
gavit  dicte  Marie  ct  patri  suo  Guillchiio,  dcmiinoMontispessulani,  quod,  si 
comes  Convenarum  omnia  ista  non  achmplcret,  vel  ahquid  infringeret,  vel 
ex  his  rautarct,  ipse  erit  fidehs  eis  adjutor  in  guerra  et  placito,  cum  tota 
terra  sua  et  hominibus  suis. 

Facta  est  carta  ista  et  laudata  apud  Montempessulanum  in  camera 
domini  Guillelrai  Montispessulani ,  anno  Dorainice  incarnationis  m°  c° 
Lxxxx^^vii",  mense  deccrabris. 

Horura  oraniura  supradictorura  sunt  testes  R.  Agathensis  cpiscopus, 
G.  Magalonensis  prepositus,  Helyas  frater  ejus,  Rainoardus  de  Moraolena, 
Rostagnus  de  Montarbezon,  B.  Lamberti,  R.  Atbrandi,  R.  Lanberti  nepos 
ejus,  magister  Guido,  P.  Lucianus,  G,  de  Rabastencs,  P.  de  Concas,  Be- 
rengariusneposejus,  G.  Petri,  P.  de  Montebeliardo,  Guiraldus  Atbrandi, 
Jacobus  Lurabardus,  G.  dc  Conchis,  G.  de  Salzeto,  Randulfus  Bonifatius, 
Ermengaus  de  Azillano,  Ugo  Pulvercllus,  B.  Ecclesia,  P.  de  Bisancas,  G. 
Capion,  Pctrus  Deodatus,  Berengariusdc  Monte  Arnaldo,  G.  de  Alba  terra, 
G.  de  Mesoa,  Rolmlanus,  P.  Galvan,  G.  de  Montarbezon,  P.  dc  Porta, 
Bcrtrandus  Rainaldus,  R.  de  Arlens,  G.  Rigaldus,  Jordanus  de  Concas, 
Bertrandus  Veziani  canonicus,  Bertrandus  sacerdos,  P.  deCircio,  B.  Aus- 
trinus,  et  Guihchiius  Rairaundi  notarius.  qui  hec  scripsit. 

Item  de  his  omnibus  coraplendis ,  cx  parte  coraitis  Convenarura,  est 
firmantia  et  debitor  dorainus  Bernardus  de  .\ndusia ,  per  sacraraentum 
corporalitcr  prcstitum. 

Tcstes  sunt  Ugo  Pulverchus,  P.  Giraldus,  B.  Fresncllus,  B.  Ecclesia, 
B.  Gandalricus,  Farssire  ,  P.  Luciani  ,  et  Guillclraus  Rairaundi ,  qui 
hec  scripsit. 
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SOLUTIO  DOMINE  MA.RIE,  FILIE  GUILLELMI,  DOMINI  MONTISPESSULANI,  QUAM  FECIT 
PATRI  SUO  ,  ET  INFANTIRUS  SUIS  ET  DOMINE  AGNETIS  ,  UXORIS  SUE  ,  DE  VILLA 
MONTISPESSULANI  ,  CUM  SUIS  ADJACENTIIS  ,  ET  DE  OMNIBUS  DOMINIGATURIS  AD 
DOMINUM    MONTISPESSULANI    ADVENIENTIBUS. 

(Meni..  fol.  82  v"  et  8:)  r°  et  v".  —  Deceinbr.  1197  *.) 

In  nomino  Domini.  Anno  incarnationis  ejusdem  M°  c°  lxxxx"  vii",  mense 
decembris.  Clarum  et  dilucidum  est  omnibus  mores  et  jura  scientibus, 
quod  femine  juiHces  esse  nequeunt,  necjuri  dicundo  preesse;  et  in  domi- 
nalione  ville  Montispessulani  et  castri  de  Latis,  et  omniuin  castrorum  et 
villarum  ad  villam  Montispessulani  pertinentium,  indubitata  et  inveterata 
consuetudo  esse  dinoscitur,  quod  numquam  dominium,  dominatio,  potes- 
tativum,  jurisdictio  ad  feminei  sexus  personas,  superstitibus  masculis, 
transmittatur.  Hoc  etiam  imperialis  decrevit  eternitas,  nec  largitione, 
successione,  vel  quamvis  alia  occasione,  mulier  ea  que  virilia  sunt  valeat 
habcre,  vol  retinere:  in  qua  constituciono  nimis  evidenter  interdictum 
est,  ne  aliqua  fominarum  habore  possit,  vol  deboat,  imperium,  rognum, 
ducatum,  principatum,  comitatum  ,  marchionatum  ,  jurisdictionem  ,  vel 
aliquam  aliam  quamvis  pubUcam  potestatem,  seu  aliain  publicam  admi- 
nistracionem. 

Eapropter  ego  Maria,  filia  domini  Guillehiii  Montispessulani,  cerciorata 
de  facto  ot  de  jure,  sciens  et  cognoscens  cum  hac  carta  me  esse  etatis  xv 
annorum  et  amplius,  in  perpetuura,  per  me  et  per  omnes  heredes  et  suc- 
cessores  meos,  solvo  et  desamparo,  et  sine  omni  retencione  derolinquo 
tibi  domino  Guillelmo  Montispossulani,  patri  meo,  ot  tibi  Guillelmo, 
filio  ejus  et  domine  Agnetis.  fratri  meo,  totam  totaliter  villam  Mon- 
tispossulani,  cum   omnibus  suis  adjacentiis   et    pertinentiis ,    et   totum 

*  Renonciation   de    Maric,  fiUe  dc  Guil-  et   Idee  de   la   ville  de  Montpellier,   2e 

lom  VIII  et  d'KudoxiG  Comnene  ,  a  ia  sei-  partie,  183.  Cf.  Ilistoire  de  laCommune  de 

gneurie  de  Montpellicr.  Documcnt  analysc  Montpellier,],  28,  ou  rintriguo  doutMarie 

par  Gariel ,  Ser.  prwsul.  Magal.,  I,  254.  eut  k  souffrir  est  netteraent  expliquee. 
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castrnni  de  Latis,  et  castriim  de  Monte  ferrario,  et  Castrum  novum, 
el  castrum  de  Castriis,  et  castrum  de  Omellaz,  et  castrum  de  Poieto, 
et  castrum  de  Popiano,  et  castrum  de  Cornone  sicco,  et  castrum  de 
Monte  baseno,  et  castrum  de  Monte  Arnaldo,  et  castrum  de  PaoUano, 
et  casfrum  de  Mazerns,  et  castrum  de  Piniano,  et  castrum  de  Fnmti- 
niano,  el  castrum  de  Lupiano,  et  forciam  Vallis,  et  villam  Sancti 
Paragorii.  et  villam  de  Muro  veteri,  et  villam  Sancti  Georgii,  et  villam  de 
Vindimiano,  cum  omnilms  aliis  villis  et  mansis,  feodis,  feuaiibus  et  domi- 
nicaluris,  et  generaliter  omnia  omnino  que  ad  villam  Montispessulani,  seu 
ad  predicta  castra  pertinent,  vel  pertinere  possunt,  vel  debent;  etomnem 
successionem,  actionem,  pelicionem,  etonmejus,  ordinarium,  vel  extra- 
ordinarium,  quecunque  michi  competere  possunt,  vel  debent,  vel  pote- 
runt,  ratione  successionis  patris,  vel  matris  mee,  vel  alio  quolibet  modo. 
Item  scio,  et  in  veritate  cum  hac  carta  cognosco,  me  esse  dotatam  a  te 
domino  Guillelmo  Monlispessulani,  patremeo,  in  cc  marchis  argenti  fini, 
et  in  hornamentis  nuptialibus  :  de  (]uibus  omnibus  solucione  et  nuraera- 
tionemichisatisfactum  fuisse  profiteor.  Etpro  his  cc  marchis  et  hornamen- 
tis  nuptialibus  contenta  sum,  nunc  et  in  perpeluum,  de  omnibus  bonis 
paternis  et  fraternis,  nisi  miclii  evenerint,  deficientibus  masculis.  Et 
super  his  oumibus  expressim  renuncio  omni  juri  scripto ,  vel  non 
scripto,  miciii  competenti,  seu  compelituro,  eo  quod,  matre  mea  vivente, 
Guillelmus,  frater  meus,  fibus  domine  Agnetis,  natus  esse  dicitur,  et 
eodem  modo  de  omnibus  masculis  gradatim  ex  eis  nascituris ;  et  speciali- 
ter  renuncio  beneficio  minoris  etatis,  et  exceptioni  non  numerate  dotis,  et 
querele  debiti  bonorum  subsidii,  vel  ejus  supplementi,  etomnibus  legibus 
adversantibus  predictis  pactionibus,  renunciationibus,  remissionibus,  et 
specialiter  illi  autentico,  quo  cavetur,  ut  ex  causa  pretericionis,  vel  exhe- 
redationis,  irritum  sit  testamenlum  ;  et  specialiter  renuncio  omnibus  pac- 
tionibus  et  sacramentis,  matri  mee,  vel  michi,  factis,  et  omnibus  aliis  de 
jure,  vei  consuetudine,  vel  alio  modo,  michi  competentibus,  vel  competi- 
turis.  Si  vero,  quod  Deus  avertat,  Guillelmus,  frater  meus,  filius  domine 
Agnetis,  decesserit,  in  onmibus  et  per  (minia  j)]enissinie,  omnes  conven- 
tiones,  remissiones,  solutiones  predictas,  et  omnia  pacta  et  sacramenta 
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facio,  et  sino  onini  rotontionc  solvo,  pcr  me  ct  pcr  onincs  hcredcs  et  siic- 
cessorcs  nicos,  tralri  nioo  Guillolnjo  de  Tortosa,  filio  doniine  Agnetis,  et 
oinnibus  filiis  (pios  domina  Agncs,qu()lil)ot  teni|)ore,  ex  dominoGuillclmo, 
patre  meo,  susceporit,  et  horodibus  eorum,  et  sic  de  omnibus  masculis 
gradalim  nascituris  ex  domino  Guillolmo,  patre  moo,  ct  domina  Agnete, 
usque  ad  ultimum.  Scion(him  tamon  est,  quod,  si  dominus  Guillolmus, 
pater  mous,  sineliberismasculis  deccsserit,  hereditas  ejus,  jure  consuetu- 
dinario  Montisposs.ilani,  ad  me  pleno  juro  dovolvitur,  tanquam  ad  filiam 
primogenitam.  Item  promitto  et  convenio  tibi  domino  Guillelmo  Montis- 
pessulani,  pafri  moo,  stipulanti,  quod  donum,  solutionem,  desampara- 
tionem,  institucioncm,  rclictum  ,  seu  legatum  ,  dationem  ,  donationem  , 
permutacionem,  impignorationem,  seu  quamlibet  alienationem,  alicui 
numquam  faciam,  nec  ficri  faciara,  vel  patiar,  quod,  vel  alicui  istorum 
obviare,  vel  noccre  possit.  Quod  si  fccero,  aut  dicto  fratri  meo  Guillolmo, 
vel  aliis  masculis  gradatim,  ut  dictum  est,  nascituris,  placitiim,  vel 
guerram  inde  movero,  vel  alius  facto  meo,  vel  arte,  vel  ingenio,  seu 
consilio  meo,  omnem  omnino  successionem  in  futurum,  deficientibus 
masculis,  solvo  et  in  perpetuum  remitto  et  derelinquo,  per  me  et  per 
omnes  heredes  meos  et  successores,  sub  omnibus  predictis  renuncia- 
tionibus.  Totum  hoc,  ut  supcrius  scriptum  est,  me  firmiter  observaturam, 
et  contra  non  vcnturam,  ego  Maria  juro  super  sancta  iiii°'"  Dei  Euvangclia. 

Et  ego  Bernardus,  comos  Convenarum,  omnia  supradicta  et  singula  a 
Maria,  filia  tua,  laudata,  facta  et  jurata,  tibi  Guillolmo,  domino  Montis- 
pessulani,  et  infantibus  tuis  et  domine  Agnetis,  laudo,  concedo,  et  me  in 
oranibus  et  per  orania  omni  loco  et  tempore  observaturum,  sine  dolo, 
sub  eisdem  pactis  et  renunciationibus  ,  juro  super  sancta  iiii"'"  Dei 
Euvangelia. 

Dehisomnibus  et  singulis  supradictis,  ex  parte  comitis  Convenarum 
firmiter  observandis,  est  firmantia  et  debitor,  per  sacramentum  corpora- 
liter  prestitum,  dominus  Raimundus,  dux  Narbone,  comos  Tholose,  et 
marchio  Provincic,  dicto  Guillelmo,  domino  Montisj)Cssulani,  ct  heredibus 
suis.  Et  si  comes  Convcnarum  omnia  ista  non  adimpleret,  vel  aliquid  ex 
his  infringeret,  vel  mutaret,  sub  eodera  sacraniento  tenetur  dictus  comes 
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Tlioloso  osso  fidolis  adjutor  in  guorra  ol  plaoito,   cum  tota  terra  sua  ot 
homiiiihus  suis,  domino  (luillolmo  M()ntis|)Ossulaiii,  ot  horodibus  suis. 

Itom  sunt  firmanlio  ot  debitores  de  liis  omnibus  complendis  por  domi- 
num  oomit(Mn  f.onvonarum.  ot  ojus  mandato,  quis(|uo  in  solidum,  per 
sacramontum  corporalitor  prostitum,  Vitalis  de  Monte  acuto ,  Adema- 
rus  de  Genzac,  Gallorius  de  Nogueriis,  B.  de  Miramon,  et  Tignosus  de 
Castilon. 

Insupor  Bernardus,  Auxensis  archiopiscopus,  Raimundus  Convenarum 
opiscopus  ,  Fulcrandus  Tholose  episcopus,  mandato  et  precibus  dicti 
comitis  Convenarum,  promiserunt,  et  se  inde  obligaverunt  dicto  Guillelmo, 
domino  Montispessulani,  et  heredibus  suis,  quod,  nisi,  ita  totum,  ut 
supradictum  est,  comes  Convenarum  attenderet,  vel  aliquid  infringeret, 
ipsum  nominatim  excommunicent,  et  totam  terram  ejus  interdicto  subi- 
ciant,  donec  ad  plenum  sitsuper  omnibus  satisfactum  et  integre  emenda- 
tum,  ad  voluntatem  et  noticiara  ipsius  Guillelmi,  domini  Montispessulani, 
et  heredum  suorum. 

Item,  mandato  comitis  Convenarum,  et  etiam  comitis  Tholose,  sunt  de 
omnibus  supradictis  firmantie  et  debitores.  quisque  in  solidum,  et  quisque 
per  sacramentum  corporaliter  prestitum,  Guillelmus  de  Baucio,  et  Ugo 
de  Baucio,  frater  ejus. 

Facta  est  carta  ista  et  laudata  apud  Montempessulanum,  in  camera 
domini  Guillolmi  Montispessulani,  annoet  mense,  quo  supra. 

Horum  omnium  supradictorum  sunt  testes  dominus  R.  Agathensis  epi- 
scopus,  G.  Magalonensis  preposilus,  Helyas  frater  ejus,  Bertrandus 
Veziani  canonicus,  Bertrandus  sacerdos,  Berengarius  de  Monte  Arnaldo 
monachus,  Rainoardus  de  Momolena,  Rostagnus  de  Montarbezon,  G.  de 
Mesoa,  Guillelmus  de  Alba  terra,  magistcr  Guido,  P.  Lucianus,  G.  de 
Rabastecs,  Petrus  de  ^onchis,  G.  filius  ejus,  Berongarius  de  Concas, 
G.  Pelri,  Petrus  de  Porta,  Guillelmus  de  Salzeto,  Bernardus  Lamberti, 
Raimundus  Atbrandi,  R.  Lambertineposejus,  Guiraldus  Atbrandi,Jacobus 
Lumbardus,  Randulfus  Bonifacius,  P.  de  Monloboliardo,  Ermengaus  de 
Azillano,  Ugo  Pulverellus ,  B.  Ecclesia ,  P.  de  Bisancas,  G.  Capion, 
P.   Deodalus,   Robolanus,  P.  Galvan ,  G.  de  Montarbezon ,  Bertrandus 
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Rainaldus  ,  R.  (\o  Arlcns  ,  G.  Rigaldus  ,  Jordanus  de  Concas  ,  P.  de 
Circio,  B.  Auslrin,  el  Cuillelnius  Rairaundi  notarius,  qui  hec  scripsit, 
et  hec  omnia  vidit. 

Item  de  his  omnibus  com[)lendis,  ex  parle  comitis  Convenarum  ,  est 
Grniantia  et  debitorB.  dominus  Andusie,  per  sacramentum  corporaliter 
prestitum. 

Testes  snnt  Ugo  Pulverellus,  P.  Guiraldus,  Bernardus  Freisnellus , 
B.  Ecclesia,  Bernardus  Gandalricus,  Farssire,  P.  Luciani,  et  Guillelmus 
Raimundi,  qui  hec  scripsit. 


CCVI. 

CARTA   DOTIS,    QUAM   INSTITUIT   BERNARDUS,  COMES    CONVENARUM,   DOMINE   MARIE, 
UXORI    SUE  ,    SUPER   CASTELLO   DE   MUREL, 

{  Mem.,  fol.  82  v».  —  Mart.  1199  1.  ) 

Notum  sitomnibus,  tam  prosentibus  quara  futuris,  quod  ego  Bernardus, 
coraes  Convenarura ,  dono  tibi  Marie,  uxori  raee,  in  dotera  d  marchas 
argenti  fini,  ad  tuam  voluntatem  faciendara,  sisuperme  vixeris,  ethabeas 
illos  D  marchas  predictos  argenti  fini  supra  castellum  et  super  villam 
Murelli,  et  supraomnia  jura  mea  ibi  pertinencia,  vel  ibi  pertinere  debent, 
tali  modo,  quod  tu  Maria,  uxor  mea,  habeas  et  teneas  et  explectes  predic- 
tam  villam  et  castellum  de  Murello,  et  horaines  et  feminas,  presentes  et 
futuros,  scilicet  orania  mea  jura ,  que  ibi  habeo,  vel  habere  debeo  ullo 
modo,  usque  habeas  recuperatos  predictos  d  marchas  argenti  fini  ad  totam 
tuara  voluntatera.  Totura  hoc  ita  tenebo  et  observabo ,  per  me  et  per 
raeum  ordiniura  ,  sine  orani  dolo.  Sic  rae  Deus  adjuvet ,  et  hec  sancta 
1111°'"  Dei  Euvangelia. 

Bernardus  Baron,  qui  tunc  erat  bajulus  de  Murello,  et  post  juraverunt 
probi  homines  de  Murello  super  1111°'"  Euvangelia  donationera  domine 
Marie,  comitisse  Convenarum,  quod  totum,  sicut  prescriptum  est,  teneant 

•  Donation  dotale  faite  k  Marie  de  Montpellier  par  le  comte  de  ComnaingesBernard  IV, 
bypothequce    sur  la  ville   et  le  ch&teau  de  Muret. 
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et  adimplfant  pro  hona  fitle  ,  scilicet  Arnaldiis  Mascaron  et  Tomas  de 
Dalhs,  et  Bernaidiis  de  Baneras,  et  S(e|)hanns  fralerejns,  et  VitalisJlioan- 
nes,  et  Sicarthis.  el  Hernardns  qni  vocatnr  (Iros,  et  Gnillehnns  IMavinola, 
et  Uaiinnnilns  de  Sainalan  ,  et  Guillehnus  prior  Sancti  Germerii,  et  Uer- 
nardus  et  Arnaldus  amho  fratres  fihis  dictis  ArnaUh',  et  l^oncius  Engarran 
et  B.  et  B.  de  Canencs,  et  Ferrandus  et  Poncius  Geraldus,  et  Uaimundus 
GuillelmusDelvia,  et  Arnaldus  Gohezels,  et  Arnaldus  Amelius  Dervis,  et 
Bernardus  de  la  Gardera  et  Guillelmus,  amho  fratres,  et  Petrus  de  Ber- 
mont,  et  Uaimundus  Medicus,  et  Arnaldus  de  Baserl,  et  Guillelmus  frater 
ejus,  et  Guillelmus  Ovelers,  et  Poncius  frater  ejus,  et  Vitalis  Faher,  et 
Johannus  Faher,  et  Basers,  et  Guillehnus  de  Vilamhiz,  et  B.  Caldarers,  et 
Petrus  Negre,  et  Arnahlus  Lamera,  et  Arnaldus  de  Tolis,  et  Guillelmus 
de  Baiolvila,  et  Guillelmus  Vedellus,  et  Arnaldus  de  Salas,  et  Uaimundus 
Dox,  etUaimundusCahlerers,et  Amahus,  et  Arnaldus  Guitardus,  et  Petrus 
Baraus,  et  Guillelmus  Arlus,  et  Uaimundus  Martinus  de  Saisenels,  et  Guil- 
lelmus  Balsas,  et  B.  Brunets,  et  Uaimundus  Lupus,  et  Garaklus  Sancti 
Marcelli,  et  Guillelmus  Vitalis,  et  B.  Ugs,  et  Guillelmus  de  Sancto  Mar- 
cello,  et  Ugs  Jhoan,  et  Jordanus  sacerdos,  et  Petrns  Dempivila. 

Hujus  rei  sunt  testes  Uaimundus,  comes  Tolose,  et  Guillelmus  Montis- 
pessuiani,  et  Vitalis  de  Monte  acuto,  et  Guillelmus  de  Mesoa,  et  Petrus  de 
Lestang,  et  Uaimundus  Martinus,  qui  carlam  scripsit  mense  marchi, 
feria  iii'',  rege  regnante  Philippo  Francorum,  Uaimundo  comite  Tolose, 
Fulcrando  episcopo,  anno  ah  incarnatione  Domini  m°  c°  lxxxx°  viiii". 

CCVII. 

SACRAMENTUM   QUORUMDAM   MILITUM   IN   J^IDELITATE   FACTA   ET   FACIENDA   DOMINE 
MARIE,    SUPER   CASTRO    DE    MUREL ,    ET   ALIIS     IIONORIBUS     AD    IPSAM   SPECTANTIBUS . 

(  Mem.,  fol.  83  v»  et  84  r».  —  1  deceiiibr.  1201  1.) 

Manifestum  sit  universis,  tam  presentihus  quam  futuris,  hanc  cartam 
legentihus,  vel  audienlihus,  quod  ego  Arnaldus  Mascaronus  de  Murello, 

1  Serment    de    fidelite    fait    par   divers  Comminges    Bernard  IV   avec   Marie    de 

chevaliers  a  Marie    de   Montpellier,   ainsi  Montijellier,     ainsi    que    les    trois   autres 

qu'^  ses  fiUes   Mathildo    et    Petronilie. —  documents  qui  suivent. —  Voy.  plus  haut, 

Coasequence    du    mariage    du    comte    de  documents  XXXVII-XXXIX. 
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et  Vitalis  Johannes,  et  Baniicrias.  et  ego  Poncius  Geralcius,  et  Thomas  de 
Dalljs,  ct  Poncius  de  Bracoaco,  et  Bernardus  Fabcr,  et  Johannes  Cava- 
rada,  et  Bernardus  de  Capite  ville,  et  Guilieinms  Arnaldus,   et  Johannes 
Sutor,  et  Arnahlus  de  Bruno  monte,  et  Guillelmus  Beraldus,  et  Sicfredus, 
et  Poncius  Engarra,  et  Bcrnardus  Engarra,  et  Guillelmus  de  Plavinola,  et 
Raimundus  de  Samatano,   et  Guillelmus  de  Bazerto,  et  Guillelmus  de 
Bigorra,  et  Arnaldus  Lamela,  et  Fortis  Guillelmus,  et  Bernardus  Garsia, 
et  Amelius,  et  Guillelmus  Yitulus,  et  Amelius,  et  Marlinus  de  Masqueria 
et  Pelrus   Guillelmus ,    et   Arnaldus  de   Mascjueria  ,    et  Bernardus   de 
Brestariis ,    et   ego  Poncius   Durandus ,  et  Bernardus    de   Roquis,    et 
Johannes  Valaderius,   et    Petrus   Thomas ,   et  Bertrandus    de   Sancta 
Arala,   et  Garaldus  de  Sancto  Marcello,   et   Bernardus  Brunetus,    et 
Guillelmus  de  Monte  claro,  et  RaimundusDox,  et  ego  Fortis  de  Alairaco, 
et  ego  Sicardus  Johannes,  et  Guillelmus  Artus,  et  Bernardus  Petrus,  et 
Raimundus  Medicus,  et  Arnaldus  Bastardus,  et  Petrus  de  Salis,  et  Aime- 
ricus  Molendinarius,  et  Arnaldus  de  Colomerio,  et  Guillelmus  Taggerius, 
et  Petrus  Esquina,  et  Guillelmus  Sirventus,  et  Tolosanus  de  Sancto  Lag- 
gerio,  et  Dominicus  Trussa,  et  Guillelmus  de  Frozino,  et  Petrus  Sobra- 
nius,  et  Bernardus  Trobatus,  nos  omnes,  mandato  et  jussu  domini  Ber- 
nardi,  comitisConvenarum,  tactis  sacrosanctis  Euvangeliis,  juramus  tibi 
Matelde  et  Petronille,  filiabus  supradicti  domini  Bernardi  Convenarum,  et 
domine  comitisse  Marie,  filie  domini  Guillelmi  Montispessulani,  et  vestris 
heredibus,  quatinus,  post  obitum  domini  comitis  supradicti,  vobis  fideles 
permaneamus,  et  vitam  et  membram  vestram  custodiebimus  et  salva- 
bimus,  nostroposse,  absque  omni  dolo  et  fraude,  et  sine  omni  ingenio ; 
et  castruni  Murelli,  et  omnia  ibi  pertinencia,  sive  sint  dominationes,  seu 
castra,  vel  villas,  seu  forcias,  vel  bovarias,  vel  homines  aut  feminas,  vel 
eorum  tenencias,  seu  terras,  et  honores  ;  et  denique  juramus  vobis  totum 
tantum  quantura  dominus  prefatus   comes  habet  et  habere  debet,  vel 
aIi(juispro  eo,  vel  ex  eo,  vel  in  antea  habebit,  in  Saves,  et  in  episcopatu 
Tolose,  quicquid  sit,  et  ubicuncpie  sit  aliquomodo  ;  ita  scilicet  ut  fideles 
et  coadjutores  eis  erimus,  et  magis  filiabus,  si  amplius  exierinl  de  prefato 
domino  comite  et  de  supradicta  domina  Maria  :  tamen  salva  hereditate  et 
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sponsaliciiim  ot  dotem  quam  domina  sepodicta  Maria  habet  in  caslro 
Miirelli.  Tolum  ita  molius,  siciil  supradictum  est,  et  melius  potest  fieri  et 
intelligi,  omnia  hec  que  suprascripta  sunt.  tonobimus  firmiler,  per  hec 
sancla  iiii*''"  Euvangelia,  bona  fide,  et  remoto  omni  dolo  et  fraude. 

Item  sciendum  est,  quod,  si  comes  supradictus  habuerit  filium,  vel 
filios,  a  supradicta  domina  comitissa  Maria,  ad  illum,  vel  adillos,  facie- 
mus  hoc  sacramontum  et  fidelitatem,  et  ad  eorum  heredem,  bona  fide, 
absque  omni  dolo  et  fraude.  Tamen,  si  fiUus  ille,  vel  fiUi,  obierint  sine 
logitimo  herede,  totum  hoc.  sicut  melius  supradictum  est,  tenebimus  ad 
istas  et  ad  eorum  heredera,  et  ad  amplius,  si  amplius  filie  ex  eis  exierint, 
scilicet  a  supradicto  domino  comite  et  a  domina  supradicta  comitissa 
Maria. 

Hoc  fuit  ita  factum  et  concessum,  primo  die  mensis  decembris,  sab- 
bato,  regnante  Philippo  rege  Francorum ,  Raimundo  Tolose  comite, 
Raimundo  electo  episcopo,   anno  u°  cc'*  i"  ab  incarnatione  Domini. 

llorum  omnium  sacramentorum  presentia  Poncii  de  Bracoaco,etThome 
de  Dalbs,  et  Bernardi  Fabri. 

Testes  sunt  VitalisSenerelluset  Petrus  Senerellus,  etBrunusdeToIosa, 
et  Raimundus  de  Portello,  filius  dictus  Petri  majoris  qui  fuit. 

Et  de  sacramento  Poncii  de  Bracoaco  predicti,  et  Thome,  et  Bernardi 
Fabri  sunt  testes  Brunus  de  Tolosa,  et  Raimundus  de  Portello ;  et  Petrus 
Arnaldus,  publicus  notarius  Tolose,  estde  toto  hoc  testis,  et  istam  cartam 
scripsit. 

CCVllI. 

ITEM   SACRAMENTUM   SUPER   CASTRO    REUMARUM,    EIDEM    DOMINE   OBLATUM 

SUPER   OMNI   FIDELITATE. 

(  Mem.,  fol.  84  r»  et  V.  —  2  decembr.  1201  *.} 

Manifestum  sit  universis,  tam  prosentibus  quam  futuris,  hanc  cartam 
audientibus,  vel  legentibus,  quod  ogo  Bernardus  Baronus  de  Reumis,  et 

•  Serment  de  fidelite  fait  aux  memes  Mathilde  ot  Petronille,  filles  de  Bernard  IV 
de  Comminges   et  de  Marie    de  Montpellicr,  au  suj.-d  dn  chdteau  dc  Rioumes- 
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Guillelmus  liaronus,  ot  Johonnes  de  Semezias,  et  Bernardus  de  Terrada, 
et  Guillelmus  de  Gaza,  et  Pelrus  Faber,  et  Petrus  de  Terrada,  et  Guillel- 
mus  de  Pera,  et  Uaimundus  Sancius,  et  Uaimundus  de  Tilio,  et  Guillelnuis 
de  Gaza,  et  Petrus  Argollus,  et  Vitalis  Ramendiacii,  et  Vitalis  dc  Anano, 
et  Bernardus  de  Gussol,  et  Guillelmus  Faher,  et  Guillelmus  Lorda,  et 
Petrus  Figulus,  et  Petrus  Fortilius,  et  Vitalis  Infantus,  et  Joliannes  de 
Calva  arliga.  et  Johannes  deGaza,  et  ArnaldusCaldaironus,  etRainiundus 
de  Salmonte.  et  Bernardus  de  Gazopodio,  et  Bonetus  de  Baneriis,  et 
Vitalis  Cassanea,  etSancius  de  Casteres,  et  RaimundusdeMo,  etVrnaldus 
Poncius,  et  Martinus  de  Ardpodio,  etGuillelmus  Poncius,  et  Guillelmus  de 
Contivad,  et  PonciusCava,  et  Bonus  homo  de  Sancto  Clare,  et  Fortis  de 
Petro  Adam,  et  Guillelmus  Baronus,  et  Raimundus  Ovelerius,  et  Petrus 
de  Montibus,  et  Bernardus  Ovelerius,  et  Petrus  Bares,  et  Raimundus 
Rufatus,  et  RaimundusStephanus,  et  Guillelmus  Dominicus,  etGuillelmus 
Trauca,  et  Vitalis  de  Micole,  et  Vilalis  Faber,  et  Johannes  de  Berano  , 
et  Petrus  de  Auli.  et  Petrus  Barrilerius,  et  Vitalis  Fortis,  et  Petrus  de 
Micole ,  et  Petrus  Cussol  ,  et  Dominicus  Caballus  ,  et  Raimundus  de 
Manoaco  ,  et  Bernardus  Forf-lius ,  et  Bertrandus  Amaldrannus  ,  et 
Bernardus  de  Calva  artiga ,  et  Johannes  Marra ,  et  Raimundus  de 
Tornas,  et  Garsea  Baronus,  et  Guillelmus  Petrus,et  Bernardus  Tornerius, 
et  Bernardus  Stephanus,  et  Vitalis  de  Villa  nova,  et  Raimundus  de  Serla, 
et  Petrus  Gazana,  et  Martinus  Araaldrannus,  et  Garsia  Cerlinus,  et  Ber- 
nardus  de  Donato,  et  Donatus,  et  Johannes.de  Linariis,  et  Raimundus 
Figulus,  et  Guillelmus  Petri  Poncii,  et  Guillelmus  de  Linariis.  et  Raimun- 
dus  de  Bezuas,  et  Arnaldus  de  Salmonte,  et  Bernardus  de  Barta,  et  Rai- 
mundus  de  Calva  artiga,  et  Cenatus  de  Cotolenquis,  et  Guillelmus  de 
Lupocasca,  et  Bernardus  Marcellus,  et  Vitalis  de  Manoaco,  et  Berna  dus 
deSancio  Vitale,  et  Johannes  Vaquerius,  et  Johannes  Ovelerius,  et  Johan- 
nes  de  Cussol.  et  Petrus  Rufus, et  Johannes  de Terrada,  etPetrus  Johannes, 
etPelrus  Siguinus,  et  Vitalis  Dauli,  et  Bernardus  de  Aulola.  et  Raimun- 
dus  de  Semezias,  et  Guillelmus  de  Carda,  etMartinus  Carda,  et  Guillelmus 
Estufa,  et  Vitalis  de  Manoaco,  et  Petrus  Barta,  etBernardus  de  Baneriis, 
nos  oranes,  raandato  et  jussu  dorainiBernardi,  coraitis  Convenarum.tactis 
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sacrosanctis  Eiivangeliis  ,  juramus  tibi  Matelde  et  Petronille,  filiahus 
supradicli  domini  Bernardi  comitis,  et  domine  comitisse  Marie,  filie  domini 
Guillelmi  Montispossulani,  et  vestris  heredil)us  ,  (luatinus,  post  ohitum 
domini  supradicti  comitis,  fideles  vohis  permaneamus  et  erimus,  et  vitam 
et  moml)ram  vestram  custodiemus  et  salvahimus  ,  nostro  posse,  ahsque 
omni  dolo  et  fraude,  et  sine  omni  malo  ingcnio,  et  castrum  Reumarum  et 
villam,  et  omnia  jura  ihi  pertinencia,  et  totum  tantum  quantum  prefatus 
dominus  comes  liahet,  vel  hahere  dehet,  in  Saves  et  in  episcopatu  Tolose, 
vel  in  antea  hahehit  ipse,  vel  alicjuis  pro  eo,  vel  ex  eo,  sive  sint  castra, 
vel  villas,  seu  forcias,  vel  hovarias,  sive  homines  vel  feminas,  aut  eorum 
tenencias,  sive  terras,  vel  honores,  sive  quicquid  sit ;  totum  ah  integrum 
vohis  juramus,  ita  scilicct  ut  fideles  et  coadjutores  indc  vohis  erimus,  et 
magis  filiahus,  si  amplius  exierint  de  supradicto  domino  comite  et  de 
supradicta  domina  Maria.  Tamerb,  si  predictus  dorainus  Bernardus,  comes 
Convenarum,  hahuerit  infantem,  scilicet  filium,  vel  filios  de  supradicta 
domina  comitissa  Maria,  ad  illum,  vel  ad  illos,  faciemus  hoc  sacramen- 
tum  et  fidelitatem,  et  ad  eorum  heredem,  hona  fide,  et  remoto  omni  dolo 
et  fraude.  Si  vero  ex  illo  filio,  vel  filiis,  decesserit  sine  legitimo  herede, 
totum  lioc,  uti  melius  suprascriptum  est,  tenehimus  ad  istas  et  ad  eorum 
heredem :  et  adamplius,siampliusfilie  exierinta  supradictodominocomite 
eta  supradicta  domina  Maria  comitissa,  filia  domini  Guillelmi  Montispes- 
sulani,  per  hec  sancta  iiii"'"  Euvangclia,  hona  fide,  ct  reinolo  omni  dolo  et 
fraude,  et  ahsque  omni  malo  ingenio. 

Hoc  fuit  factum  et  ita  concessum  ii  die  introitumensis  decemhris,  domi- 
nica  die,  regnante  Pliilij)po  rege  Francorum,  Raimundo  Tolose  comite, 
Raimundo  electo  episcopo,  anno  m^cc^  i*^  ah  incarnatione  Domini. 

Horum  omnium  sacramentorum  testes  sunt  Petrus  Raimundus,  prior 
ecclesie  Reumarum,  et  Bernardus  capellanus,  frater  Raimundi  Corne,  et 
Petrus  de  Forcaldo  capellanus.  et  Brunus  de  Tolosa,  et  Raimundus  de 
Portello,  filius  dictus  Petri  majoris,  et  Petrus  Arnaldus,  puhlicus  notarius 
Tolose,  qui  cartam  istam  scripsit. 
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CCIX. 

SACnA.MENTUM  QUORUMDAM  MILITUM  SUPKR  OMNI  FIDELITATli  FACTUM  FILIABUS,  NATIS 
ET  NASCITURIS,  BERNARUI  ,  COMITIS  CONVENARUM  ,  ET  MARIE,  UXORIS  SUE  ,  SUPER 
SAMATANO,    ET   ALIIS   HONORIBUS    AD   EAS    RESPICIENTIBUS . 

(Mein.,  fol.  8i  V  et  85  r\  —  6  deceiubr.  1201  *.) 

Manifostum  sit  nnivorsis,  tain  prosontibus  quam  futuris,  hanc  carlam 
audiontibus,  vollegentibus,  quod  ego  Raimundus  Marcaderius  dc  Sama- 
tano,  et  Petrus  de  Simorra,  et  Vitalis  VeroUus,  et  Raimundus  de  Dalbs, 
et  Bonus  homo  de  Samatano,  et  Bernardus  de  Pompiaco,  et  Guiilehnus 
Moresa,  et  Bernardus  de  Larabes,  et  Johannes  de  Francia,  et  Arnaldus 
de  Aulosa,  et  Raimundus  Manaderius,  et  Arnaldus  de  Lesa,  et  Guillelmus 
de  Tolosa,  et  Dominicus,  et  Petrus  Guillelmus,  et  Bernardus  de  Monte 
gausio,  et  Bernardus  de  Araspa,  et  Sancius  Pastellus,  et  Vitabs  de  Molino, 
etGuillehnus  de  Jumello,  et  Petrus  de  Lana,  et  Bonus  homo  de  Sabone- 
riis,  et  Jordanus  Macellarius,  et  Vitah's  de  Samatano,  et  Dominicus  de 
Concordia,  et  Petrus  de  Saboneriis,  et  Petrus  de  Fonte,  et  Arnaldus  de 
Carreriis,  et  VitaUs  de  Monte  alto,  et  Guillelmus  Johannes,  et  Garsia,  et 
Raimundus  de  Casalbo,  et  Guillelmus  de  Sancto  Leone,  et  VitalisdePorta, 
et  Bernardus  de  Artiga  ,  et  Guillelmus  Manaderius  ,  et  VitaUs  Dazerius, 
et  Petrus  de  Sancto  Antonio,  et  Araaldus  de  Dalbs,  et  Michael  Espaza,  et 
Petrus  de  Salva  terra,  et  Petrus  Claverius,  et  Arnaldus  Socius,  et  San- 
cius  Donatus,  et  Johannes  de  Capite  casalis,  et  Dominicus  de  Leg  monte, 
et  Vitalis  de  Conilan),  et  Bernardus  de  Parada,  et  Guillelmus  Embrinus, 
et  Petrus  de  Casahbus,  et  Petrusde  Faieto,  et  Bernardus  Textor,  etSicar- 
dus  AmeHus,  et  Sanciusde  Cadalbico,  et  Arsinus  de  Mirapice,  et  Petrus 
de  Bona  fonte,  et  Gormondus  de  Dalbs  ,  Bernardus  de  Pompiaco,  et 
Vitalis  de  Aulosa,  et  GuiUebnus  de  Vareriis,  et  GuiUehnus  VeroUus,  et 
Bernardus  Cartada,  et  Martinus  de  Sancto  Ciranis,  et  GuiUehnus  Arnahhis 
de  Molnare,  et  YitaUs  de  Fabrica,  et  Bernardus  de  Turre,  et  Socius,  et 
Ademarus  de  Gavarredo,  et  VitaUs  de  Comite,  et  Bernardus  de  Druleto, 

*  Serment  fait  aux  memes  Mathilde  et  Petronille  par  divers  chevalier.'?  do  Samatan. 
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(M  Joliaiinos  do  NaiicMios.  c(  Bomis  hoiiio  de  Casallx),  ot  liainuindiis  (Jaii- 

t(M'iiis,  et  Arnaldiis  Einhriiuis,  (M  .Vrnaldus  de  Sahoneriis,  et  Uernardus  de 

Agassaco,  et  Bonus  lionio  Cahrerius,  el  tiuillelnius  Arnaldus  de  U(K'a,  el 

VitalisPiscator,  et  PelrusGuillelmus  Espeltonus.  et  Rainmndus  de  Baselis, 

et  IVtrus  Ricardus,  et  Pelrus  Guillelmus  Bretus,  et  Guillelmus  de  Baselis, 

et  (luilielinus  de  Cadalbico,  et  Michael  de  Insula,  et  Arnaldus  de  las  Pas, 

et  Arn  ddus  de  Simorra,  et  Vitalis  de  Monle  alto,  et  Arnaldus  de  Fenoleto, 

et  Bernardus  (luillelmus  Boca  de  Astaraco,  et  Fortis  de  Monte  bardono,et 

Tosetus  Mercaderius,  et  Fortis  do  Heremo,  et  Guillelmus  Filiolus  ,  et 

Arnaldus  Gulllelmus,  et  Guillelmus  Bovarius,  et  Petrus  Cabrerius,  etPaba 

de  Sancto  Medardo,  nos  omnes  supradicti  de  Samatano,  mandato  et  jussu 

domini  Bernardi,   comitis  Cimvenarum,  tactis  sacrosanclis  Euvangeliis, 

juramus    tibi    Matelde   el   Petronille  ,    filiabus  predicti   domini   coraitis 

et  domine  comitisse   Marie,  filie,domini   Guillelmi  Montispessulani,    et 

vestris  Iieredibus,  (juatinus,  post  obitum  domini  supradicti  comitis,  fideles 

vobis  permaneamus  et  erimus,  et  vitam  et  membram  vestram  custodie- 

mus  et   salvabimus,   nostro   posse,    absque   omni    dolo    et   fraude,   et 

sineomni  malo  ingenio,  et  Samatanum  et  omnia  pertinencia  ville  Samatani 

et  burgi,  et  totum  tantum  quantum  predictus  dominus  Bernardus  comes 

babet,  vel  habere  debet  modo,  vel  in  antea  liabebit  ipse,  vel  aliquis  pro 

60  et  exeo.  inSaves  et  in  episcopatu  Tolose,  sive  sint  castra,  vel  villa,  seu 

forcias,  vel  bovarias,  vel  homines,  aut  feminas,  aut  eorum  tenencias,  sive 

terras,  vel  honores,  sive  quicquid  sit ;  totum  ab  integrum  vobis  juramus  : 

ita  scilicet  ut  fideles  et  coadjutores  inde  vobis  erimus,  et  magis  filiabus,  si 

amplius  exierint  de  supradicto  domino  comite  et  de  supradicta  domina 

Maria.  Tamen,  si  predictus  dominus  Bernardus  comes  habuerit  filium,  vel 

filios  de  supradicta  domina  comitissa  Maria,  ad  illum,  vel  ad  illos,  facie- 

mus  hoc  sacramentum  et  fidelitatem  bona  fide,  et  remoto  omni  dolo  et 

fraude ;  et  hoc  eis  tenebimus,  et  ad  eorum  heredem,  et  ad  amplius,  si 

amplius  filie  exierint  a  suj)radiclo  domino  comite  et  a  supradicta  domina 

comitissa  Maria,  filia   Guillelmi,    domini  Montispessulani.  Sic  Deus  nos 

adjuvet,  et  hec  sancta  iiii"'"  Euvangelia,  bona  fide,  et  remoto  orani  dolo  et 

fraude,  etabsqueomni  malo  ingenio. 
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Horuin  oinniiini  sacrainontoruin  tesles  siint  IVlrus  de  jMolnare,  el  Ade- 
niarius.eonversus  doinusGiinontis,  et  lirunus  di;  Tolosa,  et  Raiinnndus  de 
Portello,  filius  diclus  Pelri  inajoris,  qui  fuit,  el  Petrus  Arnaldus,  publicus 
notarius  Tolose,  qui  cartain  istani  scripsit. 

Item  Petrus  de  Marti  serra,  et  Guillelinus  Arnaldus,  et  Guillelmus  Rai- 
mundus,  etGuillelmus  deMarti  serra,  et  Vitalis,  et  Bonus  liomo,  etGuillel- 
mus  de  Marti  serra,  et  Vitalis,  et  Bonus  liomo,  et  Guillelmus  de  Marti 
serra,  et  Dominieus  Arnaldus,  et  Sancius  de  Claranis ,  et  Johannes  de 
Agassaco,  et  Vitalis  de  Agassaco,  et  Raimundus  de  Agassaco,  et  Vitalis 
de  Pompiacode  Agassaco,  et  Arnaldus  de  Forga  de  Agassaco,  Bernardus 
Scolanus  de  Cula,  ct  Garsia  de  Martiserra,  et  GuillelmusdeAIbinaco, 
et  Raimundus  de  Binas,  et  Sancius  de  Sermas,  et  Bonus  puer  de  Pujolibus, 
et  Airaericus  de  Pujolibus,  et  Raimundus  de  Pinu,  omnes  isti  fecerunt 
illud  idem  sacramentum,  quod  suprascriptum  est,  eteodemmodo. 

Horum  sacramentorum  honiinum  deMartiserraet  Agassacoet  deCuIas, 
testes  sunt  Guillelmus  Garsia  de  Palineriis,  et  Petrus  de  Molnario,  et 
Petrus  de  Forga,  capellanus  Montis  pensati ,  et  Brunus  de  Tolosa ,  et  Rai- 
mundus  de  Portello,  filius  dictusPetri  majoris  qui  fuil,  et  Petrus  Arnaldus, 
publicus  notarius  Tolose,  qui  liec  omnia  scripsit. 

Hoc  fuit  factum  et  ita  concessum  vi^  die  introitu  decembris,  feria  v*^, 
regnante  PhilipporegeFrancorum,  Raimundo  Tolose  comite,  Raimundo 
electo  episcopo,  anno  m°  cc°  i°  ab  incarnatione  Domini. 

CCX. 

SACRAMENTUM  FIDELITATIS,  QUOD  FECIT  ARNALDUS  MASCARONUS  MATHILDI  ET  PETRO- 
MLI.E  ,  FILIABUS  NATIS  ET  NASCITURIS  BERNARDI  ,  COMITIS  CONVENARUM  ,  ET 
MARIE  COMITlbSE,  UXORIS  SUE,  SUPER  CASTRO  DE  MUREL,  ET  CETERIS  HONORIBUS 
AD    EAS   SPECTANTIBUS. 

(Mem.,  fol.  85  r».  —  Decembr.   1201   .) 

Eu  hom,  per  nom  Arnalt  Mascaron,  per  mendamen  de  te  Bernart  comte 
de  Comenge,  jur  a  Mathelz  et  a  Peironella,  fillas  de  te  Bernart  comte  de 
Comenge  etdelacomtessa  Maria,filla  d'en  Guillelm,  sennordeMonpesIier, 
que  seguentrels  dias  de  te  Bernart  comte  sobredig,  fizels  om  lur  sia,  et 
lur  vida  et  lur  membra  lur  gar  et  lur  salve,  a  mon  poder,  sens  gien  e  sens 
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onj;an  ;  (^t  Murol,  e  lot  lo  portonenion,  e  tota  la  sonnoria  de  Murel,  e  tota 
la  li>rra,  e  tota  la  lionor,  sion  castels,  sion  vilas,  sion  terras,  sion  honors 
de  Saves,  e  tota  la  lorra  e  tota  la  honor,  sion  castels,  sion  vilas,  sion 
lionios,  sion  lonionas,  sion  sonnorias  qiie  tu  Bornart  coms  de  Conienge  as 
on  ravesquatde  Tolzan,  quo  ara  i  as  ni  avor  i  deus,  ni  adonant  i  auras. 
E  d'aizo  serai  fizels  e  ajudaire  ad  ellas,  o  a  mais  fillas,  si  mais  n'i  avia  de 
te  sol)redig  comte  e  de  la  sobredicha  comtessa,  salva  la  heretat  e  rospo- 
salici  que  la  sobredicha  comtessa  a  el  castel  de  Murel.  Tot  aisi  con  es 
sobroscrig,  sens  gien  e  sens  engan  o  attendrai  per  bona  fe,  per  aquestz 
sanz  Euvangolis.  Pero  a  saber  es  que,  si  fil  i  avia  del  s()l)redig  comte  e  de 
la  sobredicha  ccmitessa,  o  fils,  ad  aquel,  o  ad  aquols,  faria  sagrament  e 
fozoltat  per  bona  fe,  e  sens  engan,  et  ad  els  o  tenria,  et  a  lur  heres. 
Pero  si  menesfallia  d'els  sens  lials  heres,  tenria  o  ad  aquestas,  et  a 
lur  heres. 


VIII.  —  DE  HONORIBUS  EBRARDORUM. 

CGXI. 

C.^RT.V    HONORIS   QUEM   OBLIGAVIT   AIMELDIS,   UXOR   UGONIS   BERNARDI   DE    POJETO, 
CUM   FILIIS   SUIS,    GUILLELMO    EBRARDI. 

(Mem.,  fol.  86  v°.  —  6  maii  111G  1.  ) 

Annoab  incarnatione  Domini  m''  c^  xvi",  ii°  nonas  maii,  feria  vii,  luna  xx. 
Ego  Aimeldis,  (jue  fui  uxor  Ugonis  Bernardi  de  Pogeto,  et  nos  qui  sumus 
filii  ejus,  videlicet  ego  Raimundus  et  ego  Guillelmus,  nos  per  ccc  solidos 

*  l^es  freres  Ebrard  figuraient  au  nom-  mission  do  leur  hcritage  a  Guillem  VUI  , 

bre    des    vassaux    les    plus    devoues    des  qui   par    suite  reunit    leurs    archives   aux 

seigneurs  de  Montpollier,  et  ils  rendirent  siennes.  Ce  premier   acte  a  trait  k  un  en- 

a  Guillem  VI  notamment  d'inapprcciablos  gagement  de  domaine,  fait  a  Pierre  Guil- 

services,  lorsque    apres  avoir  cto    rcduit  lem  Ebrard  par  Aimeld,  fcramo  de  Hugues 

par    reiiicute  a  se  rcfugier  a  Lattos  il  en-  Bernard  du  Fouget ,  pour  trois  cents  sous 

treprit  de  rentrer  dans  sa  ville    seigneu-  melgoriens. 
riale.  Leur  devouement  aboutit  kla  trans- 
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melgorienses  mittimusin  pignore,  sinc  inganno,  cuni  liac  carta  til)i  Petro 
Guillelmo  Ebrardoet  uxori  tue,  atque  infantihustuis,  et  cuivos,  vel  vestri 
lioc  pignus  ilimiseritis,  totuin  illuin  lionoreni,  ([ucni  pater  mcus  Guillel- 
mus  Ebrartlus  deditmiclii  in  hcrcdilate  cum  marito,  prctcr  iilum  honorem 
de  Montclz,  qucm  ego  Aimeldis  impignoravi  Guillclmo  Fclicio  et  Mai'tino 
Feiicio,  et  pretcr  illam  terram  quam  inipignoravi  Martino  de  Chauleto,  et 
preter  iilum  honorem  de  Calvuzono  similitcr  quem  impignoravi  Stcphano 
Poncio.  Et  totum  honorem  istum  suprascriptum,  queni  Guillcimus  Felicius 
et  Martinus  Fclicius,  et  Martinusde  Chauleto,  ct  Stephanus  de  Calvuzono 
iiabent  mei  in  pignore,  si  tu,  Petre  Guilleime  Ebrarde,  aut  tui,  volueritis 
euni,  vel  aliquam  partem  ipsius  lionorisredimere,  habeatis  licentiam  redi- 
mendi.  Et  totum  istumhonorem  suprascriptum  alterutrum,  tu,Petre  Guil- 
lelme  Ebrarde,  aut  tui,  volucritis  eum,  vcl  aliquam  partem  ipsius  honoris 
redimere,  habeatis  licentiara  redimcndi.  Et  totum  istum  honorem  su])ra- 
scriptum  alterutrum,  tu,  Petre  Guillclme  Ebrarde,  ettui  supradicti  habca- 
tis  etteneafis  in  pignore,  tamdiu  donec  ego  Aimeldis,  aut  filii  mei  supra- 
dicti,  reddamus  vobis,  vel  mandatario  vestro,  ccc  solidos  melgorienses, 
et  totum  alium  averum  de  quo  vos  redimeritis  istum  alium  honorem 
suprascriptum. 

Hujus  pignoris  suprascripti  testes  sunt  Olivarius  de  Castello,  Poncius 
Berengarii,  Poncius  Bertrandi  de  Melgorio,  Petrus  de  Fleis,  Petrus  Rai- 
mundi  clericus,  et  Raimundus,  qui  hanc  cartam  scripsit. 


CCXll. 


CARTA    ABSOLUCIONIS   CUJLJSDAM   VINEE,    QUAM   FECIT   ALDIARDlS   PETRO 

GUILLELMO    EBRARDI. 

(  Mem.,  fol.  86  v».  —  18  februar.  1118-1119  >.  ) 

Ego  Aldiardis,  que  fui  filia  Poncii  Yitalis,  et  ego  Maria,  que  sum  filia 
ipsius  Aldiardis,  et  ego  Poncius.  qni  snm  filius  istius  Marie,  nos  omnes 

*  Cession  d'une  vigne  faite  h  Picrre  Guillcin  Ebrard  par  Aldiarde  ,  d'accord  avec  ses 
enfants. 
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suprascripti  solvimus  ol  guirpimus  sine  onganno,  ot  sino  uUo  rotonomonto, 
cum  hao  carta  libi  Potro  GuiUelmo  Ehranli,  ot  uxori  tuo,  ol  infanfibus 
veslris,  ad  faoiondas  totas  vestras  volunlatos,  totam  ipsam  vineam  ,  cum 
terra  in  qua  est,  quam  nos  tenebamus  de  vobis  ipsis  in  terminio  de 
Aurioio ;  que  vinea  alTrontat  ex  una  parle  cum  vinoa  Petri  Adomari,  et  ex 
alia  parle  ost  via  publica  Sancti  Jaoobi.  Por  istud  solvimenluui  et 
guirpimontum  suprascriptum  tu,  Petre  Guillelme  Ei^rardi,  douas  michi 
Aldialdis  ot  meis  mandatariis  xv  solidos  de  Melgorio  et  iiii  sextiers  mer- 
cadals  et  einina  do  frumonto. 

Hoc  solvimentum  et  guirpimentum  fuit  factum  xii  kalendas  marci  , 
anno  Dominice  incarnationis  m*^c°xviii°,  indictione  x,  epacta  xxvi,concur- 
rente  vii,  in  presentia  Bernardi  Berengarii,  Raimundi  Ugonis  de  Pogeto, 
Petri  Bernardi  de  Puteo,  Raimundi  fratris  sui,  et  Raimundi  de  Conchas. 

CCXIU. 

PACTUM   A  GUILLELMO   EBRARDT    FACTUM   CUM   BERTRANUO    DE   SILVINIACO. 
(Mem.,  fol.  86  v"  et  87  r'.  —  Circ.  1118  *.) 

Hec  est  carta  conveniencia,  quam  ogo  Potrus  Guillolmi  Ebrardi  et  uxor 
mea  Aldiardis,  et  infantes  nostri,  facimus  tibi  Bertrando  de  Silviniaco, 
uxorique  tue  Ermengardis,  et  infantibusquostu  habueris  desuprascripta 
Ermengardi. 

In  nomine  Domini.  Ego  Petrus  Guillolmi  Eimirdi,  ot  uxor  mea  Aldiar- 
dis.etinfantosnostri.facimusconvonionciamcum  hac  carta  tibi  Bertrando 
de  Silviniaco  ,  uxorique  tue  Ermongardi,  et  infantibus  quos  tu  habueris 
de  Ermongardi,  de  toto  illo  honore  quom  Guillolmus  Ebrardi,  avus  meus, 
habuit  et  tenuit,  et  ego  modo  habeo  et  teneode  suprascripto  avo  meo,  vel 
femina  tenet  de  me  :  quod  si  Polrus  su])rascriptus  morior,  et  uxor  raea 
Aldiardis,  et  infanles  nostri,  sine  logale  herede,  iste  lionor  suprascriptus 

'  Convention  relative  a  la  succession  clomanialo  do  Guillem  Ebrard  ,  aVeul  de  Pierre 
Guillom  Ebrard. 
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revertatur  tibi  Bortranflo,  iixorique  tue  Ermengardi,  et  infantibus  quos 
tu  de  Erniengardi  luil)ueris.  Et  si  ego  Petrus  suprascriptus  velleni  dare, 
vendere,  vel  inij)ignorare  isluin  supraserij)tuni  honoreni,  vel  uxor  inea 
Aldiardis,  vel  inlantes  noslri,  non  liceat  nobis  facere,  nisi  libi  Bertrando, 
uxorique  tueErniengardis,  et  infantibus  quos  tu  liabuerisde  Erinengardi. 
Hanc  vero  suprascriptani  convenientiam  egoPetrus  suprascriptus,  etuxor 
mea  suprascripta,  et  infantes  nostri,  facimus  eo  tenore  tibi  Bertrando, 
uxorique  tue  Ermengardi  ,  et  infantibus  quos  tu  de  Ermengardi  ha- 
bueris,  quod,  si  ego  Petrus  suprascriptus,  vel  mei  suprascripti,  vellemus 
vendere  ,  vel  impignorare  istum  honorem  suprascriptum,  tibi  Bertrando, 
vel  tuis  suprascriptis,  debetis  nobis  dare  tale  precium  [quale]  aliquis 
homo,velfemina,  absquecontraria  dare  nobis  voluerit,  Etsi  tu,  Bertrande, 
vel  tuis  suprascriptis,  tale  precium  nobis  dare  nolueritis ,  ego  Petrus 
suprascriptus,  vel  mei  suprascripti ,  faciamus  de  suprascripto  honore 
quodcunque  facere  voluerimus. 

InnomineDomini.  Ego  Bertrandus  de  Silviniaco,  et  uxor  mea  Ermen- 
gardis,  et  infantes  nostri,  facimusconvenienciam  cum  hac  carta  tibi  Petro 
Guillelmo  Ebrardo,  uxorique  tue  Aldiardi,  etinfantibusvestris,  detotoillo 
honore  qui  michi  Ermengardis  advenit  ex  parte  Guillelmi  Ebrardi,  avi 
Petri  Guillelmi  suprascripti.  Quod  si  ego  Bertrandus  morior,  aut  ego 
Ermengardis  morior  sine  legali  herede  de  Bertrando,  autinfantes  nostri, 
quos  de  Bertrando  habuissem,  moriuntur  sine  legali  herede,  revertatur 
iste  honor  suprascriptus  tibi  Petro  Guillelmo,  uxorique  tue  Aldiardi 
et  infantibus  vestris.  Et  si  ego  Bertrandus  suprascriptus  vellem  dare, 
vendere,  vel  impignorare  istum  honorem  suprascriptum,  vel  uxor  mea 
Ermengardis,  vel  infantes  nostri,  non  liceat  nobis  facere,  nisi  tibi  Petro 
Guillelmi,  uxorique  tue  Aldiardi,  et  infantibus  vestris.  Hanc  vero  supra- 
scriptam  convenienciam  ego  Bertrandus  suprascriptus  et  uxor  mea  supra- 
scripta,  et  infantes  nostri,  facimus  eo  tenore  tibi  Petro  Guillelmo,  uxori- 
que  tueAldiardi,  et  infantibus  vestris,  quod,  si  ego  Bertrandus  supra- 
scriptus,  vel  mei  suprascrij)ti,  vellemus  vendere,  vel  impignorare  istum 
honorem  su{)rascriptum  tibi  Petro  (iuillelmo,  vel  tui  suprascripti,  debetis 
nobis  dare  tale  precium,  qualepreciura  aliquis  homo,  vel  femina,  absque 

47 
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contraria,  dare  nobis  vohioril.  Si  vcro  tii,  PctrcGiiillclmi,  vcl  tui  supra- 
scripli ,  talc  prcciuni  nobis  daro  nohicritis,  cgo  Bcrlrandus  supra- 
scriplus,  vel  mei  suprascripti,  faciamus  de  supradicto  honore  quodcunque 
facere  vohicriums. 

Do  liac  convenienlia  suprascripta  tcstes  sunt  Roslagnus  AmcHi , 
Oliveirs ,  Bcrnardus  Berengarii ,  GuiUchnus  de  Silviniaco  ,  Petrus  de 
Capclla,  Armannus,  filius  Poncii  Armanni.  Guillehnus,  scriba  domini 
Guillehni  Montispessulani,  scripsit, 

CCXIV. 

GARTA   DIVISIONIS    CUJUSDAM    HONORIS  ,    QUE   FACTA    EST   INTER    PETRUM   GUILLELMUM 

EBRARDUM  ET  BERTRANDUM. 

(Mem.,  fol.  87  r".  —  Circ.  1118».  ) 

In  nomine  Domini.  Hec  estcarta  de  particione,  quemfaciraus  egoPetrus 
GuillehniEbrardi  ct  uxor  mca  Akliahhs,  et  infantes  mei,  etego  Bertran- 
dus  de  Silviniaco,  et  uxor  mea  Ermengardis. 

EgoPelrus  Guillehni  etuxormeaAldiardis,  etinfantes  mei,  guirpemusel 
solvemus  til)i  Bertrando,  uxorique  tucErmongardis,  etad  heredibus  quos 
tu  habucris  de  Ermengardi,  totum  ipsum  lionorem  (juam  habemus  in 
villa  Silviniaco,  et  dominicaluram,  ct  pratos,  et  tolos  ipsos  homines,  et 
totas  ipsas  fcminas,  et  que  pertinent  ad  istum  honorem  suprascriptum, 
cum  fide,  et  sineenganno,  cumhac  carta. 

CCXV. 

GUIRPIMENTUM   A   BERTRANDO    ET   UXORE   SUA   FACTUM   PETRO   GUILLELMO . 

(Mem.,fol.   87  r».  —  rirc.   1118  2.) 

In  nominc  Domini.  Ego  Bertrandus,  ot  uxor  mca  Ermcngardis,  guirpe- 
mus  et  solvcmustibi  Pctro  Guillehni,uxoriquelueAh'ardis,  etad  infantibus 

•   Cession  de  domaine   consentie  entre  ^   Abandon   de   domaines  fait  k  Pierre 

Pierro  Guillcm    Ebrard    ct   Beitrand    de  Guillem  Ebrard  par  Bertrand  de  Silviguac. 

Silvignac.  Cf.  document  CCCCI. 
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vestris,  ipsuin  lotum  honorom  quam  liahemus  in  terrainio  de  Andaixar- 
gues,  et  ipsum  totum  lionorem  quem  tenuit  Poncius  Vidal  de  Pruneto  ;  et 
ipsumtotum  honorem  quem  tenent  Bonas  et  BorreUos;  et  ipsamtotam  ter- 
ram  que  est  a  Preveiranegues,  juxta  terram  que  fuit  Berengarii  Ehrardi ; 
et  ipsum  lotumhonoremdeGarrigas,  quem  (iuiUehnusEhrardi,  aut  Petrus, 
frater  suus,  hahuerunt  et  tenuerunt  in  dominio,  aut  homo  aut  femina 
propter  illos,  Et  guirpemus  et  solvemus  nos  suprascripti  vobis  scriptis 
ipsos  homines  et  ip^^as  feminas  que  pertingunt  ad  istum  honorem  supra- 
scriptum,  cum  fide  et  sine  enganno,  cum  liac  carta. 

De  hac  particione  etde  hacsolvitione  suprascriptatestessunt  Rostagnus 
Amelii,  Oiivers,  Bernarchis  Berengarii,  Guillehnus  de  Silviniaco,  Petrus 
de  CapeUa,  Armannus  fiHus  Poncii  Armanni. 

CCXVI. 

VENDICIO    UNIUS    DOMUS,    TERRARUM    ET  VINEARUM,     QUAM    FECIT    RAIMUNDUS 

UGO    GUILLELMO    EBRARDI. 

(iMem.,  fol.  87  r".  —  Februar.  i  131-1132  ».  ) 

Ego  Raimundus  Ugo,  et  ego  Archimberta  ejus  uxor,  nos  ambo,  cum 
bona  voluntate  Guillehni  de  Pogeto,  fratris  mei,  vendimus,  solvimus,  et 
prorsus  guirpimus  per  fidem  ,  et  sine  vestro  vestrorum[que]  enganno,  et 
absque  omni  retenemento,  cum  hac  carla  tibi  Guillehiio  Ebrardi ,  et  fra- 
tribus  tuis  Raimundo  et  Bernardo ,  et  posteritati  vestre ,  et  cuicunque 
dimiseritis,ad  facien  lasomnesvohintates  vestras,  totam  domumnostram, 
cum  retro  curia,  et  cum  introitibus  et  exitibus,  et  cum  omnihus  ad  se 
pertinentihus,  quam  habebamusin  Montepessulano,  inter  terram  nostram 
et  curiam  Petri  Paniscalcati.  Vendimus  autem  vobis  et  vestris  similiter 
omnes  illas  vineas  nostras  ,  cum  terris  in  quibus  sunt ,  et  cum  omnibus 
earum  pertinentibus  ,  quas  habebamus  in  vinario  de  Podio  Avillerio , 
ubicunque  ibi  sint.  Vendimus  etiam  vobisomnes  terras  nostras,  cum  earum 

*  Vente  de  domaines  faite  par  Rairaond  Hugues  k  Guillem  Ebrard,  ainsi  qu'4  ses  deux 
freres  Raimond  et  Bernard. 
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pertiiKMilihiis,  quas  Pelrus  de  Mairois  et  Maria  Parleira,  cjus  uxor,  visi 
fueruiit  t(>nere  (\o  nobis  et  de  patre  noslro,  in  parrocliia  Sancti  Michaelis 
deMontels.  Propter  hanc  auteni  venditionem  tocius  honoris  suprascripti, 
cuni  oninibus  ad  se  pertinentibus ,  tu,  Guillehne  Ebrardi ,  et  fratres  tui 
Uainiun(kis  et  Bernardus  dedistis  michi  Raimundo  Ugoni ,  et  uxori  mee 
Archimberte,  et  infantibus  meis,  ccc  solidos  melgorienses  de  emptione, 
ita  quod  de  precio  isto  nichil  remansit  apud  vos  in  debito. 

Acta  est  vendicio  hec  anno  Dominice  incarnationis  m°  c°xxx°  i",  in  mense 
februarii,  in  presentia  et  in  testimonio  Guillehni  de  Fabricis,  Poncii  de 
Salvinnaco,  Aimerici  Duas  vices,  Petri  de  Clareneiaco,  Guillelmi  Amelii, 
Guillelmi  filii  Petri  Guiraldi  de  Sancto  Cosma,  et  Raimundi  qui  scripsit 
hec. 

GCXVU. 

VENDICIO    QUAM    FECIT    GUILLELMUS   DE    POJETO   GUILLELMO   EBRARDI. 

(Mem.,  fol.  87  r»  et  V.  —  Januar.  1132-1133  *.) 

Ego  Guillelmus  de  Pogeto  vendo,  solvo,  et  prorsus  guirpio  per  fidem, 
et  sine  vestro  enganno ,  et  absque  omni  retenemento  ,  cum  hac  carta, 
tibi  Guillehno  Ebrardo,  et  fratribus  tuis  Bernardo  et  Raimundo,et  poste- 
rilati  vestre,  et  cuicunque  (hmiseritis,  ad  faciendas  omnes  voluntates 
vestras  ,  quicquid  inde  faccre  vohieritis,  sine  mea  meorumque  succes- 
sorum  aliqua  inquietudine,  sciHcet  totam  partem  meam  ,  cura  omnibus  ad 
sepertinentibus,  que  michi  advenit,  veladvenire  debet,  tocius  honoris  qui 
fuit  de  hereditatc  matris  mee,  ubicunque  ipse  honor  istius  partis  mee  sit, 
vel  quid  sit.  Propter  hanc  autem  venditionem  tocius  partis  mee  illius 
honoris  qui  fuit  de  hereditate  matris  mee,  cum  omnibus  ad  lianc  partem 
pertinentibus,  et  que  pertinere  debent,  tu,Guillelme  Ebrardi,  et  fratres 
tui  Bernardus  et  Rainiundus  dedistis  michi  Guillelmo  de  Pojeto  et  meis 
mandatariis  ccc  solidos  melgorienses  de'emplione. 

'  Vente  faite  k  Guillem  Ebrard  et  a  ses  deux  freres  Bernard  et  Raimoncl,  par  Guillem 
du    Pouget  ,    de    sa    portion    de  riieritage  maternel. 
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Arlum  est  lioc  anno  Dominico  inrarnationis  M"  c°  xxx"  n",  in  monse 
januarii,  in  prosentia  cl  in  lostimonio  IVlri  (\o  Flois  ct  Aimerici  Duas 
vices,  Bcrlrandi  dc  Sanclo  Firmino,  (luilh^lmi  Amclii,  ct  Raimundi  qui 
scripsit  hec. 

CCXVIU. 

C.\RTA    VENDICIONIS    CUJUSDAM    DOMUS,    QUAM    FECIT    GUILLELMUS    RAIMUNDI 

DE    CONDAMINA    GUILLELMO  EBRARDI. 

(Mem.,  fol.  87  v".  —  Jul.   113-2  >  .) 

EgoGuillclmusRainiundi  de  Condamina,et  ego  Ermessenda,  ejus  uxor, 
et  nos  qui  sumus  filii  eorum,  Pclrus,  Guillelmuset  Raimundus,  nosomnes 
suprascripti  vendimus,  solvimus,  ct  prorsus  guirpimus,  per  fidem  et  sine 
enganno,  et  absque  omni  retenemento,  cum  hac  carta,  tibi  Guillelmo 
Ebrardi,  et  fratribus  tuis  BernardoetRaimundo,  et  cuicunque  dimiseritis, 
ad  faciendas  omnes  voluntates  vestras,  totam  domum  nostram,  cum  curia, 
et  cum  introilibus  et  exilibus,  et  cum  omnibus  ad  se  pertinentibus,  et  que 
pertinero  dobent,  quam  habobamus  ad  Sanctum  Firminum,  quam  compa- 
ravimus  de  uxore  Guiraldi  Bertrandi  et  do  filia  ejus,  cum  omni  bona  vo- 
luntate  Guilaberti  Piscenarii,  et  Fulconis  fratris  ejus,  qui  fuerunt  gadia- 
tores  ipsius  Guiraldi  Berlrandi  :  que  domus  cum  curia  est  inter  domum 
Raimundi  de  Monte  Olivo  et  Berengarii,  fratris  ejus,  et  domum  Bremundi 
Bastonis.  el  domura  Petri  Girbaldi,  et  retro  jungitur  cum  muro,  et  ante 
discurrit  via  publica.  Propter  hanc  autem  vendilionem  istius  domus  cum 
curia,  et  cum  omnibus  ad  se  pertinentibus,  et  que  pertinere  dobent,  tu, 
Guillelme  Ebrardi,  et  fratres  tui  Bcrnardus  et  Raimundus  dedistis  michi 
Guillolmo  Raimundi,  et  uxori  mee,  el  infantibus  meis,  et  mandatariis 
nostris.  c  solidos  melgoriensos  dc  emptione. 

Actum  est  hoc  anno  Dominice  incarnationis  M"  c*'  xxx*'  ii°,  in  mense 
fabruarii,  in  prosentia  et  in  testimonio  Raimundi  Roslagni  de  Centraira- 
nicis,  Pelri  de  Fleis,  Aimericii  Duas  vices,  Guillelmi  Amelii,  et  Raimundi 
Campi,  Petri  Raimundi  de  Condamina,  et  Raimundi  qui  scripsit  hec. 

•  Vente  d'une  niaison  sise  k  Montpellier,  lem  Ebrard,  ct  a  ses  deux  freres  Bernard 

pres   de  reglise   Saint-Firmin,    faite    par  et  Raimond. — Agrandissement  progressif 

Guillem  Raimond  de  la  Condamine  a  Guil-  du  pati  inioine  des  Ebrards. 
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CGXIX. 

INSTRUMENTUM    VENDICIONIS    FACTE    JOHANNI    TACONI    A    PETRO    DE    VALFERA . 

(Mem.,  fol.  87  v».  —  .lul.  11  ;i'.'  '.) 

Ego  Petrus  de  Vallefera,  et  ego  Guillelnia,  ejus  uxor,  nos  ambo  vendi- 
mus,  solvimuset  guirpiraus,  perficlem  et  sine  enganno,  et  absque  omni 
relenemento,  cum  haccarta,  tibi  JohanniTaconi,  etuxori  tue,  etinfantibus 
luis,  et  cuicuniiue  dimiseritis  ,  ad  faciendas  omnes  voluntates  vestras,  ad 
danduin,  ad  vendendum,  et  ad  impignorandum,  cum  consilio  Guilielmi 
Ebrardi,  vel  fratrura  suorum,  exceptis  sanctis,  clericis  et  railitibus,  unam 
peciara  vinee  nostre,  cura  terra  in  qua  est,  et  cura  omnibus  ad  se  perti- 
nentibus,  quam  habebamus  in  vinario  de  Podio  Avillerio,  inter  vineara 
Poncii  Berengarii  et  vineam  Guillelmi  Colurabi.  Propter  hanc  autera  ven- 
dicionera,  solucionera  et  guirpicionera  hujus  pecie  vinee  prescripte,  cura 
terra  in  qua  est,  et  cura  oranibus  ad  se  pertinentibus,  tu,  Johannes 
Tacone ,  dedisti  Petro  de  Vallefera ,  et  uxori  raee  xx  solidos  melgo- 
rienses  pro  emptione. 

Hoc  factum  est  cum  consilio  Guillehni  Ebrardi,  qui  habuit  inde  xii 
denarios  per  consilium. 

Sciendum  vero  est,  quod  ego  ipse  GuillelmusEbrardi,  cum  bona  volun- 
tate  fratrum  meorura  Bernardi  et  Rairaundi,  solvo  et  guirpio,  sine  aliquo 
enganno,  cura  hac  carta,  propter  scambiura  hujus  pecie  vinee  prescripte, 
tibi  Johanni  Taconi,  et  tuis  prescriptis,  illara  vineara  nostrara,  cura  omni- 
bus  ad  se  pertinentibus,  que  est  in  ipso  vinario  de  Podio  Avillerio,  juxta 
ipsum  planteriura  quod  tu  Johannes  tenes  de  Aimerico  Duas  vices,  et  ex 
altera  parte  discurrit  via  publica.  In  vinea  ista  ego  Guillelmus  et  fratres 
mei  retinemus  tantum  unum  obolum  de  usatico,  et  non  aliud,  in  unoquo- 
que  anno,  et  consilium. 

Actum  est  hoc  totura  suprascriptura ,  anno  Dorainice  incarnationis 
M"  c*^  xxx**  11°,  in  raense  julii ,  in  presentia  et  in  testiinonio  Petri  Peleti , 
Guillelmi  de  Vallefera,  et  Raimundi  qui  scripsit  hec. 

'  Vente  d'une  vigne,  faito  comme   echange,  a  Jean  Tacon  par  Pierre  de  Valfere.  — 
Toujours  les  archivos  domestiques  dea  Ebrards,  leguees  aux  Guilleras  de  Islontpellier. 
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ccxx. 

G.\RTA    DE    PIGNORE   OBLIGATO    GUILLELMO    EBRARUO    AB  UGONE   DE   BUXERIIS, 

CUM    MARIA,    UXORE  SUA. 

(Mem.,  fol.  87  v»  et.  88  r°.  —  Auj;.  \\3\  «. ) 

Ego  Ugo  de  Buxeriis,   et  ego  Maria ,   ejus  uxor,   nos  pro  ccc  solidis 
melgoriensibus  mittimus  in  pignore,  sine  enganno,  cum  hac  carta ,  tibi 
GuillelmoEbrardi ,  et  fratribus  tuis  Bernardo  etRaimundo,  et  cuicunque 
hoc  pignus  dimiseritis,  videlicet  omnes  illos  pratos  nostros,  cum  herbis 
et   cum  fenis ,    et  cum  toto  hoc  quod  inde  exierit ,   quicquid  sit ,   sint 
adherbati ,  vel  laborati ;  quos  pratos  habemus  in  Rafegano,  et  in  ipso 
terminio,  ubicunque  ibi  sint.  Tu ,  Guillelme  Ebrardi,  et  fralres  tui  pre- 
scripti ,  habeatis  et  teneatis  omnes  hos  pratos  nostros  suprascriptos ,  cum 
herbis  et  cum  fenis ,  et  cum  toto  hoc  quod  inde  exierit,  quicquid  sit ,   sint 
laborati  vel  adherbati,  et  cum  omnibus  suis  pertinentibus ,  vel  pertinere 
debent,  jure  pignoris,  de  anno  in  annum  ad  festum  Sancti  Egidii,  tamdiu 
donec  nos  de  avero  nostro  dominio  reddamus  vobis,  aut  mandatario 
vestro,  ccc  solidos  melgorienses ,  sine  vestro  vestrorumque  enganno.  Si 
vero  tunc  moneta  de  Melgorio  abatuda  fuerit,  dabimus  vobis,  aut  man- 
datario  veslro ,   tot  marchas  fini  argenti ,  unamquainque  pro  ilii  libris , 
adeo  donec  hac  ratione  habeamus  vobis  persolutum  et  paccatum  totum 
hoc  averum  suprascriptum,  sine  vestro  enganno.  Et  ego  ipse  Ugo,  vel  mei, 
debemus  custodire  omnes  hos  pratos  nostros  prescriptos  ,  et  totum  illud 
quod  inde  exierit,  sine  vestro  enganno,  et  habebimus  quartam  partem  ex 
toto  hoc  quod  inde  exierit ,  et  vos  tres  partes  in  unoquoque  anno ,  tamdiu 
quod  pignus  istud  tenebitis.  Si  autem  homo,  vel  femina ,  ullam  rem  abstu- 
lerit.  vel  amparaverit  vobis ,  vel  vestris,  de  isto  pignore,  per  nos,  vel  per 
nostros ,   vel  per  ipsura  pignus,  emendabimus  vobis  et  vestris  jure  in 
integrum ,   sine  vestro  enganno,  infra  xiiii  dies,  quo  per  vos,  vel  per 

'  Engagomf^nt  de  prcs,  fjiit  par  Hugues  de  Boissieres  k  Gnillom  Flbrard  et  k  ses  dcux 
freres  l'crnard  et  Raimond 
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nuncium  voslruni,  inde  noscommonuoritis.  Etsi  nonfeceriraus,(Jonamuset 
concodimus  indovobisotveslrisrotornum  supra  totumhocipsumpignus,  et 
supra  lotum  alium  honorem  nostrum  et  averum  ,  tamdiu  donec  habeamus 
vobis  emendatum  et  restitutum  .  sine  vestro  enganno.  Et  facimus  conve- 
nientiam  vobis  et  vestris  ,  quod  hoc  pignus  non  redimeremus  a  vobis  cum 
avero  altorius  honoris,  nisi  de  nostro  dominio. 

Hujus  pignoris  suprascripti  testes  sunt  Ugo  de  Fleis ,  Petrus  Bernardi 
de  Puteo,  Petrus  Maurini,  et  Guillehnus  de  Buxeriis,  qui  hoc  pignus 
laudavit  et  consiliavil  in  presentia  istorum  testium.  Raimundus  scripsit 
hec.  anno  Dominice  incarnationis  m°  c°  xxx^'  iiii°,  inmense  augusti. 


CGXXI. 

CARTA   DE   PIGNORE   OBLIGATO   GUILLELMO   EBRABDl   A   PETRO   DE   PODIO   ABONE, 

ET  RAIMUNDA,    UXORE  SUA. 

(Mem.,  fol.  88  r°.  —  Anu.  1135*.) 

Ego  Petrus  de  PodioAbun,  et  ego  Raimunda ,  ejus  uxor,  nos  arabo 
pro  CL  solidis  melgoriensibus  mittimus  in  pignore ,  sine  enganno ,  cum  hac 
carta ,  tibi  Guillelmo  Ebrardo ,  et  fratribus  tuis  Bernardo  et  Raimundo  ,  et 
cuicun({ue  hoc  pignus  dimiseritis,  videlicet  totam  illam  peciam  terre 
nostre,  cum  oranibus  ad  se  pertinentibus,  quara  habemus  in  terrainio  de 
Pruneto ,  que  est  inter  terram  Stephani  de  Aureliaco,  et  terrara  Deodati  de 
Canoa,  et  ex  alia  parte  discurrit  via.  Totain  hanc  suprascriptam  peciam 
terre,  cum  oranibusadsepertinentibus,  tu,  GuillehneEbrarde,  et  fratres 
tui  Bcrnardus  et  Rairaundus,  et  vestri ,  vcl  ille  cui  dimiseritis ,  habeatis 
et  leneatis,  jure  pignoris,  ab  hac  festivitate  Sancte  Marie  inediante 
augusto ,  anno  Dorainice  incarnationis  m"  c°  xxx°  v'',  usque  ad  vi  annos.  Et 
si  tunc  ad  istum  terminumnos,  aut  raandatarius  noster,  hancpeciara  terre 
non  redimereraus  ,  haboatis  et  teneatis  eam  ,  jure  pignoris ,  de  anno  in 
annum  ,  ad  festuin  Sancte  Marie  mediante  augusto,  tamdiu  donec  nos,  aut 

•  Engagcment  d'une  piece  de  tone,  sisc  k  Saint-Martin  de  Prunet,  fait  par  Pierre  dc 
Puechabou  k  Guillcm  Ebrard  et  k  ses  deux  freres  Beruard  et  Raimond. 
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mandatarius  nostor,  roddamiis  vol)is  ,  vel  mandatario  vestro  .  cl  solidos 
melgorienses  .  sine  vestro  enganno. 

Hujus  i)ii2;noris  suprascripti  testes  sunt  Guillelmus  Amelii ,  Fulcrannus, 
Petrus  Bertrandi ,  Vidianus.  Guillelmus  de  Insula  ,  Petrus  de  Sancto 
Anlonino  ,  Poncius  de  Figueriis ,  Petrus  Cerarerius ,  et  Raimundus  qui 
scripsit  hec. 

CCXXII. 

INSTRUMENTUM   VENDICIONIS   FACTE   C.UILLELMO   EBRARDI  ,    CUJUSDAM   ALODII, 
A   PETRO   DE  PODIO    ABONE,    CUM   RAIMUNDA,    UXORE  SUA. 

(Mem.,  fol.  88  r°.  —  Januar.  1135-1136  <.) 

Ego  Petrus  de  Podio  Abun,  et  ego  Raimunda,  ejus  uxor,  nos  ambo,  pro 
nobis  et  pro  omnibus  successoribus  nostris,  vendimus  ad  aiodium,  et 
solvimus.  et  omnino  derelinquimus,  atque  tradimus ,  bona  fide,  et  sine 
enganno,  et  absque  omni  retenemento,  cum  liac  carta,  tibi  Guillelmo 
Ebrardi,  et  fratribus  tuis  Bernardo  et  Raimundo,  et  posteritati  vestre,  et 
cuicunque  dimiseritis,  ad  faciendas  omnes  voluntates  vestras,  quicquid 
inde  volueritis,  per  proprium  alodem  vestrum,  sine  nostra  nostroruraque 
successorum  abqua  inquietudine,  videbcet  totam  partem  nostram,  et  jus 
nostrum,  quod  habebamus,  et  nobis  pertinebat,  vel  pertinere  debebat  et 
evenire,  tocius  mansi,  quem  Poncius  Benedicti  de  Pruneto  visus  est  tenere 
de  me  Petro  et  de  consanguineis  meis,  in  terminio  de  Pruneto :  que  pars 
nostra  est  tota  medietas  tociusmansi  prenominati,  de  terris,  de  vineis,  de 
cultis  et  incultis,  de  quartis,  de  usaticis,  de  albergis  et  de  nummis,  et 
omnium  aliarum  rerum  quarum  inde  pertinent,  ubicunque  sint,  vel  quid 
sint.  Propter  hanc  autem  venditionem,  solucionem  et  guirpicionem  tocius 
partis  nostre,  hec  est  medietas  istius  mansi  suprascripti,  omnium  rerum  et 
juris  nostri,  cum  omnibus  ad  se  pertinentibus,  et  que  pertinere  debent,  tu, 
Guillelme  Ebrardi,  et  fratres  tui  prescripti,  dedistis  michi  Petro  de  Podio 

'  Vente  en   alleu   He   la  moitie    du  do-  freres  Bernard  et  Raimond,    au   prix   de 

mainc    de    Prunet,    faito    par    Pierre   de  340  sous   melgoriens.   —    Autrc    maniero 

Puechabon    k   Guillem    Ebrard    et    a   ses         d^extension  dc  patriraoino. 

4« 
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Abun  et  uxori  mee  ccc  xl  solidos  melgorienses  brunos,  pro  emptione  ad 
alodium  nostrum. 

Aclum  est  hoc  anno  Dominice  incarnationis  m*^  c°  xxx°  v°,  in  mense 
januarii .  in  presentia  et  in  testimonio  Poncii  Berengarii  ,  Bernardi  de 
Insula.  Guiraldi  de  Omellaz,  Amalriciide  Clareto,  Poncii  Rostagni,  Vidiani 
Bastoni,  GuillelmidePruneto,  RainaldiFabri,  PetriBorrillone,  etRaimundi 
qui  scripsit  hec. 

CGXXIII. 

DONACIO   QUAM   FECIT   GUILLELMUS   EBRARDI,    CUM  FRATRIBUS   SUIS,    BERNARDO 

DE   LUNDRIS. 

(Mem.,  foL  88  r»  et  v°.  —  Aun.  1136«.) 

Ego  Guillelmus  Ebrardus,  et  ego  Bernardus  Ebrart,  et  ego  Raimundus 
Ebrardus,  nos  cum  voluntate  damus  et  laudamus  Bernardo  de  Lundris,  et 
ad  uxorem  suam  Ponciam,  et  filios  suos,  vel  filias,  ad  faciendas  omnes 
voluntates  vestras,  vendere,  vel  impignorare,  et  cuidonare  volueritis,  ad 
nostrura  consilium,  unam  cartairadam  de  vinea,  que  est  in  villa  que 
vocatur  Ad  Andisaurges  ;  et  est  de  juxta  vinea  Poncio  d'ArIens. 

Et  ego  Bernardus  de  Lundres,  per  istam  vineam  suprascriptam ,  dono 
Guillelmo  Ebrardo  et  fratribus  suis  ii  solidos  melgorienses  de  acapte  ;  et 
donat  d'usatgue  una  mostarenca  de  vino,  ad  Nativitatem  Domini. 

Anno  ab  incarnatione  Domini  m°  c°  xxx°  vi'', 

CCXXIV. 

DECISIO   CONTROVERSIE   HABITE  INTER  GUILLELMUM  EBRARDUM  ET  PONCIUM   REVELLUM. 

(Mem.,  fol.  88  v°.  —  Decembr.  1136  2.  ) 

Notum  sit  omnibus  hominibus  hec  audientibus,  quod  Guillelmus 
Ebrardi  et  Raimundus  Ebrardi  et  Bernardus  Ebrardi  fratres  conquere- 

'  Vente  d'une  vigne,  faite  a  Bernard  de  ^  Transaction   judiciaire,   au    sujet  de 

I.ondrcs  par  Guillem  Ebrard,  d'accord  avec  droits  foodaux  ,  entre  les  freres  Ebrard  et 

ses  freres  Bernard  et  Raimond  Ebrard,  Pons  Revel,  etc. 
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bantiir  de  Poncio  Revello,  et  de  inrantibus  Poncii  Rigaldi,  et  de  Pctro 
Bedocio,  videlicet  de  quarto,  quem  petebant  in  vineis  et  in  terra  ,  quas 
vineas  et  quam  (errani  tenent  de  (iluillehno  Montispessulani  inler  caminum 
quod  discurrit  ad  vasa  mortuorum,  et  aliud  caminum  quod  discurrit  ad 
Blancariam,  et  etiam  ab  uno  capite  feriunt  in  loco  qui  vocatur  Croira,  et 
ab  altera  parte  conf'ron(antur  cum  vineis  Deodati  de  Salzeto.  Terra  vero 
prenominata  confr(m(a(ur  cum  planterio  Bernardi  Petri,  et  ab  altera  cum 
planterio  Petri  Bedocii.  Ob  lianc  quidem  querimoniam  Guillelmus  Ebrardi 
et  sui  fratres  predicti,  et  P(mciusRevelli  et  sui  cons(jcii  predicti  venerunt 
in  curia  domini  Guillelmi  Montispessulani,  ante  Raimundum  Rostagnum 
et  Hugonem  de  Flexis  judices.  Auditis  et  examinatis  utriusque  partis  alle- 
gationibus,  Guillelmus  Ebrardi  et  sui  fratres,  qui  litem  moverant,  n(m 
consecuti  sun(  ullojure  quartum  predictuni,  quem  appellabant  et  quere- 
bant  in  vineis  et  in  terra  predic(a.  Tunc  isti  duo  judices  amicabili  pacto 
hanc  litem  ita  deciserunt  et  placitaverunt,  utraque  parte  volente  et  con- 
cedente,  quod  infantes  P(jncii  Rigaldi  et  Petrus  Bedocius,  eorum  patruus, 
et  Poncius  Revelli  et  sui  faciant  in  singulis  annis  eidem  Guillelmo  Ebrardi 
et  suis  fratribus,  vel  eorum  posteritati,  albergum  ad  iiii°''  milites,  cum 
tribus  eminis  mercadals  ordei ,  el  disnar  lendema,  propter  quartum  quem 
querebant,  licet  eum  ullo  modo  non  potuissentconsequi.  utpredictum  est. 
Sed  tamen  hoc  sciendum  est,  quod  infantes  Poncii  Rigaldi  et  Petrus  Be- 
docius  debent  facere  totum  istum  albergum  integrum  ad  unum  annum  ; 
et  Poncius  Revelli,  vel  sui,  similiter  debent  eum  facere  ad  alterum 
annum  totum  integrum  ;  et  sic  debent  tenere  semper  ad  invicem  in  per- 
petuum. 

Facta  carta  anno  Dominice  incarnationis  m°  c°  xxx°  vi*',  in  mense 
decembris. 

Testes  sunt  Petrus  Guillelmus  de  Sancto  Firmino,  Aimericus  Duasvez, 
Gilius  de  Castro  novo,  Arnaldus  Bellos,  Rotbertus  de  Cauna,  Nicholaus  de 
Metis,  et  P.  Angelus,  qui  scripsit  hec. 


380  LIBER  INSTUUMENTOUU.M 


CCXXV. 

TESTAMENTUM    GUILLELMI    EBRARDI ,    QUOD    INSTITUIT    INTER    FILIOS   SUOS . 

(Mem.,  fol.  88  v°  et  8a  r».  —  xii  sec.  l.) 

Ego  Petriis  Willelmus  Ebrardi,  mente  sanus,  intellectu  integer,  testa- 
mentum  fticio  de  omniljus  rebus  meis,  mobilibus  et  inmobilibus,  dividens 
heredilatemmeam  inter  filios  meos,  in  presentia  et  testimonio  Bernardi 
Berengarii,  et  Poncii  Berengarii,  et  Guillelmi  Rostagni,  et  Raimundi  Gau- 
celmi.  et  Bernardi  Frotoardi,  et  Petri  Geraldi  de  la  Pailada.  Sod  prius  reti- 
neo  michi  de  rebus  meis,  in  partem  anime  mee,  ccc  solidos ;  et  de  istis 
ccc  solidis  relinquo  c  Magalonensi  ecclesie,  etde  istis  c,  xxx  episcopo  den- 
tur ;  de  Lxx  qui  remanent  fiat  quod  Raimundus  Gau  laudaverit.  De  aliis  c 
relinquoecclesie  Sancti  Firmini  xx  solidos,  etadconfraternitatem  ejusdem 
ecclesie  x  ;  ad  opus  Sancte  Marie  x ;  ad  clericos  ejusdcm  ecclesie  v  ;  ad 
hospitale  Jherusalem  xx  ;  Sancto  Rotberto  xx,  Sancto  Jacobo  xv.  De  aliis 
c  relinquo  Sancte  Marie  de  Cazano  xx  solidos,  Sancto  Salvatori  de  Aniana 
ad  abbatem  x,  ad  Miliciam  Jherusalem  x,  Sancto  Ylario,  ad  ornamentum 
ecclesie  x,  Sancto  Martino  ad  opus  ecclesie  x,  Sancto  Johanni  de  Cocone, 
ad  ornamentum  ecclesie  v ,  Sancto  Michaeli  de  Monteolis ,  ad  opus 
ecclesie  v,  Petro  Lumbardi  v;  xxv  relinquo  uxori  mee,  ut  de  eis  paupe- 
ribus  elemosinas  faciat.  Ad  maritandam  filiam  meam,  relinquo  ei  illos 
ccc  solidos,  qui  sunt  de  pignore  Raimundi  Ugonis  et  fratris  ejus  Guillelmi 
Ugonis,  et  alios  septingentos  solidos  quos  donent  uxor  mea  et  infantes 
mei  comuniter  de  domo,  et  sic  sunt  mille  solidi.  Relinquo  uxori  mee 
totum  honorem  meum  in  vita  sua,  quamdiu  sine  marito  cum  filiis  suis 
vivere  voluerit.  Sed,  si  filii  sui  malam  societatem  ei  portarent,  et  hoc 
recognoscerent  supradicti  testes,  et  illa  partiri  se  voluerit  de  filiis  suis, 
relinquo  ei,  quamdiu  sine  marito  erit,  totum  stare,  quod  est  juxta  Sanc- 
tum  Frminum,  et  totum  honorem  de  Centrairanicis,  ubicunque  sit,  et 

*  Testament  de  Guillem  Ebrard ,  determinant  partage  entre  sa  femme  et  ses  enfants. 
—  Milieu  du  xii®  siecle. 
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totum  honorem  do  Cocone,  uhicunqne  sit,  et  (otum  honorem  de  Andeis- 
sanegues,  quictiuid  ihi  habeo,  vel  liomo  per  me,  et  totum  mansum  quem 
tenuit  Petrus  Poncius  ,  et  quiccjuid  ad  mansum  pertinet ,  et  gardiam 
de  Mairanegues,  et  quicquid  ibi  liabeo,  et  totum  usaticum  de  xxx  solidis 
et  iii^"*  denarii«,  quos  habeo  in  Montepessuhino,  et  tolum  ortum  de 
Foraias,  etmolendina  de  Castro  novo,  et  coxam  censuah^m  de  bove,  vel 
vacca,  quam  donat  Petrus  Avundaiz,  et  totam  medietatem  averi  quod  de 
domo  esset.  Sed,  si  ij)sa  maritum  duceret,  hal)eat  sohim  dotem,  et  sponsa- 
licium,  et  medietatem  averi  quod  esset  de  domo;  et  alius  honor  redeat  ad 
infantes  meos;  (juem  honorem  sic  divido  ego  supradictusPetrusGuillelmus 
Ebrardi  inter  filios  meos,  in  testimonio  supradictorum  testium.  Post  dies 
igitur  uxoris  mee,  relinquo  Guillehno  et  Bernardo  totum  stare,  quod  est 
juxta  Sanctum  Firunnum  ;  et  si  aliquis  horum  duorum  mortuus  fuerit  sine 
legali  lierede  ,  ad  ahum  solum  redeat :  si  uterque  sine  legali  herede  ,  ad 
Raimundum  redeat.  Relinquo  Guillehno,  post  dies  matris  sue ,  quicquid 
habeo  in  parrochia  Sancti  Joliannis  de  Cocone,  et  quicquid  habeo  in  Vila- 
manzone,  et  in  t  Jta  parrochia  Sancti  Andree  de  Maurone,  vel  homo  per  me, 
et  quicquid  habeo  in  Poiavileir,  vel  homo  per  me.  Relinquo,  post  mortem 
matris  sue,  Bernardo  totum  honorem  quemhabeo  inparrochiaSancti  Ylirii 
de  Centrairanicis,  vel  homo  per  me,  et  quicquid  habeo  in  Podio  Archi- 
nello,  et  totum  feudum  quod  tenent  infantes  Raimundi  de  Lafont  de  me,  et 
totum  feudum  quod  habeo  de  Petro  de  Obilione,  et  totam  terram  de  Casas 
freias  ,  et  quicquid  habeo  in  Andeissanegues,  vel  homo  per  me,  et  gardiam 
de  Mairanegues,  et  quicquidibi  habeo,  et  molendina  de  Castello  novo,  et 
totam  castlaniam  de  Homellaz,  et  quicquid  liabeo  in  terminio  de  Homelaz, 
vel  homo  per  me,  et  feudum  quod  habeo  de  Ugone  de  Sobers,  et  totum 
feudum  quod  habet  Bremundus  de  Horaelaz  de  me,  pro  quo  hominium 
facere  debet.  Relinquo  Raimundo,  post  dies  matris  sue,  cellarium  cum 
domo  cimiterii,  et  quicquid  habeoin  cimiterio,  vel  homo  per  me  ;  et  usati- 
cum  quod  facit  Geraldus  et  Andrea  uxor  ejus ;  et  usaticum  quod  facit 
muIierPoncii  Bligerii,  et  filii  ejus.  Et  relinquo  ei  totum  mansum  quem 
tenuit  Petrus  Poncius,  et  quicquid  ad  mansum  pertinet;  et  usaticum  quod 
facit  Petrus  Borreilois  et  sui  consanguinei,  et  quicquid  habeo  in  parrochia 
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Sanrti  Dioni^iii  de  Monlopcstellaireto  ;  et  lotum  foudum  quod  habeode 
Coniilo;  ot  quioquid  habeo  en  \o  ribalgue  d'Amanson  ;  et  usalicum  quod 
faoit  inioiii  (Jorvasius  pro  niolendino  de  Ferran  ;  et  alberguni  de  Poncio 
Ugone,  et  quicquid  liabetde  me  ;  et  coxam  censualem  de  bove,  vel  vacca, 
quam  debet  Petrus  Avundanz.  Relinquo  Guillelmo  otBernardo  totam  ter- 
ram  de  Oliveto,  quo  tenet  se  ad  terram  Sancte  Marie.  Relinquo  Guillelmo 
et  Raimundo,  post  mortem  matris  sue,  ortumdeForaiaz,  et  quicquid  liabeo 
in  parrochia  de  Garrigas.  Talem  convenienliam  ad  ultimum  inter  filios 
meos  facio,  utnulli  eorum  liceat  vendere,dare,  velimpignorare,  sive  quo- 
cunque  modo  alienare,  suam  hereditatem,  sine  consensu  alterius.  Sed,  si 
aliquis  eorum  sine  logali  herede  mortuus  fuerit,  ad  alios  hereditas  rever- 
tatur.Si  vero  Guillelmus  filius  meus,qui  clericus  est,relinquere  aliquando 
omnia  voluerit,  fratres  ejus  dent  ei  tantum  de  avero  quantum  laudaverint 
supradicti  testes,  et  hereditas  ejus  ad  fratres  ejus  revertatur. 

CCXXVI. 

CARTA  DE  PIGNORE   OBLIGATO   GUILLELMO   EBRARDI   A  PETRO  DE  PODIO   ABUN  , 

CUM  GUILLELMO,   FRATRE  SUO. 

(MeHi.,  fol.  89  r".  —  Ann.  1128-1129  i.  ) 

Ego  Petrus  dePodio  Abun,  et  ego  Guillelmus,  frater  ejus,  nos  ambo, 
cum  consilio  matris  nostre ,  pro  cclxx  solidis  melgoriensibus  mittimus  in 
pignore,  sine  enganno,  cum  hac  carta,  tibi  Guillelmo  Ebrardo,  et  matri 
tue;  et  fratribus  tuis,  et  cuicunque  vos,  vel  vestri  hoc  pignus  dimiseritis, 
totam  illam  partem  nostram,  cum  suis  pertinentibus,  quam  habemus  et 
nobis  pertinet  in  manso  de  Pruneto,  quod  Poncius  Benedictus  visus  est 
tenere.  Hecpars  nostra  est  totamedietasde  quarto  hujusprescripti  mansi, 
omnium  terrarum  et  vinearum,  et  de  alborgo  ad  iiii  milites  et  disnar,  et 
de  II  solidis  ordei ,  et  de  uno  multone  ad  festum  Sancti  Johannis  de  li 
solidis,  et  de  uno  porco  de  xii  denariis.  Tu,  Guillelme  Ebrarde,  et  mater 
tua,  et  fratres  tui,  et  vestri,  vel  ille  cui  dimiseritis,  habeatis  et  teneatis  in 

'  Hypotheque  donnee  sur  le  mas  de  Prunet  k  Guillem  Ebrard  par  Pierre  de  Puechaben. 
—  Voy.  documents  CCXXI  et  CCXXII. 


MEMORIALIUM.  383 

pignore  hanctotam  partem  nostram  luijiis  mansi  predicti,  hoc  est  medietas 
quarti,  ot  do  alborgo,  et  de  ordeo,  et  dc  multone,  et  de  porco;  totum  hoc 
possidoatis  ab  isto  festo  Sancte  Marie  de  februario ,  quod  erit  anno 
Dominice  incarnationis  m°  c°  xxviii",  us([ue  ad  xv  annos.  Et  si  ad  istum 
terminumnoscum  avero  nostro  dominiononredimeremushocpignus,  vos 
suprascripti  et  vestri,  vel  ille  cui  dimiseritis,  habeatis  et  teneatis  eum  pro 
vestro  pignore,  de  anno  in  annum,ad  festum  Sancte  Marie  februarii, 
tamdiu  donec  nos  de  avero  nostro  dominio  reddamus  vobis,  vel  manda- 
tario  vestro ,  cclxx  sobdos  melgorienses ,  sine  vestro  enganno.  Et  si 
moneta  de  Melgorio  abatuda  fuerit,  quando  hoc  pignus  redimeremus, 
dabimus  vobis,  vel  vestris,  tot  marcas  fini  argenti,  unumquemque  pro 
XLviii  solidis,  tamdiu  donec  hac  ratione  habeamus  vobis,  vel  vestris,  per- 
sohitos  et  paccatos  omnes  istos  cclxx  solidos  suprascriptos,  sine  vestro 
enganno.  Si  ali({uis  homo,  vel  fcmina,  uUara  rem  abstulerit,  vel  ampara- 
verit  vobis,  vel  vestris,  de  isto  pignoro,  per  nos,  vel  per  nostros,  donamus 
inde  vobis  et  vestris  retornum  super  hoc  ipsum  pignus,  et  super  totum 
alium  honorem  nostrum  et  averum,  ubicunque  sit.  Et  si  hancpartem  nos- 
trara  hujus  raansi  prescripti  vendere  volebamus,  habeatis  eam,  l  solid. 
minus  quod  alius  homo,  velferaina,  de  quantura  ibi  darevoluerit,  sine  con- 
trarietate  vestra. 

Hujus  pignoris  suprascripti  et  hujus  rei  testes  sunt  Olivarius,  Gui- 
raldus  d'Omellaz,  Ugo  de  Fleis,  Berengarius  de  Pinnano,  Guillelmus 
Colurabus,  Rairaundus  dePuteo,  Guillelraus  Malecalciatus,  Rainaldus 
Faber,  Raimundus  de  Banneriis,  et  Rairaundus  qui  scripsit  hec. 

CGXXVII. 

INSTRUMENTUM   DE   PlGNORE  OBLIGATO   STEPHANO   DE   BARSALONA    ORGERIO, 

AB    ELDIARDA,    UXORE   PETRI   GUILLELMI   BAPTIZATI, 

(Mem.,  fol.  89  r"  et  v.  —  xii  sec. '.  ) 

EgoEldiarda,quefui  uxor  PetriGuillelmiBaptizatura,  et  egoGarnerius, 
filius  ejus,  nos  ambo,  pro  ccxxx  solidismelgoriensibusmittimus  in  pignore, 

'  Hypolheque  donnee  k  Etienne  de  Barcelone  sur   un  jardin,  par  Eldiarde,  femme  de 
Pierre  Guillem  Baptizat. 
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sineonganno,  ciim  har  carfa,  tibi  Slopliano  Barzalona  orgorio,et  uxoritue, 
o(  inlantibus  tuis,  etcuicunquo  vos  hoc  pignus  dimisoritis,  totam  partem 
nostrani,  c|uam  nos  ambo  habomus,  ct  liaboro  dobomus,  in  illo  orlo  quod 
luit  ipsius  Potri  Guiliolmi  Baptizati;  el  jungitur,  ox.  una  parto,  cum  orto 
Aimericii  Tallador,  ex  alia  parte  cum  orto  Pefri  GuilleUni  de  Guria,  et  ex 
aUa  parle  cum  torra  quo  fuit  Brunonis  Mazoti.  Tu,  Stephane  Barzanona, 
et  uxor  tua,  et  infantes  veslri,  vel  iile  cui  dimiseritis,  haboatis  et  teneatis 
totam  hanc  partem  nostram  proscriptam  luijus  orti  suprascripti ,  cum 
omnibus  ad  se  pertinentibus,  pro  vestro  pignore,  de  anno  in  annum,  ad 
festum  Sancte  Marie  de  fobruario,  tamdiu  donec  ego  Ehliarda,  vel  ego 
Garnerius,  filius  ejus,  vel  mandatarius  noster,  reddamus  vobis,  vel  man- 
datario  vestro,  cc  xxx  solidos  molgorionses ,  sine  vestro  enganno.  Hoc 
pignusfuit  factum  cum  consiUo  Poncii  de  Pomairol  et  Ermeniardis,  uxoris 
ejus,  qui  habuerunt  inde  per  ccuisiliura  xxii  soUdos  et  vi  denarios. 

Hujus  pignoris  suprascripti  testis  est  Petrus  Repecionus,  Guillelmus  de 
VaUe  feneira,  Johannes  Baptizatus  orgerius,  Constancius  orgerius,  et  Rai- 
mundus  qui  scripsit  hec. 

ccxxvm. 

ABSOLUCIO    GUJUSDAM   FEVI,    FACTA    PETRO    GUILLELMI    A    PONCIO   GALTERIO ,    CUM 

UXORE  SUA. 

(Mem.,  fol.  89  V.  —  xii  sec.  *.) 

Hec  est  carla  memoriaUs  de  iUo  fevo  quom  habuit  Poncius  GaUerius  de 
GuiUolmo  Ebrardo  Amaurii.  Sicut  molius  habuit  istum  suprascriptum 
fevum,  sic  guirpivit  et  solsit  ipse  PcmciusGaUorius,  et  uxor  sua,  etinfantes 
eorum,  ad  PetroneGuiUelmi,  et  uxore  sua  Aldiarda,  propter  peccuniam 
quam  inter  se  concordaverunt. 

Hoc  autem  fuit  factum  in  presentia  Bertrandi  do  Vozenobre,  et  Petrone 
Bertran,  et  Bornardo  Guido. 

•  Cession  de  fief,  faite  par  Pons  Galtier  k  Pierre  Guillera  Ebrard. 
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CCXXIX. 

C.\RTA   DE   PIGNORE   OnHGATO   PETRO   GUERSO   A   GUILLELMO    DE   LIMOTGIS, 

CUM    FILIIS   SUIS. 

(Mem.,  fol.  89  v".  —  xu  sec.  *.) 

Ego  Guillelmus  de  Limotgas,  et  nos  qui  sumus  filii  ejus,  Raimundus 
et  Steplianus  ,  nos  suprascripti  pro  xx  solidis  melgoriensibus  mittimus 
in  pignore,  sine  vestro  enganno ,  cum  liac  carta ,  tibi  PetroGuerso,  et 
uxori  tue ,  et  infantibus  tuis,  et  cui  vos  dimiseritis,  illos  ii  solidcs  et  vi 
denarios  de  censu  de  domo  Poncii  Mace  vilanus,  et  de  domo  Constantini 
Borboni ,  et  de  domo  uxoris  Arnaldi  Piscatorii ,  quos  habebamus  in 
pignore  similiter  pro  XX  solidis  ,  de  Petro  Berengario  de  Popiano.  Tu, 
Petre  Guers ,  et  tui  prescripti ,  vel  ille  cui  dimiseritis ,  habeatis  et  teneatis 
hos  n  solidos  et  vi  denarios  prescriptos  de  censu  pro  vestro  pignore ,  de 
anno  in  annum  ,  ad  festum  Sancti  Egidii ,  tamdiu  donec  Petrus  Berengarii 
de  Popiano  ,  autmandatariusejus,  reddant  vobis,  vel  mandatario  vestro, 
XX  solidos  melgorienses ,  sine  vestro  enganno. 

Hdjus  pignoris  suprascripti  testes  sunt  Petrus  Garini  coiraterius, 
Raimundus,  filiusBernardi  Salaraoiiii,  Petrus  deCaorz,  Guiraldus  Bada 
vesperos,  Salamonus,  filius  Guiraldi  Ugonis ,  et  Guillelmus  Claris. 
Raimundus  scripsit  hec. 

ccxxx. 

ITEM,    DE  PIGNORE   OBLIG.\TO,   QUOD    SUPPOSUIT    RAIMUNDUS    UGO   DE   POJETO, 
PETRO   CRISPINO   ET  PETRO    VELLOT. 

(Mem..  fol.  89  V.  —  xii  sec.  2  ) 

EgoRaimundus  Ugo  de  Pogeto  pro  vii  solidis  raelgoriensibus  mitto  in 
pignore,  sine  enganno,  cura  hac  carta,  tibi  Petro  Crispino,  et  tibi  Petro 

•  Hypotheqae  dounee  par  Guillem  de  Hugucs  du  Pouget  a  Pierro  Crispia  et  k 
Limogea  a  Fierre  Guers,  sur  des  droits  de  Pierre  Vellot,  sur  ses  droits  d'alberguc  et 
censive.  de  redevancc.  —  Que  d^embarras  fiiiaiiciors 

*  Hypotheque     donnee    par     Raimond  dan.s  les  familles  de  ce  temiis-la! 

*9 
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Vellot,  uxoribusque  vestris,  et  cui  vos  (limiseritis,illura  aU)ergura  ad  duos 
milites,  cum  i  sestario  ordei,  quod  iiiiciii  debetis  facereinunoquoqueanno, 
ut  vos  et  vcstri  habeatis  et  teneatis  eum  in  pignorc,  de  anno  in  annum  ad 
Pentecosten.  tanidiu  donec  ego  Rairaundus  Ugo,  aut  mandatarius  meus, 
reddaraus  vobis,  vel  raandatariis  vestris,  vii  solidos  raelgorienses,  sine 
vestro  enganno.  Et  si  homo,  vel  femina,  uilam  rem  appellabat,  aut 
tollebat  vobis,  aut  vestris,  de  isto  pignore  prescripto.  ego  ipse  Rai- 
mundus  Ugo  dono  inde  vobis  retornum  super  totum  honorem  meum, 
ubicunque  sit. 

Hujus  pignoris  suprascripti  testes  sunt  Fulcrannus  cannabacerius,  Ber- 
nardus,  iilius  Petri  Atberti,  et  Raimundus  qui  scripsit  hec. 

CCXXXI. 

INSTRUMENTUM   DE  PIGNORE  OBLIGATO   GUILLELMO  EBRARDI   A  PETRO   DE  PODIO    ABON, 

CUM    RAIMUNDA,    UXORE   SUA, 

(  Mem.,  fol.  8'J  v»  et  90  r».  —  Ann.  1139  '.) 

Ego  Petrus  de  Podio  Abun,  et  ego  Raimunda,  ejus  uxor,  nos  ambo,  pro 
c  solidisraelgoriensibus  raittiraus  in  pignore,  sine  enganno,  cura  hac  carta, 
tibi  Guillelrao  Ebrardi,  et  fratribus  tuis,  et  cuicunque  hocpignus  diraiseri- 
tis,  videlicet  totura  illura  honorem  nostrum,  terris,  vineis,  cultis  et  incultis, 
et  albergos,  et  usaticis,  cum  oranibus  adse  pertinentibus,  et  que  pertinere 
debent.  quera  habemus,  aut  aliquis  de  nobis,  in  parrochia  et  in  terminio 
Sancti  Martini  de  Pruneto,  ubicunque  ipse  honor  et  jus  nostrum  ibi  sit, 
vel  quid  sit.  Tu,  Guillelrae  Ebrardi,  et  fratres  tui,  vel  vestri,  vel  ille  cui 
diraiseritis,  habeatis  et  teneatis  in  pignore  totuni  hoc  supranorainatura 
pignus,  cum  oranibus  ad  se  pertinentibus,  ab  hac  Purificatione  Sancte 
Marie  de  februario,  anno  Dorainice  incarnationis  M°  c°  xxx°  viiiP  usque  ad 
duos  annos.  Et  si  tunc  ad  ipsum  terminura  nos,  aut  noster  inandatarius, 
non  rediraerimus  hoc  predictum  pignus,  habeatis  et  teneatis  illud  totum 

'  Hypotheque  (ionnee  par  Pierrede  Pue-  CCXXVI.    —    Les   Ebrards   beneficiaient 

chabon  a  Guillem  Ebrard  et  k  ses  freres  ,  alors,   eux  aussi,  des   embarras  de  leurs 

sur  soa  domaine  de  Saint-Martin  de  Pru-  voisins.  L'etat  social  du  xii^  sieclo  leur  en 

nct.  —  Voy.  chartea  CCXXI,  CCXXII  et  facilitait  le  moyen. 
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in  pignore,  de  anno  in  annum,  ad  festum  Sancte  Marie  feljruarii,  tanidiu 
donec  nos,  aut  noster  mandatarius,reddamus  vobis,  vel  vestro  mandata- 
rio,  c  solidos  melgorienses,  sine  vestro  vestrorumciue  enganno.  Et  si  in 
illo  tempore,  quando  hoc  pignus  redimerimus,  moneta  de  Melgorio  fuerit 
abatuda,  vel  deteriorata,  reddemus  vobis  argentum  finum,  ad  rationem 
marche,  que  nunc  valetxLVii  solidos,  adeo  donechabeamus  vobis  persolu- 
tos  et  paccatosc  solidos  melgorienses,  sine  vestro  vestrorumque  enganno: 
salvum  aliud  pignus,  quod  vos  habetis  supra  hoc  ipsum  honorem  pre- 
scriptum,  sicuti  in  aliis  cartulis  vestris  scriptum  est. 

Hujus  pignoris  suprascripti  testes  sunt  Poncius  Berengarii,  Guillelmus 
de  Sancto  Martino,  Guillehuus  de  Podio  Abono,  Guillelmus  de  Cornone, 
fiUusRaimundi  RostaguiCircavoil,etPetrusBuch.  Raimundus  scripsit  hec. 

CCXXXII. 


CARTA    DE   PIGNORE   OBLIGATO   BERTRANDO   DE   MONTE   ROTUNDO   A    GUILLELMO  , 

DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  foL  90  r».  —  Ann.  1144  I.  ) 

Ego  Guiilehnus  de  Montepessulano,  bona  fide,  ac  sine  fraude,  cum 
consilio  et  voluntate  Guillelmi  Ebrardi,  et  Bernardi  Ebrardi,  mitto  in 
pignore  per  dcc  solidosdenariorum  melgoriensium,  et  per  x  modios  fru- 
menti,  tibi  Bertrando  de  Monte  rotundo,  et  uxori  tue,  et  infantibus  tuis,  et 
cuicunque  dimittere  volueris,  pro  pignore,  videlicet  totum  illum  honorem 
quem  Guilielmus  Ebrardi  et  Bernardus  Ebrardi  habent,  et  habere  debent, 
in  villa  et  in  parrochia  Sancti  Severi  de  Garricis,  homines  scilicet  et 
mansos  cum  omnibus  ad  se  pertinentibus,  omnia  usatica  et  census,  quos 
ibi  habent,  et  habere  debent.  Quod  pignus  tenebis  et  habebis  ab 
hoc  termino  Pasche,  anno  Dominice  incarnationis  m°  c°  xl°  iiir  usque  ad 


>  Hypotheque  sur  les  possessions  des 
Ebrards,  donnee  de  leur  consentement  a 
Bertrand  de  Montredon  par  le  seigneur  de 
Montpellier  Guillem  VI, —  vraisemblable- 
meat  pour  pouvoir  se  liberer  des  depenses 
que  lui  avait  necessitees  la  recuperation 


de  sa  ville  seigneuriale,  k  la  suite  de 
Temeute  de  1141.  Encore  une  marque  de 
la  mutuelle  affcction  des  Guillenis  et  des 
Ebrards.  Ceux-ci  se  trouvaientalors  reduits 
k  deux,  Guillem  et  Bernard  ,  par  suite  de 
la  disparition  do  Raimond. 
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umiin  iinniini.  Et  si  usque  ad  sequentem  terminura  Pentecostes  hoc 
|)ii2;niis  non  riMlimerotur,  iiaboas  et  teneas  hor  pignus,  sicuti  supradictum 
est,  de  anno  in  anniiin.  tamdiu  donec  reddanlur  tibi,  vel  tuo  mandatario, 
DCC  solidi  denariorum  melgoriensium  et  x  modios  frumcnti.  Et  si  interim 
moneta  Melgorii  fuerit  abatuda,  vel  deteriorata,  recuperabis  marcham 
argenti  pro  xl  et  vi  solidis  et  dimidium. 

Hoc  fuit  faclum  in  presentia  Guillelmi  Poncii,  et  filii  sui  Raimundi 
Azemar,  Raimundi  de  Liveriis,  Guillelmi  Amelii,  Constancii  orgerii , 
Petri  Daur ,  Raimundi  Matfredi ,  Berengarii  de  Mesoa ,  Berengarii  de 
Vallauques ,  Balb ,  Raimundi  de  Brozeto ,  et  Guillelmi  Bernardi ,  qui 
scripsit  hec. 

CCXXXlll. 

ITEM    CARTA   PIGNORIS   QUOD    OBLIGAVIT   RAIMUNDUS    ELEZIARII   DE    POJETO  , 
CUM    GUILLELMO   FRATRE   SUO  ,    GUILLELMO    EBRARDI. 

(Mem.,foL  90  r».  —  Ann.  1140*.; 

Ego  Raimundus  Elisiarii  de  Pogeto,  et  ego  Guillelmus  ejus  frater,  nos 
pro  XL  solidis  melgoriensibus  mittimus  in  pignore,  sine  omni  enganno, 
cum  hac  carta,  tibi  Guillelmo  Ebrardi,  et  fratribus  tuis  Bernardo  et  Rai- 
mundo,  et cuicunque hoc pignus dimiseritis,  scilicet  totum  illud  fevum,  cum 
omnibus  ad  se  pertinentibus,  et  cum  omniusu  fructuum  quod  inde  exierit, 
ubicunque  sit.  quod  nos  teneraus  de  vobis.  Tu.  Guillelme  Ebrardi,  et  fra- 
tres  tui,  et  vestri,  vel  ille  cui  dimiseritis,  habeatis  et  teneatis  in  pignore 
totum  hoc  fevum  prescriptum,  ubicunque  sit,  et  cum  omnibus  ad  se  per- 
tinentibus,  et  cum  omni  usu  fructuum  quod  inde  exierit,  abhacfestivitate 
Sancte  Marie  de  februario,  anno  Dominice  incarnationis  M°  c'*  xl°,  usque 
ad  iiii'""  annos.  Et  si  tunc  ad  ipsum  terminum  ego  Raimundus  Elisiarii,  aut 
fratermeus,  autmandatarius  noster,  nonredimerimushoc  fevum,habeatis 
et  teneatis  illud  totum.  cum  omni  usii  fructuum  quod  inde  exierit,  pro 
vestro  pignore,  de  anno  in  annum  ad  festum  Sancte  Marie  fabruarii,  tam- 

'  EDgagement  hypothecairo  coatractc  par  Raimond  Elzear  du  Pouget  envers  lestrois 
freres  Ebrard,  Guillom,  Bernard  et  Raimond,  concernant  son  fief. 
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diii  donec  nos,  vel  mandatariusnoster,reddamusvobis,  vel  vestromanda- 
tario,  XL  solidos  melgorienses,  sine  vestro enganno.  Si  autem  tunc moneta  de 
Melgorio  fuerit  abatuda,  vel  deteriorata.  reddemusvobis  argentumfinum, 
ad  rationera  marche,  que  nunc  valet  xlvii  solidos,  adeo  donec  habeamus 
vobis  persolutos  et  paccatos  xl  solidos  melgorienses,  sine  vestro  vestro- 
rumque  enganno.  Si  vero  aliqua  res  fuerit  vobis,  vel  vestris,  amparata, 
vel  ablata  de  isto  pignore,  per  nos,  vel  per  nostros,  damus  inde  vobis 
retornum  super  hoc  totum  ipsum  pignus  et  super  omnes  alias  res  nostras, 
mobiles  et  inmobiles,  ubicunque  sint. 

GCXXXIV. 


DONATIO   CUJUSDAM   FEVI  ,    A   GUILLELMO  ,    DOMINO    MONTISPESSULANI  , 
FACTA   GUILLELMO   EBRARDI,    ATQUE   FRATRIBUS   SUIS. 

(Mem.,  foL  90  r°.  —  JuLll44  et  Februar.  1145-1146  ».) 

In  noraine  Domini  nostri  Jhesu  Ghristi.  Anno  ab  incarnatione  ejusdem 
M°  c°  XL^  1111°,  mense  julii.  Ego  Guillehnus,  Montispessulani  dominus,  filius 
Hermesendis,  ob  fidelitatera  et  servicium  quem  michi  fidehter  semper  im- 
pendere  studuistis,  et  ob  restaurationem  vestri  honoris,  quempro  me  ami- 
sistis,  bono  animo  dono  et  trado,  cum  hac  carta,  ad  feudum  et  ad  totos 
honores,  ad  raeumtamenserviciura,  tibiGuillelraoEbrardi,ettibiBernardo 
Ebrardi  fratribus,  ad  dandum,  vendendum,  et  rehnquendura  cui  volue- 
ritis,  exceptis  sanctis  et  clericis,  cum  consiho  raeo,  videhcet  totum  stare, 
cum  suis  pertinenciis,  quod  fuit  Petri  Poncii  Mitas  raols,  quod  conjungitur 
cum  stare  GuiUelmi  Girbaldi,  et  cura  dorao  que  fuit  JohannisPeisonerii,  et 
aperitur  in  via  que  tendit  versus  donium  Cabahs ;  et  simihter  meara  salam, 
que  est  ante  doraum  Bertrandi  de  Sancto  Firmino  ;  et  simihter  aham 
domum  ante  portam  ecclesie  Sancti  Firmini  ab  aquilone,  que  domus  fuit 
Petri  Vinumfranc;  et  ortum  simihter  unum,  qui  fuit  Petri   Ugonis  de 


'  Donation  de  fiefs,  faite  par  le  seigneur 
de  Montpellier  Guillem  VI  k  Guillem  et  a 
Bernard  Ebrard,  en  recompense  de  leur 
fidelite  et  des  sacrifices  qu'ils  s'etaient  im- 
poses   pour  lui   venir  en   aide  lors   de  la 


sedition  de  1141.  Temoignage  important 
de  gratilude,  qui  honore  les  deus  familles, 
et  met  en  relief  une  fois  de  plus  leur  mu- 
tuelle  amitie.  On  aime  a  rencontrer  de  tels 
cxeraples  dans  de  pareilles  conjonctures. 
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Caiilot ;  ot  ost  in  vinoa  quo  fiiit  Bornardi  Samiielis,  juxta  vallum  Monlis- 
pessulani  ;  ot  oainpum  oodoin  modo,  quoin  Aimoricus  Duas  vices  tenebat 
de  me,  qui  est  juxta  ortum  Brunonis  de  Tolosa,  et  juxta  viam  quo  ducit 
ad  Privoiranicas. 

Hoc  donum  supradictihonoris,  nomino  foudi,  anno  suprascripto  sine 
scriptura  factum,  cum  liac  presonti  carta  fuit  laudatum,  ut.suprascriptum 
est,  et  confirmatum  postea  anno  C  xl**  v°,  mense  februarii,  in  domo  que 
fuit  Berongarii  Lanberti,  sub  prosontia  ot  tostimonio  Guillohni  de  Podio 
Abono,  ot  Petri  fratris  sui,  Matfrodi,  Bornardi  Gregorii,  Potri  Gravairo, 
Girvasii,  ot  Duranli,  ejusdem  domini  Guillelmi  Montispessulani  notarii,  qui 
hecscripsit,  mandato  ipsius. 

ccxxxv. 

SCRIPTURA   DONACIONIS    ALODII  ,    QUAM    FECIT   OUILLELMUS    EBRARDl    GUILLELMO  , 

DOMINO   MONTISPESSULANI . 

(Mem.,  fol.  90  v°.  —  Aug.  1146  1.  ) 

In  nomine  Domini  nostri  Jhesu  Christi.  Anno  ab  incarnatione  ejusdem 
M°cxL°vi°,  menseaugusti.  EgoGuillohnus  Ebrardi,  nullius  coactione,  seu 
ammonicione,  sed  puro  ac  naturah  inductus  amore  et  fidehtato,  bono 
animo  ac  spontanoa  voluntate,  sine  doloet  fraude,  dono,  solvo,  etguirpio, 
ettitulo  perfocte  donationisot  mere  Hborahtatis,  cum  hac  presonti  carta, 
inrevocabiliter  trado  tibi  Guillolino  do  Montopossulano,  filioHormosondis, 
domino  meo,  omnia  videlicet  alodiamea,  ubicunque  sint,  et  omnes  feudos 
quos  de  te  habeo  et  teneo,  hoc  est  totum  honorem  et  feudum  tuum,  quem 
habeo,  vel  habere  debeo,  in  villa  Montispessulani,  et  in  tota  parrochia 
Sancti  Firmini,  cum  omnibus  usaticis  inde  michi  pertinentibus,  preter  illa 
sola  casalia  mea,  que  sunt  juxta  cimiterium  ;  et  similiter  quicquid  habeo, 
vel  habore  dobeo  in  Monpostlairet,  et  in  parrochia  Sancti  Dionisii,  et 

•  Reciprocitd   de  doBation,  comme  on  preuve   touchante   d'indefectible   devoue- 

voit ,   en    rapprochant   ce    document  du  ment  de  la  part  du  vassal   et  de  recon- 

precedent,  entre    le    seigneur  de^  Mont-  naissante  amitie  de  la  part  du  suzerain. 

pellior  Guillem    VI    et    Guillem   Ebrard  ;  Ces    divers    actes    s'expliquent   Tun    par 
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homines  etfeminas,  et  usatica,  et  dominium,  etjustioiam,  que  ad  me  perti- 
nent,  quod  totum  est  de  feudo  luo;  et  similiter  totum  quod  liabeo,  vel 
habere  debeo,  vel  homo  vel  femina  per  me,  in  parrocliia  et  in  villa  Sancti 
Martini  de  Prunet,  homines  et  feminas,  campos  et  vineas,  et  aliaomnia  que 
ibi  habeo,  preter  pignora ;  et  similiter  totum  quod  habeo,  vel  habere 
debeo,  vel  homo  vel  femina  per  me,  in  villa  et  in  parrochia  Sancti  Ylarii 
de  Centrairanicis,  in  hominibus  et  feminis,  campis  et  vineis,  aquis  et 
riberiis,  a(que  justiciis,  preter  Johannem  Baset  et  fratrem  suum,  cum  sua 
tenedo,  quod  totum  liabeo  ibi  per  ah)dium  ;  et  quod  habeo  in  predicta 
parrochiaSancti  Martini ;  et  similiter  totum  feudum  quem  de  te  habeo  et 
teneo  inparrocliia  Sancti  Johannis  de  Cocon,  et  terramquam  patermeus 
comparavit  per  ak)dium  in  parrochia  Sancti  Andree  de  Maurin ;  et  totum 
honorem  quem  habeo,  vel  iiabere  debeo,  vel  homo  vel  femina  per  me,  in 
parrochia  Sancti  Severi  de  Garricis,  liomines  et  feminas,  et  usatica,  et 
quicquid  aliud  ibi  habeo.  Totum  predictum  honorem,  cum  suis  perti- 
nenciis,  et  quicquid  amplius  alodii  ubicunque  habeo,  et  omnia  jura  et 
actiones  meas  super  his,  tibi  et  heredi  tuo,  ut  suprascriptum  est,  dono  et 
cedo,  ad  faciendum  quicquid  tibi  placuerit,  et  te  proprietarium  et  pos- 
sessorem  inde  constituo,  retento  tamen  michi  solum  usufructu  in  vita 
mea,  et  sponsalicio  uxoris  mee  Hermesendis,  si  me  supervixerit,  solum 
in  vita  sua.  Hoc  ita  composito,  convenimus  ego  et  tu  adinvicem  in  hoc, 
quod,  si  heredem  de  legitima  uxore  forte  habuero,  ad  ipsum  predictus 
honor,  cum  tuus  sit,  revertatur,  ita  tamen  quod,  si  ilie  heres  meus  sine 
legitimo  herededelegilima  uxore  decesserit,  apud  te,  vel  heredem  tuum, 
predictus  honor  perpetuo  remaneat. 

Hujus  donationis,  ut  presenti  carta  continetur,  testes  sunt  Hermesendis, 
mater  domini  Guillehni  Montispessulani,  Guillelmus  de  Texeriis,  Guil- 
lelmus  de  Surdonicis,  Matfridus,  Olricus  Adalguerius  bajuius,  Ber- 
trandus  de  Banneiras  presbiter,  Ermengaudus  de  Villa  rasa,  et  Durantus 
notarius,  qui  hecscripsit,  mandato  predicti  domini  Ebrardi. 

Tautre,   Voici  la  propriete    allodiale   des  leur  preparerles  moyens  de  figurcr  parmi 

Ebrards  qui  va  enrichir  cclle  dcs  Guillems  les  princes  les  plus  considerables  de  nos 

dc    nombrcuscs    possessions,    propres    a  contrces,    comme   lc    rcconnait   Alain  do 

accroitre  notablement  leur  seigneurie,  et  k  Lille,  h  propos  do  Guillcm  VIII. 
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CGXXXVl. 

CARTA   DONACIONIS    FEUDI  ,    QUAM    FECIT    GUIDO  ,    FILIUS   GUILLELMI  , 
DOMINI    MONTISPESSULANI,    GIRBALDO. 

(Mem.,  fol.  90  V  et  91  r°.  —  Januar.  1171-1172  *.  ) 

Anno  Dominireincarnationis  M^c°LXX°  i°,  mense  januarii.  Ego  Guido, 
filiiis  quondam  (lomini  Guillelmi  Monspeliensis,  monaclii,  per  me  et  per 
omnes  successores  meos,  bona  fide,  et  sine  dolo,  cum  hac  carta,  dono  et 
tratlo  in  perpetuum  ad  feudum  honoratum  et  censatum,  tibi  Girbaldo, 
filio  quondam  PetriGirbaldi,  et  omnibus  successoribus  tuis,  scilicet  totum 
illud,  quicquid  sit,  quod  habeo,  et  habere  debeo,  vel  Guillehnus  Ebrardi 
melius  habuit,  et  habere  debuii,  vel  visus  fuit  habereettenere,  vel  aliquis 
homo,  vel  femina  per  eum,  vel  ei  evenire  debebat,  vel  michi  simihter 
evenire  debet,  in  toto  isto  honore  suprascripto,  scilicet  in  una  pecia  terre, 
que  confrontatur  a  corina  cum  lerra  Raimundi  Lobaira,  et  ab  aquilone 
cum  terra  Stephani  de  Orlaco,  a  vento  cum  camino  Sancti  Jacobi  ;  et  in 
alia  pecia  tcrre,  que  confrontatur  a  circio  cum  camino  Sancti  Jacobi,  et  ab 
aquilone  cum  terra  Vidiani ;  et  in  alia  pecia,  que  confrontatur  ab 
aquilone  cum  terra  Guillelmi  Benedicti ,  a  circio  cum  vinea  hospita- 
lis,  a  corina  cum  terra  Bernardi  Berengarii ;  et  in  altera  pecia,  que  confron- 
tatur  a  corina  cum  terra  que  fuit  Bernardi  Berengarii,  a  vento  cum  via 
qua  itur  a  Pruneto  ad  caminum  Sancti  Jacobi  ;  et  in  aha  pecia,  que 
confrontatur  abaquilone  cum  terra  Sancti  Petri,  a  circio  cum  terra  Guil- 
lehni  Benedicti,  que  vocatur  de  Puteo,  via  in  medio;  et  in  alia  pecia,  que 
confrontatur  a  circio  cum  terra  Sancti  Petri,  a  vento  cum  terra  Pauli,  a 
corina  cum  rivo  de  Andeissanicis ;  et  in  uno  orto,  qui  conjungitur  ab 
aquilone  cum  lerra  Bernardi  Berengarii,  et  a  vento  cum  terra  ma- 
gistri  Duranti,  et  a  corina  cum  terra  Petri  Olrici ;  et  in  aha  pecia 
que  confrontatur  a  circio  cura  terra  Poncii  de  Corcona,  a   corina  cuin 

'  Donation  de  fief  faite  k  Girbald  par  Gui  Guerregiat ,  un  des  fils  du  seigneur  de  Mont- 
pellier  Guillem  VI. 
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rivo  de  Andeissanicis ,  a  vento  cum  terra  Raimundi  Lobaira  ;  et  in 
una  vinea,  que  confrontatur  a  vonto  cum  terra  Pctri  Agulloni,  a  corina 
cum  viridario  de  Andeissanicis ,  via  in  modio ;  et  in  alia  vinea,  que 
confrontatura  circio  cum  terramagistri  Duranti,  a  corina  cum  viridario 
supradicto,  via  in  medio  ;  et  in  alia,  que  est  juxta  campum  quem  emit 
Guillelmus  Jenesii ;  et  in  alia  vinca,  que  confrontatur  a  corina  cum  vinea 
Sancti  Martini,  a  circio  cura  vinea  Guillelmi  Boneti,  et  ab  aquilone  cum 
via  qua  itur  de  Pruneto  ad  Centrairanegues  ;  et  in  una  pecia  terre,  que 
confrontatur  a  circio  cum  orto  Sancti  Firmini,  a  corina  cum  terra  Poncii 
Lumbardi,  a  vento  cum  terra  Guilielmi  Benedicti,  et  cum  terra  magistri 
Duranti ;  et  in  alia  terra,  que  est  juxta  domum  Petri  Guiraldi,  avento 
cum  camino,  ab  aquilone  cum  terra  Guillelmi  Benedicti;  et  in  alia  vinea^ 
que  confrontatur  a  vento  cum  vinea  Guillelmi  Genesii,  a  circio  cum  vinea 
Martini,  a  corina  cum  campo  Guilielmi  Boeti ;  et  in  una  pecia  terre,  que 
confrontatur  a  vento  cum  terra  Petri  Venran,  a  circio  cum  terra  Petri 
Agullon  ;  et  in  alia  vinea,  que  confrontatur  a  circio  cum  vinea  Guillelmi 
Benedicti,  a  vento  cum  terraPetri  Clementis  ;  et  in  alia  vinea,  que  con- 
jungitur  a  vento  cum  terra  Guillelmi  de  Pruneto  salnarii,  et  a  circio  cum 
vinea  Guillelmi  Magamberti ;  et  in  alia  terra,  que  terminatur  cum  terra 
Sancti  Martini,  a  circio  cum  vinea  Milicie,  via  in  medio;  et  medietatem 
albergui  de  iiii®'"  militibus  et  de  uno  multone  iiorum  solidorum  in  uno 
anno,  et  in  alio  anno  i  porcum  de  xii  denariis ,  que  dare  solebat  Poncius 
Bonedicti,  et  III  denarios  in  dominio  quos  annuatim  donat  Moscallon;  et 
alios  III  denarios  in  dominio  quos  donat  uxor  que  fuit  Guillelmi  Bene- 
dicti.  Totum  honorem  predictum  tibi  Girbaldo,  et  tuis,  ad  feudum  dono,  et 
in  perpetuum  concedo  ;  et  licet  illum  tibi  impignorare,  obligare,  sine  meo 
consilio  ;  sed  non  licet  tibi  illura  vendere  absque  consilio  meo.  Propter 
hanc  autem  donationera  et  concessionem  predictam,  tu,  Girbalde,  dedisti 
michi  Guidoni  cc  solidos  melgorienses,  ita  quod  nichil  remansit  apud  te  in 
debito.  Et  in  unoquoque  anno  facietis  raichi,  vel  successoribus  raeis,  inde 
alborgura  tantura  duobus  raililibus,  cum  civata  etcum  disnare  in  crastina, 
in  illo  anno  quo  accipere  voluero.  Et  hunc  honorera  faciam  vobis  et  vestris 
semper  habere  et  tenere  quiete,  jure  feudi  honorati  et  censati,  et  ab  omni 

se 
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contradicento,  lioniino  et  feniina,  jurc  defendam.  Et  dono  et  laudo 
vobis  et  vestris  in  hoc  feudo  duos  capones,  quos  dat  annuatim  pro 
usaticoSteplianusBar  et  uxor  sua,  et  i  caponem  quem  donat  uxor  Poncii 
Baudilii,  et  unam  mostarencam  vini. 

Testes  sunt  Agullonus  de' Castro  novo,  Bernardus  de  Insula,  Beren- 
garius  de  Omellaz,  Guillelmus  de  Jocone  ,  Bernardus  Lanberti ,  Gir- 
baldus  Berfulfi,  Petrus  Aimerici,  Rocca,  Petrus  Deodati,  filius  Ber- 
nardi  Petri,  Guillelmus  de  Cellario,  Raimundus  de  Rocca,  et  Silvester  qui 
hec  scripsit. 

Item,  anno  Dominice  incarnationis  M"  c^  lxx°xi°,  mense  februario,  ego 
Borgonon,  filius  quondam  Matliildis  duccisse,  nepos  predicti  Guidonis, 
laudo  et  concedo  tibi  Girbaldo  et  tuis  totum  hunc  predictum  honorem, 
cum  onmibus  suis  pertinenciis,  ad  feudum,  sicut  superius  in  hac  carta 
continetur. 

Tesles  sunt  Rostagnus  de  Monte  arbedone,  Ermengavus  de  Piniano, 
Petrus  Luciani  causidicus,  et  Girbaldus  Bertulfi,  et  Guillelmus  Pictavini 
medicus. 

GCXXXVII. 

INSTRUMENTUM    DE  PIGNORE   OBLIGATO   A  GUIDONE  ,   FILIO   GUILLELMI  , 
DOMINI   MONTISPESSULANI  ,    GIREALDO. 

(Mem.,  fol.  91  r»  et  v°.  —  Ann.   1171  *.) 

Ego  Guido,  filius  quondam  Guillelmi,  domini  Montispessulani,  mona- 
chi,  bona  fide,  et  sine  dolo,  cum  hac  carta  mitto  et  trado  in  pignore,  pro 
MMD  solidis  melgoriensibus ,  tibi  Girbaldo,  filio  quondam  Petri  Girbaldi, 
et  tuis,  et  quibus  hoc  pignus  dimiseritis,  vel  pro  peccunia  vestra  pignori 
subposueritis,  scilicet  totam  unam  condaminam,  cumomnibus  suis  perti- 
nentiis,  que  est  ad  Novitals,  et  confrontatur  ex  una  parte  cum  flumine 
Lesi,  et  ex  alia  parte  cum  via  qua  itur  ad  Novitals  ,  et  ex  alia  parte  cum 
via  qua  ilur  ad  Noguerias ,  et  ex  alia  parte  cum  le  Cairola.  Mitto  vobis 
similiter  in  hoc  pignore  albergum  ad  Lx  milites,  videlicet  super  Fredolum 
de  Sustancione  et   parcionarios   suos  ad  xx  milites  ,  et  in  manso  de 

•  Engagement  hypothccaire  fait  a  Girbald  par  Gui  Guerregiat.  Acte  anterieur. 
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Valleta  ad  x  milites,  et  super  Petriim  Asmundiim  ad  iiii"'"  milites  ,  et 
ad  Novegens  ad  vi  railites,  et  ad  Joconom  ad  x  milites,  et  ad  Peretum 
ad  X  milites.  Adliuc  mitto  vobis  in  lioc  ipso  pignore  totam  unam  con- 
daminam  cum  horemis  et  casali ,  et  cum  omnihus  suis  pertinenliis  , 
que  est  in  decimaria  Sancti  Johannis  de  Gocone,  ad  Coconetum ,  et  est 
iu  duabus  peciis ,  per  quas  discurrit  una  via  versus  Maurinum  ;  et 
confrontatur  a  corina  cum  terra  uxoris  Raimundi  de  Monte  alto,  et 
ab  aquilone  cum  via  qua  itur  de  Coconeto,  et  vadit  versus  paludem 
de  Maurino,  et  a  circio  cum  via  qua  itur  de  Latas  ad  pontom  Amancionis, 
et  a  corina  cum  terra  Bernardi  Rainaldi.  Totum  hoc  pignus  preno- 
minatum,  cum  omnibus  suis  pertinenciis ,  habeatis  et  teneatis  pro 
pignore  ,  et  fructus  et  redditus  vestros  proprios  faciatis ,  ita  quod  in 
sorte  non  computentur,  ab  hoc  festo  Sancti  Michaelis ,  anno  Dominice 
incarnationis  m°  c"  lxx"  i°,  de  anno  in  annum ,  tamdiu  donec  reddamus 
et  persolvamus  ego ,  vel  mandatarius  meus ,  tibi  Girbaldo ,  vel  man- 
datario  luo,  mmd  solidos  melgorienses ,  sine  tuo  tuorumque  enganno, 
quos  bene  a  te  habui  etrecepi,  vel  argentum  finum,  ad  rationem  marche, 
que  nunc  valet  l  solidos,  si  tunc  hec  moneta  Melgorii  fuerit  abatuda, 
seu  deteriorata.  Et  totum  hoc  pignus  faciam  te  et  tuos  semper  habere 
et  tenere  quiete  ,  donec  redimatur.  Si  vero  aliquid  in  hoc  pignore 
a  te,  vel  tuis,  amparatum,  vel  ablatum  fuerit,  vel  Ecclesia  te  inde,  vel 
tuos,  vetaret ,  infra  xl  dies  post  ammonicionem  tuam,  vel  tuorum, 
restituam  tibi,  vel  tuis,  aliud  pignus  eque  bonum,  cognicione  duorum 
amicorum  tuorum,  et  duorum  meorum,  sine  tuo  tuorutoque  enganno. 
Quod  nisi  fecerim,  reddam  tibi,  vel  tuis,  hos  mmd  solidos  melgorienses,  vel 
tenebo  tibi  et  tuis  hostaticum  apud  Villam  novam,  ita  quod  in  unaquaque 
nocte  ibi  jacebo,  tamdiu  donec  hos  duo  milia  et  quingentos  solidos  tibi, 
vel  tuis,  persolutos  habeam.  Et  si  aliquis  ex  fidejussoribus,  seu  hosta- 
ticis,  decesserit,  vel  pergeret  Jherosolimam,  restituam  tibi,  vel  tuis,  ad 
tuam  tuorumque  ammonicionem,  alium  eque  bonum,  vel  tenebo  tibi  simi- 
liter  hostaticum,  usquequo  restituatur.  Hoc  totum  plenarie  tenebo  et 
observabo ,  ad  tuam  noticiam,  sine  tuo  enganno.  Sic  Deus  me  adjuvet, 
et  hec  sancta  Dei  Evangelia. 
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Firmancia  ot  liostalicuscstpor  sacramentum  Petrus  de  Veruna. 

Tostes  sunt  Poncius  Ademarii,  Bortrandus  doLecas,  Berengarius  Lan- 
borti,  Bornardus  Lanberli,  consobrinus  ojus,  Bruno  de  Tolosa,  Bertran- 
dus  de  Rossono,  Poncius  de  Mallac,  Guillelmus  Gili,  et  Silvester. 

Similiter  ost  firmantia  et  hostaticus  per  sacramentum  Potrus  Ermengavi. 

Testes  sunt  Girbaldus  Bertulfi,  Stornel  Rainaldus  filius  ejus,  Baldoinus 
de  Alesto,  et  Silvester. 

Similitor  est  firmantia  et  hostaticussacramento  Guillelmus  FrodoL 

Testes  sunt  Petrus  Stol,  Poncius  Ademarii,  Poncius  Aimoini,  Stepha- 
nus  Bidocii,  Guillelmus  Maurini,  Raimundus  de  Borniz, 

Sirailiter  est  firmancia  et  hostaticus  sacramento  Arnaldus  Guillelmi. 

Testes  sunt  Guillehims  de  Sancto  Antonino,  G.  Bidocii,  Petrus  Aimerici, 
G.  Pelogrini,  ot  Silvoster. 

Similiter  est  firmancia  et  hostaticus  Elosiarius  de  Castriis  sacramento, 
donec  d  solidos  porsolutos  haberot,  et  ut  faceret  tenere  totum  pignus, 
preter  campum  de  Sustancione . 

Testes  suntGuillohnus  Bertulfi,  Bernardus  Lanberti,  Bernardus  Gan- 
dalrici,  et  Silvester  qui  hec  scripsit. 

CCXXXVIIL 

DECISIO   CONTROVERSIE   HABITE   INTER    DOMINUM    GUILLELMUM   MONTISPESSULANI 
ET   PETRUM   STEPHANUM   ET   ERMESENDAM,    UXOREM   EJUS, 

(Mem.,  fol.  91  V>  et  92  r».  —  Febr.  1193-1194  «.  ) 

Anno  Dominico  incarnationis  m°  c°  lxxxx°  iii",  mensefebruarii.  Manifes- 
tum  sit  omnibus  hec  audientibus,  quod  controversia  fuit  interdominum 
Guillolmum  Montispessulani  ot  Potrum  Stephanum  et  Hermosendam,  uxo- 
rem  ejus,  et  Garsondam.  socrum  ojus  :  de  qua  controversia  venerunt  in 
curiam  ejusdem  domini  Guillolmi  Montispossulani,  Guillelmo  Letorico 
existente  bajulo.  Postulavit  dominus  Guillelmus  Montispessulani  a  Petro 
Stephano  et  uxore  ejus  Ermessenda,  et  Garsenda  socru  sua,  universum 

•  Ce  document  s'explique  par  les  deux         effet,    en  pleine  possession  de  rheritage 
preccdents,  qu'il  complete.   Le  seigneur         des  Ebrards. 
de  Montpellier  Guillem  VIll  entre,  par  son 
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lioiioremel  oinnia  hona  et  jnra,  (ine  fnernnl  GnilhMini  Fhrardi  et  rratrnni 
snornin,  vel  alicjno  modo  ad  eos  pertinnernnt,  quo  Ermessenz  Girbalda, 
et  Girbaldus  filins  ejus,  et  Guillelma  filia  Ermessenz  Gerbaldi,  et  Pelrus 
Stephani,  et  Ermessens  ejus  uxor,  et  Garsens  socrus  ejus,  habuerunt  et 
tenuerunt,  et  obventiones  et  redditus,  et  consilia,  etusatica,  et  acapta,  et 
alios  quoslibet  qnestus,  quos  per  se,  vel  [)er  alios,  habuerunt,  vel  perce- 
perunt ;  tali  videlicet  ratione,  quod  constanter  allegabat  onniia  bona  et 
jura  Guillelmi  Ebrardi  et  fratruin  suornin,  integerrimo  jure  ex  donatione 
et  ultima  voluntate  Guillelmi  Ebrardi  et  fratrum  suorum  ad  se  pertinere. 
Econtra  Petrus  Stephani  et  Ermessenz  ,  ejus  uxor,  et  Garsenz,  ejus  socrus, 
pn)rsus  negahant  supradicta  jura  et  bona  in  solidum,  vel  pro  parte ,  ad 
dominum  Guillelmum  Montis[)essulani  pertinere;  sed  asseverabant  ad  se 
et  ad  suos  jure  spectare  debere,  eo  quod  affirmabant  se  possedisse  et 
habuisse,  et  fructus  et  questus  percepisse,  et  acapta  et  consilia  habuisse 
ex  legitima  concessione  Gnidonis  Gnerrejati  et  Bergundionis  sui  nepotis, 
fratris  domini  Guillelmi  Montispessulani,  et  exinde  publicas  et  firmas 
cartas  ostendebant.  Etquoniam  ex  ultimis  voluntatibus  supradicta  hona 
et  jura  specialiter  ad  Guidonem  Guerrejatum  et  ad  Bergundionem,  et  non 
ad  dominum  Guillelmum  Montispessulani  spectabant,  ideo  memorate  per- 
sone  ab  omnibus  illatis  peticionibus  sese  conabantur  defendere.  His  et 
aliis  variis  allegationibusauditis,  et  inspectis  testamentis  exutraque  parte 
in  medio  productis,  tandem  dominusGuillelmus  Monlispessulani,  et  Petrus 
Stephanus,  et  Ermessenz,  ejus  uxor,  et  Garsens,  socrus  ejus,  compromise- 
runt  in  magistrum  Guidonem  et  Guillelmum  Letericum  bajulum,  Guiral- 
dum  Atbrandum,  Bernardum  Lanbertum ,  Raimundum  Atbrandum ,  et 
Brunonem  de  Tholosa,  qui ,  voluntate  et  assensu  utriusque  partis,  habita 
diligentius  inquisitione,  in  hunc  modum  prefatam  controversiam  compo- 
suerunt  et  determinaverunt :  scilicet  quod  Petrus  Stephani  et  Ermessens, 
ejus  uxor,  et  Garsens,  socrus  ejus,  in  perpetuum  solverunt,  reliqueruntet 
desamparavernnt,  absque  ulla  retencione,  et  tradiderunt  et  concesserunt 
doraino  Gnillelino  Montis[)essuIani  omnia  et  singula  qne  aIi(ino  modo 
habebant  et  tenebant,  vel  aliquis  per  eos,  de  bonis  Guillelmi  Ebrardi  et 
fratrum  suorum,  sicut  in  carta  publica  a  Guidone  Gucrrejat  prius,  et  post 
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a  Borgiindiono  Gorbaldo  laudata,  plonius  continetur.  Similiter  solverunt, 
reliquerunl  et  desamparaverunt  in  perpetuum,  absque  ulla  retenci(mc, 
eidem  domino  Guillelmo  Montispessulani  omnia  alberga  et  omnia  alia 
que  Gerbaldo  fuerunt  obligata,  titulo  pignoris,  pro  mmd  solidis  mel- 
goriensibus  a  Guidone  Guerrejat,  sicut  in  carta  pignoris  continetur. 

Eapropterego  Guillelmus,  Dei  gratia   Monlispessulani  dominus,  filius 
quondam  domine  Mathildis  duccisse,  per  me  et  per  omnes  successores 
nostros,  supradicta  laudans  et  confirmans,  bona  fide,  et  sine  dolo,  in  per- 
petuum,  et  absque  ulla  retencione,  te  Petrum  Stephanum,  et  te  Ermes- 
sendam,  uxorem  ejus,  et  te  Garsendam,  socrum  ejus,  et  omnes  res  vestras, 
et  res  quas  modo  habetis,  vel  aliquo  modo  tenetis,   libero  et  absolvo 
ab  omni  actione  et  peticione  et  persecutione,    quam  contra  vos,  vel 
res  vestras,  vel  res  quas  modo  habetis,  vel  aliquo  modo  tenetis,  aliquo 
modovel  intellectu,  exercere  possum,  vel  possem,  nomine  vestro,  vel 
occasione,  vel  contemplacione,  vel  nomine  Ermessenz  Gerbalde ,  et  Gir- 
baldi,  et  Guillelme  Gerbalde,  et  nomine  Guillelmi  Ebrardi  et  fratrum 
suorum,  etrerum  eorum,  et  intuitu  rerum  principalium,  vel  accessionum, 
injuriarum,  vel  dampnorum  datorum,  vel  lucrorum  allatorum,  seu  quovis 
aho  modo,  qui  excogitari,  intelligi,  vel  dici  potest ;  et  speciahter  bonum 
etperfectum  finem  vobiset  vestris  facio  de  illis  m  solidis,  qui relicti fuerunt 
a  Guillelma  Gerbalda,  in  ultima  voluntate  sua,  Petro  Oh*ico,  quos  Petrus 
Olricus  michi  donaverat  et  concesserat,  et  de  omni  jure  et  ratione  que 
poterant  michi  competere,  nomine  et  occasione  istorum  m  solidorum. 
Insuper  per  stipulationem  promitto  et  convenio  vobis,  quod  nichil  aUquo 
tempore  petam  in  omnibus  bonis  et  rebus  que  fuerunt  Ermessens  Gerbalde, 
et  Gerbaldi,  et  Guillelme  Gerbahle,  et  in  rebus  quas  habetis  et  tenetis, 
et  quod  cessionem,    vel  donationem  ab  ahquo  non  accipiam  in  bonis 
quondam  et  rebus   Ermessendis  Gerbalde ,  et  Gerbaldi ,  et  Guiilelme 
Gerbalde ,  vel  occasione  bonorum  et  rerum  quas  habetis   et   tenetis, 
contra  vos,  vel  vestros.   Ad  hec  ego  Guillelmus,  Montispessulani  do- 
minus,  plenissime  laudo  et  concedo  tibi  Petro  Stephano,  et  Ermessende, 
uxori  tue,  et  Garsende,  socrui  tue,  et  vestris ,  omnia  bona  et  jura  et 
res,  quofuorunt  Ermessens  Gorbalde,  et  (ierbaldi,  ot  Guillelme  Gerbalde, 
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vel  aliquo  modo  ad  eos  pertinueriint,  vel  pertinere  debuerunt.  Et  super 
his  in  oninibus  et  per  onmia  te  IVlrum  Slc^plianum,  et  te  Ermessendam, 
uxorem  ejus,  et  le  Garsendam  ,  socrum  ejus ,  et  omnia  bona  et  jura 
vestra,  et  res  vestras,  et  res  quas  habetis  et  tenetis,  omni  loco  et  tem- 
pore  salvabo  et  defendam. 

Et  ego  Petrus  Stephani,  et  ego  Ermessens,  ejus  uxor,  et  ego  Garsens, 
ejus  socrus,  iiec  omnia  vera  esse  cognoscentes,  laudamus,  concedimus  et 
confirmamus,  et  perstipulationempromittimus,  quod  ita  totum  tenebimus, 
et  observabimus,  et  numquam  contra  hec,  vel  aliquid  horum,  aliquo 
loco,  vel  tempore,  veniemus,  et  in  his  omni  juri  scripto,  et  non  scripto 
renunciamus. 

Et  ad  majorem  cautelam  et  gratiam  perpetue  firmitatis,  ego  Guiilelmus, 
Montispessulani  dominus,  sciens  de  jure,  et  prudens  de  facto,  cum  renun- 
ciatione  juris  scripti,  vel  non  scripti,  et  tocius  alterius  auxilii,  omnia 
supradicta  et  singula,  nominatim,  vel  generaliter  dicta,  per  stipulatio- 
nem  laudo,  concedo  et  confirmo  plenissime  et  integerrime,  ad  vestram 
voluntatem,  noticiam,  intellectum,  sensum,arbitrium,noticiam,  etvestro- 
rum,  quam  modo  habetis,  vel  in  posterum,  scientia  vestra,  vel  consilio 
alterius,  aliquomodo,  omniloco,  vel  tempore,  habebitis;  et  profiteor  et 
cognosco  quod  tu  Petrus  Stephani,  et  Ermessens,  uxor  ejus,  et  Garsenz, 
socrus  ejus,  nomine  hujus  amicabilis  transactionis,  dedistis  et  numerastis 
michi  D  solidos  melgorienses,  quos  de  vobis  bene  et  integre  habui  et 
recepi,  ita  quod  nichil  remansit  penes  vos  in  debito. 

De  domino  Guillelmo  Montispessulani,  et  de  Petro  Stephano,  et  de 
Ermessenda,  uxore  sua,  et  de  Garsenda,  socru  sua,  quando  hec  omnia  et 
singula,  ut  superius  in  hac  carla  conlinentur,  ad  invicem  laudaverunt  et 
confirmaverunt,  in  domo  magistri  Guidonis,  fuerunt  testes  vocati  et  rogati 
Raimundus  de  Maroiol ,  Magalonensis  canonicus,  Calcida  sacerdos, 
R.  Lanberti,  Randulfus  Bonefacius  ,  Raimundus  de  Bordellis,  B.  Ricardi, 
B.  de  Castriis  ,  Bernardus  Stephani ,  Durantus  de  Gerbaldo,  Stephanus 
Sarcitor ,  et  frater  ejus.  Ugo  Laurentii  notarius  ,  qui  hec  scripsit. 
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IX.  —  SUCCEDIT  CONSUETUDO  MONTISPESSULANI , 
ET  SACRAMENTUM  FIDELITATIS  ET  JUSTICIE  A  BAJULIS  CURIE  FACTUM ; 

ET   SIMll.ITER  DISPONITUR 

DE  LEUSniS  KT  FEUALIBUS  ,  ET  DE  FEUALIUM  POSSESSORIBUS  ,  ET  DE  ALBERGIS,  ET  CENSU 
DOMORUM  MONTISPESSULANI ,  ET  DE  MANSIS  ,  ET  DE  CENSU  CASTRI  DE  PALUDE ,  ET  DE 
MIRAVALLIS,  ET  DE  ALBERGIS,  ET  OMNI  DOMINIO  DE  CASTRO  OMELLACII. 

CCXXXIX. 

CARTA   DE   CONSUETUDINE   DOMINORUM   MONTISPESSULANI  ,    ET   QUALITER   DEBENT 

REGERE   IIONOREM    ET   POPULUM. 

(Mem.,  fol.  94  v°.  —  Septembr.  1190  i.) 

In  nomine  Domini  nostri  Jhesu  Christi  et  gloriose  Virginis  Marie.  Sit 
manifestum  omnibus  horainibus  hec  audicntibus,  quod  Monteinpes- 
sulanum  in  potestate  patrum  antecessorum  Guillelmi,  domini  Montispes- 
sulani,  et  in  potestate  hujus  dicti  Guillelmi,  doraini  Montispessulani, 
idcirco  quoniam  justiciam  amaverunt  et  misericordiam ,  crevit  Deus  et 
multiplicavit.  Et  in  hunc  modum  regitur  et  gubernatur  Monspessulanus, 
adjutorio  Dei. 

Consuetudo  dominorum  Montispessulani  est  talis. 

Unus  est  solus  dorainus  Montispessulani,  qui  sic  suura,  Deo  favente, 
regit  honorem  et  populum.  Summo  studio  dat  operam  ut  de  sapientioribus 
et  dicioribus  burgensibus  suis  faciat  bajulum  Montispessulani ;  et  cum 
bajulo  in  curia  sua  statuit  curiales,probos  viros  et  sapientes;  et  bajulo  et 
curialibus  donat  tantum  de  suo,  quod,  postpositis  universis  abis  negociis 
suis,  adherent  curie,  et  sunt  cotidie  in  curia  et  justicia  ;  et  promissionem 
faciunt  domino  coram  populo,  per  sacramentum  sanctorum  Dei  Euvange- 
liorum,  quod  dona  ,  vel  munera  non  accipiant  ipsi,  nec  homo  neque 
femina  per  eos,  nec  in  antea  spondeatur  ipsis,  vel  spondeant  ipsi  se  ac- 
cepturos  ab  aliqua  persona,  que  placilura  in  curia  habeat,  aliquo  tempore, 
quamdiu  in  curia  steterint ;  et  legaliter  et  fideliter  perbonam  fidem,  secun- 

1  Ccci  est  le  premier  jet  du  commence-  lamus.  Cetto  jiiece  se  rattache  k  la  sui- 

ment  de  la  Coutume  de  Montpellier,  telle  vante  ,  et  parait  etrc  de  la  meme  date.  Je 

quo  la  donne  la  grande  charte  du  15  aout  Tavais  dej^  publiee  dans  mon  Histoire  de 

1204,  et  par  laquclle  debute  le  Petit  Tha-  la  Cummune  de  Montpcllier,  1 ,  271. 
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(luiii  usum  curio,  tractent  et  judicent,  et  examinent  et  diffmiant  lites  et 
placita,  et  unicuique  volint  jus  suum,  tam  paupori  quam  diviti.  Hoc  totum 
vero  quod  bajulus  lacil,  doininus  pro  firmo  habct  in  perpetuum.  —  Cura 
conveniunt  ad  placita,  factis  sacramentis  de  calumpnia,  curia  interrogat 
uframque  partem  per  sacramentum,  si  bajulo,  vel  curiali,  vel  judici  prop- 
ter  illud  placitum  suam  dodit,  vol  promisit  peccuniam.  —  In  consiliis  et 
judiciis,  et  in  ouria  sua  dominus  habet  viros  laude  et  honostate  claros, 
qui  justioiam  amant  ot  misoricordiam,  qui  prece,  vel  precio,  donis,  vel 
munoribus,  amicicia,  vol  inimicicia  non  deviant  a  somita  justicie  et  mise- 
rioordie ;  et  curas  et  nogocia  Montispessulani  dominus  facit  precipue  cum 
suis  probis  hominibus  Montispessulani.  —  Dominus  Montispessidani  et 
antecessores  sui  amavorunt  homines  suos,  et  custodierunt,  et  salvave- 
runt  in  quantum  potuerunt,  et  non  quesierunt  occasiones,  neque  aliquo 
modo  fecerunt,  ut  suas  perderent  possessiones,  averum,  vel  honorem, 
nisi  propria  culpa  hominis  ;  et  si  crevorunt,  vol  multiplicaverunt  homines 
Montispossulani  in  avero  vel  honore,  in  rebus  mobilibus,  vol  inmobilibus, 
letatus  est  dominus,  et  adjuvit  eos  crescere  et  multiplicare :  et  ideo  cum 
gaudio  homines  suas  pandunt  divicias,  otpalam  ostendunt,  et  sine  timore  ; 
et  ita  divicie  et  possessiones  hominum  Montispessulani  revertuntur  illis 
quibus  derolinquunt  in  suis  testamentis,  vel  donant,  vel  per  successionem 
parentibus  eveniunt ,  sine  omni  ofTensione  et  impediraento  doraini,  quod 
dominus  aliquid  inde  non  accipit,  neque  aufert,  neque  contradicit. 


GCXL. 

SACRAMENTUM   FIDELITATIS   ET   JUSTICIE  ,    QUOD   FACIT   MAJOR    BA3ULUS 
MONTISPESSULANI   GUILLELMO  ,    DOMINO   MONTISPESSULANI . 

(Mem.,  fol.  94  V.—  Septembr.  H90  «.  ) 

Anno  Dominice  incarnationis  m^^c^lxxxx",  mense  septembris.  Ego  horao 
juro  tibi  domino  Guillelmo  Montispessulani  fidelitatem ,  et  quod ,  quam- 

'  Formule  du  serment  que  pretait  le  bayle  cbarte  du  15  aout  1204,  au  commencemeat 

au  seigneur  de  Montpellier.  DejA,  publieo  du  Petit    Thalamus ;   prcuve,   aussi  bien 

dans  mon  Histoire  cle    la    Commune  de  que  le   document    CCXXXIX ,    de    Tini- 

Montpellier,  1,  272.   EUe  se  retrouve  un  tiative  de  Guillem  VIII,  quant  a  cette  con- 

peu  modifiee,  k  Tarticle  VI  de  la  Grande  stitution  fondamentale. 
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(liu  bailiam,  seu  adininistracionein  tuain,  tenuoro,  ralionem  ct  justiciam 
servabo  et  tenebo  omnibus  subjectis  tuis,  de  tuis  subjectis  et  omnibus 
quicunque  causain  habent,  vel  hal)ituri  sunt,  coram  me,  vel  in  curia, 
secun(hiin  consuetudinem  et  mores  curie,  qui  modo  certi  sunt,  vel  erunt, 
et  ubi  mores  deficient  et  consueludines  curie,  secundum  juris  ordinem, 
omni  iiodio  et  gratia,  et  dilectione  et  parentela,  et  affmitate,  et  vicinitate 
penitus  exclusis,  secundum  quod  inelius  michi  visum  fuerit,  et  conscientia 
mea  michi  melius  dictaverit ;  et  quod  neque  per  me,  vel  per  alium, 
ullo  modo,  uUa  occasione,  peccuniam,  vel  aliamrem,  seu  promissionem, 
vel  aliquod  servicium  accipiam  abhisqui  causamhabent,  vel  habiturisunt, 
occasione  ipsius  placiti,  vel  ab  abis,  nomine  eorum  ;  et  quod  justiciam, 
nec  aliquid  nomine  justicie,  non  accipiam,  per  me,  vel  per  abum,  ante 
finem  cause,  aut  ante  quam  solutum  sit ,  vel  satisfactum  ,  creditori ,  vel 
actori ;  et  quod  habebo  el  accipjiam  inecuin  bonos  et  legales  assessores, 
secundum  quod  melius  michi  visum  fuerit:  et  celabo  eaomnia,  que  in 
secreto,  et  in  consiliis ,  et  in  dictanda  sentencia  seorsum  michi  revela- 
buntur.  Hec  omnia  predicta  sine  dolo  et  arte  et  malo  ingenio,  bona  fide 
custodiam  et  servabo,  ad  tuam  noticiara  et  voluntatem,  pro  posse  meo, 
me  sciente.  Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hec  sancta  Dei  EuvangQba. 

(XXLI. 

ITEM    SACRAMENTUM   FIDELITATIS   ET   JUSTICIE   QUOD   FACIT    SECUNDUS   BAJULUS 
MONTISPESSULANI   GUILLELMO  ,    DOMINO    MONTISPESSULANI. 

(Meui..  fol.  94  V  et  9.")  r'.  —  Septembr.  1190  >. ) 

Anno  Dominice  incarnationis  m"c<^lxxxx°,  mense  septembris.  Ego  homo 
juro  tibi  domino  Guillelmo  Montispessulani  fidelitatem,  et  quod,  quamdiu 
in  curia  tua,  vel  in  judiciis  curie  fuero,  secundum  justiciam  et  rationem 
recte  jiidicabo,  et  recta  judicia  proniinciabo,  in  omnibus  causis,  presenti- 
bus  et  futuris,  omnibus  hominibus,  tam  tibi  subjectis,  quam  extraneis, 
secundum   quod  melius  michi  visum  fuerit ,   et  conscientia  mea  michi 

'  Formule  du  serme-nt  que  faisait  le  sous-bayle  au  seigneur  de  Montpellier. 
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molius  clictaYorit,  secunduiii  consuoludinom  et  mores  curio,  qui  modo 
corti  sunl,  vol  orunt,  etubi  moresdeficient  et  consuetudines  curie,  secun- 
dum  juris  ordinem,  omni  liodio  et  gratia  et  dilectione  et  parentela,  et 
affinitate  et  vicinitate  penitus  exclusis;  et  quod  neque  per  me,  vel  per 
alium,ullo  modo,  ulla  occasione,  peccuniam,  vel  aliam  rem,  seu  promis- 
sionem  ,  vel  aliquod  servicium,  accipiam  ab  his,  (jui  causam  habent,  vel 
habituri  sunt,  occasiono  ipsius  placiti,  vel  ab  aliis,  nomine  eorum  :  et 
celabo  ea  omnia,  que  in  secreto  ot  in  consiliis,  ot  in  dictanda  sentencia, 
seorsum  michi  revelabuntur. 

CCXLIl. 

ITEM    SACRAMENTUM   JUSTICIE    ET    FIDELITATIS,    QUOD   FACIT   JUDEX   CURIE 
MONTISPESSULANI   GUILLELMO,    DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(  Mem.,  fol.  95  r°.  —  Octobr.  1 190  i.  ) 

AnnoDominice  incarnationis  m°  c°  lxxxx*',  mense  octobris.  Ego  homo 
juro  tibi  domino  Guillelmo  Montispessulani  fidelitatem ,  et  quod,  quam- 
diu  in  curia  tua  et  in  judiciis  curie  fuero,  secundum  justiciam  et  rationem 
recte  judicabo,  et  recta  judicia  pronunciabo,  in  omnibus  causis,  presen- 
tibus  et  futuris,  in  quibus  judex  fuero,  oranibus  hominibus,  tam  tibi  sub- 
jectis,  quam  oxtraneis  ,  secundum  quod  melius  michi  visum  fuerit,  et 
conscientia  mea  michi  melius  dictaverit,  secundum  consuetudinem  et 
mores  curie,  qui  modo  certi  sunt,  vel  erunt,  vel  qui  certi  esse  michi  a 
curialibus  notificabuntur ;  et  ubi  mores  deficient  et  consuetudines  curie, 
secundum  juris  ordinem,  omni  hodio  et  gratia,  et  dilectione  et  paren- 
tela,  et  affinitate  et  vicinitate,  penitus  exclusis  ;  et  quod  neque  per  me, 
vel  per  alium,  ullo  modo,  ulla  occasione,  peccuniam,  vel  aliam  rera, 
seu  proraissionera,  vel  aliquod  serviciura,  accipiara  ab  his,  qui  causas 
habent,  vel  habituri  sunt,  vel  ab  aliis,  noraine  eorura,  occasione  ipsius 

•  Formule    du  serniont  que  pretait  an-  gneur  de  Montpellier  avait  dcja  son  orga- 

nuellement  le  juge  de  la  cour  de  Mont-  nisation  propre  en  1190,  et  que  la  grande 

pellier.  —  II  ressort  de  cet  ensemble  de  charte  du  15  aout  1204  n'afait  que  la  sanc- 

serments,  que  la  cour  judiciaire  du  sei-  tionner,  en  la  developpant. 
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placiti :  et  celabo  ea  oninia,  que  in  secreto  et  in  consiliis,  et  in  dictanda 
sentencia,  niichi  seorsum  reveiabuntur.  Hec  omnia  predicta,  sine  dolo 
etarteetmalo  ingenio,  bona  fide  custodiam  et  servabo,  ad  noticiam  et 
vohintatem  tuam,  vel  tui  bajuh  de  curia,  pro  posse  meo,  me  sciente. 
Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hec  sancta  Dei  Euvangeha. 


CGXLIII. 

CARTA  DE  CONFIRMACIONE  OMNIUM  INSTRUMENTORUM  QUONDAM  SCRIPTORUM  MONTIS- 
PESSULANI,  QUAM  FECIT  DOMINUS  GUILLELMUS  MONTISPESSULANI  BURGENSIRUS, 
ATQUE   UNIVERSITATI   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.   95  r\  —  6  april.  1201  «.) 

Anno  M°  cci°,  mense  aprihs,  viii  idus  aprihs.  Ego  GuiUelmus,  Dei  gratia 
Montispessulani  dorainus,  filius  ^uondam  Mathildis  duccisse,  habito  consiho 
et  assensu  proborumhominum  Montispessulani,  scihcet  Bernardi  Lanborti 
bajuli ,  P.  de  Gonchis ,  G.  de  Mesoa  ,  R.  Atbrandi ,  R.  Lanberli ,  G.  Petri, 
P.Luciani,  G.doSalzeto,  B.EccIesie,P.  dePorta,  P.deMonbeUis,  cupiens 
providere  universitati  Montispessulani  et  tocius  jurisdictionis  nostre,  per 
me  etper  omnes  successores  meos,  laudo,  concedo,  et  in  perpetuum  con- 
firmo  oranes  cartas,  seu  orania  instrumenta,  quecunque,  vel  quahacun- 
que,  quondam  composuerunt  et  scripserunt  R.  Scriptor,P.  Angeli,Poncius 
Boga,  G.  Caiphas,  magister  Durantus,  G.  de  Marcelliano,  et  P.  de 
Van^ella,  in  quibus  ipsi  testes  fuisse  reperiuntur;  nec  de  cetero  in  tota 
jurisdictione  nostra  inslrumentis,  seu  cartis  a  predictis  compositis,  seu 
scriptis,  in  curia  nostra,  vel  extra  curiam,  possit  obicere  sacramentum  ab 
eis  non  factura,  vel  aliara  quamhbct  occasionem,  plusquara  ahis  presen- 
tibus  notariis  qui  juraverunt ;  sed  ita  firraa  el  rata  sint,  sicut  alia  scripta 
etcoraposita  a  notariis  presentibus  qui  juraverunt,  vel  in  posterura  sunt 
juraturi.  Et  instrumenta  et  cartas,  a  prcdictis  facta  et  scripta,  in  quibus 
ipsi  testes  repperiuntur,  auctoritate  presentis  decreti  nostri  in  pcrpetuum 

'  Ratification  par  le  seigneur   de  Montpellier  Guillem  VIII  d'anciens   actes   notaries. 
Deja  publiee  dans  mon   Histoirt'.  de  la  Commune  de  Montpellier,  I,  274. 
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valitura  laudainus  et  confirniainus,  et  omnihus  subjectis  nostris,  prescnti- 
buset  futuris,  firma  et  semper  valitura  statuiraus.  Etne  hoc  instrumen- 
tum  aliis  in  posterum  egeat  adminiculis,  buUe  nostre  plumbee  impositione 
presentem  cartam,  perpetuo  valituram,  cominunimus. 


CCXLIV. 

INSTRUMENTUM  DE  MORIBUS   ET  CONSUETUDINIBUS  MONTISPESSULANI , 
ET   QUALITER  DEBENT   REGI   ET   SERVARI. 

(Mem.,  fol.  95  r"  et  v°.  —  1190?*.) 

Hi  sunt  mores,  seu  consuetudinesMontispessulani, 

Bajulum  judeuin  non  habet  dominus.  —  In  sua  curialegiste  non  manu- 
tenent  causas,  nisi  suas  proprias.  Et,  si  causas  proprias  hahuerint,  contra 
eos  poterit  esse  legista.  Neque  sunt  advocati.  —  Et  in  consiliis  dominus 
habet,  quando  voluerit,  judicem.  —  Falsitates  omnino  punit,  et  respuit. — 
Renovarios,  sive  usurarios,  qui  denarios  pro  denariis  accomodant,  non 
recipiuntur  in  testimonio.  —  De  discordiis,  si  proclamationes  inde  non 
fiunt  domino,  vel  curie,  non  fit  mentio.  —  Homines  Montispessulani, 
quocienscunque  voluerint,  universa  bona  sua  vendere,  et  precium  secum 
deferre  possint,  et  abire  sine  impedimento.  —  Pater  qui  maritat  filiam, 
vel  filias  suas,  cum  hereditate  averi,  vel  honoris,  vel  hereditat  eas  cum 
avero,  vel  honore,  postea  non  possunt  aliquid  petere  in  bonis  patris,  nisi 
eis  dimiserit.  Et  si  pater  habet  magis  unumfilium,  et  unam  filiam,  que  non 
sit  heredata,  vel  maritata,  et  pater  moritur  intestatus,  bona  patris  intes- 
tati  revertuntur  filio  et  filie,  equis  porcionibus.  Et  si  moritur  aliqua  de 
maritatis  filiabus,  vel  heredatis  a  patre,  sine  gadio  et  heredibus,  bona 
ejus  revertuntur  ad  filium  et  filiam,  que  non  fuit  maritata,  vel  heredata, 
equis  porcionibus.  Et  si  filius  vel  filia,  que  non  fuit  maritata,  vel  heredata, 
moriebantur  sine  gadio  et  sine  liberis,  bona  unius  revertantur  alteri,  vel 
ejus  heredi.  Et  si  ambo  moriebantur  sine  gadio  et  sine  heredibus,  bona 
eorum  revertantur  filiabus  maritatis,  vel  heredibus  ejus.  Sed  tamen  una- 

•  Ddja  publie  dans  mon  Eistoire  de  la  Commune  de  Montpellier,  I,  275. 
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qiiequo  porsona  potestfaccrcgadium  de  suojure.  Et  eodem  modo  dicimus 
de  bonis  matris.  —  Heredcs ,   scu  filii  fidcjussorum  non   tcnentur  de 
fidejussione  ab  eo  facta   post   mortem   ejus,  nisi  clamor  factus  fuerit 
curic.  —  Quicunque  comparat  domum,  vel  solum  forte  inedificatum  in 
Montcpessulano,  dat  inde  pro  consilio  quintam  domino  :   hoc  est,  si  ven- 
ditor  liabucrit  de  precio  c  solidos,  dat  emptor  domino  xxv  solidos  ;    sed 
maxima  inde  fit  remissio.  —  De  pignoribus  honorum  habct  dominus  de 
consilio  vi  solidos  :  sed  fit  inderemissio.  Sed  in  pignoribus,  ille  qui  rem 
inmobilem  pignori  supponit,    dat  consilium. —  Si  de  peccunia,  seu  re 
mobili  clamor  fuerit  in  curia,   eo  quod  debilor  nolit  solvere  debitum, 
dcbitor  convictus  et  condempnatus  solvit  creditori  totum  debitura,  et 
insuper  pro  justicia  dat  curie  pro  quantitate  debiti  quasi  quartam  :  hoc 
est,  si  venditor    consequitur  lx  solidos,  debitor  qui    ante  clamorem 
noluit  solvere  dat  pro  justicia,  et  cogitur.  dare  XX   solidos;  sed  fit  inde 
remissio.   Sed   ille  cui    persolvitur    peccunia    non  dat   aliquid    curie. 
Et  hoc  est  statutum ,  ideo  quod  aliquis  non  retineat  jus  alterius.  — 
Placita  que  fiunt  in  curia  de  honoribus,   curia  audit  et  diffinit  suis 
sumptibus,  et  aliquid  inde  a  reo,  vel   ab  actore  [non]    percipit,    nec 
exigit.  —  Iniqua  interdicta  panis  et  vini,  et  feni,  et  omnium  rerum,  a 
Montepcssulano  omnino  cxcluduntur  ;  et  omnibus  passim  ibi  proficere 
licet,  et  officium  suum  exercere  legaliter,  quodcunque  sit,  sine  interdic- 
tione.  —  Si  res  furtiva,  cui  furtum  alias  factum  est  ab  extraneis,  apud 
Montcmpessulanum  dclata  est  et  inventa,  side  hominibus  Montispessulani 
non  fuerit,  tercia  pars  est  domini,  et  duas  partes  recuperat  extraneus, 
dominus  rei,  qui  rem  suam  probat.  Sed  si  dominus,  vel  nuncius  hoc  osten- 
dit  curie  antequam  sciatcuria,  totum  recuperat  in  integrum.  Sed  in  furtis 
que  fiunt  in  Montepessulano,  et  hominibus  Montispessulani,  aliquid  inde 
dominus  non  accipit,  scd  pcrsonas  furum  punit.  —  Si  quis  forte  a  fure, 
vel  a  non  doraino,  rcra  aliquam  furatam,  vel  raptam,  bona  fide  putans 
esse  illius,  emerit,  si  postea  verus  dominus  venicns  rera  esse  suara  pro- 
baverit,  facto  sacraraento  ab  cmptore  quod  nescisset  furtivam  et  alienam 
esse,  et  non  possit  venditorem  cxhibere,  dominus  rei  restituit  eraptori 
solum  hoc  quod  in  ea  dedit,  et  rem  suam  recuperat.  —  Si  mulier  virum 
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habens,  vel  viruxorem,  cum  «iliquo,  vol  ali(iua,  capti  in  adulterio  fuorint, 
vel  postquam  eis  intertlicitur  a  curia  ne  insimul  soli  in  domo  maneant, 
propter  malam  fiimam,  mulier  precedens,  ambo  nudi  currunt  per  villam, 
et  fustigantur,  et  in  alio  non  condempnantur.  —  Non  omnia  convicia  et 
contumelie,  que  verbis  solummodo  fiunt,  audiuntur  in  curia,  nisi  por- 
sone  moverint  judicem,  preter  cum  quis  ad  contumeliam  vocat  aliquem 
malservum,  vel  proditorem,  vel  traditorem,  vel  furem,  vcl  perjurum,  de 
qua  re  si  probare  non  poterit,  et  uxoratam  vel  viduam  si  vocaverit  mere- 
tricem.  Hec  utique  convicia,  que  percussionil)us  et  concussionibus  fere 
equantur,  arbitratur  curia  pro  qualitate  et  dignitatepersonarum.  Sed  si 
vilis  persona  dixerit  probo  homini,  dat  justiciam  in  verberando  corpore 
suo,  si  averum  non  habet.  —  Homicidia,  et  cetera  crimina  que  ponam 
sanguinis  irrogant,  pro  arbitrio  et  judicio  domini  puniuntur.  —  Troselli 
neque  fardelli  qui  in  Montepessulano  non  venduntur,  non  donant  neque 
faciunt  aliquod  usaticum  ,  seu  theloneum.  —  Si  quis  ad  contumeliam 
aliqueni  Crestianum ,  vel  Crestianam  de  progenie  Sarracenorum  ,  vel 
Judeorum,  Sarracenum,  vel  Judeum  vocaverit,  justiciam  arbitrio  curie 
donat ,  facta  proclamacione.  Si  quis  fustigatum  vel  fustigatam  ,  post 
justiciam  factam,  appellat,  arbitrio  curie  justiciam  donat.  —  Legalis  et 
ydoneus  testis  creditur  in  rebus  mobilibus,  usque  ad  c  solidos.  — 
Duo  legales  et  ydonei  testes  creduntur  de  omni  facto.  —  In  Monte- 
pessulano  non  fiunt  vasa  argentea,  vel  aurea,  nisi  fina.  —  Et  si  aliquis 
homo  vult '  ? 


*  Ici  s'arrete,  au  railieu  d'ane  phrase 
brusquemont  interrompue,  co  precioux  do- 
cument.  Cetait  \k ,  seloa  apparence,  la 
Coutume  mentionnec  dans  les  trois  for- 
mules  de  serraentquiprecedent,et  d'apres 
laquelle  se  rendait  a  Montpcllier  la  justice 
anterieurement  a  la  charte  organique  du 


15  aout  1204,  ou  on  Ta  alors  englobee.  La 
piece ,  quoique  non  datee  ,  doit  etre  con- 
temporaine  de  ces  formules  ,  si  meme  elle 
n'est  pas  plus  ancienne,  comme  je  Tai  deja 
soupgonne  dans  mes  Etudes  archeologiques 
sur  Montpellier,  a  propos  du  bayle  ct  de 
la  baylie. 
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CGXLV. 

CARTA  DE  LEUSDIS.    —   SED   IN   ALIO   LOCO   PLENIUS  INVENIETUR. 
(Mem.,  fol.  95  v"  et  96  r'.  —  xii  sec.  •.  ) 

De  leusdis.  —  De  singulis  peciis  de  panno  lineo  et  laneo,  i  denarium  de 
leusda,  excepto  de  canabaciis  qui  sunt  venditi  ad  centum,  de  quibus 
(latur  III  denarii  de  unoquoque  centum.  —  De  fillola,  i  den.  —  De  befro, 
I  den.  —  De  luria  obolum.  —  De  c  de  leporinis,  i  den.  de  venditore. 
Si  in  trosello  bgantur  ipse  leporine,  iiii°'"  den.  de  quoque  centum.  —  De 
cenlum  conillis,  obolura,  si  in  coUo  portantur.  Si  in  trosello  fuerint  misse, 
iiii"''  den.  de  venditore.  —  De  c  agninis,  i  den.  de  venditore,  et  de  com- 
paratore  alium  denarium,  si  portantur  in  coUo.  Si  in  trosello  ligantur, 
iiii  den. —  De  c  escurollis,i  den.  de  venditore,  et  de  comparatore  alium. — 
De  pellibus  angninis  factis,  et  de  multoninis,  i  obolum.  —  De  pellibuscati- 
nis  factis,  il  den.  — Debustis  de  lepore,  i  den.  —  De  pellibus  conillisfactis, 

I  don.  —  De  bustis  de  scirollis,  i  den.  —  De  bustis  de  conillis,  i  den.  —  De 
dozena  catorum,  i  den.  —  De  dozena  janetarum  et  vulpinarum ,  et  lupa 
cervariarum,  i  den.  —  De  dozena  martrinarum  et  fainarum,  iii  den.  — 
De  dozena  golarum,  ii  den.  —  De  camsilio  et  fustaneo,  i  den.  —  De 
dozena  camisiarum  de  Tolosa,  ii  den.  —  De  mille  variis  et  grisiis,  iiii  solid. 
—  De  timbro  de  cembelinis,  vi  den.  et  obolum.  —  De  pellibus  et  pelliciis 
variis,  iiii  den.  —  De  busto  de  catis,  ii  den. —  De  cohopertorio  de  putois, 

II  den.  —  De  tapeto  grandi,  iiii  den.  —  De  almucela,  ii  den.  —  De  duo- 
dena  caprinarum,  cum  pilo,  i  den.  —  De  duodena  corvesorum,  iii  den.  — 
De  duodena  bazanarum,  i  den.  —  De  corio  cervi,  cum  pilo,  i  obolum ; 
sine  pilo,  i  den.  — De  collo  cervi,  vel  de  brusco,  i  den.  —  De  ausbergo, 
iiii  den.  —  De  saumata  spatarum,  unam  spatam.  —  De  pallio,  iiiiden.  — 
De  tireto  et  cendato,  ii  den.  —  Desaumata  de  rellis  et  de  aisadis,i  den.  — 
De  saumata  de  gavens,  ii  den.  —  De  mille  clavellis,  i  den.  — DeSarra- 
ceno  et  Sarracena,  iii  solid.  —  De  saumata  cordarum,  i  cordam.  —  De 

'  Tarif  des  droits  de  leude  k  payer  k  Montpellier.  Cf.  document  CCLXXV. 
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saumata  de  canapis,  iii  den.  —  De  sauinala  de  piscis,  i  cognuni.  — De 
saumata  enaporuni,  i  ena[)um.  —  De  saumaia  sculellaium  et  cannarum, 
unam  de  collairono  cannarum  et  scutellarum,  et  canapum  i  den.,  et  etiam 
cordarum.  —  De  ccntum  de  acerio,  i  estractum.  —  De  barracano  albo, 

I  den.;  unusquisque  blancherius,  qui  facit  blanchariam,  donat  annuatim 

II  solidos  et  dimidium.  —  Unus([uisque  coiraterius  singulis  se[)timanis, 
(juibus  tabulam  tenet,  iii  den.  et  obolum.  —  Barracan  tinctus  in  grana, 

II  den.  —  Mulus  et  equs,  et  roncinus,  et  equa,  iiii  den.  —  Pelies  ermine, 
iiii  den.  —  Lo  cent  de  vulpinis,  xvi  den.  —  Porcus,  i  obolum.  —  Bacon, 
I  obolum ;  et  macellarii  donant  luinbos,  et  media  pectora  vaccarum  et 
bovorum.  —  Unaqueque  saumada  lignorum,  unam  asclam.  — Saumada 
de  carbon,  i  den.  —  De  piscibus  scamalibus,  de  xii  denariis  unum  obolum. 
—  Centum  de  sipiis,  i  den.  —  Saumada  de  cepis,  i  forcum.  —  Saumada 
de  ravers,  l  obohim.  —  De  sestario  universi  bladi,  la  trentena,  id  esttalem 
mensuram  quod  triginta  faciant  unum  sestarium.  —  Cordoanum  rubeum, 

III  den.  la  dozena,  —  Carga  grane,  ii  solid.  —  Lo  quintal  de  omnibus 
averis,  iii  den.,  et  de  grana  viii  den.  —  De  fundendo  sepo  ,  de  xii  dena- 
riis  I  obol.  ;  quod  non  audent  fundere  ,  nisi  homines  domini. 
Esmerum  est  domini,  et  habet  iiii  den.  de  marcha,  et  preterea  totas 
cenradas. 

CCXLVI. 

CONCESSIO  QUAM  FECIT  DOMINUS  GUILLELMUS  MONTISPESSULANI  PROBIS  SUIS  IIOMI- 
NIBUS  ,  UT  QUICUNQUE  SCOLAS  DE  PHISICA  ARTE  REGERE  VOLUERIT  ,  SINE  ALIQUA 
INTERPELLATIONE   IN   VILLA   MONTISPESSULANI   REGERE   POSSIT. 

(  Mem.,  fol.  96  r°.— Januar.  1180-1181  '.) 

In  nomine  Domini  nostri  Jhesu  Christi.  Anno  ab  incarnatione  ejusdem 
M°  c°LXXX°,  mense  januarii.  Ego  Guillelmus,  gratia  Dei  Montispessulani 
dominus,  filius  Mathildis  duccisse,  proprio  mofu   ductus,  et  spontanea 

»    Declaration    de    Guillem   VIII,    con-  Montpellier ,    I,    lxxvii  ;    et    roproduite 

cernant  la  libcrtu  de  renseigncmont  dc  la  dans  ma  monographic  sur  VEcole  de  Me- 

medeciue  ^  Montpellier.  —  Dcja  publice  dedne  rfe  Jlfoiitpei/ter,  page  8.  Cf.  Gariel, 

dans    rnon  Hisioire   de   la    Commune  de  Ser.  prcesul.  Mugal.,  1,  229. 
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vohintrilo.  fi<lo  b()n;i  ot  sino  fraiido,  oiiin  hac  carta,  ob  bonuin  pubUoMm 
(H  ooinnnino  profioiinin,  ot  utihtatoin  inoi,  et  tocius  MontispessuUini,  et 
univorso  torn^  inoo,  dono,  et  firinitatc  perpetna  concedo  Doinino  Deo,  et 
vobis,  niois  j)robis  viris  [Montispossuhini,  presentibus  et  futuris,  et  uni- 
verso  j)opuh),  (jiiod  ogo.  do  cetero,  prcco  ahcjua  ,  vel  j)recio,  seu  solhcita- 
cione  ahVujus  j)ersone,  non  dabo  concossioneni,  scu  j)rerogativam  ahquam, 
ahVui  porsone ,  quod  unus  sohis  tantummodo  legat ,  seu  scolas  regat, 
in  Montepessulano ,  in  facultate  fisice  disciphne ,  quia  acerbum  est 
nimium,  el  contra  faset  pium,  uni  soli  dare  et  concedere  monopohum  in 
tam  excollenti  scieutia  ;  et  quoniam  equitas  hoc  fieri  j^rohibent  et  justicia, 
uni  soh  in  postorum  nullatonus  da1)().  Et  ideo  mando,  volo,  laudo,  atquo 
concedo  in  perpetuum,  quod  omnes  homines,  quicunque  sint,  vel  unde- 
cun(juesint,  sino  alicjua  intorpellationeregant  scolas  de  fisica  in  Mont(^pes- 
sulano,  qui  rogere  scolas  de  fisica  voluerint,  et  plenam  facultatem,  licen- 
tian)  et  potestatom  inde  eis  stabilitato  dono  et  concedo  perpetua.  Hoc 
totum  sic  laudo  et  approbo  inrevocabiliter,  et  injungo  omni  successori 
meo,  quod  contra  hoc  ulterius  non  sit  ausus  venire. 

GCXLVII. 

CARTA   DE   FEUDIS   KT  FEUALIBUS   DOMINI  GUILLELMI   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  9G  v°.  —  xii  sec.  *. ) 

Hec  est  carta  feudorum.  —  De  feualibus  doinini  Guillelmi  Montispes- 
sulani.  Haimundus  Aiinoinus  primus.  Pelagoz.  Guillelmus  de  Monte  Olivo. 
Guillohniis  Aiinerici.  Borengarius  Aimerici.  Guillelmus  de  Mesoa.  Petrus 
Vioill.  Borongariusde  Sanoto  Firmino.  Guillelmus  de  Centrairanicis.  Ber- 
trandus  de  Salviniaco.  Petrus  Estol.  Bernardus  de  hisula.  Bemardus 
Berengarius.  Petrus  de  Fleis.  Frotardus  de  Corcona.  Guillelmus  Rostagni. 
Raimundus  de  Salviniaco  niger.  Poncius  Maltos.  Raimundus  de  Septem 
canibus.  Poncius  Aldemarii  ,  et  G.  Raimundus  Aldemarii.  Guillelmus 
Aimoini.    B(^rnardus    Aimoini.    Bornardus    de    Veruna.    Raiinundus   de 

•  Rule  <]es  feuJataires  du  seigneur  de  Montpellier. 
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l^oniairols.  Petrus  de  Jocone.  Bertrandus  Guillelinus.  PonciusBreiuundus. 
Aldemarius  de  Monte  Arnaldo.  Poncius  de  Monte  lauro.  Raiinundus  de 
(^astriis.  Raimundus  Aerra.  Bertrandus  de  Sancto  Girvais.  Agellonus  de 
Valseira.  Berengarius  Agullonus.  Petrus  Dalairac.  Uaimundus  do  Torve. 
Guillelnuis  de  Texeriis.  Bernardus  Rainiundus  de  Alba  terra.  Poncius  de 
Insula.  Elziarius  de  Castriis.  Ponciusde  Vallauques.  RoslagnusdeArzacio. 
Guillelnuis  de  Fabricis.  Petrus  de  Fabricis.  Poncius  de  Pomairols.  Barba 
torta.  GaucelmusMerlet.  Petrus  de  Clarensac.  Gaucelmusde  Mata.  Pe(rus 
Gaucelmi.  Guillelmus  dc  Puteo.  Poncius  de  Voita.  Petrus  Imbertus  de 
Sancto  Boneto.  Olus  de  Pollilac.  Bernardus  Jaufredus  Malcanet.  Ugo  de 
Albarga.  Ugo  de  Giniaco.  Petrus  de  Sancto  Poncio.  Bertrandus  Viterii . 
Arnaldus  de  Figueiras.  Bernardus  Rostagni.  Petrus  de  Terrallio.  Guillel- 
mus  Aldemarii.  Bertrandus  de  Soregio.  Poncius  Gaucelmi.  Guillelmus  de 
(^.ornono.  Petrus  de  Lavaihnaco.  Poncius  Carbonelli.  Bertrandusde  Monte 
lauro.  Guillelnuis  de  Cornono  Terralli.  Armandus  de  Omellacio.  Guiral- 
dus  de  Omellacio.  Guillelmus  Aldemarii  de  Sanclo  Poncio.  Bernardus  de 
Salve.  Guillelmus  Ebrardi.  Petrus  Ebrardi.  Raimundus  Assalit.  Ber- 
nardus  Assalit.  Guillelmus  de  Alba  terra  de  Monte  basenc.  Raimundus 
de  Fleis,  Rostagnus  de  Monte  arbezone.  Berengarius  de  Mesoa.  Poncius 
de  Mesoa.  Guillelmus  de  Jocon.  Amelius  de  Serviano.  Bernardus  Ysaf- 
nus.  Guillelmus  de  Monte  petroso.  Raimundus  de  Montepetroso.Guillel- 
mus  de  Berniz.  Berlrandus  de  Sancto  Firmino.  Petrus  de  Centrairanicis. 
Petrus  de  Sancto  Stephano.  Raimundus  de  Vilario.  Guillelmus  de  Vilario. 
Oto  de  Cornon.  Raimundus  de  Calvuszon.  Botetus  deSoregio.  (juillelmus 
de  Monte  ferrario.  Petrus  Guillelmi.  Bertrandus  de  Gardallaco.  Ber- 
trandus  de  Figairet.  Guillelmus  de  Alba  terra.  Rostagnus  de  Alba  terra. 
Bertrandus  d'Armazanegues.  Raiuuindus  d'Armazanegues.  Rcbuf,  Ber- 
trandus  de  Sancto  Juliano.  Bernardus  de  Belluoc.  Berengarius  de  Manso, 
Raimundus  de  Vallauques.  Petrus  Dalmas.  Guillelmus  de  Giniaco. 
Berengarius  Balbus.  Ugo  de  Chauleto.  GuillelmusdeLiveriis.  Guillelmus 
de  Soregio. 
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CCXLVIII. 

CARTA   QUORUMDAM   FEUALIUM. 
(Mera.,  fol.  96  v°  et  97  r°.  —  xii  sec.  ». ) 

Feiidum  Berengarii  Aimcrici  habet  hospitale  de  lerusalem  et  hospitalo 
Rotberti,  et  B.  O.O.,  et  B.  de  Rosos.  Pctrus  Garinus.  —  Feudum  Arnaldi 
de  Figueriis,  habet  Johannos  Roderii  et  Raimundus  Bertrandi;  Petrus 
Titlan ;  Guillelmus  Ugo,  infantes  Guillelmi  Adalguerii,  Bernardus  Aime- 
ricijRandulfus,  PetrusFaber,  Guillelmus  Grata  filiaster,  Petrus  de  Fans, 
Petrus  de  Cortils,  Guillelmus  Letericus.  — Feudum  Petri  de  SanctoPoncio, 
habet  Johannes  Roderius.  - —  Feudum  Raimundi  Guillelmi,  habet  Petrus 
de  Jocone.  —  Feudum  Poncii  de  Insula ,  habet  A.  de  Vilari ,  Cavanaga, 
Guiraldus  Marinerius.  —  Feudum  Bernardi  Aimoini,  habet  Fulcho , 
Stephanus  de  Asillano  et  B.  Johannis,  infantes  magistri  Duranti ;  et  habent 
feudum  Guillelmi  de  Puteo.  —  Feudum  Bernardi  Raimundi  de  Alba  terra 
habet  hospitale  Iherusalem  et  Rotberti,  G.  Johannini,  G.  de  Vilareto.  — 
Feudum  G.  de  Fabricis,  habetB.  Lanberti. —  Feudum  Poncii  de  Pomairols, 
et  Araelii  de  Cirviano ,  habet  B.  de  Lodeva,  Poncius  Guillelmi,  Petrus 
Borra,  Guiraldus  Maurini,  J.  Roderius,  Isarnus,  B.  de  Fontanis,  Bruno 
Silvester.  — Feudum  Petri  de  Fleis  habet  G.  Boldroc,  P.  Pella,  Poncius 
de  Sancto  Felicio,  Stephanus  Melleda,  P.  Rufus,  P.  Verre.  —  Feudum 
Poncii  Maltos,  habet  G.  Johannini  molendinus ,  maritus  Redonelle,  P. 
Bidocius.  —  Feudum  Poncii  Ademari,  habet  Guillclmus  Adalgerii.  — 
Feudum  Raimundi  Ademari,  B.  de  Venranicis,  Fulco.  —  Feudum  Rai- 
raundi  de  Pomairols,  habet  B.  Leterici,  et  Rotbertus.  —  Feudum  Amelii 
de  Cirviano ,  habet  filius  Poncii  Bernardi.  —  Feudum  Bcrtrandi  de 
Sancto  Gervasio,  habet  Alacus.  —  Feudum  Barbe  torte,  habet  Tortellus, 
et  Bernardus  de  Clareto,  et  uxor  Rocalte.  —  Feudum  Gaucelmi  Merlet, 
habet  Stephanus  de  Conchis.  —  Feudum  Gaucelmi  de  Mata ,  habet 
B.  de  Ribalta,  et  B.  Stephani.  — Feudum  G.  de  Puteo,  habet  P.  Boneti, 
B.  deCirviaco.  —  Feudum  Malcanete,  habet  B.  Ecclesia ,  B.  Austrius, 
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W  (lo  Sancto  Giiillolmo.  —  Foudiim  Bortrandi  Viterii,  habet  B.  de  Albic. 

—  Feudum  Bornardi  Rostagni ,  liabet  G.  Ugo,  P.  Titlan.  —  Foudum 
Poncii  Carbonelli,  B.  Vidal.  —  Feudum  Guiraldi  de  Omellacio,  habent 
filii  magistri  Duranti,  Pissona,  P.  Galam,  —  Feudum  P.  de  Centrai- 
ranicis,  habet  Atbran. 

CCXLIX. 

INSTRUMENTUM   DE  F.VGIENTIBUS    ALBERGOS. 
(  Mem.,  fol.  97  r°.  —  xii  sec.  *.) 

Hi  sunt  qui  albergos  fiicint  in  unoquoque  anno. 
Berengarius  Lanberti  et  fratres  ejus  faciunt  alborgum  ad  xvi  milites.  — 
Mansum  Petri  Samuelis  ad  x  milites.  — Petrus  Vinum  franc,  ad  x  milites. 

—  Petrus  Giraldi  de  Paloata.  et  fratres  ojus,  ad  x  milites.  —  Mansum 
Rotgerii  Nigri  ad  iiii  militos.  —  Domus  Raimundi  Aldeberti,  ad  vi  milites. 

—  Amelius  de  Podio,  ad  vi  milites.  — ■  Domus  Bufarde,  ad  vii  milites.  — 
Mansum  Gaimundi,  ad  x  milites.  —  Domus  Constantini  Folopa,  ad  iiii 
milites.  —  Bruno  de  Tholosa,  ad  xiii  milites  ,  pro  domibus  de  Clarens ,  et 
pro  domo  Condamine.  —  Pro  domibus  Poncii  Geraldi  de  Mercadil,  adili 
milites.  —  Bonus  faz  de  Biterri,  ad  ii  milites.  —  Domus  Gaufridi  de  Amil- 
iau,  ad  I  militem.  —  Aimericus  Tallador,  ad  ii  milites.  —  Bornardus 
Poncius,  ad  iii  milites.  —  Et  domus  que  fuit  Stophani  Adorma,  ad  i 
militem,  de  ipsa  tenencia  Bernardi  Poncii.  —  Petrus  Godescalqui,  ad  vii 
milito.^.  —  Domus  Poncii  Bertrandi,  ad  vi  milites.  —  Guillelmus  Ber- 
nardi ,  et  frater  ejus,  ad  vi  milites.  —  Bernardus  Silvester ,  ad  xiiii 
milites.  —  Poncius  Guillelmi  Maenfres,  ad  x  milites.  —  Guillelmus  de 
Villa  nova,  ad  iiii  militos.  —  Bornardus  Bortholomeus,  ad  iii  milites.  — 
Per  domos  Bernardi  Beluz,  ad  iiii  milites.  —  Poncius  de  Limozin,  ad  iiii 
milites.  —  Borrellonus ,  ad  viii  milites.  —  Bligerius  de  Albananeges,  ad 
III  militos.  —  Pctrus  Depors,  ad  xii  milites.  —  Stophanus  Grogorius,  ad  vi 
milites.  — Deodatus  Fabor,  ad  iii  militos.  —  Geraldus  Folchorius,  ad  i 
militom.  —   Petrus  Crispini,  ad  v  militos.   —  Domus  Guinoto,  ad   ini 

•  Rolc  de  ceux  qiii  doivent  albergue  au  seigneur  de  Montpellier,  pour  racquittcmcnt 
de  leur  part  de  contribution  a  rhebergcment  des  hommes  de  guerro. 
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inilites,  —  Doiniis  Bernardi  Ugonis,  ad  vii  inililes.  —  Ste])haniis  Guido, 
ad  II  niilites.  —  Dehisdein  domihus,  Ugo  de  FigairoUis,  ad  vi  milites.  — 
Kirminus  Mame,  ad  vi  milites.  —  Pagesa  de  Beraneges,  et  cognatus  ejus, 
ad  viiii  milites.  —  Uxor  Raimundi  de  Sostanson,  ad  iii  milites.  —  Petrus 
Alharieus  de  Montels,  ad  iiii  milites.  —  Martinus  de  Chaulet ,  ad  iill 
mihtes.  —  Salomon  ,  frater  ejus ,  ad  ini  miUles.  —  Gaucelmus  de 
Kreionegas  ,  ad  viin  milites.  —  Bernardus  Petrus  de  Cocon  ,  ad  vi 
milites.  —  Forneria,  ad  m  milites.  —  Guillelmus  Baro,  ad  vi  milites.  — 
Petrus  Baro,  ad  vi  milites.  —  Aganelz  Teiserz,  ad  ii  milites.  —  Ste- 
phanus  Bolgarellus.  ad  iiii  milites.  —  Poncius  Bolgarellus,  ad  iii  milites, 
—  Poncius  Jovinus,  ad  iii  milites.  —  Guillelmus  Boetz,  et  inater  ejus,  ad 
III  milites,  de  domihus  (^ondamine.  —  De  domihus  Carhonelli,  ad  lll 
milites.  —  Btmafos  pelliparius,  ad  iii  milites.  —  Rostagnus  Belz  pages  de 
Salviniaco,  ad  v  militos.  —  Infantes  Petri  Dodonis  de  Cocone,  ad  VI 
milites.  —  Bernardus  Cathalanus  de  Cocon,  ad  ii  milites.  —  Petrus 
Riculfus  de  Salvinnae,  ad  iii  milites,  —  Martinus  de  Podio,  ad  iii 
milites.  —  Petrus  Cathalanus,  ad  iimilites.  —  Guillelmus  Aderraa,  ad 
iiii  milites,  per  molendinum  de  Novital.  —  Garilana,  ad  iiii  milites.  — 
Petrus  Frolgerius,  ad  iii  milites,  per  honorem  Guillelmi  Boet,  quem 
accepit  cum  uxore  sua.  —  Bonafos  de  Montels ,  ad  iii  miUtes.  — 
Domus  Pelri  Riculfi  et  Poncii  de  Rou,  ad  iii  milites.  —  Domus  Duranli 
de  Blacheira,  ad  iii  railites. 


CCL. 

rrEM  C.\RTA  M.\NSORUM  DOMINI  CiUlLLELMl  MGNT1SPESSUL.\NI,  ET  QUALITER,  ET  QUANTOS 
DEBENT   FACERE   ALBERGOS;    ET   HOG   EST   DE   FEUDO    GOMITISSE. 

(.Mein..  fol.   97  r°  et  V.  —  xii  sec.  ».) 

Mansus  de  Paleata  donat  alhergos  Guillelmo  Montispessulani  vmilitihus. 
—  Mansus  de  Valle  Ariherto,  alhergum  iiii"''  militihus.  —  Mansus  de 
Valle  Mallanegua  ,  alhergura  trihus  militihus,  —  Mansus  de  Cumhis, 
alhergum  duohus  militihus,  —  Mansus  del  Lacaz,  duohus  militihus,  — 

*    Kole  des   mas    ou    ni;inoirs   qui    font   alLergue  au  seitriicur  de  Montpellier. 
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Mansiis  del  Creinal,  uiii  niilili.  —  Mansiis  do  Vollis,  iiii  niilitibiis.  — 
Mansus  del  Fraxenoto,  iiii  militibus.  —  Mansus  de  Ranco,  ii  niilitibus.  — 
Mansus  de  Comballols,  x  miiitibus.  —  Mansus  de  Cairoleto,  vimilitibus. 
—  Mansus  de  Carols.  iiii"''  militibus,  et  ejus  appennaria  albergum  ii 
militibus.  —  Mansus  de  Carboneiras,  ii  nub'tibus.  —  Mansus  de  Biarnz, 
II  mibtibus.  —  Duo  mansi  Sancti  Cleinentis,  v  niilitibus.  —  Mansus 
dc  Roliolanicis,  ii  militibus.  —  Mansus  de  Valleta,  x  militibus.  —  Oinnes 
isti  mansi  sunt  de  feudo  (<omitisse. 

CCLI. 

CAUTA    MANSORUM  ,    1)F,   QUIBUS   FACIUNT   ALBKKf.UOS  ;    ET   EST   ITERUM 

DE   FEUDO   COMITISSE. 

(  Mem.,  fol.  97  v".  —  xii   sec.  ) 

Mansus  de  Pereto  donat  albergum  Guillehno  Montispessulani.  —  Mon- 
sus  de  Cocon  albergum  xx  militibus.  —  Qualuor  mansi  de  Novegens 
faciunt  albergum  Guillelmo  Montispessulani.  — Duo  niansi  de  Palmas- 
sanicis  albergum  duobus  militibus.  —  Quinque  mansi  de  Biganicis  donant 
eidem  Guillelmo  Monti.spessulani  albergos.  —  Quatuor  mansi  de  Figai- 
rolas  faciunt  eidem  albergura.  —  Mansus  de  Podio  acuto  donat  similiter 
albergum  iiii'""  militibus.  —  Mansus  de  Campo  miller  donat  all)ergum  i 
militi.  — Mansus  Porcelli  de  Piscina,  duobus  militibus.  — Mansus  Petri 
Raimundi  de  Cella  nova  ,  albergum  v  militibus.  —  Monaclms  de  Cella 
nova,  albergum  XXX  militibus. 

CCLII. 

ITEM    CARTA   MANSORUM,    DE  QUIBUS    FACIUNT   ALBERGUOS. 

'  (  Mem..  fol.  97  v».  —  xii  scc.  ) 

De  manso  de  Gardiolas,  vii  sestarios  de  ordeo.  —  De  manso  de 
Carascausas,  v.  —  Petrus  Stephanus  de  Joviniaco,  iiii.  —  Bernardus 
de  Cornon  ,  i.  —  Rainaldus  de  Joviniaco ,  ei  Bernardus  frater  ejus, 
vii.  —  Gervasius  de  Joviniaco,  vi.  —  Petrus  Becilii,  v.  —  Poncius 
Adalfre  de  Joviniaco,  iii.  — Pelru^  Rainaldus  de  Joviniaco,  et  Lautardus 
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frater  ejus  ,  ii.  —  Poncius  Marlinus  de  Joviniaco,  iii.  —  Petrus  Gon- 
stancius  de  Joviniaco,  iii  erainas.  —  Durantus  de  Joviniaco  ,  v  eminas. 

—  Raimundus  Beg  de  Cornon  ,  iii  sest.  —  Poncius  Bernardi  de 
Furno,  ii  sest.  —  Miro  de  Catvilar,  iiii  sest.  —  De  podio  Agelager, 
VI  sest.  —  De  manso  de  Fan ,  im  sest.  —  Poncius  Engelra ,  et  Ber- 
nardus  frater   ejus,    ii    sest.    —  Infantes  Bernardi  Molinarii,  iiii  sest. 

—  Stephanus  de  Gamino,  i  sest.  —  Infantes  de  Telnet,  ii  sest.  — 
Petrus  Bernardus  Faber,  i  sest.  —  Poncius  Gaballarius ,  i  sest.  — 
Jatbertus,  i  sest.  —  Martinus  de  Furno ,  i  sest.  —  Bernardus  Noe , 
i  sest.  —  De  manso  de  Lancea  acuta,  iii  sest.  —  Poncius  Fredaldi, 
et  Jordanus  cosinus  suus,  v  sest.  —  De  Mata  longa ,  iii  eminas.  — 
Homines  de  Vallefeneira,  iiii  sest.  —  Petrus  Poncius  et  Laurencius, 
II  sext.  et  emina.  —  Guillelmus  Engelbertus  de  Combalols,  iiii  sest. 

—  Poncius  Durantus  de  TArbosser,  i  sest.  —  Bernardus  Astremon, 
iiii  sol.  —  De  Fonte  frigido,  xii  sest.  et  emina.  —  De  manso  de  la 
Roca,  vii  sest.  et  emina.  —  De  Sostanciono ,  vi  sest.  et  emina.  — 
Poncius  Deusde  de  la  Barreira,  ii  sesl.  —  Engelsens,  i  sest.  —  Mulier 
que  fuit  de  Radulfo,  i  sest.  —  Poncius  Guiraldus,  i  sest.  —  Bernardus 
Ariraandus,  i  sest.  —  Poncius  Deusde  de  Salzet,  ii  sest.  —  Bonafos, 
11  sest.  —  Vidals  de  Salzet ,  i  sest.  —  Mulier  de  Petro  Gonterii ,  vi 
sest.  —  Mulier  que  fuit  de  Golobrina,  iiii  sest.  et  emina.  —  Guiraldus 
Fedeta,  i  sest.  —  Amelius  Ragambertus,  viii  sest.  et  emina.  —  Mulier 
de  Arnulfo,  viiii  sest.  —  Mulier  de  Petro  Alfan,  xi  sest.  et  emina.  — 
Guillelmus  Jordanus  ,  iii  sest.  —  Raimundus  Lambert ,  ii  sest.  — 
Maurinus  de  Montepessulano ,  vii  sest.  —  Guillelmus  de  Bergoisa, 
iiii  sest.  —  Infantes  Stephani  Adalgerii ,  ii  sest.  —  Mulier  Ulgerii 
canabasserii ,  iiii  sest.  —  Mulier  Petri  de  Valseger ,  ii  sest.  —  Jat- 
brannus ,  ii  sest.  —  Vinea  de  Salvatore ,  presbitero ,  ii  sest.  — 
Ermengaudus  draper,  i  sest.  —  Rafetus,  iii  erainas.  : —  Poncius  Saisa , 
viii  sest.;  et  cognata  sua  ,  vi  sest.  —  Vinee  quas  habet  in  pignore 
Brunus  Pelavilan  de  Poncio  Saisa,  dant  x  seslarios ;  sed  comitissa 
condonavit  ei ,  ne  daret  nisi  v  sestarios,  quamdiu  habuerit  illas 
vineas  in  pignore.  Cum  fuerint  tracte  de  pignore,  dabunt  x  sestarios. 
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CCLUl. 

ITEM   CARTA   MANSORUM. 
(Meni.,  fol.  97  v".  —  xii  sec.  '.  ) 

De  Vol.  iiii  sauniadas  de  vindemia  per  gardiam.  —  De  Liiirum,  vi. 

—  De  Biars,  ii.  —  De  Cairol,  ii.  —  De  Cairolet,  iii.  —  De  las  Teiras, 
III.  —  De  Combalols,  vi.  —  De  Lancea  acuta,  iii.  —  De  Sancto  Cle- 
mente.  ii.  —  De  la  Roca,  viii.  —  De  Sostantiono,  viii.  —  De  Botoneto, 
X.  —  De  Podio  Agelager,  vi.  —  De  Carascausas,  v.  —  De  las  Matas,  viii. 

—  De  Grabel,  x.  —  De  Fan,  v.   —  De  Vila  Juds,  x. 

CCLIV. 

CARTA   CENSUS    BLANCHARIE. 
(Mem.,  fol.  98  r"  et  v°.  —  xii  sec.  2.) 

Hec  est  carta,  seu  memoria  census  Blancharie. 

Domus  Brunonis  de  Tholosa  reddit  in  unoquoque  anno  de  censu  ii 
solidos  et  viii  denarios.  —  Radulfus  Batlafola,  ii  soL  et  viii  den.  — 
Drochus  ,  VI  soL  et  ii  den.  —  Ricardus  Malas  herbas ,  iiii  soL  — 
Petrus  Raimundi,  v  sol.  —  Guillelmus  de  BezonoUa,  vi  soL  —  Es- 
tornellus,  v  soL  —  Basinus,  novem  sol.  — Poncius  Cattin ,   viiii  soL 

—  Johannes  Vaslet,  iiii  soL  —  Ugo  Aimerici ,  iiii  soL  —  Guillehnus 
Guers,  iiii  sol.  —  Amblardus,  vi  soL  minus  iii  oboL  —  Petrus  Peccol, 
viiii  sol.  —  Stephanus  de  Bezers,  iiii  soi.  —  Bertrandus  Azemar,  x  soL 

—  Guillelmus  Tres  liz,  iiii  soL  —  Petrus  de  Alverngue,  iiii  soL  — 
Martinus  MichaeL  viii  soL  —  Johannes  Vaslet ,  iiii  soL  —  Bernardus 
de  Cruce,  vi  den.  —  Stephanus  Iterii,  et  ejus  uxor,  ii  soL  —  Peire 
de   Carcasona ,    iii   soL    —    Petrus  de  Sancto  Antonino ,   iii    soL    — 

'  Redevances  appartenant  au  seigneur  sur  Montpellier ,  section   de    la  Baylie. 

de  Montpellier,  quant  k  la  vendange.  Cest  ici  un  ensemble  de  roles  de  con- 

2  Pcrccption  des  censives  de  la  Blan-  tributions  k  Tusagedes  porccpteurs,  moina 

querie.    —    Consulter ,    pour    les    divers  intcressant  que  les  chartes  notariees  en 

quartiers  ou  ondroits  de  la  ville  qui  vont  apparcace,  mais  plein  do  renseignements 

successivcment  figurer  dans   cette  partie  proprcs  a  etablir  la  situation  financiere 

du  Memorial,  mes  Etudes  urcheologiques  ct  feodalo  des  seigneurs  dc  Montpeliier. 

»a 
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Guilloliniis  Guers ,  iii  sol.  —  Guillelmus  Airaldi,  vi  don.  — Johannes 
Laudalus,  xv  den.  —  Guiilelmus  Guers,  xv  deu.  —  B<metus  Fogaser, 
XXII  den.  et  obol.  —  Petrus  Raimundi ,  ii  sol.  —  Rotbertus  Carave- 
tera  ,  xiiii   den.   —  Duranthis    Mercer  ,  vi    den.    —  Joliannes  Vaslet, 

VI  deu.  —  Petrus   de    Maurehi ,  xii  den.   —   Petrus  Borser,  xii  den. 

—  Carison ,  xii  den.  —  Johannes  Peregrini ,  vi  dcn.  —  Joliannes 
Provinciahs,   vi  den.  —   Alaria,  xii  den.   —  Petrus  Mamini ,  xii  den. 

—  Bonetus  Fogacer ,  xii  den.  de  operatorio ,  et  x  de  domo.  —  Ugo 
Borser,  xiiii  den.  —  Petrus  Caput  d'Azur,  vi  den,  —  Guillelmus  de 
Someire,  xxi  den,  —  Petrus  Laudatus,  xiiii  den,  —  Rotbertus  de 
Alverngue,  xii  den,  —  Johannes  de  GaUo,  xii  den.  — Durantus  Niger  , 
XII  den.  —  Bernardus  de  Paleata,  xii  den.  —  Petrus  Renadin,  ii  sol. 

—  Fiha  Amehi,  x  den.  —  Barthohjmeus,  xiiii  den.  —  Petrus  Capeller  , 
xden.  —  Bernardus  Bocher,,xii  den.  —  Bruno  de  Lanzon,  vi  den.  — 
Petrus  Niger,  vi  den.  —  Ribalta,  vi  den.   —  Petrus  Amalvini,  vi  den. 

—  Raimundus  Fina,  xii  den,  —  Petrus  Plumer,  xii  den.  —  Johannes 
Phuner,  xii  den.  —  Rotbertus  Herboler,  ii  sol.  —  Honor  Petri  Gar- 
nerii ,  ii  sol.  —  Deodatus  de  Cauna,  ii  sol.  —  Petrus  Bonialdi,  xii 
den.  —  Uxor  Arnaldi  Gasc,  ii  sol.  —  Stephanus  Baronet,  xii  den,  — 
Bernardus  Boza,  xii  den,  —  Johannes  Estrebaldi,  vi  sol,  —  Bonetus 
Fogacer,  xvi  den,  —  Bernardus  Catalani,  viii  den,  —  Durantus  Brener  , 

VII  den,  —  Durantus  Niger,  iiii   sol. — Guillelmus  Gandalrici,   iiii  sol. 

—  Durantus  Niger ,  ii  soi,  —  Guillelmus  Guilla,  ii  sol.  —  Johannes 
Niel  ,  II  sol.  —  Bernardus  Mandamenta,  iiii  sol.  —  Raimundus  de 
Lunello,  iiii  sol.  —  Traspasser,  xii  den.   —  Honor  Arnaldi  Guillehni, 

II  sol.  —  Bertrandus  de  Scola,  xii  den,  —  Alaria,  iiii  sol,  —  Beren- 
garius  Baston,  xii  den.  —  Bernardus  Herboler,  v  sol,  —  Eslornellus, 
iiii  sol,  —  Filia  Poncii  de  Alba  terra,  xii  den,  —  Avundantius,  vii 
sol.  minus  i  den.  —  Johannes  Pagesa,  xii  den,  —  Durantus  Almera,  iiii 
sol.   —   Stephanus  Sabatier  ,  ii   sol.  —  Raimundus  Amelii ,  ii  sol.    et 

III  den.  —  Durantus  de  Botonet,  et  frater  ejus,  viii  sol.  et  iii  den.  — 
Guillelmus  de  Alzanegues,  vi  sol.  —  Drochus,  iiii  sol.  —  Arnaldus 
Mainerii  ,   ii  sol.   —  Petrus  de  Podio  ,  ii  sol.  —  Guiraldus  Provinciahs, 
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XII  clen.  —  Guillelmus  Estornel,  xii  den.  —  Durantus  de  Botonet,  ii  sol. 
—  Droclius,  11  sol.  —  Poncius  Andreas  de  Pineto,  ii  sol,  —  Rancurel , 
11  sol.  —  Aster,  vi  den,  —  Clericus  de  Montannac,  vi  den.  —  Bernardus 
Raranfridi ,  xv  sol.  —  Guillelnms  Urbani,  viiii  sol.  —  Sequallona,  iiii 
sol.  —  Estornel.  iii  sol.  —  Stephanus  Galtairon,  iiii  sol.  —  Guillelmus 
de  Tolosa,  viiii  sol.  et  vi  den.  —  Martinus  Textor,  xi  sol.  —  Raimundus 
Airaba,  iii  sol.  et  vi  den.  —  Petrus  de  Monte  Arbedone,  ii  sol.  — 
Gasclius ,  II  sol.  —  Petrus  de  Sancto  Antonino ,  et  socius  suus,  iii 
sol.  —  Joliannes  Vaslet ,  viii  sol.  —  Pelrus  Garnerii,  xii  den,  — 
Bernardus  Balzan ,  xii  den.  —  Guillelmus  de  Puteo ,  et  sui  socii, 
II  sol.  et  VI  den.  —  Bernardus  Herboler,  ii  sol.  et  vi  den.  — Popetus, 
XII  den.  —  Alaria,  ii  sol.  —  Arnaldus  de  Podio,  ii  sol.  —  Petrus  Dool , 
iiii  sol.  —  Alaria  ,  xii  den.  —  Stephanus  Sabater,  vi  den.  —  Ugo 
Quintaler ,  vi  den.  —  Filiolus  Petri  de  Mozac,  ii  den.  et  obol.  — 
Gilia,  XIII  den.  et  obol.  —  Martina,  vii  den.  et  obol.  —  Dels  Mezels, 
VI  den.  —  Bernardusde  Prades,  iii  den.  —  Guillelmus  de  Magalona,  iii 
den.  —  Eldinus.  vi  den.  —  Valfeneira,  xii  den.  —  Bernardus  Tapier, 
II  sol.  et  VI  den.  —  Guillelmus  Boldroc,  viii  den.  —  Estornellus  , 
XII  den.  —  Guiraldus  Sabater,  xii  den.  —  Raimundus  de  Fontanis  , 
II  sol.  —  Lagetus,  iiii  sol.  et  iii  den.  —  Poncius  Durantus,  iiii  sol. 
minus  i  den. 

Summa  de  Blancharia ,  gcc.xlv  solidi, 

CCLV, 

CARTA  CENSUS   QUI   REDDITUR   DE  CORDIS. 

(Mem.,  fol.  98  v".  —  xii  sec.  ) 

Hec  est  memorialis  carla  census  qui  redditur  de  Cordis, 
Petrus  Maurini ,  iii  solidi.  —  Petrus  Monachi ,  iii  sol.  —  Johannes 
Papon ,  XII  den.  —  Andreas  de  Gastriis ,  iii  sol.  et  vi  den.  —  Ugo 
Tirilini,  xviii  den.  —  Johannes  Estrebaldi,  iii  sol.  —  Petrus  Dool , 
XII  den.  —  Durantus  Nigri,  vi  den.  —  Estornellus,  xviii  den.  —  Guil- 
lelmus  Gandalrici,  xviiiden. —  Johannes  Papon,iisol.  et  iii  den.  —  Guil- 
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lolmiis  Liimbardi.  viiii  don.  —  Rainuindiis  dc  Gallac,  iii  sol.  —  Bernardus 
Mandamonta,  ii  sol.  —  Johannes  Galahruni  ,  ii  sol.  et  vi  den.  — 
Petrus  de  Gavernis  ,  ii  sol.  et  vi  den.  —  Johannes  Laudatus  ,  nii 
sol.  et  VI  den.  —  Johannes  Siguini,  xviii  den.  —  Spera  in  Deo , 
XVIII  den.  —  Gerrinus,  x  den.  —  Petrus  Francesc,  iiii  den.  —  Orgerius  , 
iiii  den.  —  Petrus  de  Sancto  Antonino,  iiii  sol.  —  Bruno  Voluera,  vi 
deu.  — Guillehnus  Bonnigos,  xviii  den.  —  Guillelma  de  Solario,  iiii  sol. 
et  VI  den.  —  Pctrus  d'Alvergue,  iiii  sol.  —  Petrus  Raimundi,  vi  sol.  — 
Bruna,  soror  Raimundi  de  Garillano,  xii  den.  —  Johanna,  ejus  soror, 
viiii  den.  —  Raimundus  de  Garillano,  iii  sol.  minus  iii  den.  —  Poncius 
de  Marges,  xviii  den.  —  Constantinus,  iiii  sol.  —  Maurollus,  x  den.  — 
Guillelmus  Fidelis ,  viii  den.  —  Guido,  x  den.  —  Guillelma  de  Castro 
novo,  XVIII  den.  —  Gascus  iii  sol.  —  Estornellus,  xxi  den.  —  Guillelmus 
Bel,  VI  den.  —  Stephanus.  Baroneli.  vi  den.  —  Arnaldus  Rascaz, 
viiii  den.  —  Petrus  Monachi,  ii  sol. 

CCLVL 

INSTRUMENTUM   DE   CAMPO   PONCII   DE   POMAIROLS. 

(Mem.,  fol.  98  v°.  —  xii  sec. ) 

Hec  est  carta  de  campo  Poncii  de  Pomairols. 

Bernardus  Talperni,  xii  den.  —  Steplianus  de  Vallefeneira,  xviii  den. 
—  Poncius  Barbeta ,  xviii  den.  —  Johannes  de  Curia,  xiii  den. — 
P.  Guers  de  Campo  novo  ,  iii  sol.  —  Girardus  Rudella,  xii  den.  — 
Johannes  Aalta,  ii  sol.  —  P.  Francesc.  iiii  den.  — Bornardus  Palmerius, 
xden.  etobolum.  —  Guillelmus  de  Novital,  x  den.  et  obol.  —  R.  Dal- 
raacius  de  Crecio,  xviii  den.  —  Johannes  Orgerius,  ii  sol  et  iii  den.  — 
Johannes  Peirerius,  et  Guillelmus  ejus  frater,  vi  den.  —  Trencherius,  viiii 
den.  —  Bernardus  Gili,  vi  den.  —  P.  Pelogrinus,  viiii  den.  —  Poncius 
de  Castro  novo,  vi  den.  —  Petrus  Ruatus,  xii  den.  —  Guillelmus  Rai- 
mundus  de  Sancto  Egidio,  vi  den.  —  Albaricus,  viii  den.  —  Garneria, 
VIII  den.  —  GuillelmusdeBertanaco,  vii  den. 
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CARTA    DE  CAMPO   GUILLELMI   EBRARDI. 
( Mem.,  fol.  98  v  et  99  r».  —  xii  sec. ) 

Hec  est  carta  de  cainpo  Guillolmi  Ebrardi. 

Presbiter  de  Graboil ,  viiii  don.  —  Potrus  Guiraldus  Esportellarius , 
II  sol.  —  Petrus  Chatbortus  Sancti  Andooli ,  iii  sol.  —  B.  de  Rosono, 
XII  don.  —  Rigaldus,  xviii  den.  —  Petrus  de  Monte  Arbezone,  xii  den. 

—  Petrus  Filiolus,  vi  don.  —  R.  de  Corno ,  xi  den.  —  Bruno  de  Cimi- 
terio,  VI  den.  —  Urso  de  Avinionc,  il  sol.  —  Galterius  de  Avinione, 
II  sol.  —  P.  de  Vermoils ,  xii  den.  —  Titbaldus ,  qui  habuit  filiam 
Guillelmi  Sancti  Egidii ,  iiii  don.  --  Johannes  Sovoleta  ,  iiii  den.  — 
Guiraldus  de  Roca,  iiii  den.  —  B.  de  Ferrariis  ,  xviii  den.  —  Guil- 
lelmus  de  Monte  basen,  vi  den.  —  B.  de  Monte  basen,  xviii  den.  — 
P.  de  Arinola ,  viii  den.  —  B.  Gaget,  vi  den.  —  Guillelmus  de  Monte 
ferrario,  iii  den.  —  Guillelmus  Calvetus  de  Selviniaco ,  vi  den.  — 
Guiraldus,  cognatus  Guiremaze,  vi  den.  —  Guillelmus  de  Tolosa,  xii 
den.  —  Raimundus  Rotberti,  viii  den.  —  Natalis,  xvi  den.  —  Ugo 
Orierii ,  viii  den.  —  Guillolmus  de  Monte  lauro,  iiii  den,  —  Poncius 
Guilla,  XII  den. — Poncius  Sabaterius,  vi  den.  —  Guillelmus  Ginoardi,  et 
Agnes,  cognata  sua,  viii  den.  —  G.  de  Mallaco  ,  et  frater  ejus  ,  xii  den.  — 
P.  Seguini,  VI  den.  —  Matasendis,  xii  den.  —  Petrus  de  Perols,  viden. 

—  Guillelmus  Pigtave  ,  xii  den.  —  Bertolomeus,  ii  sol.  —  Himbertus, 
viiii  den.  —  Deodatus  de  Ginnac,  viiii  den.  —  Rotgerius  de  Bahna, 
xii  den.  —  Bertranus  Bocherius,  xiiii  den.  et  obol.  —  R.  de  Liunda  , 
xiiii  den.  et  obol.  —  Durantus  Lanerius,  xv  den.  —  Rotbertus,  fiiius 
Rotborti  Pellerii,  vi  den.  —  Maurina,  iii  den.  —  Petrus  Sainerius,  viii  den. 

—  Rotbertus,  xiiii  den.  —  Guillelmus  de  Melgorio,  xii  den.  —  Pon- 
cius  de  Peret,  xii  den.  —  Bertrandus  de  Gurgite,  xii  den. 

Summa  est  lxii  solid.,  preter  faillas. 
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CCLVIIl. 

CARTA  CENSUS   DE   CONDAMINA   GUILLELMl    MONTISPESSULANI. 
(Mem.,  fol.  99  r"  et  v".  —  xii  sec. ) 

De  consu  de  la  Condainina  Giiillelini  Monlispessulani. 

lii  primis  donat  Oliba  xii  denarios.  —  Cadulfus,  xii  den.  —  Ber- 
nardus  Ponteis,  xii  den.  —  Amelius  Clericus ,  xii  den.  —  Giraldus 
Balb ,  II  sol.  Infantes ,  vi  sol.  —  Guiraldus  Scacerius,  xii  den.  — 
Petrus  Aldeberti ,  xii  den.  —  Poncius  Ricardi ,  vi  den.  —  Poncius 
Deusde,  xni  den.  —  Stephanus  de  la  Condamina ,  xvi  den.  —  Ste- 
plianus  Loca,  viiii  den.  —  Cadulfus  de  Porsan ,  xii  den.  —  Bernardus 
d'Ajen ,  vi  den.  —  Guiraldus  de  Lemozin,  xii  den.  —  Stephanus  de 
Sancto  Ylario,  xii  den.  —  Steplianus  Asinus,  ii  sol.  —  Stephanus 
Malecalcialus,  VIII  den.  — Raimundus  de  Narl)ona,  xvi  den.  —  Johannes 
Bergondius ,  ii  sol.  —  Andurerus  ,  v  sol.  —  Rigaldus  Textor,  xii 
den.  —  Poncius  Tortus,  xii  den.  —  Calcatus,  xii  den.  —  Rostagnus 
de  Baigneras  ,  viii  sol.  et  ii  den.  —  Mansiones  de  Paulo,  ii  sol.  — 
Poncius  de  Fonteneis ,  ii  sol.  —  Johannes  Tabernarius ,  ii  sol.  — 
Petrus  Barral,  ii  sol.  —  Giraldus  Pelfort,  v  sol.  —  Stephanus  Dardalon, 
III  sol.  et  iiii  den.  —  Petrus  Filiolus,  viii  den.  —  Martinus  Parvus  , 
xviii  den. — Poncius  Masa  Vilanos ,  ii  sol.  —  Petrus  Mesclat  jocos,  iii 
sol.  —  Rigaldus  Sanniator,  xii  den.  —  Petrus  de  Salzet,  xii  den.  — 
La  Laironessa,  xii  den.  —  Libedoz,  xii  den.  —  Bernardus  Girardus, 
XII  den.  —  De  mansionibus  Rigaldi  Calvi ,  iii  sol.  —  Petrus  Quini , 
II  sol.  — Constantinus  et  Varnerus,  iii  sol.  —  Olric,  ii  sol.  — Giraldus 
de  Bello  loco ,  iii  sol.  —  Petrus  Bertrannus ,  xii  den.  —  Giraldus 
Cabasut,  xii  den.  —  Bos,  xii  den.  —  Rostagnus  Faber,  xii  den.  — 
Stephanus  Afagister ,  xii  den.  —  Isembaldus  ,  xn  den.  —  Stephanus 
Textor,  xii  den.  —  Ricaldus  Ademar,  xii  den.  —  Johannes  Dragonetus,  xii 
den. —  JohannesTexlor,  viden.  —  PonciusGiraldusdel  marcat,xiiden. — 
Pagezade  Ucecio,  xviii  den.  —  Stephanus  Roneric,  ii  sol.  —  Johannes 
Vetonerus.  viiiiden.  —  Hugo  Alconerius,  .xii  den.  >— Arbertus,xiiden. — 
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Guiraldus  Parlagrcni,  ii  solidos.  —  Poncius  do  Banoiras,  iii  sol. ,  duos 
denarios  minus.  —  Genosius ,  xii  don.  —  jordanus,  vi  don.  —  Bor- 
nardus  Tavornarius  ,  xii  don.  —  Guillolmus  Brot,  xii  den.  —  Umbordis 
Tortus,  XII  don.  —  Firminus ,  xii  don.  —  Occulus  do  Tila,  ii  sol.  — 
Martinus  Fornorius  ,  xii  don.  —  Polrus  do  Sancto  Egidio  ,  xii  den.  — 
Deusde  Malpel ,  ii  sol.  —  Bornardus  Gavaldaims  ,  xii  den.  —  Ge- 
rardus  Morcerus,  xii  den.  —  Poncius  Bornardus  de  Fontanas,  iii  sol. 
—  Adolelmus.  iii  sol.  —  Petrus  Borserus,  xii  den.  —  Potrus  Rigaldus, 
II  sol.  et  quatuor  don.,  et  Raimundus  ,  viiii  den.  —  Poncius  Rainas, 
11  sol.  —  Petrus  Rainaldus,  xii  don.  —  Ueldiardis,  xii  den.  —  Guil- 
lelmus  Rainaldus ,  xii  den.  —  Gaufredus  Ganabaz,  xii  den,  —  Ber- 
nardus  Rogerus,  ii  sol.  —  Petrus  Adeniar,  xii  den.  —  Petrus  Biscoctus, 
XII  den.  —  Johannes  Porclierus  iii  sol.  —  Arnaldus  Catalanus,  iii  sol. 
Arnaldus  Raimundus,  v  sol.  —  Bonafos  Textor,  xiiii  den.  —  Raberus  , 
II  sol.  —  Poncius  Guillelmus  pellicerus,  ii  sol.  —  Siguinus  presbiter  , 
iiii  sol.  —  Ex{)eruerus,  iii  sol.  —  Leteric,  ii  sol.  —  Petrus  Giraldus 
Baptizatus,  xii  (\t'n.  —  Petrus  Rainaldus  pararius,  iiii  sol.  — Petrus 
de  Briva,  ii  sol.  —  Giraldus  de  Figac,  iif  sol.  —  Caritat ,  xii  den, — 
Petrus  Arnaldus  Baptizatus,  ii  sol.  et  dimidium.  —  Joliannes  Lanbertus, 
II  sol.  —  Poncius  Ricardi,  iiii  sol,  —  Stephanus  Mescla  vinos,  ii  sol.  — 
Bertrandus  Pelfort,  xii  den.  —  Bonafos  sutor,  xii  den.  —  Martinus 
Codanna,  xii  den.  —  Aibrant,  xii  den.  —  Petrus  Colobrinus,  ii  sol.  — 
Hugo  letderus,  v  sol.  —  Stephanus  de  Sancto  Egidio,  ii  sol.  —  Deusde 
Magister,  xii  den.  —  Martinus  Ricardi,  xviiii  den.  —  Giraldet,  iii  den.  — 
Constancius,  xiii  den.  —  Arnaldussutor,  xii  den. —  Giraldus  de  Alvernia, 
m  sol.  —  Bollus  liomo,  ii  sol.  —  Petrus  de  Alvernia,  ii  sol.  —  Stephanus 
Arnulfus,  ii  sol.  —  Poncius  Deusde,  iii  sol.  —  Poncius  Radulfus,  vi  den, 
Bernardus  Siguinus,  xii  den.  —  Guillelmus  Bicais,  ii  sol.  —  Folcherus 
Canabas,  ii  sol,  —  Giraldus  de  Sovolcinas,  iisol,  — Gaufredus  deNemsia, 
XII  den.  —  Poncius  Gatta,  xii  den,  —  Dufredus,  xii  den.  —  Petrus  Guil- 
lelmus  Tortus,  ii  sol.  —  Heldegerus  Pogosia,  xii  don.  —  Benedictus 
Girbaldus,  v  sol.  —  Malmitertus,  xii  den.  —  Bernardus  do  Limogias. 
XII  den. 
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CCLIX. 

CARTA    CENSUS   DE   CONDAMINA   GUILLELMI    MONTISPESSULANl, 
(  Mem.,  fol.  99  v°.  —  xii  sec.  ) 

Mnrtinus  do  la  Veiruna,  ii  sol.  —  Petrus  Filos,  ii  sol.  et  vi  den.  — 
Guillelnius  Steplianus  de  Burgo  Sancti  Andioli  ,  iii  sol.  —  Girardus 
agullerius,  ii  sol.  et  v  den.  —  Durantus  lanarius,  xii  den.  —  Ugo  Magister, 
\ii  (len.  —  Bernardus  fromatgerius,  xxii  den.  —  Bernardus  Aisa,  xii 
den.  —  Bordinus,  viiii  den.  —  Geraldus  de  Monte  baseno,  ii  soi.  — 
Rigaldus,  xii  den.  —  Galterius  Tabernarius,  xii  den.  —  Petrus  de  la 
Balma,  xii  den.  —  Soror  Petri  Com ,  xii  den.  —  Rigaldus,  xii  den.  — 
Petronilla,  li  sogra  Geraldi  Mali  clerici,  xii  den.  —  Rigaldus,  vi  den.  — 
Bruno  de  Cimiterio,  xii  den.  —  Bonetus  Culagut,  vi  den.  —  Orso  de 
Avinione,  ii  sol.  —  Galterius  d'Avinione,  ii  sol.  —  Petrus  Catalanus, 
XII  den.  —  Guillelmus  de  Tolosa,  xii  den.  —  Rotbertus  piscator,  viii 
den.  —  Poncius  Guilla,  xii  den.  —  Natalis,  xvi  den.  —  Guillelmus 
Catalanus,  xiiden.  — Guillelmus  Catalanus,  xiiii  den.  —  Petrus  Olricus, 
II  sol.  —  Bordinus  mazellarius,  ii  sol.  —  Johannes  Parvo ,  xii  sol. — 
Erpinus,  ii  sol.  —  Petrus  de  Vermel,  xii  den.  —  Albia,  ii  sol.  —  Umber- 
tus,  xviii  den. 

CCLX. 

CARTA   CENSUS   DE   CONDAMINA    GUILLELMI   MONTISPESSULANI. 
(  Mem..  fol.  99  v".  —  xii  sec. ) 

Petrus  Talpern ,  xii  den.  —  Stephanus  de  Valfeneira ,  xii  den.  — 
Garnerius  del  Treoli,  ii  sol.  —  Johannes  de  Curia,  iii  sol.  —  Petrus 
Duzoire,  iii  sol.  — Johannes  Lorgers,  iii  sol  et  iii  den.  —  Petrus  Bernars 
Magister,  vi  den.  —  Petrus  Ruatus,  ii  sol.  —  Petrus  Magister,  viiii  den, 
—  Bernardus  de  Lautre,  xv  den.  —  Petrus  de  Vivers,  xii  den.  — 
Deodatus  de  la  Veruna,  xii  den.  —  Petrus  de  Villa  nova,  ii  sol.  — 
Guillelmus  de  Novitals,  ii  sol.  et  i  den.  —  Guiraldus  Nepotus  pres- 
biler,  ii  sol. 
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CCLXl. 

CARTA   DE   PIGNORE    OBLIGATO    GUILLELMO    UE   INSULA  ,    A    GUILLELMO  DE  TORTOSA 

ET   UXORE   SUA. 

(Mem..  f.)l.  '.)',)  V  et  100  r.  —  Ann.    II.").')  *.  ) 

lu  noniine  Doniini.  Anno  ojusdcni  incarnationis  m"  c°  l"  v°.  Notum 
sit  omnibus  lioc  autlientibus,  (luod  ogo  Guillelnius  de  Tortosa,  et  ego 
Erniesenda  ,  uxor  ejus  ,  nos  anil)o  ,  pro  ccc  solidis  melgoriensibus 
niiltimus  in  pignore,  sineonganno,  cuin  liac  carta  concedimus  tibi  Guil- 
lobno  de  Insula,  ot  tuis,  ot  quibuscunquo  diniittore  voluoris ,  scilicet 
hoc  sunt  albergos  ad  sexaginta  militibus,  noniino  in  mansum  de  Com- 
balols  X  militibus  ;  in  mansuin  Poncii  do  Fraisenet  iiii*"";  in  mansum 
Stepliani  de  las  Matas  tribus  mililibus;  in  mansum  de  Cairolet  vi  mili- 
libus;  in  manso  de  Cairol  iili°'"  militibus ;  in  manso  do  Biars  iiii  militi- 
bus ;  in  raanso  de  las  Voltas  ii  militibus  ;  in  mansum  del  Lecaz  ii  mili- 
tibus ;  in  manso  de  Vahnananega  iii  militibus ;  in  manso  de  Boneiras,  iiii°' 
militibus  ;  in  villam  de  Peret  xii  militibus  ;  Petrus  Astmonz  iiii  militibus  ; 
Petrus  de  Jocon,  i  milox;  domina  de  Cabanas  i  milex.  Sciendum  est  quod 
torminus  est  de  isto  pignore  ab  hac  festivitate  Sancto  Mario,  ii°  dio 
fobroarii  quod  venit,  usque  ad  unum  annum.  Et  si  tunc  in  die  festi 
pignus  istud  redemptum  non  fuerit,  stet  de  anno  in  annum,  tamdiu  donec 
reddamus  ego  Guillolmus  de  Tortosa,  vel  ego  Hermosens,  vel  man- 
datarius  nosler,  ccc  solidos  melgorienses  tibi  Guillelmo  de  la  Irla,  vel 
raandatario  tuo,  sine  tuo  tuorumque  enganno.  Sciendum  est  quod  nos 
qui  suraus  suprascripti ,  convenimus  tibi  ot  tuis  ,  ut  nos  non  possi- 
•mus  demandaro  illud  gaudium  tuum,  quod  de  hoc  pignore  oxierit  in 
deliboramont )  pignoris.  Et  si  lunc  raoneta  de  Molgorio  orat  abatuda  , 
debetis  reddere  inarchas  argenti  ratione  l  solidorum. 

Hujus  pignoris  testes  sunt  Raimundus  Ugo,  Bornardus  de  Jocon, 
Potrus  de  Cadola,  Guillolmot  de  Jocon,  et  Poncius  de  Alba  torra,  qui 
scripsit  hec. 

'  Engagement  fait  a  Guillein  de  Tblc  par  Guillcm  de  Tortosc  ct  sa  femme  Ermcssens 
de  certains  droits  d'albergue  ici  specilics. 

1!« 
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CCLXll. 

C.AnTA    DIC   OHLIGACIONE   GUJUSDAM    CENSUS  ,    QUAM    FECIT  PONCIUS   FULCIIO 
ET    UXOR   EJUS   AENRICO   ET   UXORI   SUE. 

(  Mem.,  fol.   100  r".  —  xii   sec.  «.  ) 

Ei;o  Poncius  Fulcho,  et  ego  Rixendis,  uxor  ejus,  nos  pro  xxx  solidis 
meli^oriensihus  inittiinus  in  pii^nore,  sine  enganno,  cuni  hac  carta,  tibi 
Aenrico,  et  uxori  tue,  et  infantihus  tuis,  et  cui  hoc  pignus  dimiseritis, 
ipsum  censum  qiiem  dehetis  nohis  (Uire  de  ipso  lionore  quem  vos  et 
infantes  Maurini  tenelis  de  nobis :  et  ipse  ccnsus  est  tahs  ,  videhcet 
in  uno{|uo(pie  anno  iiii  sohd.  et  viii  denar.  Istuin  censum  tu,  Aenrice, 
et  tui  suprascripti  liaheatis  et  teneatis  in  pignore,  de  isto  priino  Natale 
Doniini  usque  ad  ii  annos.  Et  si  ad  istum  terminum  nos  non  habuerimus 
redemptum  istum  censum  prescriptum  ,  tu  ,  Aenrice  ,  et  tui  supra- 
scripti  haheatis  eum  in  pignore  de  anno  in  annum  ad  Natale  Domini, 
tamdiu  donec  nos,  aut  mandatarius  noster,  reddamus  vohis,  aut  man- 
datario  vestro  ,  xxx  sohdos  melgorienses,  sine  vestro  enganno. 

Hujus  pignoris  sunt  testes  Guillelmus  de  Sancto  Launardo,  Bonetus 
Vilanus  ,  Petrus  Raimundus  d'Arlens  ,  et  Gaucelmus  Clericus  ,  fraler 
Guillelmi  Malordi,  Girherlus  scri[)sit  hec. 

GCLXlll. 

(Mein.,  fol.    100  r».  —    xii  sec.  2.) 

Iloc  esi  breve  testament,  (pie  liabet  Guillelmus  de  Mon()estIeir  super 
homines  suos  in  vineas. 

Habet  in  pignora  super  Isarn  in  vineas  de  1'lane  majore,  xv  solidos. 
De  Galterio  de  la  Cruz,  per  una  cartairada,  iiii  solidos,  et  in  una  semo- 
dielate  de  Petro  Bernardi,  xii  solidos.  Et  in  una  semodietate  de  Poncio 

•  Engagement  <le  censivos  fait  \v,\v  INnis  Montpcllicr    on    argent    et    en    betes    de 

Foulqiie  et  sa  femme  Rixende,  a  Henri  et  travail  ,  pour  rexploilation   de    certaiues 

k  sa  faniiile.  vignes.  Encore  des  servitudes  feodales,  et 

'  Redevaiices  a  acijuittcr  au  scigueur  de  uous  nc  sommes  pas  au  bout. 
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Bernardi,  vii  solidos  et  dnnidimn.  Et  per  una  modietate  de  Domen(»- 
gne  de  la  Costa  ,  xv  solidos  in  vinea  de  Aii;nsan.  Rt  infantes  de  (jini- 
raldo  Roca  Alniera  habet  in  piij;nora  in  vinea  de  Agusan,  en  las  iii 
cartairadas,  xii  solidos. 

Filii  Armandi  de  Pinnano  i  bastiam.  —  P.  Bremnndus  de  Pinnano 
aliam.  —  Bernardus  Gaucelmus  d'Arzaz  aliam. — Raimundus  d'Arzaz 
et  fratres  sui  aliam.  —  Bernardus  de  Savalseira  aliam.  —  Raimun- 
dus  de  Sancto  Johanne  et  fratrcs  sui  aliam.  —  Bertrandus  de  Lecas 
aliam.  —  Guillelmus  de  Torre  vetula  aliam.  —  Beraldus  de  Clareto 
aliam.  —  P.  Gaucelmus  de  Veiruna  aliam.  —  Berardus  de  Dondras 
aliam.  —  Gaucelmus  Armandus  aliam.  —  Arnaldus  de  Roca  roga 
aliam.  —  llli  de  Ro  aliam. 

CCLXIV. 

CARTA  ALBERGORUM   SUPER   QUIBUSDAM   MANSIS. 
(Mem..  fol.   100  r".  —  xii  sec.  ». ) 

Ad  Sanctum  Johannem  de  Vedaz,  super  Dominicum,  iii  militibus ; 
super  Beliardam,  iii  militibus  ;  super  Guillelmum  Berengarium,  iii  militi- 
bus ;  super  Petrum  Bonafos,  i  militem  ;  super  Pelegrinum,  ii  milites ; 
super  Adalaciam,  ii  inilites  ;  super  Petrura  del  Terral,  ad  vestram  volun- 
tatem;  super  Poncium  del  Terral,  i  militem.  —  Ad  Combalols,  x  militi- 
bus.  —  Ad  Matas,  iii  militibus.  —  Ad  Cairolet,  vi  militibus.  —  Ad 
Cairols,  iiii'"'  militibus.  —  Ad  Biarn,  iiii  militibus.  —  Ad  mansum  de 
Veiras,  iii  militibus.  —  Ad  mansum  del  Lecas  .  ii  militibus.  —  Ad 
mansum  de  Fraiseneto.  iiii  militibus.  —  Ad  mansum  de  Valariberto, 
iiii  militibus,  —  Ad  Podium  Serer,  iii,  inter  Andream  de  Podio  Serer 
et  Ademarum.  —  In  manso  de  la  Valseira,  iiii.  —  Ad  mansum  de 
Roca,  VI.  —  Ad  Valletam,  x  militibus.  —  Ad  mansum  de  Boneiras, 
ad  mansum  de  Voltis,  ii.   —  Ad  Vallem  Mallanegam,  v  militibus.  — 

'  Taxatioa  de  mas  ou  de  manoirs,  pour  le  payement  du  droit  d'albergue  ou  d'heberge- 
meat. 
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Aiiullonus  do  Castro  novo  ,  n  niilitihns.  —  Ad  niansnni  de  Rola- 
nognos,  V  nulitibns.  —  Supcr  Bcrnardnni  do  Paloala.  in  niilitihus.  — 
Ad  Sanctam  Ay;nes,   x  niililibus. 


CCLXV. 

CARTA  CENSUS   DE  VILLA   NOVA, 

(  Mem.,  fol.  100  \-.  —  xii  sec.  <. ) 

Gnillolmns  Simoon  ,  viii  don.  ot  obolum.  —  Sleplianus  de  Margos  , 
viii  don.  ot  obolum.  —  P.  Raimundi  Mainardi,  v  sol.  et  v  don.  — 
P.  Anolorins.  xii  den,  —  P.  Salamon ,  xii  don.  —  P.  do  Agusanicis, 
XV  den.  —  Stephanus  de  Columberiis,  xv  don.  —  Escolan  Petri  Rufi  cera- 
rii,  viden,  —  Guiraldi  Balbi,  -xviii  den.  —  Poncius  Lombart,  ii  sol.  — 
Rodigra  ,  viiii  den.  —  Johannes  Menabec  ,  xviii  den.  —  Stephanus 
Gontardi,  xii  den.  —  B,  Radulfi,  xii  den.  —    P.   de  Portibus,  ii  soL 

—  Firminus  Sarracenus,  ii  sol.  —  Guillelmus  macellarius,  vi  den, 
et  obol,  —  Petrus  Agullon,  ii  sol.  et  vi  den,  —  Aimericus  Soche- 
rius,  xvili  den,  —  Guiraldus  Raimundi,  xii  don.  —  Guillelmus  de  Mon- 
tarbezon.  ii  sol.  —  G.  Argenterius,  iii  sol,  —  Raimundus  Bragaira , 
VI  den,  —  La  filla  de  n'Esteve  Gontart ,  vi  don,  —  Helias,  xii  den, — 
Nepota  Guillelrai  de  Vales,  iiii  soL  —  Stephanus  Meleda,  iii  soL  — 
Guillelmus  de  Sauzet,  xii  den.  —  Guillelmus  Ugo,  xii  den,  —  Petrus 
Velot,  XII  den.  —  Raimundus  Poncius,  ii  sol.    et  viii  den,  et  obolum. 

—  Borengarius  Becher ,  xii  den,  —  B,  de  Auriaco  ,  ii  sol,  —  Rai- 
mundus  Aimarudi ,  xviil  den,  —  Guillehuus  Adalguerii,  iiii  sol,  de 
la  Vila  nova,  —  Petrus  Arnalt,  ii  sol ,  —  Arnaudus  cariagerius ,  vii 
den,   —    Uxor    Deodati  mazelarii  ,  de  Vila  nova  ,   ii    sol,    —  Baro- 

•  Villeneuve  otait  alors  un  quartier  neuf,  son    nom    des  blanquiers    ou  corroyeurs, 

en  dehor^j  de  la  communecloture,  enceinto  dont  Tindustrie  s'ariangeait  du  voisinage 

primitive    de    Montpellier.    Le    faubourg  du  Merdanson,  Le  Cannau  y  attenait,  Une 

actuel  de  la  Saunerie  en  a  absorbe  Tem-  rue  en  garde  encore  aujourd"hui  le  vocable, 

placement,  —  La  Blanquerie  se  trouvait  Voy.  les  documents  CCLIV  et  CCLXVI. 
k  rextremite  opposee  de  la  ville ,  et  tirait 
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nenca  ,    ii    sol.    e(    iiii    clon.    —    \\.    Daiira ,   vi   sol.   —   Diirantus   de 
Moissac,  II  (len. 

Bonnisse  liabuil  de  Arnaldo  lUynafe  de  supradiclo  usatico  quic(|uid 
superius  continetur.  Hujus  rei  testis  est  Bernardus  Fescalin.  Et  iste 
census  est  de  Villa  nova. 


GCLXVI. 

GARTA   DE   CENSU   BLANCHARIE  ,    QUI    FUIT  AUGERII   DE  NAIRES. 
(Mem.,  fol.  100  v°.  —  xii  sec.  ) 

Hec  est  carla  census  de  Blancharia,  qui  fuit  Augerii  de  Naires; 
scilicet  Radulfus  Daurator  donat  annuatim ,  pro  sua  domo,  ii  sol  et  iiii 
den.    —  Johannes  Laudati ,  xx  den.  —  Stephanus   Amblardi,    ii   sol. 

—  Salamon  et  Nicholaus ,  ii  sol.  —  Garcina,  ii  soL  —  Bernardus 
de  Claperiis  ,  et  Salamon  ,  ii  sol  et  iii  den.  —  Johannes  Cellarerius  , 
iiii  sol.  —  Stephanus  Bernardus,  et  Stornellus,  duos  solidos.  —  Petrus 
de  Tribus  viis,  ii  sol.  —  Andreas  peisonerius,  ii  sol.  —  Brunus  Auriol, 
et  fratres  sui,  xii  den.  —  Raimundus  Magister,  iii  sol.  —  Guillelmus 
Faber,  vii  den.  —  Bernardus  Bordelli ,  ii  sol.  et  vii  den.  —  Petrus 
de  Berniz,  xii  den,  —  Slephanus  de  Bosqueriis  et  Bernardus  de  Can- 
diaco,  XXI  den.  —  Bernardus  Mercurinus,  xii  den.  —  Petrus  Roncinus, 
XII  den.  —  Guillelmus  deCoagulas,  xii  den. 

CCLXVII. 

DE  CAMPO   NOVO. 
(Mem.,  fol.  100  V.  —  xiisec. ) 

In  Campo  novo,  dat  annuatim  doraus  que  fuit  Guillelmi  Ganta,  ii 
solidos  et  viii  denarios.  —  De  censu  qui  fuit  Bernardi  Raenfredi , 
Petrus  de  Monlanac,  ii  solidos.  —  Guillelmus  Rosel,  iii  sol  et  iiii  den. 

—  RaimundusLonbardi,  viii  sol. 

Hoc  usaticum  est  de  ortis  portalis  Legatoris. 
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CCLXVill. 

(Mein..  fol.  100  v°  c-t  101   r".  —  .\ii  sec.  *.) 

Uxor  Stophani  Textoris,  n  soL  per  duos  milites.  —  Ugo  de  Figairolas, 
et  fralres  ojus,  vi  soL  per  vi  milites.  —  liaiinundus  Lanbertus,  v  sol.  per 
V  milites.  —  Rainiundus  de  la  Cauna,  v  sol.  per  v  milites.  —  Poncius 
Bertrandus.  vi  sol.  per  vi  milites.  —  Poncius  Geraldus,  iii  sol.  per 
Hi  milites.  —  Bernardus  Poncii ,  iii  sol.  per  iii  milites.  —  CarljQnella, 
III  sol.  per  ni  milites.  —  Bonafos  Pellicer,  iii  sol.  per  iii  milites.  — 
Petrus  Deport ,  xii  sol.  j)er  xii  milites.  —  Geraldus  Folger,  xii  den. 
per  I  mililem.  —  Poncius  de  Lemozin  ,  iiii  soL  per  iiii"'  milites.  — 
Guillelmus  Bernardus,  filiis  P(mcii  Bernardi,  vi  sol.  per  vi  milifes.  — 
Poncius  Guillelnnis  Mainfredus  ,  x  sol.  por  x  milites.  —  Mansiones 
Bornardi  de  Jocon  ,  vi  sol.  per  vi  milites.  —  Uxor  Bortrandi  Fabri , 
III  sol.  per  III  milites.  —  Deodatus  Faber ,  iii  sol.  per  iii  milites.  — 
Guillelmus  de  Vila  nova  ,  iiii  sol.  per  iiii  milites.  —  Blegerius  de  Bal- 
lanegues ,  iii  sol.  per  iii  milites.  —  Petrus  Vinum  franc  ,  x  sol.  per 
X  milites.  —  Petrus  Godescal ,  vi  sol.  per  vi  milites.  —  Almedius 
de  Alpodio,  vi  sol.  per  vi  milites.  —  Bonafos  Borilum,  iiii  sol.  per 
iiii  milites.  —  Martinus  de  Gaulet,  iiii  sol.  i  per  iiii°'"  milites.  —  Guil- 
lelmus  Bar,  vi  sol.  por  vi  milites.  —  Poncius  B  )rgarel  ,  iii  sol.  per  iii 
railites.  —  Stephanus  Borgarel ,  iiii  sol.  por  iiii  milites.  —  Mansiones 
Poncii  Bornardi  de  Figairolas ,  iii  sol.  per  iii  militos.  —  Bornardus 
Silvester ,  xiiii  sol.  per  xiiii  milites.  —  Potrus  Crespis ,  v  sol ,  per  v 
milites.  —  Bornardus  Bertholomeus  ,  iii  sol.  per  iii  milites.  — 
Forneria  ,  iii  sol.  per  iii  milites.  —  Na  Guineta  ,  iiii  sol.  per  iiii 
milites.  —  Stephanus  Gregorius,  vi  sol.  por  vi  milites.  —  Mansiones 
Raimundi   Aldeberti ,  vi   sol.   per  vi   milites.    —    Mansiones    Guillelmi 

•Encore  des  redevances  pour  albergucs,  n'ai   pas  cru    devoir   assumer  la  respon- 

ou  hebergements  dc  chevaliers.  —  Peut-  sabilite  d'un  changement  a  cet  egard  ,  dc 

etre  a-t-on  eu  tort  de  numeroter  dans  le  peur  de    bouleverser    les  inventaires  ,  et 

^/emorm^  ces  roles  de  perceptiou  a  rinslar  d'aggravcr    la    difficulte    des    recherches 

des    chartes    proprcment    dites.    Mais  je  historiques. 
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Samucli  ,  v  sol.  \)cr  v  inilit(?s.  —  Potriis  Bar ,  vi  sul.  jxt  vi  iiiililes. 
—  Pagesa  de  Bejanegues,  viiii  sol.  per  vim  milites.  —  Salamon  de 
Chaulet,  im  sol.  per  iiii  mililes.  —  Na  liruna,  v  sol.  per  v  mililes. — 
Pelrus  Samuel,  et  frater  ejus,  v  sol.  per  v  milites.  —  Aimericus  Talator, 
II  sol.  per  II  milites.  —  Sle|)hanus  Mercer,  ii  sol.  per  ii  milites.  — 
IVtrus  Genta ,  im  sol.  per  im  milites;  per  ugan  et  antant  n  sol.  — 
Petrus  Giraklus  de  la  Palata  ,  iii  sol.  et  im  den.  —  Stepiianus  ,  filius 
Gisoniservinari  ,  ii  sol.  et  dimidium.  —  Poncius  qui  fa  dolilers ,  iiii 
sol.  —  Bernardus  Vito,  vi  sol.  (^t  mi  den.  —  Venlrena ,  xv  den.  — 
Petrus  Bertrandus,  xiiii  den.  —  Pelagos,  xvm  den.  —  Giraldus  de  la  Pa- 
lada,  III  sol.    —  Johannes,  vi  den. 


CCLXIX. 


(Mein.,  fol.  101  r".  —  xii  sec.  ) 


Hec  est  carta  de  censu. 

Bernardus  Bligerius,  viii  den.  —  Guillelmus  Ricardi  ,  ii  sol.  — 
Bertrandus  de  Sancto  Firmino,  vi  den.  —  Guillelmus  Berengarius 
albergum  duobus  militibus.  —  Pelrus  de  Jocon,  xii  den.  —  Petrus 
Faber,  xii  den.  —  Bernardus  de  Magalona,  vm  den.  —  Guillelmus 
de  Sostanson ,  vi  den.  —  Guillelmus  Oliva  ,  vi  den.  —  Petrus  Cal- 
veti,  viden.  —  Pro  domo  de  na  Catalana,  Poncius  Niei,  vi  den.,  et 
Bernardus  de  Alesto.  vi  den.  —  Andreas  Mercerius,  ii  sol.  —  Ste- 
phanus  Laget,  xii  den.  —  Martinus  de  Margetis,  xii  den.  —  Guil- 
lelmus  Ricardi  ,  vi  den.  —  Petrus  de  Monte  Arbezone ,  ii  den,  — 
Guillelmus  Maurinus  ,  vi  den.  —  Guillelmus  de  Biterris ,  ii  den.  — 
Johannes  Soquerius,  vi  den.  —  Petrus  orgerius,  ii  sol.  —  Bernardus  de 
Alesto,  propter  solerium  vi  den.,  et  propter  aliam  domum,  xi  den.  — 
Guillelmus,  nopos  B(^rnar(Ii  de  Alesto,  ix  don.  —  Uxor  Petri  del  Ter- 
ral,  XV  (loii.  —  Uaimundus  Masot,  i  caponom.  —  Guiraudus  Ebrardi, 
XII  den.  proorto.  —  Raimundus  de  Ravat,  xii  don.  —  Ebrardus,  v  sol, 
—  Boldroc,  pro  \inea,   vm   den.   —  Poncius   Benedictus  de  Pruneto, 
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I  (lon.  —  Poncius  Bonafos  ,  iii  (lon.  pro  vineis  Simonis.  —  Na  Mar- 
gens,  I  caponeni.  —  Berguonon,  i  aucani.  —  Raimundus  de  Salvi- 
niaco,  iii  den.  —  Joliannes  Bertulli,  xii  den.   —   Petrus  Pelit,   iii  den. 

—  De  domo  Petri  Bertrandi,  vi  den.  —  De  dorao  raagistri  Duranli,  cjui 
est  in  Pelleiria,  xii  den.  —  De  una  niedia  corda  terre,  que  est  ad  portale 
Sancti  Guillelrai,  quani  tenet  Raimundus  de  Narbona,  iii  sol.  et  dimidium. 

—  De  usatico  Petri  de  Lunello  de  Montepestlaireto  ,  vi  sol.  —  De 
usatico  Pcmcii  Benedicti  de  Montepessulaneto,  v  sol.  —  De  Brunone 
Auriol,  11  sol.,  pro  terra  Montispessulani.  — Raimundus  Ademarius  iiii"'" 
sestarios  frumenti,  duas  partes  frunienti,  et  tercia  ordei,  ad  festum 
Sancte  Marie  de  augusto,  de  terra  que  fuit  Guillelmi  Ebrardi,  ultra 
Prunetum.  —  Petrus  Felicius,  xii  den.  —  Magister  Durantus,  vi  den. 
pro  1  terra  de  Pruneto.  —  Marquisius  Cap  daur,  v  den.  de  oliveda 
Sancti  Cosme.  —  De  tabula  Guillelmi  Clari ,  iii  sol.  —  De  domo 
Guillelmi  de  Sordonicis,  xii  den.  —  Gregorius,  pro  domo  sua ,  viii 
den.  —  De  domo  Pauli,  viii  den.  —  De  domo  que  fuit  Bertrandi  de 
Leuco,  donat  Gregorius,  viii  den.  —  De  dorao  Rotberti  Pellorii ,  viii  den.  — 
De  domo  Johannis  Pellerii,  xii  den.  — De  domosuper  Sanctara  Trinitatem, 
Rotbertus  Pellerius,  iiiden.  — Gregorius,  iiiden.^ — Bernardusde  Corcola, 
XII  den.  — Bertrandus  Brun,  i  capon,  pro  ostari  Fabri.  —  Gener  Petri  Nitri 
de  Montepessulaneto,  vi  den.  —  Petrus  de  Monteferrario,  xii  den.  — 
In  pariete  Bernardi  de  Montero,  i  obolum  pro  usatico.  —  Bernardus 
Laurentius ,  viiii  den.  et  obol.  —  Stephanus  Baroneti ,  i  sestarium 
ordei  de  cadaleg  de  Casalebres.  —  Columbus  cererius  ,  vi  den.  — 
Guillelraus  caironerius  ,  vi  den.  —  Guiraudus  ferrerius ,  vi  den.  — 
Arnaldus  carcererius ,  vi  den.  —  Potrus  de  Lupiano  ,  ii  den.  — 
Bernardus  Fulco  sacerdos,  ii  den. —  Potrus  Colaire,  vi  den.  —  (iuil- 
lelraus  Ricardi  ferrerius,  pro  ima  vinea  subtus  Podium  Archineltum, 
V  sol.  —  Bernardus  Amaluin  ,  gener  Arnaldi  carcererii ,  iii  den.  — 
De  dorao  Rairaundi  de  Salviniaco,  qiie  tonotur  cuin  domo  Petri  de 
Monte  Arbezone,  ni  den.  —  Raimundus  Rotgerius,  xii  den.  —  Pe- 
trus  de  Camino,  xii  den.  —  Johannes  d(;  Villanova,  vi  den,  —  De 
raedia   corda  terre   de  Carrugerio .  xii  don.   —   Balnat  Soratus  ,  xviii 
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den.  —  Guillelinus  de  Polt,  xviii  den.  —  Petrus  Fi,  v  sol.  —  Pctrus 
Guido,  n  aucas.  —  Guiraudus  de  Quinciaco,  vi  den.  —  Berengarius 
de  Agantico,  vi  den.  —  Petrus  Felicius,  vi  den.,  pro  vinea  que  est 
juxta  caminum  Sancli  Jacobi. 

CCLXX. 

(Mem.,  fol.  101  t"  et  V.  —  xii  sec. ) 

Joliannes  Menal)ers.  xviii  den.  —  Ilelias  de  Limotgas  ,  xii  den. — 
Petrus  Salainon,  xii  den.  —  Guillelmus  macellarius,  vi  den.  et  obo- 
lum.  —  Stephanus  de  Marges  ,  viii  den.  et  oboL  —  Agullonus ,  ii 
sol.  et  dimidium.  —  Guillelmus  Jori  ,  xii  den.  —  Petrus  de  Portu, 
II  sol.  —  R.  Poncius ,  i  sol.  et  viii  den.  et  obol.  —  P.  Arnalt  de 
Villa  nova.  i  sol.  —  Bernardus  Radulfi,  xii  den.  —  Berengarius 
Becher,  xii  den.  —  Deodatus  peisoner,  ii  sol.  —  Nepos  Guillelmi  de 
Vales  ,  III  sol.  —  Bernardus  de  Auriaco  ,  ii  sol.  —  G.  Alaubia  , 
iiii  sol.  —  G.  argenter ,  iii  sol.  —  R.  Arnaldi,  xviii  den.  —  Petrus 
Vellot,  XII  den.  —  Stephanus  Melleda  ,  iii  sol.  —  Bernardus  Richeti, 
iiii  sol.  et  iiii  den.  —  R.  de  Aura.  Arnaldus  de  eodem  Raimundo,  xx 
den.  — Raimundus  Ricardi,  iiii  sol.  de  duobus  militibus.  -  Deodatus 
de  Carascausas,   iii   sol.    de  duobus  militibus. 

CCLXXI. 

(Mem.,  fol.  101  v».  —  xii  sec.  ) 

Petro  Guillelmi  Torto,  xii  den.  —  Petro  de  Narbona,  ii  den.  etobol. 
—  Ugo  Babtizat,  v  den.  —  Durelda,  x  den.  —  Daude  de  la  Roveira, 
XVIII  den.  —  Bernardus  Garnerius  presbiter,  xii  den.  —  Poncius  Benzan  , 
xii  den.  —  Petro  de  la  Cort,  vii  den.  —  Geraldus  Filol,  v  den.  —  Geral- 
dus  dc  la  Cort,  iiii  den.  —  Maurin,  iii  den.  —  Stophanus  Bona  cre- 
zensa ,  vi  den.  —  Geraldus  Ferario,  iiii  den.  —  Garnerius  j)ellicer, 
II  sol.  et  III  den.  —  Maria  Cabazuda,  vi  den.  — Aldebert  Capredont, 

S8 
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VI  (lcn.  — Rornanliis  Ara])a  vina,  vi  den.  — Jolianncs  Voluora,  vdon.  — 
Anrnza,  i  don.  ol  ol)ol.  —  Sloplianns  Roisa,  ii  don.  —  Bertrandus  ma- 
zollarius.    vin  don.  —  Bonelda,  vi  don.  —  Ponoia   dol   C.res,    vnii  den. 

—  ('-oda,  III  don.  —  Berfrandus  Elra,  xii  den.  —  Ugo  (extor,  iiii 
den.   —  Bornardus  de   Nimifis,   viii    (Umi.  —  Andreu   Bocher,  vi   den. 

—  Guillelm  Viern,  iiii  don.  —  Poncia,  ii  den.  —  Poncius  Stephanus, 
XII  den.  —  Andreu  salnor,  xvii  don.  —  Guillelm  Roge,  xii  den.  — 
Stephanus  Rascaz,  vii  den.  —  Poncius  Aldoart,  vi  den.  —  Petro  Al- 
doart,  XXII  don.  —  Bornardus  Ronadiu ,  vi  don.  —  Stephanus  Utauric, 
XII  den.  —  Petro  Bedoz ,  xii  den.  —  Poncia  Barbuda ,  iiii  den.  — 
Poncia  Adamar,  vi  d(^n.  —  Johannos  Bochent,  vii  den.  —  Petro  Utal- 
guer,  iiii  den.  —  Vitalis,  ii  don.  —  Guillolm  cambiator,  vi  den.  — 
Conslancius  mazoler,  xii  den.  —  -  Baufilius,  xii  den.  —  Aldeguer  P(j- 
gesa  ,  VI  don.  —  (juillelm 'Ro(bort,  iiii  sol.  —  Johannes  Filoca,  vi 
don.  —  Ermengau  ,  xviii  den.  —  Garnorius  d'Anagna,  x  den.  — 
Petro  Flocaira,  xi  don.  —  Stophanus  de  Biterris,  iiii  den.  —  Arnal- 
dus  C(^rvuner,  viiii  den.  —  Bernardus  sabater,  v  don.  —  Adalen,  ii 
sol.  —  Petro  Garin  ,  xii  den.  —  Petro  Sigalt ,  vi  den.  —  Poncius 
Samuol,    XV  den. 

CCLXXll. 

(Meiii.,  fol.  101  V"  et  102  r°.  —  xu  sec.  ) 

Hec  est  carta  de  Campo  Agreto  et  de  Pretorio. 

G.  Pertau,  xii  den.  —  Petnmilla  de  Arletis,  vi  den.  —  Dalmacius, 
VI  den,  — Ascer  xviii  den.  —  Petrus  Nemausensis,  v  den.  —  Petrus 
Leotardus,  xviii  den.  —  Alardus,  vi  d(^n.  —  Cabricerius,  vi  den. — 
Stephanus  Baptizatus,  xii  den.  —  Rotbertus  Bedocius ,  xii  den.  — 
Bernardus  Archerius ,  vi  den.  —  Tomas,  ii  sol.  —  Bertrandus  de 
Monte  arbedono .  ii  sol.  —  Poncius  fabor ,  xiii  don.  ot  obola.  — 
Fina  ,  xiii  don.  —  Bornardus  de  Porta ,  et  frater  suus,  ii  sol.  — 
Girvasius,  iiii  den.  —  Picamil,  iiii  den.  et  obola.  —  Gaschetus,  viiii 
don.  —  Mulior  (juillolmt)  do  Oporatorio,  iiii  don.  —  Potrus   .Vlaman- 
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«ln> ,  II  (lon. —  Guiraldtis  dc  Saiicto  h^gidio,  c[  (iaiisixM-liis  HorboTK», 
VI  don.  —  Pclriis  l^ispcs,  i  doii.  —  (iiiillclniiis  l{avan(M'iiis,  ol  lilias- 
ler  siius,  VIII  dcn.  —  Ilostandiis,  iiii  don.  —  (liiilkMinus  Guersus ,  iiil 
den.  —  Uxor  Garnerio  Ruro  ,  ii  sol.  et  iii  den.  —  Rainiundus  Lan- 
bertus,  ii  den.  et  obola.  —  Berengarius  Cervunerius  ,  iii  den.  — 
Petrus  de  Cadarionis ,  iii  den.  —  Poneius  Ferrerius ,  iiii  den.  — 
Bernardus  Ferrerius,  iiii  den.  —  Berengarius  Basto,  vi  den.  —  Ste- 
phanus  Aderma,  ii  sol.  et  iii   den.  —  (Jlalterius  TabernariuS;   xii  den. 

—  Petrus  Deodatus,  viiii  den.  —  l^elrus  de  Uzorio,  xi  den.  —  Rai- 
naldus  Godino,  viiii  den.  —  Rostandus  ,  v  den.  —  Petrus  Guersus, 
XII  den.  —  Petrus  Bisbes,  vii  den.  —  Bertrandus  Fatlapeira ,  viii 
den.  —  Guillelmus  Irisonus,  vii  den.  —  Arbertus  Alamandus,  vii  den. 

—  Petrus  Bisbes,   ii   sol.  et  iiii  den.   —  Martinus  de  Follos,    ii  den. 

—  Stephanus  Aiiiljlardus  ,  xii   den.   —  Adalbertus  Fornerius,  ii  den. 

—  Petrus  Aquillone,  v  den.  et  obola.  —  Guiraldus  de  Jocone  ,  vi 
den.  —  Petrus  Adalguerius  ,  iii  den.  —  Petrus  Umbertus  ,  iiii 
den.   —   Johannes  Baraterius  ,   ii  den.   —  Raimundus  Ribotus ,  v  den. 

—  Bernardus  Goz,  vi  den.  —  Guiraldus  Rotgerius,  vi  den.  —  Ste- 
phanus  Escuterius,  vi  den.  —  Guillelmus  Urbanus,  vi  den.  —  Ber- 
nardus  Nemausensis ,  vii  den.  —  Petrus  Adalguerius ,  iii  den.  et 
obola.  —  Stephanus  Rascas,    vii   den.  —  Johannes   Rascas,    ii  den. 

—  Petrus  Salvogues,  v  den.  —  Poncius  Guersus,  iii  obolas.  Guila- 
bertus,  xii  den.  —  Bricius,  iii  den.  et  obola.  —  Poncius  Samuelis  , 
viiiiden.,  et  per  casalem,  vi  den.  —  Guiraldus  Negrellus,  iii  den.  — 
Guido  Cervunerius,  vi  den.  —  Petrus  Bedocius,  vii  den.  et  obol.  — 
Andreas  Scabatarius,  iii  den.  —  Ugo  Tiriliri,  vi  den.  —  Petrus  de 
Claperio,  vi  den.  —  Brunus,  filiaster  Duranto  Almera  ,  xii  den.  — 
Duranta,  xi  den.  —  Guiraldus  Oolricus,  xii  den.  —  Bernardus  Oolricus, 
XII  den.  —  Petrus  Meranus,  xx  den.  — Guillelmus  de  Boisezone,  iiii  den. 

—  Rigaldus  ,  viiii  den.  —  Petrus  de  Claperio,  vden.  —  Stephanus 
de  Puteo  ,  xii  den.  —  Uxor  Ariberto ,  ii  den.  —  Petrus  Deodatus, 
VIII  den.  —  Ebrardus,  viii  den.  —  Stcphanus  teulerius,  iiii  den.  — 
Aldoardus,  iiii  den.  —  Tricus,  xviii  den.  —  Guillelmus  Isnardi,  ii  sol. 
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—  (iiiillolmus  Bligorius,   xvm  don.  —  Rrunus   dc  C.imitorio,   xii  dcn. 

—  Guinamaza,  xii  don.  —  Potrus  Bornardus  ,  xii  dcn.  —  Guillolmus 
Torlus  ,   II    sol.    ot    1111  den,   —  Bcrnardus  de  Magalona ,   una  auca. 

—  Martinus  de  Veiruna ,  xviiii    den.  —  Stcfanus  de  Lautrag,  xv  den. 

—  Guillolmus  de  Silviniaco,  xii  den.  —  Petrus  de  Vertels,  iiii  den.  — 
Vitalis,  XII  den.  —  Petrus  de  Limotge,  xii  den.  —  Johanncs  de  la 
Capolla,  XII  den.  —  Domina  Nemausensis,  xii  den.  —  Petrus  Deodatus, 
xii  den.  —  Raimundus  Ratoira  ,  iiii  don.  —  Petrus  Guillelmus  Arche- 
rius,  XI  den.  —  Rodgerius,  ii  sol.  —  Jordanus,  vi  sol.  —  Guiraldus 
carererius,  xii  den. 

Martinus  de  Veiruna  debct  vi  de  coquina,  quod  est  in   cacumeno 
vallato. 

>  CCLXXIll. 

(  Mem.,  fol.  102  r°.  —  xii  sec. ) 

Andreu  salncr,  xvii  den.  —  Poncia  Barbula,  iii  den.  —  Petro  Aldoart, 
XXI  dcn.    —  Poncius  Aldoart,  vi  dcn.   —  Guillelmus  Viern,  iiii  den. 

—  Bcrnardus  Renadiu ,  vi  dcn.  —  Raimundus  Catalan  ,  v  den.  — 
Guillclmus  Rcg6,  vi  den.  —  Gcraldus  Estrabal,  vi  den.  ct  obol.  — 
Bornardus  de  Nimitis,  x  den.  —  Richelda  Carera,  iiii  den.  —  Pon- 
cius  Bcrnardus,  ii  den.  et  obol.  —  Bernardus  Magister,  v  dcn.  — 
Geraldus  Ferer,  iiii  den.  —  David,  vi  den.  —  Folcran,  viiii  dcn.  — 
Bernardus  de  Sancto  Antonino,  iii  den.  —  Ugolbert,  v  den,  —  Ste- 
phanus  Utauric,  xii  dcn.  —  Godin,  iii  den.  —  Aldegucr  Poiesa,  vi 
den.  —  Gcraldus  Cabazunt,  vi   den.   —  Johannes  Bclapuzel,   iii   den. 

—  Berlrandus  mazclcr,  viii  den.  —  Poncius  Stephanus,  xii  den.  — 
Crispin ,  iii  den.  —  Aldebertus  Caput  redunt ,  vi  den.  —  Bonelda  , 
VI  den.  —  Pctrus  Sigril ,  iii  den.  —  Bernardus  Sabater,  ii  den.  — 
Poncius  Gairal ,  vi  den.  —  Petro  Roco,  xii  dcn.  —  Stephanus  Toipha, 
jiii  (len.  —  Andrcu  Bochcr,  xviii   dcn.   —  Stophanus  Rascat,  iiii  den. 

—  Stephana  Rascatza,  iii  dcn.  —  Uxor  Guitart,  viiii  den.  —  Guillel- 
mus  cambiator,  vi    dcn.   —  Petrus  de  Narbona ,  ii  den,    —  Aimar  , 
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VI  (lon.  —  Gido  roirater  .  viiii  don.  —  Vitalis  Selarius,  vi  den.  — 
Gaufredus  Bordila  ,  xii  den.  —  Petrus  Ugo  de  la  Valeta,  vii  den.  — 
Gofredus  Pelfort,   viii  den. 

CLXXIV. 

(Mem.,  fol.  102  v". —  xii  sec.  ) 

De  duabus  cordis  ncpotum  Guillelnii  de  Vales,  iiii^^^^sol.  —  De  Petro 
Deports,  de  una  corda ,  ii  sol.  —  De  Deodato  peisonerio  de  Villa 
nova,  XII  den.  —  Bernardus  de  Galarn,  vi  den.  —  De  honore  Guil- 
lelmi  Mainardi  ,  v  sol.  et  v  den.  —  Petrus  Salamon  ,  xii  den.  de 
dimidia  corda.  —  De  Petro  Arnaldi  scutifero,  ii  soL  —  De  magistro 
Duranto  ,  vi  den.  —  Petrus  Agullon  ,  ii  sol.  et  dimidium.  —  De 
Bernardo  Vidal,  de  media  corda,  duodecim  denarios.  —  Raimundus 
Catalan,  vi  den. 

CCLXXV. 


CARTA  TOCIUS   LESDE    MONTISPESSULANI  ,    ET   QUANTUM    DE   UTROQUE 

AVERO    ACCIPI    DEBEAT. 

(  Uem.,  fol.    102  V'.— XII  sec.  V ') 

Hec  est  carta  tocius  lesde  Montispessulani.  —  Unusquisque  blanque- 
rius,  qui  facit  blancariam,  donat  annuatim  ii  solidos  et  dimidium.  — 
Quisque  coiraterius  donat,  in  unaquaque  septimana  qua  teneat  tabulam, 
III  denarios  et  obolum.  —  Queque  dotzena  cordoani,  iii  den. ,  excepto 
de  Rosillon,  que  donat  ii  den.  la  dozena.  —  De  omni  panno  de  lana  de 
duabus  cannis  in  susum,  i  den.  —  De  omni  panno  lineo,  quod  valet  de 
duobus  solidis,  in  susum  i  den.,  excepto  de  cannal)aciis,  qui  sunt  ven- 
diti  ad  centum,  de  quibus  dantur,  de  unoquoque  centuni,  iii  den.  — 
Pecia  fustanii,  i  den.  —  Estamene  pecia,  i  den.  —  De   fillola,  i  den. 

«  Role  des  droits  de  leude  k  payer  i  Montpellier.  —  Voyez  lo    precedent  tarif ,    cote 
CCXLIV.  Cf.  Petit  Thalamus,  p.  225,  et  Grand  Thalamus,  fol.  38  v». 
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—  Do  bofro  I  (l(Mi.  —  \^o  liiria,  i  niezallain.  —  Pelles  de  eonils  facte, 
I  (len.  ;  lo  eent  deconils,  i  oboliini.  —  Gentiiin  de  l('|)orinis,  idcn.  — Duo- 
dena  nuilfoninis  afaitadis,  i  den.  —  Miliariuin  de  variis,  iiii  sol.  —  Pelles 
varie,  et  pellicie  varie,  et  pelles  grisie  et  pellicie,  iiii  den.  — Pellesvulpi- 
narum,  ii  den.  —  Duodena  vulpinaruni,  ii  den.  —  Pelles  de  catis,  et  ves- 
tiinentade  catis,  ii  den.  —  Dotzena  de  catis,  i  den.  —  Dotzena  dc  fainis  et 
martrinis  del  Caus,iii  den.  —  Pelliciede  conils,  et  pellicie  de  lebres,  una- 
quaque  i  den.  — Lo  cent  de  anninis,  i  den.  —  Pelles  et  pelUcie  facte  de 
anninis,  i  obol.  —  Trossellusde  anninissi  defertur  extra  villam,  ille  qui 
comparavit  donat  iiii  den.  —  Trosellus  de  conils  sirailiter  iin  den.  — 
Gollerius  qui  comparat  conillos,  vel  anninas,  si  defert  suo  collo,  i  den. 

—  Duodena  golarum  de  martrinis  et  fainii- ,  ii  den.  —  Duodena  de 
lobernis,  iiden.  —  Duodena  dejanetis,iiden.  —  Lo  tiinbredecembelins,  vi 
den.  et  obol.  —  Gamsil,  i  den.  —  Gasul)la,  i  den.  —  Libra  de  seda 
Ysj)anie,  i  den. ;  de  liac  terra,  i  obol.  —  Galels  de  solido,  obol.  — 
Dotzena  caprinarum,  i  den.  —  Omne  corium  de  bove  et  de  vacca,  et  de 
asino  et  de  asina,  et  de  equo  et  equa,  et  de  mulo  et  raula,  et  roncino, 
et  cervo,  i  obol.  —  Muli  et  niule,  equi  et  eque,  etroncini,  quisque  iiii 
den.  —  Asinus  et  asina,  bos  et  vacca,  i  den.  —  Porcus  et  porca,  post- 
({uam  duodecim  denarios  valebit,  i  obol.  —  Sarracenus  et  sarracena,  iii 
sol.  —  Ausbercs  et  ausbergotz,  iiii  den.  —  Omnis  espaza  de  Alamannia  , 
i  den.;  espaza  de  Peitaus,  lobol.  —  Goriumcerviafaitadi,iden.  — Gollum 
per  se  afaitadum,  i  den.  Gorium  bovis  afaclia,  si  integrum  est,  i  den.  — 
Honus  de  solis,  si  de  du(jdecim  en  sus  n'i  a.  i  solas.  —  Saumadadeferro,  ii 
den.  —  Saumada  de  ponchis,  ii  den.  —  Saumada  de  rellis  et  aissadis, 
I  den.  —  Sauraada  de  gavencs,  ii  den.  —  Miliarium  de  clavels  de  equo, 
I  den.  —  Saumada  de  sartans  de  ferro,  i  den.;  lo  cent  d'acier,  i  estraig; 
cendati  et  fainiti  et  tireti,  ii  denar.  —  Trastotz  draps  de  seda  obrat, 
iiii  den.  —  Tapitz  grans  ,  iiii  den.  —  Almucella,  ii  den.  —  Barra- 
canus,  i  den.  —  Lo  cent  de  sipias,  i  den.  —  La  dozena  de  molto- 
ninas,  i  obol.  —  Lo  fais  de  veire ,  ii  vaissels.  —  Baccon  ,  i  obol.  — 
Saumada  d'enaps,  lenap.  — Sauniadad'e5cudellas,  i  escudella  ;  de  gra- 
zals,  I  grazal,  —  Lofais  decollier  de  brocs,  i  den.  —  Saumada  deerugas, 
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II  eriigas.  —  Saumada  do  cannas ,  i  ranna.  — Saiiinada  do  cordis,  i 
corda.  —  Saumada  do  canbo  ,  iii  den.  —  Saumada  (\(}  sarrias  on  lasquals 
porta  hom  fems,  i  sarria.  — Lo  fais  do  collier  docannas  e  canabo,  e  de 
cordas,  i  don.  — Totz  hom  dona  de  toignor  d'un  galabrun  on  grana,  iiii 
den. —  D'una  saiado  teignoron  grana,  oissament  iiiiden. —  De  unaquoga 
canna  de  procot  e  d'escarlata  de  grana,  (h)na  do  loigner  en  grana  i  den.  — 
Barracanus  dona  do  teigner  en  grana  iii  oboL  —  Cobcrtor  de  putois, 
11  don.  —  Totz  avers  d(ma  del  quintal  a  pezar  ii  den.,  eissez  grana  que 
dona  dol  (juintal  a  j)osar  viii  (\pn.  —  Totz  avors  quo  dona  de  meiseis 
aver  lesda,  non  dona  mais  a^iuol  que  vont.  —  Collior  que  porta  poz  a  son 
col,  I  don.  —  Saumada  de  pez,  si  xviii  en  sus  n'i  a,  i  pegaz.  —  De  tot 
bou  et  de  tota  vacca ,  e  do  tot  vodel  que  a  i  an ,  lo  miogz  pietz,  — 
Saumada  vini,  lobol.  —  Omnis  piscis  escamals,  dc  solido  i  oboL,  vel  de 
c  piscibus  iiii  pisces.  —  Do  anguillis  et  vairatz,  de  c  iili  pisces.  —  De 
raiadas,  la  saumada,  i  raiada.  —  Estorjon,  i  den.,  vel  inorvillam.  — 
Alec,  vel  arencs,  de  c  piscibus  iiii  pisces.  —  De  sepofundendo,  de  solido 
obol.  —  Saumada  de  carbone,  i  den.  —  Sauraada  de  tota  fruita,  i  escu- 
dellam.  —  Saumada  de  ollis,  i  ollam.  —  Saumada  de  pergis,  i  pergam. 
—  Saumada  de  circulis,  i  circulum.  —  Saumada  de  cepis,  i  f(jrcum.  — 
Saumada  de  ravens,  i  den.  —  Saumada  de  dentals,  i  den.  — Saumada 
de  furcis ,  cum  quibus  ventilatur  bladum,  i  furcam.  —  Saumada  de 
palis,  i  palam.  — Saumada  de  maigsz,  i  (jbol.  —  Saumada  de  cauli- 
bus  et  de  porris,  que  venit  de  foris,  i  obolum,  vel  obolatam.  —  Saumada 
de  naps,  que  venit  de  foris,  i  scudollam.  —  Saumada  de  manegues  de 
aissadis,  i  manegue.  —  Saumada  derompions,  i  rompion.  —  Saumada 
de  copis  de  iigno,  i  copam.  —  Saumada  de  scrinniis,  i  obol.  —  Saumada 
de  astis,  i  astam.  —  Collerius  qui  doffort,  i  don.  —  Saumada  de  dorcis, 
de  VI  en  sus,  i  dorcam.  —  Saumada  do  botollis,  i  botollam.  —  Collorius 
de  circulis,  i  den.  —  Saumada  do  doscz ,  i  discum.  —  Saumada  de 
amigdalis,  i  scudollam  ;  ot  si  non  est  ibi  saumada,  de  soxtario,  i  don., 
et  de  emina  obolum.  —  Amarine  donant  do  obolata  i  amarina.  —  Sau- 
mada  do  loigna.  i  asclam. 


410  LIBEH   INSTRUMENTORUM 


CCLXXVI. 

CARTA    QUORUMDAM   HOMINUM  ,    QUI    DEBENT   REDDERE   GENSUS   ET   ALBERGUOS 
GUILLELMO  ,    DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem,,  fol.  103  r°  —  xii  sec*.  ) 

Poncius  Rotbaldus  de  Villa  nova,  albergum  ad  sex  caballarios,  et  duos 
sextarios  de  civada  mercadaL  —  Petrus  Dodo,  albergum  ad  vi  cabal- 
larios,  et  ii  sestarios  de  civada  mercadals.  —  Poncius  Borrellons  de 
Prunet,  albergum  ad  viiii  caballarios,  et  iii  sestarios  mercadalsde  civada. 

—  Guillelmus  Bicais,  ii  soL  —  Durandus  de  Laspinac,  ii  soL  —  Poncius 
Giraldus,  xii  den.  —  Giraldus  Balbus,  ii  soL,  propter  infiintes,  vi  soL  — 
Giraldus  Arnaldus,  iii  soL  —  Petrus  de  Latis ,  ii  soL  —  Girardus  de 
Sovolcinas,  il  soL  —  Goifredus  Esparverius,  iii  sol.  —  Siguinus  presbiter, 
nn  soL  — Petrus  Giraldus  Baptizatus,  xii  den.  —  Petrus  Arnaldus  Bapti- 
zatus,  II  soL  — Rainerius  Despinat,  iii  soL  —  Constantius  et  Durantus, 
II  soL  et  VIII  den.  —  Ricardus  de  Nemsia,  xvi  den.  —  Umbertus  de  GeUnei, 
xvii  den.  —  Otbertus  de  Figac,  vi  den.  —  Poncius  Guillehnus  pelHcerius, 
II  soL  —  Arnaldus  Raimundus,  v  soi.  —  Raberus,  ii  soL  —  Arnaldus 
Catalanus,  iii  soL  —  Bernardus  Rogerus,  ii  soL  —  Rostannus  de  Baneiras, 
VII  soL  et  II  den.  —  Poncius  de  Baneiras,  iii  soL,  duos  denarios  minus. 

—  Goifredus  de  Pinano,  ii  soL  —  Deusde  Malpelo  et  frater ,  ii  soL  — 
Andurerus,  v  soL  —  Girardus  de  Limogias,  xii  den.  —  Guillelmus  Bret, 
II  sol.  — GirardusParlatgreu,  ii  soL  — Nugo  lederius,  v  soL  —  Cadulfus 
de  Porzan,  xii  den.  —  Firminus,  iii  soL,  et  Eldegerus,  xii  den.  —  Poncius 
Ricardus,  iiii  soL  et  dimidium.  —  Umbertus,  xii  den.  —  Stephanus 
Canabaz,  xii  den.  — Bernardus  Tavernarius,  xii  den.  —  Umbertus  Tortus, 
XII  den.  —  Genesius  Magister,  xii  den.  —  A(hilelmus,  iii  sol.  —  Petrus  de 
Briva,  li  .soL  —  Giraidus  Angles,  vi  den.  —  Poncius  Gaiata,  xii  dcL.  — 
Petrus  Maifredus,  ii  soL  —  Guiilclmus  Tolsanus,  xii  den.  —  Martinus 
Fornerus,  xil  den.  —  Petrus  et  Rotljertus,  xii  den.  —  I'oncius  Raina,  ii  sol. 

'  Redevances  Jl  payer  au  scigueur  de  Moufpellier,  par  les  habitants  ici  denoinmes. 
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—  Eldianhis  Mosasina,  otlVlrusRaiiuildus,  iisol. —  Poncius  Bornardus  de 
Eontanas,  iii  sol.  —  Polrus  liiscoctus,  xii  don.  —  Potrus  Paniz,  xii  don.  — 
Guillolinus  Rainaldus,  xii  don.  —  Johaunos  Porcliorus,  li  sol.  —  Polrus 
Carbonollus,  xii  don.  —  Athrandus,  \n  don.  —  Poncius  Dousde,  xviii 
den.  —  Saunoria,  xii  don.  —  Potrus  Adolbortus,  xii  don.  —  Polrus  Colo- 
brinus,  ll  sol.  —  Stophanus  Malfrodus,  xii  don.  —  (jiraldus  Polfort,  v  sol, 

—  Petrus  Mesclat  jocos,  iu  sol.  —  Valtorus  Eorniaierius,  iii  sol.  —  Mar- 
tinus  Petitus,  xviii  don.  —  Dardalon,  iii  sol.  et  iii"'"  den.  — La  laironesa, 
XII  don.  —  Elibedoz,  xii  don.  —  Johannes  Dragoncius,  xviii  don.  — 
Et  cognata  de  Potro  Scutorio,  vi  don.  —  Johannos  textor,  vi  den.  —  Bor- 
nardus  de  Tolosa,  xii  don.  —  Potrus  Quoin,  ii  sol.  —  Giraldus  Dainiar, 
XII  don.  —  Arbortus,  xii  don.  —  Hisenibaldus,  xii  don.  —  Stophanus 
Magister,  xii  den.  —  Stophanus  textor,xii  don.  —  BolUishomo,  ii  sol.  — 
Constanlinus  et  Guarnorus,  iii  sol.  —  Rigaldus  Calvus,  iii  sol.  —  Olricus, 
II  sol.  —  Giraldus  de  Bello  loco.  iii  sol.  —  Bornardus  do  Roenigas,  xii 
den.  — Johannes  Tavernarius,  ii  sol.  — Petrus  Barral,  ii  sol.  —  Poncius 
de  Fontanes,  ii  sol.  —  Paulus,  ii  sol.  —  Pelrus  Filiolus,  viii  den.  — 
Feniina  de  Ucecio,  xviii  den.  —  Bonafos.  xii  den.  — Benedictus  Girbaldus, 

V  sol   —  Stephanus  Loca,  ot  cognatus  suus,  xviii  den.  —  Airaldus  Pontet, 

VI  den.  —  Uxor  Eldinus,  xii  den.  —  Mesclat  vinos,  ii  sol.  —  Petrus 
Rainaldus  pararius,  iiii  sol.  —  Bonafos  textor,  xii  den.  —  Gotfredus 
Tondut,  XII  den.  —  Stophanus  Ronoric,  iisol.  —  Giraldus  de  Fijac  textor, 
iii  sol.  —  Giraldus  de  Lomozino,  xii  den.  — Stophanus  Asinus,  ii  sol.  — 
Johannes  Bergondius,  ii  sol.  —  Stophanus  de  Sancto  Ylario,  xii  den.  — 
Stephanus  Panolz,  et  Malecalciatus,  ii  sol.  —  Poncius  Tortus  et  Calcaz, 
II  sol.  —  Rigaldus  textor,  xii  den.  —  Jordanus,  vi  den.  —  Garitetols,  ii 
sol.  —  Stephanus  do  Sanct^)  Egidio,  ii  sol.  —  Bernad  d'Ajen,  vi  den.  — 
Deusde  Magister,  xii  den  ;  et  de  mansiones  de  Giraldo  Batut,  viiii  sol.  — 
Petn»"  de  Alvernia,  ii  sol.  —  Oliba,  xii  den.  —  Toodul])hus,  xii  den.  — 
Girahius  Cabazut,  xii  don.  —  Petrus  Provincialis  ferrator,  xii  den.  — 
Stophanus  Arnulphi  scutarii,  iisol.  —  Pelrus  Bortramli  macollarii,  xnden. 

—  HugoRufus,  X  sol.  — Benodictus  Girbalt.  x  sol.  —  Bortrandus  Polfort, 
X  sol.,  |)ropler  hortos. —  Rostagnus  fabor,  xii  don.  —  Rigaldus  sagnarius, 


442  LIBER  INSTRUMENTORUM 

XII  (lon,  —  Malpcil.  vidon.  — Arnal  de  Maria  bolla,  xii  don.  —  Potrns 
Guillolmus  ot  Stophanus,  ii  sol.  — Hugo  do  Vallo,  vi  don. —  Durfrodus, 
XII  don.  — Sloj)lianus  Bodoz,  xii  don.  —  xMansiones  Petri  Lamborti  de 
mercato,  x  sol.  —  De  censu  Campi,  xl  sol.  Hos  reddit  Petrus  Lambertus. 
—  Do  consu  Poncii  Agret,  xvii  sol.  ot  nii  den.  — De  censuGiraldi  Albarici, 
XXXV  sol.,  ot  illi  (\u\  mansiones  hal)ent,  si  non  adstant  per  aslagium,  si 
donavorint  lotdam.  —  Bornardus  de  Vallo  oucais,  ii  sol.  —  Bernardus 
Varnerus,  xiidon.  —  Bortran  Aira,  xii  don.  — Deusde  faber,  xviii  don.  — 
Ermongal,  xii  den.  —  Hisnardus,  vi  don.  —  Potrus  de  Valle  Eribert,  et 
Ammus  teulorius,  xx  don.  —  Giraldus  Laigarda ,  xx  den.  —  Petrus 
Rigahlus,  viii  don.  —  Arnaldus  de  Valle  eucais,  ii  sol. 

Bernardus  Feliz  presbiter,  albergum  ad  vi  caballarios,  et  duos  sexta- 
rios  mercadals  de  civada.  —  Guillelmus  Barnil,  albergum  ad  xi  cabal- 
larios ,  et  soxtarios  viin  de  eivada  mercadals.  —  Petrus  Isembertus 
albergum  ad  iii  milites,  et  i  sestarium  de  ordeo.  —  Poncius  Rodulfus  de 
Beranigis,  albergum  ad  viiii  caballarios,  et  iii  sextarios  de  civada  merca- 
dal,  de  domo  Galterii  fromagerii.  —  Petrus  Rostagnus  de  Laurilannegas, 
albergum  ad  iiii"'"  caballarios. 


CCLXXVII. 

CARTA   MANSORUM   QUI   DEBENT   FACERE   ALBERGUOS   GUILLELMO , 
DOMINO    MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  103  v°.  —  xii  sec.  i.) 

Hoc  est  carta  memorialis  de  albergis  que  debent  homines  Guillolmi  de 
Montepessulano. 

in  primis  Astramundus  de  Cairol,  alberg  ad  vicaballarios.  —  Lo  mas  de 
Cairolet,  alberc  ad  vi  caballarios.  — Lo  mas  d'Abiart,  albercad  vi  cabal- 
larios.  —  A  las  Matas,  alberc  ad  vi  caballarios.  —  Lo  masde  Fraisenent, 
alberc  ad  iiii  caballarios,  et  ipsum  vilanus,  per  mansum  dol  Ranc,  alberc 
ad  II   caballarios,  et  ipsum  vilanum ,  per  mansum  de  Mazaner ,  alberc 

'  Role  des  mas  ou  manoirs  qui  doivent  albergue  an  soigneur  dc  Montpellier. 
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V  ca])allari<)s.    —  Lo  mas  do  Val    Mailangas,   alhoro    iii    oahallarios. 

—  Lo  mas  ilo  Font  froida,  alborc  v  oahallarios.  —  Lo  mas  del  Lecat, 
alberc  iiii  cahallarios.  — Lo  mas  dc  Conbas,  alberc  vi  oaballarios.  —  Lo 
mas  de  Bonoiras,  alborc  vi  cahallarios.  —  Lo  mas  de  roiiver,  alberc  vi 
caballarios.  —  Lo  mas  de  Ferant,  alberc  ii  caballarios.  —  Lo  mas  de  Val 
Aribern,  alberc  vi  caballarios.  —  Lo  mas  de  Fancs,  albero  vi  caballarios. 

—  Ipsum  vilanus  per  l'apendaria  Martini  Guido,  alberc  ii  caballarios.  — 
Lo  mas  de  Lafosa.  alberc  vi  caballarios.  —  L'apendaria  Durant  Cornum 
de  Juvinac,  alhorc  ii  caballarios.  —  Lo  mas  Poncii  Androu  de  Juvinac, 
alberc  iiii  cahallarios.  —  Lo  mas  del  Frigoler,  alborc  vi  caballarios.  —  Lo 
masdel'01iver  de  Sancto  Clemonto,  alberc  vi  caballarios.  —  Lo  mas  de 
Roca,  alberc  vi  caballarios.  — Lo  mas  de  Saingil,  alberc  iiii  caballarios. 

—  Lo  masdoRant,  alhorc  iii  cahallarios.  —  Lo  mas  de  la  Valseira  de 
Sancto  Clemento,  alherc  vi  caballarios.  —  Lo  mas  de  Mantpelozel,  alberc 
III  cahallarios.  — A  Palmazanicus,  alherc  vi  cahallarios.  —  A  Novegent, 
alberc  XII  caballarios.  —  Lo  mas  de  Foroas,  alberc  vi  cahallarios.  — A 
Jocon,  alberc  xii  caballarios.  —  Galterus  de  Montels,  iii  caballarios, 
alberc.  — •  Borengarius  Golfran,  alberc  vi  caballarios.  — A  Vedaz,  alberc 
XII  caballarios. — AqiiistdeVal  Arihern,  per  unummansumdeSancto  Jorio, 
alberc  iiii  cahallarios.  — Gaucel  de  Valsera,  per  Tapendaria  de  Poncio 
Andreu  de  Juvinac,  alberc  iiii  caballarios.  —  Bernardus  de  Figairolas, 
alberc  VI  cahallarios.  —  Martin  de  l'igairolas,  alberc  ii  cabalarios.  — 
Petro  de  Figairolas,  alherc  ii  cahalarios.  —  Petro  Rostag  de  Cella  nova, 
alberc  ii  caballarios.  —  Guillelm  Clarent,  alberc  vi  cahallarios.  — 
Bernart  Pinior,  alberc  vi  caballarios.  —  Lo  mas  de  Riu  colum,  que  Bisbas 
Gibos  tenia,  alberc  vi  caballarios.  —  Las  apendarias  de  Podio  agut, 
alberc  VI  caballarios.  —  Lo  mas  de  Regnun,  alberc  vi  caballarios.  — 
La  bailia  de  Peret  d'Arzat,  alberc  xii  cahallarios.  —  La  bailia  de  Morilan, 
alberc  XII  cahallarios.  — La  bailia  de  Lanzanicis,  alherc  xii  caballarios. 

—  Lo  mas  d'Alenfro  de  Juvinac,  alberc  iiii  caballarios.  —  La  hailia  de 
Sancta  Eulalia.  alherc  ad  x  cahalarios.  —  La  bailia  d'en  Nengelon  de 
Latis,  X.  —  Lo  mas  de  Cerdas,  alberc  xii.  —  Lo  mas  de  la  Valleta,  alberc 
XII.  —  Lo  mas  de  Cabanas,  alberc  vi.  —  Lo  mas  de  Veres,  alberc  vi.  — 
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Lo  inas  do  las  Vollas,  alhorc  iiii.  —  Lomas  del  Poiot,  alboro  vi.  —  Lomas 
do  IJiM'la  (l(»  .Iiivinac,  alhorc  VI.  —  Lo  mas  do  Camilcr,  alhcrc  vi.  —  Lo 
mas  (lc  Fcsclict  tU^  Val  rcimons,  alborc  vi.  —  Lo  mas  de  Sordihin, 
alborc  vi,  —  Lo  mas  dol  Codol,  alborc  vi. 

CCLXXVIII. 

ITEM    DE  MANSIS   QUI    DERENT   FACERE   ALBERGUOS    GUILLELMO  , 
DOMI.NO   MONTISPESSULANI. 

(  Mc;iu.,  fol.  1U:i  v".  —  xii  sec.  ) 

Inter  Vedaz  et  Bejanogos,  xl  caballarios.  —  In  Podip  acuto,  iiii  caball. 

—  Do  la  Peisina,  ii  caball.  —  A  Figairolas,  xx  et  iii  caball.  —  Bernardiis 
(le  (^atvilar,  II.  —  Dela  Palada,  ii.  —  De  Laget,  iiii.  —  De  Valaribert, 
VI.  —  De  Boneiras,  vi.  —  Do.  Valmalanega,  vi.  —  De  Gercles,  vi.  —  De 
Olivario,  vi.  —  Do  Pojet,  vi.  —  De  Matas,  iii.  —  De  Veiriers,  vi.  —  De 
Lacaz,  ii.  —  De  Roiraus,  iiii.  —  De  Fraisenet,  vi.  —  De  Cairols,  vi.  —  De 
Elzerias,  vi.  —  DeBeiarz,  im.  —  De  Roca  mala,  ii.  —  De  la  Boiseria,  vi. 

—  De  las  Condaminas  de  Sancta  Agnes,  x.  —  De  Roinos,  v.  —  De  Font 
Bet(m,  VI.  —  De  la  Valseira,  vi.  —  De  Podio  ferrario,  iii.  —  De  Rodola- 
noges,  II.  —  De  Olivario,  iii.  —  De  Font  freia,  vi,  —  A  la  Valeta,  x.  — 
De  Jocon,  xx.  —  De  Gombis,  iii.  —  De  Puteomarino,  ii.  —  De  Angila- 
geria,  iiii.  —  De  Raimundo  de  Torimno,  in  voluntate  domini.  —  Petrus 
Serva  Deu,  iiii,  —  Inter  Novegens  de  Palmacaneges,  xvi,  —  De  Sella 
nova,  XX  et  vii, 

CCLXXIX. 

ITEM   CARTA   DE   ALBERGIS. 

(Mem.,  fol.  lOi  r".  —  xii  sec.  ) 

De  albergis  foris  ista  villa.  —  Bornardus  Nadals  de  Noals  facit  alher- 
gum  VI  militibus.  — Johannes  de  Noals,  quatuor  militibus.  — Petrus  de 
Noals,  ad  unum  militem,  —  Petrus  Berengarius  deNoals,  tribus  militibus, 
BernardusBerengarius,  fratersuus,  tribus  militibus.  ~  Mansum  de  Podio 
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aciito.  lnfant(»s  Hornardi  Rostai^ni  de  Cclla  nova  faciunt  albor£j;os  (Inobus 
inilitibus.  — Pctrus  Bcrnardiis,  consobrinus  suus,  duobus  inilitibus. — 
PonciusStcplianus  de  Figairolas,  duobus  militibus.  —  Poncius  Stephanus 
de  Figairolas ,  tribus  inilitibus.  —  Beniardus  Pictor,vi  militibus.  — 
Poncius  Ermengaudus  dc  Cella  nova  facit  alborguin  xviii.  —  Suplicia 
de  CcIIa  nova,  vi  militibus.  —  Poncius  Olivo,  ii  militibus.  —  Mansum 
d'AdaIfre  de  Juvinaco,  vi  militibus.  —  Mansuiu  de  Berta  de  Jovinaco, 
iiii  militibus.  —  Poncius  Andreas  de  Jovinaco  ,  et  frater  suus  Petrus 
Andreas,  iiii  militibus.  —  De  canabariadcGornon,  ii  militibus.  —  Bornar- 
dus  Constantinus  de  Lausa ,  ad  i  militcm.  —  Poncius  Fulcrannus  de 
Camil,  II  militibus  per  Friconol.  —  Matfrodus  de  Fossa,  vi  militibus. — 
Benedictus  de  Fa,  vi  militibus.  —  Arnaldus  de  Pallada,  ii  militibus.  — 
Rogerius  Niger,  iiii  militibus.  —  Valle  Ariberto,  vi  militibus.  —  Mansum 
de  Boneiras,  vi  militibus.  —  Mansum  de  Valle  malarga,  vi  militibus.  — 
Cercles,  vi  militibus.  —  Mansum  Olivels,  vi  militibus.  —  Mansum  de 
Pojet,  VI  militibus.  —  Mansum  de  Matas,  iii  militibus.  —  Mansum  da 
Vivers,  vi  militibus.  —  Bernardus  de  Lacs,  ii  militibus.  —  Petrus  Roiraus, 
iiii  militibus.  —  Fraissenet,  iiii  militibus.  —  Mansum  Acairol,  vi  militibus. 

—  Mansum  Elzeras,  vi  militibus.  —  Mansum  de  Biars,  iiii  militibus.  — 
Roca  mala,  ii  militibus.  —  La  Boissera,  vi  militibus.  —  Poncius  Gaucelm, 
et  consobrini  sui.  Petrus  Guillelmus  et  Bernardus  Guillelmus,  per  conda- 
minas  Sancte  Agnes,  x  militibus.  —  Mansum  de  Roinos,  v  militibus.  — 
Mansum  Fonsi  Betoni,  vi  militibus.  —  Mansum  de  Vassera,  vi  militi- 
bus.  —  Podio  Ferrers,  iii  militibus.  —  Roolanguers,  ii  militibus.  —  Ber- 
trandus  Dolver,  iiimilitibus.  — Fonte  frigida,  vi  railitibus.  —  La  Valeta, 
X  militibus.  —  Poncius  Ricolfus,  per  mansum  de  Cabanas,  vi  militibus.  — 
De  Cumbas,  iii  militibus.  —  De  Piiteo  marino,  ii.  —  Mansum  d'AgeIegera, 
iiii  militibiis.  —  Raimundus  Potrus  de  Jocon,  et  sua  cognata,  ii  militibus. 

—  Rostagnus  de  Jocon.  ii  militibus.  —  Petrus  Raimundus  de  Jocon,  et 
fratres  sui.  ii  militibus.  —  Raimundus  de  Jocon,  filius,  presbiter,  ii  militi- 
bus.  —  PetrusRainaldus,  iimilitibus. —  L'apennariaPetri  Odili,  ii  mili-  ''\ 
tibus.  —  Raimundus  deToronno.  albergum  in  voluntate  senioris  mei.  —  Jj 
Guillelraus  AguIIonus  de  Castro  novo,  vi  niililibus.  —  Maurinus  de  Castro 
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novo,  VI  niililil)us.  —  Potnis  Serve  Deii,  de  Substancione,  ii  niilitibus.  — 
MiinsuM»  Guillehni  Alclci^er  de  Novegens,  vi  inilitil)us.  — Poncius  Asmun- 
dus,  n  niililibus.  — ■  Poucius  Ricoltus,  ii  inilitibus.  — ■  Rostagnus  Bono 
pars  de  l'aluiassangues,  vi.  —  Berlrandus  Bela  vulpo  de  Montels , 
VI  militibus. 

CCLXXX. 

ITEM    DE   ALBERGIS. 
(Mem.,  fol.  lOi  r".  —  xii  sec.  ) 

Raimundus  Brunus,  alberc  ad  iii  caballarios.  —  Petrus  Garibert, 
alberc  ad  vi  caballarios.  —  Rainiundus  de  Frionicis,  alberc  ad  vi  caball. 
—  Bernardus  Petrus  de  Cocon  ,  alberc  ad  vi  caball. —  PonciusRotbalt , 
alberc  ad  vi  caball.  —  Pagesa  de  Bejanicis,  alberc  ad  viiii  caball,  — 
Poncius  Borilonus,  alberc  ad>iii,  cum  fratre  suo.  —  Petrus  Bernardus, 
alberc  ad  vi  caball.  —  Hugo,  alberc  ad  vi  caball.  —  Martinus  presbiter, 
alberc  ad  iii  caball.  —  Petrus  Rostagnus,  alberc  ad  iii  caball.  —  Inter 
Petrum  Bernardum  et  Benedictum  Jenualt,  alberc  ad  vi.  —  Martinus 
Bos,  albercad  vi  caball.  —  Bernardus  Ingelerus,  alberc  ad  ii  caball.  — 
Guillelmus  Baron  et  Petrus,  alberc  ad  xii  caball.  —  Giralt  Albaric,  et 
frater  suus  de  Jolent,  alberc  ad  xii  caball.  —  Petrus  Felis,  et  frater  suus, 
alberc  ad  vi  caball. —  Stephanus  de  Sancto  Ylario,  xii  den. 

CCLXXXI. 

HEC   EST   CARTA   DE   CAMPO   AGRETO    DE   PETRONO. 
(Mem.,  fol.  104  v°.  —  xii  sec.  '.  ) 

Hec  est  carta  de  Campo  Agreto  de  Petrono.  —  Stephanus  Regulerius, 
iiii  den.  —  Ebrardus,  xvii  den.  —  Stephanus  faber,  et  frater  ejus,  iiii 
den.  — Terricus,  xviii  den. —  Guillelmus  Hvsnardi,  (l  sol.  —  Guillelmus 
Bleger,  xxi  den.  —  Bruno  de  Cimiterio,  xii  den.  —  Petrus  Gaucelmi,  xii 
den.  —  Guillelmus  Aldeberti,  xii  den.  —  Guillelmus  Adalguerius,  xiiii 

'  Reprise  et  complcraent  des  roles  de   censive  (contributions  directes)  pour  le  xii" 
siecle  ;  ancicnne  repartition. 
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don.  —  Martinus  de  la  Voruna,  xiiii  don.  —  Sloplianus  de  Laulro,  xv  den. 

—  Bernardus(lcMagal()na,unain  aucani. —  Martinus  de  la  Veruna,  xvden. 

—  Guiraldus  de  Vila  nova,  ii  sol.  —  Durantus  Magister,  xii  den.  —  Guil- 
leluia  Teixendeira,  xii  den.  —  Rainuindusde  Cornon,  viiden.  —  Guillel- 
mus  Peitavin,  xii  den.  —  Poneius  Vel,  vi  den.  —  Johannes  Anglicus,  vi 
den.  —  Pelrus  Maurin,  i  ohol.  —  Guillelinus  de  Sancto  Flor,  v  den.  — 
Dalmacius  de  Curia.  vi  den.  —  Acer,  xviii  den.  —  Guirauda  Mazadaura, 

V  den.  — ■  Petrus  Leotardi,  xv  den.  — Adalardus,  vi  den,  —  Petrus 
Pogezal,  xiden.  —  Steplianus  Baptizatus,  xii  den.  —  Rotbertus  Bedocius, 
XFi  den.  —  Bernardus  Arquerius,  vi  den.  — Thomas,  ii  sol.  —  Bonafossa, 
et  ejus  infantes,  viii  den.  — Bertrandus  de  Monte  arbezon,  xvi  den.  — 
Chasaudus,  XIII  den.  etobol.  — Fina,  iiii  den.  —  Bernardus  Raiinundi 
de  Giniaco,  ii  sol.  —  Gervasius,  iiii  den.  —  Ugo  orgerius,  iiii  den.  et 
obol.  —  Gascus,  et  frater  ejus,  xviii  den.  —  Guillelnius  de  Operatorio, 
iiii  den.  —  Petrus  Alaniandi,  ii  den.  —  Guiraudus  de  Sancto  Egidio,  et 
Gausbertus  Borbon,  vi  den.  —  Petrus  Maurini,  i  den.  —  Petrus  Gervu- 
nerius,  iii  den.  —  Rostagnus,  iiii  den.  —  BernardusSegerius,  iii  den.  — 
Repezon,  ii  den.  —  Guillelmus  Picapan ,  iiii  den.  —  Durantus  Gosz,  ix 
den.  —  Bernardus  Goz,  viiii  den.  —  Guillelmus  de  Verdun,  viiii  den.  — 
Bertrandus  Magister,  et  Guillelmus  Conil,  vi  deii.  —  Raimundus  Lan- 
berti,  v  den.  et  obol.  —  Petrus  de  Cadaiols ,  iii  den.  —  Poncius 
Ferer,  iiii  den.  —  B.  Ferer,  iiii  den.  —  B.  Baston,  vi  den.  —  B.  Salves- 
tre,  II  sol.  et  iii  den.  —  Gauterius  Tabernerius,  xii  den.  —  P.  Deodati, 
viiii  den.  —  Petrus  de  Uzoire,  xi  den.  —  Guillelmus  Adalgerius,  viiil 
den.   —   Raimundus  Goz,  viiii  den.    —  Bernardus   Fraisnel ,   vi   den. 

—  Ermengaus  orgerius,  viiii  den.  —  Petrus  Guers,  xii  den.  —  Petrus 
Bisbe ,  iiii  den.  —  Guillelmus  de  Quinzaco,  iii  den.  —  Garsias,  viii 
den.   —  Guillelnius  Erizon .  vii  den.  —  Aldebertus  Alaman,    vii  den.  -\ 

—  Petrus  Bisbe,  ii  sol.  et  iiii  den.  —  Martinus  de  Folons,  iiden.  — 
S.  Amblardi,  xii  den.  —  Aldebertus  Fornerius,  ii  den. —  Petrus  Aguilon, 

V  den.  et  obol.  —  Andn^as  medicus,  iii  den.  —  Petrus  Imberti,iiii(len. —  ,, 
Johannes  Biiratin,  ii  den.  —  Raiimindus  Ribot,  v  den.  — Bernardus  Goz,  :■} 
VI  den.  —  Guiraudus  Rolgerius,  vi  den.  —  Stepiianus  scutifer,  vi  den.  — 
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G.  Urhani,  vi  don.  —  Stcphanus  Rornardi,  vii  den.  —  Androas  nio- 
dicus,  III  don.  ot  oljoluin.  — Johannos  Rascas ,  ii  don.  —  Bromundus,  ii 
(lcn.  —  (iuillchnus  do  Bosqucto,  iiii  don.  —  Potrus  Salvatguc,  v  den. 
—  Poncius  Guers,  iii  obol.  —  Guilal)crtu5,  vii  dcn.  —  Bricius,  iiii  den. 
etohol.  —  Poncius  Samucl,  viiii  don.  ;  j)ro  casale,  vi  den.  — Petrus 
Pallicia,  vii  don.  —  Guillolmus  de  Rihauta,  iiii  don.  —  Stephanus  de 
Ozilano,  iii  den.  —  Petrus  de  Pruneto ,  iii  den.  — Guiraudus  Negrel, 
III  dcn.  —  Guido  Cervunerius,  vi  den.  —  Bruno  de  Lanzon,  vi  dcn. 
Rotgcrius,  III  dcn.   —    Petrus  Mejan ,  xii  dcn.   —  Petrus   de  Artona, 

VI  den.  —  Bruno,  filiaster  Duranti  Almera,  xii  dcn.  —  Giiillolmus  Petri, 
XI  den.  —  Guiraudus  Aolrici,  xii  den,  —  Berna  Aolrici,  xii  den.  — 
Petrus  Mejan,  XX  den.  —  Garnerius  sahaterius,  iiii  den.  —  Rigaudus, 
viiii  den.  —  Petrus  de  Garcosa,  v  den.  —  Guiraudus  de  Puteo,  xii  den.  — 
Bertolomeus,  ii  den.  —  Bernardus  de  Redorter,  ix  don.  —  Guillelmus 
Rancurel,  xii  den.  —  Poparda,  vi  den.  —  Durantiis  Asta  fracta,  vi  den., 
de  honore  quem  comparavit  de  Guillelmo  de  Fabricis.  —  Domus  Malca- 
nete,  ii  den.  et  obol.  —  Guillelmus  Penchor,  pro  solerio  mercati,  ii  den. 
et  obol.  —  Poncius  Bcga,  ii  dcn.  et  obol.  —  Atbrandus,  vi  den.,  pro 
domo  que  fuit  Petri  Ruffi,  ultra  domum  Petri  Godescalqui.  —  Bonafos 
orgerius,  xii  den.  de  una  domo,  que  tenetur  ciim  domoRaimundi  de  Bello 
loco.  —  Guillelmus  Sancius,  et  Guillelmus  deMarciIiano,x  den.  de  solerio 
quod  est  ante  furnum  Gaucelmi  de  Clareto  ;  et  Fulco  scriptor,  pro  doino 
quam  comparavit  de  B,  Aimoino  et  nopote  cjus,  idcn.;  et  vi  den.,  pro 
domo  quara  comparavit  de  Poncio  Aimoino.  —  Guillclmus  Olrici ,  et 
Petrus  Olrici,  fratcr  ejus,  xii  den. 

Summa  istius  carte  iiii°'"  lihr.  et  viiii  solid.  ct  dimidium. 

CCLXXXU. 

HEC  EST  CARTA   DE   CENSU    CAMPI    liRUNONIS   SILVESTRI. 
(Mem.,  fol.  lOi  V  et  tO.')  r".  —  xii  sec.  ) 

Hec  est  carta  de  censu  do  campo  Brunonis  Silvostri.  —  Petrus  Santius, 

VII  den.  ot  obol.   —  Pelrus  Tan,  xi  doii.  —  Pctrus  Bidocii,  xii  dcn.  — 
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Guillelmus  Ginoardi,  vi  dcu.  —  Guiraudus  deQuinzaro,  vi  don.  —  IVlrus 

Garelli,  xii.  — Draj^o,  xviiiidoM.  — Guarina,  vim  den.  —  Mainerius,  viiii 

den.  —  Ameil,  xii  den.  —  Arnaldus  .Mainerii,  xviii  den.  —  Guillelmus  de 

Gailae,  ii  sol.  et  i  den.  —  Bonetus  de  Menaz,  vi  den.  —  Pelrus  Andreas, 

III   sol.  et  VI  den.  —  Poncius  Laudat,  vi  den. — PetrusGasc,  vi  den. — 

Basinus,  xii  den. —  Guiraldus  Boteta,  xii  den. —  B.  Mandanienta,  vii  sol. 

et  VI  den.  —  B.  Serrail,  xiiden.  —  Poneius  (^aptivi,  xii  den.  —  Rotgerius 

Capa  vaira ,  xii  den.  —  Bruno  Boteta ,  xii  den.  —  Guillelmus  Atl)ran  , 

xii  den.  —  Isti  vero  sunt  Guillelmi,  domini  Montispessulani,  dominio.  — 

Constantinus  pelliparius,  viii  den.  —  Landricus ,  iiii  den.  —  G.  de  Monte 

Arbezone.  xii  den.  —  Radulfus ,  Aurioli  geners,   xii  den.  — Stephanus 

Goguel,  XII  den.  —  B.  coiraterius,  xii  den.  —  Claus  ,  iii  sol.  —  Aimericus 

canabacerii,  x  den.  —  Martinus  textor,  xvi  den.  —  Petrus  Andreas,  xii 

den.  —  B.  de  Gainac,  xii  den.  —  Deodatus  vairator,  xiiii  den.  —  Bene- 

dictus  vairator,  xiiii  den. —  B.  Sancte  Crucis,  vi  den. —  Arnaldus  orgerii, 

VI  den.  —  Stephanus  Reveisis,  xii  den.  —  Petrus  Borserii,  ii  sol.  — 

Agulion  de  Pondra,  xviiiden.  —  Poncius  Bocherius,  xii  den.  —  Arboce- 

rius,  XII  den.  —  Poncius  de  Montiniaco,  xi  den.  —  Rotbertus  Aribertus, 

XII  den.  —  Johannes  faber,  vi  den.  —  Bonafos  de  Perol ,  xii  den.  —  ;jj 

Berardus  Bufos,  xii  den.  —  B.  de  Rinac  de  Melgorio,  xvi  den.  —  Poncius  \',. 

Stephani  de  Arboracio,  xviii  den.  —  B.  Stephani,  v  den.  —  G.   faber,  xv 

den.  — B.  Sancte  Crucis.  xii  den.  —  P.  de  Mezoa,  xii  den.  —  Guiraldus  [11 

Bufos  ,  VI  den.  —  G.  Bufos  ,  v  den.  —  Rotbertus  vairator,  xii  den.  —  /' 

G.  de  Tolosa,   vi  den.  —  G.    Sancti  Martini ,  vi  den.  —  B.   Porcelli, 

XII  den.  —  P.  Durandi ,  vi  den.  —  Andreas   flocator ,  xvi  den.  —  G. 

Raines ,   ii  sol.    —    Stephanus   de   Campo  longo  ,   xii  den.   —   G.   de 

Viridario,  xii  den.  —  Paulus,  xii  den.  — Aicelinus,  ii  sol.  — P.  Borserii, 

II  sol.  —  P.    de  Fornes,  vi  den.  —  Ricardus  Mercerii ,  xviii  den.  — 

Aubertus.  viiii   den.  —  Petrus  Aira  vetula ,  ii  sol.  et  viii  den.  —  Berto- 

lomeus,  m  sol.  —  P.  Adalguerii ,  ii  sol.  —  Ugo  Pela  cors,  xxi  den.  — 

Rainaldus  de  Valle   fera  ,  xxi  den.  —  P.  Folcoaldi ,  ii  sol.  —  Andreas 

dc  Congeniis,  xii  den.  —   P.  Bolega ,  vi  den.  —  G.  Niger,  xii  den.  — 

G.  de  Paleata,  vi  dcn.  —  i*.  de  Congeniis,  xii  den.  —  P(mcius  de  Montilio, 

S7 
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viii  (len.  —  Bonetus  Cipherii,  iii  sol.  et  iii  den.  — G.  Raimundi  numniu- 
larius,  xii  den.  —  IVlegrinus,  xvi  den.  —  P.  Paillerius,  xvi  den.  — 
Bonetus  Ani^uilla,  xii  den.  —  Guiraldus  Gontardi,  vi  den.  —  Grossa,  vi 
den.  —  Bona  lilenca,  viii  den.  —  G.  Paravisal,  iiii  soi.  —  P.  Bar,  xii 
den.  —  G.  Serrau,  vi  den.  ^  Johannes  de  Glaperio,  vi  den.  —  G.  Serral, 
VI  den.  —  Bertrandus  Cornut,  ii  sol.  —  Guiraldus  de  Chartres,  xii  den. 
—  Laurentius,  ii  sol.  et  vi  den.  — Marlinus  tabernarius,  ii  sol. —  Petrus 
de  Narbona,  iiii  den.  et  obol.  —  Petrus  de  Congeniis,  vi  den.  — Guiral- 
dus  Longus,  iiii  den.  —  Grossa,  iiii  den.  —  Galterius  gener  suus,  xii 
den.  —  Adreit  capellarius  ,  iii  den.  —  Rainaldus  Mercerii,  iii  den.  — 
Bertrandus  de  Muraz,  vi  den.  —  Boumundus,  xiii  den.  —  Olricus  Longus, 
xiiii  den.  —  Lanbertus  pelliparius,  vi  den.  —  Guiraldus  Grassus  et 
Petrus  Parvus,  xviii  den.  —  G.  Amalrici,  xii  den.  —  Deodatus  de 
Salzeto,  XII  den.  —  P.  Bidoeius,  xii  den.  —  Stephanus  Aldeberti,  ii 
soi.  —  Petrus  Manet,  iii  sol.  et  dimidium.  — Miies  de  Braras ,  et 
frater  suus,  ii  soi.  — Girardus  de  Mez,  vi  den.  —  Anganeila,  xii  den. — 
Aibaricus,  xviii  den.  —  Espainola,  ii  sol.  —  De  furno  Arnaidi  Garneirai, 
usoi.  —  Ugo  Aibaricus,  xii  den.  —  Bonetus  Ciplierius,  xii  den.  — Bonetus 
Brocardus,  iiii  den.  —  R.  Brugerius,  xv  den.  —  Leona,  iii  den.  — 
G.  Augerius,  xii  den.  —  Augerius  de  Naires,  xii  den.  —  Arveus  de  Char- 
tres,  XII  den.  —  Deodatus  Bocados,  iii  den.  —  Nicoiaus  de  Verdun,  iiii 
den.,  minus  i  pogisiam.  —  Berardus,  iii  obol  et  pogisiam.  —  Durandus 
Eraii,  vi  den.  —  G.  Bidocius,  vi  den.  et  obol. 

Et  de  isto  censu  suprascripto ,  iiii  de  Podio  Abone  debent  quartam 
partera. 

Surama  cliiii  sol.,  preter  failas. 

CCLXXXill. 

HEC   EST   CARTA    DE    COIRATARIA   VETULA. 
(  Mem.,  fol.  10.')  r".  —  xii  sec,  ) 

Hec  est  carta  de  Coirataria  vetuia.  —  Galteriusde  Barreira,  xvi  den.  — 
Foicrandus  canal)acerius,  vi  den.  —  P.  Guido  de  Teulcira,  xii  den.  — 
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Radulfus  Aurioli,  ii  sol.  —  G.  Aira  vetula,  xxii  den.  —  W  Nigcr,  vi  den. 

—  Sfoplianus  Ricardi  ,  i  dcn.  —  Titlandus  ,  xx  den.  —  Bruno  Guina- 
mando,  xii  don.  —  Poncius  de  Montilio,  xii  dcn.  —  Bcrtrandus  de  (^la- 
pcrio,  xii  dcn.  —  Bcncdictus  coiratorius,  xv  dcn.  —  Stcplianus  dr 
Forcsio,  VI  dcn.  —  P.  Folcoaldi  ,  vi  dcn.  —  Steplianus  Gogucl ,  xii  den. 

—  Stephanus  Az,  xii  den.  —  Poncius  tcxtor,  vi  den.  —  B.  de  Mairargues, 
X  den,  —  B.  Penchor,  viiii  den.  —  P.  Brunonis,  xxi  den.  — Johannes 
Artaldi,  iii  den.  —  De  domo  Bernardi  Ricardi  de  Campo  novo,  vii  den.  — 
Guiraldus  Cervinerii,  v  den.  —  Guillelmus  Raimundi ,  nummularius, 
v  den.  —  G.  Ricardi  coiraterius,  xii  den.  —  Guillelmus  Niger,  vi  den. 

CCLXXXIV. 

HEC    EST   CARTA   DE   CONDAMINA. 

(  Mem.,  fol.  lOJ  r°  et  v°,  et  106  r"  et  v".  —  xii  sec.  ) 

Hec  est  carta  deCondamina.  —  Baudilius,  xvi  den.  —  Aimericus  tilla- 
tor,  viii  den.  —  Bernardus  Gos,  vii  den.  —  Stephanus  Salvatgue,  ii  sol. 

—  Guillelmus  de  Fontainis,  xii  den.  —  Chatbaldus,  xii  den.  —  Bruno 
sabbaterius,  xii  den.  —  Bruno  de  Vallato,  vi  den.  —  Radulfus  Brito,  xiii 
den.  et  obol.  —  Guillelmus  Tolzanus,  xii  den.  —  Guillelmus  Mau- 
rinus,  ii  den.  et  obol.  —  Guiraldus  Johanninus,  xiiii  den.  —  Guillel- 
mus  Ricaldi ,  et  frater  ejus,  ii  sol.  —  Bochados,  ii  sol.  —  Gilius  canaba- 
cerius,  vii  den.  —  Arnaldus  de  Mallac,  v  den.  —  Radulfa,  iii  obol.  — 
Guillelmus  Filiolus,  iii  obol.  —  Petrus  de  Circio,  iii  den.  —  Filius  Guil- 
lelmi  Gervais,  ii  den.  —  Bernardus  de  Marois,  xii  den.  —  DurantusGrata, 
viiiden.  — Guillelmus  Franciscus,  iii  sol.  —  Petrus  Lombardus,  et  Ber- 
trandus  frater  ejus,  xii  den.  —  Johannes  Bertulfus,  iiii  sol.  —  Petrus 
Deodatus  de  Amillano,  xii  dcn.  —  Petrus  Castanea,  xii  den.  —  Petrus 
Ugo,  III  sol.  —  Guillclmus  de  Cauna,  ii  sol.  et  iii  den.  —  Bertran- 
dus  Sitcrcius,  vim  dcn.  —  Brunus  Bcl,  iii  sol.  —  Petrus  Guillclmus  de 
Cuma  ,  XII  den.  —  Ricardus  de  Portali ,  xii  den.  —  Petrus  Olricus,  xii 
den.  —  Durantus  de  Burgueriis,  xiii  den.  et  obol.  —  Ebrardus  faber,  viiii 
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don.  —  Joliannos  Adalra,  iii  don.  —  Polriis  Kilioliis,  vi  don.  —  Poncius 
fabor,  vii  don.  ol  ohol.  —  Ciaucelinus  labornaiius,  xii  don.  —  bornardus 
(iodalVidus,  Mi  don.  —  Bornardus  do  ('ornono,  etgener  ejus,  xii  den.  — 
Radullus  Minna,  vi  don.  —  Soror  ojus,  iii  den.  —  linbertus  Minna,  x 
don.  et  obol.  —  IVtrus  Guilabertus,  vii  den.  —  Bornardus  de  Juvinnaco, 
III  don.  —  Piletus.  xii  don.  —  Rainiundus  Guilabortus,  vi  den,  —  Gui- 
raldus  Longusta,  vi  don.  — De  lionore  Bernardi  do  Honielacio,  duodecim 
donarios.  —  Bonnaricus,  xii  den.  —  De  casalo  Malcalsati,  iiii°'"  den.  — 
Ponoius  Rostagni,  im  don.  — Guillelmus  (^olumbus,  ii  sol.  —  Petrus  de 
Valle  fera,  vi  den,  —  Poncius  de  Banneriis,  iii  sol,  et  dimidium,  —  Gine- 
sius  de  Vairaco ,  ii  sol.  —  Lanbertus  de  Paleata,  xii  den,  —  Guillelmus 
Lorabardi,  xii  den,  —  Radulfus  Brito,  xii  den.  --  Guillelmus  Bungensis, 
II  don.  —  Stephanus  Tillan,  ii  sol.  et  medium.  —  Gausbertus  macollarius, 
XII  don.  —  Aribertus,  xii  den.  —  Ugo  de  Uzetico,  xv  den.  —  Popetus,  xv 
den.  —  Johannes  Taritanus,  ii  sol.  et  i  den.  —  Johannes  Mile,  xii  den. — 
Petrus  Rostagni  faber,  xii  den.  —  Petrus  Picorn,  vi  den.  —  Sigaldus,  ii 
sol.  —  Johannes  de  GranolIeriis,xii  den.  — Bertrandus  de  Monte  ferrario, 
VI  den.  —  Stephanus  de  Figairolis,  xii  den.  —  Guillelmus  de  Valle  fera, 
XII  den.  —  Gairaldus,  ii  don.  —  Comes  macellarius,  iiii  den,  —  Petrus 
Repezon,  vi  den,  —  Mesclavinus,  vii  den.  — Petrus  Rancurel,  xii  den.  — 
Poncius  Stephanus  de  Figairolis,  xii  den,  —  Petrus  de  Marois,  viiii  den. 

—  Firminus  Pelagoz,  iii  den,  —  Raimundus  Niger,  xv  den.  —  Stephanus 
Franciscus,  ii  sol.  etii  den.  —  Petrus  de  Aguzan,  xii  den.  —  Petrus  Ugo, 
XII  den.  —  Guillelmus  de  Valle  fera,  xii  deh.  —  Petrus  Deodatus,  vii 
den,  —  Poncius  de  Lautre,  xii  den,  —  Philippus  policianus,  xii  den,  — 
Petrus  de  Anania ,  vi  den,  —  Petrus  de  Perolis,  vi  den.  —  Poncius 
Veirannus,  vi  den.  —  Odila,  iii  den.  —  Petrus  de  Maroiol,  xviii  den. 

—  Guillelmus  de  Montellis,  viiii  den.  —  Bornardus  de  Plancas ,  iiii  den, 

—  Guiraldus  Guers,  iii  den.  —  Guillelmus  Torratus,  et  Poncius  Torrat, 
VI  den.  —  Filia  PotriGuiraldi,  vi  don.  —  Raimundus  de  Girunda,  vi  den, 

—  Maria  de  Vallato,  iii  den,  —  Petrus  Durantus,  iii  den,  —  Petrus  de 
Mostoiol,  III  den,  —  Guiraldus  minator,  iiii  den.  —  Poncius  faber, 
XII  den,   —  Stephanus  Albaricus,  viiii  den.  —  Guiraldus  Lengueta,   ii 
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sol.  — Lanbortus  do  Paloata,  xii  don.  —  Giiiraldiis  Brito,  xii  don.  — 
Rainiundus  Adoinarius.  ii  sol.  —  Polrus  (\o  .^fordansono,  xii  soL  — 
Petrus  Monbortus.  \  doii.  —  Joliannes  Atlolra  ,  \ii  don.  —  Guillohnus 
Bortranni,  viii  don.  —  Bornardus  Folicis,  viii  diMi.  —  Rotbortus  dc 
Gallaco,  viii  don.  —  Bernardus  Marcialis  ,  xviii  doii.  —  Guillehnus 
Cogorila,  VI  don.  —  Guillolinus  ^U'  Fontainis,  xii  den.  —  Petrus  de 
Marois,  xii  den.  —  Bornardus  Door,  ii  sol.  —  Oldrious ,  vi  den.  — 
Polrus  de  Prevoiraniois,  vi  tion.  —  Poncius  Bornardi ,  ii  sol.  — (iuirai- 
dus  Lombardus,  ii  sol.  —  Petrus  de  Marois,  xii  den.  —  Bornardus  Bol- 
garel,  iiiden.  —  Bornardus  Mc^loda,  iiii  don.  et  obol.  —  Potrus  Girbaldi, 
et  Guillelnius  Girbaldi,  v  .solidos.  —  Martinus  Faralt,  iiii  den.  ot  obol. 

—  Columbus  cererius,  iii  don.  —  Constantinus  molerius,  v  den.  —  De 
domo  Boni  hominis,  ii  den.  —  Rostagnus  tabernarius,  xviii  den.  — 
Assalidus,  et  frater  ejus,  xii  den.  —  Mellorel,  iiii  den.  —  Griraoardus 
xiiii  den.  —  Raiinundus  Guilabertus,  vi  den.  —  Guillelmus  fustanerius, 
VI  den.  —  Stophanus  Caiphas,  vi  den. —  Petrus  de  Portz ,  ii  sol.  — 
Bergondius  de  Sancto  Tiborio,  ii  sol.  —  Petrus  Mantelinus,  ii  sol.  — 
Guillehnus  Bol ,  xii  den. —  Petrus  Martinus,  xii  den.  —  Petrus  de  Car- 
casona,  viii  den.  —  Guillolmus  Raimundi ,  xii  den.  —  Cicardus  faber, 
viii  den.  —  Stephanus  Aimericus  ,  vi  den.  —  Poncius  Bar,  ii  sol.  — 
Fulco  de  Tanai,  xii  den.  —  Petrus  Bergondius  ,  xii  den.  —  Berengarius 
de  Lavanac,  ii  sol.  —  AmatCicart,  iii  sol.  etmedium.  Bernardus  Boerius, 
et  Petrus  Ros,  xii  den.  —  Guillelmus  de  Sancto  Jorio  ,  vi  den.  —  Poncius 
Manenti,  xii  den.  —  Poncius  Arnulfus,  xvi  den.  et  oboL  — Durantus 
Arnulfus  ,  viii  don.  et  pogiziam.  —  Drocus  soquerius ,  xii  den.  — 
Stephanus  Almera  ,  xii  den.  —  Guiraldus  Rosel ,  vi  den.  —  Raimundus 
Gasco,  V  den.  —  Guiraldus  Limotganus ,  xii  den.  —  Petrus  Galterius, 
X  den.  —  Durandus  pellicerius  ,  vi  den.  —  Machmaga  ,  vii  den.  — 
Poncius  de  Montels,  vi  den.  —  Petrus  Velotus,  vi  den.  —  Imbertus 
textor ,  VI  den.  —  Mathildis  ,  vi  den.  — Stephanus  lisderius  iii  sol. 
et   medium.   —  Auriol ,  xxi  don.   —  Aldebertus   de  Faisac  ,  xii  den. 

—  Guillelmus  Bidocius,  iii  don.  —  Raimundus,  gener  Spialatrones,  ill 
den.  —   Poncius  de  Tolosa,  xiiii  den.   —   G.  socherius,  xvii  den.  — 
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Petrus  do  Nazarotli,  ii  sol.  et  vii  den.  —  Rartholomeus  Tibinobis,  vmi 
den.  et  obol.  — Poneius  eorderius ,  ii  sol.  —  Brictius,  ii  sol.  —  Petrus 
Castan,  xii  den.  —  Rainiundus  Menabccz,  xii  den. —  Pctrus  Volapodium, 
XVII  den.  —  Johannes  Miles,  xii  den.  —  Petrus  Pccol.  xii  den.  —  Poncius 
Bertrandus,  xviii  den.  —  Aimericus  textor,  xii  den.  —  Petrus  Ebrardi, 
XII  den. —  Guiraldus  de  Avornico,  ii  sol. —  Ouiraldus  de  hospitali,  xii  den. 

—  R.  Sipier,  xviii  den.  —  Obertus  Penchenat,  x  den.  —  Bruno  Durandus, 
XII  den.  —  Johannes  Siporius  ,  xii  den.  —  Santius,  xvi  den.  —  Guil- 
lohnus  de  Montelz,  xii  don.  —  Poncius  sabatorius  ,  x  don.  — Guirahlus 
Estornol ,  xii  den.  —  Guillehnus  Atbrandi.  xii  don.  —  Balba,  xii  den. 

—  Joliannes  de  Usorio  ,  x  den.  et  ol)ol.  —  Androas  Clavol  ,  ii  den. 
et  obol.  —  AguUon,  v  den.  —  Guillelmus  Letericus,  ii  sol.  et  dimi- 
dium.  —  Guillelmus  Letericus,  ii  sol.  et  iiii  den.,  de  domo  Petri  Ugonis. 

—  De  domo  Arnaldi  Moisonia,  viii  don.  —  Aimericus  tallator,  ii  sol. 

—  Deodatus  de  Cauna,  xxii  den.  ot  pogisiam.  —  Guillelmus  Guers,  vii 
den.  et  obol.  —  Columbus  cererius,  xiiii  den.  —  Fulco  de  Tanai  , 
XII  deri.  —  Guillelmus  Letericus,  viii  den.  —  Petrus  Dat,  ii  den.  et 
obol.  —  Poncius  de  Lomozino,  ii  den.  —  Guillolmus  Letericus,  xii 
den.  —  Codena,  iii  den.  —  Petrus  Pinoli,  v  den.  et  obol.  —  Petrus 
Raimundus  de  Gallaco,  xx  den.  et  obol.  — Raimundus  Menabecs,  iii 
sol.  —  Raimundus  de  Sancto  Antonino,  xii  den.  —  UgodeCrecio,  ii 
sol.  —  Petrus  Frogerius  ,  ii  sol.  —  Stephanus  Panol ,  ii  sol.  et  iiii 
den.  —  Bernardus  Quintinus,  xii  den.  —  Guiraldus  Lengueta,  xden.  — 
Raimundus  de  Girunda,  vi  don.  —  Guillelmus  Catalanus,  xii  den.  — 
Guillelmus  de  Biterri,  VI  den.  —  Guillelmus  Catalanus,  vi  den.  —  Ste- 
phanus  de  Marges,  xii  den.  —  Firminus  faber,  xii  don.  —  Johannes 
Adomarius,  ii  sol.  —  Johannes  Duzoire,  xii  den.  —  Bernardus  Cris- 
pinus,  xviii  don.  —  Guillelmus  Gandalricus,  xviii  den.  —  Johannes 
Duzoire,  VI  den.  —  Bertrandus  Caiphas,  vi  den.  —  Raimundus  Caiphas, 
xii  don.  — Bernardus  Petri,  xviii  den.  —  Petrus  Ademarius,  iii  sol.  — 
Guillolmus  Stephani,  xii  den.  — •  Poncius  sabbaterius  ,  xii  den.  —  Pon- 
cius  Guiraldi  do  Podio,  ot  Amolius  de  Podio,  x  sol.  —  Durantus  de 
Menas,  vi  sol.  —  Petrus  Aimericus,  xii  den.   —  Petrus  Amelius,  xii 
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den.  —  Guillelmus  Boetus,  ii  sol.  —  Petrus  Anielius,  iii  sol.  et  viii 
den.  —  Petrus  Deodatus  de  Sancto  Egidio ,  xii  den.  —  Petrus  de 
Boscho,    II    sol.  et  viiii  den.  —  Petrus  de   Sancfco  Guillelmo  ,  vi  den. 

—  Raimundus  Vinas  ,  xii  den.,  et  soror  ejus  ,  vi  den.  —  Petrus 
Olricus,  et  Guillelmus  01ricus,ii  sol.  —  Bruno  de  Tolosa ,  ii  sol.  — 
G.  Letericus,  iii  sol.  — Raimundus   de  Narbona,  ii  sol.  et  dimidiura, 

—  Calvetus  Letericus,  ii  sol.  et  medium.   —  G.   Letericus,  v  sol.  et 

I  den.  et  pogisiam.  —  Poncius  de  Carcasona,  i  den.  et  pogisiara.  — 
Guillelraus  Bedocius  ,  xii  den.  —  Ugo  de  Figairolis,  xii  den.  —  Gom- 
bertus,   xii  den.  —  Petrus  Guillelinus,  stabulum,  xii  den.  — Campno, 

II  sol.  —  Ugo  subcellerius,  xii  den.  —  Petrus  Pelicer,  xiiden. —  Joliannes 
Garinus,  vii  den.  et  oboL  —  Petrus  Lombardus,  iii  obol.  —  Johannes 
Tropasen,  v  soL  et  medium.    —  Columbus  cererius,  ii  den.  et  oboL 

—  Ugo  de  Biterri,  v  soL  et  medium.  —  Aldebertus  de  Vales ,  xii  den. 

—  Guillelmus  de  Vales ,  xii  den. — Guillelmus  de  Vales,  viii  den.  — 
Petrus  Vitalis ,  viiii  den.  —  Bernardus  Marois  ,  vi  den.  —  Petrus 
Rairaundus  de  Arlenis  ,  vi  den.  —  Petrus  de  Chantel  ,  xii  den.  — 
Poncius  Do  ,  ii  soL  —  Magister  Guido  ,  iiii  den.,  pro  portico  quera 
dominus  ei  donavit  de  dorao  de  la  Fustaria.  —  R.  Eguilfre,  ii  den.  — 
Bernardus  de  Narbona ,  i  den.  —  Petrus  Guiraldus  Massa  daur, 
iiii  soL  —  Poncius  de  Lirone  ,  xii  den.  —  Deodatus  fusterius ,  et 
Johannes  Sipierius,  xii  den.  —  Petrus  Blancus,  xvi  den.  —  Petrus  Blancus 
de  Terra  vallati ,  ii  sol.  —  Guillelmus  de  Caunas  ,  vi  den.  —  Ber- 
nardus  Garibern,  vi  den.  —  P.  Magister,  xii  den.  —  Guillelraus  More- 
tus,  VI  den.  —  Petrus  Moretus,  ii  sol.  etraediura.  —  Stephanus  Bidocius, 
II  sol.  —  Petrus  Bordinus,  xviii  den.  —  Rotbertus  Pellerius,  xviii  den.  — 
Bernardus  Garibernus,  xviii  den.  —  Guillelmus  Arnaldi,  xviii  den.  — 
Andreas  medicus,  et  frater  ejus,  vii  soL  et  quatuor  denarios.  —  Guillel- 
mus  Artaldi,  xii  den.  —  Poncius  de  Carcasona,  v  den.  —  Rainaldus 
deViana,  iiii  sol.  et  medium.  — Bruno  de  Toloza,  viii  sol.  etviiiden. 
et  pogesiam.  —  Belotus,  et  fraterejus.  xiii  denarios  et  obol.  —  Ber- 
nardus  Gastonus,  et  frater  ejus,  xx  den.  et  pogesiam.  —  Paulus,  v  sol. 

—  Uxor  Spia  lairons ,  ii  sol.  —  Guillelmus  Galterius  de  Ginnaco  ,  iiii 
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(jon.  —  BiM-nanlus  de  Auriaco,  ii  sol.  —  Petrus  Malianus  vi  den.  — 
Slcphanus  cannabacerius,  iii  sol.  —  G.  Lctericus,  xviii  den.  —  Petrus 
(\o  Murles,  ii  sol.  —  Poncius  de  Piiiiano,  xii  den.  —  Barnerius,  ii  sol. 
—  Petrus  Balbz,  iii  sol.  —  Guillelmus  Felicius,  iiii  sol.  —  Guillelinus 
de  Villa  nova,  XVI  sol.  —  Magister  Duranti,  ii  sol.  et  iii  den.  —  Rai- 
niundus  Porcel ,  iii  sol.  —  Petrus  Oto ,  iii  sol.  —  Stephanus  Adal- 
guerius,  xii  den. 

Suinma  istius  carte  cgc.lv  solid. 

CCLXXXV. 

HEC   EST   CARTA    VETULA   DE   CARRERIA    FRANCIGENA. 
(Mem.,  fol.  106  v"  et  107  r°.  —  xii  see. ) 

Hecest  carta  de  carreria  Francigena. — Johannes  de  Nivella,  et  Enricus, 
cognatus  ejus,  donanl  de  censu  in  unoquoque  anno,  de  domo  que  est 
retro  murum,  ii  solidos.  —  GuiraldusNegrons,  xii  den.  — ArnaldusRata- 
frens,  et  Bernardus  Ratafrens,  ii  den.  et  obol.  —  Ricardus  de  Lisec,  ii 
den.  —  Bernardus  Ratafrens,  i  ol)ol.  — Raimundus  hnbertus,  ii  den.  — 
Petrus  Aimerici,  xii  den.  —  Bernardus  Salamons,  i  obol.  —  lliinbertus 
de  Silvanico,  ii  den.  et  obol.  —  Garinus  Pinza,  iii  obol.  —  Rainoardus, 
iiiobol.  —  Giraldus  de  Sancto  Antonino,  iiii  den.  et  obol.  —  Disderius, 
V  den.  —  BonafoSjXiii  den.  —  Guillelmus  Augerius,  vi  den.  —  Bernardus 
Dalest,  V  den.  —  Ugo  de  Ginnaco,  et  fratres  ejus,  v  den.  —  Johannes 
Pipinus,  et  frater  ejus,  iiii  den.  —  Olricus  Calva,  ini  den.  —  Guillclmus  de 
Paleata,  iiii  den.  —  Petrus  de  Alvernia,  iiii  den.  —  Bonus  mancipius  de 
Pcrpinano,  iiiiden.  —  Carbonellus  Catalas,  iiii  den.  —  Petrus  Adalgue- 
rius,  vii  den.  —  Guido  cannabassers,  ii  den.  —  Marescals,  i  obol.  — 
Guillelmusde  Valle  Siguerio,  iii  den.  et  obol. —  Oto  pelliparius,  iii  den.  et 
obol.  —  Bernardus  Crispinus,  vi  den.  minus  pogisiam.  —  Petrus  Claris, 
iiii  den.  —  Nicholaus  de  Mascone,  iii  den.  —  P.  Malaborsa,  i  pogisiam.  — 
Guillelmus  (le(^auna,i  pogisiam  —  Raimun(lusdeMoresen,iiiiden.  etobol. 
— Guillelmus  de  Liron,  ii  dcn.  —  Bonclus,  ii  den.  —  Bernardus  de  Liron, 
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II  den.  —  Guillelmus  Palmers,  ii  den.  —  Estornellus,  ii  den.  —  Petrus 
mercerius,  ii  den. —  Guillelmus  Airas,  de  solerio,  quod  est  super  portale, 
II  den.  — Salamons,  iii  pogesias.  —  Steplianus  Koleoaldus,  et  Guillelmus 
Folcoaldus.  v  den.  —  Poncius  de  Broset,  et  frater  ejus,  x  den.  —  Arnal- 
dusBellos,  XV  den.  —  Guillelmus  Garisom,  iii  den.  —  Bertrandus  canna- 
bacerius,  iii  den.  et  obol.  —  Guillelmus  de  Valle  Seguerio,  et  nepos  cjus, 
II  den.  et  obol.  —   Raimundus  de   Valle  Seguerio,  i  den.  et  pogisia. 

—  Bernardus  Salamons,  VIII  den.  — Benedictus  coiraterius,  iiii  den.  — 
PetrusLomhardus,  iiii  den.  — Henricus  Alamanni ,  iiii  den.  —  De  furno, 
iiii  den.  —  Johannes  Pipinus,  et  frater  ejus,  xii  den.  —  Johannes  Bcr- 
tuUi,  VIII  den.  —  Batut,  vi  den.  —  Rai.  Bruges,  vi  den.  —  Rai.  medicus, 
XII  den.  —  Guillelmus  Bonetus,  iii  obol.  —  Giraldus  Augerius,  iii  obol. 

—  Rai.  medicus,  ii  sol.  et  i  pogesiam.  —  Bruno  de  Valle  Seguerio,  i  den. 
et  I  pogesiam.  —  JohannesBertulfi,  vi  den.  —  Beroardus  et  Guiraldus  de 
Sancto  Antonino.  xii  don.—  Po.  Augers,  iii  sol.  et  ii  den.  —  Adalguers  de 
Campo  novo,  iii  sol.  et  viii  den.  —  Joan.  Artaldi,  xviii  den.  —  Bruno  Pela 
vilans,  iii  sol.  —  Pe.  Bruno,  et  frater  ejus,  xii  den.  —  Bertrandus  Popar- 
dus,  II  sol.  —  Bernardus  Pctitus,  iisol.  et  iiii  den.  —  Otho  de  Campo 
novo,  II  sol.  —  Guiilelmus  Lombardus,  xviii  den.  —  Bertrandus  canaba- 
cerius,  xviii  den.  —  Ricardus  mercerius,  iii  sol.  —  Pe.  de  Valle  Seguer, 
XII  den.  —  Oto  pelliparius,  xii  den.  —  Bertholomeus  caupoler,  xii  den. 

—  Rotbertus  de  Monte  acuto,  xii  den.  —  Joliannes  Maurandus,  xii  den. 

—  S.  Galtairona,  VI  den. —  Rigaldus,  xii  den. —  Po.  Rainardus,  vi  den. — 
Bernardus  Crispini,  ii  den.  —  Bonetus  Ciphers,  ii  den.  —  Radulfus 
Auriols,  I  den.  —  Ugo  de  Tina,   iii  den.  —  Deusde  Salzeto  ,  vi  den. 

—  Deusde  Salzet,  viii  den.  —  Ugo  de  Balma,  xii  den.  —  Pe.  Popis,  xii 
den.  —  Bernardus  Rainaldus ,  xii  den.  —  Pe.  Capels  ,  xii  den.  — 
Bernardus  Pinza,  xii  den.  —  Titbaldus,  xii  den.  —  Bernardus  Caput 
bovis,  XII  den.  —  Bonetus  basterius,  iii  sol.  —  Johannes  de  Niella,  xii 
den.  —  Johannes  de  Verdune,  vi  den.  —  Pe.  Campnou ,  vi  den.  — 
Radulfus  de  Gaireria,  xii  den.  —  Arbertus  Francesc,  xii  den.  —  Si- 
bcTtus  Bergonon,  xii  den.  —  Petrus  Pons,  xii  den.  —  Segers  de  Alesto,  iii 
sol.  et  VI.  — Rotbertus  de  Camuet,  xviu  den.  —  S.  Judicels,  xviii  den. 

S8 
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—  Maurinus  Rogers,  iiii  sol.  —  Bonctus  Bastors,  vi  den.  —  Oto  de 
Slanpas,  viiii  den.  —  Radulfus  [)elliparius,  iii  obol.  —  lieliasBret,  vi  den. 

—  Maurinus  Rogers,  xxii  den.  —  Bernardus  Aguiler,  vi  den.  — Guillel- 
raus  de  Jocone,  ii  sol.  —  Pe.  Bega,  xii  den.  —  S.  Adalguers,  ii  sol.  — 
Guilleliuus  de  Tevereiras,  viii  den.  —  Pelrus  Manent,  et  frater  ejus,  xvi 
den.  —  Marlis  de  Mez,  vi  den.  et  obol.  —  Pe.  Aimerici,  xii  den.  —  Ainie- 
ricus  canabazers,  viiii  den. 

Summa  l  solidi. 

Expliciunt  carte  vetule  de  censu  hominum  Monlispessulani. 

CCLXXXVI. 

(  Meni..  fol.  107  r'  et  v».  —  Mart.  1201  '.  ) 

Anno  Doniinice  incarnalionis  M°  00**  i°,  mense  marcii. 
Incipiunt   carte  ex  novo  translatate ,  de  censu  homimim  Montispessulani , 

secundum  quod  Saltellus  judeus  ab  eis  recipiehat ,   et  secundum  cartas 

vetulas ;    et   Berengarius   Lanherti   medietatem   census   hujus   carte   de 

Blancharia  accipit. 

Joliannes  de  la  Casa,  ii  sol.  et  viii  den.  —  Poncius  Amalricus,  ii  sol.  et 
VIII  den.  —  Gili  de  Congeniis,  iii  sol.  —  Ricardus  Malas  herbas,  v  sol.  — 
Petrus  Ruffus,  iiii  sol.  —  Guillelmus  Martinus,  iiii  sol.  —  Berengarius 
Masavilan,  v  sol.  —  Guillelmus  Autrandus,  v  sol.  —  Poncius  de  Alesto, 
viiii  sol.  —  Guodafredus,  im  sol.  —  Guillelmus  Pansedat,  iiii  sol.  — 
Bernardus  Ugo,  iiii  sol. —  Guillelmus  Amblardus,  uii  sol. —  Salvator,  viii 
sol.  pro  domo,  et  pro  casale,  etpro  orto.  —  Petrus  de  Monte  ferrando,  iiii 
sol.  —  Raimundus  Papun,  iui  sol.  —  Poncius  coiraterius,  iiii  sol.  —  Guil- 
lelmus  de  Tres  lis,  iiii  sol.  —  Stephanus  Doisa,  iiii  sol.  — Dona  Deu,  viii 
soi.  —  Johannes  Vasletus.  iiii  sol.  —  Stephanus  de  Marsillano,  vi  den.  de 
casale  quod  est  juxta  porlale,  —  Petrus  Helyas,  xxi  den.  —  Bernardus 

'Rcvision des  r6'cs  dcc.nsive  dc  la  ville  de  percepteurs  juifs,  malgre   les  dcfenscs 

de  Montpellier,    faite   au    mois   do    mars  reiterces  des  conciles.  Nouvelle  iireuve  de 

1201  ,  vers  la  fin  de  la  seigneurie  de  Guil-  rimportance  financierc  des  Israelites  dans 

leni  VUI,  sans  toutefois  trop  s'ecarter  des  la  regiou  mediterraneenne,  a  cette  epoque. 
aacioas  cadres.  On  y  remarquera  remploi 
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i)(K[noriiis.  viii  (1(Mi.  — ■Ciiiillolimis  Porcellus,  xii  don.  —  Polrus  do  Sancto 
Antonino,  iiii  sol.  et  ix  (len.  — JJernardus  PecoUi,  ii  sol.  et  diinidiuni.  — 
Salvator,  ii  sol.  et  diinidiuin.  —  Uotbertus  l)l;in({uerius,  ii  sol.  et  ix  den. 
et  oboluni.  —  Petrus  de  Ilioin,  ii  sol.  ol  ui  den.  et  ohol.  —  Boscjuetus,  ii 
sol.  —  Joliannes  Maurella,  xii  den.  —  Petrus  Flori,  xii  den.  —  Guillel- 
mus  Andreas ,  gener  suus  ,  xii  den.  —  Poncius  de  Alesto,  ii  sol.  et 
diinidiuni.  —  Rainaudus  Estornellus,  xii  den.  —  Batallonus,  ii  sol.  et 
dirnidiuin.  — Guillolinus  de  Camareto,  vi  den,  —  Rotbertus  blan(juerius, 
VI  den.  —  Petrus  Flori,  xv  den.  —  Martinus  bhuKjuerius.  ui  den.  — 
Ricardus  Malas  herbas,  iii  den.  —  Rotbertus  blancjuerius,  ii  sol.  et 
V  den.  et  obol.  —  Uxor  Bernardi  Donzella,  x  den.  et  obol.  —  Guillolinus 
Rosel,  X  den.  etobol.  —  Johannes  Nielli,  xii  den.  —  Rainumdus  Paj^onus, 
XV  den.  etobol.  —  Petrus  Boneti,  xii  den.  —  Raimundus  Carisom,  ii  sol. 

—  Avinonus,  x  deii.  —  Durantus  de  Scola,  ix  den.  —  Petrus  de  Rivo,  v 
den.  — Petrus  Boneti,  x  den.  —  Bonisac,  iii  sol.  —  Guillelmus  Niger, 
VIII  den.  —  Prim,  vi  den.  —  Raimundus  Finas,  vi  den.  —  Stejihanus  de 
Simena,  vi  den.  —  Guillelmus  Tondutus,  vi  den.  —  Guillelmus  de  Sala, 
III  den.  —  Guillelmus  Niger,  iiiden.  — Petrus  de  Sancto  Cher,  iii  den. 

—  Ugonetus,  iii  den.  —  Petrus  Francenc  .  i  den.  —  Guillelmus  Tres 
agullas  ,  iii  den.  —  Guillelmus  Rusquerius,  iii  den.  —  Petrus  del  Cros ,  iii 
den.  —  Bertrandus  Enricus,  vi  den.  —  Petrus  Bordinus,  xii  den.  — 
Petrus  de  Anglada,  vi  den.  —  Bcrnardus  de  Venranicis,  iii  den.  — 
Toca  bous,  iii  den.  — Guillelmus  de  Narbona,  m  den.  —  Bernardus  bas- 
terius,  iii  den.  —  Guillelmus  de  Borbono  |)eisonerius,  vi  den.  —  Nalo- 
baira,  xv  den.  —  Benedictus  Magister,  vi  den.  —  Guillelmus  Niger,  xii 
den.  —  Guillelmus  Estrebaudus,  ii  sol.  et  dimidium.  —  GuillelmusNiger, 
iii  den.  —  B(^rtran(lus  de  Scola,  vi  den.  —  Durantus  Rotbertus,  xvi  den. 

—  Micliael  de  Marges,  viii  den.  —  Johannes  Melli,  iiii  sol.  —  Petrus 
Ruffi,  II  sol.  —  Bernardus  Donzella,  ii  sol.  —  Philij^pus,  ii  sol.  — 
Giiiraudus  de  Brozeto  ,  iiii  den.  —  Giradatus ,  xviii  den.  • —  Pelrus 
Poncius,  v  sol.  j)ro  domo  et  oj^eratorio  et  femoracio.  —  Basina,  xii  den. 

—  Tomas,  vi  den.  —  Rotbertus  blanquerius,  iiii  sol.  —  Raimnndus 
Papon,  viii  den.  — Durantus  Rotbertus.  iii  sol. 
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CCLXXXVII. 

HOC    EST   DE  CARRERIA   UE   CORDIS,    ET    EST    DE  CARRERIA   SUI'RASCR1PTA  RLANCHARIE, 
ET    SIMILITER   BERENGARIUS   LANBERTl    MEDIETATEM   ACCIPIT. 

(Mem.,  fol.  107  V  et  108  r°.  —  Mart.  l'20l.) 

Guillcliiius  Nii,^er,  xviii  clen.  —  Petrus  de  Uimo,  xviii  den.  —  Stepha- 
nus  Yvert,  m  sol.  —  Durantus  Papon,  xii  den.  —  Andreas  de  Castriis, 
xviii  den.  — Guillelums  de  Azillano,  xvi  den.  —  Joliannes  Nielli,  viii  den. 

—  Diirantus  Tiriliri,  xviii  den.  —  Petrus  Garneriusde  Lodeva,  iiii  den.  — 
Bernardus  Rosselli,  iiii  den.  —  Beroardus,  viiii  den.  —  Guiraudus  de 
Brozeto,  vii  den.  —  Guitardinus,  xii  den.  —  DurantusPapon,  xii  den.  pro 
casale.  —  Stephanus  de  Cerviano,  xii  den.  —  Guiilelmus  de  Aziiiano,  vi 
den.  —  Johannes  Nieiii,  vi  den.  —  Guiileimus  Gandairici,  xviii  den.  — 
DurantusPapon,  ii  soi.  et  iii  den.  —  Rotbertus  bianquerius,  viiii  den.  — 
Raimundus  Carisoni,  iii  sol.  —  Rotbertus  blanquerius,  xx  den.  —  Petrus 
de  Poris  ,iiiiden.  —  Petrus  Garel,  iisoi.  et  dimidium. — Johannes  deLirun, 
viiii  den.  —  Bogareiius  de  Florensac,  vi  den.  —  Na  Borgonona,  ii  soi.  et 
iii  den.  —  Vitaiis  peisonerius,  viiu  den.  —  Lumiiardus  de  Fiorensac,  vi 
den.  —  Aiegre  aneiiier,  ii  soi.  et  iii  den.  —  Bernardus  de  Bailanicis, 
IX  den.  —  Johannes  Bergonon ,  ix  den.  —  Saivator,  xx  den.  — 
Deodatus  faber,  viii  den.  —  Petrus  de  Fiorensac,  iiii  den.  —  Rai- 
mundus  de  Sancto  Antonino,  iiii  den.  —  Petrus  de  Sancto  Antonino, 
iiii  soi.  —  Joiiannes  de  Ramas,  iii  soi,  et  viiii  den.  —  Raimundus 
de  Sers,  viiii  den.  — Barljanus,  iiii  sol.  —  Ugo  de  Rodes,  viii  den.  — 
Petrus  Boneti,  v  soi.  et  iiii  den.  —  Guiileimus  Mejan  ,  iii  den.  —  Ricardus 
Maias  lierl)as,  iii  den.  —  Petrus  Depors,  iii  den.  —  Bernardus  mersier, 
iii  den.  —  Bertoiot,  iiii  den.  et  olioi.  —  Ugo  Poivereilus,  iiii  den.  et  oboi. 

—  Bortrandus  de  Centone,  x  den.  —  Guiilelmus  Fideiis,  viii  den.  —  Ugo 
Puivereiius,  xv  den.  —  Raiinundus  de  Marges,  viii  den.  —  Raimundus 
Gues ,  xiiii  den.  —  Galterius,  xden.  —  Guiiielmus  Garnerius,  vi  den.  — 
Poncius  Arnaudus,  iiii  den.  —  Garnerius,  vi  den.  —  Guiileimus  Duranti, 
II  soi.  et  II  den.  — Guiileimus  Revelli,iiii  den.  —  MontaVnauda,  iii  den. — 
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Raimundus  .lordani  ,  rii  den.  —  Bornardus  Gaschus ,  xvili  don.  — 
Gilonus,  xvFii  don.  —  Guillolnuis  Vedel,  x  den.  et  obol.  —  Bernardus 
Uosolli,  VI  don.  —  Potrus  Bausilius,  vi  den.  —  Bonotus  boquorius.  iii  don. 

—  Bernardus  Arnaudus,  iii  don. —  StoplianusManhan,  xiii  don.  ot  obol. — 
Stephanus  Yvort,  ii  sol.  —  Potrus  Garnerius,  xn  den.  —  Berengarius 
orgorius,  vi  den.  — Deodatus  Boca  dos,  iiisol.  etdimidium.  —  Poncius 
Carbonelli  ,  xii  den.  —  Bertranda  ,  n  sol.  et  dimidium.  —  Poncius 
Cruvellerius.  vi  den.  —  Durantus  mercorius,  vi  sol.  minus  unum  dena- 
rium.  —  Bornardus  de  Via,  vi  den.   —  Johannes  Salamonus,    xi   d(;n. 

—  Alazais  de  Vola,  ii  sol.  —  Petrus  Vitalis,  ii  sol.  —  Guillolmus  de 
Chiraco,  XII  don.  —  Petrus  de  Ccmchis,  v  sol.  — Bernardus  Estornelli, 
iiii  sol.  —  Guiraudus  de  Palaiz,  ii  sol.  et  iii  den.  — Jordanus  de  Botoneto, 
XXIII  don.  —  Magister  Uicardus,  xx  den.  et  obolum.  —  Guillelmus  Firmi- 
nus,iiiiden.  — Guillelmus  Garinus,  iii  sol.  et  viii  den.  — Stephanus 
sabaterius,  viiii  den.  —  Bernardus  de  Melgorio,  iii  den.  —  Uainaudus 
mercerius,  vi  don.  —  Guillolmus  fornerius,  viii  den.  —  Montarnauda,  viii 
den.  —  Guillelmus  de  Follon,  viii  den.  —  Poncius  Uancurelli,  xx  den.  — 
Gener  suus,  vi  den.  —  Guillelma  Uancurella,xii  den.  —  Uainerius  Uan- 
curelli,  ii  sol.  —  Gilius  de  Congeniis ,  iii  sol.  et  ii  den.  —  Poncius  de 
Obilione.  ii  sol.  —  Guillelmus  de  Vila  nova,  iiii  sol.  —  Petrus  de  Toloza, 
VIII  sol.  —  Poncius  Durantus,  xii  sol.  —  Bernardus  Lanberti,  iii  sol.  et 
dimidium.  —  Benedictus  vairator,  ii  sol.  — Petrus  de  Sancto  Antonino, 
X  sol.  et  VI  den.  —  Berengarius  Masavilan ,  iii  sol.  —  Guillelmus  de 
Vila  nova,  v  sol.  —  Durantus  Pezaire,  et  frater  ejus,  xii  den.  —  Borzeza, 
II  sol.  —  PonciusdeObilione,  viiisol.  —  Austorgus  de  Orlaco,  v  sol.  — 
Petrus  Boceda,  ii  sol.  —  Petrus  sabaterius,  xv  den.  —  Comitissa,  xv 
den.  —  Petrus  de  Jocone  ,  vi  den.   —  Johannes  de  Charmar,  vi   den. 

—  Stophanus  de  Vernasal,  vi  den.  —  Guillelmus  de  Sancto  Christo- 
foro,  VI  den.  -  Johannes  de  Charmar,  v  sol.  — Guillelmus  de  Caranta, 
xvi  don.  —  Bornardus  de  Botoneto,  xviii  den.  —  Durantus  de  Botoneto, 
xvnii  den.  — ■  Guillelmus  de  Puteo,  iii  dcn.  —  Guiraudus  de  Palaiz.  ii 
sol.  —  Petrus  Uotbertus ,  v  den.  — Johannes  braserius,  viiii  den.  — 
Guillelmus   Uoselli  ,  xv  den.  —  Poncius  de   Alesto,  ii  sol.  et  iii  den. 
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—  Maurollus  de  Vallela  xvi  den.  — Poncius  Ouvellorius,  xi  <len.  — 
Guilh^lnuis  (rOol,  vi  sol.  et  ii  den.  —  Rebollus,  vi  don.  —  Guilh^mus 
Boldroc,  VI  dcn.  —   Vilalis,    VI  den.  —  Guillolnius  Firminus,  vi  den. 

—  Reinardus  de  Gruce,  ii  den.  et  obol.  —  Bernardus  de  Gaslaneto, 
III  obol.  —  IVlrus  Gili ,  vi  den.  —  Pctrus  de  Aniilavo  ,  vi  den.  — 
Steplianus  Baro  ,  vi  don.  ■ —  Potrus  do  Ainilavo,  vi  don.  —  Deodalus 
Manlian,  vi  den.  —  Galterius  de  Lundris  ,  xii  don.  — Steplianus  de 
Zeiras  ,  vi  don.  —  Poncius  de  Alesto .  vii  den.  et  obol.  —  Bonber- 
narl  ,  vi  den.  —  Guillelraus  Boldroc,  viiidon.  —  Guillolmusde  Manso,  et 
frater  ejus,  ii  sol.   —  Guillelmus   Rotgorius,  v  den.   —  Paulus,  v  den. 

—  Galterius  de  Fontanis,  v  don.  —  Gombals,  v  den.  —  Na  Bezesa, 
viiii  den.  —  Raimundus  de  Catvilar,  iiii  sol.  et  iiii  den.  —  Petrus  Vinum 
francum,  xvii  den.  —  Vezianus  Manlian ,  viii  den.  —  Bernardus  de 
Jocone,  et  socius  ejus,   iiii  den.    -    Guiraudus  de  Grabellis ,   vi  den. 


GCLXXXVIH. 

CARTA   DE  CENSU   CONDAMINE. 
(Mera.,  fol.  108  r"  et  V,  et  109  r".  —  Mart.  1201.  ) 

Uxor  Amigueti,  vi  den.  —  Bernardus  Brunus,  vi  den.  —  Petrus  Ar- 
mandus,  xii  den.  —  Petrus  de  Valfera,  iii  den,  —  Poncius  Vitalis,  iiii  den. 

—  Guillolmus  Johanninus,  ii  den.  —  Stephanus  Salvatgue,  ii  sol.  — 
Baudilia,  xvi  den.  —  Guillelmus  Ugo,  viii  den.  —  Guillelmus  Johan- 
ninus,  ii  sol.  et  iii  den.  et  obol.,  et  de  cellario,  xii  den.  —  Petrus  Fran- 
cenc,  XII  den.  —  Guillelmus  Gili,  xii  den,  —  Raimundus  Gili,    vi  den. 

—  Arnaldus  de  Mallaco,  v  den.  —  Enricus,  iii  den.  —  Bocados.  ii 
sol. — Rcgord(mus,  VI  den.  —  Guillelmus  Ebrardi,  xii  den.  —  Guillel- 
raus  Grata,  viii  den.  —  Guillelmus  Arnaudus,  iii  sol.  et  im  den.  — 
Johannes  Vacca,  xii  den. —  Raimundus  de  Giricio,  iii  sol.  etdimidium. 

—  Sansa,  xii  den.  —  Johannes  d'Arboret,  xii  den,  —  Deodatus  de 
Fancs,  iii  sol.  —  Bernardus  macellarius,  et  socius  suus,  iii  solidos  et 
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VIII  (len.  —  Gavioza  Sitcrsa,  iiii  don.  —   Raimundus  Comes,  xxii  den. 

—  Pelrus  Verre,  xviii  den.  —   Pelagos,  vi  den. —  Na  Bezesa,  viden. 

—  Guillelmus  Arnaudus  .   xviii  den.  —  Uaimundus  de  Lauza  ,  iii  den. 

—  Bernardus  Desbatut  ,  iii  den.  —  Bernardus  Airoardus,  vi  den.  — 
Petita,  VIII  den.  —  Bernardus  Joliannes,  vii  den.  —  Aimericus  Poli,  iiii 
den.  et  obol.  —  Deodatus  Ruatus,  iii  den.  —  Vilalis  peisonerius,  mi 
den.  et  obol.  —  Raimundus  Blancus ,  iii  den.  —  Poncius  Guers,  vii  den. 
et  obol.  —  Petrus  Romeu  ,  vi  den.  —  Bernardus  de  Bejanicis ,  vi 
den. —  Anch^eas  sabaterius ,  xii  den. — Joliannes  Godafredus,  xii  den. 

—  Chazaudus,  vi  den.  —  Bezes,  vi  den.  —  Guillehnus  Dardede , 
VIII  den.  —  Guillelmus  Bisdoctus ,  vi  den.  —  Petrus  Capellanus,  iii 
den.  —  Bertrandus  Gili  ,  xii  den.  —  Durantus  Bres ,  iii  den.  — 
Bocados,  II  den.  et  obol.  —  Stej)lianus  Amiel ,  x  den.  et  obol.  — 
Petrus  Franc,  viii  den.  —  Bres,  xii  den.  —  Bertolla ,  vi  den.  —  Bernardus 
faber,  VI  den.  —  Malecalciatus,  iiii  den.  —  Bernardus  de  Marosio,  vi 
den.  —  Poncius  de  Sas  figueiras,  xvi  den.  —  Guillehnus  Bisdoctus,  xii 
den.  —  Bernardus  Marsa,  viii  den.  —  Petrus  Garinus,  iiii  den,  — 
Petrus  Girardus,  xii  den.  —  Petrus  Tillandi,  xii  den.  —  Guillelmus 
Lanberti,  xviii  den.  — Martinus  Guirardi,  xii  den.  — Forneria,  xii  den, 

—  Johannes  Menabecx,  iii  den.  —  Guillehnus  de  Morerio ,  xv  den, — 
Guillehnus  Roderius,  viiii  den.  —  Bernardus  macellarius,  xvi  den.  — 
Raimundus  de  Arlenis,  ii  sol.  —  Laurencius  sotselerius,  xii  den,  — 
Domus  hospitaUs,  iii  sol.  —  Petrus  Deport,  ii  soL  —  Guiraudus  Ma- 
gisfer,  Mii  den.  —  Cavannacus,  xviii  den.  —  Guillehnus  Raimundi, 
VI  den.  —  Regordus,  xii  den.  —  Joliannes  Bligerius,  xii  den.  —  Guil- 
lehnus  de  Podio,  vi  den.  —  Riala,  xii  den.  —  Johannes  Paulini ,  vi  den. 

—  Petrus  de  Priveiranicis,  vi  den,  —  Bernardus  Andreas,  iiii  den.  — 
Petrus  Capellanus,  etsororsua,iisol.  —  Johannes  de  Priveiianicis,  vi  den. 

—  Bernardus  B()lgarellus,iii  den. — Raimundus  sartor,  iiiiden.  et  obol. — 
Raimundus  Bisdoctus,  iiii  den.  — Forneria,iiiiden.  — Girbaudus,  ii  sol.  et 
dimidium. — Arnaudus  Faraut,  iiii  den,  et  obol.  —  PetrusColumbus,iiiden, 

—  Constantinus  Molier.  v  den, —  Bernardus  de  Florensaco,  ii  den.  —  Gui- 
raudus  Atbrandus,ii  sol.  et  dimidium. — StephanusdeMelgorio,  viii  den. — 
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Petrus  Riillus  fornerius,xnden. —  Martinus  Tozoirer,  et socius  ejus,  vi  den. 

—  Steplianus  Amiol.  vi  den.  —  Guillehnus  Bornardi,  iii  den,  —  Durantus 
Rotberti  ,  iii  den.  —  Johannes  de  Ciranolleriis ,  xii  den.  — Bonetus 
maceilarius  ,  vi  den.  —  Guillehuus  Johannes  ,  xii  den.  — ;-  Guillelmus 
de  M>)nte  Arbezone,  xii  den.  —  Raimundus  corregerius ,  ii  den.  — 
Stephanus  de  Aziilano,  i  den.  —  Comilissa,  m  den.  — Salvanecus,  xvi 
den.  —  Sororius  Raimundi  Panolli,  ii  den.  —  Ermengavus  Comes,  vi 
den.  —  Camba  vaira,  xii  den.  —  Bertrandus  de  la  Terrada  ,  xii  den.  — 
Aimericus  Poli,  viii  den.  —  Sazia,  viii  den.  —  Galterius  peisonerius,  vi 
den.  —  Guillelmus  Johannes,  vi  den.  —  Botetus  ,  vii  den.  —  Salva- 
necus,  XII  dea.  —  Bezesa,  xii  den.  —  Pelagos,  xii  den.  —  Bonetus 
Comes,  XII  den.  — Joliannes  Poli,  ii  sol.  et  ii  den.  —  Bernardus  Poli, 
XV  den.  —  Guillelmus  Ehlini  ,  iii  obol.  —  Fizas ,  iii  obol.  — Rai- 
mundus  Catalani,  iii  den.  —  Poncius  Venranni,  ii  den.  —  Bastarda 
II  den.  —  Andreas  fusterius,  ii  den.  —  Joiiannes  de  Orlaco,  xii  den. 

—  Guillehnus  argenterius,  xii  den.  — Bernardus  Poli,  et  frater  ejus, 
xii  den.  —  Guillehnus  mercerius  ,  iii  den.  — ■  Guiilelmus  Ruffus  ,  et 
socius  ejus,  vi  den.  —  Perola,  xii  den.  —  Bejanegues,  vi  den.  — 
Johannes  de  Ramas,  vi  den.  —  Bernardus  faber,  xii  den.  —  Mal- 
bosca,  viiii  den.  — Petrus  Bona  fides,  iii  den.  —  Guillehnus  de  Roca, 
XII  den.  —  Ermossendis  Guitarda,  iii  den.  —  Peisona,  iii  den.  —  Guil- 
lelmus  Carbonelli ,  iii  obol.  —  Guillelmus  Pabeiranus  ,  iii  obol.  — 
Raimundus  de  Girunda,  vi  den.  —  Maria  de  Vallato,  iii  den.  —  Palaiana, 
VI  den.  —  Guillehnus  Duranti,  vi  den.  — Bertrandus  Arnuifus ,  xii  den. 
Poncius  Torratus,  vi  den.  — •  Guillelmus  macellarius,  iii  den.  —  Petrus 
de  Malo  bosco,  xi  den.  —  Bernardus  Dous  lo  fes,  et  socius  ejus,  xii 
den.  —  Centona,  vi  den.  —  Guillehnus  io  bon,  iii  den.  —  Regordus, 
iiii  den.  —  Bernardus  Catalanus,  viii  den. — Ricarda,  v  don.  —  Ber- 
tolomeus  pictor,  viii  den.  — Raimundus  Aialra,  xvii  den.  —  Rostagnus 
tavernarius,  viiii  den.  —  Sadorn,  iiii  den.  et  obol.  —  Petrus  de  Bezecio, 
iiii  den.  et  obol.  —  Domus  hospitalis,  im  den. —  Guillclmus  argen- 
terius,  iiii  den.  —  Maria  de  Alba  terra,  iiii  den.  — •  Berengarius  mares- 
calcus,   iiii   den.   —  Guillelmus  de  Bejanicis,  ii  sol.  — ■  Berlrandus  de 
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Marosio,  et  socii  sui,  ii  sol.  —  Bornardus  Bel,  vi  don.  —  Poncius  Vita- 
lis,  VI  den.  —  Guillolinus  de  Lunello,  vi  don.  —  (Juillolinus  Arnaudus, 
VI  den.  —  Petrus  Bel,  viii  den.  —  Guillelmus  Ui^o,  iii  sol.  et  dimi- 
dium.  —  Petrus  Dosca  ,  xvi  den.  —  Uainiundus  de  Cornone  ,  viii 
den.  —  Amada  ,  ii  sol.  Guillelmus  Rotgerius  ,  ii  sol.  —  Pelrus 
de  Gonchis,  xii  den.  —  Arnulfa,  xvi  den.  et  oboL  —  Bernardus  Lan- 
berti ,  xii  den.  —  Ugo  de  Crecio,  ii  sol.  —  Johannes  Petitus,  xii 
den.  —  Frugeria,  xii  den.  —  Marchus  de  Tornamira  ,  ii  sol.  et 
iiii  den.  —  Bernardus  Quintinus  ,  xii  den.  —  Vaqueiras  ,  i  den.  — 
Petrus  de  San  Chor,  i  den.  —  Guillelmus  Dapran,  xii  den.  —  Durantus 
Arnaudus,  iii  den.  —  Johannes  Pinnol,  v  den.  et  obol.  —  Raimundus  Co- 
lumbus,  XII  den.  et  obol.  —  Ugo  de  Crecio,  viii  den.  —  Johannes 
Menabecx,  iii  sol.  —  Bernardus  Droc  ,  xii  den.  —  Stephanus  Ar- 
nulfus  ,  vni  den.  et  pogiziam.  — Albariga,  iiii  den.,  et  amita  sua  , 
viii  den.  —  Moleiras,  vi  den.  — Petrus  Tozoirier,  vi  den.  —  Clement,  iiii 
den.  etobol.  —  Brunus  Gaschus,  vi  den.  et  obol.  —  Maiensa ,  xii  den. 

—  Stephanus  de  Montilio,  et  socius  suus.  vi  den.  —  Johannes  Li- 
motgan,  xii  den.  —  Bernardn-  !e  Ripa,  vi  den.  —  Guillelraus  Peitavinus, 
X  den.  —  Paulus,  vi  den.  —  Durantus  pellicerius,  vii  den.  —  Guillelmus 
alberguerius,  vi  den.  — Sicardus  Grossus,  vii  den.  —  Sacrista  Magaione, 
111  sol.  et  diraidium.  —  Guillelmus  de  Sancto  Guillelmo ,  xxi  den.  — 
Alazais  de  Flexo ,  viiii  den.  et  obol.  —  Petrus  de  Opere ,  ii  sol.  — 
Bricius,  xviii  den.  —  Petrus  Guiraudus,  xii  den.  —  Stephanus  taber- 
narius,  vi  den.  —  Arnaldus  de  Bezocio,  ii  sol.  et  vii  den.  —  Johannes 
Menabecx ,  iii  sol.  et  dimidium.  —  Petrus  de  Nazare,  ii  sol.  et  ii  den. 
et  obolum.  —  Petrus  Aigrun  ,  viii  den.  —  Johannes  Limotganus  , 
xiiii  den.  —  Fulclw  scriptor,  xii  den.  —  Vairaga,  ii  sol.  —  Nicholaus 
de  Mes,  xxiii  den.  et  pogisiam.  —  Petrus  Vola  pois  ,  et  fratres  sui , 
XVIII  den.  —  Stephanus  cotellerius  ,  xviii  den.  —  Bisdoctus  taber- 
narius,  xii  den.  —  Guillelraus  de  Alba  terra,  xii  den.  —  Rainaudus 
sartor,   xii  den.   —  Sipieira  ,   xviii  den.    —    Petrus   Aimerici,   xii  den. 

—  Bertoloraeus  de  Saucto  Egidio ,  x  den.  —  Poncius  de  Capitali. 
XII  den.   —    Guillelmus  Guiraudus  ,  xvini  den.   —  Petrus  de  Castello 

(9 
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novo ,  V  den.  -  Guillelmus  Ugo ,  xvi  den.  —  Guillelraus  boverius, 
XII  den.  —  Guillelmus  Atbrandi ,  xii  den.  —  Raimundus  Niger,  x  den. 

—  Guillelmus  Pelri  ,  ii  sol.  de  casale.  —  Bernardus  Petri  de  Sancto 
Egidio,  V  den.  — Guillelmus  de  Terico,  v  den.  etobol.  —  Agullonus,  v 
den.  —  Guillelmus  de  Terico,  v  sol.  et  viii  den.  et  obol.,  et  ex  alia  parte, 
XV  deh.  et  obol.  —  Guillelmus  de  Mororio,  ii  den.  et  obol.  —  Petrus 
Columbus,  II  den.  et  obol.  —  Guiilelmus  de  Terico,  viil  sol.  et  i  den. 
et  pogiziam.  —  Petrus  Callanus,  vi  den.  —  BernardusLanberti,  xii  den. 

—  Petrus  Callanus,  vi  den.  — Petrus  de  Bezecio,  ii  sol.  et  viii  den.  — 
Bernardus  Petri  de  Sanclo  Egidio,  xii  den.  —  Deodatus  de  Fancs,  iii  sol. 
et  iiii  den.  —  Filia  Dulciani,  vi  sol.  et  viii  den.  — RaimundusCaiphas, 
XII  den.  —  Bernardus  Caiphas,  vi  den.  —  Guillelmus  Luzoire,  vi  den.  — 
Bernardus  Crispini,  xviiiden.  —  Justus,  xii  den.  —  Guillelmus  mares- 
calcus|,  xviii  den.  —  Bertolo^neus  pictor,  xii  den.  —  Guillelmus  Arnulfus, 
XII  den.  —  Bernardus  Rotguerius  ,  x  den.  —  Durantus  de  Cornono  ,  xii 
den.   —  Pefrus  faber ,  xii   den.  —   Guillelinus   Luzoire  ,  xn   den.  — 

J^ulco  scriptor  ,  xviii  den.  —  Petrus  de  Aquis  vivis  ,  xviii  den.  — 
Sier  Titbaudus,  xii  den.  —  Sier  Berardus,  xii  den.  —  Sier  Guizot,  xii 
den.  —  Petrus  de  Conchis  ,  iiii  sol.  —  Petrus  Rog.,  xii  den.  — 
Raimundus   de  Sancto  Jorio ,  xii  den.  —  Petrus  de  Bezecio  ,  iiii  den. 

—  Petrus  de  Marosio ,  vi  den.  —  Petrus  Rog.,  v  sol.  et  viii  den.  — 
Raimundus  de  Narbona,  v  sol.  —  Michael  de  Favars,  ii  sol.  —  Sier 
Borni,  ii  sol.  et  dimidium.  —  Petrus  Lauterius ,  i  den.  et  pogiziam. 

—  Petrus  de  Conchis  juvenis,  xii  den.  —  Stephanus  tabernarius  ,  xii 
den.  —  Petrus  Mestissa,  xii  den.  —  Johannes  de  Charos  ,  ii  sol.  — 
Bernardus  Chart  saura,iisol.  —  Sier  Guizot,  iii  obol.  — Guillelmus  Grata, 
XII  den.  —  Renoveira,  vi  den.  —  Guillelmus  Arnaudi,  vi  den.  —  Petrus 
Tropasen,  v  sol,  et  dimidium.  —  Poncius  de  Monte  Arbezone,  vii  den.  et 
obol.  —  Ugo  de  Bezecio,  xviii  den.  —  Guillelmus  Olrici,  xn  dcn.,  et  ex 
alia  parte,  xii  den.  de  cellario.  —  Petrus  de  Bosco,  xii  dcn.  — Guillelmus 
Rotberli,  xii  den.  —  Petrus  Bolla  poma,  ix  dcn.  —  Raimundus  de  Arlenis, 
XXI  den.  — Magisler  Guido,  iii  sol.  et  iiii  den.  — Raimundus  Lanberti, 
iiiisol.  — RaimundusEnguilfre,  iiden.  —  Guillelmusausberguerius,  iden. 
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—  Rairmindus  Laiircnlius,  \ii  don.  —  .loliannos  dc  Liroiio,  viii  dcn.  pro 
vallato.  —  Petrus  Aigron,  xii  don. ,  et  pro  vallato  octo  denarios.  —  Pos- 
queiras,  ii  sol.  —  Petrus  Aigron,  viii  d(Mi.  —  (luillelinusd(»  ('<aunis,  vi  den. 

—  Andreas  lusterius ,  vi  (Umi.  —  Petrus  niajor,  xii  den.  —  Bernardus 
Coixa,  XII  den.  —  Galvan,  vi  den.  —  Petrus  Morotus,  ii  sol.  et  diinidium. 

—  Petrus  Bordinus,  iii  sol.  —  Petrus  Arloinus,  ii  sol.  —  Guillelmus  Gari- 
bertus,  iii  sol.  et  iil  den.  —  Petrus  A^ndreas,  xxi  den.  —  Negrellus,  xxi 
den,  —  Joliannes  de  Charof,  xxi  den.  —  Raimundus  de  Narbona,  xi  sol. — 
Guillelmus  Olrici,  vi  don.  —  Steplianus  tabornarius,  xviii  d(Mi.  — Beren- 
garius  de  Mosoa,  iii  sol.  —  Polrus  de  Murles.  vi  den.  —  Pelrus  de  Manso, 
VI  den.  —  Bernardus  de  Auriaco,  ii  sol.  —  Guillelmus  de  Terico,  xviii 
den.  — Bocados.  ii  sol.  — Balba,  iii  sol.  — Petrus  Felicius,  xviiiden.  — 
Johannes  Gras,  xii  don.  —  Bornardus  de  Murles ,  xviii  den.  —  Petrus  sa- 
balerius,  vi  den.  —  Poncius  Asmon,  xii  den.  —  Potrus  Felicius,  xvi  den. 

—  Bornardus  Folis,  iii  sol.  et  ii  den.  —  Andreas  Ademarus,  xviii  den.  — 
Raimundus  de  Cocone,  vi  den,  —  Bernardus  de  Vico,  vi  den.  —  Durantus 
de  Cocone,  xv  den.  —  Raimundus  Ot,  iii  sol.  pro  orto.  — Rainaudus  Es- 
tornelli,  pro  orto,  vi  den,  — Bernardus  Lanberti,  vi  den.  pro  orto. 


CCLXXXIX. 

CARTA  CENSUS   DE   CAMPO    BRUNI   SILVESTRI , 

(Mem.,  fol.  109  r"  et  v\  —  Mart.  1201.) 

Sancia,  vii  den  ot  obol.  —  Durantus  capellerius,  vi  den.  —  Petrus  de 
Gramat,  vi  den.  — Poncius  Vincentius,  xii  den,  —  Bernardus  de  Candiaco, 
VI  den.  — Borzeza,  vi  den,  —  Malecalciatus,  viii  den,  — Guillelmus  de 
Varenegues,  ii  den.  et  obol.  —  Gandalonus,  ii  den.  et  obol,  — Stephanus 
Conil,  II  den,  et  obol,  —  Petrus  capellerius,  viiii  den,  —  Petrus  Martelli, 
IX  den.,  et  Guillelmus  Niger,  ejus  socius,  iii  den.  —  Bernardus  de  Monta- 
naco,  IX  den.  — Petrusde  Sancto  Antonino,  xviii  den.  — Pelardit,  xx  den. 

—  Joliannes  Androas,  iii  sol.  et  dimidium.  — Pcjncius  Arnaudus,  iiii  den. 

—  Guillelmus  Boquetus,  viii  den.  —  Bernardus  de  Montanaco,  viiii  den. 
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—  Slopluinus  (lo  la  Vairaria.  m  don.  — Gnillolnuis  de  Agantico,  ii  sol.  — 
Deodaliis  Ciodaricdiis,  wiii  don.  —  Diirantiis  Uothoiti,  v  dcMi.  —  Ber- 
trandus  Lauzatus,  iii  den.  —  Arnaudus  agiillerius,  iii  den.  —  Joliannes 
Inguilier,  ii  den.  —  Petrus  Dalhi,  xii  den.  —  Uainaudus  Estornellus,  vii 
sol.  et  diinidiuni.  —  Rotbertus  sabaterius  ,  xii  den.  —  Uainiundus  Auriol, 
XII  den.  —  Guillelinus  Pan  sedat,  xxden.  —  Bernardus  de  Melgorio,  xii 
den.  —  Bernardus  Oto,  vi  den.  —  Guillelmus  Atbrandi,  vi  den.  — Gui- 
raudus  Cabrit.  vin  den.  —  Uainiundus  Auriol.  xii  den.  —  Guillelmus  Lan- 
berti,  iiii  den.  — Petrus  de  Podio  Abone,  xiiii  don.  —  Brunus  Malsanc, 

II  den.  —  Posqueiras,  xii  don.  —  Vairaga,  xii  don.  —  Stopiianus  de  Cer- 
viano.  xviii  don.  —  Uaimundus  Gascho,  vi  den.  —  Potrus  Boneti ,  vi  den. 

—  Na  Pros,  x  den.  —  Poncius  Durantus,  xii  den.  —  Petrus  de  Toloza, 
iiii  (lon.  —  Petrus  Martelli,  xii  den.  —  Guillelmus  Arnaudi,  iii  den.  — 
Petrus  de  Sancto  Guillelmo,  jii  den.  —  Aicelinus,  ii  sol.  pro  casale.  — 
G.  Bocados,  ii  sol.  pro  domo  furni.  —  Potrus  Raine,  vi  den.  — Borriana, 
XII  den. —  Bernardus  Rainaudus,  vi  den.  —  Petrus  Raine,  vi  den.  —  Ber- 
nardus  de  Ribauta,  iiiden.  — PetrusRaine,  viiii  den.  —  Guillolmus  Raine, 
VI  den.  —  Rainauda,  ili  den.  —  Guillelmus  Crestian,  iii  den.  —  Joliannes 
Andreas,  vi  den,  —  G.  Desderius  de  Castro  novo,  xn  den.  —  Galterius 
textor,  xiiii  den.  —  Bernardus  de  Operatorio,  vii  den.  —  Stephanuscam- 
biator,  vii  den,  —  Poncius  de  Canduranicis,  vi  den.  — Agnes  Rancurella, 

III  den.  —  Michael  faber,  iii  den.  —  Montanagua,  ix  den.  —  Bernardus 
de  Montanaco  ,  viii  den.,  et  soror  sua  in  den.  —  Ugo  vairator,  vi  den.  — 
Guillelmus  Rotberlus,  xii  den.  —  Guillelmus  de  Villa  nova,  v  den.  —  Ste- 
phanusConil,  ii  don.  —  Revidatus,  iiiobol.  —  Guillelmus  Garrelli,  vi  den. 

—  Laurentius,  vi  den.  — Bernardustinctor,  viii  den.  —  Randulfus  Boni- 
fazius,  VI  den.  —  Stophanus  de  Chiraco,  vi  den,  — Bonafos  de  Perolis, 
xn  (len.  — Petrus  Laudatus,  iiii  den.  — Bernardus  Berengarius,  iiii  den, 

—  Gaviosa  ,  iiii  den.  —  Petrus  Boneti ,  viii  den. —  Sirinaga  ,  viii  den.  — 
Benedictus  vairator,  xviiiden. —  Bornardusde  Arzacio,  xi  don. —  Bertran- 
dus  Laudatus,  iii  den.  —  Sangairona,  vi  den.  —  Petrus  Laudatus,  xii  den, 

—  Petrus  de  Mesoa,  xii  den.  —  Petrus  Doisa,  vi  den.  —  Raimundus  tex- 
tor,  VI  den.  —  Petrus  de  Tolosa,  vi  den.  — Stephanus  de  Sancto  Tiberio, 
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VI  (len.  —  Petrus  (lo  Tolosa.  XII  <lon.  —  GuillolnHis  Porcelli,  xii  dcn.  — 
l'elius  Baudraii,  viii  den,  —  Pctrus  Arloini,  xvi  dcu.  —  Petrus  de  Salzeto, 
VI  den.  —  Aira  vetera  ,  iiii  dcn.  —  Ugo  Dochau  ,  v  den.  —  Aira  vetera, 
XX  den.  —  Ugo  de  Cardalaco,  et  ejus  socius,  xii  den.  —  Ugo  corregerius, 
XII  den.  —  Durantus  Papon.  xii  den.  —  Stcphanus  de  Vigano,  xvi  den.  — 
Petrus  Surlot,  xii  den. —  Guiraudus  de  Alesto,  xxi  dcn.  —  Bernardus  Ras- 
casol ,  X  dcn.  ct  ol)ol.  —  Andrcas  de  Congeniis,  xii  den.  —  Petrus  de 
Sancto  Drczerio,  iii  dcn.  —  Raimundus  corregerius,  iiiden. —  Rainaudus 
de  Sumidrio,  iii  dcn.  —  Mabilia  de  Liviriis  ,  x  den.  et  obol.  —  Bertrandus 
de  Congeniis,  iii  tlen.  — Durantus  Papon,  iiii  den.  pro  casale.  — Petrus 
de  Salviano,  xii  den.  — Rascasol,  xii  den.  —  Poncius  de  Montilio,  viii  den. 
—  Bernardus  Caput  bovis,  xvi  den.  —  Raimundus  Cardinalis,  vi  den.  — 
Guillelmus  Gili,  xvi  den,  —  Petrus  Petiti,  iii  sol,  et  iii  den.  —  Guillelmus 
Rotberti,  xvi  den.  —  Stephanus  Benedictus,  xi  den.  —  Durantus  Rai- 
niundi,  xii  den,  —  Bonetus  Anguilla,  xii  den.  — Raimbaudus,  vi  den,  — 
Petrus  Adalguerii,  vi  den.      Pelrus  Petiti,  vi  den,  —  Stephanus  Tozoirier, 
xii  den,  —  Guillelmus  Bisdoctus ,  xviii  den. —  Petrus  Adalguerii,  et  frater 
suus,  XVIII  den.  —  Raimundus  Maleti,  viii  den.  —  Bernardus  Raimbaudi, 
VI  den.  —  Durantus  de  Congeniis,  xii  den.  —  Cambraia,  vi  den.  — Gui- 
raudus  de  Salmozi,  vi  den.  —  Petrus  de  Martel,  ii  sol.  et  iiii  den.  —  Gui- 
raudus  de  Alesto,  iii  sol,,  minus  i  den.  —  Sier  Baudoinus,  vii  den.  — 
Aimericus  de  Congeniis,  vi  den.  —  Razulfus  Pella,  xvi  den.  — Aira  vetera, 
VIII  den,  —  Johannes  de  Rivo,  liii  den,  et  obol.  —  Stephanus  de  Azillano, 
iiii  den,  et  obol,  — Aimericus  de  Congeniis,  vi  den,  —  Bernardus  Raim- 
baudus,  iiii  den,  —  Johannes  Gros,  iiii  den,  —  Bernardus  Raimbaudus, 
xvden, — Petrus  faber,  iii  den,  —  PetrusdeCamduraco,  vi  den,  —  Gilius 
fornerius,  xiii  den,  — Petrus  Olrici ,  xiiiiden.  — Lanbertus  pelliparius, 
VI  den.  —  Guillelmus  Duranli,  xviii  den.  —  Nichola.is  de  Mes,  xii  den. — 
Stephanus  de  Salzcto,  xii  den.  —  Nicholaus  de  Salzeto,  xii  den.  —  Guil- 
lelmus  Boldroc,  ii  sol.  —  Guillelmus  Manen,  iii  sol.  ctdimidium.  —  Guil- 
lelmus  Berengarii,  ii  sol.  —  Petrus  Laudatus,  vi  den.  —  Roselina,  ii  sol. 
—  Lambertus  Remieth,  et  Guillelmus  Johanninus,  ii  sol.  pro  furno.  — 
Berengarius  Pincer,  xii  den.  —  Guillelmus  Calvelli,  xii  den.  — Stephanus 
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Rnro,  iiiKlcn.  —  liainaudiis  |)olli|)arius,  xii  don.  —  OlricusComos,  iii  <lon. 

—  (luillolinus  (lo  Mosoa,  lii  sol.,  niinus  iii  pogizias. —  Bornardus  Bruno, 
VI  don.  —  Guiraudus  do  Plantorio.  vi  don.  ol  obol. 

CCXC. 

CARTA    nE  CENSU   COIRATARIE   VETULE  ;    ET   PETRUS   DE   CONCHIS   MEDIETATEM  RECIPIT. 

(Mem..  Ibl.  llOj-».  —  Mart.  1201.  ) 

Bezesa,  iiiden.  — Bernardusde  Alesto,  v  dcn.  —  Guiraudus  de  Alesto, 
viii  den.  —  Guillolmus  de  Grabellis,  iii  don.  —  Potrus  de  Camduraco,  iii 
d(Mi.  — Raimundus  Auriol,  ii  sol.  — Boisozona,  xii  don.  —  Berongarius 
Pola  cors,  iii  don.  —  Stephanus  Petitus,  iii  den,  —  Aira  vetera,  xxii  den. 

—  Stephanus  Ricardus ,  vi  den.  —  Raimundus  corregerius,  iii  don.  — 
Martinus  corrogeriiis,  iii  den.  ; —  Guillelmus  Sazi ,  iii  den.  —  Stophanus 
Ricardi,  xii  den.  —  Durantus  Raimundi,  v  den.  —  Guiraudus  Raimundi, 

V  den,  —  Rainaudus  de  Droias,  vii  den.  —  Guillelmus  Razulfi,  iii  den,  — 
Ugo  de  Campestre,  xii  den.  —  Stephanus  Ricardi,  et  Petrus  de  Planterio, 

VI  den.  —  Durantus  Morrutus,  viiii  den. —  Raimundus  de  Sinsano,  viii  den. 

—  Guillelmus  Breton,  v  den. —  Garneriusde  Camduraco,  vden. —  Poncius 
de  Monte  rotundo,  x  den,  —  Raimundus  de  Sinsano,  ii  den.  —  Petrus 
Clari,  II  den.  —  Filia  Petri  Bisdocti,  viii  don.  —  Bornardus  de  Montilio, 
XII  den. —  Petrus  Surlot,  xii  den.  —  Petrus  do  Salviano,  vii  den.  et  obol. — 
Guillclmus  Yvernt,  vii  den.  et  obol. —  Stephanus  ferrator,  vi  den.  — 
Petrus  de  Sancto  Drezerio,  vi  den.  —  Johannes  Guoguel,  xii  den.  — 
Johannes  Goguel,  xii  den.  —  Johannes  Artaudus,  iii  den. 

CCXCI. 

CARTA  CARRERIE  DE   CAMPO  PONCII  DE  POMAIROLS ;  ET  IPSE  RECIPIT  MEDIETATEM 

HUJUS   CENSUS. 

(  Mem.,  fol.  HO  r'.  —  Mart.  1201 .  ) 

Guillolmus  Davinus,  xiii  den,  —  Guillolmus  Arnaudi,  xviii  den,  — 
Bernardus  MaccUarii,  xviii  den.  —  Stephanus  dc  Bertanaco,  vii  den.  — 
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Joliannina,  \iii  don.  —  Guillolmus  Vozianus,  xii  don.  —  Polrus  sestaira- 
lerius,  et  socii  sui ,  ii  sol.  —  GuiUelnms  de  Azillano.  iii  don.  —  Potrus 
Arloini,  iii  don.  —  Polrus  Uodorius,  vi  don.  — Petrus  deCaisaco,  vi  den. 

—  Gener  Pelri  sestairalorii,  vi  don.  — Bornardusde  Sala,vi  den.  —  Goner 
Guillolmi  Veziani,  xii  den.  — Guillolmus  Uotl)orti,  vi  den.  — Uainuindus 
coiraterius  ,  viiii  don.  —  Bornardus  Limotganus,  iiii  den.  et  obol.  — 
Joliannes  Limotganus,  iiii  den.  et  obol.  —  Gilia,  vi  den.  —  Guillolmus 
Boneti,  vi  don.  —  Uicarda  merceria,  xii  den.  —  Pelrus  Bisdocti,  viden. 

—  Petrus  Luciani,  ot  ejus  socius,  ii  sol.  — Petrus  Bisdocti,  iiii  don.  — 
Petrus  Agarnt,  x  den.  et  ohol.  —  Guillelmus  de  Novitalis,  x  den.  et  obol. 

—  Petrus  Dalmacii,  xviii  den.  —  Albariga,  vi  den.  —  Petrus  Macellarii, 
viii  den.  —  Uaimundus  de  Saspasadoiras,  viii  den. 


GGXCII. 

GARTA   CENSUS   DE   CAMPO   GUILLELMI   EBRARDI. 
(  Mem.,  tbl.  110  r°.  —  Mart.  1201.  ) 

Guillelmus  deGrabellis,  vi  den.  —  Firminus  de  Grabellis,  vi  den.  — 
Deodatus  de  Rosenaco,  xviii  den.  et  obol.  —  Poncius  de  Devesa,  viiii  den. 

—  Gener  de  Nantonegas,  iiil  den.  et  obol.  —  .Tohannes  Bligerius,  vi  den. 

—  Cornona,  xi  den.  —  Petrus  Arloini,  ii  sol.  — Petrus  sabaterius,  vi  den. 

—  Bernardus  de  Aspirano  ,  vi  den.  —  Bernardus  Chibra ,  ii  sol.  — 
Gallerius  de  Avinione,  ii  sol. — Bertrandus  deUosono,  xiiden, — Johannes 
de  Rosono,  vi  den.  —  Poncius  Gaschus,  vi  den.  —  Guillelmus  de  Lecatio, 
VI  den.  —  Petrus  Amelius,  vi  den.  —  Paulus,  xi  den.  —  Folcrandus,  vi 
den.  —  Petrus  Agarnt,  iii  den.  —  Rainmndus  de  Ginnaco,  viii  den.  — 
Poncius  de  Vermels,  xiiii  den.  et  obol.  —  Poncius  Vitalis,  vii  den.  et  pogi- 
ziam.  —  Luqueza,  vii  den.  et  pogiziam.  —  Johannes  Petitus,  viii  den.  — 
Petrus  de  Vallato,  et  ejus  socius,  xiiii  den.  — Bornardus  Pella,  vi  den.  — 
Cazale  do  na  Grossa,  iii  don.  —  Johannos  Gros,  vi  den.  —  Potrus  de 
Sotz  pon(,  iii  den.  —  Pefrus  d'Orvila,  vi  don.  —  PolrusdoRinola,  viii  don. 

—  Raimundus  de  Ginnaco,  viii  den.  —  Guillolmus  Barbani ,  viii  don.  — 
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ArnaiKius  Felis,  vi  den.  —  Raimundns  de  Podio,  x  den.  —  Bertrandus 
Magisler.  iiii  d(M\.  —  Rainuindus  de  (liiuiaco.  \ii  den.  —  Bernardus  nia- 
cellarius,  viii  den.  —  Bernardus  Nadal,  viii  den.  — Deodalus  Nadal,  viii 
den.  —  Bernardus  de  (>andiaco ,  iiii  den.  -  Guilla  ,  xii  den.  —  Ste- 
plianus  del  Gorc,  xii  den.  —  Bernardus  de  Candiaco,  viii  den.  pro  casale. 

—  Balba,  ii  den.  —  Petrus  Gervasius,  iiii  den.  Durantus  de  Mallaco, 
VI  den.  --  Steplianus  Dorna,  vi  den.  —  Poncius  de  Pereto ,  xii  den.  — 
Guillelmus  de  Melgorio,  vi  den.  —  Steplianus  de  Melgorio,  vi  den.  — 
Guillelmus  Seguini,  vi  den.  —  Petrus  de  Nabona,  vi  den.  — Seguinus 
macellarius,  xii  den.  —  Petrus  Baudilii ,  xii  den.  —  Petrus  Bernardi ,  xii 
den.  —  RaimundusRicardi,  iiii  den.  —  SierBraut,  ii  sol.  —  Petrus  Arloini, 
xviii  den, 

CCXClll. 

HEC   EST    CARTA   DE  CENSU    CAMPI   AGRETI    DE   PRETORIO. 
(  Mem.,  fol.   110  v".—  Mart.  1201.) 

Gervasius  de  Juvinaco,  viden.  —  Filia  Guillelmi  do  Sancto  Flore,  v  den. 

—  Cornona,  et  ejus  socius,  vii  den.  —  Raimunda  teisendeira  ,  xii  den.  — 
Bernardus  Boniolus,  vi  den.  —  Mala  linga,  vi  den.  —  Petrus  de  Liinot- 
gues,  viii  den.  —  Crozillas,  et  ejus  socius,  xvi  dcn.  — Deodatus  de  Colum- 
berio,  vi  den.  — Petrus  de  Macello,  vi  den.  —  Durantus  Caucala,  xvii  den. 

—  Petrus  de  Porta,  x  den.  —  Petrus  Juliani,  vi  den.  —  Brunetus,  vi  den. 

—  PetrusBerengarius,  xiiden.  —  BertrandusBruno,xii  den,  —  Joliannes 
Bligerius,  xvden. — Petrus  deBizancliis,  viii  den.,  et  Ceziba,  soror  sua,  viii 
den.  —  Raimundus  Aimcrici,  xii  den. —  Ymbertus,  vi  den.  —  Raimundus 
Salamoni,  vi  den.  —  Johannes  Luciani,  iiii  den.  et  obol.  — Arnaudus 
Deodatus,  iiii  den.  et  oboL  —  Guiilebnus  de  Narliona,  iiii  den.  etolx)!.  — 
Petrus  de  Narbona,  iiii  den.  et  olxji.  —  Guiiieimus  Dominicus,  et  socii  sui, 
XII  den.  —  PonciusRox,  et  ejus  socius,  xii  den.  —  l^mcius  de  Roveria, 
VIII  den.  —  Steplianus  forrator,  viii  den.  —  (Juiraudus  Ruflus,  viii  den. — 
Uxor  Petri  Andree,  viii  den.  —  Torcona,  vi  deu.  —  Coiiona,  ii  den. —  Rai- 
mundus  Medici,  ui  dcn.  —  l'etrus  1'rovincialis,  et  ejus  socius,  vi  den.  — 
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Durantiis  Meri'orii,  vi  den.  —  Forrcrius  parator,  vii  don.  ot  ohol. —  V,u'\\- 
lolmus  sal)atorius,  vii  don.  ot  olx)!.  —  IVtrus  Luciani  oausidious,  wii  den. 
et  obol.  — (juillolnuis  Nacer,  xviii  don.  —  .loliannos  Anglicus,  vi  don. — 
Potrus  Porcelli,  xi  don.  —  Doodatus  sarlor,  i  d(Mi.  —  Kaiinundus  dc  Pin- 
nano,  vi  don.  —  Johannos  (\e  Voruna,  vi  don.  —  (^iazaudus,  xviii  don.  ot 
obol.  —  Raimundus  Finas,  iiii  don.  —  Bornardus  de  Paleata,  ii  don.  — 
Guillelmus  Gausborti,  i  don.  —  (luillolnius  dc  Puteo,  iden.  — Deodatus 
Bisdoctus,  iiii  don.  et  obol.  —  Bornardus  Gaschus,  viiii  den.  —  Poncius 
Gaschus,  viiii  don.  —  Boatrix  de  Bollo  loco.  iiii  den.  et  o])ol.  —  Poncius 
Gascus,  iiden.  —  Bornardus  do  Manso,  vii  don.  —  Vontador.  ii  don.  — 
Bernardus  do  Alba  torra,  iii  don.  —  (juillolinus  Bernardi,  iii  don. —  Uai- 
mundus  de  Alba  terra,  iii  den.  —  Bornardus  Rotguerius,  i  don.  — 
Abraham  de  Alesto,  iiii  den.  —  Rotguerius  sartor,  viiii  don.  —  Raimun- 
dus  Lanberti,  xviii  den.  —  Johannes  roderius,  vi  den.  —  Domus  scole 
Judeorum  ,  viiii  don.  —  Berengarius  sabaterius,  ii  den.  —  Deodatus 
Boca  dos,  XII  den.  —  Stephanus  neulorius,  ii  den.  —  Aguoda,  iiii  don.  — 
GuillolmusdeAziUano,  iii  den.  — AndreasdoNemze,iiiiden.  —  Bernardus 
de  Peroto,  ii  den.  —  Martinus  casator,  vi  don.  —  Bortolla,  vi  den.  — 
Petrus  Aimorici,  vi  den.  —  Paulus  mercerius,  vi  don.  —  Bernardus  Gan- 
dalrici ,  v  den.  et  obol,  —  Bornardus  rusticus,  iii  den.  —  Bornardus 
Guiraudus,  iiii  don.  —  Bigorra,  ii  den.  —  Guillelmus  Ricardi,  ii  dcn.  — 
Ricardus  pollicerius,  iii  don,  —  Uxor  Potri  Johannis  ,  iii  den.  —  Johannes 
Luciani,  ii  sol.  et  iii  den.  pro  domibus  que  fuerunt  Guillelmi  Silvestri.  — 
Guillelmusd'Antonogas,  iiii  den,  — Galteria,iiden.  —  Johannes  Maurella, 
III  den.  —  Johannes  Luciani,  xii  don.  —  BernanUis  Morrutus,  iiii  den.  et 
obol,  —  Durantus  j)istor,  iiii  den  et  obol.  —  Hospitala,  viiii  den.  —  Du- 
rantus  pistor ,  ii  den.  —  Guillolmus  de  Castello  novo,  xii  don.  — Ber- 
nardus  Freisnelli,  vi  den.  —  Petrus  de  Rodes,  ii  den.  —  Filia  Guillelmi  de 
C}uinsaco,  III  don.  — Raimundus  Carizom,  iiii  don.  ot  o})ol. —  Moso,  filius 
Abraham,  xxi  don.  —  Pelaguos,  v  den.  —  Maimon,  lilius  Abraham,  xxiii 
don, — Rainmndus  (^arizom,  x  den.  et  obol. — Guillolma  Bisdocta,  iii  obol. 
—  Poncius  Panol,  iii  obol.  —  Guillelmus  de  Castello  novo,  iii  obol.  — 
Carbonellus  orgerius.  iii  obol.  —  Raimundus  Potri,  iii  don.  ot  obol.  — 
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Bctalla  peisonerius,  ni  dcn.  et  obol.  — Hospitala,  iiii  clon.  —  Guillclnius 
soquerius,  iii  den. —  Guillelmus  de  Monte  Arbedone,  iii  den.  —  Guillelmus 
Niger,  vii  dcn.  cl  obol.  —  Bonizac,  viii  den.  et  obol.  —  Guillelmus  Ra- 
duUi,  XII  dcn.  —  Bosciucla,  iiii  den.  —  Guillclmus  Radulfi,  i  obol.  — 
Duranlus  Bonafos,  iii  obol.  — Guillclmus  Radulfus,  ii  dcn.  —  Johanncs 
de  Sirinaco,  xii  den.  —  Guillclnuis  Rosclli,  v  dcn.  —  Ugo  de  Conchis, 
III  dcn.  —  Poncius  Vincentius,  iii  den.  —  Dcodatus  de  Fancs,  vi  den.  — 
Pctrus  del  Suc,  iiii  dcn. —  Bcrnardus  vigucrius,  vi  dcn.  —  B(ma  garrella, 
VI  d(Mi.  —  Raimundus  Atbrandi,  xii  den.  —  Stcj)hanus  Doicha,  xviii  dcn. 

—  Johannes  Arezat,  xii  dcn.  —  Rotbertus  blanquerius,  xii  den.  —  Garnc- 
rius  sabaterius,  iiii  den.  —  Laurencius  Segori,  viii  dcn.  —  Stcphanus  de 
Lunello,  iii  den.  —  Bcrnardus  dc  Candiaco,  iii  den. 

CCXCIV. 

CARTA   DE   DIVERSIS    LOCIS. 
(Meni..  fol.  111  r.  —  Mart.  l'20l.  ) 

Guillclmus  tabernarius,  vuii  den.  pro  dcmioque  fuit  Bernardi  dcRedor- 
tier.  —  Pctrus  de  Conchis,  xii  den.  pro  domo  que  fuitBonafos  orgerii. — 
Bertrandus  Enricus,  xii  dcn.  pro  domo  que  fuit  Petri  Ruffi  cercrii.  —  Pc- 
trus  Popardi,  vi  dcn.  pro  viridario.  —  Bcrnardus  Lanbcrti,  vi  dcn.  pro 
honorcquifuit  Guillclmidc  Fabricis,  et  duosdcnariosctobolum  pro  lionore 
qui  fuit  de  Malcaneta.  —  Guillelmus  Olrici,  ii  den.  et  obol.  pro  opcratorio 
quod  fuit  Guillclmi  pcnchor.  —  Poncius  Bega,  ii  dcn.  et  obol.  —  Fuico 
scriptor,  vii  dcn.  —  Guillclmus  deCavanaco,et  Guillclmus  dcMarcellano, 
X  den.  pro  operatorio  draparie. 

CCXCV. 

CARTA  CENSUS   DE  CARRERIA   FRANCESCA, 

(Mein.,  Ibl.  111  r"  et  v".  —  Mart.  1201.) 

Bcrnardus  de  Narbona,  xii  dcn.,  pro  domo  que  fuitBernardi  Aicardi, 

—  Ccziiia,  XVI  dcn.  —  Irabel,  viii  dcn,  —  Vmbcrtus,  iiii  dcn.  —  Lan- 
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hertus  Negroii,  viii  (lcii.  — (liiillolmiis  Atbraiuli,  ot  Bornardus  Bisdocti, 
III  don.  —  IVtrus  (\o  Montc^bi^liardo,  i  obol.  —  JohannosGras,  ii  don.  — 
Berengarius  Aimerici,  xii  den.  —  Bernanlus  1'incer,  i  obol.  —  Galterius 
Talon,  II  den.  —  Raimundus  Atbrandi,  xii  den.  —  Bernardus  Pincer,  iii 
den.  —  Raimundus  Auriol,  iiii  den.  et  obol.    —  Berengarius  de  Manso, 
V  den.  —  Durantus  Bonafos,  xii  den. —  Filia  Andree  deNemse,  vi  den.  — 
Guillelmus  deAlesto,  v  den.  —  Raimundus  Auriol,  vden.  —  Petrus  Pepin, 
iiii  den.  —  Girardus  Calva .  iiii  den.  —  Petrus  faber,  iiii  den.  —  Pro- 
vensai,  iiii  den.  —  Plauzol  de  Perpinan,  iiii  den.  —  Raimundus  penclie- 
nier,  iii  den.  —  Arnaldus  agullerius,  iii  den  et  obol.  —  Sier  Baudoin  ,  iii 
den.  et  obol.  —  Sier  Braut,  ii  den.  et  obol.  —  Petrus  de  Porta,  iii  den.  et 
obol.  — Garinus.  iiiden.  et  obol.  —  Bernardus  Crispinus,  vi  den.  minus 
pogisiam.  —  Berengarius  Amicus,  iiii  den.  —  Raimundus  de  Moreze,  iiii 
den.  —  Raimundus  Cadel,  i  pogiziam.  —  Guillelmus  Johannes,  unam  po- 
giziam.  —  Raimundus  de  Morezio,  vi  den.  et  obol.  —  Deodatus  Mora,  ii 
den.  —  Johannes  Saiamon,  ii  den,  —  Petrus  de  Camdurac,  ii  den.  —  Ar- 
naldus  mercerius,  ii  den.  —  Guillelmus  Deodatus,  ii  den.  —  Petrus  Sa- 
lamon,  iii  pogizias.  — Bertolomeus  de  Maismac,  iii  obol.  —  Raimundus 
Provincialis,  i  den.  et  i  pogiziam.  —  Petrus  Basterii,  iii  den.  —  Boneta, 
iiipogizias.  —  Johannes  pairolerius,  et  Jacobus  de  Brozet,  et  Petrus  de 
Arsacio,  x  den.  —  Guillelmus  Tillandi,  xv  den.  —  Raimundus  de  Carizom, 
VIII  den.  —  Guillelraus  Bisdoctus,  iii  den.  et  obol.  —  Stephanus  Amiel, 
II  den.  et  obol.  —  Stephanus  Amiel,  et  frater  ejus,  i  den.  et  pogiziam.  — 
Augerius  Raterii,  iii  den.  — Johannes  Causier,  vden.  —  Stephanus  Amiel, 
iiii  den.  — Petrus  Enricus,  viii  den.  —  Durantus  Raimundi,  et  sororius 
suus,  iiii  den.  pro  furno.  —  Petrus  Pepini,  xii  den.  —  Petrus  de  Monte- 
beliardo,  xxi  den.  —  Petrus  Medici,  xii  den.  —  Petrus  de  Lodeva,  iii  obol. 

—  DurantusBonafoSjiiioboI.  — Petrus  Medici,  ii  sol.eti  den.  etpogiziam. 

—  Petrus  Enricus,  et  Petrus  Pepini,  i  den  et  pogiziam,  —  Durantus  Rai- 
mundi,  et  sororius  suus,  xii  den.  —  Petrus  Garini,  vi  den.  —  Poncius  de 
Serra,  ii  sol.  et  viii  den.  —  Bernardus  Gleiza,  vi  sol.  et  iiii  den.  —  Steplia- 
nus  de  Montels,  et  socius  suus,  xviii  den.  —  Brunus  Pela  vilans,  iii  sol. — 
Durantus  mersier,  ii  sol.  —  Alazais  de  Narbona,  xii  den.  —  Bernardus 
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Ricnnli,  ii  sol.  (i  (liiiiidinni.  — Pclrus  Pclilus,  ii  sol.  ot  iiii  (Jcn.  -  (iiii- 
raiidus  INMilus,  wiii  (I(M1.  —  Marlimis  01,  ii  sol.  —  Rainiundus  C.arizom, 
VI  dcn.  — Raininndiis  (^ianzoin  iii\(Miis  ,  ii  sol.  — (liiiraudiis  dc  Rivo,xil 
den.  —  (iuillolinus  tk^  Valsogucrio,  xii  den.  — Johannes  Pagan,  xu  den. 

—  Guillolmus  de  (x^rbiano,  vi  don.  —  CiuillolmusBoldroc,  xiiden.  —  Rai- 
mundus  de  Sancto  Guillolino,  viiii  den.  —  Guiraudus  Petit,  iii  den.  — 
Bonodiclus  pollorius,  ii  den.  —  Raiinundus  Auriol,  iii  den.  —  Potrus  Des- 
batut,  III  don.  —  Joliannes  Capsan,  vi  don.  —  (juillolma  (^apsana,  vi  den. 

—  Ricliardus,  vi  den.  — Guillolmus  Manonti,  viiiden.  —  Petrus  Petit,  xii 
den.  —  Bertrandus  Rainaudus,  xii  den.  —  Petrus  basterius,  ii  den.  — 
Berengarius  Pincer,  xii  den.  —  Guillelmusde  Azillano,  xii  den.  — Guil- 
lelmus  Caput  bovis,  xii  den. —  Rebolanus,  xii  den.  —  Petrus  basterius,  iii 
sol.  —  Matheus  Ricardus,  vi  den. —  Symon,  vi  den.  —  Guillelmus  Razols, 
XII  den.  —  Synion,  xii  den.  —  Siberlus,  xii  den.  —  Raimundus  Bega, 
II  sol.  et  dimidium.  —  Seguinus  de  Alesto,  iii  sol.  et  dimidium.  —  Eldi- 
nus,  xviii  den.  —  Petrus  Aimerici,  iiii  sol.  et  diniidium.  —  Guillolmus 
Boldroc,  viiii  den.  —  Guillolmus  Arnaudi,  iii  den.  et  obol.  —  Merchan, 
VI  den.  —  Petrus  Aimerici,  xxii  den.  —  Guillelmus  Alegre,  ii  sol.  —  Petrus 
Francesc,  xii  den.  —  Fulcho  scriptor,  xv  den.  —  Richardus  dauraire,  vi 
den.  —  Petrus  de  Tripol,  viii  den.  —  Guillelmus  Arnaudi,  xvi  den.  — 
Johannes  pelliparius,  XVI  den.  etobol.  —  Guillelmus  Johannes,  xiiden. — 
Guillelmus  Caput  bovis,  viiii  den. 

CCXGVl. 

CARTA   GENSUS  DE   PRETORIO. 

(Mem.,fol.  111  V».  —  Mart.  1201.) 

Bernardus  de  Castriis,  vi  den.  —  Bernardus  Austrini ,  vi  den,  — 
Riqueta,  vii  den.  —  Petrus  Berengarius  ,  vi  den.  — Guillelmus  de  Gamino, 
xviii  den.  —  Uxor  Arnaldi  molnerii ,  xii  den.  —  Deodatus  Rodol,  viii  den. 

—  Johannes  pellerius  ,  iiii  den.  —  Guillolmus  Ricardi ,  ii  sol.  —  Guillel- 
nius  de  Jocon,  xii  den.  —  Bertrandus  de  Sancto  Firmino  ,  vi  den.  — 
Petrus  Luciani ,  unum  caponem.  — Rixendis  de  Balazuc,  xviii  den.  — 
Bertrandus  Bruno  ,  unum  cap(jnem.  —  Poncius  Gaschus,  et  sororius  suus, 


MEMOHIALIUM.  477 

II  sol.  —  Ponciiis  (lo  Alosto,  vi  (lcn.  —  Potpus  de  Narbona  ,  vi  don.  — 
Oliva,  VI  (lon.  —  PoitoIIus,  vi  (l(^n. — 15(^rnar(lus  dc  Ah^sto,  vi  don.  — 
Ponorus  oruvollcrius  ,  vi  di^n.  —  Androas  morcerius  ,  ii  sol.  —  Pclrus 
sestairalerius ,  iiii  den.  —  Uainiundus  de  Gatvilar,  xii  den.  — Johannes 
Luciani,  vi  den.  —  Arnaudus  Daude,  vi  den.  —  Guiraudus  de  Golum- 
berio,  V  don.  —  Raimundus  Lanberti ,  ii  den.  —  Guillclmus  Ricardi,  iii 
den.  —  Bonetus  ,  lilius  Abraham,  iiii  dcn.  —  Raimundus  Petri,  vi  dcn.  — 
MatheusRicardi,  et  socii  sui ,  vi  dcn. —  Pctrus  Golumbus,  viden. — Guil- 
lclmus  Aldcguerius.  v  dcn.  cum  stabulo.  — Guillclmus  Glcmenti ,  ni 
den. —  Petrus  Ri(\ir(li,  viii  den. —  Guillclmuscambier,  viden.—  Soqueria, 
viden.  —  Bornardus  Boniol,  vi  don. —  Potrus  faber,  vidcn. —  Guillclmus 
cambier,  v  dcn.  —  Bornardus  dc  Alesto  ,  vi  dcn.  —  Vaquiciras,  viiii  dcn. 

—  Poncius  Raimundi  ,  vi  dcn.  —  Bezesa  ,  viii  den.  —  Salvinaga  ,  iii 
den.  —  Bcrnardus  Grcgorii ,  iii  dcn. —  Guillelmus  de  Agantico,  iii  den.  — 
Guillelmus  de  Sordonicis  .  xii  d(^n.  —  Bcrnardus  Gregorii ,  xii  den. ,  et  ex 
alia  parte  pro  quodani  oj)erat(jrio ,  vni  dcn.  — Guillelmus  de  Sancto 
Tibcrio,  etfratres  sui ,  viii  dcn.  —  Gaucelmus  ,  iiii  den.  —  Roqueta,  iiii 
den.  —  Firminus  Fava  frach,  xii  dcn.  —  Pctrus  Ruffus  cererius ,  ii  den. 

—  Gili  de  Corcona ,  et  frater  suus  ,  xii  den.  —  Guillelmus  Deodatus,  iii 
sol.  et  iiii  den.  — Guillohnus  Rotberti,  xx  den.  —  Durantus  de  Cocono  , 
xii  dcn.  —  Pctrus  Riculfus ,  ii  dcn.  —  Durantus  de  Gros,  ii  den.  —  Guil- 
lelmus  Johanninus  ,  vi  den.  pro  operatorio  quod  fuit  Guillelmi  Ebrardi. 

—  Guillelmus  Rotgucrius  ,  nepos  ipsius,  vi  denarios.  —  Poncius  Carbo- 
nelli ,  iiii  sol.  —  Constantinus  boquerius  ,  vi  den. 

CCXCYII. 

CARTA   ESCAMBII    DE   GUIRAUDO   ATBRANDO. 
(.Mem.,  fol.  Hl  V".  —  Mart.  1201.) 

Raimundus  dc  Palmias,  ii  sol.  et  iiii  den.  —  Johannes  Laudatus,  viii 
den.  —  Bertrandus  Christoforus ,  xii  den.  —  Domine  monache  Sancti 
Gencsii ,  ii  sol.  —  Raimundus  Cadcl .  viii  dcn.  —  Bertrandus  Nicholaus  , 

vm  d(Mi.  —  Raiiniiiidus  Jordani  ,  ii  sol.  —  Johannos  dc  Clapcriis,  xiiidcn. 
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etobol.  —  Joliannos  Salanion  ,  xiii  ct  obol.  —  Polrus  de  Concliis  ,  ii  sol, 

—  ]*(Miiis  Salanion  ,  o(  n'Anriol  ,  viii  den.  —  Rainiundns  Auriol  ,  xii  den. 

—  Raiinundus  Mai;ister,  ii  sol.  —  Gnillelnius  de  Insula  ,  viii  den.  —  Bonus 
filius,  |)elli('erius ,  II  sol.  et  vii  (Umi.  —  Paraire ,  xii  den.  —  Guiraudns 
posterius,  xii  den.  —  llui^o  de  Mascon  ,  viii  den.  et  pogiziani.  —  Jugla- 
ressa,  iiii  den.  —  Petrus   Grosscrius,  xii  den.  — Alazais  Rulla  ,  xii  den. 

—  R(Mioverius  ,  x  den.  et  obol.  —  Poncius  Barbian  ,  et  sua  socera ,  x  den. 
etobol.  —  Tevezieiras ,  viii  den.  — Regordus ,  ii  den.  —  Rainiundus 
Laurencii ,  ii  den.  —  Petrus  Magister,  xii  den.  —  Fornellerius  ,  ii  den.  et 
obol.  —  Bernardus  de  Nemze,  m  sol.  —  Berengarius  Masavilans ,  xii  den. 

—  Gnillelinus  Andreas,  ii  sol. 

CCXGVIII. 

CARTA   DE   SCAMBIO   RAIMUNDI  LANBERTI. 

(Mem.,fol.  111  V».  —  Mart.  1201.) 

Carbonellus  orgerius,  iii  sol.  et  dimidium.  —  Ademarus,  viiii  den.  — 
Raimundus  de  Bezecio,  xviii  den.  —  Hugo  Polverellus,  ii  sol.  —  Michael 
de  Favars,  viiii  den.  —  Bonus  fdius,  vi  den. —  Bernardus  Donatus,  iii  den. 

—  Bernardus  Lautardus,  xviiii  den.  —  Petrus  de  Belcaire,  v  den.  —  Rai- 
nuindus  Cadel,  xii  den.  —  Guillelmus  metsaguerius,  et  sui  socii,  ii  sol.  — 
Guillelmus  de  Camino,  xii  den.  pro  plano,  quod  est  juxta  murum.  —  Ro- 
queta,  vi  den.  —  Guillelmus  Guiraudus  de  Piniano,  vi  den.  —  Berionus 
unam  gallinam.  —  Bernardus,  vii  et  obol.  —  Johannes  de  Lemozino,  et 
socius  suus,  VII  denarios. 

CGXCIX. 

CARTA   MANSORUM,  QUOS  TENET  EMES  DE   CORNILLA  AD  FEUDUM   A  DOMINO  GUILLELMO. 

(Mem.,  fol.    112  r".  —  Ann.  1201  V«.  ) 

Feudus  quem  tenet  Emes  de  Cornilla,  et  Ermengarda,  uxor  sua,  et  filii 
sui,  ipsum  tenet  a  domino  Guillolmo  Montispessulani  : 

'  Etat  des  mas  tenus  en  fief  du  seigneur  de  Montpellier  par  Eraes  de  Cornilla. 
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Uniiin  niansum  \n  parochia  Sancti  Andree  de  Abolarguos,  qui  fuit 
Bertrant  de  Abolargues;  et  mansum  de  Uoclia  Vlinera  ;  et  mansum  (lc 
Bocheto ;  et  mansum  de  Adilano,  qui  (juondam  luit  Poncii  Arnulli;  et 
mansum  de  Sancto  Gervasio  ;  similiter  mansum  de  la  Gosta,  qui  quondam 
fuit  Petrus  delaGosta,  etB.  fratcM'  (\jus,  et  ipsa  villa  de  la  Gosta,  alium 
mansum  quem  tenere  solebat  Andreas.  In  predictis  istis  mansis  debet 
haberepredictus  Euk^s  et  sui  cartos,  et  usaticos,  et  ceteros  red(Htus,  sicut 
probatum  est  optimis  personis  proborum  honiinum.  Omnes  obventicmes, 
quas  debent  facere  predictimansi  in  ipsos  mansos  debet  tenere  de  domino 
Montispessulano ;  et  si  qua  alia  invenire  potuerit  ad  ipsos  mansos  perti- 
nentia,  similiter  ab  ipso  domino  predictus  Emes  tenere.  Similiter  unum 
ortum  in  villa  de  Popian,  qui  vocatur  Ortus  de  Pisa,  qui  se  confrontat  ab 
autanno  en  la  Molleria ;  de  cers  in  orto  dena  Sancia  et  Guillelmi  mazelerio ; 
et  tenet  se  in  honore  Guillelmi,  domini  Montispessulani,  et  ipsum  tenet  a 
domino  Pessulanenti ;  similiter  duos  campos,  unum  in  plano  majore,  et 
alterum  ad  Plantadas.  De  lioc  totum  fecit  homenesc  domino  Guillelmo 
Montispessulani,  in  presentia  horum  testium,  R.  de  Monte  Arbedo,  P.  de 
Monferrier,  B.  de  Homelaz,  P.  de  Stagno,  G.  P.  bajulum,  B.  Lambert, 
P.  R.  de  Monpeiros,  etR.,  fratris  ejus,  Aldebert  de  Ginac,  Guillelmi  de 
Ulmo  capeilani ,  et  D,  presbiteri,  Bertran  Sancti  Stephani ,  Jo  Revel, 
P.  Rainalt,  Carnaz,  P.del  Telberioni. 


CCC. 

CARTA  MANSORUM,QUI  DEBENT  FACERE  ALBERGOS  GUILLELMO,DOMINO  MONTISPESSULANI. 
(Mem.,  fol.  112  r"  et  v",  et  1)3  r".  —  Ann.  1201  ? '. ) 

Mansuin  quod  t(^netBerengarius  de  Valle,  de  GuillelinoMontisj)essulani, 
quod  mansum  partilur  cum  manso  de  Cellas,  facit  albergum  ad  vi  milites, 
et  porcum,  multonem,  agnum,  spatulam,  el  per  oblias  viden.  Et  de  toto 

>  Role  des  redovances  d'albergues  qui  incombent  aux  manoirs  dependant  du  seigneur 
de  Montpellicr. 
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usatico  qui  exitet  lit  demansodoCellas,  et  Petrus  frater  suus,  habet  Guil- 
lelmus  Montispessulani  terciam  partem. 

Mansum  Petri  Revelad  de  Severaz  facit  alberi^um  ad  x  milites,  et  por- 
cum,  multonem.agnum,  spatulam,  et  per  oblias  vi  denarios. 

Mansuni  Bernardi  Felicis  de  Severaz  facit  albergum  ad  vi  milites,  por- 
cum,  multonem,  spatulam,  et  per  oblias  vi  denarios. 

Mansum  Poncii  Dozonis  de  Severaz  facit  albergum  ad  vi  milites,  por- 
cum,  multonem,  spatulam,  et  per  oblias  vi  denarios. 

Petrus  Matfredus  de  Severaz,  et  Poncius ,  frater  suus,  [)er  mansionem 
quam  tenent apud  Severaz  deGuillelmoMontispessulani ,  faciunt  albergum 
ad  II  milites. 

Mansum  de  Olivario,  quod  tenet  Poncius  Dodo  de  Severaz,  facit  alber- 
gum  ad  VI  milites,  porcum,  multonem,  et  per  oblias  vi  denarios. 

Mansum  Poncii  Ricardi  de  Gellas  facit  albergum  ad  iiii  milites,  porcum 
etmultonem. 

Mansum  Guillelmi  Ricardi  de  Cellas  facit  albergum  ad  iiii  milites,  por- 
cum  de  xii  denariis,  et  unum  vazivum  . 

Mansum  Petri  Aigfre  de  Cavailano  facit  albergum  ad  iiii  milites,  porcum 
et  multonem. 

Folcrannus  de  la  Roca,  per  terras  quas  tenet  et  facit  in  terminio  de  Ca- 
vallano,  facit  albergum  ad  iiii  milites. 

Mansum  Petri  Fredaldi  de  Muro  vetulo,  et  fratris  sui,  facit  albergum  ad 
VI  milites,  et  duos  porcos,  multoneni,  agnum  et  vazivum. 

Mansum  Bernardi  de  Turre  et  Petri  Arimanni  facit  albergum  ad  vi  mi- 
lites  ,  etduos  porcos,  et  multonem,  agnum  et  vacivura. 

Mansum  Yeremie  de  Costa  rausta  facit  albergum  ad  vimilites.  porcum, 
vazivum,  et  agnum. 

Mansum  Poncii  Stephani  de  Sestairanicis  facit  albergum  ad  vi  milites, 
porcum,  multonem,  et  agnum. 

Mansum  de  la  Grefaleda,  quod  tenet  Petrus  Bertrandus,  facit  albergum 
ad  iiii  milites,  porcum,  mullonom,  agnum,  spatulam,  ot  imam  gallinain  ad 
Caresmantrant ,  ot  ununi  panom  ad  Nutaloni  Domini,  ot  duos  gallones. 

Mansum  Ermembaldi   do   la  Tallada    facit  albergum  ad  iiii  milites. 
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porcnm  ,  nuiltonoin  ,  agnuni ,  spalnlam  ,  i^allinam  ,  paneni .  cl  duos  gal- 
lones. 

Mansum  Poncii  Gallcrii  de  Comba  laposa  facit  alhergum  ad  iiii  inililcs, 
porcum,  mullonem,  agnum,  spalulam,  gallinam,  [)ancm,el  duos  gallones. 

Mansuni  Sabbatidela  Roeira  donat  porcuni,  agnum,  gallinam,  panem, 
et  duosgallones. 

Mansum  Petri  Galterii  de  Cruce  fi\cit  albergum  ad  iiii  milites,  porcum, 
multonem,  agnuin,  spatulam,  gallinam.  panem,    ot  duos  gallones. 

Appennaria  de  Serre  sec  donat  agnum,  gallinam,  panem,  et  duos  gal- 
lones. 

Appennaria  Petri  Ruffi  de  Fraissenedadonatagnum,gallinam  et  panem. 

Appennaria  de  vineis  de  Torbruguer  donat  agnum,  gallinam,  panem, 
et  duos  gallones. 

Appennaria  PetriDuranti  delScerareis  donatporcum  de  viiidenariis,  et 
agnum,  gallinam,  panem,  et  duos  gallones. 

Appennaria  Bernardi  Guidonis  del  Sceraressdonat  porcum  de  viii  dena- 
riis,  etagnura,  et  unum  sestarium  ordei,  gallinam,  panem,  et  duos  gal- 
lones. 

Appennaria  Petri  de  Cercleiras  donat  agnum,  gallinam,  panem,  et  duos 
gallones. 

Mansum  Petri  de  la  Costa  facit  albergum  ad  iiii  milites,  porcum,  mul- 
tonem,  agnum,  spatulam,  gallinam,  panem,  et  duos  gallones. 

Appennaria  Lautardi  dela  Costa  donat  porcum  de  xii  denariis,  vazivum, 
agnura,  gallinam,  etpanem. 

Mansura  Geraldi  Spada  de  Puz  Cavaller  facil  albergum  ad  iiii  milites, 
porcum,  multonem,  agnura,  spatulam,  gallinam,  panem,  et  duos  gallones. 

Petrus  Benedictus,  qui  facit  et  tenet  vineas  de  la  Fraisseneda,  facit 
albergum  ad  ii  milites,  et  donat  porcura  et  raultonera. 

Mansum  Galterii  de  las  Bozigas  facit  albergum  ad  vi  milites,  porcum, 
multonera,  vazivura,  duos  agnos,  spatulam,  gallinara,  panein,  et  duos  gal- 
lones. 

Mansum  Geraldi  del  Roure  facit  albergum  ad  iiii  milites,  porcum,  inul- 
tonem,  agnum,  spatulam,  gallinam,  panem,  et  ii  gallones. 
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Mansum  Slepliani  de  Laiulola  facit  albergum  ad  vimilites,  duasgailinas, 
duos  panes,  quatuor  gallones,  et  ni  seslarios  vini. 

Mansum  Poncii  Guidonis  de  Laudela  faeit  alhergum  ad  iii  militcs,  gal- 
linam,  panem,  duo"^  gallones,  et  duos  sestarios  vini. 

Petrus  Bernardus  de  Sancto  Amancio,  per  unam  mansicmem ,  quam 
tenet  apud  villam  Bonnanegues,  et  per  unam  semodiatam  de  vineis,  quam 
tenet  in  vineario  de  Plan  major,  facit  ad  iiii  milites  albergum. 

Mansum  Geraldi  Berengarii  de  Plan  major  facit  albergum  ad  vi  milites, 
porcum,  multonem,  et  agnum. 

Mansum  de  Plan  major,  quod  tenet  Stephanus  del  Boiss,  facit  albergum 
ad  VI  milites,  porcum,  multonem,  et  agnum. 

Mansum  Poncii  Martes  de  Abonnanegues  facit  albergum  ad  vi milites,  por- 
cum,  multonem,  agnum,  spatulam,  gallinam,  panem,  aucam,et  fogaciam. 

Appennaria  Andree  Mainardi  de  Abonnanegues  facit  albcrgumad  ii  mi- 
lites,  agnum,  unum  scstarium  ordei,  gallinam.  panem,  et  unum  gallonem. 

Appennaria  Pefri  Duranti  facit  albergum  ad  ii  milites,  agnum,  sesta- 
rium  ordei,  gallinam,  panem,  et  unum  gallonem. 

Appennaria  Geraldi  Duranti  facit  albcrgum  ad  ii  milites,  agnum,  sesta- 
rium  ordei,  gallinam,  panem,  et  unum  galloncm. 

Appennaria  Poncii  Eusini  facit  albergum  ad  ii  milites,  agnuni,  sestarium 
ordei,  gallinam,  panem,  et  unum  gallonem. 

Appennaria  Marcellini  facit  similiter. 

Appennaria  Poncii  Ugonis  similiter. 

Appennaria  Petri  Poncii  dc  Perario  similitcr. 

Appennaria  Marie  et  Poncie  de  Columbario  similiter. 

Appennaria  Poncii  Martes  de  Agudano  similiter. 

Mansum  Poncii  de  la  Costa  facit  albergum  ad  vi  milites,  porcum,  mul- 
tonem,  duos  agnos,  et  duos  sestarios  ordei,  et  duos  sestarios  vini,  gal- 
linam,  pancm,  aucam,  fogaciam,  et  caseum. 

GuitbertusdcAdelano,per  unani  mansioncm,  quam  tcnctapud  Sanctum 
Paragorium,  facit  albergum  ad  ii  milites. 

Mansum  Poncii  Calvini  deSancto  Paragorio  facitalbergum  ad  virailites, 
porcum,  agnum,  aucam,  ct  unum  sestarium  vini. 
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Mansiim  Raimundi  de  Tiirre  lacit  alberguiii  ad  vi  niilites,  j)orcuin, 
agnuni,  aucam,  et  unuui  sostarium  vini. 

Mansum  de  Caissanegues,  quocl  tenef  Poncius  Dominicus,  facit  alber- 
gum  ad  VI  milites,  porcum,  agiunn,  aucain,  et  unum  sestarium  vini. 

Appennaria  Poncii  Arnulfi  de  Sancto  Paragorio  facit  albergum  ad  iii  mi- 
lites,  porcum  de  vm  denariis,  et  aucam,  et  unum  sestarium  vini. 

Gaucelmus  Raines  de  Sancto  Paragorio,  per  pratum  et  per  unam  terram, 
quam  tenet  de  Guillelmo  Montispessulani,  facit  albergum  ad  vi  milites  ;  et 
permolnarem  de  Riu  tort  donat  ipse  Gaucelmus  unum  agnum. 

Dominica  de  Sancto  Paragorio,  per  unum  ortum,  quem  ibi  tenet,  donat 
unum  sestarium  vini. 

Poncius  Arnulfus,  et  Bernardus  Poncius  et  Bernardus  Reginardus,  per 
pratum  de  Sancto  Paragorio,  faciunt  albergum  ad  iin  milites. 

Constantius  presbiter  deSanctoParagorio,  permansiones  quas  ibi  tenel, 
donat  VIII  denarios. 

Poncius  Geraldus  de  Roca  Almera,  per  ipsum  stare  quod  tenet  apud 
Sanctum  Paragorium,  donat  viii  den. 

Poncius  Deusde,  permansionemquam  tenet  apud  Sanctum  Paragorium, 
donat  VI  denarios. 

Mansum  Geraldi  de  Centun  facit  albergum  ad  vi  milites,  porcum  ,  mul- 
tonem  tonsum,  et  agnum. 

Andreas  Quintinencs,  per  partem  mansi  quam  tenet,  facit  albergum  ad 
III  milites,  porcum  de  viii  denariis,  et  agnura,  et  vazivum  tonsum. 

Poncius  Benedictus  de  Campbalciis,  per  partem  mansi  quam  tenet,  facit 
albergum  ad  iii  milites,  et  donat  agnum. 

Poncius  Stephanus  de  Pruneto,per  mansum  de  Puteo  quod  tenet ,  facit 
albergum  ad  iiii  milites.  —  Poncius  Gaucelmus  et  Guillelmus,  frater  ejus, 
per  mansum  quod  tenent  apud  Prunetum,  faciunt  albergum  ad  iiii  milites.  \^ 

Mansum  Poncii  Lautardi  de  Caucaleiras  facit  albergum  ad  iiii  milites. 

Appennaria  infantum  Petri  Amalrici  facit  albergum  ad  ii  milites. 

Appennaria  Poncii  Bern  facit  albergum  ad  il  milites. 

Mansum  Petri  Bisbe  de  Sancta  Maria  la  Bella  facit  albergum  ad  vi 
milites. 
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Mansiinidiiillclini  (Uarons  racilalborgnin  ad  vi  inililes. 

Mansnin  Ponrii  Albarici  de  Galvinaco  facit  albory^nin  ad  vi  niililcs. 

Mansnin  Poncii  Ugonis  de  Cella  nova  facit  alhergum  ad  vi  milites. 

Mansum  de  Supplicia  facit  albergum  ad  vi  niilites. 

Mansum  dels  Gorgs  facit  albergura  ad  vi  milites. 

De  singulis  mansis  partitis  do  Ortaimun  oxeunt  pro  censu  xii  sol.  Et  de 
illo  censu  liabet  Guillelmus  Montispessulani  medietatem,  et  aliam  niedie- 
tatem  liabent  monachi  de  Annana. 

Poncius  Ugo  de  Ortaimun  donat  unam  eminam  ordei,  —  Petrus  Lau- 
tardus  unam  eminam  ordei,  —  Brecius  de  la  Roca  unam  eminam  ordei, 

—  Genesius  unam  eminam  ordei,  -  Poncius  Blancus  unam  eminam  ordei, 

—  Andreas  Quintinencs  unam  eminam  ordei,  — Geraldusde  Centun  unum 
sestarium  ordei,  —  Poncius  Benedictus  de  Campbalciis  unam  eminam 
ordei. 


CCCL 

CARTA   DE   CENSU   QUORUMDAM   HOMINUM ,    ET   DE   ALBERGIS   MANSORUM   QUE   DEBENT 
DARI   GUILLELMO,    DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  113  r\  —  Ann.  1201  ?.) 

Petrus  de  Sancto  Georgio  et  nepotes  sui  donant  de  censu  unum  porcum 
de  II  solidis  ,  et  ii  multones ;  et  ipse  Petrus  donat  albergum  ad  viii  cabal- 
larios ,  et  nepotes  sui  ad  alios  viii  :  et  inter  Petrum  et  nepotes  suos, 
propter  buatam,  albergum  ad  iii  caballarios,  —  Et  nepotes  de  Poncio 
Fremaldo,  propter  buatam  de  Sancto  Georgio,  albergum  ad  iii  caballarios. 

—  Del  manso  de Buazanigas  unum  porcum  dedenariis  vi,  et  unum  vacilum. 

—  Del  maso  de  la  Garriga  ,  i  porcum  de  ii  solidis  ,  et  unum  multonem ,  et 
I  agnum.  —  Dol  masD  de  la  Blaquoira  ,  unum  porcum  de  ii  solidis,  et  i 
multonem,  et^agnum.  — Dol  maso  deStepliano  vetulo,i  porcumde  dena- 
riis  VI,  et  unum  vacilum. — Dol  masodeSexteranigas  de  Stepliano  Martino, 
I  porcum  deii  solidis  ,  et  unum  multonem  ,  et  unum  agnum.  —  Del  maso 
de  Costa  rausta,  i  porcum  do  ii  solidis  ,  ot  i  vacilum  ,  et  i  agnum.  —  Del 
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maso  (le  Zorra  ,  i  pornini  do  ii  solidis  ,  ol  aliiiiii  do  dtMiariisxvi ,  ct  unum 
inullonom  ,  ol  i  vaciUini ,   ol  i  agnuni.  —  Dol  maso   dcl  (iastollo  (\c  Mur 
vetulo  ,  unum  porouni  do  ii  solidis ,  et  alium  de  denariis  xvi ,  et  i  iiiulto- 
nem,  et  i  vacilum  ,  et  i  agnum.  —  Del  maso  de  la  Grifaleta ,  i  porcum ,  et 
I  multonem,  et  unum  agnum.  —  Del  maso  de  ia  Talada  ,  unum  porcum  , 
et  1  multonem ,  et  i  agnum.  —  Del  maso  de Gumba  laposa,  unum  porcum, 
et  I  multonem  ,  et  i  agnum.  —  Dol  mas  de  Cumba  laposa  ,  ii  porcos  ,  et  i 
multonem  ,  et  i  vacilum  ,  et  ii  agnos.  —  Del  maso  de  Bodigas,  i  porcum 
et  I  multonom  ,  et  i  vacilum,  et  ii  agnos.  —  De  appennaria  de  Martino  de 
Bodigas,  I  porcum  de  viii  donariis  ,   et  unum  agnum.  —  Del    manso   de 
Poncio  Totbaldo,  unum  porcum  ,  et  unum  multonom  ,  et  i  agnum.  —  Del 
raaso  de   Podio  Caballario  ,  i  j)orcuin  et  i  mullonom  ,  ot  i  agnum.  —  De 
apponnaria  de  Poncio  Vidone,  unum  porcum  de  viii  denariis  ,  et  i  agnum. 
—  Del  maso  de  Costa  ,  i  porcum,  et  i  multonem  ,  et  i  agnum.  — De 
appennaria  de  Bonisina  ,  i  porcum  de  viii  denariis,  etiagnum.  —  Del 
masode  Cruce,  ii  porcos,  et  i  multonem,  et  i  vacilum  ,  et  ii  agnos.  — 
Del  maso  deBertoino,  i   porcum,   et  i  multonem,   et  i  agnum.  —  Del 
maso  de  Deusde  Ainardo  ,  i  porcum ,   et  i  multonem ,  et  i  agnum.  —  De 
appennaria  de  Poncio  Guibaldo  ,  i  agnum.  —  De  appennaria  de  Fonte 
Pupianes,  i  agnum.  —  Petrus  Epenc,  i  agnum.  — Bertrandus,  i  agnum.  — 
De  appennaria  de  la  Blanca  ,  i  agnum.  —  Del  maso  de  Centun  ,  i  porcum  , 
et  imultonem ,  et  i  agnum.  —  Del  maso  de  Petro  Quintenaro  ,  i  porcum 
de  XII  denariis,  et  i  vacilum  ,  et  i  agnum.  —  De  Cumbalcos  ,  i  agnum.  — 
Stephanus  Poncius  ,  i  porcum  de  xii  denariis.  —  Guarinus,  unum  porcum 
de  XII  denariis.  — Poncius  Martes  de  Abonanigas,  iporcum,  et  i  multo- 
nem,  et  i  agnum.  —  De  maso  de  Heldeberto,  i  porcum  ,   et  i  multonem , 
et  I  agnum.  —  Poncius  Ricardus  de  Abonanigas,  iporcum,  et  i  multonem, 
et  I  agnum.  —  Giraldus  de  Roca  Holmera  ,  i  porcum ,  et  i  multonem  ,  et  ii 
agnos.  —  Dominicus  de  Costa  ,  i  porcum ,  et  i  multonem,  et  ii  agnos.  — 
Petrus  Martol.  i  porcum,  et  i  multonem  ,  et  ii  agnos.  — Petrus  Vido  de 
Sancto  Paragorio  ,  i  porcum  ,    ot  i  agnum  de  denariis  vi.  —  Filius  de 
Vilelmo  de  la  Torra  ,  et  inrantos  de  Potro  Galta,  i  porcum  ,  et  donarios  vi. 
—  Cliegerius  ,  i  porcum  doviii  denariis.  —  Poncius  deCarreras,  i  agnum. 
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—  Dnrandii^  do  Ahonanigas,  i  agnum.  —  Jovesonna  ,  i  agnum.  —  Pon- 
ciusEu.  I  agniiin.  —  Adclgerus,  i  agniim.  —  l*oncius  Petrus  de  Amole- 
rio,  I  agnum.  —  Uxor  llainuindi,  i  agnum.  —  Poncius  Adelarz,  i  agnum. 

—  Ponciiis  Joliannes,  i  poicuin  de  vm  denariis,  el  i  agnum.  —  Poncius 
Mainardus  ,  i  agnum.  —  Petrus  Martes  ,  espalla  de  denariis  vi.  —  Domi- 
nicus,  espatla  de  vi  denariis. —  Giraldus,  espalla  de  tlenariis  vi.  — Poncius 
Ricardus,  es|)alla  de  denariis  vi.  — Poncius  Martes ,  espalla  de  denariis 
VI.  —  lleldebertus ,  espalla  de  denariis  vi.  —  Et  illi  porc  qui  non  liabent 
precium,  sunt  in  causimento  de  seniore. 


CCCll. 

ITEM    DE  CENSU    ET   ALBERGIS   MANSORUM. 
(Mem.,  fol.  11.'?  V-  et  114r°.  —  Ann.  1201  V.) 

A  la  Tallada  ,  alberc  iiii  cavalers  ;  porc  de  ii  solidis,  moltun  ,  agnum, 
per  espatla  vi  den.,  ii  galluns  ,  i  gallina ,  i  pan.  —  A  la  Roveira ,  porc  de 
II  solidis ,  agnum ,  II  galluns  ,  i  gallina  ,  i  pan. — Lo  mas  de  la  Crux, 
alberg  iiii  cavalers  ;  porc  de  ii  solidis,  multun  ,  agnum ,  ii  galluns  ,  i  gal- 
lina ,  i  pan ;  per  espalla ,  vi  den.  —  Lo  mas  de  Cumba  lapusa  ,  alberc  iiii 
cavallers  ;  porc  de  ii  solidis,  multun ,  agnum  ,  ii  galluns ,  i  gallina ,  i  pan  ; 
per  espatla  ,  vi  den.  —  Lo  mas  de  Durant  Bertuin,  porc  de  ii  sol.,  mul- 
tun,agnum,  ii  galluns,  i  gallina  ,  i  pan ;  per  espatla  vi  den.  —  Apen- 
daria  de  Sere  sech  ,  agnum  ,  ii  galluns  ,  i  gallina  ,  i  pan.  —  Apendaria 
de  la  Fraiscneda  ,  agnum ,  ii  galluns ,  i  gallina.  —  Torbruguer  ,  agnum  , 
II  galluns  ,  I  gallina.  —  Peiro  de  Cercleiras,  agnum  ,  ii  galluns  ,  i  gallina  , 
I  pan.  —  Bernart  Gui ,  j)orc  de  viii  den.,  i  sestarius  ordei ,  ii  galluns  , 

I  gallina,  i  pan.  —  Peire  Gui ,  agnura ,  ii  galluns,  i  gallina  ,  i  pan.  — 
Peire  de  la  Costa  ,  alborc  iiii  cavalers;  porc  de  ii  sol.,  multun  ,  agnum, 

II  galluns,i  gallina  ;  per  espatla  vi  den.,  i  pan.  —  Lautart,  alberc  ii  cava- 
lers  ;porc  de  xii  den.  vaciu  ,  agnum ,  ii  galluns  ,  i  gallina,  i  pan.  — 
Apendaria  de  Chabanela  ,  porcde  viii  den.,  agnum  ,  ii  galluns  ,  i  gallina  , 
ipan.  —  Burdaria  Poncium  Paul ,  i  gallina  ,  i  pan.  —  Burdaria  Briccii ,  I 
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gallina.  —  Lo  mas  del  Ruvre.  abers  iiii  cavalers  ;  pore  de  ii  sol.,  multun, 
agnum,  ii  galluns,  i  gallina.  i  pan ;  per  espatla  vi  den.  —  Lo  mas  de 
Lairabre  de  Laurenc,  alberc  iiii  cavalers;  porc  de  ii  solid.,  multun,agnum, 
i  galluns,  i  gallina,  i  pan ;  per  espatla,  vi  den.  —  Lo  raas  Bertumeg, 
alberg  iiii  cavalers;  porc  de  ii  sol,  multun,  agnum,  ii  galluns,  i  gallina, 
i  pan;  per  espatla  vi  den.  —  Lo  mas  de  las  Aradas,  alberc  nii  cavalers; 
porc  de  ii  sol.,  agnum,  ii  galluns,  i  gallina,  i  pan ;  per  espatla  vi  den.  — 
Lo  mas  de  Pug  Cavaler,  all)erc  iiii  cavalers  ;  porc  de  ii  sol.,  raultun, 
agnum,  ii  galluns,  i  gallina,  i  pan  ;  por  espatla,  vi  den.  —  Peire  Benedicti, 
alberc  II  cavalers  ;  porc,  multun.  —  Benedictus  Rufus,  ii  galluns.  —  Lo 
mas  Mureneg.,  alberc  iiii  cavalers;  porc  de  ii  sol.,  raultun,  agnum , 
II  galluns,  igalina,i  pan ;  per  espatla  vi  den.  — Lo  raas  dels  Arbucers, 
alberc  II  cavalers;  porc  de  xii  den..  vaciu,  agnura.  ii  galluns,  i  gallina, 

I  pan.  —  Lo  mas  del  Soler,  alberc  iiii  cavalers  ;  porc  de  ii  sol.  multun, 
agnum,  ii  galluns,  i  gallina,  i  pan ;  per  espatla  vi  den.  —  Lo  raas  de  la 
Greffuleda,  alberc  iiii  cavalers;  porc  de  ii  sol.,  multun,  agnum,  ii  galluns, 
i  gallina,  i  pan ;  per  espatla,  vi  den.  —  Apendaria  de  Cabanela,  porc  de 
VIII  den.,  agnura,  ii  galluns,  i  gallina,  i  pan.  —  L'apendaria  de  Munt  alt, 
agnuiu,  II  galluns,  i  gallina,  i  pan. —  L'apendaria  Benedicti  Garta,  agnum, 

II  galluns,  1  gallina,  i  pan.  —  L'apendaria  d'al  Cros,  porc  de  viii  den., 
agnura,  ii  galluns,  i  gallina,  i  pan.  —  L'apendaria  del  Pujol ,  agnura, 
II  galluns,  I  gallina,  i  pan.  —  Lo  raas  de  Bozigas,  alberc  vi  cavalers  ;  porc 
de  II  sol.,  raultun,  vaciu,  duos  agnos ,  ii  galluns,  i  gallina,  i  pan  ;  per 
espatla  vi  den.  —  L'apendaria  de  Bozigas,  porc  de  viii  den.,  agnura,  ii 
galluns,  I  gallina,  i  pan.  —  Bremun  del  Vinoul,  alberc  ii  cavalers.  — 
Rostan  del  Uraoul,  alberc  ii  cavalers.  —  Johans  Sancti  Jori ,  alberc 
II  cavalers.  —  Guiralt  Sancti  Jori,  et  nepotes  sui,  alberc  v  cavalers.  — 
Peire  Guiralt,  et  nepotes  sui,  alberc  v  cavalers. —  L'apendaria  d'al  Pont, 
alberc  m  cavalers.  —  Filius  Martin  Gui,  alberc  iiii  cavalers,  per  lo  feu 
Raimun  de  Duas  Virgines.  —  Bernart  Alibordas,  alberg  iiii  cavalers.  — 
Guitbert  de  Vig,  |)er  lo  pral  de  Font  Juliana,  alberc  ii  cavalers.  —  Per 
ipsuni  pratuin  de  Font  Juliana,  Peire  Guiralt  et  sui  nepotes,  alberc  i  cava- 
ler.  —  Guiralt  Sancti  Jori,  per  ipsum  pratuni,  alberc  i  cavaler.  —  A  Costa 
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raii^ta,  alhorg  vi  cavalers;  porc  dc  ii  sol,  vaciu,  agniim.  —  Lo  mas  dol 
Falcliol.  iill)org  II  cavalors.  — Lo  mas  do  la  Turrc,  alberc  vi  cavalcrs,  ii 
porcs,  unus(juisque  de  ii  sol.  ;  multun,  agnum,  vaciu. —  Lo  mas  dol  castel 
de  Muro  votulo,  alborg  vicavalers,  iiporcs,  unusquisque  deii  sol.,multun, 
vaciu.  agnum.  —  Lo  mas  de  la  Blaquoira,  alborc  iiii  cavalers  ;  porc  de 
II  sol.,  multun.  agnum.  —  Poncius  Stephanus ,  alberg  vi  cavalers  ;  porc 
de  II  sol,  nmltun,  agnum.  —  Peiro  Androus  dol  Fosch,  alberg  ii  cavalers. 

—  Poncius  Bernart  del  Fesch,  alberc  ii  cavalers.  —  A  la  Pereira,  alberg 
II  cavalers.  —  Lo  mas  Odolric,  alberc  iiii  cavalers ;  porc  de  vi  den. ,  vaciu, 
agnum.  —  Bernart  Tulfan,  alberg  iiii  cavalers.  —  Peire  Guiralt,  alberg 
iiii  cavalors.  —  Poncius  Lautart,  alberc  iiii  cavalers.  —  Lo  mas  de  Cau- 
caleiras,  alberg  iiii  cavalers.  —  Peire  Amalrig,  alborg  ii  cavalers.  — 
Poncius  Martes,  alberc  n  cavalers. —  Guillolm  Gaucelm,alberc  ii  cavalers. 

—  Poncius  Tras  lupuz,  alberg  iiii  cavalers.  —  Guiraudus,  frater  suus, 
alberg  ii  cavalors.  —  Benedictus  de  la  Balma,  alberg  ii  cavalers.  —  Peire 
Bonspars,  alberg  iiii  cavalers.  —  Campbalcus,  alberg  iii  cavalers ;  agnum, 
I  eminaordei.  —  Andreu  Quintareng,  alberc  iii  cavalers;  porc  de  vi  den. 
vaciu  tondut,  agnum,  et  emina  ordei.  —  A  Centon,  alberg  vi  cavalers  ; 
porc  de  ii  sol.  multon  tundut,  agnum,  i  sext.  ordei.  —  Poncius  Ug  d'Or- 
taimun,  i  omina  ordei.  —  Brez  de  la  Cumba,  i  emina  ordei.  —  Genesius, 

I  emina  ordei.  —  Poncius  Blanc,  emina.  —  Lautart  poUicer,  i  emina  ordoi. 

—  Johan  Cavaric,  i  emina  ordei.  —  Poncius  Durant,  i  emina  ordei.  — 
A  la  Muta,  alberg  x  cavalers  per  bailiago.  —  Carcares,  alberg  xii  cavalors 
per  bailiage.  —  Sancto  Baudili:  Steven  de  Laudela,  alberg  ii  cavalers, 

II  sest.  vini  meri,  ii  galluns,  i  gallina,  i  pan.  —  Poncius  Bonspars,  alberg 
iiii  cavalers,  i  sest.  vini  meri ,  ii  galluns ,  i  gallina,  i  pan.  —  Poncius 
Gui,  alberg  III  cavalers,  ii  galluns,  i  gallina,  i  pan,  ii  sest.  vini  meri. 

—  Poncius  Lautart  de  Popian ,  alberg  ad  tantos  cum  ipse  volebat.  — 
Sancto  Amancio ;  monachus  alberg  xii  cavalers,  i  servent  per  bailia.  — 
Stevens  de  Sulbuis,  alberg  vi  cavalers;  porc  de  ii  sol.,  multun,  ii  agnos.  — 
Giiiralt  Boronguers,  alborg  vi  cavalers  ;  porc  de  ii  sol.,  multun,  agnum. — 
Poiro  Bornart  Sancti  Amancii,  alborg  iii  cavalers.  —  Bornart  de  Sancta 
Fulalia,  alborg  x  cavalers  por  bailia.  —  Peire  Ricart  del  Pojel,  alberg  ab 
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quans  lu  senor  v[o]lra.  —  Ad  Al)unnanicus  ;  Andreus  Mainart,  alberg  u 
cavalers  ;  i  agnum,  i  gallina,  i  pan,  i  sest.  de  civada  censal.  — Peire 
Durant,  alberg  ii  cavalers  ;  i  agnum,  i  gallina,  i  gallun,  i  pan,  i  sest.  de 
civada  censal .  —  Guirall  Duran,  alberg  ii  cavalers ;  i  agnuni,  i  gallun, 

I  gallina,  i  pan,  i  sest.  de  civada  censal.  —  Martins  del  Plan,  alberg  li 
cavalers  ;  i  agnum,  i  gallon,  i  gaUina,  i  pan,  i  sest.  de  civada  censal.  — 
Pons  Ug,  alberg  n  cavalers  ;  i  agnum,  i  gallon,  i  gallina,  i  pan,  i  sesl.  de 
civada  censal.  —  Peire  Ponz  ,  alberg  ii  cavalers  ;  i  agnum  ,  i  gallun,  i 
gallina,  i  pan,  i  sest.  de  civada  censal.  —  L'apendaria  del  Perel,  alberg 

II  cavalers ;  agnum,  i  gaUun,  i  gaUina,  i  pan,  i  sest.  de  civada  censal.  — 
L'apendaria  du  Dunenca,  aU^erg  ii  cavalers;  agnum,  i  gaUun,  i  gaUina, 
I  pan,  I  sest.  de  civada  censal.  —  L'apendaria  Poncius  Johan,  alberg  ii 
cavalers ;  i  agnum,  i  gallon,  i  gallina,  i  pan,  sest.  de  civada  censal.  — 
L'apendaria  de  Careiras,  aiberg  ii  cavalers  ;  i  agnum,  i  gallon,  i  gaUina, 
I  pan,  I  sest.  de  civada  censal.  —  L'apendaria  Peire  Vital,  alberg  ii  ca- 
valers  ;  i  agnum,  i  gallun,  i  gaUina,  i  pan,  i  sest.  de  civada  censal.  — 
L'apendaria  d'Agudan,  albergii  cavalers ;  i  agnum,  i  gallun,  i  guallina,  i 
pan,  i  sest.  de  civada  censal.  —  Lo  mas  de  Ponz  Martes  de  la  Costa, 
alberg  VI  cavalers ;  porc  de  ii  sol.,  multun,  agnum,  auca,  fogasa,  i  gallina, 
i  pan,  I  sest.  de  civada  censal;  per  espatla  vi  den.  —  Lu  mas  Bernart 
Ponz,  alberg  vi  cavalers ;  porc  de  ii  sol.,  multun,  agnum,  auca,  fogacia, 
I  gallina,  i  pan,  i  sest.  de  civada  censal ;  per  espatla  vi  den.  —  Lo  mas 
de  Bertran,  alberg  iiii  cavalers;  porc  de  ii  sol.,  multun,  agnum,  i  sest.  de 
civada  censal,  i  gaUina,  i  pan ;  per  espatla,  vi  den.  —  Guilem  de  la  Costa, 
alberg  vi  cavalers  ;  porc  de  ii  sol.,  multun,  agnum,  fogaza,auca,  i  gallina, 
I  pan,  II  sest.  de  civada  ;  per  espatla,  vi  den.  —  Lu  mas  de  Peirun  Martes, 
alberg  vi  cavalers  ;  porc  de  ii  sol.,  multun,  agnuns  duos,  auca,  fogaza, 
I  gaUina,  i  pan,  ii  sest.  de  civada  ;  per  espatla  vi  den.  —  Lu  mas  de  Roca 
Almera,  alberg  vi  cavalers  ;  porc  de  ii  sol.,  multun,  agnum,  auca,  fogaza  ; 
per  espatla  vi  den.,  i  gallina,  i  pan,  ii  sest.  de  civada  censal.  —  Sancti 
Paragorii.  Guiralt  Gaucelm,  albergvi  cavalers,  agnum.  —  Poncius  Cal- 
vins,  alberg  vi  cavalers;  porc  de  ii  sol.,  auca,  agnum.  —  Lo  mas  (\o  la 
Turre,  alberg  vi  cavalers  ;  porc  de  ii  sol.,  agnum,  auca.  —  Poncius  Arnulf, 

6S 
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all)eri^  iii  cavalers  ;  porc  de  viiiden.,  i  aiica.  —  Lo  mas  de  Caisanegues, 
alberti;  vi  cavalers  ;  i  porc  de  ii  sol.,  agnum,  auca.  —  Guitbert  d'Adelan, 
albergii  cavalers.  per  la  maison  Sancti  Paragorii.  —  Guiralt  Bertoin  de 
la  Palada.  vi  den.  —  Unusquisque  mansus  de  Sancto  Paragorio  et  de 
Milciano  debent  unum(]ueni(pie  annum,  per  oblias,  vi  den.,  iii  boers,  i 
segador,  i  ventad(jr ;  —  las  apendarias  iii  den.  per  obUas,  et  i  segador,  et 

I  ventador.  et  i  boverium.  —  Duranlusdebet  allierc  v  cavalers  per  bailia. 

—  Poncius  Rainiun  de  Plaisan,  alberc  v  cavalers  per  alo.  —  Bernart  de 
Caunas,  alberc  v  cavalers  per  alo. —  Peire  Ug  de  Caunas,  alberc  iii  cava- 
lers  per  bailia.  —  Poncius  Arnulfi,  allierc  iiii,  per  lo  part  SanctiParag(jrii. 

—  Poncius  Guiraldi  de  la  Font,  viiii  den.  —  Peire  Deusde  de  la  Font,  vi 
den.  —  A  la  Fossa,  albergvi  cavalers.  —  Al  Fan,  vi  cavalers.  —  Caras- 
causas,  alberg  iiii  cavalers. 

cccm. 

CARTA  CENSUS   DE  MANSO   CAMPI    MILLERU,    QUI   DEBET   DARI   GUILLELMO ,    DOMINO 

MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  114  v».  —  Septembr.  1201'.) 

Notum  sit  omnibus,  tam  presentibus  quam  futuris,  quod  pro  manso  de 
Campmillerio  debent  dari  domino  Guillelmo  Montispessulani,  vel  ejus 
bajulo,  in  ipso  manso  per  eum  constituto,  singulis  annis,  ad  festum  Sancti 
Michaebs,  iii  solidi  raelgorienses ,  et  quedam  spatula  de  porco,  vel  xviii 
den.  pro  illa,  et  una  saumatade  ligna,  et  tempore  inessium  ii  sest.  ordei; 
et  debet  ei  tunc  facere  mansus  unum  ventatfjrem,  et  in  sublevandis  terris 

II  boverios,  et  in  binandis  alios  ii  boverios,  et  in  seminandis  abos  ii  bove- 
rios,  et  unum  fossorem,  et  abum  podatorem,  et  in  vindemiis  quendam 
asenerium,  cum  asino  suo  ;  quibus  omnibus,  scilicet  ventatori  et  boveriis, 
et  fossori  et  podatori  et  asenerio  dominus  Guillebnus  Montispessulani,  vel 
ejus  bajulus,  debet  dare  unicuique  convivium  in  illa  die,  et  civatam  asino 
dicti  asenerii. 

Hoc  totum  laudaverunt  et  concesserunt  quisque  adinvicem  per  stipula- 
tionem  P.  Garnerii  de  Pinu  pro  domino  Guillehno  Montispessulani,  et  Pon- 

•  .\ulres  redevances  affectees  au  seigneur  de  Montpellier  pour  le  raas  specifie. 
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(.'iiis  (lodanipinillorioproipsomanso.aiino  DominifG  incarnationis  M^cc"  i", 
inonse  septembri,  in  presentia  et  testimonio  (iuillelmi  de  llaljastencs  eaii- 
sitlici,  P.  de  Bisanchis,  Joliannis  do  Latis,  Ciuillelmi  de  Puteo,  et  Johannis 
Scriptoris  notarii,  cjui  hec  scripsit. 

CCCIV. 

HEC   SUNT    USAT1C.\    UOMINl    GUILLELMI    MONTISPESSULANI,    ORDEl    IN    CASTRO  DE  LATIS. 

(Mem.,  fol.   IIT)  r°.  —  Aiin.  1201  ?  •.) 

S.  Dentut,  vi  sest.  —  S.  Andreas,  xxvii  sest.  ot  omina.  —  P.  de  Val- 
lato,  V  sest.  —  C.  Briacus,  viii  sest.  —  P.  Arberlus,  viii  sest.  —  J.  Niger, 

VII  sest.  et  emina.  —  Uxor  Poncii  Andree,  iii  sest.  et  emina.  —  G.  Pon- 
cius,  VI  sest.  —  P.  Niger,  xiii  sest.  —  Poncius  Darrialis,  xviii  sest.  —  Ar- 
chimberta,  iui. —  P.  Fornorius,  xvi  sest.  et  emina.  —  PonciusS.  xiii  sest. 
et  emina.  —  G.  Ortolanus,  x.  —  Bertrandus  Duran,  v.  —  Molneria,  xxiii 
sest.  —  Jordana,  viii  sost.  —  S.  Berengarius,  vi  sest.  —  Vitalis,  iii  sest. 

—  Bertrandus  de  Portali,  xxxvi  sest.  —  R.  Boerius,  xxvi  sest.  —  Duran- 
tus  Alfan,  x  sest.  —  P.  Ortolani  ,  iiii  sest.  et  emina.  —  Durantus  Ortolan, 

VIII  sest.  —  Bolgarius,  x  sest.  —  Poncius  Rodella,  iiii  sest.  —  G.  Ber- 
nardus,  vi  sest.  —  Sequina.  xii  sest.  —  G.  Bertrandus,  vi  sest.  —  P.  Aus- 
trinus,  vi  sest.  —  S.  de  Soregio,  viii  sest.  —  Cavallerius,  iii  sest.  —  Pon- 
cius  de  Crecio,  ii  sest.  —  Sullas,  xxii  sest.  —  Borrillona ,  viii  sest.  — 
Sama,  iiii  sest.  —  Sabateria,  iiii  sest.  —  P.  Garnerius ,  iiii  sest.  —  B. 
Rosset,  III  sest.  et  emina  —  P.  de  Tripol,  iii  sest.' —  R.  Borrengarius ,  vi 
sest.  —  P.  de  Terris,  iiii  sest.  —  Lupatus,  x  sest.  —  J.  Petitus,  vi  sest. 

—  Peregrinus,xiii.  — Martinus  de  Anania,  vi.  —  B.  Restesin,  ii.  —  M.de 
Breisaco,  iii  sest.  —  Betonus ,  xii.  —  Aimericus,  vi.  —  G.  Grasset,  vi. 

—  Poncius  Fulcrandus,  iiii.  —  Marca,  vi.  —  B.  Moret,  viii.  —  R.  blan- 
querius,  vi.  —  Andreas  doBesossa,  xvi  sest.  et  emina.  —  P.  Andreas,  iii 
sest.  — G.  Duran,  iiii.  —  S.  Rigaudus,  viii.  —  G.  Paffurel,  ii.  —  S.  Bre- 
mundi,  iiii  sest.  —  G.  Magister,  viiii.  —  Bertran  Carisme,  xi  sest.  et  emina. 

—  Serares,  viii  sest.  et  emina.  — R.  Adalmundus,  xxxii  sest.  — Stephana 

'  ReJevances  en  orge  per?ues  k  Lattes,  au  profit  du  seigneur  de  Montpellier, 
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(iallida,  viiii  sost.  —  G.  Fescalimis,  vi  sest.  —  B.  Sonerius,  iiii  sest.  —  G. 
(Jili,  III  sost.  ot  otnina.  —  S.  Aiiriol,  vi  sest.  —  R.  de  Corbesas,  xvi  sest. — 
G.  Novollar,  x  sos(.  ot  oinina.  —  P.  Garda  ,  vi  sest.  —  G.  de  Monte  paon, 
iiii  sost.  —  Medolla,  iiii  sost.  —  P.  Texlor,  viii  sest.  —  R.  de  Perol,  xv 
sest.  —  P.  Johannes,  vi  sest.  —  Rocellus,  vi  sost,  — Duces,  viii  sest,  — 
Ge.  Botlor,  iiii  sest.  —  Guaviosa  Vaqueria  ,  viii  sest.  —  Bonetus  Deodati, 
XII  sest.  —  R.  Faber,  vii  sest.  —  Codonol  ,  xvi  sest.  —  P.  Tolsan  ,  v  sest. 
et  emina.  —  G.  de  Vico,  x  sest.  —  S,  Magister,  xiiii  sest.  —  Bertran  S., 
XVI  sost.  —  Poncius  de  Vico,  vii  sest.  —  R.  Poderos,  viii  sest.  —  P.  For- 
nor,  iiii  sest.  —  Albina,  xiii  sest.  et  emina.  —  Dominicus,  xii  sest.  —  G. 
deMajoricis,  ii  sest.  —  S.  Duran,  vii  sest.  —  J.  de  Villa  nova,  vi  sest.  et 
emina.  — Corbessasa,  iii  sest.  etemina.  —  Lombarda,  iiii  sest.  —  B.  de 
Vallato —  Campanias,  vi  sest.  —  B.  Berengarius,  viiii  sest.  et  emina. 

—  P.  de  Ollis,  iiii  sest.  —  B.  Ricardus,  viii  sest.  —  P.  Darens,  vi  sest. 

—  Tria  moltons,  iiii  sest.  —  Vairdn,  viiii  sest.  —  G.  Framaut,  vi  sest. — 
Caslanus,  vi  sest.  —  P.  Cocus,  viii  sest.  —  G.  Aldeger,  vii  sest.  —  S. 
Aldeger,  viii  sest.  —  Berengarius  Tavardus,  vi  sest.  —  S.  Ros,  iiii  sest.  et 
emina.-  —  Carolus,  ii  sest.  —  P.  doBrugeira,  vi  sest.  —  P.  Rascas,  vi  sest. 

—  P.  Riculfus,  III  sest.  et  emina.  —  Andreas  de  Maurino,  vi  sest.  —  Cor- 
tina,  III  sest.  —  Cornorra,  xii  sest.  —  B.  Rascas,  iii  sest.  —  BertranSone- 
rius,  II  sest.  —  S.  Sonerius,  iiii  sest.  —  S.  Berengarius,  vi  sest. 

cccv. 

POTIS  DONACIO,  QUAM  FECIT  ERMENIARS  DE    BOLOZANEGES  GUILLELME,  FILIE  SUE, 

CUM  MARITO  SUO,  RAIMUNDO  DE  YRLA. 

(Mem.,fol.   115  V».  —  Ann.  1197  J.) 

Anno  Dominice  incarnationis  m°  c°  xc°  vii°.  Ego  Ermeniars  de  Boloza- 
neges  dono  in  dotem,  cum  filia  mea  Guillelma,  tibi  Raimundo  de  Yrla 
totum  hoc  quod  ego  et  maritus  meus  Guillolmus  de  Sancto  Michaele 
habebamus  a  flumine  Besange  usque  ad  Amanzon,  el  feudum  quod  tenet 
a  nobis  Berlrandus  de  Sanclo  Firmino  et  mater  sua  Flandina,  et  Bertran- 

*  Constilution  de  dot  faite   par  Ermeniars   de  Bolosargues ,    d'accord  avec  son  mari 
Guillem  de  Saint-Michel,  k  leur  fille  Guilleraettc,  fiancee  k  Raimond  de  Tlsle. 
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(Jus  (le  Monmirant ;  et  (lono  vobis  siniililcr  unani  pcciam  lionoris,  (jue 
est  al  Vilar,  et  confrontatur  (Mim  honorc  Matci  C.alclli  et  Alazaicic  Catellc, 
et  cum  via  publica  ;  et  totam  mcdictatcmmcistaris  ct  orti,  ct  est  in  castello 
Lunelli,  et  c^^nfnmtatur  cum  muro  castelli  Lunelli,  et  cum  stare  Poncii 
Sigini  et  cum  via  publica  ;  et  unum  ortum  acl  Baierias,  et  confnmlatur 
cum  meo  orto  et  Segine,  et  cum  via  ;  ct  unam  tcrram,  quc  confrontatur 
cum  terra  Bcrtrandi  dc  Caprcriis  et  Bcrnardi  Calcadclli,  et  cum  terra 
GuillclmiBcrnardi,  et  cum  viacjua  itura  Lunello  versus  Sanctum  Julianum. 
Et  dono  vobis  similitcr  in  usatico  ct  senoria  ({uam  habeo  in  stare  Joiiannis 
Salini.  et  Bedocii ,  et  61ii  Baconis  medictatem.  Totum  hoc,  ut  est  supra 
scriptum  ct  determinatura .  cjuod  ego  et  meus  maritus  Guillelnms  de 
Sancto  Michaele  habemus  a  prcdicto  flumine  Bcsangc  usque  ad  Amanson, 
et  totura  hoc  quod  est  supra  scriptum  et  deterrainatura,  dono  tibi  dicto 
Rairaundo,  cura  predicta  filia  raea  Guillelraa ;  et  facio  tibi  pactum,  quod, 
si  dicta  filia  raea  premortua  fuerit,  constante  raatrimonio.  habeas  d  solidos 
melgorienses  ad  omnes  voluntatcs  tuas  de  bonis  predicte  dotis,  et  proptcr 
prcdictos  d  solidos  habeas  semper  in  pignore  totam  predictara  dotera,  ita 
quod  fructus  [non  computcntur]  in  sortem,  tam  diu  donec  heredes  dicte 
raee  filic  darcnt  tibi  predictos  o  solidos.  Si  vero  infantes  nati  cx  prediclo 
raatrimonio  remanserint,  post  raortem  tuam  predicti  d  solidi  revertantur 
ad  illos. 

Et  ego  dicta  Erraeniarz,  et  ego  dicta  Guillelma  proraittimus  per  stipula- 
tionera  tibi  dicto  Rairaundo  de  Yrla,  quod  totum  hoc,  ut  supra  scriptum 
est,  in  pace  tenere  facieraus;  et  si  aliquid  ibi  tibi  fuerit  evictura ,  illud 
restitueraus,  et  regressum  propter  hoc  in  bonis  nostris  tibi  damus,  et 
totumhoc,  ut  supradeterrainatum  est.firmitcr  tenebimus  semper  et  obser- 
vabiraus,  et  in  illo  hcmore  qui  est  al  Vilar  daraus  et  intelligimus  totara 
cura  predicto  honore  olivetara,  que  est  ibi ;  et  juramus  pcr  Dcuni  ct  fidem 
nostrara ,  quod  totura  hoc  seraper  firmum  tencbimus  et  complcbiraus. 

Et  accipio  ego  diclus  Rairaundus  te  dictara  Guillclniara  uxorera  cura 
predicta  dote,  et  facio  tibi  pactuni,  quod,  si,  constante  matrimonio,  ante 
te  mortuus  fuero,  habeas  de  bonis  raeis,  ad  faciendura  oranes  voluntates 
tuas,  D  solidos  melgorienses.  Si  tamen  infantes  ex  predicto  raalrimonio 
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romansorinl,  post  niorteiii  tiiain  revertantur  ad  illos.  Et  volo  ct  conccHlo 
(|iio(l.  proptor  prodictos  n  solidos  melgorienses,  habeas  in  j)ignore  omnia 
bona  nioa,  ita  qnod  Iructns  non  coniputonlur  in  sortoni,  tanuliu  donoc 
heredes  mei  rechlerent  tihi,  vel  tuis  her(Mlii)us,  u  solidos  melgorienses  pre- 
dictos.  Etjuro,  per  Deum  et  hcUMn  meam.  (piod  lotum  hoc  semper  tenebo 
et  complebo,  et  omni  juri  renuncio. 

Testes  sunt  Mathias  Gatellus,  Berlandus  de  Gapreriis,  R.  de  Portu, 
Foncius  de  Portu,  P.  de  Nozeto,  Guillolmus  de  Monte  ferrario,  Petrus 
Poncius,  Guillelmus  Marcus,  Giraldus  de  Monte  luzone,  Bertrandus  de 
Montilio,  et  Bernardus  Calcadellus,  qui  hoc  scripsit. 

CCCVl. 

VENDICIO  QUAM    FECIT  GUILLELMA  ,  FILIA  GUILLELMI  DE   SANCTO  MICHAELE,  DE  HONORE 
QUEM  HABER.\T  IN  TERMINIO  DE  PALUDE,  GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI. 

(Meiii.,  fol.  115  V  et  116  r".  —  April.    1202  <.  ) 

Anno  ab  incarnatione  Domini  m°  cc°  ii",  mense  aprilis.  Ego  Guillelma, 
fiha  quondam  Guillelmi  de  Santo  Michaele  et  Ermeniardis  de  Bolozannicis, 
et  ego  Raimundus  de  Insula,  maritus  dicte  Guillehne,  per  nos  et  per 
nostros,  bona  fide  et  sine  dolo,  cum  hac  carta  vendimus,  et  in  perpetuum 
tradimus  et  concedimus  til)i  Guillehno,  domino  Montispessulani,  filio 
quondam  Mathildis  duccisse,et  tuis,  et  quibus  volueritis,  vel  dimiseritis, 
ad  omnes  voluntates  vestras  et  vestrorum  plenarie  faciendas,  sine 
omni  inquietudine  et  appeUacione,  videUcet  aUjergum  duobus  miUtibus  et 
tercie  partis  alterius  militis,  et  dominium,  et  consilium  ,  et  hiudimium, 
ettotumhoc,  quicquid  sit ,  vel  esse  potest,  quod  nos  habebamus,  vel 
habere  visi  sumus,  in  toto  honore  quem  Bertrandus  de  Monte  mirato  a 
nobis  tenebat  in  terminio  de  PaUide,  quem  honorem  vos  alj  eo  emistis ;  et 
confrontatur  cum  via  pubUca  qua  itur  deLatas  ad  Salviniacum,  et  ex  aUa 
parte  cum  honcjre  vestro,  via  in  medio,  et  ex  aUa  parte  cum  j^alude 
Stagni  et  cum  Salsoireto.  Propter  hanc  autem  venditionem  et  traditionem 

'  Vente  de  droits  fdodaux,  faite  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VIII,  par  Guil- 
lemette,  fille  de  Guillem  de  Saint-Michel,  et  femme  de  Raimond  de  Tlsle. 
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jaiii  (lictani,  dodistis  nohis  c.  xxxsolidos  iiiol£i;orionsos,  noinino  prooii ,  in 
qui])us  ronunriainus,ex  corta  scionlia,oxcoptioni  non  numcralopoccunie  ; 
etsiplus  valot  lioc  procio,  illud  vobis  lotuin  ilonainus,  et  in  vos  trans- 
foriinus  ;  proiiiitlontos  vobis  firinitor  por  stipulationein ,  quod  lianc 
venditionoin  ot  iioc  omnia  taciomus  vos  ot  vostros  liabere  semper  et  tenere 
quiele,  et  al)  oinni  contradicente,  liomine  et  feniina,  jure  defendemus,  et 
pro  evictiono,  si  in  parUMii,  vol  in  totuni,  in  Iiis  fierot,  dainus  vobis  ot 
veslris  regressum  generalilor  in  omnibus  rebus  nostris,  ubicumquo  sint, 
mobilos  ot  inmobilos  ;  et  laudamus  et  confirmamus  vobis  et  vestris  in 
porj)oluum,  vondicionom  quam  Bertrandusdo  Monte  mirato  vobis  fecit  de 
isto  Iionoro,  et  consilium  juro  ad  nos  portinons  vobis  remittimus.  Totuin 
hoc,  ut  suporius  scriptum  ost,  firmiter  tenebimus  et  observabimus,  nec 
contra  liec,  vol  aliquid  Iiorum,  occasione  rei,  vel  precii,  vel  aliquo  alio 
jure,  ratione,  seu  consuetudine,  veniemus,  vel  aliquis  per  nos  ;  nec  aliquid 
diximus,  vel  fecimus,  quominus  hec  omnia  et  singula  firma  sint.  Sic  Deus 
nos  adjuvot,  et  Iiec  sancta  iiii"''  Dei  Evangelia. 

Testes  sunt  G.  de  Mesoa,  R.  Atbrandus,  R.  Lanberti  nepos  ejus,  P. 
Luciani,  Potrus  Poncius,  magister  Rotgerius,  B.  Richetus,  et  Guillelmus 
Rainmndi,  qui  liec  scripsit. 

CCCVII. 

ALODII    LIBERI    VENDICIO  ,    QUAM    FECIT    PETRUS    DE    ARSACIO    GUILLELMO  ,     DOMINO 
MONTISPESSULANI,  DE  HONORE   QUEM  HABEBAT  IN  TERMINIO  DE  LATIS. 

(Mem.,  fol.  11P  r".  —  Septembr.  1200  l.  ) 

Anno  ab  incarnatione  Domini  m"  cc"^,  mense  septembris.  Ego  Petrus  de 
Arzacio,  por  me  et  per  meos,  bona  fide  et  sine  dolo,  cum  hac  carta,  et 
absque  ulla  rotenciono,  vendo,  et  pro  libero  et  franco  alodio  in  perpetuum 
trado  et  concedo  tibi  domino  Guillelmo,  Monlispessulani  domino,  filio 
quondam  Mathildis  duccisse,  et  tuis,  ot  quibus  volueritis,  vel  dimiseritis, 
ad  omnes  voluntates  vestras  el  vestrorum  plenarie  faciendas,  sine  omni 
inquietudine  et  appellacione,  videlicet   oinnes  illos  patuos,  et  omnem 

'  Ventc  on  franc  alleu  do  tcrres  situees  pres  dc   Lattes  ,  faite  au  scigneur  de  Mont- 
pellier  GuiUcni  VIII,  par  Pierre  d'^s.sas 
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paliulein,  ot  omnes  liorcmos,  quecumque  habebam,  vel  habere  debebam, 
a  fonle  dc  Cocon  usque  ad  stagnum,  et  de  pratis  de  Fabricis  versus 
Maurinum,  et  specialilor  omnos  lieremos  quos  liabebam  in  Moltosa,  et  de 
mois  rumpudis  usquo  ad  stagnum ;  oxceptis  tamen  liis  que  modo  ibi 
laborantur,  vol  coluntur  a  me,  vel  ab  aliis  per  me.  Proptor  hanc  autera 
vendicionem  et  tradicionem  dedistis  miclii  ccc  solidos  melgorionses,  ita 
quod  nichil  romansit  in  debitum,  et  in  quibus  renuncio,  ex  certa  scientia, 
exceptioni  nm  numerate  peccunie ;  et  si  plus  valet  hoc  precio,  illud  totum 
bonoanimo  vobis  dono,  et  ex  certa  scientia  in  vos  transfero.  Et  promitto 
vobis  firmiter  per  stipulationem,  quod  hunc  honorem  totum,  cum  suis 
omnibus  pertinentiis,  faciam  vos  et  vestros  semper  habere  et  tenerequiete, 
et  ab  omni  contradicente,  homine  et  femina,  jure  semper  defendam.  Si 
vero  aliquid  inde  a  vobis,  vel  vestris,  fuerit  evictum,  in  partem,  vel  in 
totum,  illud  totum  vobis  et  vestris  jure  semper  in  integrum  resarciam ;  et 
dono  vobis  et  vestris  inde  regresSum  generaliter  in  omnibus  rebus  meis, 
mobilibus  et  inmol)ilil)us ,  ubicumque  sint.  Totum  hoc,  ut  superius 
scriplumest,  firmiter  tenebo  et  observabo,  nec  contra  hec,  vel  aliquid 
horum,  occasione  rei,  vel  precii,  vel  aliquo  jure,  vel  ratione,  veniam,  vel 
aliquis  per  me ;  nec  aliquid  dixi,  vel  feci,  quominus  hec  omnia  et  singula 
firma  sint,  et  semper  valitura.  Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hecsancta  nn°'" 
Dei  Evangelia, 

Et  ego  Guillolma,  uxor  Petri  de  Arzacio,  hanc  venditionem  ethec  omnia 
laudo  et  confirmo  tibi  Guillelmo,  domino  Montispessulani,  et  tuis,  sine 
omni  dolo. 

De  dicta  Guillelma,  quando  laudavit,  sunt  testes  G.  Cabiscol,  B.  Rufus, 
B.  Gaucelmus  de  Pradas,  ot  Raimundus  Fabor. 

De  Potro  do  Arsacio,  quando  hoc  laudavit  et  juravit,  sunt  testes  B. 
Petrirailes,  G.  Cabiscol,  Adalgerius,  Stephanus  Catalanus,  G.  Durantus, 
Ponrius  do  Vallato,  P.  Pellicerius,  G.  Longus,  B.  Vellot,  G.  Joglar,  Guil- 
lolmus  Androas,  G.  Donatus,  Deodatus  do  Cocon,  Johannos  Rainaldus, 
Johannes  Bonafos,  G.  Sonnorius,  ot  Guillolmus  Raimundi,  (jui  iicc  scripsit. 
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X.  —   l)K  CASTIU)  NOVO. 
CCCVlll. 

INSTRUMENTUM    DONAC.IONIS     DE   QUODAM    STARE  ,    QUAM    KECIT    UGO    DE   CASTKO    NOVO 

GUILLELMO,    DOMINO    MONTISPKSSULANI. 

(  Meni.,  tol.  118  r".  —  .Vpril.  I  132  <.} 

In  noinine  Doniini.  Anno  Doniinice  incarnationis  m"  c/' xxx"  ii",  iii  iiiense 
aprilis.  Ego  Ugo  de  Castcllo  novo  dono  el  concedo,  et  in  |)ossessionem 
trado  ciim  liac  carta.  confirmando  tihi  Cuillclmo  dc  .Monte  pessulano, 
iilio  llormessendis,  tolum  illud  meum  stare,  quod  liaheo  ad  Caslellum 
novum,  sub  turro  ejusdem  castelli,  sicut  (Mlilicaliim  est,  inferius  et 
superius,  cum  omnihus  ingressibus  et  egressihus  siiis,  e(  ciim  omnihus 
pertinenciis  suis,  et  cum  exitu  superiori,  quo  exitur  ad  turrem,  et  cuin 
ipsa  planicie  terre,  queestjuxta  turreni,  que  tantum  spacii  tenet,quantum 
latitudo  ipsius  turris  durat.  Preterea  dono  tihi  i[)si  Giiillelmo  de  Monte 
pessulano  domum  unam,  quam  haheo  in  latere  turris,  versus  orientem, 
quejungitur  ah  interiori  parle  cum  domo  Dalmacii  de  (jastello  novo. 
Quodcumque  etiam  infra  portam  et  muros  ipsius  castelli  liaheo,  id  tolum 
dono  et  trado  tihi  Guilielmo  de  Monte  pessulano  supranominato,  jure 
perpetuo.  Cum  lali  igitur  convenientia  tibi  dono  et  trado  hec  omnia  supe- 
rius  nominata,  ut  non  liceat  tihi  illud  totum,  neque  aliquam  partem  inde 
donare,  neque  vendere,  neque  impignorare,  neque  aliquomodo  alienare, 
neque  etiam  gratis  ad  hahitandum  alicui  concedere,  nisi  infantil)us  luis, 
quihus  volueris,  uni  tantum,  vel  plurihus,  si  volueris, 

Propter  lianc  donationem  ego  Guillelmus  de  Montepessulano  suscipio 
le  Ugonem  de  Castello  novo,  et  omnem  lionorem  tuum,  et  peccuniam 
tuam,  atque  omnes  res  mobiles  et  inmobiles  in  defensione ,  et  protectione, 
et  manutenencia,  sine  enganno. 

'  Donationde  deux  maisons  ^  Castelnau,  Lez.  II    a  reniflace  Tancien  Substantion, 

faite  au  seigncur  do  Montpellicr  Guillem  dont  les  |)ierres   ont  contribue  a  le  con- 

VI,  moyennant  garantie  de  protection. —  ntruire.    Son    nom   de   Caslcllum   nuvum 

Castelnau  est  ua  villago  situc  ^  trois  kilo-  temoignait,    au    xii"^   sicclc,  dc    sa   nou- 

metres  de   Montpcllier,  sur   Ics  bords  du  vcautc  relativc 

63 


408  LIBEU  INSTRUMENTORUM 

El  st'i(Mi(liiiii,  (|ii(m1  (^i^o  Uiio  (lo  Castollo  rclinraiii  isliid  slarc,  (iiiaiii(liii 
Nixcro,  \c\  laiiKliii  (iiiaindiii  lioc  soculiim  lonobo,  ad  oinnos  vohintalos 
nu\is,  oxcoplo  (iiiod  iion  |)ossini  illiid  V(Midoro,  no(ni(Minj)ii:!;n()rare,  ne^iuo 
(laro,  lUMjiio  ali(iu()  niodo  alionarealicuihomini,  vel  reniine,  neque  sanctis 
ecclesiis  rolin(juere, 

Tostos  hujus  donationis  sunt  Raimundus  Roslagni  do  Cenlraranicis, 
(iuillolinus  de  Val  mala,  Pelrus  de  Fleis,  Poncius  de  Salvinac,  Dulcianus, 
Lanhorlus  ca|)ellanus  de  curia.  Cuillelmus  de  Juncheriis, 

CCCIX. 

DECISIO      C.ONTROVERSIE     HAHITE     INTER     GUILLELMUM,      DOMINUM     MONTISPESSULANI, 
ET  RAIMUNDUM  GUILLELMUM  DE  CASTELLO  NOVO. 

(Meni..  fol.  118  i".  —  .lun.  li:!8  1,  ) 

Hecest  carta  memorialis  (lifftniti(jnis  facte  inter  Guilloliniim,  dominum 
Monlisjiossulani ,  niiiini  Ilormosendis ,  et  Raimimdum  Guillolmum  de 
Castello  no\o,  sujier  controvorsia  (jue  erat  iiUor  eos  de  slare  Castelli 
novi,  que  diffinitio  hoc  modo  inter  qos  composita  est. 

In  primis  ego  Raimundus  Guillelmi,  bona  fide  et  bona  voluntate,  et 
absque  ulla  rotencione,  in  perpetuum  solvo  et  guirpio  et  rolin(juo  tibi 
Guillolmo,  domino  Montispessulani,  filio  Hermesondis,  ot  successoribus 
tiiis.  totiim  quod  Iiaboo,  vel  habere  debeo,  vel  homo,  vol  foniina  per  me, 
vol  aliqua  ratione  petere  possum,  videlicet  in  toto  starc  de  Castello  novo, 
ciim  omnilms  suis  iiertinonciis.  (juod  stare  est  infra  iiorlam  castolli.  Hoc 
totum  slare,  cum  omnibus  sibi  portinentibus,  ot  oa  omnia  que  ad  hoc 
stare  pertinent  et  se  tenent  infra  portam  majorem  ipsius  castelli  et  extra, 
habeas  deinceps  et  possideas,  lu  Guillelmo,  dominus  Montispessulani,  in 
perpotuum,  sine  ulla  mea  moorunique  successoriim  inquiotudine,  seu 
controversia. 

Et  ego  Guillolmus  de  Montopossulano,  filius  Hormesondis  ,  bono  animo 
dono  libi  Raimundo  Guillelmo  de  Caslello  novo  ad  feudum  et  ad  totos 
honoros,  ad  meum  tanien  servicium,  videlicet  unum  stare  ad  Castollum 

'  Transactioii  entrc  lc  scigneur  dc  Montpellicr  Guillcni  VI  ct  Ilaimond  Guillem,  avec 
infeodation  de  manoirs  a  Castelnau  et  a  Montpellior. 
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iiDMiiu,  i[U()(l  slarc  tuil  Uaiiuuiidi  dc  (lla|)(Ms,  cl  lcucl  sc  cuiu  iiiuro  i|)siiis 
caslri  ;  ol  (lono  tibi  similittM'  ad  leiiduin  cl  ad  nuMiin  s(Mvi(iuin,  siculi 
alii  inililos  ^ronlispossiilaui  lialxMil  suos  liMidos  dc  luc  in  Montepessnlano, 
\i(lelicet  unuin  slare  in  Monlej)essulano,  (juod  slare  luit  Guillelini  Guit- 
borti,  et  est  ante  doniiiin  Lanberti  capellani.  et  junij^itur  ox  una  parte 
(Mim  doino  Gausberli  Borboni.  et  ex  alia  partx^  (Miin  domo  Stepliani  de 
Paders. 

Actum  est  lioc  anno  Dominice  incarnationis  m"  c"  xxx"  viii",  mense  junii. 
sub  presentia  et  teslimonio  abbatis  SalmodicMisis,  Ugonis  de  Flexo  , 
Rainmndi  Kostagni,  Dulciani,  Bernardi  d(!  Sancto  Justo,  B(M'engarii  Lan- 
berli,  Guillelmi  Girbaldi,  Bertrandi  de  Castello  novo,  Guillelmi  de  Castello 
novo,  Lamberti  capellani. 

cccx. 

AUSOLUCIO   nUORUM   MOLENDINORUM,    QUAM    FECIT  RATMUNDUS   DE  TORONO  GUILLELMO, 

DOMINO  MONTISPESSULANI. 

(Meni.,  fol.  118  r"  c-t  v°.  —  xii  sec.  '.) 

Hec  est  carta  guirpicionis  et  absolutionis,  quam  fecit  Raimiindus  del 
Toron  et  uxor  sua  Garsendis,  etinfantes  sui,  ad  Guillehnum  Montispes- 
sulani ,  et  ad  suos  et  ad  suas.  Hoc  sunt  duo  molini,  quos  vocant  Novitals, 
et  sunt  ambo  subter  unum  tectum.  Ipsos  molinos  liabebat  ad  fevum 
Raimundus  del  Toron  de  Guillelmo  Montispessulani.  Et  ipsi  molini  sunt 
primi  juxta  ripam  Lisi  ex  parte  aquilonis.  Ipsos  molinos  suprascriptos 
solvimus  et  guirpimus  cum  ista  carta,  cum  fide,  sine  enganno,  et  sine 
aliquo  retenemento,  ego  Raimundus  del  Toron  et  mulier  mea  Garsendis, 
et  infantes  mei,  ad  Guillelmum  Montispessulani,  et  ad  suos  et  ad  suas, 
velad  illos  quibus  ille  dimiserit,  cum  exire  et  intrare,  et  cum  aqua,  et  cum 
toto  hoc,  quod  ad  ipsos  duos  molinos  pertinet.  Et  pro  ista  guirpicione  de 
ipsis  molinis  suprascriptis  donavit  Guillelmus  Montispessulani  ad  Rai- 
mundiim  del  Toroa  s(^ptuaginta  solidos  melgorienses,  et  ad  mulierem 
suam  Garsen  quiiu[ue  solidos. 

•  Acquiaition  par  lo  aeigncur  de  Montpellicr  Guillem  VI  des  deux  moulins  de  Na^ileau 
sur  le  Le/. 
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l)t'  isla  iriiir|)ili()ii(\  vcl  ahsoliilione  su|)rasrri|)(a,  sunt  U^stos  Amelius 
HaiianlxMlus,  ci  Kaidilus,  oi  Poncius  Lli^o  (\^'  la  Vallota,  qui  \m\o  liabuil 
pro  consilio  (|uin(|uc  solidos,  el  (iuillclnHis  Poncius,  cl  Hcrnardns  Isanuis. 
(iirhcrlus  ribcriensis  scripsit  liec. 

CCCXl. 

DONUM  FEUDI  .\  GUIDOiNE,  FILIO  GUILLELMI,  DOMINI  M0NT1SPESSUL.\N1,   FACTUM  FREDOLO 

DE  SUSTANCIONE,  ET  SUIS. 

(  Meni..  f(il.    118  v".  —  Mens.  maii  1171  '.) 

Anno  Domini("o  incarnationis  m"  c"  lxx"  i",  mense  macbi.  Ego  Guido, 
filius  (juondam  Guillelmi,  domini  M(mtispessulani,  per  me  et  per  succes- 
sores  meos,  bona  fide  et  sine  dolo  cum  liac  carta  dono,  laudo  ot  concedo 
in  perpeluum  tibi  Fredolo  de  Sustancione,  et  ti])i  Guillebiie,  sorori  sue, 
et  marito  tiio  Bertrando  de  Sancto^Dosiderio,  et  tibi  Guillelmo  de  Sustan- 
cione,  et  nepoti  tuo  Rainiund(),et  vestris,etomnibussuccessoribusvestris, 
scilicet  totum  iUud  feudum,  cum  omnibus  suis  pertinenciis,  et  que  perti- 
nere  debenl,  quod  vos  modo  babetis  et  tenetis  a  me,  vel  obm  antecessores 
vestri  melius  habuerunt  et  tenuerunt  ab  antecessoribus  meis.  Et  hoc 
feudum  est  in  parrochia  Sancti  Febcis  de  Sustantione ,  et  in  terminio 
Sancti  Martini  de  Crecio.  Totuni  hoc  feudum,  cum  omnibus  suis  perti- 
nenciis,  sive  sint  campi,  vinee,  usatici,  molendini,  garrice,  arbores,  aque, 
patua.  cuUa  et  incuUa,  et  quicquid  sit,  et  quecumque  sint,  que  ad  hoc 
feudum  pertinent,  vel  pertinere  debent.  illud  totum,  sicut  mebus  habetis 
et  tenetis  a  me,  vel  antecessores  vestri  mebus  habuerunt  et  tenuerunt, 
et  visi  sunt  liabere  et  tenere  olini  longissimo  tempore  ab  antecessoribus 
raeis,  vobis  et  successoribus  vestris  laudo,  et  in  perpetuum  concedo.  Sed 
sciendum  est,  quod,  si  vos,  vel  antecessores  vestri ,  abquid  ex  hoc  feudo 
aUenavistis,  vel  perdidistis,  et  illud  jure,  vel  ratione,  recuperare,  vel 
consequi  poteritis,  illud  totum  vobis  et  successoribus  vestris  in  hoc  feudo 
laudoetconcedo.  Sed,  si  vosrecuperare  iUud,  velconsequi,jure  vel  ratione 

1  Cession  faite  par  Gui  Guerregiat,  d'ua  fief  du  ressort  paroissial  de  Saint-Felix  de 
Substantion,  pres  de  Saint-Martin  du  Cres. 
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non  poluoriti^.  ot  ego  illud  rocuporaro,  vel  consecjui,  poluero,  erit  meum 
proprium,  ad  volunlalom  moam  t'aoi(Mi(lam.  Et  promilto  et  ccmvenio  vobis 
poi' stipulationoni,  (piod  in  lioc  toudo  nulliim  aliiid  impodimentum  faciam, 
nec  illud  feudum  aliciii  por.s(me  dabo,  vol  alienabo,  seu  aliquo  alio  modo 
dimittam,  nisi  tantuniinfiintibusmeis,velparentibusmeis,quisunt,  velfue- 
rint  ex  progonie  moa. — Propler  hanc  aulemlaudationem  et  concessionem  et 
convencionem  prodictam,  dodistis  michi  Guidoni  cc  solidos  meli^orienses, 
(\o  quibus  nicliil  romansit  apud  vos  in  debito.  —  Adhuc  promitto  et 
convenio  vobis  per  stipiilationom,  quod  numquam  contra  hec  omnia  pre- 
scripta  aliquo  jure ,  vel  ratione,  seu  ali({ua  alia  occasione  veniam,  nec 
aliquis  homo,  vel  fomina,  arte  vel  consilio  seu  ingenio  meo,  sed  omnia 
ista  tirma  et  rata  semper  nianere  faciam :  et  si  aliquo  jure,  vel  ratione, 
seu  quolibet  modo  venire  contra  liec  possum,  vel  potuero,  modo  vel  in 
postorum,  illi  juri,  vel  rationi  penitus  renuncio.  Hec  omnia  predicta 
plenarie  tenebo  ot  observabo,  ut  in  hac  carta  continentur,  plevo  vobis 
per  fidem  meam.  Et  pro  hoc  feudo  facietis  michi,  vel  meis,  in  unoquoque 
anno  albergum  x  militibus. 


XI.  —  DE  CENTRAIRANICIS  ET  DE  VALSERIA. 


CCCXIl. 

SACRAMENTUM    FIDELITATIS   PROMISSUM    GUILLELMO,    DOMlNO    MONTISPESSULANI,    FIHO 
SIBILIE,  A  PETRO    DE  CENTRAIRANICIS,  SUPER   VILLA  DE  CENTRAIRANICIS. 

(Mem.,  fol.  119  r".  —  Ann.  1168'.  ) 

Eu   Poire  de  Centrairanegues ,  filz  de  Guillelma,  jur  a  te ,  Guillelra, 
sennor  de  M(mpestlor,  fil  de  Sibilia,  villam  de  Centrairagues  e  las  forsas 

'   Serment  de  fitlelite  fait  par  Pierre  de  assez   frequemment    dans   les   chartes  du 

Sauteyrargues  au  seigneur  de  Montpellier  Merr.orial.  11  ctait  situe  k  trente  kilome- 

Guillcm  VII.  —  Ce  fief,  aujourd'hui  village  tres    dc  Monlpellier.  (Commune  de  Sau- 

du  cantoQ  de  Claret,  se  trouvo  montionnc  teyrargues-Lauret  ct  Aleyrac.) 
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(jiiod  ara  i  >iin,  o  adonant  i  s(M'an.  iiiic  noii  lal  lolrai,  ni  t'(Mi  toli^ai,  ni  las 
forsas  nol  lolrai,  ni  1'(M1  tolrai,  ni  oin  ni  leinena  ah  inon  art,  ni  ah  nion 
(MiiitMi.  Kt  si  oin  ni  riMnena  la  \ila  ni  las  Ibrzas  to  tolia,  ni  ton  tolia,  ah 
a(]Liel  ni  ab  aciuella  lin  ni  socielat  non  auria,  si  non  o  a\ia  per  la  vila  o 
per  las  forzas  a  eobrar  :  e  caii  cobrada  o  col)radas  las  auria,  en  lon  poder 
las  lornaria  ;  e  per  eantas  vec;adas  m'en  conionrias,  las  forzas  (jued  ara 
i  sun,  ni  adenant  i  seraun,  te  rendrai,  et  en  ton  poder  tornarai,  sens 
frau,  e  sensengen,  a  te  o  a  ton  mesatgue.  Aisi  con  en  esta  carta  escrig 
es,  ni  om  ben  legir  ni  entendre  o  pot,  o  tenrai  et  o  atendrai,  se  Deus 
m'ajut,  et  ac^uez  sans  Deus  Kvangelis.  Kt  encara  eu,  Peire  de  Centraira- 
negues,  jur  a  te  Guillelm.  sennor  de  iMontpestler,  ta  vida,  e  ta  membra,  et 
ta  lionor,  cpie  non  t'aucisa,  ni  tos  menbres,  ni  la  lionoi  not  tola  ,  ni  om  ni 
femena  ab  mon  art,  iii  ab  mon  engen,  ni  ab  mon  eonsei ;  et  si  bom  ni 
femena  o  fazia,  fidels  aitoris  t'en  seria  contra  tots  homes  e  contra  totas 
femenas.  Kt  aisi  con  escrit  es,  o  tenrai  et  o  atendrai,  se  Deus  m'ajut  et 
aquez  sanz  Kvangebs. 

Hujus  rei  testes  sunt  Uaimundus  Gaucelmi,  Bernardus  Guillelmi  arclii- 
diaconus  Biterrensis,  Guido  frater  ejus,  Petrus  de  Mcmteferrario , 
Guillelnms  de  Texeriis,  Guillelmus  Letericus,  Agullonus  de  Castro  novo, 
Maurinus,  Raimundus  de  Narbona,  Paulus,  Guillelmus  Olrici,  Petrus  de 
la  Casa,  et  Fulco,  scriptor  Guillebni,  domini  Montispessulani,  qui  hec 
scripsit. 

CCCXIU. 

CARTA   DONACIONIS,  QUAM   FECIT   PETRUS   DE   CENTRAIRANICIS   GUILLELMO,  DOMINO 
MONTISPESSULANI,    DE   OMNIBUS   QUE   HABEBAT   IN    CENTRAIRANJCIS. 

(Meni.,  fol.  119  r".  —  April.   1168*.) 

In  noinine  Domini.  Anno  incarnationis  ejusdem  M°  c"  lx"  viii",  mense 
aj)rilis.  Kgo  Petrus  de  (^entrairanicis,  filius  ({uondam  Guillelmi  de  Cen- 
trairanicis,  non  coactus,  sed  spontanea  et  propria  voiuntate  mea,  Ijona 

*  Ce  documont  aurait  du  prcceder,  dans  meine   Pierre   de    Sauteyrargues   a  Guil- 

la  redaction  du  Mernorial,  le  sermcnt  de  lem    Vil   de   la   chatellenie   qui,   passec  a 

fidclite   cote  CCCXII ;   car    il  lc  motive.  Tctat  de  fief,  est  Tobjet  de  sa  prestation 

Cest,  en  effet,  une  donation  faitc  par  le  (rhommage. 
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li(l(M'(  sincMloio,  ('11111  liai^  rarla,  non  procioalicjuo,  scd  anioiv,  dono,  trado, 
ct  titiilo  pcrfectc  donationis  conccdo  tihi  (luillolrno,  doinino  Montispessu- 
lani,  lilio  Sil)i[li]c,  (M  luMHMJi  Itio  doinino  Montispcssulani,  ct  in  linmi  jns 
et  (loininium  in  p(M'pcluuin  transfcro,  scilicct  tolum  lioc,  quicquidsit,  (piod 
ego  hal)co,  \o\  ali(pio  modo  liahcre  dehco,  vel  honio,  vel  fcmina,  pcr  me, 
vel  visus  est  tenere  aut  liahcrc,  cgo,  vcl  ali(pia  persona  per  mc,  infra 
valla  de  Ontrairanicis,  intra  valla  ([uc  ihi  modo  sunt,  vcl  in  antca  fucrint ; 
et  molcndinos  similitcr,  quos  hal)(X)  in  numine  Lesi,  velin  antea  hahuero. 

Et  Ci^o  Guillclmus,  dominus  Montispcssulani,  liunc  totiini  honorem,sicut 
prcscriptum  cst,  rccipicus  a  tc  Petro  de  Centrairanicis,  dono  tihi  Pctro  de 
(^lentrairanicis  prenominatum  honorem  ad  feudum  honoratum.  Et  proptcr 
hoc  feudum  dehes  michi  ct  hcrcdi  nico  domino  Afontispessulani,  jurare 
vitam  et  mend)ra,  et  dehesjurare  te  redditiiriim  michi  et  hcredi  meo,  do- 
mino  Monlispcssiilani,  forcias  villc  de  Centrairanicis,  que  modo  ihi  sunt, 
vel  in  antca  fucrint.  Et  proptcr  hoc  fcudum  dehcs  facere  hominium.  et  de 
ipso  codem  fciido  facere  firmanciam,  seu  rirmancias,  miclii  et  hcrcdi  meo, 
domino  Montispcssulani  ;  ct  aliud  scrvicium,  preter  istud  suprascriptum, 
non  tcneris  facere:  sed  fidelis  semper  esse  michi  debes,  et  heredi  meo, 
doniino  Montispessulani. 

Hujus  rei  testes  sunt  Raimundus  Gaucelmi,  Bcrnardus  Guillelmi  Biter- 
rensis  archidiaconus,  Guido  fratcr  cjus,  Pctrus  de  Monteferrario,  Guillcl- 
mus  de  Texcriis,  Agullonus  dc  (>astro  novo,  Maurinus,  Guillclmus  de 
Alha  terra,  Raimundus  de  Narhona,  Paiilus.  Guilh^lmus  (])lrici,  Pctrus  de 
la  (^asa,  et  Fiilco,  scriptor  (iiiillclmi,  domini  Montisj)essulani,  qui  hec 
scripsit. 

CCCXIV. 

CART.^   VENniCIONIS    FACTE   GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI ,  ET  ERMESENDI, 

MATRI    SUE,    A   BERENGARIO   DE   PRUNETO  ,    ET   ITLIIS   SUIS. 

(Mem.,  fol.  lii)  \\  —  Januar.  iri7-ll'i8  *.  ) 

Anno  ah  incarnatione  Domini  m"  c"  xl"  vii",  mcnse  januarii.  Ego  Bc- 
rcngarius  (\o  Prunct,  et  ego  Bcrcngarius  et  (^go  Stcphaniis,  lilii  predicti 

'   Vcnte  tlc  (Iroits  foodaux  concornant  Sautcyrargucs,  faite  au  seigncur  dc  Montpellier 
iTuillcm  VI  j);ir  Rercngerdc  F'runct. 
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Berengarii,  nos  hona  lido,  ot  sine  enganno,  cum  hac  carta  vcndinius  el 
solvimus  ,  et  omnino  (lerehnquimus  ,  et  tilulo  perfecte  vendilionis  et  so- 
hicionis  in  perpetuum,  per  alodium  francum  tradimus  tihi  Hermesendi, 
matri  domini  Guillelmi  Montispessulani,  nomine  filii  tui  ejusdem  Guillelmi 
Montispessulani,  et  heredis  sui,  ad  faciendum  plenarie  omnes  voluntates 
suas,  videlicet  tolum  sennorivum  et  consilium,  etcensum,  seu  usaticum, 
quod  hahemus,  vel  hahere  dehemus  in  villa  de  Centrairanicis,  hoc  est 
tres  partes  sennorivi  et  consilii  et  usatici  doniorum,  seu  starium,  cum  om- 
nihus  suis  pertinenciis,  quas  tenent  ihi  de  nohis  Petrus  Talaire  et  Guillel- 
mus  Rainoardi,  et  Bernardus,  nepos  Guillelmi  de  Latis  ;  et  honor  iste  est 
ante  domum  Raimundi  Fandaleu,  et  ex  alia  parte  confrontatur  cum  domo 
Johannis  Baset ,  et  ex  alia  parte  cum  furno  qui  fuit  Bernardi  Crispini,  via 
[in]  medio.  Petrus  vero  Talaire  dat  nohis  pro  suo  stari  de  censu  xv  dena- 
rios,  et  Guillelmus  Rainoardi  viiii,  et  Bernardus,  nepos  Guillelnii  de  Latis, 
VII  denarios  et  pogisiam,  que  vohis  deinceps  persolventur.  In  liac  eadem 
venditione  tradimus  vohis  terram  illam,  quam  Geraldus  Tolsas  et  Poncius 
Tolsas  tenent  de  nohis  in  terminio  de  Gentrairanicis ;  que  terra  est  juxta 
terram  que  fuit  Guillelmi  de  Centrairanicis,  et  confrontatur  cum  terra 
Poncii  Bonarel  et  cum  terra  de  Bonafos  Pages.  Hec  terra  est  alodium,  et 
hahetur  ihi  una  sextariata,  et  dat  quartum ,  et  iu  denarios  de  censu,  eo 
anno  quo  hladum  ihi  fuerit.  Pro  hac  ilaque  venditione  predicti  honoris 
dedisti,  tu  domina  Hermesendis,  michi  Berengario  de  Prunet  xl  solidos 
melgorienses,  quosetiam  misi  inredemptione  earum  vinearum,  quas  com- 
paravi  ad  opus  filiorum  meorum,  de  Guiilelmo  Almera,  in  ternunio  de 
Centrairanicis ;  et  repromitlimus  de  evictione,  et  super  j)redictas  vineas  et 
alium  honorcm  nostrum,  ul  jure  predictum  honorem  vohis  gariscamus, 
retornum  concedimus. 

Hujus  rei  testes  sunt  Guillelmus  de  Sordomeas  et  magister  SegtiinuS;  et 
Petrus  del  Poz,  Pontiusque  Maurini,  et  Aimericus  capcllanus.  et  Borlran- 
dus  de  Baineriis.  et  Durantus  notarius,  (jui  et  hic  scripsit. 
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CCCXV. 

SACrUMKNTU.M  yUOl)  KECIT  ROSTAONUS  DE  ARZAf.lO  ,  GUM  gUIIiUSDAM  MILlTIIiUS  , 
GUILI.ELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI  ,  QUOD  REDUCERET  RERNARDUM  ACULLONEM 
ET  R[aIMUNDUm]  ,  KRATREM  SUUM  ,  IN  POSSEDIUM  ,  QUANDO  SIRI  PLACERET  ,  ET 
REDDERET   VALSERIAM. 

;  Moni.,  foi.   i:o  r".  —  ,Iiin.  1  lUfi  i.  ) 

Anno  Dominice  inrarnationis  M°  c"  Lxxxx"  VI",  inensc  jimii.  l{()s(ai,Miiis 
de  Arzacio  pcr  slipiilationein  juralo  proniisit  (loiiiino  Giiillclnio  .Monlis- 
pessnlani,  ([uod  ad  placituin  suuin  ct  ad  voliintatein  suani  ct  coinmoni- 
tionem  in  pace  et  guerra  redd(Tet  liheros  et  absolutos  domino  Ciiillclmo 
Montispcssulani  Bcrnardum  Agulloncm .  c(  R[aimundiiinl  Agulloncm , 
fratrcm  siium,  ct  sine  dolo  et  malo  iiii^cnio  rcdiiccret  cos  in  possedium 
Guillclmi  Montispessulani  ,  ad  suam  Noluii(a(cm  ct  noticiam.  Similiter 
jurejurando  per  stipulationem  promisit,  quod  domino  Guillelmo  Montis- 
pessulani  forzam  de  Valseria  reddcret,  ad  placitum  siiuin,  c(  ad  volun- 
tatem  suam  et  commonicionem .  in  pace  etguerra,  sine  fraude  et  omni  malo 
ingenio.  Et  promisit  quod  B[crnardus]  Agiillon  c(  R[aimun(lus]  Agullon 
non  faccrentmalum  nccinferrent  domiiioG[uillelmo]  Montispessiilani,  ucc 
rebus  suis.  nec  liominibus  suis,  nec  rebus  eorum.  Sed  sciendum  est  (piod, 
si  sinc  dolo  c(  malo  ingenio  siio  B[ernardus]  Agullon  ct  R[aimiin(lus] 
Agullon  amitterent  forsam,  (]o  forcia  rcddcnda  non  dcbct  tcncri,  doncc 
recuperata  csset  forcia.  Et  dc  omnibus  liis  obligavit  sc  Rostagnus  dc 
Arsacio,  et  omnes  res  suas,  domino  Guiilelmo  Montispessulani. 

Hoc  idem  promisit  Giiillelmus  AguIIon.  —  Hoc  idcm  jiiravi(  Pctrus  dc 
Monte  ferrario,  in  liuncmodum,quod,  nisi  omnia  predicta  servaret,  tcncrct 
iiostaticum  domino  Guillelmo  Montispessuiani  apud  Montempessulanum, 
et  si  ind(»  mentirctiir  ct  degeraret,  obiigavit  ei  inde  omnes  res  suas.  — 
Poncius  Dagon  jura\i(,  e(  promisit  idcm  (piod  I*ctrus  de  Montc  ferrario.  — 

•  Sermenl  fait  au  .seigiieur  ile  Montpel-  di!  Molguoil,  aujourd'hui  canton  de  .Mau- 

lier    Guillcni   Vlll  par  Itostan    d'A.^sas    et  guio),  cu  inenie  temps  qunlamiso  cn  libcrlo 

certaius  autres  chevaiiers,  conccrnant  l;i  <le  dcii.x  <le  sos  vassaux,  Hcrnard  ol  llai- 

fortcresse  de  Va'igui6rcs  (autrcfois  coml<!-  moiul  .-\jrullo:. 
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G.  (lo  MonlcriMrariojiiravit  cl  proniisil  idoni.  —  IVlrus  Bernardus  Ualbus 
id(Mn.  — U(M"lran(lus  (l(^  Lanzaniris  idoni.  —  IVlrus  d(^  ArzacMO  idom.  — 
Berlrandus  Petri  idoni.  —  Bornardus  de  Cliauloto  idom. 

Hec  acla  sunt  in  sala  do  castro  doinini  (iuilh^lini  Montispossulani  ante 
cainorani,  in  presontia  el  tosliin^mio  magistriGuidonis,  Bernardi  Lanbcrli, 
Petri  de  Conchis,  Petri  de  Porta  ,  Pelri  Tropassenni ,  U.  LanlK^rti ,  filii 
Sibildo.  U.  Balalla,  G.  Uadulfi,  Petri  de  Bisanchis,  G.  de  Montc  Albedone, 
B(M(Mii;arii  Aimerici,  Petri  do  Monto  boliar(lo,U.  Comito^Jacobi  de  Nivella, 
Joliannis  Blegerii,  Potri  do  Circio,  et  Johannis  Scriploris.  notarii  publici  et 
ciirialis,  qui  hec  scripsit. 


XII.  —  DE  AHJNTE  FEUUAUIO. 
CGCXVI. 

SACRAMENTUM  FIDEMTATIS  SUPER  CASTELLO  I)E  MONTE  FERRARIO  ,  QUOD  EECIT 
BREMUNDUS,  FILIUS  GARSENDIS  ,  GUILLELMO  ,  DOMINO  MONTISPESSULANI  , 
FILIO   ERMENIARDIS. 


Mem.,  fol.  121  v°.  —  Ann.  1111  '.) 


Eu  Bromons,  filz  de  Garsent,  ot  eu  Guillolms,  filz  d'aquest  Bremon,  et 
do  Guideneld,  a  te  Guillelm,  fil  d'Ermenjarsz.  D'aquesta  hora  adenanl, 
del  castel  de  Mon  ferrer,  de  las  forsas  que  ara  i  son,  ni  adenant  fachas  i 
serau,  not  decebrem,  nil  te  tolrem,  ni  t'en  tolrem,  nil  te  vedarem,  nos  ni 
oni  ni  femena ,  ab  nostra  art,  ni  ab  nostro  engien ,  ni  ab  nostre  consenti- 
ment,  nostre escient.  Et  si  hom  ora  ni  femena  quel  ti  lolgues,  ne  t'en  tolgues, 
nos  ab  aquel  ni  ab  aquella  fin  ni  societat  non  aurem,  si  per  lo  castel  a  re- 

<  Serment  de  fidclite  prctc,  ainsi  qiieles  Montferrier,  alors  chatellenie  dependante 

deux  suivants,  au  seigneur  de  Montpeliier  de  la  seigneurie  de  Montpellier,  est  au- 

Guillem  V  par  les  coseigneurs  de  Mont-  jourd'kui  chef-lieu  de  canton  du  departe- 

ferrier.  Guillem  V,  une  fois  remis  des  fa-  ment  de  THerault,  a  sept  kilometres  de 

tigues  de  la  premiero  Croisade,  s'occupait  MontpcUier,  sur  uo  monticulo  qui  dominc 

de  reglcr  ses  comptesavec  scs  vassaux. —  la  rivicrc  du  Lez. 
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cobrar  non  o  aviani ;  c  la  on  recobrat  rauriani,  en  ton  podor  lo  tornariani, 
sensiocre  c  scns  deceplion.  Kt  (lcz  aquclla  hora  adcnant.  cn  cis  sai,Tanjcnt 
t'eslariain.  Kl  aquest  caslcl  nol  vcdarcm,  pcr  quantas  vcs  tu  nos  en  so- 
monras,  pcr  te  ne  per  ton  niesalguc,  e  del  somos  no[n]z  en  vedarem.  Aissi 
con  cn  csta  carta  escrit  cs,  e  clergues  legir  i  o  pot,  aissi  t'o  tenrem,  e  t'o 
atendrem,  nostre  escient,  per  est  sainz. 

Hoc  sacramcntuni  cum  liac  carta  fuit  factum  in  prcsentia  Raimundi  de 
Ginaco  ct  Poncii  dc  Montc  lauro,  ct  Guillclmi  Rostagni  de  Centrairanicis, 
et  Petri  Gaucelmi  de  Monte  Arhezone,  et  Petri  Guillelmi  El)rardi,  et  Guil- 
lelmi  dc  Opcratorio,  et  Raimundi  lV)rcclli.  rcgnantc  Lodoyco  rege,  anno 
ab  incarnatione  M"  c^  xi". 


CGCXVU. 

ITEM  SACRAMENTUM  FIDELITATIS  SUPER  CASTRO  DE  MONTE  FERRARIO,  QUOD  FECIT 
GUILLELMUS  ,  FILIUS  ALUIARDIS,  GUILLELMO  ,  DOMINO  MONTISPESSULANI ,  FILIO 
ERMENIARDIS. 

(Mem.,fol.  121  V.  —  Anu.  1111.) 

Eu  Guillelms,  fils  d'Aldiart,  et  eu  Raimuns,  fils  d'aquesta  Aldiart,  a 
te  Guillelni  ,  fil  d'Ermenjarz.  D'aquesta  hora  adenant  del  castel  de 
Monferrer  de  las  forsas  c'ara  hi  son  ,  ni  adenant  faitas  hi  seraut ,  not 
decebrem,  nil  te  tolrem,  ne  t'en  tolrem ,  nil  te  vedarem,  nos  ni  hom  ni 
femena  ab  nostra  art,  ni  ab  nostre  engien,  ni  ab  nostre  consentiment, 
nostre  escient.  Et  si  hom  cra  ni  femena  quel  te  tolgues,  ni  t'en  tol- 
gues,  nos  ab-  aqucl  ni  ab  aquella  fin  ni  societat  non  aurem,  si  per  lo 
castel  a  recobrar  non  o  aviam.  E  la  on  recobrat  Tauriam,  en  ton  poder 
lo  tornariam,  sens  locre  et  sens  deception.  Et  dez  aquela  hora  adenant 
en  eis  sacrament  t'estariam.  Et  aquest  castel  not  vedarem  per  quantas 
ves  lu  nos  en  somonras  per  te  ni  per  ton  mesatgue ,  e  del  somos  no[n]z 
en  vedarem.  Aissi  con  en  esta  carta  escrit  es,  e  clergues  legir  hi  o  pot, 
aissi  t'o  tenrem  e  t'o  atendrem,  nostre  escient,  per  est  sainz. 

Hoc  sacramenlum  cum  hac  carta  fuit  factuin  in  presentia  Poncii  de 
Monte  lauro  et  Poncii   Raimnndi  dc    Murles,  et  Ugonis  Castri  novi,  et 
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Hniiiuindi  Rostagiii  (h^  (".(Mitrniranicis,  ol  IVlri  r.tiilioimi  Ebrardi,  ot 
AriiiaiHii  <rOrnela/,  ol  Guillolini  Poncii  Aiinoini,  roirnanto  Lodovco  roiro, 
anni  ah  incarnatioiK^  Doinini  M"("/'xi". 


CCCXVlll. 

ITEM  SUPER  EOnEM  SACRAMr.NTrM  FIDELITATIS,  QUOI)  FECIT  PETRUS,  FILIUS  RRUNISENDIS, 
GUILLELMO,    DOMINO  MONTISPESSULANI,  FILIO  ERMENIARDIS. 

(Mem..  fol.   l-;!l   v".  —  Ann.   11 II  >.) 

Eii  Peire,  fils  de  Brunisens,  et  eii  Raiinons,  filz  d'aquestaBrunissens,  a 
lo  (luillolin,  fill  (rErinonjart.  D'aquesta  liora  adonant.  dol  casfol  de 
Mon  ferrer,  do  las  forsas  que  ara  bi  son,  ni  adenant  faitas  lii  serau.  not 
decebrem,  nil  te  tolrom ,  ne  t'en  tolrem ,  nil  te  vedarem,  nos  ni  lioiii  ni 
fomona,  ab  nostraart,  ni  ab  nostre  engien ,  ni  ab  nostro  consentiment, 
noslreescient.  Et  si  Iiom  ora  ni  femena  quel  ti  tolgues,  ne  t'en  tolgues,  nos 
abaquel,  niab  aquellafin,  ni  societat  nonaurem,  siper  locastela  recobrar 
non  o  [a]viam.  E  la  on  rocobrat  I'auriam.  en  ton  poder  lo  tornariam,  sens 
locro  e  sens  deception.  E  dez  aquella  hora  adenant  en  eis  sacrament 
t'estariam.  Et  aquest  castel  not  vedarem,  per  quantas  ves  tu  nos  en 
somonras  per  te  ne  per  ton  messatgue,  e  del  somos  no[n]sen  vedarem.  En 
aisi  con  en  esta  carta  escrit  es  ,  e  clergues  legir  hi  o  pot,  aissi  t'o  tenrem 
et  t'o  atendrem,  nostro  scient,  jier  est  sainz. 

Hoc  sacramentum  cum  hac  carta  fuit  factum  in  presentia  Poncii  de 
Montelauro  et  Poncii  Raimundi  de  Murles,  et  Ugonis  Castri  novi.  et  Rai- 
mundi  Rostagni  de  Centrairanicis,  et  Petri  Guillelmi  Ebrardi,  et  Arraanni 
d'Omelaz,  et  Guillolmi  Poncii  Aimoini,  regnante  Lodoyco  rege,  anni  ab 
incarnationo  Domini  m°  c°  xi". 

>   Je   ti'ai    pas   cru    devoir   m'abstcnir  ,  leurs    formules  sont  piopres  a  interesser 

avant  annonce  une  edition   complete    du  los  romani.«tes,  et  rhistoire  genealogique 

Memorial,  de  publier  Tensemble  de  ces  n"a  pas  moins   de   profit  a   tirer  de  leur 

serments,  (juelquo  monotone  (iu'en  soit  la  intcgralc  insertion.                        A.  G. 
nomenclature.    Les    variantes    qu'olfrent 
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CCCXIX. 

ITEM    S.\CnAMENTUM  SUFER   EODEM    CASTno,    QUOD  FECIT   PONCIUS,    FILIUS  RENGARDIS, 
DOMINO  GUILLELMO  MONTISPESSULANl,  FILIO  ERMESENDIS. 

(  Mem.,  fol.  121  v"  et  122  r".  —  Anu.  1124  ?  *.) 

Eu  Peire  Pons,  filz  de  Rengarz,  et  eu  Ug,  filz  (raquesta  Renguarz,  a  te 
Guillelin  ,  fill  (rErinessens.  D'a({uesta  hora  adenant,  del  castel  de  Mon 
ferrer,  de  las  forzas  (jue  ara  i  sun  ni  adenant  failas  i  seraun,  not  decebrem, 
nil  te  tolrem,  ni  t'en  tolrem.  nil  te  vedarem.  nos  ni  Iioin,  ni  femena,  ab 
nostra  art,  ni  ab  nostre  engen,  ni  ab  nostre  consentiment,  nostre  escient. 
E  si  hom  era  ni  femena  quel  ti  tolgues,  ni  t'en  tolgues,  nos  ab  aquel,  ni 
ab  aquella  fin  ni  societat  non  aurem,  si  pel  castel  a  recobrar  non  o  aviam. 
E  la  on  recobrat  Tauriam,  en  ton  poder  lo  tornariam,  sens  logre  et  sens 
decepci(m.  E  dez  aqiiella  hora  adenant  en  eis  sagraraent  t'estarem.  Et 
aquest  castel  no(  vedarem ,  per  quantas  ves  tu  nos  en  somonras,  per  te 
0  per  ton  messatgue ;  e  del  somons  nonz  vedarem.  Aissi  con  en  esta  carta 
escriz  es,  e  clergues  legir  i  o  pot,  aissi  t'o  tenrem,  e  t'o  atendrem,  nostre 
escient,  per  est  sanz. 

CCCXX. 

SACRAMENTUM  FIDELITATIS  SUPER  CASTRO  DE  MONTE   FERRARIO,  QUOD  FECIT  PETRUS, 
FILIUS    RRUNISSENDIS,     GUILLELMO ,    DOMINO    MONTISPESSULANI  ,    FILIO     ERMESSENDIS. 

(.Uem..  fol.   100  r°.  —  11  jul.   1124.) 

Eu  Peire,  filz  de  Brunissenz,  a  te  Guillelm  ,  fil  d'Ermessenz.  D'aquesta 
hora  adenant  del  castel  de  Monf(^rrer,  de  las  forzas  que  ara  i  sun,  ni 
adenant  faitas  i  seraun,  not  decebrai ,  nil  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai ,  nil  te 
vedarai,  eu,  ni  hom,  ni  feniena,  ab  mun  art,  ni  ab  mon  engen,  ni  ab  mon 
C(jnsentiment,  meun  escient.  E  si  Iiom  era  ni  femenaquelti  tolgues,  ni  t'en 

*  Serment  fait,  ainsi  que  les  trois  sui-  a  Guillem  V,  ct  il  fallait,  selon  la  pratique 

vants,  au  seigneur  de  Montpellier  Guil-  foodale,  reiterer  Tengagement  de  fidelite 

lera   VI ,   par  les  coseigneurs    de  Mont-  aupres  du  nouveau  suzerain.  A  ce  besoin 

ferrier.  Guillem  VI  avait  succede,  en  1 121,  repond  cettc  serie  de  serments. 
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tolgiios,  cii  al)  aquol.  ni  ab  a^niella  nii  ni  sociolat  non  aurai,  si  pel  castel 
a  recobrar  non  o  avia.  E  la  on  recobrat  Tauria  ,  on  lon  ])()dor  lo  lornaria, 
sens  logre  e  sens  docoptiun.  E  dez  aquella  hora  adenant,  en  eissagramen 
t'estarai.  Et  aquest  castol  not  vedarai,  per  quantas  vez  tu  m'en  somonras, 
per  te  o  per  tun  messalgue  ;  e  del  somons  nom  vedarai.  Enaisi  con  en 
esta  [carta]  escriz  es,  e  clergues  legir  i  o  pot ,  en  aisi  t'o  tenrai  e  t'o 
atendrai,  meun  escient,  per  est  sanz. 

Iloc  sacramentum  factum  est  in  ecclesia  Sancti  Firmini,  super  altare 
Sancte  Trinitatis,  v  idusjulii,  anno  Dominice  incarnationis  m°  c"  xxiiii,  in 
presentia  et  videntia  Bernardi  Guillolmi,  Petri  de  Vezenobre,  Petri  Ros- 
tagni  de  Salve,  Poncii  dePuzabun,  Poncii  Ademari  de  Mont  Arnalt,  Poncii 
Berengarii,  Bernardi  Ebrardi,  Guillelmi  de  Valmala,  Guillelmi  de  Gijano, 
Armanni ,  Guillelmi  de  Cornon,  Aimerici  Duas  vices,  et  Girberti,  qui 
scripsit  hec. 

CCCXXl. 

ITEM   DE    EODEM  S.\CR.\MENTUM   FIDELITATIS ,    QUOD   FECIT   GUILLELMUS ,    FILIUS 
GUIDENELDIS,  GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSUL.\NI,   FILIO  ERMESSENDIS . 

(Mem.,  fol.  122  r".  —  12  jul.  1124.  ) 

Eu  Guillelms,  filz  de  Guidenelz,  a  te  Guillelm,  fil  d^Ermesens.  D'aquesta 
hora  adenant,  del  castel  de  Monferrer ,  de  las  forsas  que  ara  i  sun,  ni 
aden[an]t  faitas  i  seraun,  eu  not  decebrai,  nil  tetolrai,  ni  t'en  tolrai,  nil 
te  vedarai,  eu,  ni  hom,  ni  femena,  ab  mon  art,  ni  ab  mon  engen,  ni  ab 
mun  consentimont,  meun  escient.  E  si  hom  era  ni  femona  quel  ti  tolgues, 
ni  t'en  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aquella,  fin  ni  societat  non  aurai,  si  pel 
castel  a  recobrar  non  o  avia.  E  la  on  recobrat  Tauria,  en  ton  poder  lo  tor- 
narai,  sans  logre  e  sans  decepciun.  E  doz  aquella  hora  adenant,  on  eis 
sagrament  te  estarai.  Et  aquest  castel  not  vedarai,  per  quantas  vez  tu 
m'en  somonras,  per  te  o  per  tun  messatgue,  e  del  somons  nom  vedarai. 
Aissi  con  en  esta  carta  escriz  es,  e  clergues  iegir  i  o  pot,  enaissi  t'o  tenrai 
e  t'o  atendrai,  meun  escient,  por  est  sanz. 

Hoc  sacramentum  factum  ost  in  ecclesia  Sancti  Firmini,  supor  altare 
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Sancto  Trinitatis.  iiii  idus  julii,  anno  Dominico  incarnationis  m"  c"  xx°  1111°, 
in  prosenliaot  vidontia  Gaucolmido  CJaret,  Arinanni,  BornardiBorongarii, 
Poncii  Boreniiarii,  (iuilloimi  {]o  Gijano,  Guillolmi  (\o  Vallo  mala,  Poncii 
Ademari,  Bornardi  Trol)al ,  Petri  de  Mont  ])asen,  Ugonis  filii  Guillelmi 
Rostai^ni,  Guillolmi  Guitborti,  ot  (iirberti,  qui  scripsit  liec. 

CCGXXH. 

ITEM  S.\CRAMENTUM  FIDELITATIS ,  SIIPER  CASTRO  DE  MONTE  FERRARIO  ,  QUOD  FECIT 
RiVIMUNDUS  ARBERTI,  FILIUS  ALDIARDIS  ,  GUILLELMO ,  DOMINO  MONTISPESSULANI  , 
FILIO    ERMESSENDIS. 

(Mem.,  fol.  122  r"  ct  v°.  —  11  jul.  1124.) 

Eu  Raimunz  .\rl)erz  ,  filz  d'Aldiarz ,  a  te  Guillelm ,  fil  d'Ermessenz. 
D'aquesta  [liora]  adenant,  dcl  castel  de  Monferrer,  de  las  forzas  que  ara  i 
sun,  ni  adenant  faitas  i  seraun,  not  decebrai,  nil  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai,  nil 
te  vedarai,  eu,  ni  hom  ,  ni  femena,  ab  mun  art,  ni  ab  mun  engen,  ni  ab 
mon  consentiment,  meun  escient.  E  si  hom  era,  ni  femena  ,  quel  ti  tolgues 
ni  t'en  tolgues,  eu  ab  aquel  ni  ab  aquella  fin  ni  societat  non  aurai,  si  pel 
castel  a  recobrar  non  o  avia.  E  la  on  recobrat  1'auria,  en  ton  poder  lo  tor- 
narai,  sens  logre  e  sens  deceptiun.  E  des  aquella  hora  adenant,  en  eis 
sagramen  t'estarai.  Et  aquest  castel  not  vedarai,  per  quantas  vez  tu  m'en 
somonras,  per  te  o  per  tun  messatgue,  e  del  somons  nom  vedarai.  En  aisi 
con  en  esta  carta  escriz  es,  e  clergues  legir  i  o  pot,  enaisi  t'o  tenrai,  e  t'o 
atendrai,  meun  escient,  per  est  sanz. 

Hoc  sacramentum  factum  est  in  ecclesia  Sancti  Firmini,  super  altare 
Sancte  Trinitatis,  v  idus  julii,  anno  Dominice  incarnationis  m"  c°  xx°  iiii°, 
in  presentia  ot  videntia  Bernardi  Guillelrai ,  Petri  de  Vezenobre,  Pctri 
Rostagni  do  Salve,  P(jPncii  do  Puzabun,  Poncii  Ademari  de  Mont  Arnalt, 
Poncii  Berengarii,  Bornardi  Ebrardi,  Guillelmi  de  Valmala,  Guillolmi  de 
Gijano,  Armanni,  (juillolmi  de  Cornun,  .4imerici  Duasvices,  et  Girberti, 
qui  scripsit  hec. 
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CUCXXlll. 

CARTA    CONVENIENTIK    INTER    DOMINOS    MONTIS    FERRARII,    SUPER    CLAUSURA 

EJUSDEM     CASTELLI. 

(Meii).,  Ibl.  I'.":  V".  —  Ann.  ll^iV  *.  ) 

Petrus  Guillelmi,  et  Rainiundus  Arberti,  et  Petrus  Poncii,  et  Ugo  dc 
Mon  ferrer,  et  Guillelmus  de  Mon  lerrer,  et  liernardus  Berengarii,  isti 
preseripti  sunt  j)ares  de  castello  de  Monteferrario  :  quorum  unusquisque 
debet  claudere  et  edificare  partem  sibi  pertinentem  de  turre  et  de  muris 
ipsius  castelli.  Et  hoc  debet  fieri  usque  ad  feslum  sancti  Micliaelis,  per 
fidem,etsineenganno.  Quod  si  tunc  factum  non  fuerit,  liabet  plevitumosta- 
ticum  Petrus  Guillelmi  per  partem  suam,  cum  duobus  militibus  ,  videlicet 
Raimundo  (rArzazetPonciodePodioabun,  quod  tornentin  Montepessulano, 
in  potestate  Guillelmi  Montispessulani.  Sinnliter  Raimundus  Arberti  per 
partem  suam  pluvivit  ostaticumcum  duobus  militihus,  videlicet  Bernardo 
Raimundi  et  Raimundo  Folclierii ,  per  eandem  convenientiam.  Petrus 
Poncii  per  partem  suam  fecit  similiter,  per  eandeni  convenientiam ,  cum 
duobus  militibus,  videlicet  Guillelmo  Raimundi  et  Petro  de  Laured.  Ugo 
de  Monte  ferrario  per  partem  suam  fecit  simililer,  per  eandem  conve- 
nientiam,  cum  uno  milite,  videlicet  Petro  de  Sorregueiras.  Guillelmus  de 
Monferrer  per  partem  suam  fecit  similiter  per  eandem  convenientiam, 
cuin  uno  milite,  videlicet  PoQcio  Berengarii.  Bernardus  Berengarii  per 
partem  suam  fecit  .similiter,  per  eandem  convenientiam,  cum  uno  milite, 
videlicet  Geraldo  d'Omelaz. 

CCCXXIV. 

SACRAMENTUM  FIDELITATIS,  SUPERCASTRO  DE  MONTE  FERRARIO,  QUOD  FECIT  RERTRANDUS 
DE  SANCTO  GERVASIO  GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANl  FILIO  ERMESENDIS. 

(Meni.,  ful.   1;>2  \\  —  Ann.  1140  2.) 

Eu  Bertrans  de  Sanc  Girvais,  ab  lo  consel  de  ma  moler,  jur  a  te 
Guillelm  de  Monpestler,  fil  d'Ermessenz,  lo  castel  de  Monlerrer,  laforza  e 

'   Accord    niutuol    des   coseigriours    de  MontpcUiGr  Ciuiliem  VI,   par  Bertrand  de 

Montferrier  pour  la  cloturc    dc  leur  do-  Sjiint-Gervais,  pour  !a  cliatelli^nic  dc  .^iont- 

maine  respcctif.  ferrier.  —  Tous  le-;    vassaux  y    passcnt  , 

'■'Scrnieut  de  fidclitefait  au  scii,'ucur  d*;  coninie  parautie  de  soumissiou. 
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las  forsas  qne  ara  i  son,  ni  oh  avant  fachas  i  soraun.  El  jiir  o  o  rovong 
per  bona  fo  o  sons  ongan  (|uo  (laciuosta  liora  adonant  dol  oaslol  do  Mon- 
ferrer,  de  la  forsa,  ni  do  ias  forsas  quc  ara  i  son,  ni  adenant  faclias  i 
soraun,  non  tedecebrai,  nil  ((>  (olrai,  ni  t'on  (olrai,  nil  to  vedarai,  eu  ni 
honi  ni  lomona  ab  nion(  ar(,  ni  ab  nion  gon,  ni  ab  inon  consintenient,  E  si 
om  era  ni  fomena  (|uol  (i  (olguos,  ni  t'en  tolguos,  eu  ab  a(juol,  ni  ab 
aquella,  paz,  ni  lin,  ni  societat  non  auria,  si  per  lo  castel  a  recobrar  non  o 
avia.  E  la  on  rocobral  Tauria,  eu  en  tcm  poder  lo  tornaria,  ses  logre  e 
sens  docopcio  ;  o  dousaquolla  hora  adonant,  (otas  horaseneis  sagrament 
te  estaria.  Aquel  castel  te  rodrai,  e  nol  (o  vodarai,  per  quantas  vesz  tu 
m'en  somcmras  ])or  lo  ni  por  (o  messa(gue,  o  dol  somos  nom  vedarai. 
Aisi  con  en  aquesta  carta  escrit  es,  et  hom  legir  i  o  pot,  aissi  t'o  tenrai 
e  t'o  atendrai  per  bona  fe,  meun  ecient,  per  Deu  e  per  estz  sanz. 

Hujus  sacramenti  testes  suntRaimundusRostagni.Petrusde  Fiexo,  Ugo 
de  Floxo,  Bernardus  Ebrardus,  Bernardus  de  Calvuzone,  Dulcianus, 
Guillelmus  Urbani,  Guillelmus  Malonutrilus,  et  Durantus  notarius,  qui 
hec  scripsit. 

Actum  est  hoc  anno  Dominice  incarnationis  m*^  c°  xl°. 

cccxxv. 

ITEM,     SACRAMENTUM    SUPER    EODEM  ,     QUOD    FECIT    PETRUS     DE   SANCTO    VINCENTIO 
GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI,  FILIO  ERMESENDIS. 

(Mem.,foI.  122  v.  —  12  feln-iiar.  1I-24-1I2:)  «.  ) 

Eu  Peiro  de  San  Vincens,  filz  de  Florensa,  a  te  Guillelm,  til  d'Ermes- 
sens.  Daquesta  hora  adenant ,  dol  castel  de  Monferrer,  de  las  forsas  que 
ara  i  sun,  ni  adonant  faitas  i  seraun,  eu  not  decebrai,  nil  te  tolrai,  ni  t'en 
tolrai,  nil  te  vedarai,  eu  ni  lumi  ni  femena  ab  mon  art,  ni  ab  mon  engen, 
ni  ab  mon  consentimont,  meu  escient.  E  si  lumi  era  ni  femena  quel  ti 
tolguos,  ni  t'en  tolgues,  ou  abacjuol,  ni  ab  aquolla  ,  fm  ni  societat  non 
aurai,  si  j)ol  caslol  a  rocobrar  non  o  avia.  E  la  on  recobrat  Tauria,  en  ton 

'  Sermcnt  de  fidolite  fait  au  seigneur  tle  Montpellior  Guillem  VI,  par  Piorre  dc 
Saint-Vinccnt. 

6( 
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podor  lo  (ornarai,  sans  logro  o  sans  doceptiun,  c  dez  acjuella  liora  adonanl, 
on  ois  sai;rani(Mit  tVstarai.  Et  atpiost  castel  not  vedarai ,  por  quantas  vez 
tu  in"on  sonioin-as.  por  to  o  por  tun  niesatge,  o  dol  sonions  nom  vedarai. 
Aisi  oon  on  (>s(a  oarta  oscrif  os,  o  clergues  legir  i  o  pot.  onaisi  t'o  tenrai  e 
l'o  atondrai,  nioun  esciont,  porcstsanz. 

Et  scienduni  ost,  (piod  ego  Petrus  de  Sancto  Vincontio  lioc  sacramontuni 
feci  per  niandatuni  Guillolmo,  uxoris  mee,  et  istud  mandatum  audiorunt 
qui  adorant,  scilicetPelrus  Bornardusde  (^laret  etGuillolmusdo  Valmala. 

Hoc  sacramentum  (^st  [factum]  in  ecclosia  Sancti  Finnini,  suj)or  altare 
SancteTrinitatis,  ii*'  idusfohruarii,  annoDominicoincarnationisM"c"xx"iiii°, 
in  presentia  et  videntia  Potri  Bornardi  de  Claret,  Guillolmi  de  Valmala, 
Poncii  Berengarii,  Bornardi  Ebrardi,  Raimundi  Ebrardi,  Bertrandi  de 
Sancto  Firmino,  Aimorici  Duasvices,  Pcmcii  de  Puzabun,  Guillelmi  de 
Gijano,  Armanni.  Guillolmi  do  Puget.  Poncii  de  Rocaforcada,  ot  Girberti, 
qui  scripsit  liec. 

CCCXXVi. 

ITEM  ,    DE   EODEM    SACRAMENTUM ,    QUOD    FECIT   PETRUS    PONCIUS    GUILLELMO,    DOMINO 

MONTISPESSULANI,    FILIO    ERMENIARDIS. 

{  Meni.,  fol.    123  r".  —  Ann.    lill  <.  ) 

Eu  Poiro  Pons,  lilz  (\i^  Rangarz,  ot  eu  Hug,  filz  d'aquos(a  Rangarz,  a  te 
Guillelm  ,  fil  dErmonjarz.  D'aques(a  liora  adonant,  dol  castol  de  .Mont- 
ferror,  de  las  forsas  que  ara  i  s(m,  ni  adenant  faitas  i  serau,not  decebrem, 
nil  te  tolrem.  ne  t'en  tolrom,  nil  le  vodarem,  nos,  ni  hom,  ni  femena  ab 
nostra  art,  ni  ab  nostro  ongion,  ni  ah  nostre  consentimont.  nostreescient. 
E  si  liom  era,  ni  fomona,  quol  ti  tolguos,  ni  t'on  tolgues,  nos  ab  aquel, 
ni  ah  a(piolla  ,  fin  ni  societat  non  aurom  ,  si  [)or  lo  castel  a  recobrar 
non  o  aviam.  E  la  on  rocobrat  rauriam  ,  on  fon  podor  lo  tornariam, 
sens  logro  c  .sens  docoption.  E  dez  aquella  liora  adonant ,  en  eis  sa- 
cram(>nt  t'estariam.  Et  a(piosf  castol  nof  vodarom.  por  quanfas  vez  tu 

*  Sermenl  dc  ficielito  fait  au  seigneur  de  aurait  du   etrc  enrcgistre  plus  baut,  si  ie 

Montpeilier  Guiliem  V,  fiis  d*H(>rmengarde,  copiste  cut  rigourcusemcnt  observe  rordrc 

par  Fon^  et  Hugues,  fils  do  Rangarde.  U  oiironologiquc. 
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nos  on  i^omonras,  por  to,  ni  |)or  ton  niossatguo;  o.  (Icl  somos  n()[n]z  en 
vcMJaroin.  Aissi  oonon  osla  casta  osci"il  os,  o  clorp;nos  h^i^ir  i  o  |)ot,  aissi  t'o 
tonroni,  e  t'()  atondroni,  nostre  osciont,  pcr  est  sanz. 

Hoc  sacramontun)  cuni  liac  carta  Aiit  lactum  in  prosonfia  Ui^onis  Castri 
n()\i  ot  Poncii  (lo  Monlo  lauro,  ot  Poncii  llaimiiiKli  do  Murl(»s,  ot  Guillolmi 
de  Vallc  male,  et  Olivarii  do  Castro,  ot  Kostagiu  Poncii,  ro|ji;nanto  Lodoyco 
rcge,  anni  ab  incarnalione  Domini  m"  c°  xi". 

CCCXXVII. 

SACRAMENTUM    FID?:i,lTATIS    SUPER    CASTELI.O    1)E    MONTE    FERRARIO,    QUOD     FECIT 
RAIMUNUUS  DE   MONTE  FERRARIO  (lUlLLELMO,  DOMINO   MONTISPESSULANI,  FILIO  SYRILIE. 

(Meni.,  fol.   (.?3  r».  —  Ann.   ll'i!)*.  ) 

Eu  RaimunsdcMonlorrer.nisdePoironolla,  a  lo  (juillolm  dcMonpestler, 
fil  de  Sibilia.  D'aqucsta  liora  adenant  ,  del  caslol  de  Monfcrrcir,  dc  las 
forzas  queara  i  son,  ni  adenant  faclias  i  seraun,  not  dccel^rai,  nil  te  tolrai, 
ni  t'cn  tolrai.  nil  to  vodarai,  ou,  ni  Iiom  ni  fomena,  ab  ma  arl,  ni  ab  mon 
engion,  ni  ab  mon  consontiment,  meun  escien.  E  si  hom  (^ra,  ni  fomena, 
quel  ti  tolgues,  ni  t'en  tolgues,  eu  ab  aqucl,  ni  ab  aquella,  fin  ni  societat 
non  auria,  si  per  lo  castel  a  rocobrar  non  o  avia.  E  la  on  recobrat  Tauria, 
en  ton  poder  lo  tornaria,  sens  logre  e  sans  dec(^ption.  E  d'a(piella  liora 
adcnant,  en  ois  sagrament  t'estaria.  Et  aqucst  castcl  not  vedarai,  por 
quantas  vcs  tu  m'cn  somonras,  pcr  te  ni  {)er  ton  messatgue  ;  e  del  somos 
nom  vedarai.  Enaissi  con  cn  csta  carta  escrich  es,  e  clergues  legir  i  o  pot, 
enaissi  t'o  tenrai  e  t'o  atcndrai,  meun  cscicnt,  per  cst  sanz. 

CCCXXVllI. 

S.^CRA.MENTUM    FIDELITATIS,    SUPER   C.VSTELLO    DE    MONTEFERRARIO,    QUOD    FECIT 

RAIMUNDUS    UGO    DE  MONTEFERRARIO,    GUILLELMO,    DOMINO   MONTISPESSULANI, 

FILIO    SYRILIE. 

(Mein.,  fol.   123  r\  —  Ann.   II 19.) 

Eu  Rainums  Ug  do  .Monforroir,  filz  de  Belliarz,  a  te  Guillelm  de  Mon- 
pcstlcr,  fil  do  Sibilia.  D'aqucsta  hora  adonant,  dol  castcl  de  Monforrcr, 

'  Ce  groupe  de  seiments,  jusqirau   nu-  Montpellier  Guillem  VII,  cn  1149,  par  Tcn- 

mero    CCCXXXIV,   reprcscnte    la    scrie  semblc    dcs   coscigneurs   do    Montfcrrier 

d'actes  de  soumission  faits  au  scigneur  de  d'alors. 
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tle  las  forzas  quo  ara  i  son.  ni  adonant  fachas  i  soron,  not  decebrai,  nil 
lo  tolrai,  ni  ton  tolrai,  nil  lo  vodarai,  ou,  ni  liom,  ni  fouiona,  ab  ma  art, 
ni  al)  nion  ongon,  ni  ab  mon  ctmsontimont,  moun  osciont.  E  si  liom  ora  ni 
fomona  quol  ti  tolguos.  ni  l'en  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aquella,  fin  ni 
societat  non  auria ,  si  per  lo  castel  a  recobrar  non  o  avia.  E  la  on  recobrat 
Tauria,  en  ton  podor  lo  tornaria,  sens  logre  e  sens  deception.  E  d'aquella 
hora  adonant,  en  eis  sagramont  fostaria.  Et  aquest  castel  not  vedarai, 
per  quantas  ves  tu  m'en  somonras,  por  to,  ni  per  ton  mesatgue,  e  del 
somons  nom  vedarai.  Enaisi  con  en  esta  carta  escrith  es,  e  clergues  legir 
i  o  pot,  enaisi  t'o  tenrai,  e  t'o  atendrai,  meun  escient,  per  est  sanz. 

CGCXXIX. 

ITEM,  SUPEREODEM  SACRAMENTUM,  QUOD  FECIT  PETRUS  DE  MONTEFERRARIO  GUILLELMO, 

DOMINO   MONTISPESSULANI ,    FILIO    SYBILIE. 

(  Mem.,  fol.  123  r"  et  v°.  —  Aun.  1 149.  ) 

Eu  Peire  de  Monferroir,  filz  d'Agnes,  a  te  Guillelm  de  Monpostlor,  fil  de 
Si])ilia.  D'aquesta  hora  adenant,  del  castel  de  Monferrer,  de  las  forzas 
que  ara  i  sun,  ni  adonant  fachas  i  seraun,  notdecebrai,  nil  te  tolrai,  ni  t'en' 
tolrai,  nil  te  vedarai,  eu,  ni  hom,  ni  femona,  ab  ma  art,  ni  abmon  engien, 
ni  ab  mon  consentiment,  meun  escien.  E  si  hom  era,  ni  femena,  quel  ti 
tolgues,  ni  t'en  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aquella ,  fin  ni  societat  non 
auria,  si  per  lo  castel  a  recobrar  non  o  avia.  E  la  on  recobrat  Tauria,  en 
ton  poder  lo  tornaria,  sens  logre  e  sens  deception.  E  d'aquella  hora  ade- 
nant,  en  eis  sagrament  t'estaria.  Et  aquestcastel  not  vedarai,  per  quantas 
ves  tu  m'en  somonras,  per  te,  ni  per  ton  message,  e  del  somons  nom  veda- 
rai.  Enaissi  con  en  esta  carta  escrich  es,  e  clergues  legir  i  o  pot,  en  aisi  t'o 
tenrai  e  t'o  atendrai,  meu  escient,  per  est  sanz. 

Factuin  esthocsacraraentum,  anno  Dominiceincarnationis  m°c°xl°vjiii°, 
apiid  Montom})ossulanum,  in  ecclesia  Sancti  Firmini,  super  altare  Sancte 
Triiiitatis,  sub  presentia  et  testimouio  Bernardi  Andusionsis  mojoris  et 
Bernardi  Andusiensis  minoris,  Guillelmi  de  Omellacio,  Guillelmi  Airradi, 
Pelri  de  Veiruna,  Poncii  de  Monte  lauro,  Raimundi  de  Castriis,  Pelagoz,  et 
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Raiimindi  Aimoini,  IVlri  de  Flcis  niajoris,  Potri  do  Fleis  minoris,  Armanni 
de  Oniellacio.  lierlrandi  de  Saneto  Cosme,  Guillelnii  de  Soidonieis,  Gnil- 
lelmi  Leleriti,  Atbranni,  Berengarii  Lanherti,  et  Poncii,  filii  sui,  Peregrini, 
Petri  de  Alverngue,  Brunonis  Bel,  Bruuonis  Silvestri,  Petri  de  Lunello. 

cccxxx. 

ITEM,  SUPEREODEM  SACRA.MENTUM,  QUOD  FECIT  GUILLELMUS  DE  MONTE  FERRARIO. 

Mem.,  fol.  r23  V.  —  Ann.  1149.  ) 

Eu  Guillelms  de  Monterrer,  filz  de  Guizenelz,  a  te  Guillelm  de  Mon- 
pestler,  fil  de  Sibilia.  D'aquesta  hora  adenant,  del  [castel]  de  Monferreir, 
de  las  forzas  que  ara  i  son,  ni  adenant  faclias  i  seraun,  not  decebrai,  nil 
te  tolrai,  ni  t'en  tolrai,  nil  te  vedarai,  eu,  ni  liom.  ni  femena,  ab  ma  art, 
ni  ab  mon  eniiien ,  ni  ab  mon  consentiment,  meun  escient.  Essi  hom  era, 
ni  femena,  quel  ti  tolgues,  ni  t'en  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aquella,  fin 
ni  societat  non  auria,  si  per  lo  castel  a  recobrar  non  o  avia.  E  la  on 
recobrat  Fauria,  en  tonpoder  lo  tornaria,  sens  logre  e  sens  deception.  E 
d'aquella  hora  adenant,  en  eis  sagrament  t'estaria.  Et  aquest  castel  not 
vedarai.  per  quantas  vez  tu  m'en  somonras,  per  te,  ni  per  tonmessatgue; 
e  del  somons  nom  vedarai.  En  aissi  con  en  esta  carta  escrich  es,  e  cler- 
gues  legir  i  o  pot,  en  aissi  t'o  tenrai  e  t'o  atendrai,  meun  escient,  per  est 
sans. 

CCGXXXl. 

ITEM,  DE  EODEM  SACRAMENTUM,  QUOD  FECIT  SICARS  DE  MONTEFERRARIO. 
(  Mem  ,  fol.  1  n  V.  —  Ann.  1 149. ) 

Eu  Sicars  de  Monferreir,  filzde  Peironella,  a  te  Guillelm  de  Monpestler, 
fil  de  Sibilia.  D'a([uesta  hora  adenant,  del  castei  de  Monferrer,  de  las 
forsas  que  ara  i  son,  ni  adenant  fachas  i  seraun,  notdecebrai,  nil  te  tolrai, 
ni  t'en  tolrai,  nil  te  vedarai,  eu,  ni  hom,  ni  feinena,  ab  ma  art,  ni  ab  mon 
engen,  ni  ab  mon  consentimenl,  meun  escient.  F!  si  hom  era,  ni  femena 
quel  ti  tolgues,  ni  t'en  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aquella,  fin  ni  societat 
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non  aiiria.  si  por  lo  castol  a  rocobrar  non  o  avia.  E  la  on  rocobrat  Tauria, 
cn  ton  podor  lo  lornaria,  sons  logro  c  sens  (loco|)tion.  E  (ra(piolla  liora 
adonant,  cn  oissagranient  t'ostaria.  Et  a(^u(\st  castol  non  vodarai,  por 
quantas  vos  tu  nronsonionras.  j)or  to,  ni  p(»r  ton  ino.ssatguo  ;  c  del  sonions 
noni  vedarai.  En  aissi  (^on  cn  esta  carta  escritfOS,  c  clorguos  h^gir  i  o  pot, 
en  aissi  t'o  lcni-ai  et  t'o  atondrai,  inou  oscient,  |)ercst  sanz. 


CCCXXXll. 

ITEM,  S.\CRAMENTUM  SUPER  EODEM,  QUOU  FECIT  GUILLELMUS  DE  L.\  ISLA. 
(Mem.  fol.,  12;)  v".  —  Am).   ll'i!).) 

Eu  Guillelms  de  la  Lsla,  filz  de  Bolliarz,  a  te  (juillolm  de  i\[onpostlor,  fil 
deSibilia.  l)'aquesta  liora  adenant.  del  castel  de  Monferreir,  de  las  forzas 
que  ara  i  son,  ni  adenant  fachas  i  seraun,  not  decobrai ,  nil  te  tolrai,  ni 
t'en  tolrai.  nil  to  vedarai,  eu,  ni  liom,  ni  fomena,  ab  ma  art,  ni  ab  mon 
engen,  ni  ab  mon  consentiment,  meu  escien.  E  si  hom  era,  ni  femena, 
quel  ti  tolgues,  ni  t'en  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aquolla,  fin  ni  societat 
non  auria,  si  per  lo  castel  a  recobrar  non  o  avia.  E  la  on  recobrat  Tauria, 
en  ton  poder  lo  tornaria,  scns  logre  e  sens  dcception.  E  d'aquella  hora 
adenant,  en  cis  sagramont  t'cstaria.  Et  aquol  castel  not  vedarai,  per 
quantas  vez  tu  m'en  somonras,  per  te,  ni  per  ton  messatgue  ;  e  del  somons 
nom  vedarai.  En  aissi  con  en  esta  carta  escrich  es,  e  clergues  legir  i  o  pot. 
en  aissi  t'o  tenrai,  e  t'o  atendrai,  meun  escien,  per  est  sanz. 

CCCXXXllI. 

ITEM,    SACRAMENTUM   SUPER   EODEM,    QUOD   FECIT    RAIMUNDUS    DE    ARSACIO. 

(.Mem..  fc.l.   123  v"  et  12i  i».  —  Anu.   114'J.  ) 

Eu  Raimuns  d'Arcaz,  fil  de  Relliarz,  permandamcnt  do  ma  moilor  Pei- 
ronolla,  (juoz  a  son  senoriun  el  castel  de  Monforroir,  a  te  Guillelm  dc  Mon- 
pestler,  fil  de  Sibilia.  D'aquesta  hora  adenant,  dol  castel  de  Monferreir, 
de  las  forzasqueara  i  son ,  ni  adcnant  fachas  i  seraun,  not  decebrai,  nil 
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to  tolrai.  ni  t'en  tolrai,  nil  [o  vodarai,  oii.  iii  lioni,  ni  toniona ,  al)  ma  art, 
ni  ab  inon  oni;on,  ni  ab  nu.n  oonsontimont,  monn  cscient.  K  si  iiom  era.  ni 
fomona,  (jiiol  ti  lolucv^.  ni  lon  toli^uos,  on  ab  a(iin*l.  ni  ab  a(jiiclla  ,  fin  ni 
societat  non  aiiria,  si  por  lo  castol  a  rocobrar  non  o  avia.  E  laon  recobrat 
raiiria.  on  lon  podcr  lo  lornaria,  sons  logro,  o  sons  decoption.  E  (ra(}uolla 
lioia  adonanl,  on  eis  say;ramont  t"oslaria.  El  a(piost  castel  not  ve(larai,por 
(pianlas  vos  tii  in'on  somonras,  per  to.  ni  por  ton  mossatgue ;  o  del  somons 
noin  V(Mlarai.  Kn  aissi  con  on  osta  carta  oscrich  es,  e  clergues  lec^ir  i  o  pot, 
on  aissi  lO  lonrai  o  lO  alendrai.  inoun  oscionl,  por  est  sanz. 

(XGXXXIV. 

ITEM,    I)E  EODEM    S.^CUAME.^TUM,    QUOD    KECIT    HERTRANDUS  COISSA  • 
(.Mem..  fol.   l-3'i  r'.  —  Ann.  Il'i0.  ) 

Eu  Bertrans  Coissa,  lilz  do  Sibilda.  a  to  Guillelm  de  Monpestler,  fil  de 
Sibilia.  D'a(pK^sta  liora  adenant,  del  castel  de  Monferreir,  de  las  forzas 
cpie  ara  i  son,  ni  adeuant  Cachas  i  seraun,  not  decebrai,  nil  te  tolrai,  ni 
Ton  lolrai.  nil  le  vedarai,  ou,  ni  hom,  ni  fomena,  ab  raa  art,  ni  ab  mon 
engen,  ni  ab  inon  consentimont,  ineun  escient.  Et  si  hom  era,  ni  femena, 
quel  ti  tolgues,  ni  t'en  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aquella,  fin  ni  societat 
non  auria,  si  per  lo  castel  a  recobrar  non  o  avia.  E  la  on  recobrat  rauria, 
en  ton  podor  lo  tornaria,  sens  logre  et  sens  deception.  E  d'aquella  hora 
adenant.  en  eis  sagrament  t'estaria.  Etaquelcastel  not  vedarai,per  quanlas 
vcz  lii  m'en  somonras,  per  te,  ni  \,Qr  ton  messatgue  ;  e  del  somons  nom 
vedarai.  En  aissi  con  en  esta  carta  escrich  es,  e  clergues  legir  i  o  pot,  en 
aissi  t'o  tenrai  e  t'()  atendrai.  meun  esciont,  perestsanz. 

cccxxxv. 

ITEM,    DE    EODEM    SACRAMENTUM,    QUOD    FECIT   GUILLELMUS  PETRI. 
f.Mciii.,  fi)l.   12^   1".  —  Octobr.   1172'.) 

In  noinine  Domini.  Anno  incarnationis  ejusdem  m^^c"  lxx"!!",  mense 
octobris. 

'  Sermont  dc  fitlelite  fait  au  scignour  dc  Montpellier  Guiliem  Vill  par  Guillem  Picrre, 
fils  de  Raimoud  dc  Moutfcrrier. 
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Eu  (iiiillolins  Peiro.  til  de 'Raiinun  do  Monferroir,  a  te  Guillolin,  fil  do 
Matols,  sonnor  do  Monpostlor.  D'aquesta  hora  adonant,  dol  oaslol  de 
MonfoiToir.  de  las  forzas  que  ara  i  son,  ni  adenanl  faclias  i  seraun,  not 
deoebrai.  nil  lo  toliai,  ni  t'on  tolrai,  nil  te  vodarai,  ou,  ni  liom,  ni  fcmcna, 
ab  mun  art,ni  ab  nion  ongen,  ni  ab  inon  consentimcnt,  mcun  escient.  E  si 
liom  ora,  ni  femena,  quel  ti  tolgues,  ni  t'on  tolgues,  ou  ab  aquol,  ni  ab 
aquella,  lin  ni  societat  non  aurai,  si  per  lo  castel  a  recobrar  non  o  avia.  E 
la  on  recobrat  Tauria,  on  ton  podor  lo  (ornaria,  sans  logre  e  sans  decep- 
tion.  Edes  aquellahora  adonant,  en  eis  sagramonl  t'estaria.  Etaquel  castel 
te  redrai,  nol  te  vedarai,  por  quantas  vez  tu  m'en  somonras,  per  te,  o  per 
tun  messatgue ;  e  del  somons  nom  [vedarai].  Enaissi  con  [en]  esta  carta 
escritz  es,  e  clergues  legir  i  o  pot,  enaissi  t'o  tenrai  e  t'o  atendrai,  meun 
escient,  per  est  sanz. 

Factum  est  hoc  in  castello,  infra  ecclesiam  Sancte  Marie,  anto  conspec- 
tum  Johannis,  Magalonensis  episcopi,  et  Guidonis  Guerregiati,  in  presentia 
et  testimonio  Bertrandi  de  Monte  lauro,  Ermengavi  de  Piniano,  Raimundi 
Petri  de  Posqueriis,  Petri  de  Genairaco,  PetriErmengavi  de  Podio  lacherio, 
Agullonis  deCastro  novo,  Aldeberti  de  Arenis,  Guillelmi  deCentrairanicis, 
Poncii  de  Salviniaco,  Guillolmi  Leterici,  Guillelmi  Loterici,  ejus  filii,  Guil- 
lelmi  Adalguerii,  magistri  Guidonis,  magistri  Maurini,  Guillolmi  Petri, 
Guiraudi  Albrandi,  Poncii  de  Garrigis,  Johannisdo  Caneto.  Guillelmi  Beoe- 
lini,  Pauli,  Bertrandi  Bruni,  et  multorum  aliorum,  et  Fulconis,  qui  hec 
scripsit. 

CCCXXXVL 

ITEM,   SACR.\MENTUM  SUPER  EODEM,  QUOI)  FECIT  ItERNARDUS  GAUCELMI. 
(Mem.,  fol.  124  r"  et  v".  —  Ajn-il.  1201  *.  ) 

Anno  ab  incarnationne  Domini  m"cg°  i°,  mense  aprilis.  Ego  Bernardus 
Gaucelmi  de  Arzacio,  per  me  c  perSibiliam,  uxorem  meam,  filiam  quon- 
dam  Ademari  Rufi,  scio,  et  cum  hac  carta  in  voritaleprofiteor  et  cognosco, 

'  Serraent  dc  fulelite  fait  par  Bernard  Gaucclm  cFAssas  au  seigneur  de  Montpellier 
Guillena  VIII,  concernant  la  chatcllenie  de  Montferrier. 


MEMORlALlUiM.  521 

nos  habere  et  lenere  ad  feudiiin  lionoratum  a  te  domino  Guillelmo  Mon- 
tispessulani,  filio  quondam  doraine  Matliildis  duccisse,  et  ab  herede  tuo, 
qui  dominus  Montispessulani  fnorit,  totuin  srilicot  dominiiim  ot  domina- 
tionem,  et  senorivum,  que  hahomus,  et  hahere  dehemus  aliquo  modo  in 
toto  castro  deMontoferrario,  siout  um({uam  molius  Ademarus  Uuti  pre- 
dictus,  velaliquisper  eum,  hahuitot  toiuiit  in  ipsocastrodeMonteferrario. 
Et  promitto  et  convenio  tibi  domino  Guillelmo  Montispessulani  por  stipu- 
lationem,  quod  omnes  forcias,  seu  municicmos.  quas  ibi  hahemus,  vel  in 
antoa  hahohimiis.  ad  commonitionem  tuam  et  tuorum,  absque  omni 
contradictione,  tibi  rcddemus. 

Et  ego  Guillelmus,  Dei  gratia  Montispessiilani  dominus,  cum  hac  carta 
laudo  ot  concedo,  ad  feudum  honoratum  ot  ad  meam  fideUtatom,  tibi 
Sibilio,  et  tihi  Bornardo  Gaucehno,  ejus  marito,  et  heredihus  vostris, 
totum  dominium  ot  dominationem,  ot  sonorivum,  que  hahemus  in  tolo 
castro  de  Monteferrario,  sicut  molius  dictus  Ademarus  Rufi  quondam 
pater  dicto  Sihilio  umquam  hahuit  et  tenuit,  vel  visus  est  hahere  ettenere, 
vel  aliquis  por  euin. 

Et  ego  dictus  Bernardus  Gaucelmi,  per  me  et  per  Sihiliam,  uxorem 
meam,  etperoinnes  heredes  nostros,  pro  toto  hoc  feudo  predicto  facio 
lihi  domino  Guillelmo  Montispessulani  manuale  hominium,  et  corporaliter 
super  hec  sancta  Dei  Evangelia  tibi  et  dicto  heredi  tuo  fideUtatem  juro. 

Hec  acta  et  laudata  fuerunt  in  castro  domini  Guillelmi  Montispessulani, 
apud  Montempossulanum  ,  in  presentia  et  testimonio  horum  testium 
vocatorum  et  rogatorum.  scilicot  Guillolmi  de  Mesoa,  Guillehni  de  Monte 
oHvo,  B,  Petri,  ejus  fratris,  Bernardi  Lanhorti  ,  P.  Luciani,  G.  Rotgerii  , 
cognati  sui,  et  Johannis  Scriptoris,  curie  notarii,  qui  hec  scripsit. 


•• 
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XIII.  -  DE  CASTRO  OUOl)  VOCATUR  MIRAVALS. 

GGCXXXVn. 

DONUM   CUJUSDAM   QUARTI,   QUOD   FECIT   GUILLELMUS   DE   COCONO,  GUILLELMO,    DOMINO 

MONTISPESSULANI. 

(Mem.  fol.    I'2r>r^  —  7  cleccmbr.   \W2  >.) 

Ego  Guillelmus  de  Cocono,  et  ego  Rostagnus,  frater  ejus,  nos  ambo 
fratros,  rum  consilio  matris  nostre  Beliardis,  donamus,  solvimus,  et  guir- 
pemus,  sine  enganno,  et  sine  ullo  retenemento,  cum  liac  carta,  tibi  Guil- 
lelmoMontispessulani,  etinfantibus  tuis,  et  ad  faciendum  totastuasvolun- 
tates,  totum  illud  quartiim,  ({uod  hal)ebamus  in  manso  Poncii  Ricardi,  et 
in  toto  lu)C  quod  ad  ipsum  mansum  pertinet  ,  et  totum  quantum  homo  aut 
femina  ibi  habet  per  nos  :  quod  mansum  est  in  parrochia  Sancte  Eulalie. 
Per  istud  (juartum  suj)rascriptum,  tii,  Guillelme  Montisj)essulani,  donas 
nobis  suprascriptis  xxxv  solidos  melgorienses. 

Hoc  donum  et  hoc  solvementum  et  guirpimentum  suprascriptum  fuit 
factum  cum  hac  carta  in  videntia  Poncii  de  Mon  laur  et  Ugonis  de  Castello 
novo,  et  Guillelmi  Rostagni,  et  Petri  Guillelmi  Ebrardi,  et  Olivarii,  et  Ros- 
tagni  Iteriide  Castlar,  et  Petride  Sancto  Stephano,  et  Girberti,  qui  scripsit 
hec,  vii°  idus  decembris,  anno  Dominice  incarnationis  m"  c°  xii". 

CCCXXXVIiL 

VENDICIO   VINEARUM  ,    QUAM   FECIT   STEPHANUS   TOLSANUS    ERMESSENDI, 

MONTISPESSULANI    DOMINE. 

(Mem.,  fol.    120  i°.   —  21  februar.    1122-1123  2.) 

In  nomine  Domini.  Ego  Steplianus  Tolsans,  et  ego  Maria,  uxor  istius 
Stephani,  et  ego  Raimundus,  filius  eorum,  nos  omnes,  propter  cogentem 

»    Cession  faite   au  seignenr  de  Mont-  le  deboi.semcnt  a  rendue  mcconnaissable. 

pellicr  Guillcm  V  par   Guillcm  de  Cocon,  Mireval  fait  actucllement  partie  du  canton 

du    droit   dc   quart    sur   le  mas    de  Pons  dc  Frontignan ,   a  14  kilometres  de  Mont- 

Ricard,  dependant  de  la  paroisse  Sainte-  pellier. 

Eulalie  du  Val. —  On  dit  aujourd*hui  Mire-  ^  Vente  de  vigncs  faite  par  Etienne  Tol- 

val,  en  memoire  sans  doute  de  rancienne  sans  a  Ermessens,  raere   du  seigneur  de 

beaute  du  paysage   de  cette  localite,  que  Montpellier  Guillem  VI. 
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nocossitatom  dobitorum  nostronim,  vondimiis,  solvimiis  ot  giiirpinms, 
cum  fide,  sino  enganno,  ot  siiio  ullo  retonomonto,  cum  liac  carta,  tibi  Hor- 
mesondi,  que  fuisti  uxor  Guillobni  de  Montepessulano,  et  tibi  Bornardo 
Guillolmi,  lilio  oorum,  et  posteritali  tuo,  ad  faciondas  totas  vestras  volun- 
tates,  tros  quartariatas  (]l^  vinois  ,  cum  lorra  in  qua  sunt,  et  cum  olivariis, 
et  cum  omnibus  eorum  portinontibus.  Et  sciondum  ost  quod  has  vineas 
tenobamusde  vobis,  ot  sunt  in  terminio  do  la  Mata  Guilobnonca,  ot  fuerunt 
partito  cum  vinois  Guillobni  Uicardi.  Vondimus  otiam  vobis  prescriptis 
ad  alodium,  sino  enganno,  ipsam  torram  (juo  ost  intor  mansum  de  Elzed 
et  Sanctum  Joliannom  do  CoUis  ;  et  alTrontat  de  circio  cum  (erra  Sancte 
EulaUo;  do  aba  parto  jungitur  terro  Martini  de  Sevoraz ;  de  aba  parle 
affrontat  in  via  que  discurrit  de  Severaz  ad  occlosiam  Sancti  Joliannis  de 
Celbs.  Propter  has  vineas  prescriptas,  et  propter  hanc  terram,  quam  ven- 
dimus  vobis  ad  al<;  bum,  tu  Ermosondis  proscripta  ,  por  to  ot  por  fibum 
tuum  Bornar(bim,  d(jnas  michi  Stephano  Tolsan ,  et  meis  prescriptis, 
xxxviii  sobdos  molgorionsos. 

Hoc  venditio,  solutio  et  guirpicio  proscripta  facta  est  cum  hac  carta, 
viiii  kalendas  marcii,  foria  111-'',  anno  Dominice  incarnationis  m°c°xxii°, 
indictiono  xiiii,  epacta  xi,  concurronte  v,  bmaxii,  in  presentia  et  videntia 
Petri  Gerakb  de  Sancto  Jorio,  Brunonis  de  Tolosa,  Guillelmi  Guitborti, 
Petri  Ugonis,  Stephani  Letorici,   atque  Ob'ici,   et  Poncii,   fiUi  Guillebiii 
AneUarii,  Girberti  quoque,  qui  scripsit  hec. 

CCCXXXIX. 

OBLIGACIO,  QUAM    FECIT   RAIMBALDUS,    SUPER    FORCIA    VALLIS,    GUILLELMO    PETRO. 

(Mein.,  fol.    120  r"  et  v».  —  Ann.   1161    ».) 

Sit  omnibus  h(}c  audiontibus  notum,  quod  ego  Raimbahbis,  qui  fui  fiUus 
GuiUelmi  de  OmeUacio,  consiUo  amicorum  meorum,  sciUcet  GuiUebni, 
domini  Montispessnlani,  et  Petri  Raimundi  do  Moiite  potroso,  et  aliorum, 

'  Raimbaud,  fils  de  Guillem  d'0mela3,  lcm  Pierre   lc  chateau  de  Mireval,  pour 

connu,  comme  troubadour,  sous  le  nom  cent  marcs    d'argcnt.   —  Premier   indico 

de  Rairobaud  d'Orange,  engagc  ici  ^Guil-  d'enibarras  financicrs. 
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l)()na  fide  et  sinc  dolo,  eiim  liac  carta  mitto  etobligiio  pignori,  pro  c  mar- 
ihis  argcnti  lini,  til)i  Giiillclnio  Pctro,  ct  tuis,  ct  quibus  lioc  pignusdinii- 
scritis,   vcl  pro  pcccunia  vcstra  j^ignori  subposucritis,  viddicct    totam 
illam  1'orciam,  (luani  liabco  in  Vallc,  ct  omnia  cstaria,  et  totum  honorem 
mcum.  qucni  liabeo,  vel  in  anlea  niiclii  accidcrct,  a  llumine  Amantionis 
usquc  ad  Vicum,  ct  a  montibus  usquc  ad  marc,  ct  etiam  omnia  quc  habeo 
in  montibus  qui  sunt  in  lalcrc  hujus  tcrminii,  et  in  stagno  et  in  mari  et 
in  aquisque  sunt  in  latere  hujus  terminii.  Quicquid  habeo  et  habere  debeo 
infra  lios  jam  dictos  terminos,  sicut  ego,  vel  antecessores  mci.  mclius  visi 
sumus  habereet  possidere,  illum  totum  tibi  et  tuis  in  hocpignorc  obliguo, 
scilicet  homincs,  fcminas,  terras,  vineas,  usatica,  albergua,  arbores,  con- 
silia  honorum,  dominium  vel  sennorivum,  justicias,  toltas,  quistas,  patua, 
hcremos,  culta  et  inculta,  et  omnia  supcllecti[li]a,  que  ibi  sunt,  exceptis 
pannis,   et  gcncralitcr  alia  omnia,  que  infra  predictos  tcrminos  habeo, 
ita  quod  nichil  ibi  penitus  rctineo,  Totum  hoc  pignus  prcnominatum,  cum 
omnibus  suis  pertinentibus,  et  que  pertinere  debent,  habeatis  ct  tcneatis 
pro  pignore,  et  fructus  inde  procedentes  vestros  proprios  faciatis  et  perci- 
piatis,  ila  quod  in  sorte  non  computentur,  ab  hoc  Natale  Domini,  anno 
Dominice  incarnationis  m^  c°  lx°  i°  usque  ad  unum  annum,  et  sic  deinceps, 
de  anno  in  annum,  tamdiu  donec  cgo,  vel  mandatarius  meus,  reddam  el 
persolvam  tibi  Guillelmo  Petro,  vel  tuis,  seu  mandatario  vestro,  centum 
marchas  argenti  fini,  sine  vestro,  vestrorum(iue,  enganno.  itera  promilto 
et  convenio  vobis,  quod  totum  hoc  pignus  prenominatum  faciam  te  et  tuos 
semper  habere  et  tenere  quiete,  et  ab  omni  contradicentc,  homine  et 
femina,  jure  defendam,  donec  redimatur.  Et  si  aliquid  inde  a  te,  vel  a 
tuis,  ablatum,  vel  evictum  fuerit,  totum  tibi  et  tuis  in  integrum  restituam. 
Sed  tamen,  si  estare  quod  dicitur  Forcia,  aliquis  homo,  vel  femina,  tibi, 
vcl  tuis,  juste,  vel  injuste,  auferrct,  ego  illud  semper  tibi  et  tuis  reddam. 
Et  omnes  fructuset  redditus,  qui  ex  hoc  pignore  exierint,  illos  tibi  et  tuis, 
bono  animo,  et  mera  libcralitatc,  dono  et  concedo  ;  et  quamdiu  hoc  pignus 
habcbitis,  convenio  vobis,  quod  ibi  nec  toltas,  nec  quistas  faciam,  nec 
aliquis  arte,  vel  consilio  meo.  Et  has  prcdictas  c  marchas  argenti  benc  a 
te  Guillelmo  Petro  habui  et  recepi,  ita  quod  nicliil  ex  his  remansit  apud  te 
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iiulcbito  ;  etrecognosco  quod  lias  r.marchas  ego  iii  proficiioetutilitate  inea 
expendidi,  et  in  debitis  tjue  [)i()  pal!'(^  ineo  et  pro  menietipso  debebain. 
Tolas  lias  conventiones  suprascri[)tas  ego  Kaimbaldus  lenebo  et  obser- 
vabo  tibi  Guillelnio  Petro  et  luis,  el  quibus  lioc  pignus  dimiseritis,  ad  ves- 
tram  noticiam.  Quod  nisi  fecero,  ammonitus  per  vos,  vel  per  nuncium 
vestrum ,  revertar  in  hostaticum  apud  Montem[)essuhinum ,  ita  quod  in 
unaqua([ue  nocte  ibi  jacebo,  tamdiu  donec  totum  vobis  compleatur  ad  ves- 
train  noticiam,  sine  vestro  enganno,  et  restituatur;  et  ita  juro  vobis  per 
hec  sancta  Dei  Evangelia.  —  Sed  sciendum  est  quod  michi  Raimbaldo 
licet  redimere  hoc  pignus  quandocunque  voluero,  de  anno  in  annum,  a 
festo  Sancti  Michaelis  usque  ad  Nativitatem  Domini. 

Et  ego  Guillelmus.  dominus  Montispessulani ,  [)romilto  et  convenio  tibi 
Guillelmo  Petro,  et  luis,  quod  in  quantum  deficeretis  in  Raimbaldum 
morte,  vel  mentimento,  vel  alio  aliquo  modo,  me  observaturum  vobis 
omnes  conventiones  predictas ;  et  in  loco  ipsius  Raimbaldi  me  constituo, 
et  firmantiam  et  debitorem,  et  inde  recipio  te  et  tuos  in  Dei  fide  et  mea. 

Hoc  fuit  factum  in  solario  qui  fuit  Dulciani,  et  affuerunt  testes  Petrus 
Raimundi  de  Monte  petroso,  Guillehnus  Urbani,  magister  Maurinus,  Guil- 
lelmus  Adalguerii,  Petrus  Medici,  Petrus  Catalani,  Petrus  Princer,  Petrus 
de  Conchis.  Bertrandus  Poncii,  et  Silvester. 

Et  ego  Berengarius  de  Omelaz  promitto  et  convenio  tibi  Guillelmo  Petro, 
et  tuis,  quod,  si  Raimbaldus  non  attenderet  tibi  et  tuis  totum  hoc,  sicut 
superius  scriptum  est,  ammonitus  per  te,  vel  per  tuos,  tenebo  hostaticum 
apud  Montempessulanum,  tam  diu  donec  totum  tibi,  vel  tuis,  restitutum 
[fuerit]  ad  tuam  noticiam,  sine  tuo  tuorumque  enganno,  et  ita  observabo. 
Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hec  sancta  Dei  Evangeha. 

Sicut  Berengarius  de  Omelaz  hoc  totum  juravit  per  se,  ita  Raimundus 
Fornerius  juravit  lioc  per  se  super  1111°''  Dei  Evangelia  ;  et  Raimundus  de 
Vallau([ues  hoc  idem  per  seplevivit  per  fidem  suam. 

De  istis  tribus  afluerunt  testes  Petrus  Medicus,  Raimundus  Lanberti, 
Stephanus  Bidocii,  Guillelmus  Adalguerii,  Petrus  de  Conchis,  Augerius 
Raterii,  et  Silvester. 
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CCCXL. 

OBLIGACIO,  QUAM   FECIT    RAIMBALDUS   SUPER   FORCIA  VALLIS,    TITBURGETE,  SORORI  SUE. 

(Mem.  fol.  126  V  ot  1'27  r".  —  Aini.  1103  «.  ) 

Notum  sit  oninibus  iiec  audientil)u.s,  ([uod  ego  Raimbaldus,  (ilius  quon- 
dam  Guillelmi  de  Omellacio,  bona  fide,  et  sine  dolo,  cum  liac  carta  mitlo 
et  obliguo  pignori,  pro  vi  milibus  solidorum  melgoriensium ,  tibi,  Tibor- 
gueta,  sorori  mee,  et  tuis,  et  quibuscunque  hoc  j^ignus  dimiseris,  vel  pro 
peccunia  tua  pignori  subposueris,  scilicet  totam  illam  forciam,  quam 
habeo  in  Valle,  et  omnia  estaria,  et  totum  honorem  meum,  quem  habeo, 
vel  in  antea  michi  acciderot,  a  flumine  Araancionis  usque  ad  Vicum,  et  a 
montibus  usque  ad  mare,  et  etiam  omnia  que  habeo  in  montibus  qui  sunt 
in  latere  hujus  terminii,  et  in  stagno,  et  in  mari,  et  in  aquis  que  sunt  in 
latere  liujus  terminii.  Quicquid  habeo  et  habere  debeo  infra  lios  jam 
dictos  terminos,  sicut  ego,  vel  antecessores  mei,mebus  visi  sumus  habere 
et  possidere,  illud  totum  tibi  et  tuis  in  hoc  pignore  obliguo,  scilicet 
homines,  feminas,  terras,  vineas,  usatica,  albergua,  arbores,  consiUa 
honorum,  dominium,  sennorivum,  justicias,  toltas,  quistas,  patua, 
heremos,  culta  et  inculta,  et  omnia  supellectilia,  que  ibi  sunt,  exceptis 
pannis,  et  generaliter  omnia  alia  que  infra  predictos  [terminos]  habeo, 
ita  quod  nichil  ibi  penitus  retineo.  Totum  hoc  pignus  prenominatum,  cum 
omnibus  suis  pertinentibus,  et  que  pertinere  debent,  habeatis  et  teneatis 
pro  pignore,  et  fructus  et  redditus  inde  procedentes,  vestros  proprios 
faciatis  et  percipiatis,  ita  quod  in  sorte  non  computentur,  ab  hoc  festo 
Sancti  Michaebs,  quod  fuit  anno  Dominice  incarnationis  M''  c°  lxiii°,  usque 
ad  unum  annum,  et  sic  deinceps  de  anno  in  annum,  tamdiu  donec 
reddamus  et  persolvamus,  ego,  vel  mandatarius  meus,  tibi,  Titborgueta, 
vel  mandatario  tuo,  sex  miiia  solidorum  melgoriensium,  sine  vestro, 
vestrorura  [que]  enganno,  vel  argentuni  finum,  ad  rationem  marche,  que 
nunc  valet  XL  VIII  solidos,  si  tunc   hec  inoneta  ^[elgorii    fuerit  abatuda, 

'   .\utre  engagement  du   chateau   de   Miroval,    fait  par  Raimbaud  d'Orf;uge  a  sa  soeur 
Tiburge,  moyennant  six  mille  sous  melgoriens. 
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soii  flotoriorata.  Sed  sciondiim  ost  quod  miclii  Raimbaldo  lioot  rodimore 
hoc  pi2;nus,  quaiuiocunc^ue  voluoro,  do  anno  in  annum,  a  fosto  Sancti 
Michaolis  us(jue  ad  Nativitatom  Domini.  Itom  promitto  et  convenio  tii)i  ot 
tuis,  ot  quibus  lioc  pignus  dimiseris,  quod  hoc  pii^nus  prenoniinatum, 
cum  oranibus  suis  pertinentiis,  faciara  vos  semper  habere  et  tenere  quieto, 
et  ab  omni  contradicente,  homine  et  femina,  defondam,  donec  redimatur. 
Et  si  aliquid  inde  a  to,  vel  a  tuis,  ablatum,  vel  evictum  fuorit,  totum  tibi  et 
tuis  in  intogrum  rostifuam.  Sod  tamen,  si  estaro,  quoddicitur  Forcia,  aliquis 
homo.  vol  fomina,  a  to,  vol  a  tuis,  vel  quil)us  dimiseris,  juste,  vel  injuste, 
auferrot,  egoilhid  vobis  semper  reddam.  Et  omnos  fructus  et  redditus,  qui 
ex  hoc  pignore  oxiorint,  btmo  animo,  et  mora  liboralitate,  vobis  dono  et 
concodo  ;  ot  quam  diu  hoc  pigiius  hal)ebitis  convonio  vobis,  quod  ibi  nec 
toltas,  nec  quistas  faciam,  nec  aliquis  arte,  vel  consilio  meo.  Totas  has 
convontionos  suprascriptas  ego  Raimbaldus  tenebo  et  observabo  tibi, 
Titborguota.  et  tuis,  et  quibus  hocpignus  dimiseris,  vel  pro  peccunia  tua 
pignori  sup|)OSuoris,  ad  vestram  noticiam.  Quod  nisi  fecerim,  ammonitus 
tamenporvos,  vel  per  nuncium  vestrum,  revertar  in  hostaticum  apud 
Monlom  possulanum,  ita  quod  in  unaquaque  nocte  ibi  jacebo,  tam  diu 
donec  totum  vobis  comploatur  ad  vestram  noticiam ,  sine  vestro  enganno, 
et  restituatur.  Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hec  sancta  Dei  Evangelia.  — 
Pretorea  ego  Raimbaldus  scio  et  recognosco,  quod  tu  Titborgueta  habes 
su])or  hoc  ipsum  pignus  unam  marcham  argenti,  ultra  supradictos 
VI  milia  solidos. 

Firmantie  sunl  et  hostatici  per  fides  plevitas  Berengarius  de  Omelaz, 
et  Poncius  de  Vallauquos,  et  Uguo  deAlbaigua,  de  omnibus  supradictis 
conventionibns,  per  hostaticum  tenendum  apud  Montempessulanum. 

Hoc  totum  factum  fuit  in  ecclesia  Sancti  Thome  apud  Montempes- 
sulanura. 

Testes  sunt  Guillolmus  de  Furnis  presbiter,  Guillelmus  Adalguerii, 
Petrus Princer,  Poncius Guillelmi,  Guillolmus  Ugo,  PetrusBisbe,Bortrandus 
Porcelli,  Pelrus  Poncii  de  Molinas  clericus,  et  Silvester,  qui  hec  scripsit. 
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CGCXLi.  ^ 

REPIGNORATIO    QUAM    FECIT    RAIMBALDUS   SUPER    EADEM    FORCIA    VALLIS ,    TITBURGETE, 

SORORI    SUE. 

(Mem.,  fol.  127  r"  et  v».  —  Ann.  1164  l.  ) 

EgoRaimbaldus,  filius  quondamGuillelnii  deOmclaz,  scio  et  in  veritate 
cum  hac  carta  recognosco,  quodtu,  Titborgueta,  soror  mea,  habes  pro 
pignore  virailia  solidorummelgoriensium,  et  unam  marcham  argenti  fini, 
super  forciam  et  super  totum  honorem  meum,  et  redditus  et  exitus  de 
Valle,  sicutinalia  carta  continetur.  Et  insuper  tu  Titborgueta,  sorormea, 
accomodavisti  michiM.  cccc  solidos  molgorienses  super  hoc  ipsumpignus. 
Et  ita  habes  super  hoc  pignus  vii  milia  et  cccc  solid.  melgor. ,  et  unam 
marcliam  argenti  fini ;  et  totum  hoc  avere  bene  a  te  habui  et  recepi,  ita 
quod  nichil  inde  remansit  penes  tein  debito.  Et  pro  istis  vii  mihbus  et  cccc 
sobdis  melgoriensibus  et  una  marcha  argenti  fini  ego  idem  Raimbahhis, 
bonafide,  etsinedolo,  cum  hac  carta  mitto  et  obliguo  pignori  tibi,  Titbor- 
gueta,  et  tuis,  et  quibuscunque  hoc  pignus  dimiseris,  vel  pro  peccunia 
vestra  pignori  subposueritis,  scilicet  totam  supradictam  forciam,  quam 
habeo  in  Valle,  et  omnia  estaria,  et  totum  honorem  meum,  quem  habeo, 
vel  in  antea  michi  accideret,  a  flumine  Amancionis  usque  ad  Vicum,  et  a 
montibus  usque  admare,  et  etiam  omnia  (juehabeo  inmontibus,  qui  sunt 
inlaterehujusterminii.  Quic(juidhabeoethabere  debeoinfra  hosjamdictos 
terminos,  sicut  ego,  vel  anteccssores  mei  melius  umquamvisisunt  lialjere 
etpossidere,illud  totum  tibiettuisinhocpignore  obliguo,  scilicet  homines, 
feminas,  terras  ,  vineas  ,  usatica  ,  albergua,  arbores,  consiha  honorum, 
dominium,  sennorivum,  justicias,  toltas,  quistas,  patua  ,  heremos  ,  culta 
vel  inculta,  et  omnia  supellectilia  que  ibi  sunt,  exceptis  pannis,  et  gene- 
raliter  omnia  alia,que  infra  predictos  terminos  habeo,  ita  quod  nichil  ibi 
penitusretineo.  Totum  lioc  pignus  prenominatum,  cum  omnibus  suis  per- 

*  Nouvcl  engageraent  du  chateau    fle  Mircval,  fait  par  lo  meme  Raimbaud  d'Orange 
h  sa  soeur  Tiburge. 
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tinentibus,  ot  qiio  pertinoro  dohent,  liaboatis  ot  tonoatis  pro  pignore,  ct 
fructus  et  redditus  inde  proeedentes  vestros  proprios  faeiatis  et  perci- 
piatis,  ita  quod  in  sorle  non  coniputentur,  ab  lioc  fosto  Sancti  Micliaeiis, 
quod  fuit  anno  Doniinice  incarnationis  M"  c^'  LX°  [iii" ,  usque  ad  ununi 
annuni,  et  sic  deinceps  de  anno  in  annum,  tanidiu  donec  ego,  vel  nianda- 
tarius  meus,  reddam  et  persolvam  tibi,  sorori  mee  Titborguete,  vel  man- 
datario  tuo,  vii  milia  solid.  et  cccc  solid.  melgor.,et  unam  marcliam  argenti 
fini,  sine  tuo  tuorumque  enganno.  Et  si,  tempore  solucionis,moneta  liec  de 
Melgorio  fuerit  abatuda,  seu  deteriorata,  reddam  tibi,  vel  tuis,  argentum 
finum,  ad  rationem  marclie,  que  nunc  valetXL.  vfii  solidos.  Sed  sciendum 
est,  quod  michi  Raindjaldo  licet  hoc  pignus  redimere  quandocunque 
voluero,  de  anno  in  annum,  a  festo  Sancti  Micliaelis  usque  ad  Nativitatem 
Domini.  —  Item  promitto  et  convenio  tibi  et  tuis,  quod  totum  hoc  pignus 
prenominatum.  cum  omnibus  suis  perlinontibus,  faciam  te  et  tuos  seraper 
habere  et  tenere  quiete,  et  ab  onnii  contradicente,  liomine  et  femina,  jure 
defendam,  donec  redimatur  ;  et  si  aliquid  inde  a  te,  vel  tuis,  ablatum  ,  vel 
evictum  fuerit ,  totum  tibi  et  tuisinintegrumrestituam.  Sed,  si  estare,  quod 
dicitur  Forcia,  aliquis  homo,  vel  femina,  juste,  vel  injuste,  a  te,  vel  a  tuis. 
vel  quibus  dimiseris,  auferret,  ego  illud  vobis  semper  reddam  ;  et  omnes 
fructus  et  redditus,  qui  exierint  ex  hoc  pignore,  bono  anirao,  et  mera  libe- 
ralitate,  tibi  et  tuis  dono  et  concedo.  Et  quam  diu  hoc  pignus  habebitis, 
convenio  vobis,  quod  ibi  nec  toltas,  nec  quistas  faciam,  nec  aliquis  arte, 
vel  consilio  meo.  Totas  has  conventiones  suprascriptas  ego  Raimbaldus 
tenebo  et  observabo  tibi  Titborguete  et  tuis,  et  quibus  hoc  pignus  dimi- 
seris,vel  pro  peccunia  tuapignori  subposueris,  ad  vestrani  noticiam.  Quod 
nisi  fecerim,  ammonitus  tamen  per  vos,  vel  per  nunciuin  vestrura,  revertar 
in  hostaticum  apud  Montempessulanum,  ita  quod  in  unaquaque  nocte  ibi 
jacebo,  tamdiu  donec  totum  vobis,  sine  vestro  enganno,  compleatur  et 
restituatur.  Hec  omnia  precUcta  firmiter  tenebo  et  observabo,  juro  vobis. 
Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hec  sancta  Dei  Evangelia. 

Hoc  fuit  factum  in  hospitali  Sancti  Martini  in  camera  apud  Montem  pes- 
sulanum. 

Testes  sunt  Raimundus  de  Vallau({ues,  Guillelmus  Bernardi   de  Au- 
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ren('lKi,r,iiiIloImnsB(M'nanli,  monarluis  do  M^Mgorio,  GuillelmiisRostagni, 
Giiillelimis  de  Roea.  H(>rnardus  de  Coreone,  Petrus  Princer,  Giiillelmus 
AdalgiKMii,  Poneius  Guillelmi,  Rernardus  Peli^grini,  Giiillelmus  Deodati, 
Guillelmus  de  Pradas.  el  Silvesler,  (jiii  lianc  earlam  scrij)sit. 

l'ieler(\i  (^g  )  Raimhaldus  seio  el  reeo^..nosco,  (luod  ego  debeo  tibi  Tit- 
borguete,  sorori  mee,  ex  alia  parteDC.L  solidos  melgorienses,  quos  laudo 
et  concedo  libi  el  luissuper  lioc  ipsum  pigniis,  eodem  modo  et  pacto  ut 
suporius  in  luic  carta  cont^netur;  et  ila  liabes  super  hoc  pignus  viii  milia  et 
L  solid.  melgor.,  et  unam  marcham  argonti  fini. 

Testes  sunt  Guillelmus  de  Roca.  Bernardus  dc  Corn:)ne,  Bernardus 
Berengarii ,  Petriis  Princer,  Guillelmiis  Adalguerii.  Aimericus  tallator, 
Guillelmus  de  Sancto  Antonino,  Pelrus  de  Monte  ferrario  canabaccrius, 
Petrus  Ratella,  et  Silvester,  qui  hec  scripsit. 


CCCXLll. 

OBLIGACIO    SUPER    FORCIA    VALLIS,  QUAM    FF.CLT   TITBURGETA    GUILLELMO   ADALGERIO. 

(Meiu.,  fol.   127  V».  —  Ann.   1165  1.) 

Ego  Titborgueta,  filia  quondam  Guillelmi  de  Omellacio,  bona  fide,  et 
sine  dolo,  cum  hac  carta  mitto  et  obligo  pignori,  ])ro  oclo  niilibus  et 
centiim  solidis  melgjriensibus,  tibi  GuiUelmo  Adalguerio  et  tuis,  et 
quibuscunque  hoc  pignus  dimiseritis,  vel  pro  peccunia  vestra  j)ignori 
subposueritis,  scilicet  totum  stare  quod  est  in  Valle,  et  vulgj  nominatur 
Forcia,  et  tolum  honoremqui  ad  ipsuin  estare  pertinere  videtur,  in  lerris, 
vineis,  pralis,  pascuis.  olivelis,  nemoribus,  ortis,  salinis,  piscationibus, 
usaticis,  venationibus,  quartis,  albergis,  justiciis,  consiliis,  hominibus  et 
feminabus,  quislis,  toltis,  cultis  et  incullis,  et  (piic(jui(l  sit  et  quecunque 
sint,  a  flumine  Amancionis  usque  ad  Vicum,  et  a  montibus  usque  ad 
mare,  et  etiam  totum  illud,  quod  habeo  in  monlibus  qui  sunt  in  latere 
hujus  terminii,  sicut  umquam  avia  mea  melius  liabuit  et  tenuit,  et  visa 

'  Tiburgo  ouTiburgoUeengage,  a  son  tour,  lechateau  deMireval  ll  Guillem  Adalguier, 
quant  a  sa  part  domaniale. 
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est  habere  et  tenere  .  (jiie  oinnia  ei^o  liaheu  similiter  in  pignore  a  Raim- 

bahlo,  IValre  me«),  |)ro  viii  niilihtis  et  c  sdidis  melgoriensihus.  Oni((|ui(l 

hah:V)  et  hahere  dehi^o  inlVa  hos  tiM^ininos  jain  (iiclos,  et  in  montihiis  el 

stagno  et  m  iri.  ct  aqnis  (jiie  siint  in  latere  hnjiis  lerminii  pro  |)iii;n()re  ,  et 

in  (loinmio,  et   in  siippelleclile  (|UO(l   ihi   est,  et  ciiltis  et  incnltis,  ilhid 

totnm  tihi  et  tiiis,  et  (jiiihascuiujiie  dimittere  voIu(»ris,  in  hoc  |)ignt)re 

ohligiio  |)r()  istis  viii  luilhus  et  c.  solidis  melgoriensihus,  quos  henea  te 

hahni  et  recepi,  ita  (ju>)d  nidiil  inde  remansit  apud  l(^  in  dehito.  Et  dono 

et  concedo  tihi  (M  tuis  licentiam  et  p)testatem  consiliandi  atque  landandi 

empti  )nes  et   p'gnora  (pie  inde  tu.  vel  liii,  f.iceretis  ;  et  illud  consilium 

firmiim  et  stahileperpetuomaneat.  Totum  hoc  pignus  prenominatum,  cura 

oninihiis  suispertinentihus,  et  (pie  pertinere  debent,  haheatis  et  teneatis 

pro  pignore.  et  fructus  el  redditus  inde  exeuntes,  vestros  proprios  faciatis 

et  perci|)ialis,  ita  quod  insorte  non  computentiir,  et  eos  bono  animo,  et 

mera  l.heral  tate,  vohis  dono,  et  in  vos  confero,  ab  hoc   festo  Sancti 

Michaels.  anno  D.)minice  incarnationis  M°  c''  lx"  v°  nsque  ad  unumannum, 

et  sic  deinceps  de  anno  in  annum,  tam  diu  donec  reddantur   et  persol- 

vantur  vt)his,  vel  mandatario  vestro,  viii  milia  et  c  sjI.  melgi)r.,  sine 

vestro  vestr.)ruinque  enganno  ;  vel  argL3ntum  fmum  ad  rationem  marche 

argenli ,  qiie  nunc  valet  XLvnisoliil.,  si  tunc  hec  moneta  Mjlg orii  fiierit 

abatuda.  seu  deteriorata.  Si  vero  aliquasexp^nsas  necessarias,  vel  iitiles, 

feceritis  in  supradicto  estari,  omnes  illas  vobis  et  veslris  reddam.  Sed,  si 

estare,  qu  )(1  dicitur  Forcia,  ali([uis  h.ouio,  vel  femina,  juste,  vel  injuste, 

a  te.  vel  a  tuis  auferret,  vel  destriieret,  ego  illud  vohis  reddam  et  resli- 

tuam  ;   et  qiiam  diu   hoc  j)ignus   habehitis,  ihi  nec  toltas,  nec  quistas 

faciam.  nec  aliquisarte,  vel  consilio  meo.  . —  Item  promitto  et  convenio 

vobis,  quod  lotum  hoc  pignus  predictum,  cum  omnibus  suis  pertinenciis, 

faciam  v os  et  vestros  semper  hahere  et  tenere  quiete,  et  ab  omni  homine 

et  femina,  ac  interpellatione  et  cahimj^nia  defendam,  donec  redimatur  : 

et  si  alicpiid  in  hoc  pignore  a  vohis,  vel  a  vestris,  ahlatum,  vel  evictura 

jure  fuerit,  vel  injuria  vobis,  vel  vestris,  afferetur,  toturn  vohis,  et  vestris, 

in  inl(^gruin  restituam ;  et  dono  inde  vohis  regressum  in  omnihus  rebus 

meis.  —  Item  pnjmitto  et  convenio  vobis  per  stipulationem,  quod  nura- 
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quam  rontra  hoc  pignus  veniani,  wcc  aliquis  arte,  vel  consilio  meo  ;  sed^ 
illud  lirniuni  et  ratuni  sonij)er  nianere  volo,  donec  redinialur,  —  Et  si 
aliquo  juie,  vel  ratione.  contra  Iioc  pignus  venire,  modo,  vel  in posterum, 
possum,  vel  poluero.  illi  juri,  vel  rationi,  penitus  renuncio.  —  Hecomnia 
predicta  plenarie  tenebo  et  obscrvabo.  Sic  Deus  nie  adjuvet,  et  hec  sancta 
Dei  Evangelia. 

Et  insuper  dono  et  concedo  tibi  et  tuis  omne  jus  et  rationcm,  et  quic- 
quid  liabeo  in  hoc  pignore,  et  firmantias  et  hostaticos,  quos  inde  habeo, 
ut  til)i  et  tuis,  veluti  et  michi,  tenentur. 

TestessuntGuillehnusPetri,Berengarius  Lanbertirufus,PetrusPrincer, 
Bernardus  de  Conchis,  Guillelmus  Symeon,  Bernardus  de  Haura,  Guillel- 
mus  de  Sancto  Antonino,  Petrus  de  Salvannico,  Guillelmus  Petri  de 
Sancto  Egidio,  Johannes  BertuIfi,Durantus  de  Bergoria,  Andreas medicus, 
Petrus  Aimerici,  et  Silvester,  qui  hec  scripsit. 


CCCXLIII. 

ITEM,  0I5L1GACI0  SUPEREADEM  FORCIA,  QUAM  FECIT  RAIMBALDUS  GUILLELMO  ADALGUERIO. 
(Mem.,  fol.  127  v"  et  128  r"  et  v°.  —  Ann.  HG5  «.) 

Notum  sit  omnibus  hec  audientibus,  quod  cgo  Raimbaldus,  filius 
quondam  Guillelmi  de  Omellacio,  bona  fide,  et  sine  dolo,  cum  hac  carta 
mitto  el  obliguo  pignori,  pro  viiii  milibus  et  cc  solid.  melgor.,  tibi  Guil- 
lelmo  Adalguerio,  et  tuis,  et  quibuscunque  hoc  pignus  dimiseritis,  vel  pro 
peccunia  vestra  pignori  subposueritis,  scilicet  totum  estare,  quod  est  in 
Valle,  et  vulgo  nominatur  Forcia,  ettotum  honorem,  qui  ad  ipsum  stare 
pertinere  videtur,  in  terris,  vineis,  pratis,  pascuis,  olivelis,  nemoribus, 
ortis,  salinis,  piscationibus,  usaticis,  venationibus,  quarlis,  albergis, 
justiciis,  consiliis,  hominibus  et  feminabus,  quistis,  toltis,  cultis  et 
incultis,  et  quicquid  .sit,  etquecunque  sint,  a  flumine  Amancionis  usque 
ad  Vicum,  et  a  montibus  usque  ad  V^icum  et  usque  ad  mare,  et  etiam 

'  Engagement  analogue  du  chateau  de  Mireval,  fait  par  Raimbaud  d'Orange  au  meme 
Guillem  Adalguier. 


MEMORIALIUM.  533 

totuni  illiifl  qiiod  lial^eo  in  montibus,  qui  sunl  in  latere  luijus  terminii, 
sicut  uni([uani  avia  niea  nielius  liahuit  el  tenuit,  et  visa  est  haberc  et 
tenere.  Ouiequid  habeo  el  liabcre  dcbco  infra  hos  terniinos  jani  dictos,  et 
in  montihus  et  stagno,  etmari,  etaquis  quc  sunt  in  Uitere  hujus  terniinii, 
et  in  dominio  et  suppellectile  quod  ihi  est,  et  cultis  et  incuitis,  illud  totuni 
tihi  et  tuis,  et  quihuscunque  dimittere  vohieris,  in  lioc  pignore,  pro  istis 
novem  mihhus  ducentis  soHdis  ohliguo,  quos  l)ene  a  te  habui  et  recepi, 
ita  quod  nichil  inde  remansit  penes  te  in  dehito.  Et  dono  ct  concedo  tibi 
et  tuis  Hcentiam  et  potestatem  consiUandi  alque  laudandi  emptiom^s  et 
pignora,  que  inde  tu  et  tui  feceritis,  et  illud  consihum  firmum  et  stabile 
perpetuo  maneat.  Totum  hoc  pignus  prenominatum,  cum  omnibus  suis 
pertinentiis,  et  que  pertinere  debent,  habeatis  et  teneatis  pro  pignore,  et 
fructus  et  redditus  inde  exeuntes,  vestros  proprios  faciatis  et  peicipiatis, 
ita  quod  in  sorte,  vel  in  sohicione  non  computentur  ;  et  eos,  bono  animo, 
et  mera  liberahtate,  vobis  dono  et  confero,  ab  hoc  festo  Sancti  Michaelis, 
anno  Dominice  incarnationis  M°  c"  lx°  v°  usque  ad  unum  annum,  et  sic 
deincepsde  anno  in  annum,  tamdiu  donec  reddantur  et  persolvantur  vobis, 
vel  vestris,  seu  mandatario  vestro,  viiii  niilia  et  cc  solid.  melgor.,  sinc 
vestro  vestrorumque  enganno,  vel  argentum  finum  ad  rationem  marchc 
argenti,  que  nunc  valet  xlviii  sohd.,  si  tunc  hec  moneta  ]\[elgorii  fuerit 
abatuda ,  seu  deteriorata.  Si  vero  aliquas  expensas  nccessarias,  vel 
utiles,  feceritis  in  supradicto  estari,  omnes  illas  habeatis  desuper  pro 
pignore.  Sed,  si  estare,  quod  dicitur  Forcia,  aliquis  homo,  vel  femina, 
juste,  vel  injuste,  a  te,  vel  a  tuis,  auferret,  vel  destrueret,  ego  illud 
vobis  reddam  et  restituam.  Et  quam  diu  hoc  pignus  habchitis,  neque 
tollas,  neque  quistas,  ibi  faciam,  ncc  aliquis  arte,  vel  consilio  meo.  — 
Itera  promitto  et  convenio  vobis,  quod  totum  hoc  pignus  predictum,  cum 
omnibus  suis  pertinentiis,  faciam  vos  et  vestros  semper  habere  et  tenere 
quiete,  et  ab  omni  homine  et  femina,  ac  interpellatione  et  calumpnia, 
defendam,  donec  redimatur.  Et  si  aliquid  in  hoc  pignore  a  vohis,  vcl 
vestris,  ahlatum,  vel  evictum  fuerit,  vcl  injuria  vobis,  vel  vestris, 
auferetur,  totum  vobis  et  vestris  in  integrum  restituam;  et  dono  indc 
vobis  et  vestris  regressum  super  omnes  res  raeas,  uhicunquc  sint.  — 
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Itcm  promilto  ot  convenio  vobis  per  sti])iilalioncni,  i[nod  niimiiiiam  contra 
lioc  pignus  vcniam.  ncc  alquis  arte.  vcl  consilio  mco  :  scd  illud  firmum  et 
ralum  scm;icr  mancre  volo,  donec  redimafur.  —  Et  si  aliquo  jure,  vel 
rationc.  co  Ira  lioc  pignus,  modo,  vcl  in  jjostcrum,  venire  passum,  vel 
potucro,  illi  juri,  vel  rationi.  penitus  rcnuntio.  El  si  illi,  qui  cm])tiones, 
vcl  jiignora  percepcrint,  cansilium  meum  inde  liabere  voluorinl,  illud, 
sine  onmi  pcccnnia  et  Cv)ntrarietale,  faciam.  Et  si  aliquis  ex  hoslaticis 
de.Tsscril.  vcl  pergeret  Jli:^rosalim;im,  restituam  vabis  alium,  vcl  alios, 
equc  bonuni,  vel  bonos,  ad  tuam  n jticiam,  sine  fraude.  Hec  omnia  j^re- 
dicla  plcnaric  lenebo  et  observabo.  Sic  Dcus  mc  adjuvet,  et  liec  sancta 
Dei  Evangelia, 

Et  cgo  Titbargueta,  ejus  soror,  Iioc  lotum  laudo  et  conceda,  el 
consliluo  mc  tibi  GuIIelmo  Adalguerio  et  tuis  inde  fidejussorem ,  sine 
tuo  fuonun  [quc]  enganno. 

Insupcr  de  omnibus  supradictis  conventionibus  ego  Poncius  de  Val- 
lau  ues,  et  ego  Pefrus  de  Roca  furcata,  et  ega  Guillelmus  Bernarili  de 
Aurcncha.  unusquisque  pro  toto,  sumus  inde  vobis  et  vestris  fidcjus- 
sores  et  hostatic',  per  sacramentum  fcictum  super  sancfa  Dei  Evangelia. 

Similifcr  sumus  inde  vobis  et  vestris  firmancie  et  hostatici,  [)er  fides 
plevitas,  ega  Berengarius  de  Omelaz,  el  ego  Raimundus  Petri  de 
Poscheriis. 

Sed  sciendum  cst,  quod  omnes  predicti  hostatici  debent  te^ere  hosta- 
ticuni  apud  .Montem  pessulanum,  ita  quod  in  die  liceat  ire  eis  ubicunque 
volucrint;  sed  in  unaquaque  nocte  debent  ibi  jacere,  tamdiu  donectotura 
complcafur  ad  noficiam  Guillelmi  Adalguerii  et  suorum,  sine  suo  suorum 
[quel  enganno. 

Te?tes  sunt  Berengarius  Lanberti  rufus,  Raimundus  Lanberti,  Guil- 
lelmus  Petri,  Bernardus  Guillelmi,  Poncius  Beton,  Stephanus  Bidocii, 
Guillelmus  de  Sancfo  Antonino,  Johannes  Berlulfi,  Guillelmus  Symeon, 
Deodalus  Tropasen,  Petrus  de  Conchis,  Durantus  de  Bergoria,  Bernardus 
Raferii,  Andreas  raedicus,  Durantus  Lanberti,  Petrus  Airaerici,  Guido 
pisanus,  Bertrandus  Adalguerii,  Bernardus  Berguon,  et  Silvester,  qui 
hec  scri[)sif. 
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Pretoroa,  anno  Dominice  iiuaiiialionis  m"  c"  lxx",  nienso  oclohris,  ego 
ideni  llaiinbalJus  scio  elrecognosco,  ([iiod  lu,  Giiillelme  Adalgiiei-ii,  acco- 
modavisli  micliiDcr.c  solidosmelgorienses  super  lolum  prediclum  pignus  ; 
etifalaudo  el  concedo  tihi  et  tiiis,  et  (luibuscuiuiue  dimiseris,  deceni 
miliasolid.  melgor.  super  lioc  pignus,  cum  omnibus  suis  pei'(inenciis;  et 
omnes  fruclus  el  redditus,  qiios  ex  lioc  pignore  usque  liuc  Iiahuisli,  vel 
in  anlea  lu.  vel  tui.  habeljitis,  sive  sint  in  denariis,  vel  blatj  et  vino, 
sale,  in  lignis,  vel  in  furno  caucerencs,  in  oleo,  caza,  consiliis,  quistis, 
justiciis,  tollis,  vel  in  omnibus  aliis  quibuslihel  rebus,  illud  totum  lihi  et 
tuis.  de  mera  liberalilale  dono.  E[  adliuc  dono  et  concedo  lihi  et  tuis 
polestalem  et  licenliam  faciendi  furiuim,  vel  furnos  caueerencs,  vel  de 
lignis  facere  lallare  et  percipere,  vel  (juicquid  ibi  facere  volueritis,  sicut 
in  tuo  i^roprio  lumore  ;  et  quicquid  ibi  tii,  vel  tui,  facietis,  illu,l  totum 
firmum  et  ratum  semper  permanere  faciain,  ita  qiiod  nec  liomo,  nec  ego, 
nec  aliquis  per  me,  aliquid  inde  tihi,  vel  tuis,  petere,  vel  requirero,  aliquo 
jure,  vel  ratione,  modo,  vel  in  posterum.  passimus.  Et  acaptos,  quos  inde 
tu,  vel  tui,  dahitis,  sive  sint  in  campis,  vel  in  vineis,  in  ortis,  salinis,  vel 
in  djinibusediticandis,  vel  in  aliis  rebus,  similiter  voIj  ut  finni  et  stabili 
in  perpetuum  maneant.  Et  oinne  ilhid,  quo  l  inde  habebitis,  et  fructus  et 
redditus  o  nnes  qui  exierint  ex  h  jo  pig.ure,  illud  totuin  hab^atis  et  perci- 
piatis,  itv  qii.j  1  in  sorte  non  coin^JUtL^ntiir,  et  Iicc.it  tibi  et  tuis  Iioc  [)ignus 
daro,  relinqu?re,  vol  pignjri  pro  peccuuia  tua  obliguaro  et  subp  )nore 
cuicunque  volueritis,  sine  omni  mea  meorumque  inquietudine  et  .prolii- 
bitione  :  totuin  hoc  pignus  haboatis  et  teneatis,  de  anno  in  annum,  ad  fes- 
tuni  Sancti  .Michaelis,  tam  diu  donec  hos  x  milia  solid.  vobis,  vel  vestris, 
vel  quihuscunque  volueritis,  persolutos  habeam.  Totum  hoc  plenarie 
tenehj  et  ohservaho,  ut  in  hac  carla  scriptum  est,  et  inde  vos  nullo  inodo 
deci[)iani  ;  nec  toltam,  nec  quistam,  nec  albergam  in  hoc  hoiujre  faciam, 
nec  aliquis  arte,  vel  consilio  meo,  Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hec  sancta  Dei 
Evangelia. 

De  omni  hoc,  ut  in  hac  carta  scriptum  est,  ego  Guillelmus,  dominiis 
Montis[)essuIani,  conslituo  me  tibi  Guillelmo  Adalguerio  et  luis  fidejus- 
sorem,  sine  tuo  enganno. 
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Teslcs  sunt  Atbrandus,  Guiraldus  Atbrandi,  filius  ojus,  Polrus  Princer, 
G.  do  Mesoa,  Paulus  Bertrandus  Bruno,  Potrus  de  Sancto  Jolianne.  Cadel, 
Berengarius  Princer,  Guillebnus  dc  Puteo,  Guillobiius  do  Anania,  Petrus 
deCorbiano,  Bornardus  de  Felguoriis,  Bertrandus  de  Aurencha,  Johannes 
Adalguerii,  mngister  Fortus,  et  Silvester. 

Sed  scicndum  est,  quod  Raimbaldus  convenit  Guillobno  Adalguerio  se 
daro  ei  usque  ad  x  firmancias  et  hostaticos  usque  ad  mediam  quadrage- 
simam.  Quod  si  non  fecerit,  debet  revertere  apud  Monlem  pessulanum  in 
hostaticum,  cum  aliispredictis,  donectotum  compleatur. 

Hoc  idem  juravit  G.  Bernardi  de  Aurencha,  in  testimonio  omniura 
suprascriptorum  tcstium  ;  el  ipse  Raimbaldus  juravit  hoc  similiter. 

CCCXLIV. 

VENDICIO   QUAM  FECIT  G[UILLELMUS]  ADALGUERII,  SUPER   FORCIA  VALLIS,    GUILLELMO, 

DOMINO   MONTISPESSULANI, 

(Mem.,  fol.  158  v».  —  23  jiin.  1171  l.) 

In  nomine  Domini,  Anno  incarnationis  ejusdem  m''  c^  lxx°  i°,  mense 
junii.  Ego  Guillelmus  Adalguerius  scio  et  cognosco  quod  ego  habeo  in 
pignore  la  Val,  cum  suo  terminio,  scibcet  estare,  quod  appellatur  Forcia, 
cum  univeiso  honore  qui  ad  ipsam  forciam  pertinet,  vel  aliquo  modo 
perlinere  debet,  de  Raimbaldo,  pro  decem  milia  solid,  melgor.,  sicut  in 
carta  pignoris,  quam  inde  habeo,  continetur:  quod  totum  pignus,  cum 
universis  suis  pertinentibus,  sicut  michi  pignori  obligatum  est,  et  sicut 
ego  melius  visus  sum  tenere  et  habere,  vel  aliqua  persona  perme,  vendo- 
trado.  et  omnino  in  perpetuum  laudo  et  concedo  tibi  domino  raeo  Guil- 
lelrao,  doraino  Montispessulani,  et  tuis,  ad  omnes  voluntates  tuas,  tuo, 
rura[que],  faciendas.  Etpropter  hanc  venditionera  et  traditionem,  firraam 
et  in  porpetuum  stabilem,  tu  dominus  Guillolmus  Montispessulani  reddi- 
disti  et  dedisti  raichi  proscriptos  x  milia  solid.  melgor.,  de  quibus  penes 
te  nichil  remansit  indebito.  Sed  tamon  sciendum  est,  quod  omnes  actiones 

'  Vente  du  chatcau  de  Mireval,  faite  par  Guillem  Adalguier  au  seigneur  de  Montpellier 
Guillem  VII. 
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et  peticiones  meas  luijus  dicti  pignoris,  scriptas  et  non  scriptas,  in  tc  do- 
minum  meum  Guillolmum,  dominum  Montispessulani,  transfero ,  et  in 
tuam  possessionem  mitto,  et  me  endesvestio,  et  te  enrevesto.  Sed,  si  dictus 
Raimbaldus  de  Aurenca,  filiusquondamGuillelmi  deOmellatio,  vel  aliqua 
alia  persona,  ibi  aliquid  tibi  domino  meo  Guiilelmo,  domino  Montispes- 
sulani,  vel  tuis,  abstulerit,  seu  amparaverit,  tibi,  vel  tuis,  non  teneor. 

Factum  est  hoc  in  vigilia  Sancti  Johannis,  in  domo  Guillelmi  Adalguerii. 
Adfuerunt  testes  Guillelmus  de  Texeriis,  Agullonus  de  Castello  novo, 
Poncius  de  Mesoa,  Guillclmusde  Alba  terra,  Atbranduset  ejusfdii,  Atbran- 
dus,  Guiraudus  Atbrandi,  Raimundus  Lanberti,  Petrus  Atbrandi,  filius 
quondam  Guiraudi  Atbrandi,  Bormius,  Petrus  Aimerici,  Bertrandus  Adal- 
guerius,  Johannes  Adalguerius  frater  ejus,  et  Fulco  qui  hec  scripsit. 

CCCXLV. 

OBLIGACIO   SUPER  FORCIA  VALLIS,    QUAM    FECIT   RAIMBALDU5   DE   AURENGA   GUILLELMO, 

DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  foL  128  V  et  129  r».  —  Septembr.   1171  i. ) 

In  nomine  Domini.  Anno  incarnationis  ejusdem  m*'  c^lxx^i",  mense 
septembris.  Ego  Raimbaldus  de  Aurenca,  filius  quondam  Guillelmi  de 
Omellacio  et  Tiburgis  de  Aurenca,  per  bonam  fidem,  et  sine  dolo,  cum 
hac  carta  obliguo  et  in  pignus  mitto,  pro  decem  milia  solid.  melgor.,  tibi 
Guillelmo,  dominoMontispessuIani,filio  Sibilie,  consanguineomeo,  scilicet 
totum  estare,  quod  est  in  Valle,  quod  nominatur  Forcia ,  et  universum 
honorem  meum  de  Valle ,  cum  omnibus  suis  pertinenciis ,  et  quecunque 
pertinere  debent,  homines,  feminas,  vineas ,  campos,  prata,  pascua, 
arbores,  oliveta,  nemora,  ortos,  salinas,  piscationes,  usatica,  venationes, 
quartos,  alberguos,  justicias,  consilia,  quistas,  toltas,  culta  et  inculta, 
et  omnia  quecunque  habeo,  vel  habere  debeo,  a  flumine  Amancionis 
usque  ad  Vicum,  et  a  montibus  usque  ad  Vicum  et  usque  ad  mare, 
et  in  montibus  qui  sunt  in  latere  hujus  terminii,  sicut  umquam  avia  mea 

•  Engagomeut  du  chateau  de  Mireval  fait  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VII  par 
Raimbaud  d'Orange. 

68 


538  LIBER   INSTRUMENTORUM 

melius  visa  est  liabero  el  lenere,  et  (luicquid  liabeo  in  stagno  et  mari,  et 
aquis  que  sunt  in  latere  hujus  terminii,  et  in  dominio  et  suppellectili  que 
ibi  esl.  Et  dono  tibi  et  tuis  atque  concedo  potestatem  consiliandi  atque 
laudaudi  enij)tiones  et  pii^nora  quecunque  il)i  facta  fuerint ;  et  illud  consi- 
bum  lirmum  et  stabile  semper  permaneat,  ut,  titulo  j)ignoris,  liaboatis  et 
possideatis,  et  fructus  etexitus  inde  procodentes,  vestros  proprios  faciatis, 
quodin  sortem  non  computentur,  ab  liocfestoSanctiMichaelis,  anno  dicto 
supra,  usquead  unum  annum,  etdeinde  de  anno  in  annum,  donec  reddam 
vobis,  vel  vestris,  x  milia  solid.  molgor.,  quos  de  vobis  habui,  ita  quod 
penes  vos  nichil  remansit  in  dobito.  Et,  si  moneta  hec  habatuda  fuerit,  vel 
deteriorata,  reddam  vobis,  vel  vestris,  argentum  finum,  ad  rationem 
marche  l  solid.  Et  totum  ita  tenebo  et  observabo,  sicut  prescriptum  est. 
Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hec  sancta  Dei  Evangeba. 

Factum  est  in  castello  Montispessulani ,  in  curte  ante  cameram.  Hujus 
rei  testes  sunt  Guido,  Guillelmus  de  Texeriis,  Guillelmus  de  Centraira- 
nicis,  Raimundus  ejus  filius,  Frotardus,  Guillelmus  Petri  de  Monteferrario, 
Raimundus  Seguimis,  Guillolmus  de  Alba  terra,  Bernardus  de  Lanzanicis, 
Nicholaus  Falconerius,  Atbrandus,  Guiraudus,  Atbrandus,  ejus  filii,  Guil- 
lelmus  Atbrandi  filius  Guillelmi  Atbrandi,  Stephanus  de  Conchis,  Petrus 
de  Conchis  frater  ejus,PeIagoz,  Guillelmus  Adalguerius,  Maurinus,Petrus 
de  Sancto  Johanne,  Aldebertus  de  Bosqueriis,  Petrus  Gaucelmi,  Gralon, 
Jordanus  de  Conchis,  Poncius  de  Garrigis,  Martinus  Gacliia,  Albaricus,  et 
Fulco  notarius.  qui  hanc  cartam  fecit. 

CCCXLVL 

DONUM   QUOD  FECIT  PETRUS   BREMUNDUS   DE  CASTRO   NOVO ,  SUPER  PODIO   VALLIS, 

GUILLELMO,    DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  129  r°.  —  Octobr.  1196'.) 

Anno  ab  incarnatione  Domini  m°  c°  lxxxx°  vi*',  mense  octobris.  Ego 
Petrus  Bremundus  de  Castro  novo,  per  ine  et  per  meos,  bono  animo,  et  ex 
mera  liberalitate,  bona  fide,  et  sine  omni  dolo,  cum  hac  carta,  et  absque 

'  Donation  du  chateau  de  Miroval,  faite  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VIII  par 
Pierre  Bremond  deCastelnau. 
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iilla  retencione,  intervivos,  dono,  trado,  et  titulo  perfeete  et  mere  dona- 
tionis  in  perpetuum  derelin([uo  tibi  doniino  G[uillelmo]  Montispessulani, 
filio  quondam  Malhildis  duccisse,  et  tuis,  et  quihus  volueritis,  ad  omnes 
volunlates  vestraset  vestrorum  plenariefaciendas,  sine  omni  inquietudine 
et  appellatione,  videlicet  onmia  illa  localia,  seu  casalia,  et  generaliter 
totum  houorem ,  et  onmia  jura  quecunque  ego  habeo,  vel  unujuam  habui, 
vel  habere  possum,  vel  debeo,  V(^l  antecessores  mei  umquani  habuerunt, 
in  toto  podio  de  Valle,  ubi  forciam  novam  vos  modo  fecistis  ,  vel  infra 
muros  dicte  forcie,  vel  etiam  extra  muros,  quantum  ad  villam  deforis,  vel 
ad  Valle  andjitum  opus  fuerit  circa  muros  dicte  forcie.  Hanc  donationem 
et  traditionem  jam  dictam  firmam  et  in  perpeluum  stabilem  vobis  et  ves- 
tris  facio,  et  me  inde  devestio,  et  vos  revestio,  et  in  vestram  vestrorumque 
possessionem  et  dominium  penitus  transfero  et  mitto ;  et  promitto  et  con- 
venio  vobis  fmniter  per  stipulationem,  quod  contra  hanc  donationem,  vel 
aliquid  horum,  nullo  jure,  vel  ratione,  veniam,  vel  aliquis  per  me. 

Testes  sunt  Guillelmus  deMesoa,Guillelmus  de  Monteolivo,  Bernardus 
Berengarius,  Bernardus  Raimundi  de  Monte  baseno  ,  Bernardus  de  Gas- 
triis,  R.  de  Mairosio,  P,  de  Limotgis,  B,  Austrinus,  G,  de  SanctaColumba, 
Berengarius  de  Omellaz  junior,  B.  de  Podio  abo,  etGuillelmus  Raimundi, 
qui  hec  scripsit. 

CCCXLVn. 

SACR\MENTUM  FIDELITATIS   GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI,  PRESTITUM 
AB  HOMINIBUS    DE   FORCIA  VALLIS. 

(Mem.,  fol.  129  r°  et  v».  —  Novembr.  J196  '.  ) 

Eu  hom  jur  a  te  sengner  en  Guillelm  de  Monpestler,  fiU  de  Mathels, 
que  eu  d'aquesta  hora  adenant  not  tolrai  ta  vida,  ni  ton  membre,  ni  tos 
raembres  qued  a  ton  corsjons  son,  ni  not  penrai  per  preizon ,  ni  hom  ni 
femena,  ni  homes  ni  femenas,  ab  mon  art,  ni  ab  mon  engien,  ni  ab  mon 
consel ;  ni  not  t(jlrai  la  forsa  dela  Val,  ni  ren  de  la  lionor  que  a  la  forza 
de  la  Val  perten,  Ni  nulla  autra  lujnor  toa,  on  que  la  aias,  ni  adenant  au- 

t  Serment  de  fidelite  faitau  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VIII,  par  les  hommes  de 
Mireval, —  conscquence  de  la  donation  qui  precede. 
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ras.  ni  roiKnuM^as.  noii  la(  folrai,  ni  tentolrai,  ni  hom  ni  feniena,  ni  homes 
ni  loinenas,  al)  inon  art,  ni  al)  inon  engien.  ni  al)  nion  consel.  Et  si  hom 
era  ni  foinena,  ni  hoines  ni  femenas,  que  lat  tolgues,  ni  t'en  tolgucs,  ab 
acpiel.  ni  ab  aquels,  lin  ni  societat  non  auria,  al  teu  dan,  e  dretz  aitoris 
t'en  serai,  per  fe,  e  sens  engan,  contra  totz  homes  e  totas  femenas,  pois 
que  tu  m'en  somonras  per  sagrament,  per  te,  o  per  tun  messatgue.  E  vida 
e  inembra  te  promet  contra  totzhomes,  Totaiso,  aisi  con  sobrescrit  es,  eu 
hoin  jur  a  te  Guillelm,  senner  de  Monpestler,  filz  de  na  Matelz,  que  aissi  tot 
oatendrai,  et  o  tenrai,  a  ta  conoissenza  et  a  ton  entendement,  sens  ton 
engan,  meun  escient,  se  Deus  m'ajut  et  aquestz  sanz  Evangelis. 

Hecomnia  siipradicta  et  singula  tenere  et  fideliter  observare  sine  omni 
dolo  juraverunt  corporaliter,  tactis  sacrosanctis  Evangeliis,  Berengarius 
de  Valle,  Petrus  Ricardus,  Bernardus  Ricardus  frater  ejus,  Poncius  Por- 
cellus,  Guillelmus  Porcellus  frater  ejus,  Petrus  Saturninus,  Poncius  Do, 
Poncius  de  Lanzanicis,  Petrus  Esperendeu,  Petrus  Molnerius,  Guido  de 
Seveirac,  in  presentia  et  testimonio  Guillelmi  de  Monte  Arbedono,  R. 
Comte,  P.  Verre,  Johannisde  Lemosino,  Petri  Gaucelmi,  Arnaldi  Gaufridi, 
Petri  Romeu,  Bernardi  de  Ameliavo,  Poncii  Deodati,  et  Bernardi  dePorta. 

Item  eodem  modo  et  pacto  hec  omnia  et  singula  juraverunt  Petrus 
Bonafos,  Stephanus  de  Cavallan,  Poncius  Lobaszon,  Poncius  Grimoardus, 
P.  AfTre,  in  presentia  et  testimonio  Raimundi  Comitis,  Petri  Gaucelmi, 
P.  Esperandeu,  Bernardi  de  Ameliavo,  Poncii  Porcelli,  P.  Ricardi,  P.  Sa- 
turnin,  Guidonis  de  Seveiraco,  et  Bernardi  de  Porta,  discipuli  Guillelmi 
Raimundi,  qui  hec  scripsit,  et  hec  sacramenta  recepit  extra  porfale  castri 
novi  de  Forcia,  anno  Dominice  incarnationis  m°  g°  Lxxxx^  vi° ,  mense  no- 
vembris. 
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XIV.  —  DE  CVSTRO  DE  C.\STR11S. 
CCCXLVIU. 

UIVISIO  QUAM  FECIT  DALMACIUS  DE  CASTRIIS  INTER  UXOREM  SUAM  ET  INFANTES    SUOS. 

(Mem.,  fol.  131  r".  —  xi  vel  xii  sec.  '. ) 

Breve  quod  fecit  de  divisione  Dalmacius  inter  infantes  suos  et  uxorern 
.«^uani.  Desuohonoro  laxat  ad  uxorein  suain,  nomine  Ava,  totam  intei^rain 
suam  honorem,  sine  blandimentum,  de  nullumque  hominem,  si  hoc  est 
quod  non  apprehendat  maritum.  Et  si  hocest  quod  apprehendatmaritura, 
habeat  sponsalicium  et  dotalicium  suum,  ubicunque  est,  et  habeat  in  ejus 
terminium  de  villa  que  vocatur  Claperium  duos  mansos ,  ubi  Petrus  visus 
est  manere  de  Petrosa,  et  alterum  mansum  ubi  Sennorettus  visus  est 
manere,  cum  agacenciis  suis,  que  ad  ipsos  mansos  apertinent,  propter 
emendamentum  de  sua  hereditate  quam  dedit  ad  filiam  suam.  Divisit  ad 
filium  suum  Elisias  ipsum  castellum  de  Castrias,  totam  suam  partem.  Et 
divisit  ad  filium  suum  Raiinundum  ipsum  mansuin  de  Uglatus,  ubi 
Bertoallus  visus  est  manere,  cum  quantum  ad  ipsum  mansum  pertinet ,  et 
modiata  de  vinea  que  est  ad  Uglatum  ,  et  ipsa  ecclesia  que  est  fundata  in 
honore  Sancti  Martini  de  Tres  vias,  et  totam  suam  honorem,  sicut  currit 
flumen  quod  vocatur  Salarun,  excepta  ipsa  decima  de  Sancto  Martino 
del  Crez,  usque  ad  flumen  quod  vocatur  Vidorle  ad  filium  suum  Elisiar. 
Et  divisit  ad  filium  suum  Rostagnura  totura  suum  honorem,  qui  est  de 

«  Partage  fait  par  Dalmace  de  Castries  extenso  ,   soit   par  extraits    ou   analyses, 

entre  sa  femme  Ava,  et  ses  fils  Elzear,  au  Cartulaire  des  La  Croix  de   Castries , 

Raimond  et  Rostan.  —  Castries,  aujour-  intitule  :    Memoires  pour    la   vie   mira- 

d'hui   chef-lieu  de  canton,  k  douze  kilo-  culeuse  du  glorieux  sainct  Roch^natif  de 

metres  de  Montpellier,  etait  autrefois  une  la    ville   de   Montpellier ,    ornement    et 

seigneurie  ou   baronnie  ,  qui    fut  ensuite  patron  de   la   Noblesse,    et  particuliere- 

erigee  en  marquisat.  —  Nos  premiers  do-  ment  de  la  maison  de  La  Croix,  issue  du 

cuments  concernent  les  plus  anciena  sei-  meme  sang  que  ce  grand  sainct^ 

gneurs    de    cetto    famille   historiquement  ensemble   les   Preuves    de    Vhistoire   des 

connus.    La   section  XIV    du   Memorial,  anciens  et  modernes  seigneurs  barons  et 

a  laquelle  ils  appartiennent,  a  ete,   avec  comtes   de  Castries ;  registre   in   foK  de 

presque  toute  la  suivante,  incorporee  sous  635  feuillets  sur  papier,  relie  en  maroquin 

la  rubrique  Antiqui  domini  Castriarum,  rouge  ,  appartenant  h  la  faraille  de  Cas- 

foL    120-139,   soit   par   transcriptions  m  tries,  dont  il  porto  le  blason. 

* 
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tUuuiiio  Salaronis  usque  ad  tlumen  Eravi,  excepta  ipsa  ecclesia,  que  est 
fundala  in  lionore  Sancti  Martini  del  Crez,  que  divisit  ad  filium  suum 
Raimundum ;  et  in  villa  que  vocatur  Claperius  ipsum  mansum  ubi  Petrus 
Gaudentius  visus  est  manere,  et  modiata  de  vinea  que  est  subtus  ipsum 
mansum.  Et  ad  ipsam  ecclesiam  que  est  de  Sancla  Maria,  mansionem 
unam,  cum  curte  :  in  tali  vero  ratione,  quod  si  infantes  illi  non  volunt 
facere  voluntatem  ipsius  matris,  ipsa  mater  apprehendat  medietatem  de 
honore  et  de  mobile ,  et  super  totum  hoc,  suum  sponsalicium  et  dotali- 
cium,  et  emendamentum  quod  habuit  per  suam  hereditatem. 

Et  in  tali  ratione  hoc  factum  est,  quod,  si  ad  Raimundum  advenit 
taleni  honorem  quod  ille  placuisset  habere ,  apprehendisset  de  illos 
homines  qui  illi  habent  tales  que  sine  contraria  voluissent  facere,  et 
dedissent  tantum  de  suo  avere,  quantum  illi  homines  accordassent,  et  de 
ipsa  honore  que  habet  Raimundo  nec  vendere,  nec  alienare,  nec  com- 
mutare  non  potuerit  sine  ad  fratribus  suis,  et  de  ipsa  honore  que 
superscripta  est,  si  Elisiar  mortuus  erat  sine  legitimo  herede,  ipsa  honore 
ad  fratres  suos  revertat.  Et  de  Rostagno,  si  mortuus  fuisset  sine  legitimo 
herede,  ad  fratres  suos  revertat.  Et  si  Elisiar  legitimo  infantem  mascu- 
linum  non  habet,  et  Rostagnus  habet  talem  legitimum  quod  prosit,  ipsum 
castellum  cum  quantura  habet  ad  illum  revertat.  Et  si  Rostagnus  infantem 
legitimum  masculinum  non  habet,  qui  prosit,  et  Elisiar  habet  talem  mas- 
culinum  qui  prosit,  ipsa  ecclesia,  que  est  fundata  in  honore  Sancte  Marie, 
cum  ipsa  villa  ad  ipsum  revertat.  Et  isti  fratres  si  mortui  sunt  sine 
legitimo  herede,  ad  sorores  suas  revertat,  sicut  pater  dividat  inter  eos, 
excepto  ipso  castello  de  Castres. 

CCCXLIX. 

nONUM    QUOD    FECIT    PETRUS    BEDOC,    CUM    UXORE   SUA    OLIVA,    DE  VICARIA 
DE   LIBERCIMAS    ET   DE   VENRANICIS   DALMACIO   DE   CASTRIIS. 

(Mem.,  fol.  131  r».  —  1060-1108  ».  ) 

Hec  est  carta  donationis,  quam  fecit  PetrusBedoc,  et  uxor  sua  Oliva, 
et  filio  suoRaimundo  ad  Dalmaticum  deCastrias,  de  vicaria  quem  habebat 

*  Donatiou  faite  par  Pierre  Bedoc,  moyenaant  finance,  k  Dalmace  de  Castries,  concer- 
nant  la  viguorie  de  Vendargues. 
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in  Libercimas  et  in  Venranicas  ;  et  per  ista  donatione  dedit  Dalniaticus  ad 
Petriis  Bedoc  solidos  cenlum,  etad  Petrum  Ademar  solidos  x  dedil.  Et 
si  intantibus  de  Deodato  Airaldo  ullam  rem  tollebant,  neque  amparabant, 
ipse  Petrus  suprascriptus  et  mulier  sua,  et  lilio  suo,  guirissent  per  derec- 
tum,  et  si  non  potuerit  per  directum,  debet  dare  ad  Daimaticum  et  ad 
mulier  sua,  et  ad  filios  eorum  solidos  centum  de  denariorum  recte  Mel- 
gorio  ;  et  si  non  potuerit  guerire,  mittit  in  pignore  totam  suam  lumorem, 
donec  redderet  solidos  centum  dedenariorum  recle  Melgorio  percurribiles 
sine  enganno.  Et  hoc  fuit  factum  in  presentia  de  Petro  Odono,  et  in  pre- 
sentia  de  Guiilelmo  Brugerias,  et  de  Petro  Addemar  de  Candianicas, 
regnante  rege  Piiilippo. 

CCCL. 

DONUM  QUOD  FECIT  IN  CASTRO  DE  CASTRIIS  ROSTAGNUS  DE  SALVE  DALMATIO. 
(Mera.,  fol.  131  r°.  —  ii  vel  xii  sec.  •.) 

Memoria  guirinonis,  quam  fecit  Rostagnus  de  Salve  Dalmatico  de  cas- 
tello  de  Castriis,  quod  solvit  in  manu  Dalmacii  totum  hoc  quod  petebat  in 
castro,  excepto  mansionem  quandam,  quam  petebat  propter  hereditatem 
matris  sue ;  et  Dalmatius  dedit  Rostagno  jam  dicto  ad  fevum  estar  vestus 
de  Virano,  et  cellarium  de  Aila,  et  cellarium  Petri  Almeradi,  post  mortem 
uxoris  Guirani.  Idcirco  fuit  homo  Daimacii,  junctis  manibus,  Rostagnus 
suprascriptus,  et  juravit  fidelitatem  in  presentia  Poncii  Montis  lauri  et 
Guillelmi  Burgeriis,  et  Raimundi  Petri  Figaredis. 

CCCLL 

VENDICIO,  QUAM  FECIT  IN  VILLA  SANCTI  EGIDII  ELIZIARDUS  DE  CASTRIIS  DALMATIO. 
(Mem.,  fol.  131  r»  et  v.  —  23  april.  1111  '.) 

In  nomine  Domini.  Ego  Eliziardus  de  Castriis,  filius  Ausilie,  et  uxor  mea 
Engelradis,  nos  simul,  cum  hac  carta,  tibi  Dalmatico  de  Castriis,  et  uxori 

'  Doaation  faite  par   Roatan  de  Sauve  rTiUes,    faite    par  Elzear,  fils  d'Elzear  et 

^Dalmace  de  Castries,  suivie  d'infeodation  d'Ausilie  ,  k  Dalmace  de  Castries,  epoux 

et  de  prestation  d"hommage.  d^Ermessens,  —  agissant  de  concert  avec 

'  Vente  d'ua    domaine   situe   k  Saint-  sa  femme  Engelrade. 
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lue  Enuesendi,  et  iiiiantil)us  vestris,  et  cui  donare,  vel  relinquere  volue- 
ritis,  totum  honorem  quem  pater  meus  Elisiardus  de  Castriis  habuit  in 
viUa  SanctiEgidii,  vel  in  terminio  ejus  infra  mediam  leugam  ejus  predicte 
ville,  ut  possedit  ipse,  vel  aliquis,  vel  aliqua  pro  eo,  et  quicquid  ego  Eli- 
ziardus,  fdius  Ausilie,  habeo,  vel  aliquis  homo,  vel  aliqua  femina  per  me 
habet,  vel  possidet,  vendimus  et  tradimus,  et  guirpimus  tibi  Dalmatico 
predicto  et  uxori  tue  predicte,  et  infantibus  vestris,  totum  predictum  ho- 
norem,  cum  hac  carta,  et  per  fidem  et  sine  enganno,  ut  deinceps  habeas 
et  possideas,  tu  et  cui  dimiseris,  et  inde  facias  quicquid  facere  volueris. 
Et  propter  istum  honorem  predictum  tu  Dalmatius  de  Castriis  dones  michi 
Elisiario,  fdio  Ausilie,  M.  d.  solidos  melgorienses  ;  et  de  hoc  predicto  precio 
non  remanet  aHquid  super  te.  Hanc  venditionem  predictam  laudo  ego 
Elisiarius  cum  hac  carta,  ut  firma  et  stabilis  maneat  omni  tempore. 

Hec  carta  facta  est  in  villa  Montispessulani ,  anno  m*^  c°  xi°,  viiii  kai. 
mai ;  et  hoc  factum  in  testimonio  Decani  de  Poscherio  et  Raimundi  de 
Duabus  virgis,  et  Bertrandi  de  Valle  lauocos,  et  Guillelmi  Berengarii  de 
Montepessulano,  et  Guirandi  de  Figuret,  et  Guillelmi  de  Bruguerio,  et 
Bertranni  fratris  sui.  Albertus  scripsit,  et  in  testimonio  Raimundi  de  Ban- 
nerio. 

CCCLII. 

DONACIO,  QUAM  FECIT  PETRUS  DE  MELGORIO  DALMACIO  ET  ELEZIARO,  AVUNCULIS    SUIS. 

(  Mem.,  fol.   131  v".  —  Septembr.  1110«.) 

In  nomine  Domini.  Ego  Petrus  de  Melgorio,  filius  Flandine,  ex  bono 
animoetbona  voluntate,  dono  tibi  Dalmalico  avunculo,  et  tibi  EUsiaro 
avunculo,  omnem  meum  honorem,  sicut  pater  meus  Petrus  Oto  umquam 
eam  melius  habuit,  vel  tenuit,  nec  uUus  homo,  vel  femina  per  illum,  si  de 
me  minus  fallit  sine  legali  herede  de  uxore,  excepto  tamen  quod  ego  dono 
sorori  mee  cum  consiliis  vestris  ,  de  vobis  duobus  suprascriptis.  Tali  vero 
convenientia  dono  ti])i  Dalraacio  avunculo  ,  et  tuo  legali  heredi,  quod  de 

»  Donation  de  domaine  faite  par  Pierre  de  Melgueil,  fils  de  Pierre  Othon  et  de  Flandine, 
k  aes  oncles  Dalmace  et  Elzear  de  Castries. 
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uxoro  liai)oas,  ct  tihi  Elisiaro  aviinciilo^ot  tuo  logali  horodi,  qiiod  do  uxore 
hahoas,  istuin  honorom  suprasoriptuni,  iil  nullus  ox  vohis  duohus  uon 
possitis  oam  (lai'o,  noquo  \ondt!ro,  noqiio  onooholaro,  nisi  unus  ad  alium, 
et  de  quali  quod  iiiinus  falisset  de  vos  diios  sino  legali  herede  do  uxore 
ad  alium  rovertissot,  vol  suo  legali  horodi  (piod  de  uxoro  hahuisset.  Hec 
autoin  donatio  facta  in  presentia  Alinaro  ot  Guillolmo  de  Arsaz,  et  Potro 
Almora,  ot  Bortranno  Biirp;oiras. 

Facta  carta  ista  in  mense  soptoml)ri,  foria  ii,  rcgnanto  Lodoyco  roge, 
anni  Doinini  m"  c"  x".  Guillolnuis  soripsit. 

GCCLlll. 

VENDICIO   QUAM    FECIT  ROSTAGNUS   DALMACII   DALMACIO    DE   CASTRIIS. 
(Mem.,  fol.  l.Tl  v>.  —  1095-1114?  *.) 

In  (^hristi  nomino.  Ego  Rostagnus  Dalmacii  vendo  tihi  Dalmacio  totum 
honorom  meum,  quem  habeo  in  Mesmiaco,  in  parrocliia  et  in  terminio 
ojus,  ego  et  homo,  vel  femina  per  me,  propter  cccc  solidos  et  unuin 
mulum;  et  per  convonientiam  ipsain  similiter  ipsum  honorem  quem  haheo 
in  Sustancionense,  ego  et  homo.  vol  femina  per  me.  Et  hoc  factum  est 
precio  cccc  solidorum  molgoriensis  monete ,  nichilque  de  precio  apud 
Dalmacium  romansit.  Et  idcirco  ego  Rostagnus  jam  dictus  fide  jubeo 
tibi  Dalmacio  ,  quod  te  engannatum  nec  habeam,  nec  in  antea  de  hoc 
per  ingannatum  rationem  dem  ;  et  hoc  placitum  tenebo  tibi  et  uxori  tue, 
et  infantibus  tuis  ,  et  illis  quibus  tu  dimiseris,  sine  enganno;  et  adhuc 
prehendo  to  do  placito  hoc  in  fido  Doi  ot  moa,  et  de  sancto  sepulcro. 

Hoc  factum  est  in  presentia  Raimundi  Alinera. 

Signuin  Raimundi  Figaredis.  Signuin  Raimundi  Ottonis.  Signum  Guil- 
lolmi  Bagnoris.  Rostagnus  scripsit. 

'  Vento  de  domaines,  faitc  a  Dalmace  de  Castries,  par  Rostan,  fils  de  Dalmaco. 


to 
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CGGLIV. 

DIVISIO   QUAM   FECIT   DALMACIUS  DE  CASTRIIS,   CUM   ELEZIARO   FRATRE  SUO, 

DE    FEUALIRUS   SUIS. 

(Mem.,  fol.  131  v°.  —  28  niaii  1114«.  ) 

in  nomine  Domini.  Hic  cst  brevis  dcremorationc,  vel  dc  partizone,(]uod 
fcrcriint  Dalmacius  de  Gastrias  et  Helisiar,  fratri  suo,  dc  lurs  feuals.  Et 
\  cnit  ad  parte  de  Dalmacio  RaimundusTalanz,  ctGuillelmode  Lemaneges, 
etRaimundi  de  Baneires,  et  Guillelmi  deBrugeires,  et  Petri  Bcrnardi  de 
Baneires,  et  Guillclmi  Rostagni  dc  la  Turre,  et  feuvo  qui  fuitde  Rostagno 
Guiralt,  et  Guillclmi  dc  Figciret,  ct  Petri  Poncii  de  Monte  ferrario,  et 
Poncii  dc  Ponte,  et  infantes  de  Guillelmi  Alcherii,  et  infantibus  de  Hugo 
Acherii,  etPoncii  de  Castcllo  novo,  et  badlia  de  Mairanegas,  et  Petro  de 
Corcona,  ct  infantibus  de  Poncio  Silvallo,  et  Petri  de  Obilons. 

Hoc  factum  fuit  in  prescntia  Petri  Rainardi  de  Bitcrres,  et  Pctri  Sigarii, 
et  Amblardi  de  Villa  nova,  ct  Azcmar  dc  Mont  laur,  v  kal.  junii,  anno 
M.  c.  xiiii  Dominicc  incarnationis,  rcgnantc  Lodoyco  rege.  Guillelmus 
saccrdos  sacramento  rogatusscripsit. 

CCCLV. 

ABSOLUCIO   FEUDI,    QUAM   FECIT   AIZIVELLA    ELEZIARO   ET   FRATRI   SUO. 

(Mem.,  fol.  131  v".  —  13  jul.  llifi  2   ) 

Notum  sit  omnibus,  quod  cgo  Aizivella,  ct  ego  Guillclmus  Ricardus, 
maritus  cjus,  et  ego  Bcrnardus  et  cgo  Guillchiius ,  fiUi  corumdcm,  nos 
insimul,  bono  animo  nostro,  tam  pcr  nos,  quam  pcr  nostros ,  per  fidcra  et 
sinc  enganno,  ct  absquc  cunctis  rctcncmcntis,  solvimus,  ct  cum  hac  carta 
guirpimus,  pro  omnibus  temporibus,  tibi  Elisiario  et  tibi  Dalmacio,  vobis 
fratribus,  qui  ohm  fuistis  filiiDahnacii  dcCastriis,  videhcet  totumfeudum 

'  Partage  de  vassaux  entre  Dalmace  de         sa  famille  a  Elzear  et  a  Dalmace,  fils  de 
Castries  et  son  frero  Elzear.  Dalmace  de  Castries,  dans  la  dimerie  de 

2  Cession  de  fief,  faite  par  Aizivella  et         Saint-Marcel. 


MEMORIALIUM.  547 

quocl  de  vobis  liabebamusin  dccimaria  SanctiMarcclli.queeslinfraambas 
vias,  que  a  Melgorio  veniunt  Sancto  Marcellio ;  et  propter  lioc  dedistis 
nobis,  et  (piibus  jussimus,  centum  LX  et  vi  solidos  de  Melgorio;  et  dc  lioc 
precio  non  remansit  aliciuid  apud  vos  in  debito,  sed  benenobis  complevistis. 
Actum  est  hoc  M"  G"  xx«  vi«,  Lodoyco  rege  regnante,  iii  idus  julii,  in 
presentia  Ademari  Montis  lauri.  et  Bernardi  Carbonelli,  et  Guillelmi  de 
Castrias,  et  Guillelmi  de  Brugueiras,  et  Guillelmide  Mairanicis,  et  Giraldi 
Poncii,  qui  inmense  julii  hanc  cartam  scripsit. 

CCCLVI. 

DONUM   QUOD   FECIT   DE  HONORE   SUO   PETRUS   GOIRANNUS   DALMACIO. 
(Mem.,  fol.  131  v»  et  132  r».  —   1  april.  111.")  '.) 

In  nomine  Domiui.  Ego  Petrus  Goirannus,  et  ego  Maria,  ejus  uxor,  et 
ego  Bernardus,  Irater  Petro  jam  dicto,  nos  siraul  donamus  tibi  Dalmacio, 
uxorique  tue,  etinfantibus  vestris,  vel  successoribus  vestris,  inomni  nostro 
honore  albergum  ad  v  milites  in  unoquoque  anno  ;  et  nos  per  hoc  sumus 
in  tua  garda,  et  honornoster,  seu  averus,  vel  de  ipsum  quem  istud  alber- 
guth  habuerit.  Et  ipse  non  habet  aliud  in  nos,  nisi  istud  albergum  supra- 
scriptura,  excepto  nostrara  voluntatem. 

Facta  carta  donatio  ista  kal.  apriiis,  regnante  Lodoyco  rege,  Galtero 
episcopo  episcopante,  Paschali  papante. 

Testes  Azemario,  Bernardo  Treballe,  et  Guillelmo  de  Brugerias ,  anno 
ab  incarnatione  Doraini m° c** xv°,  feria  1111^,  iuna  w^uu^.  Guilieimus  scripsit. 

CCCLVn. 

VENDICIO  DE  QUODAM  LOGALI,  QUAM  FECIT  PETRUS  DE  BESANO  DALMACIO  DE  CASTRIIS. 

(  Mem.,  fol.  132  r».  —  xi  vel  xii  sec.  2. ) 

In  nomine  Domini.  Ego  Petrus  Lambertus  de  Bezan  sumus  tibi  Daimaz 
deCastriis,  atque  uxor  tua,  et  infantes  sui,  venditores  unuin  iogalem,  qui 

>  Doa  d'albergue  pour  cinq  chovaliera,  fait  par  Pierro  Goiran  k  Dalmace  clo  Castries. 
'  Vente  faite  k  Dalmace  de  Castries  par  Pierre  Lambert  de  Bessan. 
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est  a  la  porta  do  Castriis,  et  tenet  istum  l()i2;alem  del  soler  qui  fuit  de  Ros- 
lai^no  Gafore  usque  a  la  porta  del  eastel,  excepto  de  sus  e  rentrar  del  soler 
en  la  caireira.  Totum  quod  ibi  liabeo  vendimus  voi)is  de  voce  fundis  pos- 
sessionis,  ut  ab  iiodierno  dic  et  tempore  habeatis,  teneatis  vos  et  omnis 
posteriora  vestra,  et  faciatis  quecunque  facere  volueritis,  habeatis  plenis- 
simam  potestatem.  Et  dedisti  michi  in  precium  l  solidos  denariorum  mel- 
goriensis  monete.  Et  fuit  facta  cum  consilio  fratris  Petro  deBezan,  Poncius 
Lanbertus,  RaimundusLanbertus.  Guillelmus  debet  Petro  Lanberto  facere 
laudare  ad  uxor  sua  et  ad  infantes  sui  ista  carta  per  Fiogena.  Testes 
Poncius  de  Bezan  sua,  Effre  de  Castriis,  Guillelmus  de  Burgetis,  et  Ros- 
tagnus  Ugo. 

CCCLVllI. 

VENDICIO   QUAM    FECIT   STEPHANUS   ALMERA   DALMACIO   DE   CASTRIIS. 

(Mem.,  fol.  132  r°.  —  Ann.  1114  «.) 

In  nomine  Domini,  Ego  Stephanus  Almeras,  atqueuxor  mea,  et  infantes 
raei,  et  ego  Johannes,  frater  Stephani ,  et  ego  Petrus  ,  frater  amborum 
istorum,  vendimus  sine  enganno  tibi  Dalmatio  de  Castrias,  et  uxori  tue, 
et  infantibus  tuis,  et  illis  quibus  tu  dare,  vel  dimittere,  vel  vendere,  vel 
impignorare  volueritis,  totum  illura  honorem  quem  habemus  in  parrochia 
Sancti  Felicis  de  Sostanzon,  vel  habere  debemus.  Et  per  istam  venditio- 
nem  istius  honoris  supradicto,  donasti  tu  Dalmacius  de  Castrias  michi  Ste- 
phano  Almera,  et  uxori  inee,  et  infantibus  meis,  et  michi  Johanni,  fratri 
Stepliani.  et  michi  Petro,  fratri  amborum  istorum,  XL  solidos  denariorum 
melgoriensium ;  et  de  hoc  precio  apud  te ,  Dalmaci  de  Castrias ,  nichil 
remansit  in  debito. 

Et  hoc  totuin  fuit  factura  in  presentia  istorum,  Odonis  de  Cornon  et 
Ademarii  de  Mon  laur,  et  Petri  de  Aiba  terra,  et  Raimundi  de  Bannerias, 
et  Petri  Calviniacis,  qui  lianc  cartam  scripsit,  anno  ab  incarnatione  Do- 
inini  M*^c°xnii",  epactai,  luna  xii,  regnante  Lodoyco  rege. 

•  Vente  d'un  domaine  situe  k  Substantion ,  faite  k  Dalmace  de  Castries  par  Etienne 
Almeras  et  sa  parente,  au  prix  de  quarante  sous  melgoriens. 
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(XCLIX. 


AQUESTA    CARTA    FO   ESCRIPTA    PER   RKMEMnRAMENT   1)E   DON    QUE   FEZ   ROSTA[n]Z 
[DAUtAZ    AN]    DALMAZ    DE   CASTRIAS  ,    SO   NEROTH. 

(  Mem..  fol.  132  r"   —  xi  vel  xii  sec.  •.  ) 

Kostanz  Daliuaz  donet  an  Dalnias  do  Castrias,  so  nebot,  tot  lo  feu  que 
el  avia  de  Guillelni  de  Mon[)estler,  et  aquel  quc  honi  o  femena  d'el  en 
tenia  ,  e  donet  li  las  covenensas  que  el  tenia  et  avia  per  feu  ,  d'en  Guillelm 
de  Monpestler,  senes  engan.  Per  aquost  don  que  Rostans  fez  an  Dalmaz,  so 
neboth,  donet  Dalmaz  an  Rostan,  son  avuncle,  lx  soL  de  deners  mel- 
goires.  Et  Rostanz  pres  l'en  en  Deu  fe,  et  en  la  soa,  que  el  non  engannes 
son  escient,  ni  ora,  ni  adenant.  Testimonia  Guillelmus  de  Brugueiras  e 
Peire  de  Brugueiras,  e  Bertrans  de  Brugueiras. 

Aquesta  carta  mandet  escriure  Rostans  Dalmaz,  et  ab  aquesta  carta 
donet  a  Dalmaz,  son  nebotli,  aquest  feu  et  aquesta  covenensa ,  si  con 
sobreescrit  es,  senesengan. 

CCCLX. 

VENDICIO   QUAM   FECIT   ALBRADA   ERMESSENDI   DE   CASTRIIS. 

(  Mem.,  fol.  132  r".  —  .\ug.  1128  2. ) 

Ego  Albrada,  et  nosqui  sumus  eorum  infantes,  Bernardus  Petrus  Gau- 
fridi  et  Arenburga  et  Poncia,  et  ego  Agnes,  uxor  Petri  Gaufridi,  nos  omnes 
prenominati  vendimus ,  et  ab  integro  solvimus,  sine  enganno,  cum  hac 
carta,  et  sine  omni  retenemento,  tibi  Hermessendi  de  Castriis,  et  infan- 
tibus  tuis  Heliziario  et  Dalmacio,  et  cuicunque  dimiserilis,  ad  faciendas 
omnes  voluntates  vestras,  sine  vestra  vestrorumque  successorum  aliqua 
inquietudine,  totum  hoc,  quicquid  sit,  quod  nos,  vel  aliquisper  nos,  habe- 
bamus,  et  habere  debueramus  in  tota  vinea  de  Labretinas  de  la  Croisa, 
que  est  in  parrochia  et  in  terminio  Sancti  Stephani  de  Castriis.  cum  om- 
nibus  olivariis  et  arboribus,  et  cum  terra  in  qua  est,  et  cum  omnibus  ad  se 

'  Donation  faite  par  Rostan  Dalmaco  k  '  Vcnte  d'unc  vigne,  faite  par  Albrade  a 

son  neveu  Dalmace  de  Caatries,  d'un  fief         Ermcssens    de  Castries  ,    ainsi    qu'li   ses 
qu'il  teoait  du  seigneur  de  Montpellier.  fils  Klzear  et  Dalmace. 


550  LIBER  INSTRUMENTORUM 

porliiuMitibus.  Propter  lianc  autein  vendilionem  et  solutionem  prenomi- 
natain,  tu  Ermesenda  et  tui  inlantes  suprascripti  donastis  nobis  predictis 
Lxv  solidos  melgorienses,  ita(]uod  nichil  apud  vosinderemansitin  debito  ; 
facta  venditionc  atque  solutioneanno  Dominice  incarnationis  m"c°xx*'viii°, 
in  mense  augusto. 

Testes  sunt  isti,  Bernardus  de  Castriis,  Bernardus  Carbonelli,  Giraldus 
Caisobra,  Raimundus  deBanneriis.  Petrus  Angelus  scripsit  hec. 

CCCLXI. 

VENDICIO   QUAM  FECIT  ROSTAGNUS  DALMACII  DE  CASTRIIS  DALMACIO,  NEPOTI  SUO. 
(Mem.,  fol.  132  r°  et  v°.  —  xi  vel  xii  sec.  '.  ) 

Notum  sit  quia  ego  Rostagnus  Dalmacii,  filius  Ave ,  vendo  totum  hono- 
rem  quem  habui  et  habeo,  vel  homo,  vel  femina  per  me,  de  patre  meo 
Dalmacio  et  de  matre  mea  Ava;  Dalmacio,  nepoti  meo,  filio  de  Azivelle  et 
uxoris  sue  Ermesendis,  alodium  peralodium,  fevos  per  fevos,  per  fidem, 
sine  enganno,  sine  aliquo  retenemento ,  excepto  manso  de  Petro  Filiol, 
quemdedit  Beato  [Petro]  sedis  Magalone,  et  canonicis  in  communia,  pro 
redemptione  peccatorum  meorum,  cum  consilio  llisiar,  fratris  mei.  Et 
insuper  vendo  omnes  acaptos  meos,  quos  feci  de  honore ,  istos  scilicet, 
mansum  de  Viversper  alodium,  quod  fuit  de  Geraldo  Bertrando,  et  oliva- 
rios,  et  terram  quam  acaptavi  per  alodium  de  Rainulfo  de  Perarios  in  par- 
rochia  Sancte  Marie  de  Claperiis,  in  terminio  de  Raganianicus,  et  unum 
molnar  in  Leso  in  vercoria  de  Infernet,  ingressum  et  regressum,  quera 
acaptavi  de  Guillelmo  Lairone  ad  fevum,  et  mulier  sua  Gilla  consiliavit 
raichi,  et  unum  albergum  de  Stephano  Veneran  duobus  caballariis  et  ser- 
viente ,  et  sestarium  de  ordeo ,  quem  faciebat  michi  per  bailiam  de  terra 
super  ortos  et  unam  mansionem  in  Mensiniaco  ,  quam  acaptavi  de  Alde- 
bertoet  Gilio,  fratri  suo,  per  alodiura,  et  ego  Rostagnus  reddidi  Aldeberto 
eam  per  fevum,  pro  uno  multone,  cum  vellere,  quoque  anno.  Et  ego  Ros- 
tagnus  Dalmacii  vendo  totos  acaptos  Dalmacio,  quos  feci  in  comitatu  Sus- 

'  Vente  faite  par  Rostan  Dalmace,  k  son  neveu  Dalmace  de  Castries,de  divers  domaines, 
en  vue  de  pouvoir  entreprendre  le  voyage  de  Jerusalem. 


MEMORIALIUM.  551 

tancionense,  et  in  parrocliia  Sancti  Egidii  de  Messiniaco,  et  totum  honorem 
suprascriptum,  patornuni.  sive  maternum,  et  uxoris  sue  Ermesendis,  per 
voluntatcm  quamhabui  de  Jiiorusalem.  per  fidem,  sine  enganno,  ad  suam 
voluntatem  faciendam.  Dalmacius  autem  et  uxor  t^us  donaverunt  michi 
Rostagno  quingentos  solidos  melgoriensis  monete,  et  mulum,pro  omni 
honore  suprascripto,  et  de  precio  isto  nichil  remansit  ad  donandum.  Ego 
Rostagnus  autem  Dalinacii  lirmo  per  sacramentum  ut  non  engannem,  nec 
ingannatum  haboam  Dalnialium,  vel  uxorem  suam,  de  placito  isto. 

Teste  Guillelmo  Brugeriis,  Petro  Ripa  alta ,  Raimundus  Dalmacius, 
Deodatus  canonicus,  Guillelmus  Bagneriis,  Poncius  Petri  de  Rou,  Guil- 
lelmus  Alaranicis.  Rostagnus  scripsit. 

CCCLXII. 

HEC  EST  CARTA  DE  FEUALIBUS. 

(Mem.,  fol.  132  v°.  —  xn  sec?  ».) 

Isti  sunt  feuales  :  Bertrandus  de  Monte  ferrari,  Guillelmus  Nizes,  Ros- 
tagnus  Gig ,  et  unus  de  infantibus  Iter  ,  Dalmacius  de  Marges,  filius  Lau- 
terii  ,  Raimundus  Guillelmus  de  Marges  ,  Raimundus  Petrus  de  Odolada- 
neges,  et  filius  Vinani  de  Malag.  Aquest  facient  hominium. 

CCCLXIII. 

DONUM  QUOD  FECIT  BERNARDUS  ARCHERIUS,  SUPER  CASTRO  DE  CASTRHS,  DALMACIO. 

;  (  Mem.,  fol.  132  v°.  —  xii  sec.^'. ) 

Ego  Bernardus  Archerius,  ot  Ermongaudus,  filius  meus,  donamus  ad  te 
Dalmaz,  et  ad  infantos  tuos,  quos  modo  habos,  et  in  antea  habebis,  ipsum 
castellum  de  Castrias,  et  muros,  et  quod  est  intus  muros.  Totum  illud  quod 
ibi  habeinus,  et  habero  debemus,  per  uUam  vocem,  nos  prescripti,  aut 
homo,  vel  femina  por  nos,  sic  damus  nos  prescripti  ad  te  Dalmaz  ad  alode, 

'  lls'agitici  de  feudataires  de  laseigneu-  par  Bernard  Arquier,  de  concert  avec  son 

rie  de  Castries,  etderhommage  qu'ils  ontk  fils  Ermongaud,  a  Dalmace   do  Castries, 

fairc.  Cf.  docum.  CCCLIV  etCCCLXXllI.  qui  le  leur  infcode,  moyennant  prestation 

"^  Donation  du  domaine  de  Castries,  faite  d'hommage. 
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cl  ad  tuos,  per  licUMii,  sine  enganno.  Et  proptiM'  lioc  dehes  tii  nutrire  Dal- 
nia/,  liliiMu  nieuni,  et  debes  euni  adohare,  ([uando  erit  inai2;nus,  ct  del)et 
nialciare  turrem  suam,  lioc  quod  il)i  est  ad  facienduFu.  Et  Dalniaz  donat  ad 
liernardum  Arclieriumdesuoavere,adlaudamentum  (U»  llainumNomencal 
et  de  Petro  de  Obilone  :  et  Ermengaudus  est  liomo  de  Dalmacio  ;  et  Dal- 
macius  donat  per  fevum  ad  totas  honores  totum  illud  quod  Bernardus  Ar- 
cherius  habehat  in  ipso  castello  prescripto,  et  debet  mantener  Dalmachus 
Ermengaldum  de  illis  hominibus  ,  de  ache  aver  los  poiria  in  districtum. 

Et  ista  carta  et  istud  donum  est  factum  in  presentia  et  in  videntia  de 
Raimundo  Nomencal,  et  de  Obilone,  et  de  Guillelmo  de  Brugueiras,  et  de 
Raimundo  Odone,  et  de  Petro  de  Salvinag,  et  de  Guillelmo  de  Baneiras. 

CCCLXIV. 

VENDICIO   QUAM   FECIT   PONCIUS   RIGALDUS,    SUPER   PODIO   DE   CASTELLO   NOVO, 

JOHANNI   ALMERA. 

( Mem.,  fol.  132  v.  —  xj  vel  xii  sec.  *.  ) 

In  nomine  Domini.  Ego  Poncius  Rigaldus,  et  uxor  mea,  et  infantes 
nostri,  et  Petrus  Rigal,  et  frater  Poncius  suprascriptos ,  nos  simul  in  unum 
vendimus  Johannes  Almera  et  a  Petro  Almera  de  Castel  novo,  et  ad  illos, 
vel  ad  illas  quibus  ille  diviserint,  hoc  est  medietatem  de  mansium  de  podio 
de  Castello  novo,  quod  est  desuper  molinos  que  vocant  Gilleros  de  Hermo, 
et  colt  et  quantum  ad  istam  medietatem  de  mansum  apertinet.  Ubi  sit 
totum  quam  ibi  habemus,  vendimus  vobis  de  voce  fundis  possessionis,  ut 
ab  hodicrno  die  et  tempore  habealis,  teneatis,  et  edatis,  et  omnis  poste- 
ritas  vestra,  et  faciatis  quecunque  facere  volueritis,  vendere,  d(3nare,  vel 
impignorarC;  ubi  voluerit,  Et  donant  .lohannes  Almerat,  et  frater  suus 
Petrus  Almerat ,  et  suis  .  vel  suas ,  per  istum  medietatem  de  mansuni 
quod  est  suprascriptuni  ,  xvn  solidos  tibi  Poncius  Rigaldus ,  et  ad  uxor 
sua  ,  atque  infantibus  suis ,  et  Petrus  Rigaldus  ;  et  de  isto  precio  apud 
vos  nichil  remansit  in  debitu,  sed  omnia  nobis  bene  adimplestis. 

'  Vente  faite,  par  Poa.s  Rigal,  a  Jean  et  a  Fierro,  Almera,  dc  la  moitic  crun  mas  situe 
3ur  la  eolline  de  Ca.stelnau. 
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Facta  carta  ista  in  nionso  octohris,  roi^nanto  PhilipjK)  roge. 

Signuni  Ponciiis  Rigaldus,  ot  uxor  sua,  alcjuo  infanlibus  suis,  et  l'otrus 
Rigaldus,  (lui  hanc  cartam  niamUiNorunt  scribore,  et  testes  firmare  roga- 
verunt. 

Testes  Poncius  Deusdo  de  Salzeto,  et  Petrus  Deusdo,  fiUi  sui ,  Stepliani 
Almer.  Arnahlus  scripsit.  Et  dobet  donarc  isti  homincs  do  cens  iii  doner, 
de  anno  in  anno,  por  modiotatem  de  istum  mansum. 

CCCLXV. 

DONUM   QUOD   FECIT   PONCIA   FINA    DALMACIO,    FRATRI   SUO. 
(Meni..  fol.  132  V  et  133  r".  —  xii  sec.  ?  *.  ) 

In  nomine  Doniini.  Ego  Poncia  Fina  (hmatrix  sum  tibi  fratri  raeo 
Dalmacio.  Sit  etiain  (mmibus  manifostum,  quia,  de  bono  animo,  ot 
promta  voluntato,  dono  tii)i  ipsosmeos  directos,  sivovocibus,  quas  habui, 
vel  habobam,  vel  iiabere  del)ei)o.  in  ipsani  lionorem  quod  fuit  patris 
moi,  volmatremea.  In  tali  convenioncia  dono  tii)i,  ut  liaijoas  et  tenoas, 
atque  possideas;  et  si  infantom,  vel  infantos,  habuoris,  haljoant  ipsi.  Si 
vero  infantem,  vel  infantes,  non  iiabueris,  et  morieris  sine  infante,  revertat 
hec  donatio  ad  me,  vel  ad  infantes  meos.  Hec  donacio  facio  tibi,  vel  infan- 
tibus  tuis,  cum  consilio  vir  meus  Arnaldus,  in  presentia  Raimundus 
Segarii,  et  de  Polrus  Rainardi,  et  de  Vergilii,  et  de  Raimundus  Petri,  ot 
de  Bornardus  Fulconis,  [et]  .lohannis  Raimundi,  qui  iioc  scripsit.  dio 
XFiii  kal.  aprilis. 

CCCLXVI. 


DONATIO    BAILIE  DE   MAIRANICIS  ,    FACTA   PETRO   GUILLELMI    AB   ELEZIARIO   DALMACIO 

DE  CASTRIIS. 

(Mem.,  fol.  133  r".  —  ii  sec.  ?  2.) 

Breve  commomorationis,  quam  Petrus  Cuillelmus,  et  Rostagnus,  fratcr 
suus,  ot  Potrus  de  Rragangues,  de  intMliotatem  que  habeant  liominos  de 

'  Donation  faite  par  Ponca  Fina  k  son  frere  Dalmace. 

2  Reconnais.sanco  faite  a  Elzcar  Dalmaco,  conccrnant  la  baylie  de  Mevrargues. 

70 
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Pigna,  (lo  bailia  in  Mairanii;iios,  (\uc  vocavernnt  ad  Elcsiar  Dalmaz  de 
Castrias.  Isli  lioniini^s  (|U(>  snpra  (lixinins  ,  ideni  Pctrns  Gnillolnuis,  cl 
Roslaij;nns,  Irali^r  suus,  cl  Pclrus  dc  Rrazanijucs,  rccognovcrnnt  pcr  bailia 
ad  Elcsiar  Dalniaz.  Et  Elcziar  Dalmaz  (I(Mlit  isla  bailia  ad  lotos  honores  ad 
Pclriiin  GuilK^lnium ;  ct  Petrus  (juillclmus  fuit  lumio  dc  Elcziar  Dalmaz 
comaz.  El  si  Wcliiis  Gnillclmus  mortnns  l'u(M"il  sincluu'edc,  Eleziar  Dalmaz 
donet  Rostai^nnm,  fratrcm  suum  ,  et  a  Petrum  dc  Rrozangnes,  (jue  per 
i|)sam  convenientiam,  que  supra  diximus. 

CCCLXVII. 

VENDICIO  QUAM  FECIT  PETRUS  ARBERTI  ERMESENUI  DE  CASTRUS. 

(Meiii.,  fol.  n;i  r\  —  Decembr.  1127  «.  ) 

Ego  Pctrus  Arberli,  et  ego  Adalais,  ejus  uxor,  nos  duo  vcndimus  et 
solvimns,  et  guirpcmns,  sinc  enganno,  cum  hac  carta,  ct  sinc  omni 
relcnemenlo ,  libi  Hermcscndc  iUi  (^astriis,  et  infanlibus  tuis  Eleziario  ct 
Dalmacio,  ctcnicunqne  dimiscritis,  ad  faciendas  omnes  voluntates  vestras, 
totum  Iioc,  qnicquid  sit,  quod  nos,  vel  aliquis  pcr  nos,  habcmus,  et 
habere  debcmus,  in  tota  illa  vinea,  cum  omnibns  ad  sc  pcrtinentibus, 
que  est  in  parrochia  Sanctc  Marie  dc  (^laperiis,  in  i|)so  vestro  honore, 
Propl(M'  hanc  autem  venditionem  et  soliitionem  prcnominatam,  tn  Hermc- 
scnda  et  tui  infantes  prescripti  donastis  miciii  Pctro  Arbcrto  et  uxori  mee 
XXV  solidos  melgorienscs  de  compra. 

Anno  Dominice  incarnationis  M"  c°  xx°  vii",  in  mense  decembris. 

Etinsupcrcgo  ipse  Pctrus  Arbcrti,  et  ego  Adalais,  ejus  uxor,  conve- 
nimus  vobis  cum  hac  carta,  quod  si  aliquis  homo,  vel  femina ,  vobis 
apparaverit,  vel  abstuhTit  ullam  rein  in  isto  Iionore,  quod  totum  vobis 
emendcmus,  sine  vestro  cnganno. 

Tcslis  Bcrnardiis  dc  Castriis,  Raimnndus  dc  Sanclo  Desiderio,  Ber- 
nanhis  Rainnindi  dc  Sancto  Dcsiderio,  Guillclnins  Aldeberti,  et  Pctrus 
Angclus,  (jui  scrij^sit. 

'   Veiilc  d'uiio  vigno,  situee  a  Clapiurs,  faito  par  1'icrrc  Arbert  ct  su  fctnme   Adalais,  a 
Ermesscns  .lc  Ca.strics  ,  ct  a  se.-^  fiU  Kl/.oar  ct  Dalniaco. 
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CCCLXVIII. 

INSTRUMENTUM   MEMORIE  DE    DONO  QUOD   FECIT   UERNAUDUS  ATTO  VICECOMES 

ELEZIARDO   DE  CASTRIIS. 

(.Mein.,  fol.   );53  r».  —  lOitC-l  lOr,  i. ) 

In  noinine  Doniini.  Sfriptuia  memorialis  cle  dono  quocl  iecit  Bernardus 
Ato  vicecomes,  et  uxor  suaCecilia,  Elziardo  de  Castriis,  et  infantibus,  c}uos 
de  legali  uxore  liibuit.  Castellum  quod  Galvuzon  nominatur,  excepla 
parte  Decani.cum  toto  fisco  quod  ad  ipsiim  castellum  pertinet,  donavit 
Bernardus  Ato  vicecoraes,  et  uxore  suaCecilia,  ad  fevum  ad  totas  honores, 
cum  tali  conveniencia,  quod  Bernardus  Ato,  aiil  uxor  ejusCecilia,  non 
mitanl  alium  dominum  super  Eliziardo,  extra  se  et  heredes  suos.  Istam 
donationem  tecit  BcMMiardus  Ato  et  uxor  Cecilia  llliziardo  de  Castrias, 
in  die  festivitatis  Sancti  Andree,  in  cambra  (h;  Raimundo  Cantarella,  in 
presentia  Uaimiindi  Uzulardi,  et  Petri  Siguerii  de  Biterrensi,  et  Bertrandi 
de  Monte  rotundo,  Narbonensis  archiepiscopi. 

Facta  est  carta  ista  feria  vi^,  luna  i-^. 

CCCLXIX. 

VENDICIO  QUAM  FECIT  BERN.ARDUS  ROSTAGNI  DALMACIO   DE  CASTRIIS. 
(  .Meiii.,  fol.  1:^3  r.  —  .\ii  sec.  ?  2.  ) 

Hec  estcarta  de  venditione,  quam  fecit  Bernardus  Rostagni,  et  uxor  sua 
Eldiarda,  etinfantes  sui  Guillelmus  et  Petrus,  Dalmacio  de  Castrias,  hono- 
rem  quod  ipse  habobat  in  Mutone ,  et  le  bailia  in  alode  Sancti  Petri ,  et 
albergum  Johannis  Bernardi.  Et  propter  totum  honorem  quod  Bernardus 
suprascriptus  et  uxor  sua,  et  infantes  sui  suprascripti  habebant  in  terminio 
de  Mutone,  in  alode  Sancti  Petri,  donat  Dalmacius  de  Gastrias  eis  supra- 
scriptis  LX  solidos  de  denariis  melgoriensibus.  Et  Bernardus  et  infantes 
sui  pluverunt  Dalmacio  de  Castriis  per  fides  suas,  quod  ncm  enganaret 
eum,etin  antea  non  lo  rasonnariant  per  engannum  ad  eum,  nequeilli  cui 

'  Infeodation  du  chateau  de  Calvisson  k  2  Vente  de  domaine,  faitc  par  Bernard 

Elzear  de  Castries  par  le  vicomte  Bernard  Rostan  ,  d'accord   avec  sa  femrae    et  ses 

Aton  IV.  enfants,  ^  Dalmace  do  Castries. 
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\('11(M  (liiuiltcMV.  Et  lioc  luit  raclum  in  prcscnlia  dc  Guillclnio  dc  Brugcrias, 
ct  Pclri  Krotardi,  ct  Raiinundi  dcBanncriis,  ct  Girardi  Kigcredis.  Guibcrtus 
scripsit. 

CGCLXX. 

VENDICIO  QUAM   FECIT   R.\IMUNDUS   DE  TORONO   SUPER   MOLENDINO  DE   INFERNETO 

D.\LMACIO. 

(Mem..fol.  133  r'.  —  xii  sec.   i.) 

In  nomine  Domini.  Ego  Raiinundus  del  Toron,  et  uxor  mea  Garsenda, 
et  infantcs  mei,  vendimus  ct  solvimus,  et  guirpemus,  per  fidem,  et  sine 
enganno,  libi  Dalmacio  de  Castrias,  et  uxori  tue,  et  infantibus  tuis,  totum 
hoc  quod  nos  habemus,  vel  homo,  vel  femina  per  nos,  in  molendino  de 
Infcrneto,  pcr  xxv  solidos  denariorum  melgoriensium.  Et  hoc  fuit  factum 
in  presenlia  Petri  Dalmacii  de  Castro  novo,  et  Bernardi  Krotardi,  et  Poncii 
Ugonis  de  la  Valleta,  et  Maurini  de  Castro  novo.  Petrus  Calviniacensis 
scripsit  hanc  cartam. 

CCCLXXI. 

DONUM  QUOD  FECIT  CECILIA  SUPER  OMNI  HONORE  SUO,  DALMACIO,  MARITO  SUO. 
(Meni.,  fol.  133  r"  et  v».—  Septembr.  1137  ?  2.) 

In  nomine  Domini.  Ego  Cecilia  dono  tibi  Dalmacio,  viro  meo,  fide  et 
sine  dolo,  cum  haccarta,  omnemmeumhonorem,  quem  liabeodeLesenda, 
quem  pater  meus  raichi  dedit,  tali  pacto,  quod,  si  infantes  Iiabuerimus,  qui 
deme  sint  nati,  et  de  te  generati,  habeas  tu  in  vita  tua,  et  post  mortem 
tuam  ad  ipsos  infantes  revertatur,  sin  autem  ad  propinquos  meos. 

Kacta   carta  in   mense    septembris,    anno  ab    incarnatione   Domini 

M°  C°  XXX"  VIl*'. 

Signum  Cecilie,  que  hanc  cartam  scribere  jussit,  et  manibus  suis 
firmavit,  et  testes  firmarerogavit.  Signum  Guillelmi  de  Sobeiraz.  Signum 
Poncii  Ademari  de  Monte  Arnaldo.  Signum  Ugonis  de  Sancto  Desiderio. 
Signum  Petri  de  Brugueiras  raancipii.  Signum  Petri  de  Ro. 

•  Vente  du  moulin  (i'Infernet,  faite  par  Raimond  de  Toron  a  Dalmace  de  Castries. 
'  Donation  faite  k  Dalmace  dc  Castries  par  sa  femme  Cecile. 
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CCCLXXII. 

CARTA  MEMORIALIS  DE  IIONORE  ROSTAGNI  DALMACII  OBLIGATO,  QUEM  REDEMIT  DALMACIUS. 

(  Mein.,  fol.  13.1  v°.  —  xii  sec.  *.  ) 

Breve  de  lionore  Rostagni  Dalniacii ,  quod  erat  in  pignus,  et  redemit 
euni  Dalmacius.  Scilicet  unum  mansuin  de  Malvilar,  quem  redemit  de 
Raimundo  Petri  et  Giraldo,  avunculi  sui,  o  solidos  melgorienses ;  et 
cam[)um  de  Ortos,  quem  ledemit  Guillelmi  Brugeriis  xl  solidos  mel- 
gorienses;  et  fevum  in  quo  dedit  xxx  solidos,  quod  erat  defiliisRaimundi 
Atame,  melgorienses. 

CCCLXXIIL 

CARTA   FEUALIUM   DALMACII   DE  CASTRIIS. 

(  Meni.,  fol.  133  v°.  —  xii  sec.  2. ) 

Petrus  deCorcona.  Raimun  Talanti.  Guillelmus  Aleranigis,  Raimundus 
Oto ,  cum  fratribus  suis.  Infantes  Guillelmi  Alquerii.  Hugo  Alquerius, 
cum  infantibus  suis.  Poncius  Guillelmus  de  Bagneriis,  et  bailiam  de 
Mairanigis.  Poncius  Guibertus  deMolinas.  Isti  omnes  sunt  Dalmacii,cum 
omnibus  suis  fevis,  absque  fratre  suo  Elesiaro ;  et  omnes  milites  istos 
guerpivit  et  solvit  Elisiarus  Dalmacio,  et  uxori  sue ,  et  infantibus  eorura, 
sine  retenemento  et  sine  enganno. 


CCCLXXIV. 

DONUM  QUOD  FECIT  RAIMUNDUS  MALTOS  DE  OMNI  HONORE  SUO  DALMACIO  DE  CASTRIIS. 

(Mem.,  fol.    133  V.  —  xii  sec.  3.  ) 

In  nomine  Domini.  Ego  Raimundus  Maltus,  filius  Guillelmi  Latronis, 
bono  animo,  et  bona  voluntale,  dono,  cuni  liac  carta,  tibi  Dalmatio  de 
Castrias,  et  cui  dimiseris,  totum  meum  honorem,  ubicunque  sit,  etaliquis 

•   Rachat    par  Dalmace  de  Caslries    du  Castries.  Cf.  docum.  CCCLIV  et  CCCLXII. 

domaino  de  Mallevieille  (Clapiers),  etc.  3  Donation  de  domaine   faite  k  Dalmace 

■*  Role  des  feudataires    dc    Dalmaco  de  de  Castries  par  Raimond  Mallos. 
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liomo  et  femina  tonet  de  me  ;  qui  honor  michi  ovenit  ox  partc  matris  moe, 
ol  ii)  antoa  michi  evonturusest,  si  ogo  morior  sine  herede  de  legali  uxoro. 
llano  (h)nationem  volo  ogo  Uainumdus  suprascriptus  ut  firma  et  stabilis 
omni  tom|)oro  mancat,  sicut  suprascriptum  est.  Hoc  donum  suprascriptum 
fuit  faclum  in  prosentia  et  testimonio  Poncii  de  Monkiur,  et  Armandi  de 
Pinnano,  ei  Petri  d'01)ilun,  et  Petri  Guillolmi  do  Monte  fcrrario,  ct  Ber- 
nardi  Frotardi,  ct  Berengarii  de  Valmala. 

CCCLXXV. 

VENDICIO  QUAM  FECIT  GARSENDA,  DE  OMNI  HONORE  SUO  DE  CLAPERIO,  DALMACIO 

DE  CASTRIIS. 

(Mein.,  fol.   I:J3v°.  —  xi  vel  xii  sec.    '.  ) 

In  nominc  Domini.  Ego  Garscnda,  iilia  vocata  de  Giraudus  Bcrtrandus, 
egovendo  et  guirpisco,  ct  solveo  tota  la  honore,  quc  cgo  habco  ni  tenco, 
aut  homo  vcl  femina  per  me,  m  aver  i  deg,  in  torminio  dcvilla  de  Clapers, 
ni  la  parrochia,  a  lu  Dalmacius  de  Castrias,  ct  a  mulier  tua,  ct  ad 
infantes  tui,  etcui  dimitti  voluorit.  Et  per  ista  honore  suprascripta  donas 
tu  Dalmacius  a  me  Garsenda  quadraginta  solidos  de  denicrs  Mclgorii, 
cum  consilio  dc  Pctrus  Stophanus  dc  Lurancgues  ;  et  habuit  x  solidos 
per  istum  consilium  Petrus  Stephanus  suprascripti,  Ista  guirpicione  et 
ista  absolucionc  facit  Garscnda  suprascripta,  cum  haccarta,  in  presentia 
et  cum  consilio  de  PetrusStephanus  suprascripti,  ot  deGuillelmoUostagno 
de  Centrairanegnes,  et  dc  Bcrnardo  Treballus,  et  de  Guillelmus  d'Argaz, 
et  dc  Bernardus  de  la  Celada.  ista  carta  fuit  facta  in  mense  januarii. 
Petrus  scripsit. 

CCCLXXVL 

DONUM  QUOD  FECIT  RICULFUS  ECCLESIE  SANCTI  YL.^RII  SUSTANCIONENSIS. 
(Meni.,  fol.  1.33  V».  —  13  decembr.  980  ^.  ) 

In  nomine  Domini.  Ego  Uiculfus  ct  uxori  sua,  nomen  Guidinilde  ;  quia 

'  Vente  d'un  domaine  situe  a  Clapiers,  de  Substantion  ,    faite  par  Riculf,   qui   la 

faite  par  Garsens  k  Dalmace  de  Castries.  tcnait  des  comtes  de  Melgueil  Berenger  I^"" 

■*  Donation  de  reglise   dc  Saint-Hilaire  et  Bernard  II. 


■O"^"    •-""  ""D^ 
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sic  placuit  animis  noslri,  ot  placcat  nulliis  (jucxpio  i^entis  imperio,  nec 
suadenlis  ini^onio,  sed  pro  pia  exponlanoa  hocelogitnostra  bona  voluntas, 
ut  seniore  noslro  nonien  UicuUo,  ot  uxori  sua  nomen  (lalburga,  et  filio 
nostro.  nomon  Gairao ;  donauius  vol)is  occlesie  qui  est  in  territorio 
civitatis  Magalononsis,  in  suburbio  castro  Sustancionenso,  in  vicaria  que 
vocant  MormolUco  ,  ibique  donauius  vobis  ecclesia  (|ui  est  fundata  in 
lionore  Sancli  Ylarii,  in  terminium  do,  villa  Kollones  ;  donamus  vobis  ipsa 
ecclesia  cum  ipsas  cellulas,  et  cum  ipsas  curtes,  et  cum  ipsos  casales 
disruptos,  et  vestitos,  et  cum  ipsum  alodem  quem  ipsa  ecclesia  hodie 
habet,  et  in  antea  haberedebet,  et  cum  totum  dotalicium  suum,  et  cum 
omnias  adjacoulias  suas,  (piia  ab  ipsa  ecclesia  aperlinende  est;  etadvenit 
nobis  ipsa  ecclosia  et  donalione  de  homino,  nomine  Berengario  comite, 
qui  fuit  quondam,  et  Bornardo  comite ,  fratri  suo,  in  ea  vero  ratione 
servata.  unde  nos  donatores  vivimus,  usum  et  fructum  de  ipsa  ecclesia 
nos  donalores  suprascripti  liabeamus,  sine  blaudimentum  de  nuUumque 
hominom.  Si  posl  obito  v^ero  nostro  ad  seniore  nostro,  vel  uxorisua,  vel 
filio  suo  ,  revertere  faciamus,  et  adealis  ,  habeatis  ,  possideatis  ,  faciatis 
ot  indo  que  volueritis,  inde  et  maneat  vobis  plenissima  potestas,  sine 
blandimentum  de  ullum  hominem  :  et  unde  nos  donatores  mittimus  unum 
raansum  quod  est  infra  ipsa  villa,  ubi  Rainaldus  vivus  habitat;  ipsas 
decimas  (jui  de  ipsum  mansum  exibunt  in  vestitum  per  singulos  annos 
nos  donatores  suprascripti  ad  seniore  nostro,  vel  uxori  sua,  vel  filio  suo 
Gairao,  donamus,  vel  tradimus,  proamore  et  bona  voluntate.  Sane,  quod 
fieri  minime  crodimus,  essel  venturum,  quod  si  nos  donatores,  aut  ullus 
homo  fuerit,  quis  contra  hanc  cartani  donatione  ista,  inquietare,  vel 
inrumpere  eam  volueril,  componant  vobis  istas  res  duplas  melioratas,  et 
intra  donatio  ista  firmabilis  permaneat,  omnique  tempore. 

Facta  carta  donatione  ista  idus  decembris,  anno  xx*'  vi"  regnante 
Leuterico  rege. 

Signum  Riculfus.  Signum  Guidinildis,  qui  hanc  cartam,  vel  donationem 
islam  scribere  fecerunl,  et  manus  ilhjrum  firmavorunt,  et  testes  firmare 
fecenmt. 
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XV.   DE   ViLLA  NOVA   ET  DE  CASTRllS. 
CCCLXXVIL 

SACRAMENTUM    FIDELITATIS   SUPER   CASTELLO    DE   VILLA   NOVA ,    QUOD   FECIT 

GARSENS   RAIMUNDO. 

(Mem.,  fol.  134  r°.  —  xi  sec.  ?  l.  ) 

De  isla  hora  in  antea,  ego  Garsenz,  filia  Gomberga,  non  decebrai,  ni 
tolrai,  ni  demandarai,  a  te  Raimun,  filio  Eldcbiirgis,  ipsum  castcUum  de 
Villa  nova  et  ipsa  turre,  ni  ipsas  curte,  ni  ipsas  fortizias,  que  ibidem  in 
ipso  castello  suprascripto  [sunt],  ni  adenantea  ibi  erunt  factas,  ne  a  per 
fors  factum,  necsine  forsfacto ,  nec  egoGarsendis  suprascripta  ,  nec  homo, 
nec  femina,  nec  per  raeumconsihuin,  nec  per  meum  ingenium.  Et  si  homo 
est  aut  femina,  homines  vel  feminas,  que  per  i{)suin  castcllum  supra- 
scriptum,  aut  ipsas  fortizias  suprascriptas  tulerint,  aut  vedaverint  a  te 
Raimundo  suprascripto,  ego  Garsens  suprascripta  ab  ipsos  homines ,  nec 
ab  ipsas  femenas,  ne  ab  iUum  liominem,  ne  ab  illam  feminam  que  hoc 
faciant ,  finem,  nec  societatem,  ni  amiciciam  non  aurai  ni  tenrai.  ni  deman- 
darai,  ad  dampnum  de  te  Raimun  suprascriptum  ,  me  sciente. 

Etsi  ego  Garsens  suprascripta  ipsum  castellum  suprascriptum  ,  aut  ipsas 
fortizias  supra  recuperare  aut  habere  potuero  per  qualicunque  ingenio , 
sive  per  forcia,  in  potestate  de  te  Raimiindo  suprascripto  la  rendrai,  e  la 
metrai,  e  la  tornarai,  ipsum  castellum  siij)rascriptum,  aut  ipsas  fortizias 
suprascriptas,  las  te  rendrai,  sine  enganno,  et  sine  tua  deceptione,  et  sine 
nullo  lucro,  et  adjutor  t'en  serai,  de  illos  homines,  vel  feminas,  hominem, 
vel  feminam,que  ipsumcastellum  suprascriptum,  autipsas  fortiziassupra- 
scriptas,  vedaverit,  vel  abstulerit,  sine  enganno ,  et  sine  tua  decepcione, 
entro  tu,  Raimundo  suprascripto,  recuperatas  habeas  ipsas  fortizias  su])ra- 
scriptas.  Si  ego  Garsendis  suprascripta  a  te  Raimun  suprascrij^tum  com- 
probatum  non  video  de  ipsum  castcUum  suprascriptum  ,  vel  de  ipsas  for- 

•  Sermcnt  dc  fidelite  fait  pour  lo  chateau  de  Villeneuvc,  a  Raimond,  fils  d'I'jldeburge, 
par  Garscns,  fiUo  de  Gombergo. 
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tizias  suprascriptas,  que  toltas  mo  liabuissent,  aut  vetatas.  Sicut  suporius 
scriptuni  est,  si  o  tonrai,  ot  o  atondrai  ogo  Garsons  suprascripta  a  to  Hai- 
munduni  suprascrij)tum,  por  tldom,  sineonganno. 

CCCLXXVIII. 

ITEM,    SUPER   EODEM    SACRAMENTUM,    QUOD  FECIT   PONCIUS   RAIMUNDO. 
(  Mem.,  fol.   134  r°.  —  xi  sec.  'M.  ) 

De  ista  hora  in  antea,  ego  Poncius,  filius  Senegundis,  non  decebrai,  ni 

tolrai  a  te  Raimun,  filius  Eldol)urcs,  non  decebrai,  ni  tolrai,  ni  devedarai, 

ego  Poncius  suprascripto  ipsum  castellum  de  Villa  nova,  in  ipsa  turre,  in 

ipsa  curte,  ni  in  ipsas  fortizias,  que  il)idcm,  in  ipsum  castellum  supra- 

scriptum,  [sunt],  ni  in  antea  ibi  eruntfactas,  ne  a  per  forzfactum,  nec  sine 

forzfacto,  nec  ego  Poncius  suprascriptus,  nec  homo,  nec  femina,  nec  lio- 

mines,  nec  feminas,  per  meum  consilium,  neque  per  raeum  ingenium.  Et 

si  homo  est,  aut  femina,  homines  ut  per  feminas  que  ipsum  castellum 

suprascriptum,  aut  ipsas  fortizias  suprascriptas  tulerint,  aut  vedaverint, 

aut  a  Raimundo  suprascripto,  ego  Poncius  suprascriptusab  alioshomines, 

nec  ab  ipsas  fominas,  ne  ab  alium  hominem,  ne  ab  illam  fominam  quo  hoc 

faciant,  finem,  nec  societatem,  ni  amiciciamnon  aurai,  ni  tenrai,  nipenrai, 

ad  dampnum  determinando  suprascripto,  me  sciente.  Et  si  ogo  Poncius 

suprascriptus  ipsum  castellum  suprascriptum,  aut  ipsas  fortizias  supra- 

scriptas,  recuperare,  aut  habere  potuero,  pro  qualicunque  ingenio,  sive 

per  forcia,  in  potestate  de  te  Raimun  suprascripto  la  redrai,  e  la  metrai,  e 

la  tornarai,  ipsum  castellum  suprascriptum ,  aut  ipsas  fortizias  supra- 

scriptas,  las  redrai,  sine  enganno,  et  sine  tua  decepcione,  et  sine  ullo 

lucro,  et  adjutoris  t'en  serai,  de  illos  homines,  vel  feminas,  hominem, 

vel  feminam ,  que  ipsum  castellum   suprascriptum  ,   aut  ipsas  fortizias 

suprascriptas,  vedaverit,  aut  tulorit,  sine  enganno,  et  sine  tua  decepcione, 

entro  tu  Raimundus  suprascriptus  recuperatas  habeas  ipsas  fortozias ,  si 

ego  Poncius  suprascriptus  a  te  Raimundo  suprascripto  comprobatum  non 

'  Serment  de  fidelite,  faitpour  lechateau  de  Vilieneuve  par  Pons,  fils  de  Senegonde,  a 
Raimond,  fils  d'Eldeburge. 

7( 
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vidoo  (lo  ipsuni  casloUuni  suprascriplum,  vol  do  ipsas  forlizias  supra- 
scriplas,  {pio  lollas  me  hal)uissont  aut  vetatas.  Sicut  suporius  scriplum 
osl.  si  o  lonrai  ot  o  atendrai  ego  Poncius  suprascriptus  a  te  Raimundo 
suprascripto,  sino  inganno. 

CCCLXXIX. 

ITEM,    DE   EODEM   SACRAMENTUM,    QUOD   FECIT   PONCIUS   FROILI ,    FILIE  GOMBERGA. 

(  Mem.,  fol.  134  r°  et  v».  —  xi  sec.  ?  *.  ) 

De  ista  hora  in  antoa,  ego  Poncius,  filiusRicolde,non  decebrai,  ni  tolrai, 
ni  devodarai  a  te  Froilis,  filia  Gonborga ,  ipsum  castellum  de  Villa  nova 
in  ipsa  turro,  nin  ipsa  curle,  ni  in  forcias  quo  ibidem  sunt  in  ipsum  cas- 
lellum  suprascriptum,  ni  adonantoa  ibi  orunt  factas,  ne  a  per  forz  factum, 
nec  sine  fors  faclo,  noc  ego  Poncius  suprascriptus.  noc  homo,  nec  fomina, 
noc  liominos,  noc  fominas,  per-raeum  consilium  ,  nec  per  meum  ingenium. 
Et  si  homo  est,  aut  femina,  homines,  vel  feminas,  que  ipsum  castellum 
suprascriptum,  aut  ipsas  fortizias  suprascriptas,  tulorinl,  aut  vedaverint  a 
te  FroiUs  suprascripta,  ego  Poncius  suprascriptus  ab  ipsos  homines,  nec 
ab  ipsas  feminas  ,  ne  ab  illum  hominem ,  no  ab  iUam  feminam,  quo  hoc 
faciant,  finem,  nec  socielatem,  ni  amiciciam  non  aurai,  ni  tenrai,  ni  penrai, 
ad  dampnum  de  te  ■Froibs  suprascripta,  me  sciente.  Et  si  ogo  Poncius 
suprascriptus  ipsuni  castoHum  suprascriptum,  aut  ipsas  fortizias  supra- 
scriptas  recuperare  aut  habero  potuoro,  pro  quaUcunque  ingenio,  sive  por 
forcia,  in  potestate  de  te  FroiUs  suprascripta  la  rendrai  e  la  metrai,  e  la 
tornarai,  ipsum  casteUum  suprascriptum,  aut  ipsas  fortizias  supra^criptas 
[las  te  rendrai,  sine  enganno,  et  sine  tua  decopcione,  et  sine  uUo  lucro,  et 
adjutoris  t'en  serai,  de  iUos  homines,  vel  feminas,  hominem,  vel  feminam, 
que  ipsum  castoUum  suprascriptum  aut  ipsas  fortizias  suprascriptas]  ve- 
davorit  aut  lulerit,  sine  enganno,  ol  sine  tua  decoptiono  scrij)la,  recupe- 
ralas  lialieas  ipsas  forlizias  suprascriptas,  si  ogo  suprascriptus  a  te  Froilis 
suprascripto  comprobatum  non  vidoo  de  ipsum  castoUum  suprascri})lum, 

•  Serment  de  fidelite,  fait  pour  le  chateau  de  Villeneuve,  par  Pons,  fils  de  Ricelde,  a 
Froilis,  fille  de  Gomberge. 


MEMORIALIUM.  563 

voldeipsasforlizias  si]prascri|)tas,  [((iio]  toltasmo  habiiissont,  aut  volatas. 
Sirul  suporius  s('ri|)tuui  osl,  si  o  tenrai  o  tO  atondrai  oi^o  Ponoius  supra- 
soriptus  a  to  Kroilis  suprascripla.  |)orli(loni,  sino  onii;anno. 


CCCLXXX. 

CONVENIENTIA   QU.\M    FECERUNT    D.\LMAC1US    ET    ELIZIARIUS,  FRATER  SUUS, 
PETRO    DE   MELGORIO  ,    NEPOTI    IPSORUM. 

(Meni.,  fol.  \'M  v°.  — xi  sec.  ?<.  ) 

Hec  est  carta  de  convonientia  ot  do  plivitione  quo  facit  Dalmacius  ot 
Eliziarius,  frator  suus,  ad  Potro  de  Melgorio,  nepoti  eorum,  de  lionore 
quod  homo  toUot,  quod  illi  fiant  illum  recti  adjutores  per  fide,  et  sine  en- 
ganno,  usque  ad  suam  honorom  rocuporatam  habuisset,  aut  talis  placitus 
factus  illi  fuisset,  quod  illuin  placuisset ;  et  propler  hanc  convenientiara 
et  pluvitionemquod  illi  faciunt,  Petrus  de  Melgorio  donat  Dalmacio,  avun- 
culo  suo,  et  Elesiario,  avunculo  suo,  in  illam  honorem,  vel  averum  quod 
recuperet,  modietatem,  usque  sex  milia  solidos  habujssent  de  melgoires. 
Et  Petrus  de  Melgorio  plivit  ad  Dalmaciura  et  ad  Eliziariuni,  per  sua  fide, 
quod  sic  illi  hoc  attondat,  et  in  antea  per  engannura  ille  non  hoc  razonet. 

Hec  carta ,  vel  hec  plivitio  facta  est  in  presentia  Azeraaro  de  Monte 
lauro,  et  Guillelmo  de  Arzatz,  et  Petro  Almera  de  Sancto  Launardo  de 
Figaireto.  Guillelmusscripsit. 

CCCLXXXL 

SACRAMENTUM  FIDELITATIS  SUPER  CASTELLO  DE  CASTRIIS,  QUOD  FECIT  PETRUS  DALMACIO. 

(Mem.,  fol.  J34  v».  —  xi  sec.  ?2.) 

Audis,  tu  Dalmaz,  filius  de  AzivoIIa  ;  ego  Petrus,  filius  de  Aurosa,  lo 
castel  de  Castrias,  de  ista  hora  in  antea  eu  nol  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai, 
d'aiceUas  fortezas  (jue  i  sunt,  ni  adenant  factas  seran,  ni  hom,  ni  femena, 

'  Convertion  domanialo  onlre  les  deux  2  Sermont  de  fidolite  fait,  concernant  le 

freres  Dalmaco  et  Elzear  do  Castrius  ,   et  chateau  do  Castrie.',  par  1'icrre,  fils  d'Au- 

leur  neveu  Pierre  de  Melgueil.  rose,  k  Dalmace,  fils  d'Azivelle. 
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al)  inon  art,  ni  al)  nion  i^on,  ni  ab  mon  consontinient.  Et  si  lioni  ora,  ant 
foniina,  (|ii('l  lo  lolgnos,  ni  t'en  tolgnes,  ab  illo,  ni  ab  illa  finom,  ni  socie- 
taloni  iion  auiia,  si  per  lo  caslol  a  recuperare  non  o  avia.  E  la  on  reco- 
brat  rauria,  eu  te  redrai,  sine  lucro  et  sine  deceptione.  E  la  on  tu  m'en 
comonrias,  per  ti,  aut  per  tuum  missum,  eu  lo  te  rendrg^  alz  teus  messat- 
gues,  e  del  comoniment  nom  vedarai.  Et  adenant  in  ipso  sagrament  esla- 
rai,  perest  sanz. 

GCGLXXXII. 

ITEM,  SACRAMENTUM   SUPER   EODEM,    QUOD  FECIT  GUILLELMUS  DE  BRUGERIIS  DALMACIO. 

(  Mem.,  fol.  134  V.  —  xi  sec.  ?'.  ) 

Audis,  tu  Dalmaz,  filz  de  Arcevella  ;  ego  Guillelmus  de  Brugueiras, 
filius  de  Aurucia,  lo  castel  de  Gastrias,  (raquesta  hora  enant,  eu  nol  te 
tolrai,  ni  t'en  tolrai  de  aicellas  fortezas  que  i  sunt,  ni  adenant  faitas  hi 
serant,  ni  hom  ni  femena  ab  ma  art,  ni  ab  mon  engen ,  ni  ab  cossensa 
mei.  E  si  hom  era,  ni  femena  quel  te  tolgues,  ni  t'en  tolgues,  ab  illo,  ne 
ab  illa  finem,  nec  societatem  non  auria,  si  per  lo  castel  a  recobrar  non  o 
avia.  E  la  on  recobrat  Tauria,  eu  lot  redrai,  sine  lucro  et  sine  deceptione. 
E  la  on  tu  m'en  commonrias,  per  te,  aut  per  tuum  messatgue,  eul  te  ren- 
drai  als  teuz  messatgues,  e  del  comoniment  nom  vedaria,  et  adenant  in 
ipso  sacramento  estaria,  per  est  sanz. 

GGGLXXXIU. 

DONUM   DE  CASTRO  DE   CASTRIIS  AD  ALODIUM,  QUOD  FECIT  RAIMUNDUS  CUM  BERTRANDO, 

FRATRE   SUO,  FILII   GARSENDIS ,    DALMACIO. 

(Mem.,  fol.  134  v°.  —  9  septembr.  1095  2.) 

Breve  donationis  que  fecit  Ramun,  filii  Viola,  et  uxori  sua  Gersende, 
filia  Froiles,  an  Raimundo  et  an  Berlrando,  filius  suus.  E  Raimundus  e 

'  Serment  defidelite  fait,  pourlc  chateau  2   Donation    en    alleu    du    chateau    de 

de  Castries,  au  meme  Dalmace,  fils  d'Azi-  Castries,  faite  a  Dalmace,  fils  d'Azivelle, 

velle  ,    par   Guillem    de   Bruguieres,    fils  par  les  deux  freres  Rairaond  et  Bertrand, 

d'Aurose.    —    A    annexer    au    document  fils  de  Garsens,   Extension  progressive  de 

CCCLXXXI.  ladite  chatellenie. 
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Bortrandus  suprasrriptus ,  filii  Garsondis,  donat  castollum  do  Castrias 
ad  alo  a  Dalnuiz,  lilitiin  Ai/iv(»lla;  ot  do  i[)sas  tbrtozas  quo  ibi  sunt,  ot 
adonantoa  lactas  orunt.  [)or  fidcMU  ,  ot  sino  enganno,  ouin  oonsilio  llaino  ot 
Garsenz,  in  prosentia  Petri  de  [0]l)ilionis,  et  de  Guillelmo  de  Brugueiras, 
et  de  Petro  de  Brugueiras. 

Actum  est  hoc  v  idus  septembris,  anno  xxx^  v''  regnante  rege  Philippo. 


CCCLXXXIV. 

SACRAMENTUM  FIDELITATIS,  SUPER  CASTRO  DE   CASTRIIS,  QUOD    FECIT   RAIMUNDUS, 
FILIUS  GARSENDIS,  DALMACIO,  FILIO  AIZIVELLE. 

(Mem.,  fol.  134  V».  —  Ann.  1195?<.  ) 

Audis  tu  Dalnias,  filius  Aizivella  ;  ego  Raimundus,  filius  Garsendis,  lo 
castello  de  Castrias,  las  fortezas,  que  ibi  sunt,  et  in  antea  facte  erunt,  ego 
non  las  to  tolrai,  ni  t'on  tolrai,  nec  homo,  nec  femina  ab  meo  consilio,  nec 
fomina,  nec  hoino  ab  meo  consilio,  ni  ab  ma  art,  ni  ab  mon  engen.  Et  si 
honio  erat,  ant  fomina,  qui  lo  te  tolgues,  eu  finem  non  auria  ab  illo,  nec 
societatem ,  si  per  lo  castel  a  recobrar  non  o  avia.  E  quant  recuperat 
rauria,  in  tua  postat  lo  tornaria,  sine  lucro  de  avere,  de  honor,  et  sine 
tua  deceptione. 


CCCLXXXV. 

ITEM,  SUPEU  EODEM  SACRAMENTUM,  QUOD   FECIT  BERTRANDUS,  FILIUS  GARSENDIS, 

DALMACIO,    FILIO   AICIVELLE. 

(Mem.,fol.  134  W.  —  Ann.  1095?  2.  ) 

Audis,  Dalmaz,  filius  Aicivella  ;  ego  Bortrandus,  filius  Garsendis,  lo 
castol  de  Castrias,  las  fortezas,  que  ibi  sunt,  et  in  antea  ibi  erunt  factas, 
ego  non  las  ti  tolrai,  ni  [t'en]  tolrai,  ni  hom,  ni  femena,  ab  meo  consilio; 

»  Serment  de  fidelite  fait  k  Dalmace,  fils  2  Serment  de  fidelite,  fait  ^Dalmace,  fils 

d'x\/ivelle,  par  Rairaond,  fils  de  Garsens.  d^Azivellc ,    par   Bertrand,  egalement  fils 

Cettepiece  et  la  suivante  se  rattacbeat  au  do  Garsens,  concernant  le   chateau  et  la 

documcnt  CCCLXXXIII.  chatcllenie  de  Castries. 
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noc  tomina,  noc  lionio  ab  moo  consilio,  ne  ab  ma  arl,  ni  ab  mon  onpion. 
El  [si  homo]  orat  aul  lomina  qiii  lo  to  tollos,  ni  [t'on]  tollos,  ou  fin,  ni  so- 
ciotal,  non  auria  al)  illo,  si  por  lo  castel  a  rocuporar  non  o  avia.  E  (piant 
rocuporat  Tauria,  in  lua  postat  lo  tornaria,  sine  luoro,  otsino  deceptione. 

CCCLXXXVI. 

CONVENIENCIA  CUM  SACRAMENTO  ,  QUAM  FECIT  BERNARUUS  ANFAS  DALMACIO,ET 
DERENGARIO  ET  RAIMUNDO  ,  QUOD  NICHIL  AUFERRET  COMITI  DE  MELGORIO  DE 
HONORE   SUO. 

(Mem.,  fol.  134  v"  et  135  r".  —  Ann.  I09.t?i.) 

Hoii  Bornarz  Anfass  [fas]  covenensa  ab  aquesta  carta  a  te  Dalmaz,  et  a 
te  Berenguier,  et  a  te  Raimun,  que  eu  e  la  honor  dol  comto  de  Melgor 
d'aquosta  liora  adonant  eu  ren  non  ponrai,  ni  non  tolrai,  ni  hom  ni  femona 
per  me,  entro  aquest  mascij)z  sia  callerz  de  che  vos  subrescrit  o  cum  ias 
dir,  si  non  o  fazia  per  aquesta  ira  que  ara  ai  ab  la  comtessa.  E  si  eu  ren 
d'aizo  enfrannia,  ni  hom,  ni  femena,  per  me,  ou  tot  o  rederzeria  per  lau- 
zisme  de  vos  tres,  o ,  si  neguns  mors  era,  per  aquelz  sub  rescripeherit  viu 
sirian,  enfre  xl  dies  que  le  iis  de  vos  m'en  somonria.  Tot  enaisi  eu  vos  o 
tenrai,  eus  atendrai  per  lo  vostre  laudimi,  e  per  lo  vostre  reconoissiment 
devostres,  0,  si  neguns  era  mors,  d'aquelzque  viu(u)s  seriant,  per  est 
sanz. 

CCCLXXXVII. 

ITEM,   S.\CRAMENTUM,    SUPER   CASTRO    DE   CASTRIIS,    QUOD    FECIT   GUILLELMUS  JAUFRES 

DALMACIO   DE   CASTRIIS. 

(Mem.,  fol.  135  r°.  —  Ann.  1095  ?2.  ) 

Aus  tu  Dalmaz,  filius  de  Azivella  ;  ego  Guillelmus  Jaufres ,  filius  Sol- 
phonia,  lo  castel  de  Castrias,  ni  las  fortezas,  que  ara  hi  sunt,  ni  adenant  i 
serant  per  lo  castel  factas,  eu  Guillelmus  Gaufres  non  las  ti  tolrai ,  ni  t'en 
tolrai,  a  te  Dalmaz  suprascripto,  ni  eu,  ni  femona,  ni  hom,  ab  raa  art,  ni 

•  Serment  fait  par  Bernard  Anfas  a  Dal-  Jaufres  ,  a  Dalmace  ,  fils  d'Azivelle  ,  con- 

maco  de  Castries,  au  sujet  do  Melgucil.  cernant   le  chateau   ot    la    chatellenie  de 

^  Sermcnt  de  fidelite,    fait  par  Guillem  Castries. 
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al)  inon  engon,  ni  ah  nion  conscMUinuMit.  El  si  oni  o  loniona  los  lollia,  ons 
en  tollia,  al)  mo  linoni  ni  socielateni  non  anria,  si  [)vr  lo  castel  a  recol)rar 
non  o  avia.  E  la  on  rooobrat  Tanria  ,  in  lua  potostato  lo  tornaria,  de  te 
Dalniaz,  sine  avero  et  sine  lucro,  ot  sine  tiia  deceptione.  Siout  in  hoc  breve 
scriptum  est,  ego  Guillolnius  Gaufres  l'o  pleu  per  fe,  et  Ilaimunz  de  la 
Veruna,  et  Petrus  Bernardus,  et  Bernardus  Ponoii. 

CCCLXXXVIIl. 

ITEM,    DE   EODEM    S.^CRAMENTUM,    QUOD    FECIT    GUILLELMUS  DE  CASTRIIS   DALMACIO. 

(Meni.,  fol.  13j  r°.  —  xu  sec.  ?  '. ) 

Aus  tu  Dalmaz  de  Castrias,  filius  d'Ermoscnz  ;  ego  Guillelmus  de  Cas- 
irias,  filii  de  Squiva,  lo  oastol  de  Castrias,  ni  las  fortezas,  que  ara  hi  sunt, 
ni  adonant  hi  sorant  per  lo  castel  factas ,  ego  Guillolmus  de  Castrias  non 
las  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai,  a  te  Dalmaz  de  Castrias  suprascripto ,  ni  ego, 
ni  femina.  ni  hom,  ab  ma  art,  ni  ab  mon  engen,  ni  ab  mon  consentiment. 
Et  si  hoino,  aut  femina,  las  tollia  o  t'en  tollia,  abmeiinem,  ni  societatem 
non  auria,  si  per  lo  castel  a  recuperare  nono  avia.  E  la  on  recobrat  I'auria, 
en  la  toa  potestat  lo  tornaria,  dete  Dalraaz  de  Castrias,  sine  avero  et  sine 
lucro,  ot  sino  tua  deceptione.  Sicut  in  hoc  breve  scriptum  est,  ego  Guil- 
ielmus  de  Castrias  t'o  pleu  per  raa  fe,  et  Arnaudus  de  Rubo,  et  Bernardus 
Carbonellus,  et  Ugo  de  Sancto  Desiderio. 

CCCLXXXIX. 

ITEM,  SUPER    EODE.M    S.\CRAMENTUM,  QUOD    FECIT   GUILLELMUS  DE   SOBEIRAZ    DALMACIO. 

(Mem.,  fol.  135  r\  —  xii  sec.  ?  2. ) 

Aus  tu  Dalinaz,  filius  dErmesens  ;  ego  Guillelmus  de  Sobeiraz ,  filius 
de  Cauzdara,  lo  castel  de  Castriaz,  ni  las  forlozas,  queara  hi  sunl,  ni  ade- 
nanl  hi  sorant  por  lo  oastol  faotas,  ego  Guillolmus  de  Soboiras,  non  las  le 

•  Scrment  de  fideUtc  fait  par  Giiillem  de  lem  de  Sobeiras  k  Dalmace  ,  fils  d'Ermes- 

Castrics  a  Dalmace,  fils  d'F)rmes8ens.  sens,  toujours  au  sujct  du    chateau  et  de 

'  .\utre  serment  de  fidelite,  fait  par  Guil-         la  chatellenic  de  Castrics. 
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lulrai,  ni  t'en  tolrai  a  \o  Dalmaz  suprascripliim,  ni  eu,  ni  hom,  ni  femena, 
ab  ma  art,  ni  ab  mon  engen,  ni  ab  mon  consentiment.  Et  si  homo,  ni 
feniena  las  te  tolUa,  o  t'en  tollia,  ab  me  finem,  nec  societatem  non  auria, 
si  per  lo  castel  a  recobrar  non  o  avia.  E  la  on  recuperat  Tauria,  en  la  toa 
postat  lo  tornaria,  de  te  Dalmaz,  sine  avero  et  sine  lucro,  et  sine  tua 
deceptione.  Sicut  in  hoc  breve  scriptum  est,  ego  Guillelmus  de  Sobeiraz 
t'o  jur  super  uii*''"  Euvangelia. 

CCCXC. 

ITEM,  SUPER  EODEM  SACRAMENTUM,    QUOD   FECIT   RAIMUNDUS  DE  CAMPANOLIS. 

DALMACIO  DE  CASTRIIS. 

(Mem.,  fol.  135    r°.   —  Octobr.  1124  *.  ) 

Ego  Raimundus  de  Campannolas,  qui  dicor  filius  Ermeriuz,  juro  tibi 
Dalmacio  de  Castriis,  filio  Hermesendis  femine,  castellum  de  Castrias, 
cum  forcias  que  modo  ibi  sunt,  et  in  antea  ibi  erunt,  ita  quod  ego  castel- 
lum,  nec  forcias  nol  te  tolla,  ni  t'en  tolla,  nec  homo,  nec  homines,  nec 
femina ,  nec  femine,  cum  meo  consilio.  Et  si  homo,  vel  homines,  vel 
femina,  vel  femine,  erant,  ut  Iioc  fecissent,  cum  illo,  vel  cum  illis,  finem, 
nec  societatem,  non  habebo,  nisi  per  castellum  et  forsias  ejusdem  castelli 
recuperare,  et  semper  fidelis  adjutor  t'en  serai.  Et  poslquam  castrum  cum 
forciis  ego  haberem  recuperatum,  tibi  Dalmatio  de  Castriis  predicto,  vel 
tuo  mandatario,  tolum,  per  fidem,  et  sine  tuo  enganno,  absolute  reddam. 
Similiter  per  tempora  et  per  terminos  quod  ego  castrum  scriptum  est  in 
hac  carta,  ego  Raimundus  de  Campanolas  t'o  tenrai,  e  t'oatendrai,  per 
fidem,  et  sine  tuo  enganno,  si  Deus  me  adjuvet  et  sancs. 

Facta  carta  anno  Dominice  incarnationis  u°  c°  xx'^  iiii^,  in  mense 
octobris. 

Testes  sunt  isti,  Ademarus  de  Monte  lauro,  Petrus  deBrugueiras,  Guil- 
lelmus  de  Brugueiras. 

'  Serraent  de  fidelite  fait,  pourle  chateau  de  Castries,  a  Dalmace,  fils  d'Ermessens,  par 
Raimond  de  Campagnoles. 
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CCCXCI. 

ITEM,  DE  EODEM   SACRAMENTUM ,    QUOD   FECIT   GUILLELMUS   DE   SOBEIRAZ    DALMACIO. 

(Mem..  fol.  |.T.">  r".  —  xii  sec.  ?*.) 

Aus  tii  Dalmaz,  filius  trErniesens  ;  ego  Guillolinus  de  Sobeiraz,  filius  de 
Caltzora,  lo  castel  de  Castrias,  ni  las  fortezas,  que  ara  i  sunt ,  ni  adenant 
hi  serant  per  lo  castel  factas,  ego  Guillelmus  de  Sobeiraz  non  las  ti  tolrai, 
ni  t'en  tolrai,  a  te  Dalmaz  suprascriptum,  ni  ogo,  ni  homo,  ni  femena,  ab 
mon  art,   ni  ab  mon  engen,  ni  ab  mon  consentimont.  Et  si  homo,  aut 
foinina.  las  to  tollia,  o  t'en  tollia,  ab  mofinem,ni  societatem  non  auria,  si 
per  lo  castel  a  recobrar  non  o  avia.  E  la  on  recobrat  I'auria,  in  tua  potes- 
tate  lo  tornaria,  de  to  Dalmaz.  sine  avero  et  sine  lucro  etsine  deceptione. 
Sicut  in  hoc  breve  scriptura  est,  ego  Guillelmus  de  Sobeiraz  t'opIevisc  per 
ma  fe.  Et  Ugo  de  Sancto  Desiderio,  et  Raimundus,  frater  ejus,  et  Ber- 
trandus  de  Sancto  Amancio. 

CCCXCIl. 


ITEM,  SUPER  EODEM  SACRAMENTUM,  QUOD   FECIT  ELEZIARIUS  GUILLELMO  DE  TORTOSA, 

FILIO  SYBILIE. 

(Mem.  ,   fol.  135  r"  et  v".  —  Februar.  11.56-1157  2.  ) 

Ego  Elesiarius,  filius  de  Agnes,  a  te  Guillelmo  de  Tortosa,  fil  de  Sibilia, 
et  a  te  Ermessens  moller  soa ,  filla  de  Cecilia  ,  lo  castel  de  Castrias  ego 
nol  vos  tolrai,  ni  vos  en  tolrai,  las  forzas  que  ara  hi  sunt ,  ni  adenant 
hiserant,  ni  ren  dela  honor  que  al  castel  pertengua,  ni  hom,  ni  liomes,  ni 
feinena,  ni  fomenas,  ab  mon  art,  ni  ab  mon  engen,  ni  ab  mon  consel.  E  si 
hom  era,  o  homes  erant,  o  fiMuina,  o  feminas  erant,  quel  vos  tolguesson, 
oz  en  tolguesson,  ab  aquel,  ni  ab  aquelz,  ni  ab  aquella  ,  ni  ab  aquellaz. 


'  Serment  de  fidelite  fait,  pour  le  cha- 
teau  de  Castriop,  a  Dalmace,  fils  (ri>mos- 
son.s,  par  Guillem  de  Sobeiras.  —  Meme 
libelloqucceliii<ludocumentCCCLXXXlX, 
avec  quelques  variantos  et  additions. 

'  Guillem  de  Tortoae,  fils   du  seignour 


de  Montpellier  Guillem  VI  et  de  Sibylia, 
avait  acquis  la  seigneurio  dc  Castrios,  par 
son  mariage  avec  Krmossons  ,  fille  de  Dal- 
mace.  Elzoar  de  Ca.strio.s  Iwi  pretn  ici  sor- 
ment  do  fidelito.  Cette  formule  diff^ere  un 
peu  dos  precedentes. 
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tin  ni  socielat  non  auria,  si  per  lo  castel  a  recol)rar  non  o  avia.  Et  verus 
adjutoris  vos  en  seria.  E  quant  recuperat  Tauria,  sine  lucro  et  sine  logre 
in  vostre  poder,  aquo  que  vostre  seria,  t'o  rendria.  Aizo  tenrai  et  o  aten- 
drai  a  vos,  sine  vestro  enganno,  per  hec  sacrosancta  Dei  Euvangelia,  es- 
terz  d'en  Guillem  de  Monpestler. 

Hoc  fuit  factuni  anno  Dominice  incarnationis  M"  c"  l"  vi'',  mense 
februarii,  in  buata  Ermessendis. 

Testes  sunt  Poncius  Dago,  Bertrandus  de  Brugueiras,  Petrus  de  Bru- 
gueriis,  Bertrandus  Carbonelli ,  etBertrandus  Carbonelli  ejus  filius,  Guil- 
lebuus  Ademarius  de  Monte  lauro.  Bermundus  Catelb,  Guillelmus  de 
Fal)regolas,  Poncius  de  Montanaco,  Raimundus  de  Cadolla,  et  Raimundus 
de  Garrigas,  Guillclmus  de  Alairanicis,  et  Raimundus  de  Alairanicis.  Sii- 
vester  scripsit  hec. 

CCGXCIII. 

SACRAMENTUM  QUOD  FECIT  GUILLELMUS  DE  SOBEIRAZ,  SUPER  CASTRO  DE  CASTRIIS, 

GUILLELMO  DE  TORTOSA. 

(  Mem.,  fol.  13.^  v°.  —  Mart.  1156  l. ) 

In  nomine  Domini.  Anno  ejusdem  incarnationis  m"  c"  l"  vi".  Sit  omnibus 
hominibus  hec  audientibus  notum,  quod  ego  Guillelmus  de  Sobeiraz,  et 
ego  Berengarius,  ejus  frater,  filii  Ermengarde,  bona  fide,  et  sine  omni 
dolo,  et  cum  hac  carta  juramus  et  plivimus  super  1111°""  Euvangelia,  tibi 
Ermessende,  fibe  Cecilie,  et  Guillelmo  de  Tortosa,  viro  tuo,  castrum  de 
Castriis,  e  las  forzas  que  modo  sunt  in  ipso  castro,  vel  deinceps  erunt, 
quod  nos  scripti  vobis  predictis  non  auferamus,  nec  auferre  faciamus,  et 
homo,  vel  femina,  vel  homines,  vel  femine,  consilio  nostro,  aut  aliquo 
ingenio  nostro,  vobis  jam  dictis  non  auferant,  aut  auferre  facerent  hoc 
castrum.  Ego  Guillehnus  de  Sobeiratz,  et  ego  Berengarius,  ejus  frater, 
nos  duo,  cum  vobis,  el  sine  vobis,  secundum  nostrum  posse,  adjuvabimus 
recuperare  vos  ipsum  castrum,  et  cum  illis  pacem,  nec  concordiam,  nec 

'  Sermoiit  <ie  fidelite,  fait  par  Giiillem  de  Sobeiras  et  par  son  frere  Berenger,  a  Guiliem 
de  Tortose  et  a  5a  femme  ICrniessens  de  Castries. 
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soriotatom  liaboremiis.  nisi  mMiporanrlo  castrum.  Et  si  nos  possomus  ipsum 
rastrum  sino  vobis,  vol  (iim  vobis  [rociiporare],  reddoromiis,  sino  Iiicro 
poc(iini(\  vol  lionoris.  cpiod  nos  non  (pioroiims  (iinc,  ncc  |)ostoa.  Tottiin 
hoc,  sicut  scriplum  ost,  (onol)imiis  lidolitor,  sinc  aliquo  ingonio,  si  Deus 
nos  adjuvot,  et  hoc  iiu*"'  Euvani:;olia. 

Item  ego  Ermes.senda.  lilia  (locilie.  ot  ogo  Guillelmus  do  Tortosa,  vir 
ejus,  nos  duo,  bona  fide,  ot  sine  omni  dolo,  et  cum  [hac]  carta,  juramus 
super  im"'"  Euvangelia,  tibi  Guillehno  deSobeiraz,  etBerengario,  fratri 
tuo.  filiis  Ermongarde,  castrum  de  Castriis,  e  las  f(^rzas,  que  modo  sunt  ibi, 
et  deinceps  erunt,  quod  nos  proscripti  vobis  ipsum  castrum  non  aufera- 
mus,  nec  alitjuid  do  castro  vobis  auforamus,  noc  auferre  faciemus,  et 
homo,  vel  fomina ,  vol  h(miines,  vel  femine,  nostro  consilio,  aut  ahquo 
nostro  ingenio  vobis  non  auforont,  nec  auferre  facient.  Item,  si  homo,  vel 
femina,  vel  homino^,  vol  femine,  auferrent,  vel  auferre  facerent  hoc  ca.s- 
trum,  ego  Ermessenda,  et  ego  Guillolmus  de  Tortosa,  ejus  vir,  nos  duo, 
sine  vobis,  et  cum  vobis,  secundum  nostrum  posse,  adjuvabimus  vos  recu- 
perare  ipsum  castrum,  sine.vobis,  vel  cum  vobis  ;  reddemus  vobis  sine 
lucro  peccunie,  vel  honoris  ,  quod  nos  tunc  non  queramus,  nec  deinceps. 
Totum  hoc,  sicut  scriptum  est,  tenebimus  fideliter,  sine  aliquo  ingenio,  si 
Deus  nos  adjuvet,  et  hec  iiii*""  Euvangelia. 

Hoc  totum  fuit  factum  in  mense  marcii,  et  in  presentia  atque  evidentia 
Guillelmi  Bonafotz,  Vitalis,  ejus  nepos,  Raimundi  Descalerias,  Guillelmi 
de  Castriis,  Bernardi  Carbonel,  et  filii  ejus  Bernardi,  Poncii  Dagon,  Poncii 
de  Campanolas,  Raimun  de  Garrigas,  Petri  de  Castriis,  Andree. 

CCCXCIV. 


DISPOSITIO  QUAM  FECIT   DALMACIUS  DE  CASTRUS   DE  HONORE  SUO,  IN  SUO  TESTAMENTO. 

(Mem.,  fol.  135  v°.  —  14  januar.  1144-1 145  I.) 

Manifestum  sit  omnibus  hominibus,  quod  ego  Borengarius  de  Bitorio, 
et  ego  Guillolmus  wSegarii,et  ego  Gaucelmus  de  Clareto,  et  ego  Guillelmus 

»  Conatatation  par  temoignages,  de  certaines  dispositions  testamentaires  de  Dalmace 
de  Castries. 
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AclcMiiaii,  cl  ciH)  R(»rtr;ni(liis  dc  Bnigariis,  ot  (^i^o  Dcodatiis  do  Tiinirla, 
aiidi\iimis  dispositionciii,  (|iiaiii  Dalniacius  de  Caslriis  locit  in  inorto  siia 
do  lionorc  siio.  Honorom  sfilicot  suuni,  si  infaules  ejus  niorlui  fuerint, 
reliciuit  el  dedit  tilio  Ainierici  de  Barbara ,  Aimerico,  nepoti  suo,  et 
substituit  euin  heredem  de  hoc  honore;  et  si  iUe  mortuus  fuerit,  fratri 
suo  Dalniatio  reliquit  et  dedit  hunc  honorem.  et  substituit  eum  heredem. 
El  lianc  dispositionem  juramus  veram  esse,  per  virtutem  Dei  et  hujus 
sacri  allaris,  consecrati  in  honorem  Sancte  Columbe,  in  presentia  domini 
Bermundi,  Biterrensis  episcopi ,  et  Ermengaudi ,  Agatliensis  episcopi,  et 
Foncii  Fredalensis  abbatis,  et  Berengarii  abbatis  de  Lodeva,  et  Petri 
Almeradi,  et  Guilielmi  de  Gastriis,  et  Gaucelmi  de  Cornu,  et  Guillelmi  de 
Carcassona. 

Hoc  factum  viiii'^  x'*  kal.  februarii.  anno  ab  incarnatione  Domini 
M°  c°  XL°  iiii",  regnante  Lodoyco  rege.  —  Ego  Bertrandi,  qui  vidi  et  audivi 
hoc  juramentum,  scripsi  hec,'a  jurantibus  rogatus  et  jussus. 

CCCXCV. 

TESTAMENTUM  QUOD  FECIT  ERMESSENUA,   UXOR  GUILLELMI  DE  TORTOSA. 

(Mem..  fol.  136  r".  —  Ann.  1157  <.  ) 

Ego  Bornardus  Carbonelli  vidi  et  audivi,  et  verum  testimonium  perhibeo, 
quod  Hormessenda,  filia  Dalmacii  de  Castriis,  uxor  Guillelmi  de  Tortosa, 
cum  essetpregnans,  timens  mortem,  in  crota  turris  majoris,  in  die  martis 
ante  diem  jovis,  qua  ipsa  mortua  fuit,  dixit  in  presentia  Poncii  Dagonis, 
Almeradi  de  Claret,  Petri  de  Misanicis,  Bernardus  Raimundus,  Petri  Car- 
bonelli,  Bertrandi  de  Brugueriis,  quos  vocari  fecerat  :  Siegomorior,  et 
infans  quem  in  ventre  Iiabeo,  relinquo  et  dono  totum  meum  honorem 
domino  et  marito  meo  Guillelmo  de  Tortosa,  ad  faciendum  omnes  volun- 
tates  suas.  Hec  dixit  in  prosentia  supradictorum ,  et  aliorum  multorum. 

Hujus  rei  testes  sunt  Raimundus,   episcopus  Magalonensis,  Johannes 

•  Dispositions  testamentaires  d'Ermes-  Guillem  VII,  et  second  fils  de  Guillem  VI. 
sens  en  faveur  de  son  epoux  Guillem  de  —  Publiees  en  partie  dans  le  Series  prce- 

Tortose,  frere  du  seigneur  de  Montpellier  sulum  Magalonensium  de  Gariel,  I,  197. 
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prior  Sanrti  Firniini,  FoIcnuKliis,  (luillcliniis  Polri  ranonici,  Giiillolinus 
Monlispossulani,  Uainiundus do  C.aslriis.  (^cnlol,  Petrus  de  Monle  lerrario, 
Agullo  de  Caslro  novo,  Uainiundus  de  Caslro  novo,  Raimundus  de 
Castriis  juvenis,  Frotardus,  Bermundus  Catelli. 

CCCXCVl. 

SACR.\MENTUM   FIDELITATIS  SUPER  C.\STELLO  DE  CASTRIIS,  QUOD  FECIT  RAIMUNDUS 
GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI. 

(Meiu.,  fol.  I.ir,  r.  —  Mai.  ll.->7  *.) 

Aus  tu,  Guillelm,  filz  de  Sibilia  ;  eu  Uaimuns,  filz  de  Guillelma,  lo 
castel  de(]astrias.  las  forsas  c'araison,  ni  adenant  fachas  i  serant ,  not 
tolrai,  ni  t'en  tolrai,  ni  t'en  decebrai,  ni  hom,  ni  femena  ab  mon  art,  ni 
ab  m(m  gen,  ni  ab  mon  consentiment,  ni  d'enfralz  vallatz  del  castel  ton 
cors  non  requerrai,  ni  ton  home,  ni  la  femena,  ni  ton  aver  non  i  prendrai, 
ni  de  ton  home  ni  de  ta  femena.  E  si  hom  era,  ni  femena,  quel  castel  ti 
tolgues,  ni  t'en  tolgues,  ni  ton  cors  requeses,  ni  de  ton  home,  ni  de  ta 
femena,  ab  aquelz  fin,  ni  societat  non  aurai,  si  per  lo  castel  a  recobrar 
non  o  avia,  o  per  lo  forfaitz  sobre  dit  a  rederzer.  Aisi  con  en  aquesta 
carta  escrit  es  o  tenrai  et  o  atendrai,  meun  iscient,  per  aquestz  sanz. 

Factum  est  hoc  sacramentum  mense  maii,  anno  ab  incarnatione  Domini 
jjo  qo  lo  vn°,  in  capeUa  sita  in  casteUo  Montispessulani,  sub  presentia 
Guillelmi,  domini  Montispessulani,Ponciide  Monte  lauro,  et  Bertrandi  de 
Monte  lauro,  Petri  de  Monte  ferrario ,  AguUonis  de  CasteUo  novo ,  et 
Duranti  notarii. 

cccxcvn. 

DONUM  QUOD  FECIT  GUILLELMUS  DE  TORTOSA,  SUPER  CASTRO  DE  CASTRIIS,  GUILLEI.MO 

DOMINO  MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  136  r".  —  20  decembr.  1157  2.  } 

In  nomine  Dei  omnipotentis  et  Salvatoris  nostri  Jhesu  Christi.  Anno  ab 
incamatione  ejusdem  m''  c"  l**  vii".  Ego  GuiUelmus  de  Tortosa,  fiUus  quon- 

>  Scrmeut  de  fidelite,fait  pourle  chateau  ''  Guillem    de   Tortosc,   second   fils   du 

de  Castricsau  seigneur  deMontpellierGuil-  seigneur    de   Montpellier  Guillem  VI,  qui 

lem  Vll,  par  Raimond,  fila  de  Guillelnia.  venait  de  perdro  sa  femme  Ermcssens  dc 
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(1:1111  Sil)ili<\  naturali  ot  fratorno  indiictus  anioro,  bona  fido  ao  spontanoa 
voluntalo,  al)S(|iio  (lolo  ol  IVaudo,  dono  cuin  hac  carta,  ot  tilulo  jiorfoclx» 
donationis  ol  inere  liberalitatis  intor  vivos  irrocup(M'abilitor  in  poi[)otuun) 
tiado,  (M  in  possessiones  ire  jubeo,  tibi  Guillolmo,  Montispessulani  . 
doinino,  fratri  ineo,  castrum  vidolicot  de  Castriis ,  cum  terminiis  et  suis 
pertinontiis ,  ot  totuin  honorem  qui  fuit  Ermosondis  ,  uxoris  quondam 
mee,  filie  que  fuit  Dalmacii  de  Castriis,  cum  hominibus  et  fominis,  et 
foualibus  ad  ipsum  honorem  pertinontibus,  quem  honorem,  et  omnia  jura 
sua,  ipsa  michi  dodit  ot  reliquil,  ubicunquo  haborot.  Et  similiter  dono 
tibi  ot  trado,  oodem  titulo  donationis,  civitatem  Tortuosam,  et  quicquid 
juris  ot  rationis  ilii .  et  in  toto  ejus  episcopatu,  haboo,  vol  haberc  debeo, 
et  tres  denarios  in  monota  melgoriensi,  ot  totum  alium  honorem,  ubi- 
cunque  sit,  quem  pater  meus  Guillebnus,  quondam  dominus  Montispes- 
sulani,  michi  dodit  etrobquit,  cum  hominibus  et  feminis,  et  feuabbus,  ad 
me  ex  ipso  honoro  portinentibus.  Omnia  itaque  jura  et  actionos  ,  que 
supor  predictis  honoribus  ot  possessionibus,  ex  donatione  et  ex  relicto 
uxoris  meo  prodicte,  et  ex  paterna  successione  habeo,  vel  liabere  debeo, 
ac  michi  competunt,  et  quicquid  amplius  honoris,  seu  juris,  quobbet  modo 
alicubi  habeam,  vel  habere  debeam,  totum  tibi  Guillelmo,  fratri  meo, 
dono  et  cedo,  ad  faciendum  omnes  voluntatos  tuas,  et  actiones  meas  tibi 
mando.  Et  ut  hec  donatio  firmius  et  cautius  a  me  observetur,  nec  umquani, 
absque  tuo  consilio  et  voluntate,  revocetur,  per  hec  sancta  Dei  Euvangeba 
jurejurando  confirmo. 

Factum  est  hoc,  anno  quo  supra,  mense  decembris,  in  vigiHa  Sancti 
Thome  apostoli,  apud  Montempessulanum,  in  domo  Atbrandi,  sub  pre- 
sentia  et  testimonio  ipsius  Atbrandi,  Guillelmi  de  Sordonicis,  Guillelmi 
Urbani,  Guillolmi  Petri ,  Giraldi  Atbrandi ,  ot  Guillelmi  Atbrandi ,  et 
magistri  Duranti,  qui  hec  scripsit,  rogatus  ab  ipso  Guillelmo  de  Tortosa. 

Castries,    ayant    resolu    d'aller    faire    le  de  Castries  passa,  par  cette  donation,  de 

voyage  de  Jurusalem  ot  d'entrer  dans  Tor-  la  maison  de    ses    premiers    seigneurs   a 

dre   des   Templiers,    donne  k    son    frere  celle  des  seigneurs  de  Montpellier.  Cf.  ap. 

Guillem  VII  la   chatellenie    de    Castries,  Lud.    de  la  Barre,  Spicileg.  III,  526,  le 

qu'il   tenait  d'Ermessens,   et    la    ville    de  tcstament  de  Guillem  de  Tortose,  du  mois 

Tortose,  son  fief  personnel.  La  chatellenie  d'octobre  1157. 
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CCCXCVIII. 

VENDICIO  QUORUMDAM  MILITUM,  QUAM  FKCERUNT  SUPER  CASTRO  DECASTRIIS  GUILLELMO, 

DOMINO  MONTISPESSULANI. 

(  Mem.,  fol.  ISC)  r-  et  v».  —  Circ.  1158  '. ) 

Notum  sit,  tani  prosontibus,quam  futuris,quocl  indiequando  Aimoricus 
de  Barbairano,  lilius  Galburgis  ot  Aimorici  de  Barbairano,  ct  Aimericus, 
pater  ojus,  vendiderunt  Guillolmo,  Montispessulani  d(miino,  castoUum  de 
Castrias.  ot  quicquid  eis  evonorat  ex  successionc  Dabiiaci  de  Castrias, 
solvorunt  ot  laxavorunt  Gaucolmo  do  Clareto  omnom  honorem  quom 
habuorant  pro  escambio  de  castollo  de  Castrias,  scilicet  castrum  de 
Tesano,  ot  quicquid  inde  plus  habuissont ;  et  juraverunt  Guillelmo  Mon- 
tispessulani  per  sancta  iiii°''  Euvangelia,  quod  modo,  nec  in  futurum,  aliciuid 
Gaucelmo  de  Clareto,  vel  suis  infantibus,  in  castro  de  Tezano  non  deman- 
daront,  in  presentia  testium  qui  in  carta  vendicionis  castri  de  Castriis 
continentur. 

CCCXCIX. 

INSTRUMENTUM  DE  USATICIS  DALMACII  DE  CASTRIIS. 
(  Mem.,  fol    136  V  et  137  r'.  —  Circ.  lloO  2.) 

Breve  de  usaticis  Dalmacii  de  Castriis. 

In  manso  de  Rou,  alberc  x  militibus,  et  civada ,  et  viii'°  militibus  ad 
herba,  et  duos  porcos,  unum  in  festivitate  Sancti  Michaelis,  et  alium  in 
Natali  Domini,  et  una  espatla,  et  duas  fogasas,  et  unum  multonem  ablaus, 
et  unum  agno,  et  duas  auclias,  dimidium  modium  de  blat ,  ix  bovorios; 
a  meisons,  tota  una  soplimana,  unum  hominem  cum  asino,  ot  alia 
septimana  [)er  vindomias  vi  solid.    ot  iii    don.  a  Sancti  Michaoli,   tres 


'  Dctails  circonstancio.s,  concernant  la 
vente  du  chutoau  dc  Castries  au  seigneur 
de  Montpellier  Guillem  VII.  Cet  acte  cut 
ete  mieux  classc  k  la  fm  do  la  XV^  section. 


'^  Albcrgues  ct  usagcs  de  Dalmace  do 
Castrics.  —  Statistiquo  fcodale  topo- 
graphiqucment  intercssanto  pour  le  milieu 
du  xii®  friecle. 
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podadors,  tres  fossores.  —  Deodatus  de  Rou,  xviii  den.  a  Sancli  Michaelis. 

—  Bcrnardus  Poncii,  nepos  sui,  xviii  den.  a  Sancti  Michaelis.  — Guiraldus 
Carsohia,  alberc  cum  iiii'^'"  militibus. 

hi  manso  de  Consegaz,  alberc  v  militibus,  et  unum  porco,  ununi  molto 
ablaus,  et  unum  agno,  et  medium  modium  de  J)lat,  a  mesura  antiga,  et 
VI  boverios ,  et  vi  fulcas  et  c  anguillas,  per  lo  pulment  qui  tenenant  lo  fa ; 
et  duas  fogasas,  cum  una  espatla  ,  vi  segados. 

In  manso  de  Meicampo,  i  porco,  ii  fogazas,  et  una  espatla.  uno  agno, 
et  viiii  boverios,  vi  folcas,  c  anguillas,  xviii  assenarios  ;  a  meisons  vi, 
a  vindimias  VI,  a  kalendas  vi;  et  iii  podadors,  et  iii  fossores. 

In  manso  de  Cabannas,  alberc  cum  duodecim  militil)us,  a  civada  vi,  ad 
herba  vi,  et  unum  multon,  ii  agnos,  ii  auses  de  lana,  i  porco  in  festivitate 
Sancti  Johannis  Baptiste,  et  ii  sestarios  d'ordi,  unum  panem. 

A  Venranicis,  Petrus  de  Marzargues  alberc  1111°"^  militibus,  i  porco, 

I  agno,  II  fogazas,  11  capones.  —  Guillelmus  de  Medio  campo,  alberc  iiii 
militibus,  i  porco.  —  Petrus  Guitberti,  alberc  iii  militibus.  —  Guillelmus 
de  Medio  campo,  i  mezalla  per  troilatge, 

A  Corneto,  Amancius,  cum  nepos  sui  Guillelmi,  i  alberc  iii  militibus, 

II  fogacias,  11  canpons,  1111°'"  den.  Et  ipse  Amancius,  pro  vinea  que  habet 
Dahnacii  de  Castriis,  debet  unum  porco,  a  festivitateSancti  Michaehs. 

A  Lentescleiras,  Petrus  Rostagnus  Esquirla,  alberc  11  mihtibus,  per 
baiha.  —  Bertrandus  Lautardi,  alberc  11  mihtibus,  per  baiha,  a  Sancti 
Leonardi.  —  Andreas  debet  11  caponos  a  Mudazons,  per  baiha.  — 
Johannes,  cum  fratre  suo  Petro  Bernardo,  debent  alberc  iiii°''  mihtibus. 

—  Rostagnech  iiii"''  mihtibus  alberc.  —  Poncius  Deodatus  de  Mudazons, 
cum  iiii"''  mihtibus  alberc.  — Goila  11  capons.  —  Guihehiius  Rainakh  de 
Melgorii,  alberc  v  mihtibus. — Mauris  de  Fraires,  alberc  cum  tribus  mih- 
tibus.  —  Hugo  Genesii,  cum  suo  fratre,  debent  1111°'"  sohdos  in  fostivitate 
Sancti  Micliaehs.  —  Berlranchis  Figalz  de  Mezoi,  aU)erc  cum  nulilibus  v. 

—  Razols  Dura  denz,  cum  fratribus  suis,  debcnl  11  sohdos  in  festivitate 
Sancti  Egichi,  perrestar,  etduas  gahinas  ,  et  una  mesaha,  et  unum  sesta- 
riuni  d'ordi  cannorgal ;  ePestar  des  Luirar  ot  Malievar  a  festivilate  Sancli 
Egidii,  a  Dahnacii  deCastriis.  —  A  Luirar,  Durantius  Eugenius  alberc  iiii"'' 
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militihus,  por  l)ailia.  — Giiill(>liniis  Trchal  do  Afonto  lorrario  alhcrc  iin 
niilitibus.  —  Bernardus  Goirans,  alhorc  ii  militibus,  por  bailia. 

A  Ballanicis,  Gaucolmus  dobol  alberc  cum  militibus  vi.  —  (jaulridus 
debet  aiborc  cuin  inililil)us  v.  —  liornardus  de  Ballanicis  alberc  cuni 
militibus  v.  —  Raimundus  do  Ballanicis,  cum  suis  Iralribus,  alborc 
II  militibus. 

A  Marzanicis.  in  manso,  alborc  v  militibus.  —  Bernardus  Gaucelmus 
d'Arsaz.  alborc  v  mililibus.  —  Martinus  Guiraldus  d'Alvilar,  alberc  iii 
militibus,  i  porco,  i  molto  ablaus,  vi  boverios. 

In  manso  a  la  Peirosa,  alberc  v  militibus,  duos  porcos,  unum  mollo 
ablaus,  i  ai?no,  ii  fogasas,  una  saumada  do  lonna.  —  Poncius  de  la  Poirosa, 
\ii  den.  |)er  la  torra  de  Plagurad,  in  anno  tpio  blatiaura,  ol  quarlo  do 
blat.  —  Petrus  Remols,  cum  sociis  suis,  xii  dobent  per  terram  de  soz  la 
Peirosa  —  Raimuns  Rosseiz  e  Poncius  Venrant  debent  v  solidos  per  io 
molin  Parador,  e  parar  xx  ainas  de  drap,  et  vi  infra  cotos  e  flasadas ;  per 
io  molin  Annonier  da  Enfernet  debet  iii  solidos,  et  aiberc  ii  militibus, 
fogasas  VI,  de  frumenti  tres  eminas,  iii  de  mescia.  —  Poncius  Venrans, 
et  frater  suus  Guillelmus,  alberc  cum  Iribus  militibus,  per  lo  campo  de 
Ragainaz.  —  Bernardus  de  Ragainaz  et  Petrus,  nepos  sui,  xii  den.  per 
i'estar  de  Claporeoiis ;  et  ipsi  Bernardus  et  Petrus  alberc  v  militibus.  — 
Guillelmus  Cliristofolus,  cum  fratribus  suis,  alberc  v  miiitiijus.  —  Petrus 
de  ia  Figueira  debet  in  festivitate  Sancti  Michaelis  viii  den.  et  duos  den. 
e  mesaila,  por  i'estar  de  Ciapers.  —  Guilielmus  de  Ragainaz  ii  den.  e 
mezalla  per  partem  suam.  —  Bernardus  Seinoretis,  i  porco  a  festivitate 
Sancti  Micliaeiis,  et  ii  caponos.  —  Poncius  Almeraz,  v  soiidos  per  le  mas 
de  Piagurad  el  cart.  —  Petrus  Poncii  de  Ciaperio,  xii  per  i'estar.  —  Gui- 
raldus  de  Salellas,  xii  den.   per  Testar.  —  Bernardus  de  Saiellas,  et 
frater  suus,  x  den.  a  Sancti  Michaoli.  —  l^jncius  Vincencii,  i  porco  et 
II  caponos,  et  vi  den.  —  Martinus  de  Porcareila,  iiii  den.  —  Guilleimus  de 
Corconna,  ii  capons,  —  Johannes  de  Regannaz,  i  sestarium  de  ordei,  per 
vineam  do  Valiella.  —  Petrus  de  Solans,  i  sestarium  d'ordi ,  pro  vinea 
de  Panamar.  —  Guillelmus  de  Castello  novo,  aiberc  viii  militihus.  — 
Guillelmus  de  Figuaret,  alherc  v  militihus.  -  l\'trus  Bernardus  de  Ban- 
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norias,  all)(MT  iiii  niililil)iis.  —  Pctinis  Bcrnardiis  Ccllarcrio,  alhcrc  v 
niilitihus.  — Stcphaiius  Sahatcrius,  alhcrc  iii  iuilitihus.  — Stcphanus  de 
la  Mal.i,  alhcrc  iii  luilitihus.  —  IVtrus  Gaufcrs  Dui^laz,  iii  capons,  et 
unani  tbt^aciani,  ct  unuin  niediuni  agno.  —  Bcrnardus  Farneria  de  Can- 
darar.^iis,  iii  caponos.  —  Poncius  Botnaris  de  Banncrias,  xii  den.  — 
Petrus  Bertolialdus  prcshitcr,  alherc  ii  inililihus.  —  Poncius  Baratha, 
suus  frater,  alherc  iin°'"  militihus.  —  Sperendcus  de  Corbezaz,  ii  caponos. 
—  Poncius  Duranti  de  Palmazargues,  xviii  dcn.  in  festivitate  Michaelis;  a 
vindemias  una  saumada  dc  frucha ;  pro  gardia,  ii  den.  —  Guillelmus 
Maurillanus  de  Palmazargues,  plena  hanasta  de  fruta,  a  vendcmias;  pro 
gardia,  ii  dcn.  —  Poncius  Martinus  da  Mairarges,  ii  den.  et  mezalla;  pro 
trolatgc,  una  plena  hanasta  de  fruita.  —  Bonafos  Dezpladcron,  iiii  den., 
per  terras  da  mulier  morta,  et  cartum  de  la  terra.  —  Adalaiz  Rahacaula, 
et  sorores  suas,  vi  den.,  per  Testar  de  la  barreira. 


CCCC. 

VENDICIO  QUAM  FECIT  AIMERICUS  DE  BARBAlRANO,  GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI, 
DE  OMNI  HONORE  DE  CASTRIIS,  SIBI  ADVENIENTE. 

(  Mem.,  fol.  137  r".  —  Mart.  1158  ».  ) 

In  nomine  Domini  nostri  Jhesu  Christi.  Anno  ab  incarnationc  cjusdem 
M"  c°  L°  viii",  mcnse  marcii.  Ego  Aimericns,  filius  Galhurgis  et  Aimerici 
de  Barbairano,  voluntate  et  auctoritate  c\jusdcm  patris  mei  Aimerici,et 
ego  Galhurgis,  matcrejusdem,  et  ego  Aimericus  deBarhairano,  pater  pre- 
fati  Aimerici,  nos  omnes,  communi  voluntatc,  et  singuli  in  solidum,  bona 
fide,  et  sine  dolo,  vendimus,  et  in  perpetuum,  absque  omni  retractione, 
concedimus  tihi  Guilleimo  Montispessulani,  filio  Sybilie,  et  successoribus 
tuis,  et  cuicunque  donare,  vel  vendere,  vel  alio  modo  concedere  volueris, 
universum  lionorcm  ,  quera  Dalmacius  dc  Castriis  hahehal ,  ct  habere 
dcbehat,  qui  ex  successionc,  vcl  quocunque  alio  modo,  ad  nos  devenit ; 

•  Vento  de  (lcpendanccs  du  chaleau    de  Castrios,  faite  au  seigneur    de    Montpellier 
Guillem  Vll  par  Ainaeric  de  Barbairan,  moyennant  12200  sous  melgoriens. 
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scilicet  totum  lionoroni,  ot  nnivorsuni  jus,  quocl  in  rastello  do  Clastriis,  ot 
ojus  torminio.  hal)omus  vol  ha])oro(lol)omus,  in  (iominatione,  in  turribus, 
in  (lomil)us.  in  municionihus,  in  ai^ris,  oultis  el  incultis,  pascuis  ,  nomo- 
ribus,  vonationibus.  aquis,  rij)oriis,  in  hominibus,  feminis,  feudis,  et  quic- 
quid  habomus,  vol  habere  dobomus,  in  villa  ot  parochia  Sancto  Marie  do 
Claperiis,  et  in  parochia  Sancti  Egidii  do  Fratribus.  o(  in  parochia  Sancti 
Potri  de  Monle  Arbodono,  ot  in  villa  Sancti  Egidii  do  Vallo  Flaviana,  ot 
ejus  terminio,  deni(juo  jus  omno,  quod  habonuis,  ot  haboro  dobemus,  in 
episcopatu  Magalonensi  et  Nemausensi,  et  a  flumine  Rodani  usque  ad 
Eraurum,  vel  ubicunque,  et  jura  et  actiones,  sive  peticiones  et  persecu- 
tiones,  pro  duodecim  milibus  solidorum  et  ducentis  melgoriensis  monete, 
de  quibus  nichil  apud  te  in  dobito  remansit.  El  quamvis  supradicla,  que 
tibi  libera  et  absoluta  voluntate  vondimus,  ultra  duplum  procii  difiniti 
valoant,  hac  tamen  occasione  nos  non  retracturos,  nec  quod  deost  justo 
precio  potituros,  sive  exacturos  promittimus  ;  immo  sciontes  hec  plus 
valere,  pro  supradicto  precio  modis  omnibus  tibi ,  Guillelme  Montispes- 
sulani,  tuisquo,  porpotua  stabilitate  concedimus:  hac  scilicet  conventione 
et  pacto,  quod,  si  aliquis  homo,  vel  femina,  pro  supradiclis  rebus  te,  vel 
tuos,  convenire  judicio,  vel  arbitrio  voluerit,  legitirai  auctores  et  defen- 
sores  tibi.  et  successoribus  tuis,  existemus.  Hec  autom  omnia,  secundum 
quod  supra  scripta  cautave  sunt,  ego  Aimericus,  filius  Aimericide  Barbai- 
rano,  tenebo  et  observabo,  nec  contra  supradictam  vendicionem  veniam. 
Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hec  sancta  Dei  Euvangelia. 

Hecomnia,  sicut  supra  scripta  sunt,  laudaverunt  et  juraverunt  Aime- 
ricus  do  Barhairano,  et  filius  ejus  Aimericus,  apud  civitatem  Biterrensem, 
in  domo  que  fuit  Raimundi  de  Mauroliano ,  in  presentia  et  testimonio 
Guillolmi  (](^  Redorta,  Petri  de  Redorta,  Raimundi  Stepliani  deCerviano, 
Ademari  do  Muro  vetulo ,  Raimundi  de  Sancto  Mauricio ,  Guillelmi  do 
Durbanno,  Guillelmi  de  Sancto  Felicio ,  Guillelmi  do  Casulis  ,  Guillelmi 
Pelapullum,  Raimundi  de  Pomairols ,  Guillelmi  de  Sobeiraz,  Poncii  de 
Mesoa,GuiIleImi  Rostagni,  Guillehni  Adoniari  de  Monto  Arnaldo,  Guillolmi 
de  Alba  torra,  Aira  de  Veiruna,  Ermongavi  de  Pinnano,  Potri  (\c  Roca  fur- 
cata,  Petri  de  Monte  ferrario,  Guillolmi  Urbani,  Guillelmi  Potri,  Maurini 
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causidici,  niaij;istri  Giiidonis.  Gnillcliiii  R()tl)orti  causidici,  Pctri  Rrunonis 
Ricafar,  Hcrlrandi  do  Rossone,  Rainiundi  (laifiis,  Bcrnardi  Caifas,  Poncii 
Kulchcrii.  Poncius  de  Cinciano  causidicusscripsit  lianc  cartam. 


XVI.  DE  HONORE  QUI  VOCATUR  GARRIGAS. 


CCCCI. 

GUIRPICIO  QUAM  FECIT  BERTRANnUS,  ET  UXOR  SUA  BEATA,  GUILLELMO,  FILIO  ALDIARDIS, 
DEHONORE  QUI  VOCATUR  GARRIGAS,  IN  SUSTANCIONENSIS  SUBURBIO. 

(  Mem.,  fol.  138  r°.  —  Exeunt.  sec.  x?  «.  ) 

Noticia  guirpicionis,  vel  exvacuationis,  sive  securitatis,  quam  fecit  Ber- 
trandus  et  mulier  sua  Beata,  de  ipsa  honore  que  vocatur  Garrigas,  ad 
Guillelmus,  filius  Aldiarda ,  et  Petro  GuiHelmo ,  fratre  suo ;  et  est  ipsa 
honore  in  pago  Magalonensis ,  in  suburbio  castro  Sustantionensis ,  in 
vicaria  que  vocatur  Mormolacus,  ermis,  condrictos,  aquis  aquarum,  silvis, 
garrucibus,  tuis  et  inplatuis,  et  quantum  ad  ipsa  honore  apertinet,  vel  de 
qualecunque  parte  michi  advenerit.  Et  ego,  in  Dei  nomen,  Bertrandus 
suprascriptum,  et  mulier  sua  Beata  suprascriptam,  totam  istam  honorem 
suprascriptam  guirpisco  et  finisco  de  voce  fundis  possessionis  ad  GuiUelmus 
suprascripto ,  et  ad  Petro,  fratre  suo,  suprascripto.  Et  de  ista  hora  in 
antea,  nec  ego  Bertrandus,  et  mulier  sua  Beata,  nec  homo,  nec  femina, 
necnullusde  heredibus  meis  per  meam  vocem,  nec  ulla  amissa,  vel  subro- 
gata,  inquietare,  neque  interpellare  valeam,  nec  hodie,  nec  post  hodie, 
neque  per  legem,  neque  per  justiciam,  neque  per  nullum  ingenium,  neque 
ante  comite,  neque  ante  vicecomite,  neque  ante  judice,  neque  ante  vicario, 
neque  ante  sagone  ,  neque  in  placito  majore,  vel  minore,  neque  per  nulla 
potestate,  neque  per  diem,  neque  per  noctem,  nec  inquietare,  nec  inter- 

'  Abandon  du  domaine  de  Garrigue,  situe  dans  le  territoire  de  Substantion,  a  Guillem, 
fils  d'Aldiarde.  Cf.  docum.  CGXV. 
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peliaro  tibi  non  valeat  ;  et  (inicniuine  hoc  fecerit,  in  (Inj)lum  componat 
tihi  istam  honorem  suprascriptam  duphi  et  meliorata.  Et  in  antea  hec 
carta  ^;uir[)ici(),  vel  exvacuatio,  sive  securitas  isla,  firma  et  stabilis  per- 
maneat,  omnicpie  tempore. 

Facta  carta  guirpicio,  vel  exvacuatio,  sive  securitasista,  ii  kal.  decem- 
bris,  regnante  Domino  nostro  Jhesu  Christo. 

Signum  Bertrandus,  et  mulier  sua  Beata,  qui  hanc  carta  guirpicione, 
vel  exvacuatione,  sive securitate  ista,  scribere jussit,  et  firmavit,  et  firmare 
rogavit, 

Et  hoc  fuit  factum  in  presentia  de  domnoGuillelmode  Montepistellario, 
et  Raimundus  de  Vallauques,  et  Asberto  de  Laureto,  et  de  Poncio  de 
Noceto,  et  de  Bernardus  Xaudoinus,  et  Petrus  Poncio.  Bernardus  rogatus 
scripsit. 


m 


t  '{| 


XVll.  DE  CASTRO  DE  PINIANO. 


CCCCII. 


DONUM   FEVI,  QUOD  FECIT  GUILLELMUS,  DOMlNUS  MONTISPESSULANI,   SUPER  CASTRO 

DE  PINNANO,  PETRO  GUILLELMO. 

(  Mem.,  fol.  138  v°.  —  Ann.  llli  >.) 

EgoGuillehnus  Montispessulani  dono  ad  feudum,  cum  hac  carta ,  tibi 
Petro  Guillelmo,  vocatus  Laige  Infant  de  Pinnano,  castellum  et  villam  de 
Pinnano  ;  et  totum  hoc  quod  michi  donasti  ad  alodium,  totum  dono  tibi 
ad  fevum.  ut  tu ,  Petre  Guilh^me,  vocatus  Laige  Infant  de  Pinnano,et 
posteritas  tua,  istuni  fevum  michi  et  posteritati  mee  serviatis,  et  homi- 
nium  faciatis,  et  pro  castello  de  Pinnano  sacramentum  faciatis  michi  et 
posteritati  mee,  tu  et  posteritas  tua. 


•  Infeodation  de  la  chatellenie  de  Pi- 
gnan  par  le  seigneur  de  Montpellier  Guil- 
lem  V  k  Pierre  Guillem  de  Pignan ,  qui  la 


lui  avait  cedce  on  alleu.  —  Pignan,  situe 
a  onzc  kilometres  do  Montpellier,  est  au- 
jourd'hui  une  simple  commune  rurale. 
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CCCCUl. 

DONUMALODII,  QUOD  FECIT  RAIMUNDUS  DE  PINNANO,  SUPER  EODEM  CASTRO,  OUILLELMO, 

DOMINO  MONTISPESSULANI. 

(Mem..  fol.  138  v".  —  Mart.   1133  «.1 

in  nomine  Domini  nostri  Jhesu  Christi.  Sit  notum  omnibus  hec  audien- 
tibuset  intelbgentibus,  quod  ego  Raimundus  dePinnano,qui  sum  vocatus 
fiUusRixende,  bona  fide,  et  sine  dolo,  dono  tibi  Guillelmo  de  Montepessu- 
lano,  et  heredibus  tuis,  qui  de  Montepessulano  doniini,  vel  domiue  fue- 
rint,  et  pleno  jure  in  tuam  transfero  potestatem,  per  alodium  franc,  vide- 
licet  totum  illum  honorem,  quem  ego  habeo  in  castro  de  Pinnano,  et  in  suo 
lerminio,  vel  homo,  vel  femina  per  me  ibi  habet,  et  habere  debet,  cum 
omnil)us  queibi  sunt  mei  juris,  et  cum  omnibus  forciis,  et  edificiis,  et  do- 
miniis,  et  cum  terris,  cultis  et  incultis,  et  vineis,  et  usaticis,  et  arboribus, 
fructiferis  et  infructiferis,  et  nemoribus,  et  pratis,  et  a([uis,  et  stagnis,  et 
rippariis,  et  garrigis,  et  pascuis,  et  cum  omnibus  ad  ipsam  partem  meam 
pertinentibus,  et  que  pertinere  debent,  sicut  umquam  ego  etGuillelmusde 
Pinnano,  meus  avunculus,  et  mei  antecessores  melius  habuerunt  et  tenue- 
runt,  et  visi  sunt  habere  atque  possidere,  ad  faciendas  omnes  voluntates 
tuas,  sine  meameorumque  successorum  aliqua  inquietudine.  Propterhanc 
autem  donationein  et  traditionem  prenominatain,  tu.Guillehne  de  Monte 
pessuhino,  dedisti  michi  Raimundo  de  Pinnano  m  et  d  solidos,  ita  quod 
nichil  ex  ilHs  apud  te  remansit  in  debito. 

Item,  sit  notum  omnibus,  quod  ego  Guillehuusde  Montepessulano,  Er- 
messende  fiUus,  dimitlo  tibi  ipsi  Raimundo  de  Pinnano  ad  feudum  totum 
istum  honorem  prenominatum,  cum  omnibus  ad  se [pertinentibus ,  sine 
enganno. 

Et  insuper  sciendum  sit,  quod,  si  abqua  res  fuerit  evicta  ex  hac  dona- 
cione  predicta,  tibi,  Guillehne  de  Montepessulano,  jure  in  integrum  vobis 
o  garrai,  sine  vestro  enganno. 

'  Donation  en  alleu  d'uQ  domaine  situe^  moyennant  1500  sous  nielgoriens,  avec 
Pignan,  faite  au  seigneur  de  Montpellier  infeodation    subsequente.    —   Encore    un 

GuiUem    VI    par    Raimond    de    Fignan ,  document  mal  classe. 
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Testes  siint  Bnino  do  Tolosa,  L.  de  Paleata,  Arniannns  (leOnicllaz,  Gnil- 
lelmns  de  Valle  niala,  Bernardus  Kbrardi,  S.  !*anolz,  LJi>;o  de  Boissariis, 
Poncins  de  Podio  Abo,  Berenijarins  filins  Hainnindi  Lanberii.  Panlus,  (»1 
P.  Anij,elus,  (|ui  serij)sit  hec. 

CCCCIV. 


DONUM  ALODH,  QUOD  FECIT  PETRUS  OUILLELMUS,  SUPER  C.\STRO  DE  PINIANO,  GUILLELMO, 

DOMINO    MONTISPESSULANI. 

(Mem..  fol.   ns  V».  —  Ann.  Illi  i. ) 

In  nomine  Doinini.  Ego  Petrns  Gnillelmns,  vocatns  Laige  Infant  de 
Pinnano,  dono  ad  alodium,  sine  enganno,  cum  hac  carta,  Guiilelmo  Mon- 
tispessulani,  et  infantil)ns  snis,  illis,  vel  illi,  quibus,  vel  cui  suorum  infan- 
tum  dimiserit,  castellnin  et  villam  de  Pinnano,  totum  scilicet  alodinm  , 
quod  nnnc  habeo  in  ipsocastello,  et  in  ipsiusvilla,  et  in  antea,per  aliquam 
successionem,  michi  eveniet,  etquantum  alodii  horao,  vel  femina,  ibi  habet 
per  me  ;  et  qnanhim  alodii  nunc  habeo,  et  michi  cventurum  est,  in  toto 
terminio  i|)sius  castelli,  et  in  tota  parrochia  ecclesie  Sancti  Stephani ;  et 
quantum  alodii  homo,  vel  femina,  ibi  habet  per  me.  Et  si  Guillelmus  Mon- 
tispessulani  istud  castellum,  et  istud  alodium  suprascriptum,  non  dividebat 
infantibus  suis,  dono  illud  alodium,  cura  totis  pertinentibus  suis,  infan- 
tibns  suis,  sine  enganno.  Propter  hoc  donura  suprascriptum,  tu  Ermc- 
sendis,  nxor  ejusdem  Guillelrai  Montispessulani,  donas  raichi  Petro  Guil- 
lelmo.  vocato  Laige  Infant,  quingentos  solidos  melgoriensis  inonete,  et 
XL  solidos  pro  drudo  raeo.  Hoc  autera  j)lacitavit  Berengarius  Airradi,  et 
habuit  inde  c  xxx  solidos.  Si  vero  Gnillelraus  Montispessulani  hoc  cas- 
telluin  non  dividebat,  donototum,  et  ad  intcgrnm,  pereandein  convenien- 
ciain,  que  superius  scripta  est,  Guillelmo,  filio  suo  majori.  Et  si  Guillel- 
mus,  filius  suiis  major.  morerctiir  sinc  lierede,  dono  prcdictura  castrnra, 
pereandem  convenienliani,  Guillelnio,  filio  suo  minori.  Et  si  Guillclmus, 

'  Donation  cn  allou  de  la  chStellenie  de  Pignan,  faite  par  Pinrre  Guillera  au  seigneur 
do  Montpellior  Guillcm  V.  Prf'linunaires  du  document  CCCCII. 
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filiussuus  minor,  moreretur  sinelierede,  dono,  sicut  superius  scriptum  csl, 
illi  filio  que  liaberel  Montempessulanum. 

Facta  est  donacio  ista  apud  Montem  pessulanum,  anno  Dominice  incar- 
nationis  m"  g°  xiiii*',  epacta  xxiii,  concurrente  iiii",  luna  xviiia,  feria  1111». 

Signum  Pelri  GuillelmiLaigelnfant,  qui  hanc  donalionem  fecit.  Signum 
Galterii,  Magaicmensis  episcopi ,  qui  huic  donationi  interfuit.  Signum 
Ermesendis,  uxoris  Guillelmi  Montispessulani ,  qui  lianc  donationem  re- 
cepif. 

Hujus  donationis  sunt  testes  Poncius  de  Monte  hiuro,  et  Berengarius 
Airradi,  Petrus  Guiliehni  Ehrardi,  et  Raimundus  de  Monle  ferrario,  Pon- 
cius  Berengarii,  et  Guillelmus  Maltos  de  Veruna,  Berengarius  Lanberti, 
et  Raimundus,  frater  ejus,  Adalguerius  de  Campo  novo,  et  Guillelmus  de 
Operatorio,  et  Petrus  Guiraldi  de  Sancto  Georgio. 

CCGGV. 

SACRAMENTUM  DE  FIDELITATE,  SUPER  EODEM  CASTRO ,  QUOD  FECIT  PETRUS  GUILLELMI 

GUILLELMO,  DOMINOMONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  138  v°  et  no  r".  —  Ann.   1114   «.  ) 

Eu  Peire  Guillelmus,  apelaz  Lait  Enfant  de  Pinna,  fils  de  Ricxenz,  a 
Guillehn  de  Monpesller ,  fill  d'Ermenjarz  :  D'aquesta  hora  adenant  del 
castel  de  Pinna,  de  las  forzas  que  ara  i  sun,  ni  adenant  faitas  i  serant,  nol 
decebrai,  nil  li  tolrai,  nil  en  tolrai,  nil  U  vedarai,  eu  ni  hom,  ni  femena, 
ab  mon  art,  ni  ab  mon  gen,  ni  ab  mon  consentiment,  meu  escien.  E  si  om 
era,  ni  femena,  quel  li  lolgues,  ni  Ten  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aqueila 
fin  ni  societat  non  auria,  si  pel  castel  a  recobrar  non  o  avia.  E  la  on  reco- 
brat  Tauria,  en  son  poder  lo  tornaria,  sans  logre  e  sens  deception ,  e 
d'aquella  hora  adenant  en  eis  sagrament  Testaria.  Et  aquest  castel  nol 
vedarai,  per  quantas  ves  el  m'en  somonra,  per  se  ni  per  zon  messatgue, 
e  del  somons  nom  vedarai.  Enaissi  con  en  esta  carta  es  escrit,  e  clcrgues 
legir  i  o  pol,  enaissi  To  lenrai  e  To  atendrai,  meu  escient,  per  est  sanz. 

'  Serment  de  fidelite,  fait  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  V  par  Pierre  Guillem,  au 
sujet  de  la  chatellenie  de  Pignao. 


ll 
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Factum  esl  sacraiiiontum  lioc,  anno  Dotninicc  incarnalionis  m"  c,"  xiiii" 
cpacta  XXII!.  concnrrcnlc  iiii .  Inna  xviii ,  lcria  iiii,  ni  ccclc.^ia  Sancli  Fir- 
mini,  supcr  altanvSanctc  Trinilalis,  inmanu  Ermesendis,  nxorisGuillclmi 
Montispessulani,  in  prescntia  tiuallcrii,  Magalonensis  epi.scopi. 

Testes  hujus  sacramenti  sunt  Poncius  de  Monte  lauro,  et  Bereni,nirius 
Auradi,  Petrus  Guillclmus  Ebrardi,  et  Uaimundus  de  Monte  fcrrario,  IV)n- 
ciusl3crcngarii.  ct  Guillclnuis  Maltos  de  Veruna,  Bcrengarius  Lanberti,  et 
Rainuindus  tratcr  ejus,  Adalgucrius  de  Campo  novo,  et  Guillelmus  dc 
Operatorio,  et  Pctrus  Guiraldi  dcSancto  Georgio. 

CCCCVL 

ITEM,  DE   EODEM   SACRAMENTUM,  QUOD  FECIT    RAIMUNnUS   DE   PINNANOj    GUILLELMO, 

DOMINO   M0NT1SPESSUL.\NI. 

(Mem.,foI.  139  r°.  —  Mart.  1133  «.) 

Eu  Raimuns  de  Pinna,  filius  de  Rizens,  jur  a  te  Guillelm  de  Monpestler, 
fil  d'Ermessens,  lo  castel  de  Pinna,  e  las  forzas  que  eu  i  ai,  ni  hom ,  ni 
femena  per  me  i  a,  aquellas  que  ar  i  sunt,  et  adenant  i  serant.  E  jur  te 
qu'eu  non  t'en  tolla,  ni  hom,  ni  femena,  abmon  consel,  ni  ab  mon  ajutori, 
ni  ab  m'art ,   ni  ab  mon  consentiment.  E  si  hom,  ni  femenal  te  tollia,  ni 
t'en  tollia,  ab  aquel  paz,  ni  fin  ,  ni  societat  non  auria,  si  non  per  lo  castel 
e  per  las  forzas  |a  recobrar.  E  lai  un  eu  recobrat  I'auria,  o  la  forsa,  o  las 
forzas  que  ado[n]cs  i  seriant,  eu  en  ton  poder,   o  de  ton  fizel  messatgue, 
lo  tornaria,  lai  on  tu  Guillelm  de  Monpestler,  per  te  o  per  ton  fizel  mesat- 
gue,  m'en  commonrias,  sines  engan,  et  sens  totlogre.  E  d'aquel  comone- 
ment,o  delzcommonemcns,  quans  que  tu  m'enfazas,  per  te,oper  ton  fizei 
raesatgue,  eu  no  ra'en  sostrairai,  ni  ra'en  vedarria  ;  et  aissi  t'o  tenrai  e  t'o 
atendrai  totas  horas  con  sobre  escrit  es,  sens  lo  teu  engan ,  per  aquestz 
sanz. 

Facto  sacramento,   anno  Dominice  incarnationis  m^c^xxxiii",  in  mense 
marcio. 

•  Serment  de  fidelite  fait  au  seigneur  do  Montpellicr  Guillem  VI,  par   Raimond    do 
Pignaa.  —  Rapprocher  ce  document  du  numoro  CCCCIII,  qu'il  auraitdu  accompagnor. 

U 
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Tostos  siint  Hnmo  do  Tolosa ,  Laiibortus  do  Paloata,  Armannus  de 
Oinclla/,  Ciuillolnuisdo  Vallo  mala,  Bernardus  Ehrardi,  Stopiianus  Panolz, 
Ugo  i\c  Hoissariis,  l\)ncius  (\c  Podio  Abon,  Berengarius,  filius  Uaimundi 
Lanborli,  Paidus,  ot  P.  Angolus.  (jui  scripsit  hec. 

CCGCVU. 

ITEM,  SUPER  EODEM    SACRAMENTUM,  QUOD  FECIT  GUILLELMUS  DE  PINNANO,  GUILLELMO, 

DOMINO    MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  139  r».  —  Ann.  1139  «.) 

Eu  Guillolms  de  Pinnan ,  filz  de  Rizens,  jur  a  te  Guillem  de  Monpestler, 
filz  d'Erraessens,  lo  castel  de  Pinnan ,  la  forsa  et  las  forzas  que  ara  i  son, 
ni  adonant  fachas  i  seran,  e  covenc  por  bona  fo  e  sens  engan,  que  d'a- 
questa  iiora  adenant,  del  castel  dePinnan,  de  la  forsa,  ni  de  las  forsas 
que  ara  i  son,  ni  adenanl  fachas  i  serant,  eu  te  non  decebrai,  nil  te  tolrai, 
ni  t'en  tolrai,  nil  te  vedarai,  eu  ni  hora,  ni  femena,  ab  mon  art,  niabmon 
engien,  ni  ab  mon  consentiment,  ni  mon  escient.  E  si  hora  era,  ni  feraena, 
quel  li  tolgues,  ni  t'en  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aquella,  paz,  ni  fin,  ni 
societat  non  aurai,  si  per  lo  castel  a  recobrar  non  o  avia.  E  la  un  recobrat 
1'auria,  eu  el  teu  poder  lo  tornaria,  sens  logre  e  sens  deception.  E  des 
aquol[a]  hora  adenant,  en  eis  sagraraent  te  estaria.  Et  aquest  castel  te 
rondrai,  e  nol  te  vedarai,  per  quantas  ves  tu  ra'en  soraonras,  per  te,  ni 
per  ton  raessatgue,  e  del  somos  nom  vedarai.  Aissi  con  en  aquesta  carta 
escrit  es,  e  clergues  legir  i  opot,  aisi  t'o  tenrai,  e  t'o  atendrai,  monescient, 
per  aquestz  sanz  Evangelis. 

Hoc  sacramentura  est  raandato  Rixendis,  matris  predicti  Guillelrai, 
anno  Verlji  incarnati  M"  c"  xxx°  vnii°,  sub  presentia  et  testiraonio  magistri 
Helie ,  et  raagistri  Dulciani,  etPetri  de  Flexo,  et  Raimundi  Ebrardi,  et 
Bernardi  El)rardi,  et  Bercngarii  Lanberti  bajuli.  ot  Guillelrai  Urbani,  et 
Olrici  Adalguorii,  et  Pauli,  et  Poncii  de  Hosj)ilaIi,  et  Poncii  de  Tellano, 
et  Rairaundi  de  Pisano,  et  Duranti,  notarii  dorainiGuilleliui. 

'  Sorment  de  fidelile  fait  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VI,  pour  la  chatellenie  de 
Pignan,  par  Guillem  de  Fignan. 
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CCCGVIII. 


ITEM  ,  DE  EODEM  SACRAMENTUM  ,  QUOD  FECIT    AMALRICUS    1)E   PINNANO  UUILLELMO, 

DOMINO  MONTISPESSULANI. 

(Mem..  fol.  139  r»  et  v°.—  Mai.  1119  *.  ) 

Eii  Ainalricx  do  Pinnan,  tilz  do  Maltosa,  a  te  (luillelm  (rOinellaz,  fil 
dErmesens.  Daqu.sta  liora  adenant  del  castel  de  Pinnan ,  do  las  forsas 
que  ara  i  son,  ni  adenant  faclias  i  seran,  not  decebrai,  nil  te  tolrai,  ni  t'en 
lolrai.  nil  te  vedarai,  eu,  ni  liom,  ni  feniena,  ab  ma  art,  ni  ab  mon  engen, 
ni  ab  mon  consentiinent,  meun  escient.  E  si  liom  era,  ni  femena,  quel  ti 
tolgues,  ni  ten  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aquella,  fin  ni  societat  non 
auria,  si  j)er  lo  castel  a  recoi)rar  non  o  avia.  E  la  on  recobrat  Tauria,  en 
ton  j)()der  lo  tornaria.  sens  logro  e  sens  deception.  E  d'aquella  liora 
adenant,  en  eis  sagrament  testaria.  Et  aquest  castel  not  vedarai,  per 
quantas  ves  tu  m'en  somonras.  per  te,  ni  per  ton  messatgue,  e  del  somons 
nom  vedarai.  En  aissi  con  en  esta  carta  escrit  es,  e  clergues  legir  i  o  pot, 
en  aissi  t"o  tenrai  et  t'o  atendrai,  meun  escient,  per  estsanz. 

Factum  est  hoc,  anno  Dominice  incarnationis  m°  c'*  xl°  vnii°,  mense 
madii.  in  castello  de  Veiruna,  in  ecclesia  Sancte  Marie,  superaltareSancti 
Felicis,  in  presentia  et  audientia  Guillelmi  Montispessulani  majoris,  filii 
Sibilie,  Raimundi  de  Giastriis,  Pelagoz,  Guillelmi  Airradi,  Berengarii 
Airradi,  Bernardi  Airradi,  Petri  de  Veruna ,  Ademari  de  Monte  Arnaldo, 
Guillelmi  de  Sordonicis,  Bertrandi  de  Salve,  Raimundi  Guerra,  Bertrandi 
Guerra,  Raimundi  de  Salvinnaco,  Guiraldi  de  Omellaz,  Guillelmi  de 
Albaigua,  Poncii  de  Montannaco,  Bertrandi  de  Cornon,  Poncii  Maltos, 
Raterii,  Raimundi  de  Soregio,  otGuillelrai  Bernardi,  qui  scripsit  hec. 

1  Ce  8erment  de  fidelite  et  le  suivant  sion,  pour  la  chatellenie  de  Pignan,  k 
sont  connexes.  Deux  freres ,  Amalric  et  Guillem  d'Omelas,  second  fils  du  seigneur 
Raimond  Guillem,  y  font  acte  de  soumis-  de  Montpellier  Guillom  V. 
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CCCGIX. 

ITEM,    SUPER   EODEM   SACRAMENTUM  ,    QUOD    FECIT   RAIMUNDUS    GUILLEl.MI    DE   PINNANO 

GUILLELMO    DE   OMELLACIO. 

(Mem..fol.  139  v°.—  Mai,  1149  1.) 

Eu  Raimuns  Guillelms  de  Pimian  ,  filz  de  Maltosa,  a  te  Guillelm 
(rOinellaz  ,  lil  d'Erinesenz.  D'aquesta  hora  adenant  ,  del  castel  de 
Pinnan,  de  las  forsas  que  ara  i  son,  ni  adenant  faclias  i  seran,  not  de- 
cebrai,  nil  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai,  nil  tc  vedarai,  eu,  ni  liom,  ni  femena, 
ab  ina  art,  ni  ab  inon  engen,  ni  ab  mon  consentiment,  meun  escient.  E  si 
liom  era,  ni  femena,  quel  ti  tolgues,  ni  t'cn  tolgues ,  eu  ab  aquel,  ni  ab 
aquclla,  fin,  ni  societat  non  auria,  si  perlo  castel  a  recobrar  non  o  avia. 
E  la  on  recobrat  rauria,  en  lon  poder  lo  tornaria,  sens  logre,  et  sens 
deceplion.  E  d'aquella  Iiora  adenant,  en  eis  sagrament  t'estaria.  Et  aquest 
castel  not  vedarai,  per  quantas  ves  tu  m'en  somonras,  per  te,  ni  per  ton 
messatgue,  et  del  somons  nom  vedarai.  Et  enaisi  con  en  esta  carta  escrit 
es,  e  clergues  legir  i  o  pot,  enaisi  t'o  tenrai  e  t'o  atendrai ,  meun  escient, 
per  est  sanz. 

Factum  est  hoc  anno  Dominice  incarnationis  M°  c°  xl°  viiii°,  mense  madii, 
in  castellode  Veiruna,  in  ecclesia  sancteMarie,  superaltare  sancti  Felicis, 
in  presentia  et  audientia  Guillelmi  Montispessulani  majoris,  filii  Sibilie, 
Raimundi  de  Castriis,  Pelagoz,  Guillelmi  Airradi,  Bernardi  Airradi,  Petri 
de  Veiruna,  Ademari  de  Monte  ArnaIdo,GuiIIeImi  de  Sordonicis,  Bertrandi 
de  Salve,  Raimundi  Guerra,  Bertrandi  Guerra,  Raimundi  de  Salvinnaco, 
Guiraldi  de  Omellaz ,  Guillolmi  de  Albaigua ,  Poncii  de  Montannaco , 
Bertrandi  de  Cornon ,  Poncii  Maltos ,  Raterii ,  Raimundi  de  Soregio  ,  et 
Guillelmi  Bernardi,  qui  scripsit  hec. 

•  On  remarcjuera  ridentite  de  ce  serment         liant  les  deux  freres,  auront  du  etre  rediges 
avec    celui    d'Amalric   qui    precede.    Les         simultanement. 
deux  actes  ayant  trait  au  meme  objet,  et 
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CGCGX. 

ITEM ,    DE   EODEM    SACRAMENTUM  ,    QUOD   FECIT   GUILLELMUS    DE   PINNANO   GUILLELMO, 

DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,fol.  139  v».  —  Jun.  1156  l. ) 

Aus  tu  ,  Guillclm  de  Monpestler,  fil  cle  Sibilia.  Eu  Guillelrns  de  Pinna  , 
filz  de  Rixens,  ta  vida,  ni  ta  membra  not  tolrai,  ni  t'cn  tolrai.  E  d'aquesta 
hora  adcnant  dcl  castel  de  1'innan,  ni  de  las  forsas  c'ara  i  ai,  ni  adenant  i 
aurai,  ni  hom,  ni  femena,  perme,  not  decebrai ,  nil  tc  tolrai,  ni  las  te 
tolrai,  ni  t'en  tolrai,  ni  las  te  vedarai,  eu,  ni  hom,  ni  femena,  ab  mon  art, 
ni  ab  mon  engen,  ni  ab  mon  consentiment,  meun  escient.  E  si  hom  era,  ni 
fcmcna.  quel  ti  tolgues,  ni  t'cn  tolgues,  ni  las  te  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni 
ab  aquella,  fin  ni  societat  non  auria,  si  pel  castel  e  per  las  forzas  a  reco- 
brarnon  o  avia.  E  lai  on  recobrat  Tauria,  o  recobradas  las  auria,  ni 
recobrar  las  podria,  en  ton  poder  las  tornaria,  sens  logre,  et  sens 
deception.  E  d'aquella  hora  adenant  en  eis  sacrament  t'estaria.  Aquest 
castel  e  las  forsas  te  rendrai,  et  non  las  ti  vedarai,  per  quantas  vez  m'en 
somonras,  o  somonre  m'en  faras,  per  te,  oper  tun  messatgue  ;  e  del  somos 
Qom  vedarai.  Enaisi  con  en  esta  carta  escrit  es,  et  hom  legir  i  o  pot, 
aisi  t'o  tenrai  e  t'o  atendrai ,  meun  escient,  per  estz  sanz.  Et  aquest 
sacrament  que  eu  ai  fait  a  te ,  deg  eu  el  meus  heres  far  a  te,  et  al  teu 
heres,  senor  de  Mo[n]pestIer,  e  non  ad  altre. 

Hoc  sacramentum  factum  fuit  in  ecclesia  Sancti  Firmini,  super  altare 
Sancte  Trinitatis,  anno  Dominicc  incarnationis  M"  g°  l°  vi",  mcnse  junii ,  sub 
prescntia  et  tcstimonio  Bertrandi  de  Sancto  Cosmo,  Raimundi  dc  Salvi- 
naco,  Poncii  de  Mesoa,  Bertrandi  de  Sancto  Firmino,  Bernardi  de  Insula, 
Guillclmi  Rostagni,  Raimundi  de  Sorcg,  Aldcberti,  Poncii  de  Fontalerio. 
GuillcliDi  Raine,  Atbrandi ,  Guillelmi  Leterici ,  Guillclmi  Petri ,  Duranti 
notarii,  Guillelmi  de  Ballargues,  et  Giraldi,  qui  hec  scripsit. 

'  Serment  ue  fidelite,  fait  parGuillem  de  Pignan  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VII, 
au  aujet  de  la  ch^tellenie  de  Pignan. 
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CCCCXl. 


ITEM,  SUPER   EODE.M   SACRAMENTUM,  QUOD    FECIT   AMALRICUS    1)E   PINANNO    RAIMBALDO, 

FILIO   TITBURGUE. 


(  Meni.,  fol.  139  V  et  140  r°.  —  Septembr.  1157  <. 


Eu  Amalricx  dePinnan,  filz  de  Maltoza,  a  te  Raiinbalt ,  fil  de  Ticbors. 
D'aquesta  hora  adenant,  del  castel  de  Pinnan,  de  las  forsas  que  ara  i  son, 
ni  adenant  fachas  i  serant,  notdecebrai,  nil  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai,  nil  te 
vedarai,  eu,  ni  hom,  ni  femena,  ab  ina  art,  ni  ab  mon  gen,  ni  ab  mon  con- 
sentiment.  E  si  hom  era ,  ni  femena,  quel  ti  tolgues ,  ni  tVn  tolgues ,  eu 
ab  aquel ,  ni  ab  aquella  ,  fin  ni  societat  nou  auria ,  si  per  lo  castel  a 
recobrar  non  o  avia.  E  la  on  recol)rat  l'auria,  en  lon  poder  lo  tornaria, 
sens  logre  e  sens  deception.  E  d'aquella  hora  adenant  en  eis  sagra- 
ment  t'estaria.  Et  aquest  castel  not  vedarai ,  |)er  (juantas  ves  m'en 
somonras,  per  te,  ni  per  ton  messatgue,  e  del  somos  nom  vedarai.  Aisi 
con  en  aquesta  carta  escrit  es,  e  clergues  legir  i  o  pot,  en  aisi  t'o  tenrai, 
e  t'o  atendrai,  meun  escient,  perestsanz. 

Factum  est  hoc  sacramentum,  anno  ab  incarnatione  Domini  m°  c°  l°  vri*', 
mense  septembris,  inecclesiaSanctiFirmini.super  altareSancteTrinitatis, 
sub  presentia  et  audientia  Guillelmi  Montispessulani,  Petri  Raimundi  de 
Monte  petroso,  Poncii  de  Monte  lauro,  Guillelmi  de  Arzatz,  Guillelmi  de 
Sordonicis,  Guillelmi  de  Fabricis,  Guillelmi  de  Pinnano,  Raimundi  de 
Salviniaco,  Petri  de  Fabricis,  Petri  Guillelmi  de  Sancto  Firmino,  Poncii  de 
Bello  loco,  Bernardi  Airadi,  magislri  Duranti,  etGeraldi,  qui  hec  scripsit. 


>  Le  Raimbaud,  fils  de  Tiburge,  auqucl 
s'adressent  ce  serment  d'Amalric,  ct  celiii 
deRaimondGuillem  dunuraero  CCCCXIII, 
n'est  autre  que  le  troubadour  Raimbaud 
d'Orange.  On  Ta  dcjk  vu  figurer  dans  les 
documents  relatifs  au  chateau  deMireval. 
11  rentre  ici  eu  scene  pour  la  chatellenie 


dc  Fignan.  —  Les  memes  seigneurs  con- 
ceiitrant  parfois  en  leurs  mains  plusieurs 
fiefs ,  avaient  les  raeme  droits  a  exercer, 
coramc  aus.«i  les  momes  devoirs  a  remplir, 
pour  chacun  d'eux.  Raimbaud  reparaitra 
plus  loin  encore  dans  la  section  XXXVIII, 
k  propos  de  la  chatellenie  d'0melas. 
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axcxii. 


CONVENIENCIA    QUAM    FECERUNT   AD    INVICEM   RAIMUNDUS   GUILLELMI    ET    GUILLELMUS  , 
DOMINUS   MONTISPESSULANI,  .CONTRA    RERNARDUM   DE  PINIANO. 

(  Mem.,  fol.  liO  r".  —  Septembr.  1157  «.  ) 

Eu  Raimiins  Guillolms  de  Pinnan  coven  e  promet  a  te  Guillolm  de  Mon- 
pestler,  (pie  ab  la  maison  et  ab  la  forsa  que  eu  ai  e  faz  en  Pinnan  ,  fizels 
ajutoris  te  sia  conlra  Bernart  de  Pinnan  e  sos  fraires,  cora  que  tu  o  vollas, 
o  m'en  somonnas,  per  te.  o  per  tun  messatgue ,  e  que  ella  contra  te  non 
sia,  (lomentre  que  viurai,  salva  la  fezeltat  (ren  Rai[m]balt.  Aisi  t'o  tendrai, 
et'o  atendrai,  per  est  santz. 

Et  eu  Guillelms  de  Monpestler  pren  te,  Raimunt  Guillelm  dePinnan,  e 
manteiiensa  conlra  Rernart  de  Pinnan  e  sos  fraires,  e  queeu  lat  faza  sens 
lo  teun  engan.  Pren  t'en  en  Deu  fe  et  en  la  inia. 

Faclum  est  lioc  sacramentum,  anno  D(miinice  incarnationis  m°c*'  l°  vii", 
mense  septembris,  in  domo  que  fuit  prioris  Sancti  Eirmini,  sub  presentia 
Guillehni  de  Arsaz,  Petri  Guillehni  Sancti  Firmini,  Atbrandi,  et  Geraldi, 
qui  scripsit. 

CCCCXIll. 

ITEM ,    SACRAMENTUM    SUPER   EODEM  ,    QUOD   FECIT   RAIMUNDUS   GUILLELMI   RAIMBALDO, 

FILIO   TICBORGE. 

(Mem..  fol.  140  r».  —  Septembr.  11.^7  2.) 

Eu  Raimuns  Guillehns  de  Pinnan,  filz  de  Maltosa,  a  te  Raiml)alt,  fil  de 
Ticborcs.  D'aquesta  hora  adenant,  del  castel  de  Pinnan,  de  las  forsas 
(pie  ara  i  son,  ni  adenant  faclias  i  seran,  not  decebrai,  nil  tc  tolrai,  ni  t'en 
tolrai,  nil  te  vedarai,  eii.  ni  hom.  ni  femena,  ab  nia  art,  ni  ab  mon  engen, 
ni  ab  mon  consentiment,  nRHin  escienl.  E  si  hom  era,  ni  f(^mcna,  quel  ti 

*  Alliancc  du   .seigneur  dc  Montpellier         freres.  Rivalite  intestinedevillage,  comnio 
Guilleni  Vll   et  do   Kainiond   Guilleni    do  on  en  rencontrait  alors  frequommeut. 

Piguati,  contrc  Bernard  de  Fignan  et  se:^  ^  Voy.  le  docujnent  conncxe  CCCCXI. 
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lol.mio!^,  ni  t'on  tolgiics,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aquella,  fin  ni  societat  non 
auria ,  si  pcr  lo  castel  a  recobrar  non  o  avia.  E  lai  on  recobrat  Tauria  , 
cn  loii  j)o(lcr  lo  tornaria  ,  scns  logre  e  scns  decepcion.  E  d'aquclla 
hora  a(l(Miant  cn  eis  sagranicnt  t'estaria.  Et  aquest  castel  not  vedarai, 
pcr  quantas  ves  tu  m'en  somonras,  per  te,ni  per  to  messatge,  e  del 
somons  nom  vedarai.  En  aissi  con  en  esta  carta  escrit  es,  e  clergues 
legir  i  o  |)ot ,  en  aissi  t'o  tenrai,  e  t'o  atendrai,  meu  escient,  per  est  sanz. 
Factum  est  lioc  sacramentum,  anno  ab  incarnatione  Domini  m°c"l°vii°, 
mense  scptembris,  in  ecclesia  Sancti  Firmini,  super  altare  Sancte  Trini- 
tatis,  sub  prcsentia  et  audientia  Guillelmi  Montispessulani ,  Petri  Rai- 
mundi  de  Monte  petroso,  Poncii  de  Monte  lauro ,  Guillclmi  de  Arzaz, 
Guillelmi  de  Sordonicis,  Guillelmi  de  Fabricis,  Guillclmi  de  Pinnano, 
Raimundi  dc  Salviniaco ,  Petri  de  Fabricis,  Petri  Guillclmi  de  Sancto 
Firmino,  Poncii  de  Belloloco,  Bernardi  Airradi,  magistri  Duranti,  et 
Geraldi,  qui  hec  scripsit. 

CCCCXIV. 

ITEM,    SACRAMENTUM   DE  EODEM ,    QUOD   FECIT   ERMENGAUDUS   RAIMBALDO, 

FILIO   TITBURGE. 

(Meni.,  fol.  I'i0  r«  et  V.  —  Jun.  1171  i.  ) 

Eu  Ermengaus  de  Pinnan,  filz  d'Arzens  ,  a  te  Raimbalt ,  fil  de  Ticborcg. 
D'aquesta  liora  adenant,  dcl  castel  de  Pinnan,  de  las  forsas  que  ara  i  son, 
ni  adenant  fachas  i  seran,  not  decebrai ,  nil  te  tolrai ,  ni  t'en  tolrai,  nil  te 
vedarai,  eu,  ni  hom,  ni  femena,  ab  ma  art,  ni  ab  mon  engen,  ni  ab  mon 
consentiment,  meun  escient.  E  si  hom  era,  ni  fcmena,  quel  ti  tolgues,  ni 
t'en  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aqucUa,  fin  ni  socictat  non  auria  ,  si  per 
lo  castel  a  recobrar  non  o  avia.  E  lai  on  recobrat  Tauria ,  en  ton  poder  lo 
tornaria,  sens  logre  e  sens  deccpti(jn.  E  d'aquclla  hora  adenant,  en  eis 
sagrament  t'cstaria.  E  aqucst  castel  not  vedarai ,  per  quantas  ves  tu  m'en 
somonras,  per  te,  ni  pcr  ton  mesatgue,  c  dcl  somons  nom  vedarai.  En  aissi 

*  Sermont  de  fidelite,  fait  k  Raimbaud  d'Omelas  par  Erraengaud,  fils  d'ArseDs,  au  sujet 
de  la  chatellenio  de  Pignan. 
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con  cn  esta  carta  escrit  es,  e  clergues  legir  i  o  pot,  en  aissi  t'o  tenrai,  e  t'o 
atendrai,  nieu  escient,  per  esf  sanz. 

Hoc  sacramenUini  fecit  Ennengavns  de  Piniano,  in  ('cclesia  Sancli 
Firraini.  super  altare  Sancte  Trinilatis,  anno  incarnationis  noinini 
M"^c°LXX"r',  mense  junii,  in  prescntia  et  testimonio  Guillehni,  (loiiiini 
M(mtispessulani ,  Uaimundi  Gaucelmi,  Elesiarii  de  Castriis,  B(M'nardi  de 
Nozeto,  Petri  de  Cornono,  Rainuindi  KonnTii ,  Guillelmi  de  Sancto  Mau- 
ricio,  lierengarii  de  Omellacio,  (iuillelmi  Aimoini,  Petri  de  C(Mitrairanicis, 
Albrandi ,  Guillelmi  Adalguerii ,  Guillelmi  Olrici,  Lcveg ,  Bertrandi  de 
Centon.  Eulco  scripsit. 


CCCCXV. 

ITEM,    SACRAMENTUM   QUOD    FECIT    HAIMUNDU3   GUILLELMI   DE   PINIANO ,    RAIMBALDO , 

FILIO   TICBURGUE. 

(  Mein.,  foL  140  V.  —  Circ.  1171  *.) 

Eu  Raimuiis  Guillelms  de  Piunan,  filz  (PArzens,  a  te  Raimbalt.  lil  de 
Ticborgs.  D'aquesta  hora  adenant,  delcastel  de  Pinnan,  de  las  forzas(|ue 
ara  i  son.  ni  adcnant  fachas  i  seran,  not  decebrai,  nil  te  tolrai.  ni  t'en  tolrai. 
nil  te  vedarai,  eu,  ni  honi,  ni  feinena,  ab  raa  art,  ni  ab  mon  engen,  ni  ab 
inon  consentiment,  meun  escient.  E  si  h(jraera,  ni  feinena,  ([uel  ti  tolgues, 
ni  tt^n  tolgues,  eu  ab  aqucl ,  ni  abaquella ,  fm  ni  societat  non  auria ,  si  per 
lo  castel  a  n^cobrar  n(m  o  avia.  E  lai  on  recobrat  Tauria,  en  ton  [xHler  lo 
tornaria,  sens  logre  e  sens  deception.  E  daquella  hora  adenant  en  eis 
sagrainent  t'estaria.  Et  aquest  castel  not  vedarai,  per  quantas  vez  tu  rn'en 
soiuonras.  per  te.  iii  per  ton  messatgue,  e  del  simions  noin  vedarai.  En 
aissi  con  en  esta  carta  e.scrit  es,  e  clergues  legir  i  o  pot.  enaisi  t'o  tenrai 
e  t'o  atendrai,  meu  escient,  per  estz  sanz. 

'  Serment  lie  fidelite,  fait  i  Raimbaud  (rOmelas  par  Raimond  Guillem,  fis  d'Arscns,  au 
sujet  de  la  chatoileDie  do  Fignaa,  a  titre  de  coseigneur. 
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CCCCXVI. 

FORMA   CONCOnDlE   FACTE   INTER   BOMINUM   GUILLELMUM   MONTISPESSULANI 

ET  UEUNARUUM  DE  PINIANO. 

(  Mem.,  fol.    140  V»  ct  141   r".  —  Aini.   Iir,'?  «.  ) 

Anno  incarnationis  Domini  m"  c^  lx*'!!",  mense  Hec  esl  carta 

transactionis  et  amicahilis  compositionis,  facte  inter  dominum  Guillelmum 
Monlispessulani,  lilium  Sibilie,  et  Bernardum  de  Piniano,  et  Guillelmum 
de  Piniano,  et  Raiinundiim  de  Piniano,  fratres,  coinuni  consilio  amicorum 
suorum,  de  querelis  et  controversiis  quas  inter  se  habebant,  sciUcet  de 
guerris  etmalefactis  que  feceranl  Guillelmo  de  Montepessulano,  et  homi- 
nibus  suis  ;  que  omnia  Guiilelmus  de  Monte])essulano  ab  eis  jure  petere 
intendebat ;  et  de  destructione  castelli  de  Piniano.  et  de  captura  Bernardi 
de  Piniano,  et  de  peticionibus  quas  adversus  Guillelmum  de  Montepcssu- 
lano  l)al)el)ant,  et  de  dampnis  que  Bernardus  de  Piniano  passum  se  esse 
(hcebat,  per  seet  per  socios  suos,  per  Guillelmum  de  Montepessulano  in 
exercitibus  Trencavelli  ;  et  generaliter  de  omnibus  ahis  que  usque  ad 
hodiernum  diem  a  Guillelmo  de  MontepessuUino  et  suis  aliqua  racione 
petere  poterant;  queamicabilis  compositio  in  hunc  modum  facta  est. 

Ego  Guillelmus  de  Montepessulano,  bona  fide,  et  sine  dolo,  cum  iiac 
carta,  soivo  et  perpetuo  remitto  tii)i  Bernardo  de  Pinnano.  et  tii)i  Guilielmo 
de  Pinnano,  et  tii)i  Raimundo  de  l^iniano,  fratrii)us,  et  coadjutoribus 
vestris,  quiccjuid  a  vobis  peteijam,  vei  petere  poteram,  do  dampnis  et 
maiefactis,  et  injuriis,  que  iniciii,  et  iiominii)us  et  coadjutoribus  meis, 
fecislis,  tempore  guerre,  vos  et  adjutores  vestri ;  et  do  tibi  Bernardo  de 
Piniano  m.  soiidos  meigorienses.  pro  quibus  me  constiluo  debitorem, 
mandalo  et  rogatu  tuo,  l^oncio  de  Rojano  ;  et  tiiji  Guilieimo  de  Piniano 
alios  M.  soiidos  melgorienses. 

Et  ego  Bernardus  de  Piniano,   et  ego  Guiiielmus  (ie   Piniano.   et  ego 

'  Reconciliation   entre  le  seigneur  de  Cf.  document  CCCCY^W,  ot  Hist.  gen.  dn 

Monlpellier  GuiUeni  VII  et   los  chatolains  Lang.,  tom.  II,  clocum.  DXXIX,  cl'apres 

de  Pignan,  Bernard,  Guillem  et  Raimond.  le  manusc.  d'Aubais  82. 
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Raimundu:;  do  Piniano,  iVatres ,  rocipiontos  liano  solucionom  el  romissio- 
nom  a  to  (jiiillolmo  do  Mtmtopossulano,  bona  fido,  ot  sino  dolo,  cum  liac 
carta ,  solvimus  ,  ot  porpoluo  inrovocabilitor   romittimus  tibi  (Juillclmo 
de  Montepessuiano  ,  ot  hominibus  et  coadjutoribus  tuis  ,  quicquid  a  lo  ,  ot 
hominibus   et   coadjutoribus  tuis ,  petobamus  ,  vel  pelere  poteramus. 
proptor  destructionem  castolli  de  Piniano  ,    ot  propter  captionem  mei 
ipsius  Bernardi  de  Piniano,  ot  proptor  dampna  quo  ogo  Bornardus  de 
Piniano,  otsociimoi,  passi  sumus  in  oxorcitibus  Trencavolli,  propter  te 
Guillolmum  de  Montopossulano,  et  generalitor  quicquid  a  te,  ot  liomini- 
bus  et  coadjutoribus  tuis ,  potobamus,  vol  petere  potoramus,  usque  ad 
hunc  diem.  Et  scio  ego  BornardusdePiniano,  quod  tu  Guillelmus  de  Mon- 
tepessulano  dodisti  et  solvisti  michi  m.  solidos  melgorienses,  pro  querelis 
quasadversus  te  faciebam  ;  pro  quibus  m.  solidis,  mandatoet  rogatu  meo, 
te  constituisti  debi!  )remPoncio  do  Rojano.  —  Et  ego  Guillolmusde  Piniano 
scio  quod  dedisti  et  solvisti  michi  alios  m,  solidos  melgoriensos.  —  Pre- 
terea  ego  Bernardus  do  Piniano ,  ot  ego  Guillolmus  de  Piniano ,  et  ego  Rai- 
mundus  de   Piniano,  fratres,  promittimus,  ot  jurejurando  firmamus  tibi 
Guillolmo  de  Montepessulano,  quod  aliquam  personam  pro  guorra  in  ma- 
nutonencia  nostra  contra  te  non  accipiemus,  eo  excepto,  quod,  si  comes, 
vel  comitissa ,   vel  Raimundus  Gaucelmi ,  vol  Poncius  de  Bezano,  vel 
Berengarius  do  Salve,  vel  Bernardus  de  Armazanicis,  vel  Bertrandus  de 
Torolla,  pro  se  guerram  tibi  fecerint,  licebit  nobis  eos  adjuvare.  —  Et 
promittimus  et  convenimus  tibi  Guillelmo  de  Montepessulano,  quod  hanc 
dictara  conventionem  et  finem  firmiter  perpetuo  tenebimus ,  et  contra 
hanc  conventionem  ot  finem,  nec  nos,  nec  alius  arte  nostra,  vel  ingenio, 
veniemus .   Si  vero  forte  contra   has  conventiones  et  fines  venerimus , 
guerram  tibi,  vel  hominibus,  vel  coadjutoribus  tuis  faciendo,  vel  damp- 
num.  vel  injuriam,  dando  tibi,  vel  hominibus,  vel  coadjutoribus  tuis,  vel 
veniontibus   Montompessulanum,  vel   discodontibus,   damus  tibi  et  tuis 
retornum  pro  pignore  in  toto  eo  quod  habemus  in  castello  de  Piniano,  et 
ejus  terminio,  ita  quod  auctoritate  tua,  sine  contradictione  nostra  nostro- 
rumque,  liceat  tibi  et  tuis  accipere,  tenere  et  possidere,  sine  inquietudine 
nostra   nostrorumque,  ot  tam  diu  teneas  et  possideas,  tu,  vel   (ui,   et 
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rcddidis  liios  fi\cias,  ila  (|iio(l  in  sorloin  non  coniputontnr.  donoc  totura 
(Iani|)nuiii  induplum.  ot  injuria  cahalniont  sit  roslituluin  ot  rcstauraluni. 

Kt  hocomnia,  siciit  scripta  sunf,  tonobimus  otobsorvahiinus  per  bonam 
fidoin,  otsino  dolo.  Sic  Dous  nos  adjuvct,  ct  hec  ini°''  sancta  Dei  Euvan- 
golia,  ot  istosancto  roli(iuio. 

Et  nos  iiiilitos  do  Piniano  j)roinittiinus  et  convonimus  tibi  Guillelmo  de 
Montopossulano,  et  tuis,  quod  Bernardus  de  Piniano,  et  Giiillelmus  de 
Piniano,  ot  Raimundusde  Piniano  fratres,  lias  conventiones  et  fines  nostro 
auxilio,  sou  ingonio,  in  nullo  infringent,  nec  pro  eis  aliquis.  Quod  si  forte 
quocunque  modo  infrogorint,  lotum  lioc  quod  habenl  in  castello  de 
Piniano,  ot  ojus  torminio,  juvabiniiis  te  et  luos  liabere  et  tenere,  secun- 
dum  prodictas  conventiones.  Et  hoc  totum,  sicut  scriptum  est,  tenebiraus 
et  observabimus.  Sic  Dous  nos  adjuvet,  et  liec  sancta  Dei  Euvangolia. 

Et  ogo  Bornardus,  comes  de  Melgorio,  ot  ego  Beatrix  comitissa,  ejus 
uxor,  promittimus  et  convouimus  tibi  Guillelmo  do  Montepessulano,  et 
tuis,  quod  has  predictas  conventiones  et  fines  Bernardus  de  Piniano,  et 
Guillelmus  de  Piniano,  et  Raimundus  de  Piniano  fratres,  vel  aliquis  pro 
eis,  non  infringont ,  arte  vel  ingenio  nostro.  Si  vero  quocunque  raodo 
infregorint,  eis,  vel  eorum  coadjutoribus,  auxiHura,  vel  consiliura  ,  in 
guerra  facienda,  seu  dampno  vel  injuria  danda  tibi,  vel  tuis,  vel  venien- 
tibus  Montompessulanum,  aut  discedentibus,  in  aliquo  nos,  vel  castella 
nostra,  vel  ville  nostre,  vel  homines  nostri,  in  quantum  possibile  nobis 
fuerit,  non  prestabimus.  Si  autem  cum  rapina,  seu  injuria,  seu  malefacto 
illatis  tibi,  vel  tuis,  aut  venientibus  Montempessulanum,  aut  disceden- 
tibus  mercatoribus ,  vel  aliis,  ad  castella  nostra,  vel  villas  nostras,  vel  ad 
alia  loca  nostra,  ipsi,  vel  coadjutores  eorum,  pervenerint,  illud,  et  per- 
sonas  eorum  captas,  in  quantum  possibilo  nobis  fuerit,  retinebimus,  donec 
tibi,  vel  illis  qui  rapinara,  vel  dampnum,  vel  injuriani  passi  fuerint,  ex 
intogro,  et  sine  irapensa,  restituatur.  Quod  si  forte  facere  nim  possemus, 
fideles  adjutores  et  petitores  tecum,  et  sine  te,  erimus,  et  in  commoni- 
cione  tua  inde  stabimus.  quousque  totura,  absque  iniponsa,  restituatur. 
Et  quocienscunque  hoc  idora  fecerint,  fideles  adjutores,  secundura  pre- 
dictum  raodum,  tibi  et  tuis  existemus.  —  Adhuc  promittiraus  et  conve- 
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ninms  tihi  ol  luis.  (juod  si  pmlictain  transartionem  ot  finom  post  primam 
viceni  IVei^eriiit,  ulterius  retornuin  in  eastella  ,  vel  villas,  vel  terras 
nostras,  in  ([uantuin  poteriinus,  ipsi,  vel  coadjutores  eorum,  non  hal)el)unt. 
Et  hec  omnia,  sicut  scripta  sunt,  tenehiinus  et  observabimus.  Sic  Deus 
nosadjuvet,  et  hec  sancta  Dei  Euvangelia. 

Et  quemadmodum  comes  et  comitissa  juraverunt  per  se,  observabo 
ego  Berengarius  de  Salve.  Sic  Deus  ine  adjuvet,  et  hec  sancta  Dei  Euvan- 
gelia. 

Et  ego  Bernardus  de  Armazanicis  hoc  idein  observabo.  Sic  Deus  me 
adjuvet,  et  hec  sancta  Dei  Euvangelia. 

Et  ego  Raimundus  Gaueelmi  hoc  idem  observabo.  Sic  Deus  me  adjuvet, 
et  hec  sancta  Dei  Euvangelia. 

Et  ego  Poncius  deBezano  hoc  idem  observabo.  Sic  Deus  me  adjuvet,  et 
hec  sancta  Dei  Euvangelia. 

Et  ego  Guillelmus  de  Mesoa  hoc  idem  observabo.  Sic  Deus  meadjuvet, 
et  hec  sancta  Dei  Euvangelia. 

Sciendum  autem  est,  quod,  siulterius  de  injuriis  aliqua  controversia, 
seu  discordia,  oriretur  interGuillelmum  Montispessulani  et  Bernardum  de 
Piniano  ,  et  Guillelmum  et  Raimundum  fratres  ,  debet  diffiniri  et  deter- 
minari  judicio  et  arbitrio  archiepiscopi  Narbonensis,  et  ejus  successoris, 
arbitrio  et  judicio  cujus  juraverunt  se  staturos  Bernardus  de  Piniano, 
et  Guillelmus  et  Raimundus  fratres. 

Bernardus  comes.  Beatriciscomitissa.  Berengarius  deSalve.  Bernardus 
de  Armazanicis.  Raimundus  Gaucelmi.  Poncius  de  Bezano.  Guillelmus  de 
Mesoa. 

Berengarius  de  Piniano.  Bertrandus  Aldeberti.  Guillelmus  Aldeberti. 
Petrus  Niger.  Guillelmus  Rainaldus.  Guillelmus  deBallanicis.  Guillelmus 
PonciusBrot.  Raimundus  de  Salviniaco. 

Atbrandus,  Geraldus  Atbrandi,  magisterMaurinus,  Poncius  de  Cinciaco, 
Guillelnuis  Petri,  Raimundus  Lanberti,  Petrus  Olrici,  Guillelmus  Bertulfi, 
Girbaudiis,  Raiinundus  de  Narbona,  (jili  de  Perrona,  Stephanus  Gaifer, 
Bernardus  de  Paleata,  Bernardus  de  Prades,  PetrusBlanc  textor,  Paulus 
dela  Veruna,  PetrusMercerius,  Poncius  Garel,  Bernardus  Vidal,  fusterius. 
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Pdiiriiisde  Agon,  Borlrandns  dcLecas,  Giiillelinusde  Eroirano,  Guillelnuis 
de  Cabestan,  Guillelnuis  de  Aspizan,  Petrus  Vetus  de  Arciacio,  Guillelnms 
de  Tortosa,  Guido.  Bernardus  de  Andusia,  Bertrandus  de  Sancto  Cosnia, 
abbas  Sancti  Egidii,  Martinus  Gaita,  Geraldus  de  Monte  ferrario  ,  et  alii 
multi. 

ccccxvn. 

S.\CR.\MENTUM,  SUPER  CASTRO   SUPRASCRIPTO,   DE  FIDELITATE,  QUOD   FECIT  RAIMUNDUS 
DE  PINIANO,  GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI 

(Mem.,  fol.  141  r"  et  v°.  —  Jul.  1175  *.  ) 

Aus  tu  Guillclm  de  Monpesler,  fil  de  Matelz.  Eu  Raimun  de  Pinnan,  fil 
de  Ermessens,  ta  vida,  ni  ta  membra  not  tolrai,  ni  t'en  tolrai.  E  d'aquesta 
hora  adenant  del  castel  de  Pinnan,  ni  de  las  forzas  que  ara  i  ai ,  ni  adenan 
i  aurai,  ni  hom,  ni  femena  per  me,  not  decebrai,  nil  te  tolrai,  ni  las  te 
tolrai,  ni  t'en  tolrai,  ni  las  te  vCdarai,  eu,  ni  hom,  ni  femena,  ab  mon  art, 
ni  ab  mon  engen,  ni  ab  mon  consentiment,  meu  escient.  E  si  hom  era,  ni 
femcna,  quel  ti  tolgues,  ni  t'en  tolgues,  ni  las  te  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni 
ab  aquella ,  fin  ni  societat  non  auria ,  si  per  lo  castel  et  per  las  forzas  a 
recobrar  nonoavia.  E  laion  recobrat  Tauria,  o  recobradas  las  auria,  ni 
recobrar  laspoiria,  en  ton  poder  las  tornaria,  sens  logre,  e  sens  deception. 
E  d'aquella  hora  adenant  en  eis  sagrament  t'eslarai.  Aquest  castel  e  las 
forzas  ti  redrai,  e  non  las  ti  vedarai,  per  quantas  ves  m'en  somonras  ,  o 
somonre  m'en  faras,  per  te,  o  per  ton  messatgue ;  e  del  somons  nom 
vedarai.  En  aissi  con  en  esta  carta  es  escrit ,  et  hom  legir  i  o  pot,  aisi  t'o 
tenrai  e  t'o  atendrai,  meu  escient,  per  estz  sanz.  Et  aquest  sagrament  que 
eu  ai  fait  a  te,  deg  eu,  el  meus  heres,  far  a  te,  et  al  teu  heres,  sennor  de 
Monpestler,  e  non  ad  altre.  E  sai  e  conosc  qued  en  aquestas  mezeusas 
covenensas  sobrescrichas,  et  en  aquest  mezeus  sagrament  es  l'estar  qued 
apellatz  Solers  ab  la  beftorre,  et  ab  tot  lo  pertenement  que  fo  de  Raimun 
de  Soreg  de  Pinnan. 

Testes  sunt  Johannes,  Ecclesie  Magalonensis  episcopus,  Raimundus 

*  Serment  de  fidelite  fait  au  seignour  de  Montpellier  Guillem  VIII,   par  Raimond  do 
Piguan. 
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Gaiicelm,  Petrus  de  Castriis,  Poncius  fratcr  ojus,  Ermengavus  de  Piniano, 
Bernardus  de  Lancianicis,  RainmnduslJennundide  Sancto  Juliano,  Petrus 
de  Genairaco,  Guillelmus  Adali^uerius,  Geraldus  Atl)randi,  magister  Guido, 
Albaricus,  Johannes  Berlulli,  Bernardus  de  Fontanis,  Petrus  Aimerici, 
Guillelmus  de  Casa,  Poncius  Do,  Petrus  de  Conchis,  GuiUehnus  Ugo, 
Raimun(kis  Rotgerius,  Bernardus  de  Fimtanis,  Raimundus  Raenfredi, 
Rotbertus  Tron,  Guillehiius  Duranli,  Petrus  de  Porta,  Stephanus  de 
Porta,  et  Fulco,  qui  hec  scripsit. 

Factum  est  hoc  in  Monte  pessulano.  in  domo  magistri  Guidonis.  in 
porticu. 

CCCCXVlll. 

ITEM,  S.\CRAMENTUM  FmELlTATIS,  SUPER  CASTRO   DE  PINIANO,  QUOD  FECIT  RAIMUNDUS 
DEPINIANO,    GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI. 

(  Mem.,  fol.    141  y\  —  Jul.  1175*.) 

Anno  Dominice  incarnationis  m^c^lxx^v",  mensejulii.  Ego  Raimundus  de 
Piniano ,  per  me  et  per  successores  meos ,  promitto  tibi  Guillelmo ,  domino 
Montispessulani,  filio  Mathiidis,  et  successoribus  tuis,  quodsolerium  cum 
bisturre,  et  cum  suo  pertinemento,  quod  fuit  Raimundi  de  Suregio  de 
Piniano,  habebo  et  retinebo,  nec  ullo  modo  reddam  Guillelmo  de  Suregio, 
vel  suis,  donec  ipse  Guillelmus  de  Suregio,  vel  successores  sui,  tibi  dicto 
Guillehno,  domino  Montispessulani,  vel  successoribus  tuis,  faciant  sacra- 
mentum  de  reddendo  solerio  cum  l)isturre,  et  cum  omnibus  suis  pertinen- 
tibus,  tibi  et  tuis,  si  tu,  vel  tui,  a  me,  vel  a  ineis,  propter  absentiam,  vel 
defectionem,  seu  falliam,  mei  meorumque,  non  recuperares  prenominatum 
solerium,  cum  bisturre  et  cum  suis  pertinentibus,  ad  tuam  voluntatem  et 
noticiam.  Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hec  sancta  Dei  Euvangelia. 

Testes  sunt  J[ohannes],  Ecclesie  Magalonensisepiscopus,  R.  Gaucelmi, 
P.  de  Castriis,  Pon.  frater  ejus,  Ermengavus  de  Piniano,  B.  de  Lanzanicis, 
R.  Bremundi  de  Sancto  Juliano,  P.  de  Generaco.  Guillelmus  Adalguerius, 

•  Serment  codiicxc,  fait   au    soigueur  i]c  Moiitjiellier  Guilloui   Vll!,  ^iar  Uaimond  de 
Pignan,  avec  divcrgencc  de  libelle. 
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Ge.  All)raii(li,  niagisler  Guido,  Vlharicus,  .1.  H(Mlul(i,  B.  de  Kontanis, 
P.  Aimerici,  Guillelnius  de  Casa,  Po.  Do,  Pe.  de  Conchis.  Guillelinus  Ui^o, 
R.  Rotgerius,  B.  de  Fontanis,  R.  Raenlredi,  R.  Tron,  Guilielmus  DLuanti, 
P.  de  Porta,  S.  de  Porta,  et  Fulco,  (jui  liec  scripsit. 

Factum  est  in  Montepessulano,  in  domo  magistri  Guidonis,  in  porticu. 

CCCCXIX. 

ITEM,    SUPER   EODEM    SACRAMENTUM,   QUOD    FECIT   ERMENGAUDUS   DE   PINIANO 
GUILLELMO,  DOMINO  MONTlSPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  141  v°.  —  Jul.  1192'.) 

Eu  Ermengau  de  Pinnan,  filz  que  fon  de  n'Arzens,  promet  a  te  Guillelm, 
sennor  de  Monpestler,  fil  que  fust  de  la  dona  Mathelz  duguessa,  (jue 
d'aquesta  hora  adenant,  del  cast(^l  de  Pinnan.  de  las  forzas  que  ara  i  son, 
ni  adenant  fachas  i  seran,  not  decebrai,  nil  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai,  nil  te 
vedarai,  eu,  ni  hom,  ni  femena,  ab  ma  art,  ni  ab  mon  engen,  ni  ab  mon 
consentiment,  meu  escient.  E  si  hom  era,  ni  femena,  quel  te  tolgues,  ni 
t'en  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aquella,  fin  ni  societat  non  auria,  si  per 
lo  castel  a  recobrar  non  o  avia.  E  lai  on  recobrat  Tauria,  en  ton  poder  lo 
tornaria,  sens  logre,  e  sens  deception.  E  d^aquella  hora  adenant  en  eis 
sagrament  t'estaria.  Et  aquest  castel  non  vedarai,  per  quantas  ves  tu  m'en 
somonras,  per  te,  o  per  tun  messatgue,  e  del  somos  nom  vedarai.  Enaissi 
con  en  esta  carta  escrit  es,  e  clergues  legir  i  o  pot,  en  aissi  t'o  tenrai  e  t'o 
atendrai,  mon  escient,  per  aquestz  sans  Evangelis. 

Hoc  sacramentum  fecit  Ermengavus  de  Piniano,  et  hominium,  apud 
Montempcssulanum,  in  sala  castri  domini  Guillelmi  Montispessulani,  anno 
Dominice  incarnationis  m°  c"  lxxxx"  n",  juonse  Julii, 

Testes  sunt  Guillelmus  de  Mesoa,  Ugo  de  Sancto  Johanne,  B.  de  BcUo 
loco,  Poncius  de  Sovolcinis  causidicus  ,  P.  Luciani  causidicus,  R.  Lan- 
berti  major,  G.  Petri,  Carbonellus  ordearius,  P.  de  Pedenacio,  Bernardus 
de  Ribalta,  Petrus  Toca  boves,  R.  Toca  boves,  Stephanus  Aldoardi,  Ros- 

'  Serment  de  fidelite  fait  au  seigneur  de  Montpellier  Guilleni  Vlll,  au  sujet  de  la  cha- 
tellenie  de  Pignan,  par  Ermengaud  de  Pignan,  fils  d'Arsens. 
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tagnus  de  Centrairanicis,  R.  de  Salviniaco,  B.  Petri,  Rainaidus  Siguini, 
Guillelmus  Raimundi  scriplor,  G.  de  Azillano,  et  Johannes  Laurentii 
notarius,  qui  hec  scripsit. 

ccccxx. 

PROMISSIO   QUAM    I-'ECIT    RAIMUNDUS   DE   PINIANO ,    SUPER    SOLERIO   RAIMUNDl 
DE   SUREGIO,    GUILLELMO,    DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  Ii2  r».  —  .Tul.   1175  ».  ) 

Anno  Dominice  incarnationis  m°  c°lxx°  v",  mense  julii ,  ego  Raimundus 
de  Piniano,  per  me  et  per  successores  meos,  promitto  tibi  Guillelmo,  do- 
mino  Montispessulani,  filio  Mathildis,  et  successoribus  tuis,  quod  solerium 
cum  bisturre,  et  cura  suo  pertinemento,  quod  fuit  Raimundi  de  Suregio  de 
Piniano,  habebo  et  retinebo,  nec  ullo  modo  reddam  Guillelmode  Suregio, 
vei  suis,  donec  ipse  Guinolmus  de  Suregio,  vel  successores  sui,  tibi  dicto 
Guillolmo,  domino  Montispessulani,  vel  successoribus  tuis,  faciant  sacra- 
mentum  dereddendo  soleriocum  bisturre,  et  cum  omnibus  suis  pertinen- 
tibus,  tibi  et  tuis,  si  tu ,  vel  tui,  a  me,  vel  a  meis,  per  absentiam,  vel 
defectionem,  seu  falliam,  meimeorumque,  non  recuperares  prenominatum 
solerium,  cum  bisturre  et  suis  pertinentibus,  ad  tuam  voluntatem  et  noti- 
ciam.  Sic  Deusme  adjuvet,  et  hec  sancta  Dei  Euvangelia. 

Testes  sunt  J[ohaimes],  Ecclesie  Magalonensis  episcopus,  R.  Gaucelmi, 
P.  de  Castriis,  Pon.  fraterejus,  Ermengavus  dePiniano,  B.  de  Lanzanicis, 
P.  Bermundi  de  Sancto  Juliano,  P.  de  Geneiraco,  Guillelmus  Adalguerius, 
Ge.  Atbrandi,  magister  Guido,  Albaricus,  J.  Bertulfi,  B.  de  Fontanis,  P. 
Aimerici,  Guillelmusde  Casa,  Po.  Do,  Pe.  de  Conchis,  Guillelmus  Ugo, 
R.  Rotgerius,  B.  de  Fontanis,  R.  Raenfredi,  Rotbertus  Tron,  Guillelmus 
Duranti,  Pe.  dePorta,  et  Fulco,  qui  hecscripsit. 

Factum  est  hoc  in  Montepessulano  ,  in  domo  magistri  Guidonis ,  in 
porticu. 

S.  Bedocius ,  Guillelmus  Bedocius ,  Bernardus  Firminus,  Poncius  de 
Castriis,  Ermengavus  de  Pinan,  Guilleimus  Imbert. 

'  Voy.  le  document  CCCCXVIII,  de  meme  date,  que  reproduit  celui-ci. 
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CCCCXXI. 

DONUM  QUOl)   FECIT  RICXENS,  UXOR  PONCII  FULCONIS  DE  POPIANO,  DE  OMNIBUS  QUE 
IIABERAT  IN  CASTRO  DE  PINNANO,  GUILLELMO ,  DOMINO  MONTISPESSULANI. 

(Meni.,  fol.  142  r».  —  Ann.  1139  l.  ) 

In  nomino  Doraini  omnipotentis.  Ego  Rixendis,  que  fui  uxor  PonciiFul- 
conis  de  Popiano,  et  ego  Guillelmus,  filius  predicte  Rixendis,  nos  ambo, 
bona  fide,  et  libonti  animo,  donamus,  solvimus,  et  guirpimus,  et  absque 
ulla  retencione  in  perpetuum  tradimus  tibi  Guillelmo,  domino  Montispes- 
sulani.  filio  Hermesendis,  et  heredi  tuo  qui  Montempessulanum  habuerit, 
videlicet  totum  quod  habemus,  vel  habere  debemus,  vel  homo,  vel  femina, 
per  nos,  jure,  vel  aliqua  ratione,  in  castro  de  Pinnano,  et  in  ejus  terminio, 
et  in  toto  sennorivo,  seu  mandamento  ipsius  castri ;  hoc  quicquid  nobis 
obvenit,  vel  obvenire  debuit,  ex  successionibus  Guillelmi  de  Pinnano, 
fratris  mei  ipsius  Rixendis,  et  Raimundi,  filiimei,  preter  hoc  tantum  quod 
egoRixendis  accepero  et  dedero  pro  anima  mea,  de  hereditate  mea,  que 
ibi  in  terminio  predicti  castri  michi  data  fuit ,  quando  nupsi  marito  meo 
Poncio  Fulconi. 

Et  ego  Guillelmus  Montispessulani,  filius  Hermesendis,  bono  animo , 
dono  et  trado  tibi  Rixendi,  que  fuisti  uxor  Poncii  Fulconis  de  Popiano,  et 
libi  Guillelmo,filio  ejus,  videlicet  totum  predictum  honorem  ad  feudum,  et 
ad  totos  honores,  ad  meum  tamen  et  meorum  servicium  et  fidelitatem. 

Factum  est  hoc ,  anno  Verbi  incarnali  m°  c°  xxx*'  viiii",  sub  presentia 
et  testimonio  magistri  Helie  et  Dulciani,  Petri  de  Flexo,  RaimundiEbrardi 
et  Bernardi  Ebrardi,  Berengarii  Lamberti  bajuli,  Guillelmi  Urbani,  Olrici 
Adalguerii,  Pauli,  Poncii  de  Hospitali,  Poncii  de  Tellano,  Raimundi  de 
Pisano,  et  Duranti,  notarii  domini  Guillelmi. 

•  Donation  et  infeodation  concernant  la  Popian,  agissant  de  concert  avec  son  fils 

chatellenie  de  Pignan,  faites  au  profit  du  Guillem.  Ce  document,  au  lieu  de  se  trou- 

seigneur  de  Montpellier  Gaillcm  VI,  oritre  ver^  a    la    fin  de  cette  serie,  aurait  dii  y 

lui  et  Rixens,  veuve  de  Pons  Foulque  de  accompagner  le  numero  CCCGVII. 
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XYlll.  —  DE  CASTHO  DE  CORNONE  SICCO. 

CCCCXXII. 

SACRAMENTUM  FIDELITATIS,  SUPER  CASTELLO  DE  CORNONE  SICCO ,  QUOD   FECIT   PONCIUS, 
FILIUS   d'aIMELDIS,    GUILLELMO  ,  DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(  Meiu.,  fol.  143  V».  —  Ann.  1111  «.  ) 

Eu  Pons  ,  filz  dAimeld,  a  te  Guillelm,  fil  d'Ermenjarz.  D'aquesta  hora 
adenant,  del  castel  do  Cornon  sech,  de  las  forsas  que  ara  i  son,  ni  adenant 
i  seran,  not  decebrai,  nil  te  toliai,  ni  t'en  tolrai,  ni  te  vedarai,  eu,  ni  Iiom, 
ni  femena,  ab  ma  art,  ni  ab  mon  engen,  ni  ab  mon  consentiment,  meun 
escient.  E  si  hom  era,  ni  femena,  quel  te  tolgues,  ni  t'en  tolgues,  eu  ab 
aquel,  ni  ab  aquella  ,  fin  ni  societat  non  auria,  si  per  lo  castel  a  recobrar 
non  0  avia:  e  la  on  recobrat  I'auria,  en  ton  poder  lo  tornaria,  sens  logre,  e 
sens  deception.  E  des  aquella  hora  adenant,  en  eis  sagrament  t'estaria. 
Et  aquest  castel  not  vedarai,  per  quantas  ves  tu  m'en  somonras,  per  te,  ni 
per  tonmessatgue ,  e  del  somos  nom  vedarai.  Aisi  con  en  esta  carta  escrit 
es,  e  clergues  legir  i  o  pot,  aisi  t'o  tenrai  e  t'o  atendrai,  meun  escient,  per 
estz  sanz. 

Hoc  sacramentuin  cum  hac  carta  fuit  factum  in  presentia  Ugonis  Castri 
novi,  etBerengariiLanberti,  etOIivarii  de  Castro,  et  Bernardi  Berengarii, 
et  Guillelmi  Ademari,  et  Berengarii  de  Valle,  et  PetriConi,  regnante  Lo- 
doyco  rege,  anni  ab  incarnatione  Domini  m°  c''  xi'*. 

CCCCXXUI. 

ITEM,    SUPER   EODEM   SACRAMENTUM,   QUOD   FECIT   GUILLELMUS  ,   FILIUS  BERTE, 
GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI,  FILIO   ERMENIARDIS. 

(Mem.  fol.  143v°.  —  .\nn.  1111  ».) 

Eu  Guillelms,  filz  de  Berta,  a  te  Guillelm,  fil  d'Ermenjarz.  D'aquesta 
hora  adenant,  del  castel  de  Cornon  sech,  de  las  forzas  que  ara  i  son,  ni 

*  Serment  de  fidelitc,  fait  par  Pons,  fils  2  Serment  de  fidelite  fait  au  seigneur  de 

d'Aimeld,  au  seigneur  de  Montpellier  Guil-         Montpellier  Guillem  Y  par  Guillem  ,  fils  de 
lem  V,  pour  la  cbatellenie  de  Cournonsec.  Berthe,  au  sujet  de  la  meme  ch&tellenie. 
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adonant  hi  seraii.  not  (lecohrai,  nil  to  tolrai,ni  t'en  tolrai.  nil  te  vedarai, 
eu,  ni  hom,  ni  femena,  ab  ma  art.  ni  ab  mon  engon,  ni  ab  mon  consen- 
timent,  meu  escient.  E  si  hom  era,  ni  femena,  quel  ti  tolgues,  ne  t'en 
tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aquella,  fin  ni  societat  non  auria ,  si  per  lo 
castel  a  recobrar  non  o  avia :  e  la  on  recobrat  l'auria,  en  ton  poder  lo 
tornaria .  sens  logre  et  sens  deception.  E  dez  aquella  hora  adenant ,  en 
eis  sagrament  t'estaria.  Et  aquest  castel  not  vedarai,  per  quantas  ves  tu 
m'en  somonras,  per  te,  niper  ton  messatgue,  et  del  somos  nom  vedarai. 
Aissi  con  en  esta  carta  escrit  es,  e  clergues  legir  hi  pot,  aisi  t'o  tenrai  e  t'o 
atendrai,  raeun  escient,  per  estz  sanz. 

Hoc  sacraraentum  cura  hac  carta  fuit  facluni  in  presentia  Ugonis  Castri 
novi,  et  Berengarii  Lanberti,  et  Olivarii  de  Castro,  etBornardi  Berengarii, 
et  Guillelmi  Aderaari,  et  Berengarii  de  Valle,  et  Petri  Coni,  regnante 
Lodoyco  rege,  anni  ab  incarnatione  Domini  m°  c»  xi". 

^  CCCCXXIV. 

ITEM,  DE  EODEM  SACRAMENTUM,  QUOD  FECIT  GUILLELMUS,  FILIUS  IHEREMIE,  GUILLELMO, 

FILIO  ERMENIARDIS. 

(Mem.,  fol.  143  v°.  —  Aun.  1112  <.  ) 

Eu  Guillelms,  filz  de  Jhereraias,  et  euPons,  filz  d'aquesta  Jhereraia,  a 
te  Guillolra  fil  d'Erraenjarz.  D'aquesta  hora  adenant,  del  castel  de  Cornon 
sech,  de  las  forzas  que  ara  hi  son,  ni  adenant  fachas  hi  seran,  nos  not 
decebrem,  nil  te  tolrem,  ni  t'en  tulrem,  nil  te  vedarera,  nos,  ni  hora  ni 
feraena,  ab  nostra  art,  ni  ab  nostre  engen,  ni  ab  nostre  consentiment, 
nostre  escient.  E  si  hom  era,  ni  feraena,  quel  ti  tolgues,  ni  t'en  tolgues,  nos 
ab  aquel,  ni  ab  aquella,  fin  ni  societat  non  aurem,  si  per  lo  castel  a 
recobrar  non  o  aviam :  e  la  on  recobrat  l'auriam,  en  ton  poder  lo  torna- 
riam,  sens  logre,  e  sens  deception.  E  dos  aquella  hora  adenant,  en  eis 
sagrament  t'estariam,  Et  aquost  castel  not  vedarem,  per  quantas  ves 
tu  nos  en  somonras,  per  te ,  ni  per  ton  raessatge  ;  e  del  soraos  no[n]z  en 

•  Serment  de  fidelite  fait  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  V,  pour  la  meme  chatel- 
lenie,  par  Guillem  et  Pons,  fils  de  Jeremias. 
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vedarera.  Aissi  con  en  esta  carta  escrit  es,  e  clergues  legir  i  o  pot,aisi  t'o 
tenrem,  e  t'o  atendreni,  nostr'  escient,  per  estz  sanz, 

Hoc  sacrauientiira  fecinius  nos  cura  hac  carta,  in  presentia  Guillelrai 
de  Fabricis.  et  Otoni  de  Cornono,  et  Poncii  de  Monte  lauro,  et  Ugonis 
Castri  novi.  et  Guillelrai  Male  canet ,  etGuillolrai  Poncii  Aimoini,  et  Ber- 
nardi  Berengarii,  et  Poncii  Berengarii,  fratrissui,  regnante  Lodoyco  rege, 
anni  ab  incarnatione  Doraini  m°c°xij*'. 


CCCCXXV. 

ITEM,  SUPER   EODEM  SACRAMENTUM,   QUOD  FECIT  RAIMUNDUS,  FILIUS  FLANDINE, 

GUILLELMO,  FILIO  ERMESENDIS. 

(Mem. ,  fol.  143  v  et  144  r».  —  Mart.  1148  *.  ) 

Anno  Dorainice  incarnationis  M°  c°  xl°  viii°,  mense  raarcii.  Eu  Raimuns, 
filz  de  Flandina,  per  raandamen  de  ma  maire  Flandina,  a  te  Guillelras, 
fil  d'Erraesens.  Daquesta  hora  adenant,  del  castel  de  Cornon  sech ,  de 
las  forsas  que  ara  i  son,  ni  adenant  i  seran,  not  decebrai,  nil  te  tolrai,  ni 
t'en  tolrai,  nil  te  vedarai,  eu,  ni  hom,  ni  femena,  ab  ma  art,  ni  ab  mon 
engen.  ni  ab  mon  consentiment,  meun  escient.  E  si  hom  era,  ni  femena, 
quel  te  tolges,  ni  t'en  tolges ,  eu  ab  aquel ,  ni  ab  aquella ,  fin  ni  societat 
non  auria,  si  per  lo  castel  a  recobrar  non  o  avia :  e  la  on  recobrat  Tauria, 
en  ton  poder  lo  tornaria,  sens  logre,  e  sen  deception.  E  des  aquella 
hora  adenant,  en  eis  sagrament  t'estaria.  Et  aquest  castel  not  vedarai, 
per  quantas  ves  tu  m'en  somonras,  per  te,  ni  per  ton  messatgue,  e  del 
somons  nom  vedarai.  Aissi  con  en  esta  carta  escrit  es,  e  clergues  legir 
i  o  pot,  aisi  t'o  tenrai  e  t'o  atendrai,  meu  escient,  per  est  sanz. 

Hoc  sacramentura  cum  hac  carta  fuit  factum  super  altare  Sancti  Chris- 
tofori,  in  ecclesia  que  est  ante  castrum  de  Cornone  sico,  in  presentia 
Armanni  de  Oraellacio,  Bertranni  Ferran,  Petri  de  Ponz,  Raimundi  Beren- 
garii,  Poncii  de  Alba  terra,  Petri  de  Alba  terra,  Poncii  de  Montannaco, 

»  Serment  de  fidelite  fait  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VI,  pour  la  meme  chS- 
tellenie,  par  Raimond,  fils  deFlandine. 
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Vilalis  prosbitori  ot  jmxuiratoris  ipsius  occlesie,  Giiillolmi  de  Maurino, 
Vitalis  capollani,  Guillolmi  Borlrandi .  ot  Guillelmi  Bernardi,  qui  scripsit 
hec. 


CCCCXXVl. 

ITEM,  DE  EODEMSACRAMENTUM,  QUOD  FECIT  GUILLELMUS  VEZIANS,  FILIUS  ERMENIARDIS, 

LMO   DE   OMELLACIO,    FILIO   ERM 

(Mem.,  fol.  144  r°.  —  Mart.  1148  >. 


GUILLELMO   DE   OMELLACIO,    FILIO   ERMESENDIS. 


Anno  ab  incarnatione  Domini  m°  c"  xl"  viii",  mense  marcii.  Eu  Guillehns 
Vedias,  filz  d'Ermenjarz,  a  toGuillolm  d'Omollaz,  fil  d'Ermesens.  D'aquesta 
hora  adenant,  del  castel  de  Cornon  secli,  de  las  forsasque  ara  i  son,  ni 
adenantisseran,  eu  notdecebrai,  nil  te  toh'ai,  ni  t'en  tolrai,  nil  te  vedarai, 
ni  hom,  ni  femena  ab  ma  art,  ni  ab  mon  engen,  ni  ab  mon  consentiment, 
meun  escient.  E  si  hom  era,  ni  femena,  quel  te  tolgues,  ni  t'en  tolgues,  eu 
ab  aquel,  ni  ab  aquella,  fin  nisocietat  non  auria,  si  per  lo  castel  a  reco- 
brar  non  o  avia  :  e  la  on  recobrat  Tauria,  en  ton  poder  lo  tornaria,  sens 
logro,  e  sens  deception.  E  des  aquella  hora  adenant,  en  eis  sagrament 
t'estaria.  Et  aquest  castel  not  vedarai,  per  quantas  ves  tu  m'en  somonras, 
per  te,  ni  per  ton  messatgue,  et  del  somons  nom  vedarai.  Aissi  con  en 
esta  carta  escrit  es,  e  clergues  legir  hi  o  pot,  aisi  t'o  tenrai  e  t'o  atendrai, 
mon  escient,  per  estz  sanz. 

Factum  est  hoc  sacramentum  apud  Montempessulanum ,  in  ecclesia 
Sancti  Firmini,  super  altare  Sancte  Trinitatis,  sub  presentia  et  testimonio 
Poncii  de  Monte  lauro,  Johannis  prioris  ecclesie  Sancti  Firmini,  Raimundi 
de  Marojol,  Armanni  de  Omellacio,  Petri  de  Flexo,  Petri  Veteris,  Guillelmi 
de  Insula,  Raimundi  Berengarii  de  Cornone,  Ugonis  de  Sancto  Johanne, 
Bertrandi  Guerra,  Guillelmi  d'AIbaiga,  Bremundi  de  Lentescleiras,  Petri 
deAIvernia,  Petri  Bernardi  Catalani,  Brunonis  Silvestri,  Pauh,  Guillelmi 
Bernardi,  et  Duranti  notarii. 

Fecit  etiam  inde  hominium. 

*  Serment  ethommage  faits^Guillem  d'Omelas  parGuillem  Vezian,  au  sujet  dola  meme 
ch3,tellenie  de  Cournonsec. 
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CCCCXXVII. 

ITEM,    SACRAMENTUM   SUPER    EODEM  ,    QUOD   FECIT    BREMUNDUS,    FILIUS   GAVIOSE, 
GUILLELMO    UE   OMELLACIO,    FILIO    ERMESENDIS. 

(  Mem.,  fol.  144  r».  —  Mart.  1148  >. ) 

Anno  ab  incarnatione  Domini  m°c°  xl"  viii'*,  inense  marcii.  Eu  Bremuns, 
filz  ile  Guaujosa,  a  te  Guilleim  dOmellaz,  fil  d'Ermesens.  D'aquesta 
hora  adenant ,  del  castel  de  Cornonsech ,  de  las  forzas  que  ara  i  son ,  ni 
adenant  i  seran,  not  decebrai,  ni  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai,  nil  te  vedarai, 
eu,  ni  hom.  ni  femena,  ab  ma  art,  ni  ab  inon  engien,  ni  ab  mon  consen- 
timent ,  meu  escient.  E  si  hom  era ,  ni  femena,  quel  ti  tolgues,  ni  t'en 
tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aquella,  fin  ni  societat  non  aurai,  si  per  lo 
castel  a  recobrar  non  o  avia:  e  la  on  recobrat  Tauria,  en  ton  poder  lo 
tonnaria,  sens  logre,  e  sens  deception.  E  des  aquella  hora  adenant,  en 
eis  sagrament  t'estaria.  Et  aquest  castel  not  vedarai,  per  quantas  ves  tu 
m'en  somonras,  per  te,  ni  per  ton  messatgue,  e  del  somons  nom  vedarai. 
Aissi  con  en  esta  carta  escrit  es,  e  clergues  legir  i  o  pot,  aisi  t'o  tenrai,  e 
t'o  atendrai,  meun  escient,  per  estz  sanz. 

Factum  est  hoc  sacramentum  apud  Montem  pessulanum ,  in  ecclesia 
Sancti  Firmini,  super  altare  Sancte  Trinitatis,  sub  presentia  et  testimonio 
Johannis,  prioris  Sancti  Firmini ,  Poncii  de  Monte  lauro,  Armanni  de 
Omellacio,  Pelri  de  Flexo,  Guillelmi  Viziani,  Bertrandi  Guerra,  Raimundi 
de  Balcio,  Guillelmi  de  Insula,  Bernardi  de  Cornon,  Bernardi  de  Valseira, 
Gaucelmi  diaconi,  Guillelmi  de  Albaiga.  GuillehnusBernardi  scripsit  hec. 

Fecit  etiam  hominium  Bremundus  predictus,  sub  presentia  predictorum 
testium,  et  sub  presentia  et  testimonio  Duranti  notarii. 

•  Serment  et  hommage  faits  k  Guillem  ce  modeste  village  de  Cournotisec,entoure 

d'0mela3,  pour  la  meme  chatellenie,  par  de   garrigue.?  ,   a  dix-sept  kilometres  de 

Bremond  ,    fils    de    Gaujouse.    —  Ou   ne  Montpellier,  qu'il  a  ete ,    au   xue  siecle, 

soupgonnerait  pas ,  en  voyant  aujourd'hui  Tobjet  de  tant  de  sollicitude  feodalement. 
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GCCGXXVllI. 

ITEM,   SUPER  EODEM   SACRAMENTUM,    QUOD   FECIT  RAIMUNDUS   DE  CORNONE, 
KILIUS   GUILLELME,    GUILLELMO ,     DOMINO   MONTISPESSULANI  ,     FILIO     MATHILDIS. 

-      (Mem.,  fol.  144  r°  et  v».  —  Decembr.  1191  *.  ) 

Anno  Dominice  incarnationis  m*'  c^  lxxxx*'  i**,  mense  decembris.  Eu 
Raimiins  de  Cornon,  filz  de  Guillelma,  a  te  Guillelm  de  Montpestler,  fil 
de  Mallieus.  D'aquesta  hora  adenant,  del  castel  de  Cornon  secli,  de  las 
forzas  que  ara  i  son,  ni  adenant  hi  seran,  not  decebrai,  nil  te  tolrai,  ni 
t'en  tolrai,  nil  te  vedarai,  eu,  ni  om,  ni  femena,  ab  ma  art,  ni  ab  mon 
engen,  ni  ab  mon  consentiment ,  meu  escient.  E  si  hom  era,  ni  femena, 
quel  te  tolgues,  ni  t'en  tolgues,  heu  ab  aquel,  ni  ab  aquella,  fin  ni  societat 
non  auria,  si  per  lo  castel  a  recobrar  non  o  avia  :  e  la  on  recobrat  l'auria, 
en  ton  poder  lo  tornaria,  sens  logre  e  sens  deception.  E  des  aquella  hora 
adenant,  en  eis  sagrement  t'estaria.  Et  aquest  castel  not  vedarai,  per 
quantas  ves  tu  m'en  somonras,  per  te,  o  per  tun  messatgue ,  e  del  somos 
nom  vedarai.  Aissi  con  en  esta  carta  escrit  es,  e  clergues  legir  hi  o  pot, 
aissi  t'o  tenrai  et'o  atendrai,  meu  escient,  per  estz  santz. 

Factum  est  hoc  sacramentum,  cum  hac  carta  in  castro  Montispessulani. 
Testes  sunt  Guillelmus  de  Alba  terra,  Berengarius  d'Omellaz,  Poncius 
Gaschus,  Guiraldus  Atbrandus,  P.  de  Pezenas,  G.  Firminus,  Stephanus 
Tabernarius,  G.  Bidocius,  Galterius  de  Fontanis,  Bertrandus  de  Soregio, 
Rostagnus  de  Centrairanicis,  Berengarius  Regan ,  P.  Dosca,  B.  Austrin, 
Jordanus  de  Conchas,  etGuillehnus  Raimundi,  qui  hec  scripsit. 

In  quorum  presentia  testium  fecit  hominium. 

•  Serment  de  fidelite  et  hommage  ,  faits  les  seigneurs   de  Montpellier  ne  font-ils 

au  seigneurdeMontpellier  GuillemVIIIpar  pas  leur  chemin  politiquement !  Les  voila 

Raimond  de  Cournon,  fils  de  Guillelmette,  encore  devenus  suzerains  d'une  nouvelle 

concernant  la  chatellenie  de  Cournonsec.  chatellenie. 
—  Avec  quel  merveilleux  esprit  de  suite 
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CCCCXXIX. 

ITEM,  SUPER  EODEM  SACRAMENTUM,  QUOD  FECIT  PETRU3  DE  CORNONE,  FILIUS  GUILLELME, 
GUILLELMO  ,  DOMINO  MONTISPESSULANI  ,    FILIO  MATHILDIS. 

(Mem.,  foL  lii  v».  —  Decembr.  1191  *.  ) 

Anno  Dominice  incarnationis  m"  g"  lxxxx°  i",  menso  decembris.  Eu  Peire 
de  Cornon,  filz  de  Guilielma,  a  te  Guillelm  de  Mon  pestler,  fils  de  Ma- 
theus.  D'aquesta  Iiora  adenant,  del  castel  de  Cornon  sech,  de  las  forzas 
que  ara  hison,  ni  adenant  i  seran,  not  decebrai,  nil  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai, 
nil  te  vedarai,  eu,  ni  liom,  ni  femena,  ab  ma  art,  ni  ab  mon  engen,  ni  ab 
mon  consentiment.  mon  escient.  E  si  Iiom  era,  nifemena,  quel  te  tolgues, 
ni  t'en  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aquella,  fin  ni  societat  non  auria,  si 
per  lo  castel  a  recobrar  non  o  avia  :  e  la  on  recobrat  Tauria,  en  ton  poder 
lo  tornarla,  sens  logre,  e  sens  deception.  E  d'aquella  liora  adenant,  en 
eis  sagrament  t'estaria.  Et  aquest  castel  not  vedarai,  per  quantas  ves  tu 
m'en  somonras,  per  te,  o  per  tun  messatgue  ;  e  del  somos  nom  vedarai. 
Aissi  con  en  esta  carta  escrit  es,  e  clergues  legir  i  o  pot,  aissi  t'o  tenrai,  e 
t'o  atendrai,  meu  escient,  per  aquestz  sanz. 

Factum  est  hoc  sacramentum  cum  hac  carta  in  castro  Montispessulani. 

Testes  sunt  Berengarius  d'Omellaz,  P.  Bermundus ,  G.  de  Alba  terra, 
Bertrandus  de  Soregio,  Guiraldus  Atbrandus,  B.  medicus,  Galterius  de 
Fontanis,  G.  Bidocius,  Stephanus  Tabernarius,  P.  de  Pezenas,  Poncius 
Gaschus,  G.  Firminus,  P.  Garnerius,  Rostagnus  de  Centrairanicis,  Beren- 
garius  Regan,  P.  Dosca,  B.  Austrinus,  Jordanus  de  Conchas,  et  Guillel- 
mus  Raimundi,  qui  hec  scripsit. 

In  quorum  presentia  testium  fecit  hominium. 

•  Serment  de  fidelite,  avechommage,  fait  par  Pierrre  de  Cournon  ,  fils  de  Guillemetto, 
au  seigaeur  de  Montpellier  Guillem  Vlll,  concernant  la  chatellenie  de  Cournonsec. 
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CGCGXXX. 

ITEM,  SUPER   EODEM    SACRAMENTUM  ,  QUOD  FECIT  RAIMUNDUS    DE   GORNONE  GUILLELMO, 

DOMINO    MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.   144   v".    —  Decembr.  1191   «.) 

Anno  Dominice  incarnationis  m"  c*'  lxxxx*'  i°,  mense  decembris.  Eu 
Raimuns  de  Cornon,  filz  dc  Flandina,  a  te  Guillelm  de  Monpestler,  lil  de 
Matheuz.  D'aquesta  liora  adenant,  del  castel  de  Gornon  sech,  de  las  forsas 
que  ara  hi  son,  ni  adenant  hi  seran,  not  decebrai,  nil  te  tolrai,  ni  t'en  tol- 
rai,  nil  te  vedarai,  eu,  ni  hom,  ni  femena,  ab  ma  art,  ni  ab  mon  engen,  ni 
ab  mon  consentiment,  meu  escient.  E  si  hom  era,  ni  femena,  quel  te  tol- 
gues,  ni  t'en  tolgues,  heu  ab  aquel,  ni  abaquella,  fin  ni  societatnonauria, 
si  per  lo  castel  a  recobrar  non  o  avia  :  e  la  on  recobrat  Tauria,  en  ton  poder 
lo  tornaria,  sens  logre,  e  sens  deception.  E  des  aquella  hora  adenant,  en 
eis  sagrament  t'estaria.  Et  aquest  castel  not  vedarai,  per  quantas  ves  tu 
m'en  somonras,  per  te,  o  per  ton  messatgue  ;  e  del  somos  nom  vedarai. 
Aisi  con  en  esta  carta  escrit  es,  e  clergues  legir  i  o  pot,  tot  aisi  t'o  tenrai  e 
t'o  atendrai,  meu  escient,  per  aquestz  sanz. 

Faitz  fo  aquestz  sagramens  ab  aquesta  carta  el  castel  de  Monpestler 
denant  mo  segnor  G[uillelm]  Raimun,  bisbe  de  Magalona. 

Testes  sunt  P.  de  Agrefol  archidiaconus,  P.  de  Lunello  canonicus,  P.  de 
Castro  novo,  P.  de  Monte  ferrario,  G.  Pelri  de  Monle  ferrario,  P.  de  Arzas, 
Boisson,  R.  Ermengau  de  Lopian,  P.  deRochaficha,  G.  de Mesoa, Guiraldus 
Atbrandi ,  Bertrandus  de Calduranicis,  Carbonel,  Pons  Gasc,  P.  de  Pezenas, 
G.  Fidelis,  G.  de  Planterio,  Ricardus  pellicerius,  P.  Gros,  B.  de  Castrias, 
et  Guillelmus  Raimundi,  qui  hec  scripsit. 

'  Serment  de  fidelite  fait  pour  la  chatel-  Cournon,fils  de  Flandine.  Meme  texte  que 

lenie  de  Cournonsec  ausoigneur  de  Mont-  celui    du    document    CCCCXXVllI,   sauf 

pellier  Guillera    VIII,    par     Raimond     de         quelques  variantes  a  la  fin. 
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CCCGXXXl. 

ITEM,    DE   EODEM   SACRAMENTUM,    QUOD   FECIT    PONCIUS   VEZIANI   GUILLELMO, 

DOMINO   MONTISPESSULANI, 

(Mem.,  fol.  144  V».  —  Decembr.  1191    «. ) 

Anno  Dominice  incarnationis  m°  c"  lxxxx*^  \°,  mense  decembris.  Eu  Pons 
Vezians,  filz  de  Ricartz,  a  te  Guillelni  de  Monpestler,  filz  de  Matheus. 
D'aquesta  hora  ad(Miant,  del  castel  de  Cornon  sech,  de  las  forzas  que  ara 
hi  son,  ni  adenant  i  seran,  eu  not  decebrai,  nil  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai, 
nil  te  vedarai,  eu,  ni  hom,  ni  femena,  ab  ma  art,  ni  ab  mon  engien,  ni  ab 
mon  consentiment,  meun  escient.  Et  si  hom  era,ni  femena,  quel  te  tolgues, 
ni  t'en  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aquella,  fin  ni  societat  non  auria,  si 
per  lo  castel  a  recobrar  non  o  avia  :  e  la  on  recobrat  rauria,  en  ton  poder 
lo  tomaria,  sens  logre,  e  sens  deception.  E  d'aquella  hora  adenant,  en 
eis(t)  sagrament  t'estaria.  Et  aquest  castel  notvedarai,  per  quantas  ves 
tu  m'en  somonras,  per  te,  o  per  tun  messatgue ;  e  del  somos  nom  ve- 
darai.  Aisi  con  en  esta  carta  escrit  es,  e  ligir  clerges  hi  o  pot,  t'o  tenrai  e 
t'o  atendrai,  meu  escient,  per  aquest  sanz, 

Fatz  fo  aquestz  sagramens  el  castel  de  Monpestler. 

Testes  sunt  Poncius  de  Vallauques,  P.  d'Arzaz,  Boisson,  Ugo  de  Sancto 
Johanne,  P.  deRocaficha,  R.  Ermengau  de  Lupiano,  Poncius  Siguini,  G. 
Ugo  de  Lunello,  Gervasius  de  Ginnaco,  R.  deCornon,  G.  Leterici,  Guiral- 
dus  Atbrandus,  B.  de  Castrias,  Pons  de  Tolosa,  R.  Arnaldus,  Berengarius 
Regan,  et  GuillelmusRaimundi,  qui  hec  scripsit. 

Et  in  istorum  presentia  fecit  hominium. 

•  Sermentde  fidelite  avechommage,  fait  pour  la  chatellenie  de  Cournonsec  au  seigneur 
de  Montpellier  Guillem  VIII  par  le  coseigneur  Pons  Vezian. 
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XIX.  DE  CASTRO  DE  MONTEBAZENO. 


CCCCXXXII. 


DONUM  ALODII  ,    QUOD  FECIT  BERNARDUS  GUILLELMI,  SUPER  CASTRO  DE   MONTE  BAZENO, 

GUILLELMO,    DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Meni.,  fol.  liG  r".  —  7  august.  1 1 13  ".1 


In  nomine  Domini.  Ego  Bornardus  Giiillelmus  de  Mon  basen  dono  ad 
alodium,  sine  enganno,  cum  liac  carta,  tibi  Guillelmo  Montispessulani ,  et 
infantibus  tuis,  illis,  vel  illi,  quibus,  vel  cui  tuorum  infantum  tu  diviseris, 
castellum  et  villam  de  Monbasen,  totum  scilicet  alodiura  quod  nunc  habeo 
in  ipso  castello  ct  in  ipsius  villa,  et  in  antea  per  aliquam  successionem 
michi  eveniet,  et  quantum  alodii  homo,  vel  femina,  ibi  habet  per  me  ;  et 
quantum  alodii  nunc  habeo  et  michi  eventurum  est  in  toto  terminio  ipsiu^ 
castelli,  et  in  tota  parrochia  ecclesie  Sancte  Columbe,  et  quantum  alodii 
homo,  vel  femina.  il)i  habet  per  me.  Et  si  tu,  Guillelme  Montispessulani, 
istud  castellum  et  istud  alodium  suprascriptum  non  dividebas  infantibus 
tuis,  dono  illud  ad  alodium,  cum  totis  pertinentibus  suis,  infantibus  tuis, 
sine  enganno.  Propter  hoc  donum  suprascriptum  tu,  Guillelme  Montispes- 
sulani,  donas  michi  Bernardo  Guillelmo  M  solidos  melgorienses. 

Hoc  donum  fuit  factum  et  laudatum  cum  hac  carta,  vii  idus  augusti, 
anno  Dominice  incarnationis  m°  c"  xitio,  in  videntia  et  presentia  Poncii  de 
Monlaur,  Raimundi  de  Ginnaco,  Petri  de  Claret,  Petri  Frotardi,  Bernardi 
Frotardi,  Armanni  d'0mellaz,  Berengarii  Lanberti,  Guiraldi  d'Omellaz, 
Guillelmi  de  Val  mala,  Rainiundi  Lautardi,  Deusde  de  Morezen,  Raimundi 
Guillelmi  de  Castello  novo,  Guillclmi  Bernardi  de  Mon  basenc,  Berengarii 
de  Mon  basen,  Bertrandi  Iterii,  Raimundi  de  Sancto  Poncio,  Poncii  de 
Frejonegas,  et  Girberti,  qui  scripsit  hec. 

'    Donation  en  alleu  faite  au  seigneur  serment  de  fidelite.  Encore  un  accroisse- 

de  Montpellier  Guillem  V,nioyennant  1000  ment  de  puissance  pour    le    seigneur   de 

30US  melgoriens,  dela  chatelleniede  Mont-  Montpellier.  —  Montbazin  est  aujourd'hui 

bazin,  par  Bernard  Guillem  ,  qui  va  la  re-  un  simple  village,  situe  k  vingt  kilometres 

cevoir  ensuite  en  fief,  et  faire,  k  son  sujet,  de  Montpellier. 
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CCCCXXXUI. 

SACRAMENTUM,   QUOD   FECIT    nERNARDUS   GUILLELMI,    SUPER   EODEM  CASTRO, 
GUILLELMO,    DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  146  r».  —  7  aug.  1113  «.  ) 

Eii  Bornart  Guillelm,  filz  d'Alazais ,  a  te  Guillelm  ,  fil  (1'Ermenjarz. 
D'aquesta  hora  adenant,  del  castel  de  Mon  basenc,  de  las  forsasque  ara 
hi  son,  ni  adenant  faitas  i  seraun,  not  decebrai,  nil  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai, 
nil  te  vedarai,  eu,  ni  liom ,  ni  femena,  ab  mon  art ,  ni  ab  mon  engien, 
ni  ab  mon  consentiment ,  meun  escient.  E  si  hom  era,  ni  femena,  quel  te 
tolgues ,  ni  t'en  tolgues ,  eu  ab  aquel ,  ni  ab  aquella ,  fin  ni  societat 
non  auria,  si  pel  castel  a  recobrar  non  o  avia  ;  e  la  on  recobrat  Tauria, 
en  ton  poder  lo  tornaria,  sens  logre,  e  sens  deception.  E  d'aquella  liora 
adenant,ineissagramentt'estaria.Etaquestcastelnotvedarai,perquantas 
ves  tu  m'en  somonras,  per  te,  o  per  tun  messatgue ;  e  del  somons  nom 
'vedarai.  En  aissi  con  en  esta  carta  escrit  es,  e  clergues  legir  hi  o  pot,  aisi 
t'o  tenrai  e  t'o  atendrai,  meun  escient,  per  est  sanz. 

Hoc  sacramentum  fuit  factum  super  altare  sancti  Cosme,  vii  idus  au- 
gusti,  anno  Dominice  incarnationis  m*^  c°  xiii^  ,  in  videntia  et  presentia 
Bernardi  Guillelmi  vicarii,  Poncii  de  Mon  laur,  Raimundi  de  Ginnaco, 
Raimundi  Lautardi,  Berengarii  Lanberti,  Petri  Frotardi,  Petri  Guillelmi 
Ebrardi,  Armanni  d'Omelaz,  Guillelmi  de  Val  mala,  Guiraldi  d'0melaz, 
Deusde  de  Morezen,  Raimundi  Guillelmi  de  Castello  novo,  Guillelmi  Bor- 
nardi  de  Mon  basen,  Bertrandi  Iterii. 

CCCCXXXIV. 

DONUM  FEVI,  QUOD  FECIT  GUILLELMUS,  DOMINUS  MONTISPESSULANI ,  SUPER    EODEM 

CASTRO,  BERNARDO   GUILLELMI. 

(Mem.,  fol.  146  r».  —   7  axig.  1113  2.) 

Ego  Guillelmus  Montispessulani  dono  ad  fevum,  cum  hac  carta,  tibi 
Bernardo  Guillelmo  de  Monbasen  castellum  et  villam  de  Monbasen  ;  et 

•  Serment  do  fidelite  fait  au  seigncur  de  ^  Infeodalion  de  la  ch&toUenie  de  Mont- 

Montpellier  Guillem  V  par  Bernard  Guil-         bazin  faite  par  le  seigneur  de  Montpellier 
lem,ausujet  delachatelleniedeMontbazin.  Guillem  V  a  Bernard  Guillem. 
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totum  liocqiHul  michi  (lonastiadalodium,  lotum  dono  tibi  ad  fevum,  ut  tu, 
Bernarde  Guillelme,  et  posteritas  tua,  istum  fevummichiet  posteritati  mee 
serviatis,  et  liominium  faciatis,  et  pro  castello  de  Mon  basen  sacramentum 
faciatis  michi  et  posteritati  mee,  tu  et  posteritas  tua. 

Hoc  donum  fuit  factum  et  laudatum ,  cum  hac  carta,  vii  idus  augusti, 
anno  Dominice  incarnationis  M°  c°  xiii°,  in  videntia  et  presentia  Poncii  de 
Mon  laur,  Raimundi  de  Ginnaco,  Petri  de  Claret,  Petri  Frotardi,  Armanni 
d'Omelaz,  Berengarii  Lanberti,  Guiraldi  d'Omellaz,  Guillelmi  de  Valmala, 
Raimundi  Lautardi,  Deusdc  de  Morezen,  Raimundi  Guillelmi  de  Castello 
novo,  GuillelmiBernardi  de  Monbasen,  Berengarii  de  Monbasen,  Bertrandi 
Iterii,  Raimundi  de  Sancto  Poncio,  Poncii  de  Frejonegas,  et  Girberti,  qui 
scripsit  hec. 

ccccxxxv. 

OBLIG-VCIO  QUA.M  FEClT  RAIMUNDUS  ATTO,  SUPER  EODEM    CASTRO,  PETRO   DE   CORNONE. 

(Mem.,  fol.  146  r"  et  v°.  —  Novembr.  1190  '.  ) 

Anno  Dominice  incarnationis  m°  c°  lxxxx^,  in  mense  novembris.  Ego 
Raimunduz  Ato,  fiiius  quondam  Titburguete,  mitto  in  pignus  tibi  Petro  de 
Cornone,  pro  mm  solidis  melgoriensibus,  bona  fide,  et  sine  dolo,  cum  liac 
carta,  totuni  hoc  quod  habeo,  et  habere  debeo,  in  castro  de  Monte  baseno, 
et  in  ejus  terminiis,  scilicet  sacramentum  quod  miclii  debes  facere  de 
reddendo  castro,  et  servicium  et  hominium,  et  firmantiam,  etreddimentum 
castri,  et  quicquid  michi  debes  facere  pro  castro,  vel  pro  lionore  castri,  tu, 
vel  aliquis  homo.  Totum  hoc  supradictum  habeas  in  pignus,  pro  supra- 
dictis  mm  solidis,  tu  et  illi  quibus  hoc  pignus  volueritis,  ab  hac  Sancte 
Marie  feslivitate,  quc  erit  ii  die  febroarii,  usque  ad  completos  x  annos  ;  et 
si  tunc  redemptum  non  fuerit,  de  anno  in  annum  habeas  et  teneas,  donec 
a  me,  vel  a  meis,  in  prefixo  termino  habeas  recuperatos  mm  solidos  rael- 
gorienses.  Si  vero,  terapore  solucionis,  moneta  Melgorii  fueritabatuda,  vel 
deteriorata,  debes  recuperare  inarcham  argenti  fini  pro  xl  et  viii  solidis, 

•  Engagementdelroits  feodaux  concernant  Montbazin,  fait  par  Raimond  Aton  k  Pierre 
de  Cournon,  moyenriant  2000  sous  melgotiens. 
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donec  hac  ratione  habeas  rocuperatos  tuos  MM  solidos,  (juos  bene  a  te  habui 
et  recepi,  itaquod  nichil  remansit  apud  te  in  debito.  Istud  pignus  supra- 
dictura  faciam  tibi  Petro  de  Cornone,et  quibus  volueritis,  habere  et  tenere 
in  pace.  E[  si  aliquis  homo,  vel  femina,  per  me,  vel  per  meos,  aliquid  tibi 
amparaverit,  abstulerit,  vel  evicerit,  donotibi  regressum  superomnes  res 
meas,  ubicunque  sint :  et  sicut  superiusscriptumest,  teneboetobservabo, 
etcontra  hec  nonveniam,  nuUo  jure,  vel  ratione,  seu  consuetudine.  nec 
aliquis  horao,veI  feraina.  arte,  vel  consilio  meo,  si  Deus  me  adjuvet, 
et  hec  sancta  iiri^^^^Dei  Euvangelia. 

Sed  sciendum  est,  quod,  si  tu,  Petre  deCornone,  defeceris  sine  legitirao 
herede,  post  obitura  raatris  tuepossira  rediraere  pignussupradictum,quan- 
docunque  voluero. 

De  omnibusrebus  istis,  sicutin  hac  carta  scriptum  est,  sunt  fidejussores 
Guillelmus  de  Cornone  et  Poncius  de  Fabricis,  per  sacramentum,  etPetrus 
Bernardi  de  Montanaco,  fide  plevita,  per  Raimundum  Atonem,  ut  hoc 
teneat  totum  et  observet,  sicut  in  hac  carta  scriptum  est. 

Hujus  rei  testes  sunt  Raimundus  de  Castriis  major,  Folcrannus  de 
Mesoa,  Araalricus  de  Piniano,  Raimundus  Bernardi,  Bernardus  Raimundi, 
Berengarius  d'Omellaz,  Bertrandus  de  Soregio  vicarius,  Guillelraus  de 
Alba  terra,  Bertrandus  de  Ferreriis,  Stephanus  de  la  Tallada,  Rairaundus 
Iterii,  Rostagnus  Iterii,  Geraldus  de  Conlone,  Poncius  de  Sancto  Stephano, 
Guillelmus  de  Sancto  Stephano,  Petrus  Rainaldi,  Poncius  Gaudimi,  Petrus 
Jofet,  Petrus  Bedocii,  Johannes  deGuoza,  Raimundusde  Salviano,  Oliva- 
rius,  Johannes  Ariman  diaconus,  P.  Maistre,  Jaguos,  Guillelmus  Martini 
clericus,  Petrus  Gaudimi,  Guillelmus  Petri,  Petrus  Raimundi. 
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XX.  DE  CASTRO  DE  FRONTINIANO. 
CGCCXXXVl. 

DONUM    ALODII    SUPER   C.\STRO   DE  FRONTINIANO ,    QUOD   FECIT   PETRUS   MOSCALONUS 

GUILLELMO,    DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(  Mem.,  fol.  147  v".  —  Anu.  1112  «.  ) 

In  nomine  Domini.  Ego  Petru.s  Moscaluns  dono  ad  alodium,  sine  en- 
ganno,  cum  liac  carla,  tibi  Guillelmo  Montispessulani,  et  infantibus  tuis, 
aut  illis,  vel  illi,  quil)us,  vel  cui,  tu  diviseris,  castellum  et  villam  de  Fron- 
tiniano,  hoc  est  totum  quod  nunc  liabeo  in  ipso  castello ,  et  in  ipsius  villa, 
et  in  antea  per  aliquam  successionem  ibi  miclii  eveniet,  et  lotum  hoc  quod 
homo,  aut  femina,  ibi  liabet  per  me ;  et  totum  quod  nunc  habeo  et  michi 
eveniet  in  toto  terminio  ipsius  castelli  et  ipsius  ville,  et  totum  quod  homo 
et  femina  ibi  habct  per  me.  Et  si  tu,  Guillelme  Montispessulani,  istud  cas- 
tellumet  istud  alodium  suprascriplum  tu  non  dividebas,  dono  illud,  cum 
totis  pertinentiis  suis,  infantibus  tuis,  sine  enganno ,  cum  hac  carta.  Et 
propter  hoc  donum  suprascriptum  tu ,  Guillelme  Montispessulani,  donas 
miclii  Petro  Moscalun  quingentos  solidos  melgorienses. 

Hoc  donum  suprascriptum  fuit  factum ,  cum  hac  carta,  in  presentia  et 
videntia  Gualterii,  Magalonensis  episcopi ,  et  Stephani  deCerviano,  et 
Ugonis  de  Castello  novo,  et  Poncii  Deusde  de  Tolorla,  et  Poncii  de  Mon 
laur,  et  Berengarii  Lanberti,  et  Guillelmi  Poncii,  et  Bernardi  Berengarii, 
et  Olivarii,  et  Girberti,qui  scripsithec,  anno  incarnationisDomini  m°c'^xii'', 
regnante  Lodoyco  rege. 


'  Donatioa,  a  titre  d'alleu,  faitc  au  sei- 
gneur  de  Montpellier  Guilleni  V,  moyen- 
nant  500  sous  melgoriens,  du  chateau  et  do 
la  ville  de  Fronlignan,  par  Piorre  Mosca- 
luns,  —  Frontignan,  a  ving-deux  kilome- 
tres  de  Montpellier,  est  aujourd'hui  un 
chef-lieu  de  canton  du  departeraent  de 
)'Herault.  Ce  doit  avoir  ete,  au  xii"'  siecle, 


un  dcs  fleurons  les  plus  importants  de  la 
couronne  seigneuriale  de  nos  Guillems,  a 
cause  de  sa  situation  sur  le  littoral  de  la 
Mediterranee.  Aussi  s'explique-t-on  quo 
Guillcm  V  ait  eu  a  coeur  d'appesantir  sa 
raain  sur  ce  fief,  en  y  occupant  la  premiere 
place.  Toujours  la  merae  pratique  d'exten- 
sion  et  do  groupement. 
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CCCCXXXVll. 

SACR.A.MENTUM  FIDELITATIS  SUPER  EODEM,  QUOD  FECIT  PETRUS  MOSCALONUS  GUILLELMO, 

DOMINO    MONTISPESSULANI. 
(  Mein.,  fol.  ri7  v°.  —  Anu.  1112  «.  ) 

Eu  Peire  Moscaluns ,  filz  crAimeroiz  ,  a  te  Guillelin,  fill  d'Ermenjarz. 
D'aquesta  iiora  adenant,  del  castel  de  Frontinan,  de  las  forzas  que  ara  hi 
son,  ni  adenant  lii  seran,  not  decebrai,  nil  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai,  nil  te 
vedarai,  eu,  ni  hom,  ni  femena,  ab  ma  art,  ni  ab  mon  engien,  ni  ab  mon 
consentiraent,  meun  escient.  Et  si  hom  era,  ni  femena,  quel  ti  tolgues,  ni 
t'en  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aqueUa,  fin  ni  societat  non  auria,  si  per 
lo  castel  a  recobrar  non  o  avia :  e  la  on  recobrat  Tauria ,  en  ton  poder 
lo  tornaria,  sens  logre,  e  sens  deception ;  e  des  aquelia  iiora  adenant, 
en  eis  sagrament  t'estaria.  Et  aquest  castel  not  vedarai,  per  quantas 
ves  tu  m'en  somonras,  per  te,  ni  per  ton  messatgue ;  e  dei  somos  nom 
vedarai.  Aissi  con  en  esta  carta  es  escrit,  e  clergues  legir  lii  o  pot,  aisi 
t'o  tenrai  e  t'o  atendrai.  meun  escient,  per  estz  sanz. 

Hoc  sacramentum  cum  liac  carta  fuit  factum  in  ecclesiaSancte  Marie  in 
Monte  pessulano,  super  altare  Sancti  Joliannis,  in  presencia  Stepliani  de 
Cerviano,  et  Poncii  Deodati  de  Torola,  et  UgonisCastrinovi,  et  Poncii  de 
Monte  iauro,  et  Berengarii  Lanberti,  et  Guillelmi  Poncii  Aimoini,  et  Ber- 
nardi  Berengarii,  et  Armanni  d'Omellaz,  regnante  Lodoyco  rege,  anni  ai) 
incarnatione  Domini  m°  c°  xii", 

CCCCXXXVlil. 

DONUM   FEVI   DE    EODEM ,    QUOD  FECIT   GUILLELMUS ,    DOMINUS    MONTISPESSULANl  , 

PETRO   MOSCALONI. 

(Mem.,  fol.  147  v°.  —  Ann.  1112  2.) 

Ego  Guillelmus  Montispessulani  donocum  iiac  carta  ad  fevum  tibi  Petro 
Moscalun  castelium  et  villam  de  Frontiniano,  et  totum  terminium  ipsius 
castelliet  ipsius  ville;  scilicet  hoc  totumquodibimichidonastiad  alodium, 

«  Serment  de  fidelite  fait  au  seigneur  ^infeodation  faitopar  Guillem  V  a  Pierre 

de  Montpellier  Guillem  V  par  Pierre  Mos-  Moscaluns  ,  de  la  chatellenio  de  Fronti- 

caluns,  pour  la  chatellenie  de  Frontignan;  gnan,  que  celui-ci    lui   avait  donnce    en 

conscquenco  de  la  donation  qui  precedc.  alleu. 

u 
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loluin  (loiu)  lihi  ad  lovum;  ct  eum  michi  servias,  et  hominium  facias  cum 
sacramonlo  niiclii  el  posteritati  mee,  tu  et  postQritas  tua. 

Hoc  (lonum  suprascriptum  fuit  factum  cum  hac  carla,  in  presentia  et 
vidcnlia  (luaUerii,  Mai^alonensis  episcopi,  et  Stephani  de  Cerviano,  et 
Ugonis  dc  Gastello  novo,  et  Poncii  Deusde  de  Torola,  et  Poncii  de  ^[on  laur, 
et  Berengarii  Lanberli.  et  Guillelnii  Poncii.  ci  Bernardi  Bcrengarii,  et  Oli- 
varii,  et  Girberti,  qui  scripsit  hec,  anno  incarnalionis  Domini  M°  c*^xii<', 
regnante  Lodoyco  rege. 

CCGCXXXIX. 

ITEM,  DONUM   ALODH   SUPER    EODEM   CASTRO,    QUOD   FECIT   PONCIUS   DE    FRONTINIANO 

GUILLELMO,    DOMINO    MONTISPESSULANI. 

(.Meni.,  lol.    Ii7  V»   et  148  r".  —  7  dpceinbr.   1 1 1  2  «.) 

Ego  Poncius  de  Frontiniano,  frater  Petri  Moscalonis,  dono  ad  alodium, 
sine  enganno,  cuin  liac  carta  libi  Guillelmo  Montispessulani,  et  infantibiis 
tuis,  et  illi,  vel  illis,  cui,  vel  ({uibus,  tu  lioc  diviseris,  castellum  de  Fron- 
liniano,  scilicet  totum  alodium  quod  in  ipso  castello  nunc  habeo  et  teneo, 
et  in  ij)sius  villa,  et  in  toto  terminio,  et  in  tota  parrochia  ipsius  castelli,  et 
totum  liocquod  homo,  aut  femina,  ibi  tenet  de  me,  et  quodcunquealodium 
ibi  adquisiero,  et  quantum  alodiuin  per  aliquam  successionem  michi  eve- 
niet  in  ipso  castello  de  Frontiniano,  et  in  toto  ejus  terminio.  Et  insuper 
dono  tibi  et  tuis  suprascriptis  totuin  ineum  alodium,  ubicunque  habeo 
nunc,  et  in  antea  habuero,  excepto  illo  alodio  quod  habeo  in  valle  de  Cla- 
reto.  Pro[)ter  hoc  donum  suprascriplum ,  tu,  Guillelme  Montispessulani, 
donas  miclii  Poncio  suprascripto  c  solidos  melgorienses. 

Hoc  donum  suprascriptum  fuit  factum  in  presentia  et  videntia  Poncii 
de  Mon  laur,  et  Ugonis  de  Castello  novo,  etGuillelmi  Rostagni,  et  Petri 
Guillelmi  Ebrardi,  et  Olivarii,  et  Berengarii  de  Cellis,  et  Berengarii  de 
Maroiol,  et  Petri  de  Sancto  Stephano,  et  Girberti ,  qui  scripsit  hec,  anno 
Dominice  incarnalionis  m*^  c^  xii°,  vii  idus  decerabris. 

'  Complement  de  donation  de  lachatel-  Pons  de  Frontignan  ,  frere  de  Pierre  Mos- 

lenie  de  Frontignan,  a  titro  cl'alleu,  fait         caluns,  avec  infeodation  subsequente.  Do- 
au  seigneur  de  Montpellier  Guillcm  V,  par  cumentconnexe^celuiduNoCCCCXXXVl. 
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Ego  Guilleliims  Montispossulani  totuni  illuni  lionorcMu,  queni  tu.  Pontii 
de  Frontiniano,  mifhi  donasti  ad  alodiuni.  dono  cuni  liac  carta  ad  fovuni 
tihi  et  infanlibus  tuis,  quos  de  legali  uxore  habueris,  ut  euni  miclii  ser- 
vias,  et  inde  niichi  lioniiniuni  facias,  tu  et  infanles  tui  ,  quos  de  legali 
uxore  habueris  ;  lali  conveniencia,  quod,  si  de  te  Poncio  menesfal  sine 
infante  de  legali  uxore,  tolus  honor  isto  suprascriptus  libere  revertatur 
michi  et  meis  suprascriplis ,  ad  quicquid  iude  facore  voluerimus.  Et  si 
infantes  de  legali  uxore  habueris,  et  ij)si  moriuntur  sino  infanto  de  legali 
uxore,  totus  honor  suprascriptus  libere  revertatur  michi  et  meis  supra- 
scriptis,  ad  quicquid  inde  facero  voluorimus. 

Hoc  donum  suprascriptuin  fuit  ftictum  in  presontia  et  videntia  Poncii 
de  Mon  laur,  ot  Ugonis  de  Castello  novo,  ot  Guillelmi  Rostagni,  ot  Potri 
Guillelmi  Ebrardi.  et  Olivarii,  et  Berengarii  de  Collis,  et  Borongarii  de 
Maroiol,  et  Potri  de  Sancto  Stepliano,ot  Girborti,  ([ui  scripsit  hec,  vii  idus 
decembris,  anno  Dominice  incarnationis  M"  c"  xii". 

CCCCXL. 

CONVENIENTIA   ALODII,    QUE   FUIT   INTER   GUILLELMUM ,    DOMINUM   MONTISPESSULANI, 

ET  PONCIUM    DE    FRONTINIANO. 

(Mem.,  fol.  148  r°.  —  10  mart.  1123-1124  *.) 

Sciendum  est,  quod  Poncius  de  Frontiniano,  qui  fuit  frater  Petri  Mosca- 
lonis,  donavit  Guillelmo  de  Montopessulano,  et  infantibus  suis,  totum  alo- 
dium  suum.  ubicunque  eum  haberot,  excepto  alodio  quod  habebat  in  valle 
de  Claret.  Postea  GuillelmusdeMontepessulano  totumillud  alodium  dedit 
ad  fevum  Poncio  de  Frontiniano,  cum  tali  condicione,  quod,  si  mororetur 
ipsePoncius  de  Frontiniano,  sine  herede  de  legali  uxore,  totus  honor  ille 
reverteretur  in  proprium  alodium  ad  Guiilelmum  de  Montopessulano,  ot 
ad  infantes  suos.  Cum  hoc  ita  fierent,  contigit  predictum  Poncium  de  Fron- 
liniano  ducere  uxorera,  nomine  Azalaiz,  cui  dedit  in  sponsalicio  medie- 
tatem  honoris  sui  fevi  et  alodii,  etpro  osculo  dedit  ei  baronem,  cum  toto 
manso  quod  tenebat  de  ea.  Deinde,  mortuo  Poncio  de  Frontiniano  sine 

'   Acquisition  par  Erme3sen.s,  veuve  du  tignan.  Ermessens  poursuivait  ainsi  rceu- 

seigneur  de    Montpellier  Guillem  V  ,    de         vre  entreprise  par  son  mari  dans  Tinteret 
droits  allodiaux  surla  chdtellenie  deFrou-         de  sa  famille. 


(;>(l  LIHKH    liNSTHUMENTOHUM 

l(»pili  li(MV(lt\  |HV(lic(a  Adaliii/  accvpit  mariliiiii  Uaiiniindtiiii  Talanl  (lc 
.M(»|y;()ri(),  qiuMlchiiit  (onon!  proscripluin  s|)()nsalicium  in  vita  sua.  lnlcM"ea 
uxor  (jiK^  fui(  (iiiillclini  Montispessulani ,  et  inlantes  sui,  volentes  sibi 
liabcrc  plenarium  rotornum  liujus  proprii  alodii,  fecerunt  talem  concor- 
diani  ciiiii  proscripta  Adalaiz  ot  cum  marito  suo  Raimundo  Talant,  ut 
proscriplum  sj)onsalicium,  quod  in  lionore  Guillelmi  Montispessulani  ha- 
bere  et  obtinere  debebant.  cum  viveret  Adalaiz,  solverent  et  guirpirent 
eis,  pro  precio  peccunio.  Propteroa  ego  Adalaiz  prescripta,  et  ego  Rai- 
inundus  Talanz,  maritus  ipsius  Adalaiz,  nos  dainus,  solvimus,  et  guirpi- 
mus.  sine  omni  malo  ingonio,  cum  hac  carta.  tibi  Hormesendi,  que  fuisti 
uxor  Guillelmi  de  Montepossulano ,  et  infantibus  tuis,  totum  quantum 
per  sponsalicium,  vel  per  osculum,  siveper  aliquod  donum,  habebamus  et 
demandabamus  in  toto  alodio  quod  Poncius  de  Frontiniano  donavit  Guil- 
lelmo  Montispossulani.  Propter  hoc  donumetguirpitionem,  et  solucionem. 
quam  vobis  facimus,  vos  datis  nobis  cc.xxx  solidos  melgorienses. 

Hoc  donum  et  hec  solucio,  et  guirpicio  prescripta,  fuit  facta  et  corro- 
borata  cum  hac  carta,  anno  Dominice  incarnationis  m°  c°  xx^  ni°,  epacta 
xi^,  concurrente  vi,  luna  xx»  viiiia,  feria  vi^,  vi  idus  marcii,  in  presentia  et 
videntia  Poncii  de  Lancianicis,  qui  prolocutor  hujus  rei  habuit  x  solidos, 
et  Petri  de  Sancto  Stephano,  qui  et  inde  habuit  v  solidos,  et  Guillelmi  Ros- 
tagni,  Bernardi  Frotardi,  Bernardi  Berengarii,  Poncii  Berengarii,  Olivarii, 
Bernardi  Ebrardi,  Brunonis  de  Tolosa,  et  Guillelmi  de  Sancto  Georgio. 
Girbertus  scripsit  hec. 

CCCCXLl. 

SACRAMENTUM   SUPER  CASTRO  DE   FRONTINIANO,  QUOD  FECIT   GUILLELMUS   MOSCALONUS 

GUILLELMO,    DOMINO  MONTISPESSULANI. 

(  Mem.,  fol.  1'j8  r»  et  v°.  —  3  aug.  1123  ».  ) 

Eu  Guillelms  Moscaluns,  filz  de  Florensa,  a  te  Hermessens,  que  fust 
moler  d'en  Guillelm  de  Monpestler,  et  a  te  Guillelm,  fil  d'Ermesens,  el  a  te 
Bernart,  fil  d'eissa  Ermessens.  D'aquesta  hora  adenant,  del  castel  de  Fron- 
tinan,  de  las,  forsas  que  ara  hi  son,  ni  adenant  i  seran,  non  vos  decebrai , 

'  Serment  de  fidelite,  fait  par  Guillem  Moscaluns  k  la  veuve  de  Guillem  V  Ermessens 
et  k  aes  fils  Guillem  VI  et  Bernard,  au  sujet  de  la  ch&tellenie  de  Frontignan. 


MEMOlllALIUM.  621 

nil  vos  tolrai ,  nius  cn  tolrai ,  nil  vos  vodarai,ou,  ni  honi,  ni  fcmona,  ab 
mon  art,  ni  ab  mon  ongion,  ni  ab  mon  oonsontimont,  moun  escient.  E  si 
hom  era,  ni  femena,  quel  vos  tolgues,  nius  cn  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni 
ab  aquella,  fin  ni  societat  non  auria,  si  por  lo  castel  a  recobrar  non  o  avia : 
e  la  on  recobrat  Tauria,  on  vostre  poder  lo  tornaria,  sens  logre,  o  sans 
decoption;  o  d'aquolla  hora  adonant,  on  eis  sagraraent  vos  ostaria.  Et 
aquest  castel  nous  vedarai,  per  quantas  vez  vos  m'en  somonres,  per  vos  o 
per  vostro  mossatgue;  o  dol  somos  nom  vodarai.  Aisi  con  en  esta  carta 
escrit  os,  e  clerguos  logir  i  o  pot,  aisi  vos  o  tonrai  eus  o  atendrai ,  meu 
esciont,  a  te  Ermessens,  et  a  Guiilelm  de  Monpestlor,  tun  fil,  tant  entro 
Bernarz  tos  filz  sia  eissiz  de  bailia,  o  pos  or  oissiz  debailia,  tonrai  o  e  aten- 

4 

drai  o,  tot con  de  sobre es escrit,  a Bernart ,  ton  fil,  meu  osciont,  por estz  sanz . 
Hoc  sacramentum  fecit  Guillolmus  Moscaluns  cum  hac  carta  in  ecclesia 
Sancti  Firmini,  super  altare  Sancto  Trinitatis,  feria  Va,  in°  nonas  augusti, 
in  Inventione  Sancti  Stophani ,  anno  Dominice  incarnationis  m**  c°  xx°  iii", 
inditione  xv^,  epacta  xia,  concurronto  vi°,  luna  xXa  viia,  in  prosentia  et  vi- 
dentia  Ugonis  do  Castro  novo,  Poncii  de  Mon  laur,  Guillolmi  do  Fabricis, 
Poncii  de  Fabricis,  Poncii  Potri  do  Gigano,  Bernardi  de  Caucio,  Bernardi 
Raimundi  do  Rojano,  Bernardi  Potride  Caucio,  Gaucelmi  de  Clareto,  Poncii 
Raimundi  de  Murlos,  Guillelmi  de  Valmala,  Guillelmi  Rostagni,  Raimundi 
Rostagni  do  Centrairanicis,  Guillelmi  de  Cornon,  Guillelmi  Ademari  de 
Montarnalt,  Guillolmi  Malcanet,  Poncii  de  Salvinaco,  Potri  Frotardi ,  Ber- 
nardi  Frotardi.  Olivarii,  Faiditi,  Petri  Goraldi  de  Paloata ,  Brunonis  de 
Tolosa,  et  Girberti,  qui  scripsit  hec. 

CCCCXLU. 

DONUM   QUOD   FECIT   PETRUS,    ANIANENSIS   ABBAS ,    SUPER   STAGNO   DE   FRONTINIANO, 

GUILLELMO,    DOMINO    MONTISPESSULANI . 

(  Mem.,  fol.  148  v°.  —  16  maii  1123».  ) 

In  nomine  Domini.  Factum  estinstrumentum  hocsuper  donatione  quam 
contulit  Potrus,  Anianonsis  abbas,   Ermossendi,   que  fuit   uxor  domini 

•  Donation  renouvelee  par  Tabbe  d'A-  terieure  de  cet  acte,  a  la  date  du  18  juin 

niane  Pierre  II,  au  profit  des  seigneurs  de  1202,  document  DLXIX.JCf.  Archives  na- 

Montpellier.  —  Voy.  la  confirmation  pos-  tionales,  Tresor  des  chartes,  J.  340. 
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Ciuillelini   Moutispessulani,  et  liliis  ejus,    ex  eo  susceptis,  que  donatio 
processit  hoc  modo. 

Ego  Petrus,  Anianensis  abbas,  cum  consilio  conventus  ejusdem  monas- 
terii,  dono,  bona  fide,  cum  hac  carta,  tibi  Ermessendi  prescripte,  et  filiis 
tuis  prescri|)tis,  quicciiiid  Poncius  deFrontiniano,  qui  fuit  frater  Petri  Mos- 
caloni,  hahuit  et  possedit  ab  ahhatilius  monasterii  Sancti  Salvatoris  in 
piscatoriis  stagni ;  taliconvenientia,  ut  noset  successoresnostri  habeamus 
in  honore  vestro  existente  in  terminio  de  Frontiniano  expletara,  hoc  est 
introituiu  et  exitum,  aquas,  pascua,  et  ex  nemore  quantum  opus  fuerit  ad 
reficienda  piscatoria,  et  ad  alia  nobis  necessaria,  prout  melius  habuimus 
cum  suprascripto  Poncio  de  Frontiniano,  et  ut  defendatis  et  mantengatis, 
sine  enganno,  quicquidliabemus,et  in  futurum  habebimus  in  Frontiniano, 
et  in  ejus  terminio. 

Hoc  ego  Ermessendis  prescripta  tibi  Petro  abbati,  et  successoribus 
tuis,  totum  quod  su|)rascriptum  est  laudo,  concedo,  confirmo,  et  corro- 
boro  cum  hac  carta,  pro  me,  et  pro  Bernardo,  fiUo  meo. 

Et  ego  Guillehims  de  Montepessulano  laudo  et  concedo  similiter  hoc 
idem,  pro  me,  et  pro  Bernardo,  fratre  meo. 

Et  ego  Guillelmus  deOmelaz  laudo  et  concedo  similiter  id  ipsum,  pro 
me  et  pro  fratre  meo  Bernardo. 

Hec  donatio  atque  laudacio  prescripta  facta  fuit  cum  hac  carta  apud 
Anianense  monasterium,  xvii  kal.  junii,  feria  iiia  ebdomade  Pentecosten, 
anno  Doniinice  incarnationis  M°  c'*  xx°  iii°,  inditione  xva,  concurrente  vi", 
epacta  xia,  luna  v,  in  presentia  Benedicti  prioris,  Petri  Berengarii, 
Armanni,  Raimiindi  de  Pinnano,Bernardi  de  Margonco,  Geraldi  de  Sancto 
Nicholao  ,  Ademari  de  Avanusco ,  Bernardi  Siguini ,  monachorum  , 
Gaucelmi  de  Clareto,  Guillelmi  Malcanet,  Petri  Malcanet,  Petri  de  Fleis, 
Petri  Frotardi,  Olivarii  militum ,  Stephani  presbiteri,  Andree  medici. 
Girbertus  scripsit  hec. 
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CCCCXLIII. 

ITEM,  SACRAMENTUM  SUPER   EODEM,  QUOD   FECIT    EMENO  DE  CAPRARIA  GUILLELMO, 

DOMINO    MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  118  v".  —  29  novembr.   1144  *.  ) 

Ego  Emeno  de  Capraria,  filius  tle  Arsenda,  te  Guillelmura  d'Omclaz, 
filium    de  Ermessens ,    que   fuit    uxor    Guillelmi    de    Montepessulano, 
d'aquesta  liora  adenanl,  dcl  castel  de  Frontinan,  de  las  forzas  que  ara 
hi  son,  ni  adenant  i  seran,  not  deccbrai,  nil  tc  tolrai,  ni  t'cn  tolrai,  nil  te 
vedarai,  cu,  ni  liom,  ni  femena,  ab  mun  art,  ni  ab  mon  engien,  ni  ab  mon 
consentiment,  ni  ab  mun  consel,  meun  escicnt.  E  si  liom  era  ni  femena, 
aut  homines  vel  fcraine,  quel  te  tolgues,  ni  t'cn  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni 
ab  aquella,  ne([uc  cum  illis,  fin  ni  societat  non  auria,  si  per  lo  castel   a 
recobrar  non  o  avia  :  e  la  oa  recobrat  Tauria,  en  ton  poder  lo  tornaria, 
sens  logre,  e  sens  deception  ;  e  d'aquella  hora  adenant  en  eis  sagraraent 
estaria.   Et  aquest  castcl   not  vcdarai,  ni  las  forsas  quc  ara  hi  son,  ni 
adenant  i  seran,   per  quantas  ves  tu  m'en  somonras,  per  te,  o  per  tun 
messatgue ;  e  del  soraos  noni  vedarai.  Aisi  con  en  aquesta  carta  escrit  es 
e  clcrgues  legiriopot,  aisi  t'o  tenrai  e  t'o  atendrai,  meun  escient,  eu  hora 
filz  d'Arsenz,  a  te  Guillelm  d'Omellaz,  filz  d'Ermesens,  tant  entro  Peire 
de  Cornutz  mos  filz,  o  uns  de  raos  filz,  ducat  in  uxorcin  Garsens,  la  filia 
de  Guillelra  de  Frontinan.  Esi  ella  raorta  cra  ans  que  neguns  d'elz  Faia 
a  raolcr,  Guillelras,   o  qualsacora  de  raos  filz,   [)er   atretal   covincnt, 
prcnda  Saurina  a  inolcr,   quc  posca  e  deia  a  te  far  aquesta  covinensa 
sobrescripta  de  sagraraent  e  d'oraenesc.  E  [)os  aquel  inos  filz  o  aura  fait 
a  teGuillclni  subrcscrit,  aquest  sobredit  covinent,  eu  hora  sobrescrit  o 
tenrai  et  o  atcndrai  tot  cura  de  sobre  es  escrit  a  te,  Guillelin  prenoininat, 
meun  escient,  per  aquestz  sanz  de  Sancto  Saturnino. 

Factuin  est  hoc  anno  Dorainice  incarnationis  m"  c"  xl"  iiii",  tcrcio  kal. 
decembris ,  in  [jresentia  Arraanni  d'0raellaz,  Rostagni  de  Popiano, 
Bcrengarii  de  Mesoa,  Poncii  Fredolonis,  Bcrnardi  Frcdolonis,   Guillelmi 

'  Le  titre  appose  k  ce  document  accuse  de  son  frere  Guillcm  d'Omelas,  fils  d'Er- 

un  pcu  dc  confusion.  II  ne  s'y  agit  pas  du  mosscns,   commo   Tetait  egaloment  Ciuil- 

scigneur  de  Montpellier  lui-meme,   mais         \q^  vI. 
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Sancii  do  Frontiniano,  Rainiiindi  de  GastoUo  novo,  Rainiundi  de  Livoriis, 
Rainumdi  Fornorii,  Guillolnii  do  Jooon,  Ermengavi  de  Lundras,  Pclri  de 
Abriniaco.  Raimundi  Ricardi,  Guillolmi  de  Sancta  Eulalia.  Rainaldus 
scripsit,  Lodoyco  regnante. 

CCCCXLIV. 

ITEM,    DE  EODEM   SACRAMENTUM,    QUOD   FECIT   PONCmS   DE  FABRICIS   GUILLELMO  , 

DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem..  fol.  149  r».  —  Decembr.  1190  <.  ) 

Eu  Pons  de  Fabregas,  filz  de  Garsens,  a  te  Raimun  At,  fil  do  Ticborgs. 
D'aquesta  hora  adenant,  del  castel  de  Frontinan,  de  las  forzas  que  ara 
hi  son,  ni  adenant  hi  seran,  not  decebrai,  nil  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai,  nil 
te  vedarai,  heu,  ni  hom,  ni  femena,  ab  ma  art,  ni  ab  raon  engien,  ni  ab 
mon  consentiraent,monescient.  E  si  liora  era,  ni  feraena,  quel  te  tolgues, 
ni  t'en  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aquella,  fin  ni  societat  ncm  auria,  si 
per  lo  castel  a  recobrar  non  o  avia:  e  la  on  recobratrauria,  en  ton  poder 
lo  tornaria,  sens  logre,  e  sens  deception;  e  des  aqudUi  hora  adenant,  on 
eis  sagrament  t'estaria.  Et  aquest  castel  not  vedarai,  per  quantas  ves 
tu  m'en  soraonras,  per  te,  ni  per  ton  raessatgue ;  e  del  soraons  nora 
vedarai.  Aisi  con  en  esta  carta  escrit  es,  e  clergues  legir  hi  o  pot,  aisi  t'o 
tenrai  e  t'o  atendrai,  ineun  escient,  per  aquostz  sanz. 

Aiso  fo  faith  en  la  gleiza  de  Sanh  Paul  de  Frontinan,  en  Fan  de  la 
encarnacion  m°  c°  lxxxx",  el  mes  de  dezerabre,  lo  diinengue  seguentre 
NataL 

Testimonias  son  Pons  de  la  Volta,  procuraire  de  la  gleisa  de  San  Paul, 
Peire  dez  Crez  canonegues,  R.  de  Castrias,  R.  de  Centrairanegues,  Ot  de 
San  Johan,  Beronger  d'Oraolas,  G.  do  Cestang,  B,  de  Maroiol,  Bertran 
de  Minzanogues,  P.  Rainion  de  Frontinan,  Bertran  de  Centrairanegues, 
P.  Frezol,  Dalraaz,  G.  do  Molgor,  P.  Arnaltdo  Cornillan,  Arnaldon,  G.  de 
Raus,  Baro,G.  Talon,  P.  de  Johanno,  P.  Englos,  B.  doFlorensac,  R.  Long, 
B.  Gaiet,  B.  Deuzet. 

•  Meme  meprise  d'attribution  que  dans  mais  de  Raimond  Aton,  recevant  le  ser- 

la  charto  precedente.  II  no  s'y   agit  pas  ment  do  fidelite  de  Pons  de  Fabregues,  au 

davantago    du    seigncur  do  Moutpelliei ,  sujot  do  la  chatollenie  de  Frontignan. 
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C.CCCXLV. 

ITEM  ,    SACn.^MENTUM   SUPER  EODEM,    QUOD   FECIT   PETRUS    RAIMUNDI    GUILLELMO, 

DOMINO    MONTISPESSULANI. 

(Meni..  fol.  Ii9  r"   —  Aiin.  1199  «.) 

Anno  Dominiee  incarnationis  m"  n"  xc"  viiir'.  Eu  Peire  Raimun  de 
Frontinan,  filz  de  Guillelma,  promet  e  coveng  a  te  Guillelm  sennor  de 
Monpestler.filz  de  na  Matlieltz,  que  d'aquesta  hora  adenant,  del  castel  de 
Frontinan,  de  la  forsa,  ni  de  las  forzas,  que  ara  hi  son,  ni  per  adenant 
fachas  i  seran,  not  decebrai.  nil  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai.  nil  te  vedarai.  eu, 
ni  liom,  nifemena,  ab  ma  art,  ni  ab  mon  engien,  ni  abmon  consentiment, 
mon  escient.  E  si  liom  era,  ni  femena,  quel  te  tolgues.  ni  t'en  tolgues,  eu 
ab  aquel,  ni  ab  aquella,  fin  ni  societat  non  auria,  si  per  lo  castel  a  reco- 
brar  non  o  avia :  e  la  on  recobrat  Fauria,  en  ton  poder  lo  tornaria,  sens 
logre  e  sens  deception;  e  d'aquella  hora  adenant,  en  eis  sagrament  te 
estaria.  Et  aquest  castel  de  Frontinan  te  rendrai  per  quantas  ves  te 
volras,  a  te  0  a  tunmessatguo.  Et  en  nulla  guisa  nol  te  vedarai,  iratz  ni 
pagatz,  per  paz  ni  per  guerra,  a  te,  ni  a  ton  messatgue ;  e  del  somos  nom 
vedarai.  Aissi  con  en  aquesta  carta  escrith  es,  e  clergues  legir  i  o  pot, 
aissi  o  tenrai  e  o  atendrai,  et  o  complirai  a  le  sobre  dig  Guillelm,  sen- 
nor  de  Monpestler,  et  a  toz  tos  successors,  sens  gien,  e  sens  engan,  si 
Deus  m'ajut  et  aquestz  sans  quatre   de  Deu  Evangelis. 

Omnia  predicta  dictus  Petrus  Raimiindi  se  ol)servaluruin  juravit ,  ut 
dictum  est,  in  eodem  juramento  recognoscens  se  fecisse  hominium  pre- 
dicto  domino  Guillelmo  Montispessulani  pro  dicto  castro  Frontiniani,  et 
in  ipso  juramento  firmiter  promittens  domino  Guillelmo  Montispessulani, 
quod  ei ,  vel  suis  successoribus,  ipsum  hominium  faciet  quandocunque  et 
quocienscunque  voluerint. 

Testes,  ad  hoc  specialiter  vocati  et  rogati,  sunt  Guillelmus  de  Mesoa, 
Raimundus  de  Centrairanicis,  inilites;  Guillelmus  de  Rabaslec  causidi- 
cuSjRaimundus  Atbrandi,  Raimundus  Lanberti,  ejusnepos,  Ugo  de  Porta, 

•  Serment  de  fidelite  fait  au  seigaeur  do  MoQtpcliier  (.niillcni  VIII  jiar  1'icrrc  Uaiinoiiil, 
au  sujet  do  la  ch&tellenio  de  Frontignan. 

it 
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Potnis  Tropassen,  Poncius  de  Monte  Arbezone,  Ranrliilfus  Bonifacius, 
Petrus  P^abor,  Potrus  de  Bisancliis,  Guillelmus  Manent,  Deodatus,  frater 
cjus,  Guillobnus  Potri,  Borongarius  Aimorici,  Guillelmus  Johanini,  G. 
Rogerii,  Guitardinus,  Poncius  de  Ahura,  Raimundus  Cayfas,  Stephanus 
de  Capitali,  Petrus  Rainaldi,  Poncius  de  Capitali,  Bernardus  Catalani, 
Petrus  Aigron,  et  Bernardus  de  Porta  notarius,  qui  hec  scripsit. 

CCCCXLVl. 

ITEM  ,    l)E    EODEM   SACRAMENTUM,    QUOO    FECtT    BERTRANDUS   DE   GIGANO ,    GUILLELMO, 

DOMINO    MONTISPESSULANI. 

;Mem..  tol.   I'i9  v»  et  V.  —  April.  1200  «.) 

Anno  Dominice  incarnationis  M''  cc°,  mense  aprilis.  Eu  Bertran  de 
Gigan,  filz  de  na  Maria.  promet  e  covenc  a  te  Guillolm,  sennor  de 
Monpestler,  filz  de  na  Mathelz  la  duguessa ,  que  d'aquesta  hora  adenant 
del  castel  de  Fronlinan.  de  la  forsa,  ni  de  las  forsas  que  ara  i  son,  ni  per 
adenant  fachas  i  seran,  not  decebrai,  nii  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai,  nil  te 
vedarai,  eu,  ni  hom,  ni  femena,  ab  maart,  ni  ab  mon  engien,  ni  ab  mon 
consontimont,  mon  escient.  E  si  hom  era ,  ni  femona,  quel  te  tolgues,  ni 
t'en  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  abaquella,  hn  ni  societatnon  auria,  si  per 
lo  castel  a  recobrar  non  o  avia:  e  la  on  recobrat  1'auria,  on  to  poder  lo 
tornaria,  sons  logre  e  sens  decoption ;  e  d'aquoIla  hora  adenant,  en  eis 
sagrament  te  estaria.  Et  aquest  castel  de  Frontinan  te  rendrai,  per 
quantas  vos  tu  o  volras.  a  te,  o  a  tun  messatgue,  et  on  nulla  guisa  nol  te 
vodarai,  iratz,  ni  pagatz,  per  paz,  ni  per  guerra,  a  te,  ni  a  ton  messatgue ; 
(j  del  somons  nom  vedarai.  Aissi  con  en  aquesta  carta  escrit  es,  e  clorgues 
logir  i  o  pot,  aisi  o  tonrai.  et  o  alendrai ,  et  o  complirai  a  te  sobredig 
Guilhem,  sennor  dc  Monpesller,  et  a  tostz  tossuccessors,sens  gien,  e  sens 
engan,  si  Deus  me  ajut,  et  aquestz  sanz  quatre  de  Dou  Evangelis.  —  Et 
hoc  totum  quod  toneo,  vel  habeo  in  toto  castro  Frontiniani,  vol  ego  aut 
successores  meiullo  tempore  tenebimus,  vel  habebimus  in  eodem  castro, 

'  Sermenf   <le  fidf^lito   liiii   aii  pe-gnenr  do   Monlpollier  Guillcra  VIII   par  Bertrand   de 
Chgean.  ati  ynjel  de  la  chatellcnie  de  Fronlii;nan. 
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a  te  doniino  (auillelmo  Montispessulani  predicto,  et  successoribus  tuis, 
teneo  et  tenebo,  et  mei  similiter  successores  tenebunt ;  et  exinde  ego  et 
successores  mei  debemus  tibi ,  et  tuis  successoribus,  ad  veslram  volun- 
tatera  etnoticiam  et  commonicionem,  hominium  facere. 

Universa  et  singula  supradicta  dictus  Bertrandus  de  Gijano  laudavit 
et  confirmavit,  et  hominium  flexis  genibus  predicto  domino  Guillelrao 
Montispessulani  pro  dicto  castro  faciens,  firmiter  ,  tactis  corporahter 
sacrosanctis  Evangeliis,  juravit  quod  omnia  supradicta  incommote  tene- 
ret,  et  seniper  obs.^rvaret,  sine  omni  doh). 

Acta  sunt  hec  onmia  apud  Montempessuhinum,  in  castello  domini 
Guillehni  Montispessulani,  in  viridario  juxta  ecclesiam. 

Testes  ad  hoc  specialiter  vocati  sunt  G.  de  Mesoa,  P.  de  Stagno,  G. 
de  Alba  terra,  Rostagnus  de  Montarbezon,  Berengarius  de  Vallauquesio, 
Berengarius  de  Sancto  Firmino  juvenis,  Bertrandus  Maltos,  P.  de  Arza- 
cio,  Fredolus  de  Arzacio,  Guillelmus  Petri,  bajulus  Omellacii,  milites; 
magister  Guido,  GuillelmusPetri,  Bernardus  Petri,  frater  ejus,  Bernardus 
Lanberti,  Raimundus  Laraberti,  filius  ejus,  Rairaundus  Atbrandi,  Rai- 
mundusLaraberti  neposejus,  Maurinus,  Berengarius  Aimerici,  Guillelmus 
de  Salzeto,  Guilielraus  Manent,  Bernardus  Petri  causidicus,  Marcho  de 
Tornaraira,  Petrus  Faber,  Jacobus  Lumbardi,  Luchas  Polverelli,  Guil- 
lelraus  Tabernarius  ,  Bricius  Gavaldanus,  Johannes  Radulfi ,  Stephanus 
de  Arlens,  Guillelraus  de  Avinione,  Petrus  de  Bisanchis,  Petrus  Florius, 
et  Bernardus  de  Porta  notarius,  qui  hec  scripsit. 


XXL  —  DE  LEUCO. 
CCCGXLVU. 

DONUM    QUOD   FECIT    ELEZIARIUS ,    SUPER   CASTELLO   DE   LEUCO,    ET   SUPER  ALIIS  , 
GUILLELMO,    DOMINO    MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  150  r".  — xi  scc.  ?  *.  ) 

Hecest  carta,  veldonatio,  que  fecit  Elisiars,  et  Guillelmus,  et  Poncio, 
fratre  suo,a  Guillelm  deMontepistellario,  de  ipso  castello  de  Leuco,  quel 

>  DoDatioD  faite  au  aeigoeur  de  MoDtpellier  par  Elzear  et  ae*  frores. 
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iloiui  a  lou.  ('l.iid  tiliissuis,  ciii  (luillelinus  dividerit.  Aissi  cou  l'ac  Rainal/ 
el  Raiinuns  Vedelz  deBerengario,  l()feu,el  feus,  et  totam  ipsam  honorem, 
quead  ipsum  castellum  de  Leuco  adpertinet,  sicut  superius  scriptum  est, 
aisi  o  dona  Elesiars  et  Guillelms  et  Poncio,  fratre  suo,  a  Guillelm  de 
Monte  pistellario  et  ad  filiissuis,  cui  Guillelmus  dividerit;  el  castel  de 
Mon  Arnalt  ab  la  forteza,  et  ab  las  fortezas  que  i  sunt,  et  in  antea  factas 
erunt  similiter;  et  ipsa  ecclesia  de  Sistaraniciis ;  e  la  condamina  de 
Mulgario,  si  per  lo  feu  fo  donada,  sicut  superius  scriptum  est,  aissi  o 
dona  Elisiars  et  Guillelms  et  Poncio  ad  Guillelm  de  Monte  pistellarrio 
suprascriptum,  et  ad  liliis  suis,  cui  Guillelmus  dividerit,  per  fidem,  et 
sine  enganno. 

Et  hoc  fuit  factum  in  presentia  Bernardus  Gaucelmo  de  Salve,  et  Petro 
de  Robiaco,  et  Bernardus  de  Robiaco,  et  Raimundus  de  Castrias,  et 
Petrus  Garinus  de  Gorgs,  et  Guillelmus  Ricolfus,  et  Ademar  filii  sui,  et 
Raimundus  Ricolfus. 


XXII.  —  DE  VALLE  MALA. 
GGCGXLVIll. 

COGNICIO,  QUAM    FECIT    BAIMUNDUS   DE    MAROIOLO    DE   FORCIA  VALLIS  MALE  GUILLELMO, 

DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  150  r°.  —  Ann.  1197   >. ) 

Anno  Dominice  incarnationisM°  c°lxxxx°vii°.  Ego  Bernarda,  filiaUgonis 
de  Melgorio,  et  ego  Raimundus  de  Maroiol,  maritus  ejus,  profitemur,  et 
cum  hac  carta  in  veritate  cognoscimus,  quod  nos  tenuimus,  et  tenemus, 
et  tenebimus  ad  feodum  Ii(moraluni  a  tc  (loinino  Guillelmo  Montispessu- 
lani.  filio  quondam  Mathildis  duccisse,  illam  forciam  ,  que  modo  est  Val 
mala,et  eam  tibi  tradidimus  corporaliter ;  et  tu  eamad  tuam  fidelitatem  et 

'  Reconnais?ance  faite  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VIII  par  Raimond  de  Marou, 
au  sujet  du  fort  de  Valmalle,  —  k  ISkilometres  de  Montpellier. 


MEMOIUALIUM.  629 

servicium  nobisreddidisti  ;  et  por  slipulatioiKMii  libi  firmiterexpromittimus 
quod  tibi,  et  tuis  successoribus,  dominis  ville  Montisj)essulani,  sine  uila 
dilationeet  mora,  irali  velpaccati,  in  i,'uerra  velinpace,  hyeme  velestate, 
nocte  veldie,  absque  ulla  contradictione  et  questione,  plenissime  ad  tuam 
voluntatem  et  tuorum,  ad  luum  opus.vel  etiam  sine  opere,  fideliter  hanc 
forciam,  et  omnes  iorcias  que  ibi  fient,  vel  facte  invenientur.  tibi,  vel 
fideli  nuntio  tuo,  reddemus,  quandocunque  volueris,  ad  tuam.  vel  tuorum 
commonitionem.  Et  reddita  forcia,  vel  forciis,  dum  eas  tenueris  per  te, 
vel  per  alium.  nulhim  impedimentum,  nullumque  ingenium,  dolum,  vel 
mahim  artem  faciemus,  per  nos.  vel  per  alios,  (luominus  pro  tua  voluntate 
et  placito,  in  pace,  ad  tuum  Hbitum,  vel  tuorum,  retineas  presentem 
forciam,  vel  futuras  forcias.  —  Sed  est  scien(him,  quod  si  tu  dominus 
Guillelmus  M(jntispessulani.  vel  tui  successores  domini  Montispessulani, 
quocunque  casu  vel  modo,  non  haberetis  dominium  vel  dominalionem 
castri  de  Omellacio,  cum  suis  pertinentiis,  propter  supradictas  recogni- 
ciones  et  redditiones,  et  promissiones  factas,  nullatenus  debemus  teneri 
doraino  deOmellaz. 


XXlll.  —  DE    MANSO  DEI,  DE  BLAQUERIA,  DE  SESTAIRANICIS. 


(XCCXLIX. 

COGNICIO    FEUDI,    QUAM    FECIT   BERNARDUS    RAIMUNDI    DE   MAROIOLO,    GUILLELMO, 

DOMINO    MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  150  r°.  —  Aug.  1201   «  .  ) 

Anno  Dominice  incarnationis  m°  cg°  i",  mense  augusti.  Ego  Bernardus 
Raimundi  de  Maroiol  scio  et  in  veritate  recognosco,  quod  ego  habeo 
et  teneo  ad  feodum  a  te  domino  Guillelmo  Montispessulani ,  filio  quon- 
dam   Mathildis  duccisse ,  scilicet  totum  quartum  in  Manso  Dei,  et  in  ejus 

'  Reconnaissanco  faito  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VIII  par  Bernard  Raimoad 
de  Marou,  au  sujet  du  Mas-Dieu,  de  la  Blaquiere  et  de  Saturargues. 
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terminio,  ot  alborgum  iluobu.s  militibus,  et  vi  denarios  pro  obliis  in  ipso 
manso  ;  ot  totum  quartum  in  manso  de  Blaqueira  ,  ot  in  ojus  tonninio  ,  el 
albergum  duobus  militibus,  et  v  denarios  pro  obliis  in  ipso  manso:  que 
omniaquarta  et  alborga  tonot  do  mo  ad  foudum  Gaucelmus  do  Dundris. 
Tcnoo  similiter  a  vobis  in  ipso  foudo  totum  hoc  quod  dictus  Gaucelmus 
de  Dundrisdo  me  tenet  inappennaria  que  fuit  BernardiNadalie,  et  totum 
hoc  quod  ipsemet  Gaucelmus  do  mo  tonot  in  manso  do  Sestairanicis.  Et 
pro  hoc  foodo  facio  vobis  hominium  et  alborgum  v  militibus  annuatim  , 
scilicet  illis  annis  de  quibus  me  commonebitis. 

Do  profato  Bornardo  Raimundo,  qui  hec  laudavit,  et  flexis  gonibus  et 
junctis  manibus  hominium  domino  Guillolmo  Montispossulani  fecit  apud 
castollum  in  plano  ante  turrim  ,  fuerunt  testos  Raimundus  de  Monte  alto, 
Guillelmus  Petri  de  Omollacia,  P.  Agarni  ,  B.  Austrinus,  Ricardetus  jocu- 
lator,  P.  Garnerius  de  Pinu,  ot  Bernardus  de  Porta  notarius,  qui  hec 
scripsit. 


XXIV.  —  DE  MONTE  ARNALDO. 


CCCGL. 

SACRAMENTUM   FIDELITATIS  ,    SUPER  CASTELLO   DE   MONTE   ARNALDO  ,    QUOD   FECIT 
BERNARDUS   PETRI   GUILLELMO ,    DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem.  fol.  loOv».  —  Ann.  1111  '.) 

EuBornaz  Peire,  filzde  GuisIIa,  a  teGuilloIni,  filld'Ermenjarz.  D'aquesta 
hora  adenant ,  del  castel  de  Mont  Arnalt ,  de  las  forsas  que  ara  hi  son , 
ni  adenant  hi  seran,  not  decebrai ,  nil  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai,  nil  le  veda- 
rai,  eu  ,  ni  ora  ,  ni  feraena ,  ab  ma  art ,  ni  ab  raon  engien ,  ni  ab  mon  con- 
sentiraont ,  meun  escien.  E  si  hora  era  ,  ni  foinena  ,  quel  ti  tolgues  ,  ni  t'en 

'  Sermeiit  ilo    fidelite  fait  par  Bernard  tarnaud.   —  Monturnaud    est   aujourd'hui 

Pierre    au  scigneur  do  Moritpellier  Uuil-  unecommunedu  canton  d'Aniane(Herault), 

em  V,  au  sujet  de  la  chatellenio  de  Mou-  a  16  kilomelres  dj  Montpellier. 
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lolgues,  eii  ab  aquel ,  ni  ab  aquella ,  fin  ni  societat  non  auria,  si  per  lo 
castel  a  recobrar  non  o  avia  :  e  la  on  recobrat  Tauria ,  en  ton  poder  lo 
tornaria,  sens  logre,  e  sens  deception ;  e  des  aquella  hora  adenant  en  eis 
sagrament  t'estaria.  Et  aquest  castel  not  vedarai,  per  quantas  ves  tu  m'en 
somonras,  per  te,  ni  per  ton  messatgue;  e  del  somos  nom  vedarai.  Aissi 
con  en  esta  carta  escrit  es ,  e  clergues  legir  i  o  pot ,  aisi  t'o  tenrai  e  t'o 
atendrai  ,  meun  escient ,  per  estz   sanz. 

Hoc  sacramentum  cum  liac  carta  fuit  factum  in  presentia  Ugonis  Castri 
novi ,  et  Poncii  de  Monte  lauro,  et  Raimundi  de  Ginaco,  et  Guillelmi 
Poncii  Aimoini,  et  Guillelmi  de  Valle  mala ,  et  Bernardi  Berengarii,  et 
Poncii  Berengarii,  fratris  sui ,  regnante  Lodoyco  rege,  anni  ab  incarna- 
tione  Doraini  M°  c°  xi°. 

(XCCLl. 

ITEM,    SUPER    EODEM   SACRAMENTUM,    QUOD    FECIT   BERNARDUS    RAIMUNDI    GUILLELMO  , 

DOMINO   MONTISPESSULANI, 

(Mem..fol.  150  v°.  —  Ann.  1111  <.) 

Eu  Bernarz  Uaimuns,  filz  d'Austorga,  a  teGuillelm,  filz  d'Ermenjarz. 
D'aquesta  hora  adenant,  del  caslel  de  Mont  Arnalt,  de  las  forsas  que  ara 
hison.  ni  adenant  hi  seran,  not  decebrai,  nil  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai,  nil  te 
vedarai,  eu,  ni  hom,  ni  femena,ab  ma  art,  ni  ab  mon  engien,  ni  ab  mon 
consentiment,  meun  escient.  E  si  hom  era,  ni  femena,  quel  ti  tolgues,  ni 
t'en  tolgues,  eii  ab  aquel,  ni  ab  aquella,  fin  ni  societat  non  auria,  si  per 
lo  castel  a  recobrar  non  o  avia  :  e  la  on  recobrat  Tauria  ,  en  ton  poder  lo 
tornaria,  sens  logre,  e  sens  deception  ;  e  des  aquella  hora  adenant,  en  eis 
sagrament  t'estaria.  Et  aquest  castel  not  vedarai,  per  quantas  ves  tu 
m'en  somonras,  per  te,  ni  per  ton  messatgue ;  e-del  somos  nom  vedarai. 
Aissi  con  en  esta  carta  escrit  es,  e  clergues  legir  hi  o  pot,  aissi  t'o  tenrai  e 
t'o  atendraij  meun  escient,per  est  sanz. 

Hoc  sacramentum  cum  hac  carta  fuit  factum  in  presentia  Ugonis  Castri 

'  Sorment  de  fidelite  fait  par  Bernard  Raimontl,  fil.s  d'Austorgc,  an  seigneur  de  Mont- 
peHier  Guilleni  V,  conccrnant  la  chatcllenic  dc  Montaraaud. 
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novi.  ct  roncii  de  Mon((»  lanro,  o(  Rainuindi  de  Gignaco,  et  (!iiil!elmi 
Poncii  Ainioini,  et  Gnillclnii  dc  Vallc  niala  ,  et  Bernardi  Bcrengarii,  et 
Poncii  Bcrengarii ,  fratris  sui,  rcgnanle  Lodojco  rege  ,  anni  ab  incar- 
na(ionc  Domini  M**  0**  X(*'. 


CCCCLll. 

ITEM,  SACR.XMENTU.M  DE  EODEM,  QUOD  FECIT  UGO  GUILLELMO,   DOMINO  MONTISPESSULANI. 

(Meni.,f()l.  150  v".  —  Anii.  1111  >. ) 

Eu  Ugh,  fdz  de  Garsens,  et  eu  Guillelms,  filz  d'aquesta  Gar.sens,  et  eu 
Rostans,  filzd'a(juesta  Garsens,  et  eu  Bertrans,  filz  d'aquesta  Garsens,  et 
eu  Pons,  filzd'aquesta  Garsens,  a  teGuillelm,  fil  d'Ermen"arz.  D'aquesta 
hora  adenant,  del  castel  de  Mon  Arnalt,  de  his  forsas  que  ara  hi  son,  ni 
adenant  faitas  hi  serant,notdecebrem,  nil  tetolrem,  ni  t'en  tolrem,  nil  te 
vedarem,  nos,ni  hom,  ni  femena,  abnostra  art,  ni  ab  nostre  engien,  ni  ab 
nostre  consentimcnt,  nostre  scient.  E  si  hora  era,  ni  femena,  quel  ti 
tolgues,  ni  t'en  tolgues,  nos  ab  aquel,  ni  al)  acinclla,  fin  ni  societat  non 
aurem,  si  pcr  \o  castel  a  recobrar  non  o  aviam  :  e  la  on  recobrat  Lauriam, 
en  ton  podcr  lo  tornariam,  sens  logre,  e  sens  deception  ;  e  des  aquella  hora 
adenant,  en  eis  sagrament  t'estariam.  Et  aquest  castel  not  vedarem ,  per 
quantas  ves  tu  nos  en  scjmonras,  per  te,  ni  per  ton  messatgue  ;  e  del 
somos  nonz  vedarem.  En  aissi  con  en  esta  carta  escrit  es,  e  clergues  legir 
hi  0  pot,  aissi  t'o  tenrem  e  t'o  atendrem,  nostre  escient,  per  estz  sanz. 

Hoc  sacramentum  fecimus  nos  suprascripti  fratres,  cum  hac  carta,  in 
presentia  Ugonis  Castri  novi,  et  Poncii  Raimundi  de  Murles,  et  Raimundi 
dcGinaco,  et  Raimundi  .Vrberti,  et  Guillelmi  de  Valle  mala,  et  Guillelmi 
Poncii  Aimoini,  etPetriGuillclmi  Ebrardi,  rcgnante  Lodoyco  rege,  anni  ab 
incarnatione  Domini  M°  c°xi°. 

'  Serment  de  fidelite  fait  a'j  seigneur  de  Montpellier  Guillem  V,  pour  la  chS,telIenie  de 
Montarnaud,  par  Hugues  ct  ses  freres,  fils  de  (larsens. 
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CCCCLIU. 

ITEM,    SUPER   EODEM   SACRAMENTUM,    QUOD    FECIT   ADEMARUS   GUILLELMO, 

DOMINO    MONTISPESSULANI. 

(Mem.  .   fol.   \\:.  \"  et  IVi  r.  —  Aiin.  III8  <.  ) 

Eu  Ademars,  filz  do  Garsens,  a  te  Guilleliii,  fil  (l'Ennenjarz.  D^aquesta 
hora  adenant,  del  castel  de  Mont  Ariialt,  de  las  forsas  que  ara  hi  son  ,  ni 
adenant  hiseran,  not  decebrai,  niltetolrai,  ni  t'en  tolrai,  nil  te  vochirai, 
eu,  ni  hom,  ni  femona,  ab  ma  art ,  ni  ab  mon  cngien  ,  ni  ab  mon 
consentiment,  nieun  escient.  E  si  homora,  ni  feniena,  quel  ti  tolguos,  ni 
t'en  tolgues,  euabaquel,  ni  ab  aquella,  fin  ni  societat  non  auria,  si  per 
lo  castel  a  recobrar  non  o  avia  :  e  la  on  recobrat  I'auria,  en  ton  poder  lo 
tornaria,  sens  logro,  e  sens  deception  ;  e  des  aquella  hora  adonant,  en  eis 
sagrament  t'estaria.  Et  aquest  castel  not  vedarai,  per  quantas  ves  tu  m'en 
somonras,  per  te,  ni  per  ton  messatge  ;  e  del  somosnora  vedarai.  Aissi  con 
en  estacarlaescrites,  e  clergueslegir  hiopot,  aisi  t'o  tenrai  e  t'oatendrai, 
meun  escient,  per  estz  sanz. 

Hoc  sacramentum  cum  hac  cn.rta  fuit  factum  apud  Montempessulanum, 
in  ecclesia  Sancti  Firmini,  super  altare  Sancte  Trinitalis,  sub  presentia 
Poncii  de  Monte  lauro,  Ugonis  de  Castello  novo,  Guillelmi  Aimoini, 
Guillelmi  de  Valle  mala,  Bernardi  Frotardi,  Bernardi  Berengarii,  Poncii 
Berengarii,  Armanni  do  Omellacio,  Guillelmi  Poncii  Aimoini,  Petri 
Guillolmi  de  Monteferrario,  Lanberti  de  Paleata,  Faiditi,  Berengarii 
Lanborti,  et  Petri  Raimundi  de  Condamina,  regnante  Lodoyco  rege, 
anno  ab  incarnatione  Domini   m"  c°  xviii°. 

CCCGLiV. 

ITEM,    SACRAMENTUM   SUPER   EODEM,  QUOD  FECIT   ARNALDUS   DE   MAROIOLO 

GUILLELMO   DE   OMELLACIO. 

(Mem.,  fol.  l.-)l  r".  —  .liiu.  lliO^.  ) 

Eu  Arnalz  de  Maroiol,  filz  do  Rosplandina,  a  teGuillelm  (romollaz,  fil 
d'Ermessens,  D'aquesta  hora  adenant,  del   castol  de  Mont  Arnalt,  de  las 

*  Serment   de  fidclito  fait,  au  sujet   de  ^  Scrnicnt  de  fidclitc  fait  par  Arnaud  de 

la  chatellcnie  de  .Montarnaud,  au  seigucur  .Marou  k  Guillem  (rOmclas,  jiour  la  clia- 

de  Montpellicr  Guillem  V,  par  Ademar.  tellenio  dc  Montarnaud . 
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Ibrzas  qno  ara  i  son.  ni  adenant  fachas  i  seran,  not  decchrai,  nil  te  tolrai, 
ni  t*cn  tolrai,  nil  tc  vcdarai,  eii,  niliom.  ni  fcmona,  ab  ma  art,  ni  ab  mon 
engion,  niabmon  consentiment,  meun  esciont,  E  si  homera,  ni  femena, 
quel  ti  tolgues,  ni  t'en  tolgues,  euab  aquel,  ni  ab  aquella,  fin  ni  societat 
non  auria,  si  per  lo  castel  a  recobrar  non  o  avia  :  o  la  on  rocobrat  Tauria, 
ento  poder  lo  tornaria,  sens  logro,  e  sens  doccption  ;  o  des  aquella  hora 
adonant,  cn  ois  sagramont  t'ostaria.  Et  aquost  castel  not  vedarai ,  por 
(|uantas  ves  tu  m'on  somonras,  per  to,  ni  per  ton  mossatgue  ;  e  del  somos 
nom  vcdarai.  Aissi  con  enesta  carta  escrith  es,  e  clergues  legir  hi  o  pot, 
aisi  t'o  tenrai  e  t'o  atendrai,  meun  esciont,  per  estz  sanz. 

Hoc  sacramontum  fuitfactum,  annoDominico  incarnationis  m^^c^xl^viiii", 
mense  junii,  in  Montepcssulano,  in  occlesia  Sancti  Firmini,  supcr  altare 
Sancte  Trinitatis.  in  |)rosontia  Berongarii  Airradi,  P(mcii  do  Ginnaco, 
(iuillclmi  de  Ginnaco,  Pelri  Vetuli,  Bornardi  de  Chauloto,  Guillolmi 
Bornardi  do  Alzaz,Guillolmide  Monte01ivo,Borengarii  Maurini,  Guillelmi 
Rostagni,  Ugonis  de  Sancto  Johanne,  Bernardi  Gaucelmi,  fdii  Roselini, 
Poncii  de  Montannaco,  Guiraldi  do  Omellacio,  Potri  Bertrandi,  Petri  de 
AboUanicis,  Raimundi  de  Popiano,  Berengarii  de  Gigano,  Berardi  de 
Dondris,  Guillelmi  de  Sordonicis,  Petri  Porcelli  capellani,  et  Guillelmi 
Bernardi,  qui  scripsit  hec. 

CCCCLV. 

ITEM ,    PE   EODEM   SACRAMENTUM  ,    QUOD   FECIT    ADEMARUS   DE   MONTE   ARNALDO 

GUILLELMO   DE   OMELLACIO. 

Mem.,  fol.  1,")l  r".  —  .lanuar.   Il'i8-lli9  «.) 

AnnoabincarnationoDomini  m°c°xl°  viii°,monse  januarii.  Eu  Adomars 
(leMont  Arnalt,  filzdc  Ponza,  a  to  Guillelm  d'Omellaz,  fd  d'Ermessens. 
Daquesta  hora  adonant,  dol  castel  de  Mont  Arnalt,  de  la  forza,  ni  de  las 
forzas  queara  ison,  ni  adenant  i  seran,  not  decebrai,  nil  te  tolrai,  ni  t'en 
tolrai,  nil  te  vedarai,  eu,  ni  hom,  ni  fomona,  ab  ma  art,  ni  ab  mon  engien, 
niab  mon  consentimont,  moun  escicnt.  Et  si  hom  era,  ni  femena,  quel  ti 

'  Serment  de  fidelite  fait  par  Ademar,  fils  de  Ponce,  a  Guillera  d'Omelas,  pour  la  cha- 
tellenie  de  Montarnaud. 
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tolgues,  ni  t'en  tolgues,  ab  aquel,  ni  ab  aquella,  fm  ni  societat  non  auria, 
siper  locastel  a  recobrarnon  o  avia :  e  la  onrecobrat  Tauria,  en  tonpoiier 
lo  tornaria,  sens  logre,  e  sens  deception  ;  e  des  aquella  iiora  adenant,  en 
eis  sagrament  t'estaria.  Etaquest  castol  not  vedarai,  per  quantas  ves  tu 
m'en  somonras,  per  te,  ni  per  ton  messatgue  ;  e  del  somos  nom  vedarai. 
Aissi  con  en  esta  carta  escrith  es,  e  clergues  legir  hi  o  pot,  aisi  t'o  lenrai 
e  t'o  atendrai,  meunescient,per  estz  sans. 

Hoc  sacramentum  factum  est,  cum  hac  carta,  apud  Oraellacium,  in 
ecclesia  Sancti  Salvatoris,  sub  presentia  et  testimonio  Berengarii  de  Val- 
lauques,  et  Bertrandi  atque  Berengarii  fdiorura  eorum,  Pelri  Bremundi 
d'Armazanicis,  Guillelmi  Asta  nova,  Petri  de  Fabricis,  Guiraldi  de  Omel- 
lacio  Guillelmi  Petri  de  Mont  Arnalt,  Guillelrai  Andree,  Raimundi  Forner, 
Guillehni  d'Albaigua,  Poncii  de  Bannanicis,  Petri  de  Mairois,  Berengarii 
d'Omellaz,  filii  Bermundi  d'Omellaz,  Poncii  Andree,  Giraldi  Benedicti,  et 
Petri  Benedicti,  filii  sui.  Berengarii  de  Yalle  mala,  et  Raimundi  de  Valle 
mala,  Guillelmi  de  Caucaleiras,  Petri  de  Barnavilaet  Duranti  notarii,  qui 
hecscripsit. 

CCCCLVI. 

ITEM,    SUPER   EODEM   SACRAMENTUM ,    QUOD    FECIT    GUILLELMUS    ADEMARUS 

GUILLELMO   DE   OMELLACIO. 

(Mem.,  fol.  I.il  r°  et  v°.  —  Januar.  1148-1149  <.) 

Anno  ab  incarnatione  Domini  m'' c°  xl^  viii°,  mense  januarii.  Eu  Guil- 
lems  Ademars  de  Mont  Arnalt,  filz  de  Ponsa ,  a  te  Guillelra  d'Oraellaz,  fil 
d'Ermessens.  D'aquesta  hora  adenant,  del  castel  de  Mont  Arnalt,  de  las 
forsas  que  ara  i  son ,  ni  adenant  fachas  i  seran ,  not  decebrai,  nil  te  tolrai, 
ni  t'en  tolrai,  uil  te  vedarai,  eu ,  ni  liom,  ni  feraena ,  ab  ma  art,  ni  ab  mon 
engien,  ni  ab  mon  consentiment ,  meun  escient.  E  si  hom  era  ,  ni  femena , 
quel  te  tolges  ,  ni  t'en  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aquella ,  fin  ni  societal 
non  auria,  si  per  lo  castel  arecobrar  non  o  avia  :  e  la  on  recobrat  1'auria, 

•  Sermeat  de  fidelite,  accompagne  d'hommage ,  fait  par  Guillem  Ademar  k  Guillem 
d'0mela9,  pour  le  chdteau  de  Montarnaud. 
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en  ton  podor  lo  tornaria.  sonslogre,  e  sens  deception ;  e  des  aquellahora 
adonanl,  on  eis  sagramont  t'estaria.  Et  aquest  castel  not  vedarai,  per 
quantas  ves  tu  m'on  somonras.  por  te,  ni  por  ton  messatgue;  e  dol  somos 
nom  vedarai.  Aissi  con  en  esta  carta  escrith  es,  e  clergues  legir  i  o  pot , 
ai.ssi  t'o  tonrai  e  t'o  atondrai ,  meun  escient,  per  estz  sanz. 

Hoc  sacramontum  fiictum  est  apud  ^lontom  Arnaldum  in  ecclesia  , 
supor  altare  Sancti  Stophani ,  sub  presentia  et  testimonio  Guillelmi , 
abbatis  Anianensis ,  Raimundi  de  Podio  Abone ,  Guillelmi  de  Maroiol , 
Petri  Bormundi  de  Armazanicis,  Bertrandi,  filii  Berengarii  de  Vallauques, 
Berengarius  de  Vallauquos  ,  Berongarius  Balbus,  Armannus  d'0mellatz, 
Guiraldusde  Omollacio,Berengarius  de  Omellacio,  Raimundus  Fornerius, 
Guillolmus  dAIbaiga,  Bertrandus  do  Monte  petroso,  Bertrandus  Guillelmi 
de  Monte  Arnaldo ,  et  Adomarii  do  Monte  Arnaldo ,  Ugonis  Ademari , 
Guillelmi  de  Sancto  Martino  ,  Guillelmi  Asta  nova  ,  Raimundi  de  Maroiol, 
Petri  presbiteri  de  Abollanicis,  Potri  de  Podols  ,  et  Duranti  notarii. 

Fecit  etiam  predictus  Guillelmus  Ademars  pro  predicto  castro  homi- 
nium  Guillelmo  de  Omellacio. 


CCCCLVII. 

ITEM,    SUPER   EODEM   SACRAMENTUM ,  QUOD   FECIT  RAIMUNDUS   DE   MAROIOLO, 

GUILLELMO   DE   OMELLACIO. 

(  Mem.,  fol.  151  v".  —  Januar.  1148-1149  i. ) 

Anno  ab  incarnatione  Domini  m"  C^  xl»  \m° ,  mense  januarii.  Eu 
Raimuns  de  Maroiol ,  filz  de  Resplandina ,  a  te  Guillem  d'0mellaz,  fil 
d'Ermessens.  D'aquesta  hora  adenant.  del  castel  de  Mont  Arnalt,  de  las 
forzas  que  ara  i  son ,  ni  adenant  fachas  i  seran ,  not  decebrai,  nil  te 
tolrai  ,  ni  t'en  tolrai ,  nil  te  vedarai ,  eu,  ni  hom,  ni  femena,  ab  ma  art,  ni 
ab  mon  ongien ,  ni  ab  mon  consentiment ,  meun  escient.  E  si  hom  era ,  ni 
femena  ,  quel  ti  tolgues  ,  ni  t'en  tolgues  ,  ou  ab  aquel ,  ni  ab  aquella,  fin 
ni  societat  non  auria ,  si  per  lo  castel  a  recobrar  non  o  avia  :  e  la  on  reco- 

'  Serment  defidelite  et  hommage  faits  par  Rairnond  de  Marou  k  Guillem  d'Omelas,  pour 
la  chatellenie  de  Montarnaud. 
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brat  Tauria ,  en  ton  poder  lo  tornaria ,  sens  logre  e  sens  deception  ;  e  des 
aquella  liora  adenant ,  en  eis  sagranient  t'estaria.  Et  aquest  castel  not 
vedarai ,  per  quanlas  ves  tu  ni'en  somonras ,  per  te  ,  ni  per  ton  messat- 
gue ;  e  del  somos  nom  vedarai.  Aissi  con  en  esta  carta  escrith  es ,  e  cler- 
gues  legir  i  o  pot .  aisi  t'o  tenrai ,  e  t'o  atendrai,  meun  escient ,  per  estz 
sanz. 

Hoc  sacramentum  factum  est  apud  Montem  Arnaldum  in  ecclesia,  super 
altare  Sancti  Stepliani ,  sub  presentia  et  testimonio  Guillelmi,  abbatis 
Anianensis ,  Berlrandi ,  filii  Berengarii  de  Vallauques,  Guillelmi  Asta 
nova,  Guillelmi  de  Ginnaco,  Armanni  deOmellacio,  Guiraldi  de  Omel- 
lacio,  Raimundi  Fornerii ,  Guillelmi  de  Albaiga.  Berengarii  de  Omellacio  , 
Bertrandi  Guillelmi  de  Monte  Arnaldo  ,  Guillelmi  Petri  de  Monte  Arnaldo, 
Ugonis  Ademar,  Ademarius  de  Monte  Arnaldo  ,  Guillelmi  de  Sancto  Mar- 
tino,  Guillehui  de  Gorgner,  Bertrandi  de  Monte  peiros,  Guillelmi  de 
Sordonicis ,  Petri  de  Albollanicis,  et  Duranti  notarii. 

Fecit  eliam  Raimundus  de  Maroiol  hominium  Guillelmo  de  Omellacio 
pro  castro  de  Monte  Arnaldo. 

CCCGLVIII. 

ITEM,  SUPER    EODEM   SACRAMENTUM  ,    QUOD   FECIT   GUILLELMUS   PETRI   GUILLELMO 

DE   OMELLACIO. 

{  Mem.,  fol.  151  v°.  —  Januar.  1148-1149  «.  ) 

Anno  ab  incarnatione  Domini  m°c*^  xl*' viu°,  mense  januarii.  Eu  Guil- 
lelms  Peire  de  Mont  Arnalt.  filz  de  Peironella,  a  te  Guillelm  d'0mellaz, 
fill  d'Ermessens.  D'aquesta  hora  adenant,  del  castel  de  Mont  Arnalt,  de 
las  forsas  que  ara  i  son  ,  ni  adenant  i  seran  ,  not  decebrai ,  nil  te  tolrai , 
ni  t'en  tolrai,  nil  le  vedarai,  eu,  ni  hom,  ni  femena,  abma  art,  ni  ab  mon 
engien,  ni  ab  mon  consentiment ,  meun  escient.  E  si  hom  era  ,  ni  femena, 
quel  te  tolgues ,  ni  t'en  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aquella,  fin  ni  socie- 
tat  non  auria,  si  per  lo  castel  a  recobrar  non  o  avia  :  e  la  on  recobrat  I'au- 
ria,  en  ton  poder  lo  tornaria ,  sens  logre  ,  e  sens  deception;  e  des  aquella 

*  Serment  de  fidelite  fait  par  Guillem  Fierre  k  Giiillem  d'0mela3,  pour  la  meme  chatel- 
lenic  de  Montarnaud. 
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liora  adonant ,  cn  ois  sacrament  t'estaria.  Et  aquest  castel  not  vedarai, 
per  (iuantas  ves  tu  ra'en  somonras  ,  per  te ,  ni  per  ton  messatgue;e  del 
somos  uoiu  \edarai.  Aissi  con  en  esta  carla  escrit  es ,  e  clergues  legir  i  o 
pot ,  aissi  t'o  tenrai  e  t'o  atendrai ,  meun  escient ,  per  est  sanz. 

Hoc  sacramentum  factum  est  apud  Montempessulanum  in  ecclesia 
Sancti  Firmini.  super  altare  Sancte  Trinitatis ,  appositis  et  tactis  sacro- 
sanctis  Euvangeliis ,  sub  presentia  et  testimonio  Poncii  de  Monte  lauro , 
Haimundi  de  Castriis ,  Guillelmi  de  Fabricis ,  Guillelmi  Aira,  Berengarii 
Aira,  Berengarii  de  Vallauques ,  Giraldi  de  Omellacio  ,  Berengarii  Petri, 
Guillolmi  de  Sordonicis,  Guillelmi  de  Montoliu  ,  Raimundi  de  Salviniaco , 
Guillelmi  Astanova,  Raimundi  Guerra,  Berengarii  de  Levannac,  Ugonis 
de  Sancto  Johanne  ,  Guillelmi  Amelii ,  Bernardi  Gaucelmi ,  filii  Roncilini , 
Berengarii  d'0mellaz ,  filii  Bermundi  d'0raellaz ,  Guillelmi  d'Albaiga,  Rai- 
raundi  Fornerii,  Guillelmi  Salomonis,  Bermundi  Dortaimo,  et  Duranti 
notarii ,  qui  bec  scripsit,  et  similiter  Bertrandi  Guillelmi  de  Mont  Arnalt. 

CCCCLIX. 

ITEM,  DE  EODEM  SACRAMENTUM,  QUOD  FECIT  BERTRANDUS  GUILLELMI  GUILLELMO 

DE  OMELLACIO. 

(Mem.,  fol.  152  r°.  —  Januar.  1148-1149  *.) 

Anno  ab  incarnatione  Domini  m^c^xl"  viii",  mense  januarii.  Eu  Bertrans 
Guillelm  de  Mont  Arnalt,  filz  de  Alazais,  per  mandament  de  mon  paire 
Ugon  Ademar,  fazens  aquest  sagrament  a  te  Guillelm  d'0mellaz,  fil 
d'Ermosenz.  D'aquesta  Iiora  adenant,  del  castel  de  Mont  Arnalt,  de  las 
forzas  que  ara  i  son,  ni  adenant  i  seran,  not  decebrai,  nil  te  tolrai,  ni  t'en 
tolrai,  nil  te  vedarai,  eu,  ni  hom,  ni  femena,  ab  ma  art,  ni  ab  mon 
engien,  ni  ab  mon  consentiment,  meun  escient.  E  si  hom  era,  ni  femena, 
quel  te  tolgues,  ni  t'en  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aquella,  fin  ni  societat 
non  auria,  si  perlo  castel  a  recobrar  non  o  avia :  e  la  on  recobrat  1'auria, 
en  ton  poder  lo  tornaria,  sens  logre,  e  sens  deception ;  e  des  aquella  hora 

•  Serment  de  fidelite  fait  par  Bertrand  Guillem  k  Guillem  d'Omelas,  pour  la  raeme  ch&- 
tellenie  de  Montarnaud. 
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adenant,  en  eis  sagranient  festaria.  Et  aquest  castel  not  vedarai,  per 
(luantas  ves  tu  m'en  somonras,  per  te,  ni  pcr  ton  messatgue  ;  e  del  somos 
nom  vedarai.  Aissi  con  en  esta  carta  escritli  es,  c  clergues  legir  i  o  pot, 
aissi  t'o  tenrai  e  t'oatendrai,  meun  escient,  perestsanz. 

Hoc  sacramentum  factum  est  apud  Montempessulanum  in  ecclesia 
Sancti  Firmini,  super  altare  Sancte  Trinitatis,  appositis  sacrosanctis 
Euvangeliis,  sub  presentia  et  testimonio  Poncii  de  Monte  lauro,  Raimundi 
de  Castriis,  Guillelmi  de  Fabricis,  Guillelmi  Airadi,  Berengarii  Airadi, 
Berengarii  de  Vallau(iues,  Giraldi  de  Omellacio,  Berengarii  Petri,  Guillelmi 
de  Sordonicis,  Guillelmi  de  Montoliu,  Raimundi  de  Salviniaco,  Guillelmi 
Asta  nova,  Raimundi  Guerra,  Berengarii  de  Levannac,  Ugonis  de  Sancto 
Johanne,  Guillelmi  Amelii,  Bernardi  Gaucelmi,  filii  Roncilini,  Berengarii 
d'Omellaz,  filii  Bermundi 'd'Omellaz,  Guillelmi  d'Albaiga,  Raimundi 
Fornerii,  Guillelmi  Salomonis,  Bermundi  Dortaimo,  et  Duranti  notarii, 
(jui  hec  scripsit,  et  Guillelmi  Petri  de  Mont  Arnalt. 

CCCCLX. 

ITEM,    SUPER   EODEM  SACRAMENTUM,    QUOD   FECIT   GUILLELMUS   ADEMARUS   GUILLELMO, 

DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mein.,  fol.  152  r".  —  Novembr.  1196  '.  ) 

Anno  ab  incarnatione  Domini  m°  c°  lxxxx°  vi",  mense  novembris.  Eu 
Guillelm  Ademar,  filz  de  na  Maria,  promet  e  covenc  a  te  Guillelm  de 
Monpestler,  filde  na  Mathelz,  que  d'aquesta  hora  adenant  del  castel  de 
Mont  Arnalt,  de  lasforsas  queara  i  son,  ni  adenant  i  seran,  not  decebrai, 
niltetolrai,  ni  t'en  tolrai,  nilte  vedarai,  eu,  ni  hom,  ni  femena,  ab  maart, 
niab  mon  engien,  ni  ab  mon  consentiment,  meun  escient.  E  si  hom  era,  ni 
femena,  quel  te  lolgues,  ni  t'en  tolgues,  ab  aquel,  ni  ab  aquella,  fin  ni 
societatnon  auria,  si  per  lo  castel  a  recobrar  non  o  avia:  e  la  on  recobrat 
Tauria, en  ton  poder  lo  tornaria,  sens  logre,  e  sens  deception ;  e  des  aquella 
hora  adenant,  en  eissagrament  t'estaria.  Et  aquest^castel  de  MontArnalt 
te  rendrai,  per  quantas  vez  te  volras,  a  te,  o  a  tun  messatgue,  et  en  nulla 

'  Sermeut  de  fidelite  et  homniagc  faits  {)ar  Guillem  Aderaar  au  seigaeur  de  Montpollier 
Guillem  VIII,  pour  la  chatellenie  de  Montarnaud. 
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guiza  nol  te  vedarai,  iratz  ni  pagatz,  per  paz  ni  per  giierra,  a  te,  ni  a  ton 
messatgue;  e  del  somos  nom  vedarai.  Aissi  con  en  esta  carta  escrith  os,  e 
clergues  legir  i  o  pot ,  aissi  t'o  tenrai  e  t'6  alendrai,  meun  escient ,  per 
aquest  sanz  Evangelis, 

Quando  G.  Ademarus  predictus  in  ecclesia  Beate  Marie  de  Tabulis  hec 
omnia  juravit  super  sancta  Dei  Euvangelia  et  super  altare  Beate  Marie, 
et  flexis  genibus  et  junctis  manibus  hominium  fecit  domino  Guillelmo 
Monlispessulani  predicto,  fuerunt  testes  vocati  ot  rogati  Berengarius  de 
Sancto  Firmino,  G.  de  Mosoa,  Berengarius  de  Oniellacio,  Berengarius 
filius  ejus,  G.  Petri  de  Sanrto  Christoforo,  G.  de  Monmirat,  Rostagnus  de 
Centrairanicis,  Arnaldus  de  Maroiol,  B.  de  Podio  Abon,  G.  de  Sancta 
Columba,  G.  Maltos,  R.  Lamberti.  B.  Lamberti  frater  ojus,  Guillelmus 
Petri,  P.  de  Porta,  P.  Porceltus,  P.  de  Pezenacio,P.Bocados,  R.  d'Arlens, 
Radulfus  Bonifacius,  B.  Gandalricus,  G.  de  Sancta  Maria,  G.  de  Sancto 
Genesio,  P.  Pairolerius,  B.  de  Sancto  Dreseri,  Jacobus  de  Brozeto,  G. 
Gascus,  B.  Escuderius,  G.  Gandalon,  R.  de  Ro,  P.  de  Cella  nova, 
Johannes  Corrigorius,  R,  Paulus,  Raimundus  Magister,  Stepiianus 
Fornorius.  G.  de  Morerio,  P.  de  Monte  beliardo,  B.  Guido,  G.  Taber- 
narius.  P.  Beceda.  et  Bornardus  de  Porta,  qui  hec  scripsit. 

CCCCLXl. 

ITEM,   DE    EODEM    SAGRAMENTUM ,    QUOD   FECIT    BERTRANDUS    ADEMARUS    GUILLELMO, 

DOMINO    MONTISPESSULANI. 

(  Mem.,  fol.  152    r°  et  v°.  —  Novembr.  il96  '.  ) 

Anno  ab  incarnationc  Domini  m°  c°  lxxxx"  vi'»,  mense  novembris.  Eu 
Bertran  Ademar,  filz  de  na  Maria,  promet  e  covenc  a  te  Guiilelm  de 
Monpestler,  fiiz  de  na  Matheilz,  que  d'aquesta  hora  adenant,  dei  casteide 
.Mont  .Vrnalt,  deia  forza,  ni  de  las  forzas  que  arai  son,  ni  adenant  i  seran, 
not  decobrai,  nii  te  lolrai,  ni  t'en  toirai,  nii  te  vedarai,  eu,  ni  hom,  ni 
femona, ab  ma  art,  ni  al)  mon  engion.  ni  ab mon  consentimont,  meun  oscient. 
E  si  hom  era,  ni  femena,  quoi  te  toiguos,  ni  t'en  toigucs,  ab  aquel,  ni  ab 

'  Scrmcnt  de  fiJelite  et  hommago  faits  au  .sGigneur  dc  Montpellier  Guillem  Vlll,  pour  la 
cbalellcnio  do  MoDtamauil,  par  Bertriiml  A(l('iti;tr.  ^ 
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aquella,  lin  ni  societat  non  auria,  si  per  lo  castel  a  recobrar  non  o  avia  :  e 
la  onrecobrat  Tauria,  en  lun  poder  lo  tornaria,  senslogre,  e  sensdeception ; 
e  deus  aquella  hora  adenant,  en  eis  sagrament  t'estaria.  Et  aquest  castel 
de  Mont  Arnalt  to  rendrai,  per  quantas  ves  te  volras,  a  te,  o  a  tun 
messatgue,  et  en  nulla  guiza  nol  te  vedarai ,  iratz  ni  pagatz,  per  paz  ni 
per  guerra,  a  te,  ni  a  ton  messatgue;  e  del  somos  nom  vedarai.  Aissi  con 
en  aquesta  carta  escritii  es,  e  clergues  i  o  pot  legir,  aissi  tot  o  tenrai  e  t'o 
atendrai,  meu  escient,  per  aquestz  sanz  Avangelis. 

Quando  Bertrandus  Ademarus  predictus  in  ecclesia  Beate  Marie  de 
Tabulis  iiec  omniajuravit  super  sancta  Dei  Euvangelia,  et  super  altare 
Beate  Marie,  et  llexis  genibus  et  junctis  manibus  hominium  fecit  domino 
Guillehno  Montispessulani  predicto,  fuerunt  testes  vocati  et  rogati  Beren- 
garius  de  Sancto  Firmino,  G.  de  Mesoa,  Berengarius  de  Omellacio, 
Berengarius  filius  ejus,  G.  Petri  deSancto  Christoforo,  G.  de  Monmirat, 
Rostagnus  de  Centrairanicis,  Arnaldus  de  Maroiol,  B,  de  Podio  Abun,  G, 
de  Sancta  Columba,  G.  Maltos,  G,  Ademari,  Poncius  d'Agon  ,  Poncius  de 
Vallauques,  Raimundus  Lamberti,  B.  Lamberti  frater  ejus,  G,  Petri,  P. 
de  Porta,  P,  Porcellus,  P,  de  Pezenacio.  P.  Bocados,  R,  d'Arlens,  Randulfus 
Bonifacius,  B,  Gandalricus,  G,  de  Sancta  Maria,  G,  de  Sancto  Genesio, 
P.  Pairolerius,  Bernardus  de  Sancto  Dreseri ,  Jacobus  de  Brozeto, 
G.  Guascus,  Berengarius  Escuderius,  G.  Gandalon,  R,  de  Ro,  P,  de  Celia 
nova,  Johannes  Corrigerius,  R,  Paulus,  Raimundus  Magigter,  Stephanus 
Fornerius,  G,  de  Morerio,  P,  de  Monte  beliardo,  B,  Guido,  Guillelmus 
Tabernarius,  P,  Beceda,  et  Bernardus  de  Porta  notarius,  qui  hec  scripsit, 

CCCCLXn, 

SACRAMENTUM   CUM   RECOGNICIONE,    QUOD   FECIT   BERTRANDUS    GUILLELMI,    GUILLELMO, 

DOMINO    MONTISPESSULANI  ,    SUPER   EMPTIONE    OMELLACII, 

(Metn.,  fol.  152  v".  —  Januar.  1199-1200  '.  ) 

Anno  Dominice  incarnationis  m"  c"  xc"  viiiio,  mensejanuarii.  Eu  Bertran 
Guilielm  de  Mont  Arnalt,  filz  de  n'Alazais,  sai  et  en  veritat  conosc,  e  son 
cerz,  que  tu  Guillelin  de  Monpestler,  filz  de  na   MathcLs,  as  comprat  de 

•  Reconnai.ssance  et  serment  dc  fidclite,  avechommage,  faits  au  seigneur  Guillem  VIII, 
pour  la  meme  chatellenie.  —  Cf.  documcnt  CCCCLXIII. 
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Tilborcget  do  Syl)ilia,  fillas  qiic  foron  rren  R.  At,  Homellaz,  o  tot  ([uant 
en  R.  Atavia  el  mandament  (l'Omellaz,  e  promet  e  covenc  a  te  Giiillelra, 
sennor  de  Monpestler,  111  (l(^  na  Matiieiis,  (jiie  (raquesta  hora  adenant  del 
castelde  Mont  Arnalt,  dela  Ibrza,  nidelas  forsasqueara  i  son,  ni  adenant 
faclias  i  seran,  not  decebrai,  nil  tc  tolrai,  iiil  te  vedarai,  eu,  ni  liom,  ni 
femeua,  ab  raa  arl,  ni  ab  uKjn  engien,  ni  ab  mon  consentiraent,  raeun 
escient.  E  si  liora  era,  ni  femena,  quel  ti  tolgues,  ni  t'en  tolgues,  eu  ab 
aqm^l,  ni  ab  aquella  ,  (in  ni  societat  non  auria,  si  per  lo  castel  arecobrar 
non  o  avia  :  e  la  on  recobrat  Tauria,  en  ton  poder  lo  tornaria,  sens  logre 
e  sens  deception  ;  e  deus  aquella  liora  adcnant  en  eis  sagrament  te 
estaria.  Et  aquest  castel  de  Mont  Arnalt  te  rendrai,  per  quantas  ves  te 
volras,  a  te,  o  a  ton  messatgue,  et  en  nulla  guiza  nol  te  vedarai,  iratz 
ni  pagatz,  per  paz  ni  per  guerra,  a  te,  ni  a  ton  mcssalgue ;  e  del  somos  nora 
vedarai.  Aissi  con  en  esta  carta  escrit  es,  e  clergues  legiri  opot,  aissi  t'o 
tenrai  e  t'oatendrai,  sens  gien  e  sens  engan,  per  aquestz  sans  Evangelis. 
De  Bertrando  Guillelrao,  quando  hec  omnia  se  observaturum  juravit, 
et  cognovit  seseinde  hominium  domino  Guillelmo  Montispessulani  fecisse, 
fuerunt  testes  Bremundus  de  Sumidrio,  Poncius  Petri  de  Agantico,  Poncius 
de  Vallauques,  Bertrandus,  fdius  ejus,  R.  de  Gastriis  maj(jr,  Poncius  de 
Agone,  Rostagnus  de  Monte  Arbezone,  Aldebertus  de  Ginnaco,  milites  ; 
magister  Guido,  G.  de  Rabastenc,  P.  Luciani ,  causidici,  B.  Lamberti  ba- 
julus,  P.  de  Conchis,  P.  de  Porta,  R.  Atbrandi,  R.  Lamberti  nepos  ejus, 
G.  Pelri,  P.  de  Bizanchis,  Poncius  Rainumdi,  B.  de  Castriis,  P.  de  Peze- 
nas,  Carbonellus  ordearius,  B.  de  Ribalta,  Poncius  Gaschus,  R.  Toca- 
bous,  Johannes  de  Sancto  Jorio,  R.  frater  ejus,  G.  Petride  Sancto  Christo- 
foro,  et  Ugo  Laurencii  notarius,  qui  hec  scripsit. 

CCCCLXlll. 

ITEM    SACRAMENTUM    CUM   RECOGNMCIONE  ,    QUOD    FECIT   PONCIUS   d'AGON    GUILLELMO  , 
DOMINO    MONTISPESSULANI,    SUPER    EMPTIONE    OMELLACII. 

(Mcm.,  fol.   i:)2  v"  et  lo3  r".  —  Januar.  1109-1200.  ) 

.\nno  Dominice  incarnationis  mV,"  xc^viiii",  mense  januarii.   Eu  Ponz 
d'Agon,  fdz  de  na  Guarsens,  sai  et  en  veritat  conosc,  et  son  cerz,  que  tu 
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Guillelm  <le  Monpestler,  fill  de  na  Matlielz.  as  coniprat  de  Tieborcg;  etde 
Sibilia,  fdlasque  foron  d'en  II.  At,  Honiellaz,  e  tot  quant  en  R.  At  avia  el 
mandanienl  (rOniellaz,  e  promet  e  covenc  a  le  Guillelm.  sennor  de 
Monpestler,  fill  de  na  Mathelz,  que  d'aquesta  liora  adenant,  del  castel  de 
Mont  Arnalt,  de  la  forza,  ni  de  las  forzasque  aras  i  son.ni  adenant  i  seran. 
not  decebrai,  nil  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai,  nil  te  vedarai,  eu,  ni  liom,  ni 
femena,  ab  ma  art.  ni  al)  m(m  engien.  ni  ab  mon  consentiment,  meun 
escient.  E  si  liom  era,  ni  femena,  quel  ti  tolgues,  ni  t'en  tolgues,  eu  ab 
aquel,  ni  ab  aquell.i,  fin  ni  societat  nou  auria,  si  per  lo  castel  a  recobrar 
non  o  avia  :  e  la  on  recobrat  Tauria,  en  ton  poder  lo  tornaria,  sens  logre, 
e  sens  deception  ;  e  deus  aquella  liora  adenant,  en  eis  sagrament  te 
estaria.  Et  aquest  castel  de  Mont  Arnalt  te  rendrai,  per  quantas  ves  te 
volras,  a  te,  o  a  ton  messafgue,  et  eu  nulla  guiza  nol  te  vedarai,  iratz,  ni 
pagatz,  per  paz  ni  per  guerra,  a  te  ni  a  ton  messatgue  ;  e  del  somos  nom 
vedarai.  Aissi  con  en  esta  carta  escrit  es,  e  clergues  legir  i  o  pot,  aissi  t'o 
tenrai  e  t'o  atendrai,  sens  gien  e  sens  engan,  per  aquestz  sanz  Avan- 
gelis. 

De  Poncio  de  Agone,  quando  hec  omnia  se  observaturum  juravit,  et 
cognovit  se  inde  hominium  domino  Guillelmo  Montispessulani  fecisse, 
fuerunt  testes  Bermundus  de  Sumidrio,  Poncius  Petri  de  Agantico,  Ber- 
trandus  Guillelmi,R.  deCastriismajor,  PonciusdeVallauques,Bertrandus 
filius  ejus,  Rostagnus  de  Monte  Arbezone,  Aldebertus  de  Giniaco  milites  ; 
magister  Guido,  G.  de  Rabastenc,  P.  Luciani  causidici,  B.  Lamberti  bajulus, 
P,  deConchis,  P.  de  Porta,  R.  Atbrandi,  R.  Lamberti  nepos  ejus,  G.  Petri, 
P.  de  Bisanchis,  Poncius  Raimundi,  B.  de  Castriis,  P.  de  Pezenas,  Carbo- 
nellusordearius,  B.  de  Ribalta.  PonciusGaschus,  R.  Tocabous,  Johannes 
Sancti  Jorii,  R.  frater  ejus,  G.  Petri  de  Sancto  Christoforo,  P.  Siguerius, 
B.  deFurno,  R.  deSanctoDesiderio,P.  Caritat,  StephanusBidocii,  Bigorra, 
P.  .\gart,  G.  Dominicus,  P.  Aigron  ,  P.  RufTus  ,  Johannes  Fulcrandi, 
Gaucelmus  de  Dundris,  Johannes  Folcrandi,  et  Ugo  Laurencii,  qui  hec 
scripsit. 
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CCCCLXIV. 

IIEM,    DE    EODEM    SACRAMENTUM,  QUOD   FECIT   RAIMUNDUS   ADEMARUS   GUILLELMO, 

DOMINO    MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.    153  r".   —  Januar.  1199-1200  *.) 

Anno  Dominice  incarnationis  M»  c°  xc^viiii",  mense  januarii.  Eu  Raimun 
Ademar,  filz  de  na  Maria,  sai  et  en  veritat  conosc,  e  son  certz,  que  tu 
Giiillelm  de  Monpesler,  fiU  de  na  Mathels,  as  comprat  de  Ticborcs  e  de 
Sihilia,  fillas  que  foron  d'en  R.  At,  Homellaz,  e  tot  quant  en  R.  At  avia  el 
mandament  d'Omellaz;  e  promet  e  covenca  te  Guillelm,  sennordeMon- 
pestler,  fill  de  na  Mathelz,  qued'aquesta  hora  adenant,  del  castel  deMont 
Arnalt,  de  la  forsa,  ni  de  las  forzas  que  aras  i  son,  ni  adenant  i  serant,  not 
decebrai,  nil  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai,  nil  te  vedarai,  eu,  ni  hom,  ni  femena, 
ab  ma  art,  ni  ab  mon  engien,  ni  ab  mon  consentiment,  meun  escient.  E  si 
hom  era,  ni  femena,  quel  te  tolgues,  ni  t'en  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab 
aquella,  fin  ni  societatnon  auria,  si  per  lo  castel  a  recobrar  non  o  avia  :  e 
la  on  recobratTauria,  en  tonpoderlo  tornaria,  senslogre,esensdeception ; 
e  deu[n]s  aquella  liora  adenant,  en  eis  sagrament  te  estaria.  Et  aquest 
castel  de  Mont  Arnalt  te  rendrai,  per  quantas  vez  te  volras,  a  te,  o  a  ton 
messatgue,  eten  nulla  guisanol  te  vedarai,  iratz,  ni  pagatz,  perpaz  ni 
per  guerra,  a  te  ni  a  ton  messatgue;  e  del  somos  nom  vedarai.  Aissi  con 
en  esta  carta  escrit  es,  e  clergues  legir  i  o  pot,  aisi  t'o  tenrai  e  t'o  aten- 
drai,  sens  gien  e  sens  engan,  per  aquestz  sanz  Avangelis. 

De  Raimundo  Ademaro,  quando  hec  omnia  se  observaturum  juravit,  et 
cognovit  se  inde  hominium  domino  Guillelmo  Montispessulani  fecisse, 
fuerunt  testes  Bermundus  de  Sumidrio  ,  Poncius  Petri  de  Agantico , 
Bertrandus  Guillelmi ,  R.  de  Castriis  major ,  Poncius  de  Vallauques, 
Bertrandus  filius  ejus,  Rostagnus  de  Monte  Arbezone,  Aldebertus  de 
Giniaco ,  milites  ,  magister  Guido. 

'  Reconnaissance,  avec  serment  de  fidelite  et  horamage,  faite  par  Raimond  Ademar  au 
seigneur  de  Montpellier  Guillem  VIII,  pour  la  meme  chatellenie  de  Montarnaud. 
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XXV.  —  DE  MONTIBUS  CAMELIS. 
CCCCLXV. 

DONUM   ALODII,  QUOD   FECIT   UGO   DE   GINNACO   GUILLELMO ,   DOMINO   MONTISPESSULANI, 

SUPER   VALLE   MALA. 

(  Mem.,  fol.  ir)4  r\  —  Septembr.  1196  «.  ) 

In  nomine  Domini.  Anno  ejusdem  incarnationis  m^c^lxxxx^vi",  mense 
seplembris.  Ego  Ugode  Ginnaco,  filius  quondam  Petri  de  Giniaco,  perme 
et  per  meos,  bono  animo  et  mera  liberalitate,  cum  bac  carta  dono  inter 
vivos,  et  titulo  perfecte  donacionis  in  perpetuum  concedo  tibi  domino 
meo  Guillehno  Montispessulani,  et  tuis  successoribus ,  ad  omnes  volun- 
tates  tuas  ac  tuorum  successorum  plenissime  faciendas,  pro  bbero  alodio, 
scilicet  totum  mansum,  cum  omni  tenezone  sua,  et  suis  omnibus  pertinen- 
tiis,  qui  fuit  Poncii  Bernardi  de  Valle  mala  ;  et  totum  mansum,  cum  omni 
tenezone  sua,  etcum  hominibus,  feminis,  etcum  omnibussuispertinenciis, 
qui  fuit  Bernardi  Guiraldi  de  Vallemala ;  et  totum  mansum,  cum  omnibus 
hominibus  et  ferainis,  et  cum  omni  tenezone  sua,  et  suis  omnibus  perti- 
nentiis,  qui  fuit  Pontii  de  Serra  longa  :  et  isti  tres  mansi  sunt  in  parrochia 
Sancti  Pauli  de  Montibus  CameHs.  Quos  mansos,  cum  omnibus  hominibus 
et  feminis,  et  apennariis  suis,  et  cum  omnibus  terris,  vineis,  heremis, 
pratis,  pascuis,  guarrigis,  nemoribus,  et  suis  omnibus  pertinentiis,  tibi 
et  tuis  successoribus  dono.  Similiter  dono  et  concedo  tibi  domino  meo 
GuillclmoMontispessulani,etomnibussuccessoribus  tuis,prohberoalodio, 
ad  omnes  voluntates  tuas  plenarie  faciendas,  scilicet  totum  honorem,  et 
omnia  bona  etjura,  mobilia  et  inmobilia,  que  habeo,  habere  possum, 
vel  debeo,  vel  aliquo  modo  teneo,  vel  aliquis  per  me  habet,  vel  tenet,  vel 
visus  est  habere  et  tenere,  in  tota  parrochia  Sancti  Pauli  de  Montibus 
Camelis,  ubicunque   sint,  sive  sint  terre,  vinee,  prata,  paschua,  garrice, 

•  Donation  en  alleu ,  faite  au   seigneur  de  Montcamel  fait  actuelleraent  partie  du 

de  Montpellier  Guillem  VIII,  du   domainc  canton  d'Aniane.  On  le  designepar  le  nom 

de  Saint-Paul  de  Montcamel,  par  Hugues  de  Saint-Paul  et   Valmalle    (  a  18  kilo- 

de  Gignac,  avec  infeodation  du  meme  do-  raetres  de  Montpellier).  —  Voy.  le  docu- 

maine  au  meme  chatelain.  —  Saint-Paul  ment  CCCCLXVIII. 


()t()  LUmX   INSTRUMENTOUUM 

neinora,  lioinines,  lemino,  consilia,  laiulimia,  finnancie,  satisdationes,  usa- 
tica,  quarla.  districtiones  ,  tolte ,  quiste,  domus,  casalia,  localia,  vel  que- 
libet  alia,  corporalia,  vel  incorporalia;  et  omnijuri  meo  penitus  renuncio, 
et  til)i  ac  tuiscedo,  et  in  te  et  tuosomne  jus  mcum,  dominium,siveproprie- 
tatem,  transfero.  Et  promitto  et  convenio  tibi  per  stipulationem,  me  num- 
quam  contra  hanc  donationem  et  concessionem  et  translationem  predictam 
veniam,  nec  aliquisartemea,  vel  ingeniomeo.  Et  si  aliquojure,  scriptovel 
non  scripto,contra  hecvenirepossem,  illipenitusrenuncio.  Prescripta  om- 
nia  plenarie  tenebo  etobservabo,  et  contra  non  veniam ;  et  nichil  dixi,  vel 
dicam,  feci,  vel  faciam,  quominus  hec  omnia  rata  sint  etpermaneant,  plevo 
tibi  per  fidem  meam.  Et  profiteor  me  habuisse  a  te  domino  meo  Guillehno 
Montispessulani  c  solidos  melgorienses,  ita  quod  nichilremansit  indebito, 
quos  tua  munificentia  michi  dedisti. 

Et  ego  Guillelmus,  Dei  gratia  Montispessulani  dominus,  hanc  meram 
donationem  recipiens,  omnia  supradicta  laudo,  reddo  et  concedo  in  feu- 
dum  tibi  Ugoni  de  Giniaco,  et  tuis,  ad  meam  fidelitatem,  et  ad  meum 
servicium. 

Testes  sunt  Guillelmus  de  Mesoa,  magister  Guido,  Columbus  frater 
ejus,  Guido,  Magalonensis  prepositus,  B.  Lanberti,  bajulus  Montispcs- 
sulani,  R.  Lanberti  frater  ejus,  Berengarius  de  Omelaz,  Petrus  de 
Gonchis,  P.  de  Porta,  G.  Petri  burgensis,  G.  Petri  de  Sancto  Christoforo, 
R.  de  Mairosio,  et  JohannesLaurentiinotarius,  qui  hec  scripsit. 

CCCCLXVl. 

OBLIGACIO   PIGNORIS,  QUAM   FECIT   RAIMUNDUS    DE  POJETO,    GUILLELMO ,  DOMINO 
MONTISPESSULANI,  DE    MONTIBUS    CAMELIS. 

(Mem,,  fol.  l.j't  r°.  —  xn  sec.  l.) 

In  nomine  Domini.  Ego  Raimundus  del  Poget,  filius  Bernardi,  mitto  in 
pignore,  cum  haccarta,  tibi  Guillelmo  Montispessulani,etcuitu  dimiseris, 
hoc  totumquod  dete  teneo  et  habeo,  interraque  vocatur  Montes  Camelos, 

'  Eagagement  du  domaine  de  Montcamel,  fait  par  Raimond  du  Pouget  au  seigneur  de 
Montpellier. 
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of  insiipor  lolas  illas  aiissodas  quas  liabeo  et  teneode  UainuiiKlo  Dalmacio 
ot  (I(>  IVatrihiis  siiis.  in  Montii)us  Canielis,  Hoc  totuni  mitto  tihi  in  pignorc 
Guillolnio  suj)rascrij)to,  ot  cui  lu  diiniseris,  por  ducentos  solidos  moli^o- 
riensis  inonoto,  de  ista  foslivitate  Sancti  Miciiaelis  usque  ad  aliam.  Et  si 
tunc  istud  piiinus  non  rodiniorom  ogo  Raimundus  suprascriptus,  aut 
frator  meus  Guillolmus,  teneas  tu  ,  vol  cui  dimiseris,  us(|ue  in  aliain 
festivitatem .  ot  sic  do  anno  inanno,  laindiu  donec  istud  pignus  in  ista 
festivitato  suprascripta  a  noi)is  rodimatur.  Et  facio  cuin  consilio  Guillelmi 
Petri,  fratris  moi.  ol  cum  consilio  Raimundi  Dalmacii,  et  Petri  Luponis  et 
Roslagni,  fralrum  suorum. 

Et  insupor  (^go  Raimundus  suprascriptus  mitto  in  pignore  tibiGaillelmo, 
ot  cui  dimiseris,  solarium  cum  sotole,  cum  ingressu  et  rogressu,  quod 
iuiljoo  in  castrum  quod  vocatur  Omelaz,  per  scptuaginta  solidos  melgo- 
riensos.  Et  facio  cum  consilio  Guillolmi  Petri.  fratris  mci. 


XXVI.   —  DE  BALAZUC. 


CCCCLXVll. 

RECOGNICIO    QUAM    FECIT   R.MMUNDUS    DE   SANCTO    MAURICIO,    SUPER   CASTELLO 
DE   BALAZUC,    GUILLELMO,    DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(.Mem..  fol.  154  \\  —  Mai.  112!)   ».) 

Sit  notumomnibus  liominibus,  quodegoRaimundus  de  Sancto  Mauricio 
scio  ot  vere  recognosco  tibi  Guillelmo  de  Montepessulano ,  et  tuis,  quod 
avus  et  pater  meus  per  retornum  donaverunt  avo  ac  patri  tuo  totum  lioc, 
quicquid  sit.  quod  illi,  vol  alicjuis,  velalicpia  pro  illis,  Iiaijebant  et  habere 
del)el)anl.  ot  in  anlea  ois  eventurum  erat,  in  toto  castro  de  Balazuc,  et  in 
suo  terminio.  cum  omnibus  ad  se  pertinentibus,  sul)  tali  tamen  pacto ,  si 

'  Reconnaissance  faite,  au  sujet  du  fief         —  Balaruc  appartient  aujourd'hui  au  can- 
dc  Balaruc,  par  Raimonf.1  de  Saint-Mau-  ton  de  Frontignan  (Hcrault);  il  est  situe 

rice,  auscigneurdeMontpellierGuiliemVI.  k  24  kilometres  de  MontpcUier. 
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illi  (locesserint  sine  liberis  legitimis.  Si  autem  ipsi  liberos  habuerint 
legilimos.  et  illi  morlui  fuerint  absquc  legitimo  lierede  uxoris,  dona- 
veninl  eis  similiter  per  retornum  totum  predictum  honorem ,  sine  omni 
malo  dolo,  Non  tantum  quidem  hec  omnia  prenominata  tibi  Guillelmo 
de  Montepessulano  affirmans  recognosco ,  sed  eiiam  pleno  jure  tibi , 
tuoque  heredi,  bona  fide  dono  retornum  in  toto  isto  prenominato  lionore , 
sine  tuo  tuorumque  enganno ,  si  ego  decessero  sine  libero ,  vel  liberis 
legitimis.  Et  etiam,  si  liberum ,  vel  liberos  habuero  legitimos ,  et  illi 
defuncti  fuerint  sine  legitimo  herede  proprie  uxoris  sue,  mando,  et  cum 
hac  presenti  carta  dono,  sine  omni  malo  dolo,  ut  statim  ad  te  Guillelmum 
de  Monte  pessulano,  filium  Ermessende,  vel  ad  tuum  heredem,  absolute 
totum  integre  et  quiete  revertatur. 

Acta  sunt  hec  anno  Dominice  incarnationis  m"  c'^  xx^  viiii",  in  mense 
madio. 

Hujusdonationis  et  recognoscentie,  sicut  prenominate  sunt,  testes  sunt 
isti,  Agullos  de  Cornuz,  Berengarius  Raimundus  de  Cornuz,  Armannus 
d'Omeliaz,  Bernardus  Ebrardi,  Berengarius  Lamberti,  Bernardus  Espi- 
gatus,  Guillelmus  Girbahli,  Petrus  Girbaldi,  Guillelmus  de  Vila  nova, 
Dulcianus,  et  Petrus  Angelus,  qui  scripsit  hec,  mandato  ejusdem  Raimundi 
de  Sancto  Mauricio. 

CCCCLXVIIl. 

SACRAMENTUM   FIDELITATIS   FACTUM   [a]    RAIMUNDO,    FILIO   DE   GIRBERGA^    SUPER 
CASTELLO  DE  BALAZUC,    AD   ADALMUS,    FILIA   [m]    AGNETIS. 

(  Mem.,  fol.  154  v.  — xiijsec.  <.) 

Aus  tu  Aialmus,  fiIIad'Agnes.  EuRaimuns,  filz  de  Girberga,  lo  castel 
de  Balazuc  nol  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai,  nil  te  vedarai,  ni  t'en  decebrai,  ni 
las  fortezas  que  ara  i  son,ni  adenant  fachas  i  seran,  eu,  ni  hom,ni  femena, 
per  ma  art,ni  permon  engien,  ni  per  mon  consentiment.  E  si  hom  era,  ni 
femena,  quel  ti  tolgues,  ni  t'en  tolgues,  eu  abaquel,  ni  ab  aquella,  fin  ni 
societat  non  auria,  si  per  lo  castel  e  per  las  fortezas  a  recobrar  non  o  avia  : 

'  Sermcnt  de  fidelitc  fait  k  Adalmude,  fillc  d'Aga6s,  par  Raimond,  fils  de  Girberge,  au 
sujet  du  fief  de  Balaruc. 
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e  qiiant  recobrat  raiiria.  en  ton  poder  lo  tornaria,  sens  logre,  e  sens 
deception,  trenfra  viiii  dias  que  tu  m'en  conionrias,  per  fe,  o  per  fun 
messatgue ;  e  (lel  comoniment  nom  vedaria,  a  te,  ni  a  ton  messatgue. 
Aissi  con  en  esta  carta  escritii  es,  aissi  t'oatendrai  eu  Uaimunz,  filz  de 
Guirberga,  a  te  Aialmus,  d'aquesta  Pascha  a  dez  ans. 


XXVIL.  —  DE  CIVITATE  AGATHENSl. 
CCCCLXIX. 

CONFIRM.\CIO  SECURITATIS,  SUPER  HOMINIBUS  ET  REBUS  SUIS  FACTA  INTER  PETRUM 
AGATHENSKM  EPISCOPUM,  ET  BERNARDUM  ATTONEM ,  ET  GUILLELMUM  ,  DOMINUM 
MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  l.")5  r»  et  v.  —  Ain-il.  118.)  '.) 

In  nomine  Domini.  Anno  incarnationis  ejusdem  m"  c°  lxxx^  v",  mense 
aprilis.  Ego  Petrus,  Dei  gratia  Agathensis  Ecclesie  ej)iscopus,  et  ego 
Bernardus  Ato.  eadem  gralia  vicecomes  Agatiiensis,  nos  amlx),  per  nos  et 
per  omnes  iieredes  et  successores  nostros,  bona  fide,  et  sine  omni  dolo. 
cum  hac  carta.  et  absque  ulla  retencione,  assecuramus,  et  in  securitate 
etguidatico  et  defensione  et  protectione  nosfra  recipimus  teGuillehmmi, 
dominum  Montispessulani,  et  omnes  liomines  tuos,  presentes  et  futuros. 
cum  omnibus  rebus  vestris,  mobiUbus  et  inmobilibus,  presentibus  et 
futuris,  et  omnes  alios  homines,  quicunque  res  vesfras,  vel  hominum 
veslrorum,  portaverint,  vel  duxerint,  et  insuper  omnes  iiomines  et  mer- 
catores ,  Christianos,  vel  Sarracenos,  sive  Judeos,  quicunque  et  unde- 
cunque  .sint,  venientes,  causa  negotiationis,  vel  alio  modo,  in  Agathensi 
portu,  vel  vilia,  vel  in  aliquo  loco,  in  toto  posse  nostro,  et  per  totum  posse 
nostrum,  in  mari,  in  terra,  inaquis,  et  in  omnibus  locis,  per  pacem  et  per 

•  Traite  de  commerce  et  de  navigation,  — Publie  dans  mon   Histoire  de  la  Com- 

fait  par  le  scigneur  de  MontpcUier  Guil-  mune  de  Montpellier,  II,  420,  d'apres   cc 

lem  VIll  avecrovequeetlevicomtedWgd'^..  nieme  textc  du  Mcmorial. 

8t 
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guorram,  onini  loco  ot  lempore,  intrando,  pormanendo,  exeundo  et 
redoundo,  cum  personis  et  rebus  suis,  vei  cum  rebus  sine  personis,  vel 
cuni  personis  sine  rebus.  aut  quocunque  aliomodo,  sint  naves,  galee,  aut 
quolibot  aba  ligna,  vel  navilia,  que  in  maribus  vel  aquis  vehuntur ;  et  hanc 
securitatem  intogram,  per  nos  et  omnes  amicos  et  homines  nostros,  modo 
et  usque  ad  x  annos  completos  facimus  ;  ita  sciHcet  quod  inlra  hunc  termi- 
num  vos,  vel  vestri,  velvestra,  vel  vestrorum,  vel  aliquis  predictorum, 
occasione  alicujus  maleficii,\el  guerro,  scu  nomine  uUius  persone,  in  toto 
posse  nostro,  vel  occasione  suorum  dominorum ,  in  porsonis,  vel  rebus, 
impediri,  vel  detineri  aut  occupari  non  possint,  nisi  tantum  propria  et 
certa  culpa  sua,  quam  infra  istos  x  annos  commisissent,  oflensi  fuerint, 
non  obstante  ulla  culpa,  vel  offonsa  olim  proterita.  Item  promittimus  et 
convenimus  vobis  per  stipulationem,  quod  contra  hec  omnia  et  singula 
nuUo  jure,  vel  ratione,  voniemus,  sed  ita  totum  firmum  et  ratum  manere 
faciomus  ;  et  hoc  totum  promittimus,  pernoset  per  nostros,  tibi  Guillehno, 
ot  toti  universitati  Montispessulani.  Si  vero  aliquis  ausu  nefario  contra  hec 
venire  temptaverit,  aut  hec,  vel  aliquid  horum  infringere  presumpserit, 
nos.  e\  toto  posse  nostro  et  amicorum  nostrorum,  hec  oxigemus,  etdistrin- 
gemus,  bona  fide,  et  sine  omni  ingenio,  romota  omni  occasione  et  dolo,  et 
omni  dihitiono  :  et  ita  totum  tonebimus  et  observal)imus.  Sic  Deus  nos 
adjuvot,  et  liec  sancta  Dei  nii"'"  Euvangelia. 

Similiter  ego  Guillelmus,  dominus  Montispessulani.  filius  quondam 
Matiiildis  duccisse,  perme  et  per  omnes  homines  et  amicos  et  heredes  et 
successores  meos.  hanc  eandem  securitatem  tibi  domino  Petro  episcopo, 
et  tibi  domino  Bernardo  Atoni  vicecomiti  Agathensibus,  eodem  modo  et 
pacto  et  conventione,  quo  suprascriptum  est,  vobis  et  omnibus  homi- 
nibus  veslris,  in  rel)us  et  personis,  in  toto  posse  meo,  et  per  totum  posse 
meum  facio.  Et  promitto  et  convenio  vobis,  quod  portum  Agatiiensem, 
et  omnes  liomines  inde  intrantes  ot  exeuntes,  permanentes  et  redeuntes, 
ex  toto  posse  moo  custodiam,  defondam  et  salvai)o ;  et  volo  et  mando 
quod  omnes  homines  et  amici  moi  ibi  portum  faciant,  et  veniant 
cum  rebus  suis  ;  ot  ad  portus  obsorvationem  et  defonsionem  ,  bonus 
adjulor  et   fideiis   defensor  voi)is  el  vostris  ero ;    et  ita  totum  tenebo 
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et  observabo,  nec  vos  iiule  iillo  inodo  (lecipiam,  nec  contra  hec  veniam, 
sed  ita  linniiniel  ratiini  manere  faciani.  Sic  Deusme  adjuvet,  etliec  sancta 
Dei  Euvanj];elia. 

Ex  j^arl^e  doniini  (Iiiiilelini  Montispessulani  juraverunt  se  ita  firmiter 
observaturosGuillelmus  de  Mesoa,  BernardusLamlierti  hajulus.Guiraldus 
Athrandus,  Guillelnius  Lamhertus. 

Exparte  domini  ejiiscopi  Agathensis  et  domini  vicecomitis,  juraverunt 
Bermundus  de  Caireto,  P.  Guillehni,  Leutaidus,  R.  Galaion,  G.  Folcran- 
nus,  R.  de  Pilis,  Guillelmus  d'Agde,  P.   Rotgerius,  B,  Moleda,  B.  Fon- 
marza,  R.  Manica.  P.  Johannes,  Johannes  Corderius,  P.  Bedoz,  Poncius 
.Garabaza,  B.  Guillehni,  G.  Justus,  Poncius  Carbonel,  B.  de  Caireto,  R.  de 
Caireto,  Berengarius  de  (^ornon,  G,  de  Monferrerio,  Arnaldus  Magister, 
G.  Berenger,  Bertolomeus,  Rotgerius.  Genesius,  P.  Guillelmus  Grasset, 
Johannes   Daviaz.  Alardus  ,    Poncius  Bernardus,   Benedictus  Bidocius, 
Durantus  de  Tolsano,  R.  de  Preissano,  Ermengavus  Magister,  Poncius 
de  Areis,  B.  Boquerius,  Guillelmus  Botvius,  G.  Badanus,  P.  Ferrandus, 
Johannes  Laurencius,  R.  cambiator,  R,  blanquerius,  Petrus  de  Nemiano, 
R,  Grassetus,  Poncius  Nicholaus,  Berengarius  Sicardus,  B,  Gairaldus , 
Poncius  Gotus,  Pons  Boerius,  B.  Raimundus,  B.  Sicardus,  B,  de  Auracio, 
P,   Gunterius,  Poncius   Torrius,   Poncius   Ahlebertus,   P.    Girardus,   R. 
Guiilelm.  R.  Peletus,  Petrus  Radulfus,  P.  Paulus,  Stephanus  Decimarius, 
Poncius  Aldebertus  major.  Borengarius  Segnerius,  G.  Valent,  Durantus 
Boerius,    Poncius   Enricus,    B.    Daniel.    Carcassona,    Poncius  Andree, 
G.  Aribertus,  R.  de  Sancto  Egidio,  R.  Belluz.  G.  Boerius,  P.  Ermengau, 
G.  Boquerius,  B.  Durantus,R.  Torreu,  P.  Guillelmi,  B.  Rainardus,  Poncius 
de  Mermiano,  P.  Bernardus,  S.  Piulellus,  P.Bernardus,  Guillelmus  Aime- 
ricus,  G.  Bateiat,  G.  Rotbertus,  Pons  Sabran,  P,  Aimericus,  P.  Raffia,  G, 
Agadezan,  Bonetus,  B.  Botinus.  Poschetus,  Laurentius  Punzel,  Bernardus 
textor,  P.    Rainaldus.  Poncius  Badocle,  G.  Fornerius,  P.  de  Grazas,  P. 
Bernardus  Cap  de  Carn,  Siguerius,  G.  Carbonelli,  P.  Palmerius,  R.  Gun- 
terius,  G,  Maister,  Ponz  Rotlan,  R.  Sirvent,  P.  Julian,  P.  Rainardus,  P. 
Teulellus,  P.  Bodoz,  G.  Faber,  P.  Arnaldus,  G.  Pastor,  Johannes  Feliz,  G. 
Grandis,  Andreu  Penslen,  P.  Eflorsatus,  B.Disdorius,  P.  Gausbertus,  Pons 
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Airaldtis.  P.  (Iraii,  (1.  Hooimus,  B.  Leutardus,  Joiiannes  de  Uairet,  (i. 
C.ausherlus,  Honcius  Laurencius,  Pons  Ari^imon,  H.  Joan,  B.  lioerius, 
.Matfiv.  (;  Hoerius,  P.  Favar,  J.  Leutardi,  G.  Daniel,  G.  Dainaz,  H.  Leu- 
tardus,  P.  Guillelin  Hazent,  P.  de  Mozan,  G.  texlor,  Pons  Graz,  Nicliolau, 
Ebatgerius,  G.  de  Corneilan ,  H.  Bor,  B.  de  Severac  ,  R.  dc  Valle  ,  et  Gili, 
Martins,  R.  Guillelmi.  P.  Sunan.  G.  Faher,  R.  de  Morerio,  P.  Guiralt, 
David,  B.  Martin.  P.  Hostagnus,  B.  Aiinoin,  B.  Raimundus,  J.  dePortali, 
Pons  Joan,  P.  Belos,  J.  Catalan,  Pons  Romeu,  J.  Rainardus,  S.  Scriptor, 
P.  Severus,  G.  Belon,  J.  Fornellus,  S.  Portal,  Veirus  de  Marcelliano,  G. 
Rostagnus,  (i.  de  Mesoa. 


^     CCCCLXX. 

CONVENIENCIA ,  QUAM   FECIT   RERNARDUS  ATTO  GUILLELMO,    bOMINO   MONTISPESSULANI, 
SUPER   OBLIGACIONE   CIVITATIS   AGATHENSIS. 

(Mem..fol.  155  V».  —  April.  1189«.) 

In  nomine  Domini.  Anno  incarnationis  ejusdem  m°  c°lxxx°ix",  mense 
aprilis.  Ego  Bernardus  Ato,  vicecomes  Agathensis,  per  me  et  per  meos, 
hona  fine  et  sine  dolo,  cum  hac  carta  promitto  et  convenio  tibi  Guillelmo, 
domino  Montispessulani,  et  tibi  Agneti,  uxori  ejus,  et  vestris,  quod  usque 
ad  festum  primum  Sancte  Marie  de  medio  augusto,  ego  tradam  vobis,  et 
obligabo,  nomine  pignoris  x  milium  solidorura  melgoriensium,  computatis 
in  his  ilUs  vii  milibus  solidis  melgoriensibus,  quos  nunc  mihi  tradidistis, 
scilicet  civitatem  Agathensem,  cum  hominibus  et  feminis,  et  omni  jure  et 
dominatione  que  ibi  habeo,  vel  habere  debeo,  vel  aliquis  per  me,  seu 
nomine  meo,  in  tota  civitate  et  burgo,  et  in  omnibus  quecunque,  infra  et 
extra,  in  toto  ejus  terminio  liabeo,  vel  habere  debeo.  Qua  civitate  et  quo 
pignore  tibi  reddito  et  tradito,  sicutdictum  est,  vos  tenemini  michi  reddere 
castrum  de  Marcelliano,  quod  nunc  vobis  tradidi  et  obligavi  pro  supra- 
dictis  VII  milibus  solidis ;  et  tunc  debetis  michi  solvere  plus  tria  milia 
solidorum  melgoriensium,  ut  sinl  x  milia  solidi  completi;  etcartas  pignoris 

'  Convention  cntre  le  vicomte  d^Agde  Bernard-Aton  VI  et  le  seigneur  de  Montpellier 
Guillem  VIII,  au  sujet  d'hypotheques  sur  lea  villes  d'Agde  et  de  Marseillan. 
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(lo  ^raiTolliano  michi  tunc  rcddcrc  dohotis,  factis  tamen  prius  a  me  vobis 
carlis  pignoris  civitatis  Agathcnsis,  sicut  dictum  cst  supra,  sincomni  doh), 
ad  vestram  noliciam.  Et  in  hoc  totonullum  aUud  impcdimcntum  feci,  nec 
faciam,  nec  dixi  nec  dicam  ali([uid  quominus  hoc  pignus  vol)is  tradere 
possim,  et vosaccipere, nec  aliquis homo,  vel  femina,  arte,  vel  consilio  meo, 
seu  ingenio.Quod  si  facere  nollcm,  vel  nonpossem,  habeatisdeinde  totum 
pignuscastri  deMarcelliano,  sicut  vobis  lradidietconcessi,abeodemfesto 
Sancte  Marie  medii  augusti  usque  ad  unum  annum,  et  sic  deinde  de  anno 
in  annum,  tamdiuego,  vol  mei,  redderemus  vobis,  velvestris,de  propria 
peccunia  mea,  non  ab  aliquo  mutuata,  vel  suscepta,  sine  omni  ingenio, 
istos  vii  milia  solidos  melgorienses ,  sine  omni  enganno  ,  quos  bene  a 
vobis  habui ,  sicut  in  carta  ipsius  pignoris  continetur ;  nec  pro  toto  hoc 
pignore,  vel  alia  ulla  occasione,  me  defendam,  quin  totum  pignuscivitatis 
Agathensis,  ut  dictum  est,  vobis  tunc,  sine  omni  dolo,  tradam  et  liberem, 
ad  vestram  voluntatem  et  commonicionem.  Et  ita  totum  tenebo  et  obser- 
vabo,  sine  dolo,  nec  contra  hec,  vel  aliquid  horum,  ullo  jure,  vel  ratione 
veniam ,  vel  abquis  per  me.  Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hec  sancta  Dei 
Euvangelia, 

Acta  sunt  hec  apud  Marcellianum,  in  ecclesia.  Testes  sunt  dominus  A. 
abbas  Vallis  magne,  R.  cellarerius,  Guiraldus,  prior  de  Seta,  Elesiarius  de 
Albasio,  Poncius  de  Bernicio,  R.  de  Centrairanicis,  R.  de  Pomairols, 
Rostagnus  de  Centrairanicis,  B.  Paliot,  R.  prior  deLupiano,  R.  Rostagni, 
B.  Ermengavus,  R.  frater  ejus,  G.  Berenger,  R.  de  Grava,  P.  Luciani,  et 
Guillelmus  Raimundi,  qui  hec  scripsit. 

CCCCLXXL 

ITEM   CONVENIENTIA,  QUAM   FECIT   PETRUS,    AGATHENSIS  EPISCOPUS,  GUILLELMO, 
DOMINO   MONTISPESSULANI,    SUPER   EADEM . 

(  Mem.,  fol.  l.To  v°.  —  Ann.  1189  '.  ) 

Ego  Petrus,  Agathensis  episcopus,  promitto  et  convenio  tibi  Guillelmo, 
domino  Montispessulani,  et  tibi  Agneti,  uxori  ejus,  quod  toluin  pignus 

'  Approbation  promise  par  rdvequed'Agde  Pierre  Raimond  k  racte  qui  precede,et  aux 
deux  autres  actes  de  meme  nature  qui  suivent. 
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rivitatis  Agathonsis.  .^uod  Bornardns  Ato,  vioooomos  Ay;atl»onsis ,  vo])is 
|)ii;n()ri  sul^posuil,  (]o  liis  i\\\o  hahot,  ot  liahoro  (U^hot  ihi,  vol  uin()uam 
iiahuit.  laudaho  ot  contirmaho  vohis,  vol  vostris,  ad  vestram  commoni- 
tion(Mn,  us(iuo  ad  nKHlium  augustum,  sine  omni  dolo ;  et  cum  hac  carta 
laudo,  et  laudatum  et  traditum  ipsum  pii^nusfaciara  vohishahere  et  tenere 
quiete ,  pro  posse  meo ,  ot  non  feci  nec  faciam  quominus  hoc  pignus 
valere  ct  stare  possit,  et  fieri. 

Testes  sunt  G.  prior  Sanoti  Firmini,  Ponoius  de  Yallauquesio,  K.  dc; 
Centrairanicis,  R.  Lamberti,  P.  Luciani,  G.  deCrispiano,  et  G.  Raimundi, 
qui  hec  scripsit. 

CCCCLXXU. 


OBLIGACIO   PIGNORIS  ,    QUOD   SUPPOSUIT   BERNARDUS   ATTO    GUILLELMO  ,    DOMINO 
MONTISPESSULANI  ,    DE   CIVITATE   AGATHENSI . 

(Mem.,  fol.  155  V  et  156  r".  —  Aug.  1189  ».  ) 


In  nomine  Domini.  Anno  incarnationis  ejusdem  m"  c"  lxxx°  viiii",  mense 

augusto.  Ego  Bernardus  Ato,  vicecomes  Agathensis,  per  me  et  per  meos, 

bona  fide  et  sine  dolo,  cum  Iiac  carta  mitto  etobligo  pignori,  pro  xi  mil- 

libus  solidorum  melgoriensium  ,  tibi  Guillelmo,  domino  Montispessulani, 

filio  quondam  Malhildis  duccisse,  et  Agneti  uxoritue,  et  vestris,  et  quibus 

volueritis,  videlicet  totum  hoc,  quicquid  sit,  quod  ego  habeo  ,  vel  hahere 

deheo  ,  vel  pater  meus  Bernardus  Ato  umquam  habuit  et  tenuit,  vel  ali- 

quisper  eum,  seu  nomine  meo,  velsuo,  in  tota  civitate  et  in  toto  burgo 

Agathensi,  vol  in  suburhio,  sive  sint  forcie,  municiones  ,  hedificia  ,  feoda 

feuales,  feualicie,  liomines,  femine,  campi,  vinee,  estaria,  domus,  orti, 

arbores,  riperie,  prata,  pascua,  boschi,  garrice,  casciva,  devesa,  quarta, 

tasche,  usatica  maris,  terre  et  fluminum,  alberga,  explecta,  tolte,  quiste, 

firmancie,  justicie  criminales,  seu  civiles,  dominia  et  dominationes ,  potes- 

tativum,  heremi,  condricti,  culta  et  inculta  ,  et  penitus  quecumquesint;  et 

quccumque  consuetudines  huo  usque  ibi  obtente  sunt,  et  omnia  juraque- 

'  Engagement  de  la  ville  d'Agcle,  fait  par  le  viconite  Bernard-Aton  VI  au  seigneur  de 
Montpellicr  Guillem  VIII,  pour  un  pret  de  11000  sous  melgoriens. 
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cumqiie,  iii  villa  vel  in  portii,  infra  vcl  cxtra,  in  toto  terminio  Agathensis 
civitalis  liabeo,  vel  uni(|iiam  Imbui.  sive  in  gradu,  vel  a(|uis  ,  vel  palcr 
meus,  vel  antecessores  niei  uniquam  ibi  liabuerunl  ettenuerunt,  vel  ali- 
quis  per  eos ;  ut  habeatis  ct  teneatis  hunc  totum  honorem  j)ro  vcstro 
pignore,  et  omnes  fructus,  et  exitus  et  reddilus  inde  exeuntes,  vcstros 
proprios  faciatis  et  j)ercipiatis,  cjuod  in  sorteni,  vel  pagam  non  computen- 
tur ;  et  eos  omnes ,  bono  animo  et  mera  lil)cralitate,  et  cx  ccrta  scientia, 
vobis  et  vestris  dono ,  ab  hoc  fcsto  jirimo  Sancti  Michaelis  usquc  ad  v 
annos,  et  sic  dcinde ,  de  anno  in  annum ,  tam  diu  donec  ego  ,  vel  mei ,  cum 
propria  peccunia  mea.  non  ab  alio  nuUuata,  vcl  suscepta,  sine  omni  in- 
genio,  retldamus  et  solvamus  vobis  ,  vel  vestris,  istos  xi  milia  solidos 
melgorienses ,  sine  omni  enganno ,  quos  benc  a  vobis  habui  et  recepi , 
vel  argentum  finum  ,  ad  rationem  marche  liii  solidorum ,  si  tunc  moncta 
hecMclgorii  fucrit  abatuda,  seu  dctcriorata.  Iterum  j^romitto  et  convcnio 
vobis ,  quod  hoc  totum  pignus  faciam  vos  et  vestros  habere  et  tenere 
quictc,  et  ab  omni  contradicente  ,  homine  et  femina,  jure  semper  defen- 
dam.  Si  vero  aliquid  inde  a  vobis ,  vel  vcstris ,  ablatum,  vel  evictum 
fuerit ,  totum  vobis  et  vestris  jurc  in  integrum  semper  restituam;  et  dono 
vobis  inde  regrcssum  in  omnibus  rcbus  mcis,  mobilibus  et  inmobilibus, 
ubicunquc  et  quecunquc  sint,  vel  fuerint.  Item  promitto  ct  convenio  vobis 
per  stipulationem,  quod  de  toto  lioc  pignore  nullo  modo  vos  dccepi,  nec 
decipiam ,  nec  in  hoc  honore  aliquod  impedimentum  fcci ,  nec  faciaui , 
quominus  hec  firmasint,  nec  contra  hoc  pignus  occasione  fructuum,  vel 
aliquo  jure,  vel  rationc,  consuetudinc,  seu  alio  modo  veniamus,  nec  ali- 
quis  lujmo  ,  vel  femina,  arte,  vel  consilio,  seu  ingcnio  meo  ;  sed  ita  totum 
firmum  ct  stabile  manere  faciam.  Si  vero  aliquo  jure,  scripto  vcl  non 
scrij)to,  divino  vel  humano.  competenti  michi,  vcl  competituro,  contra  hec 
omnia  ,  vcl  ali(jiiid  horuin,  venirc  possum  ,  velpotero,  illi  in  perpetuum 
penitus  renuncio.  In  lioc  autcm  michi  retineo  naufragia  de  conchis  vcrsus 
Marcellianum,  et  omnia  dorainia  et  tenczoncs  castri  de  Marcelliano,  et 
omnium  castrorum  (rAgades.  Hec  omnia  ita  jilenaric  tcnebo  et  observabo 
sinc  omni  dolo,  sicut  suj)erius  scripta  sunt.  Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hec 
Sancta  Dei  Euvangclia. 
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Tostos  sunt  G.  de  Vontador,  prior  Sancti  Firmini,  Pontius  de  Vallau- 
qucs,  G.  de  Albatorra,  R.  de  Gentrairanicis,  Stephanus  de  Conchas, 
Berenger  Adalra,  G.  Bocados  ,  Ugo  Polverel,  G.  Olrici,  G.  Rancurel ,  P. 
Luciani,  G.  de  Lunel ,  JohannesBortulfi ,  P.  Petiti,  P.  Peitavini,  S.  Raols, 
Guichon,  G.  Egidius,  R.  Auriol.G.  Johannin,  Joliannes  Pipinus,  G.  de 
Salzeto,  G.  Berengcr,  Bcrtrandus  Egidius,  G.  Arnahhis,  Bricius,  P.  Mes- 
tiza,  B.  de  SanctoPauh),  G.  Cal)iscol,  R.  Ratoira,  G.  de  Liron,  P.  Tro- 
pasen,  Guiraldus  Bonas  manus,  G.  Pansedat,  P.  Martel.  B.  de  Monpcler, 
G.  Rotberti ,  P.  de  Circio,  Ponz  de  Capitali ,  B.  Rothin ,  J.  Ebrart ,  G. 
Durantus,  B.  Pellicerius,  P.  Columbus  ,  et  Guillelmus  Raimundi,  qui  hec 
scripsit. 

-    CCCCLXXIII. 

RECOGNICIO   PIGNORIS  SUPER   CIVITATE   AGATHENSI  ,    QUAM   FECIT    13ERNARDUS 
ATTO   GUILLELMO  ,    DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(  Mem.,  fol.   1.56  r"  et  V.  —  Decembr.  1189  >.  ) 

Anno  Dominice  incarnationis  m°  c°  lxxx^  viiii",  mense  decembris.  Ego 
Bernardus  Ato,  vicecomes  Agathensis ,  scio  et  in  vcritate  cum  hac  carta 
cognosco,  quod  ego  obligavi  pignori,  tibi  Guilielmo,  domino  Montispcs- 
sulani ,  et  tibi  Agncti  uxori  ejus,  et  vestris ,  civitatem  Agathensem  ,  cum 
hominibus  et  feminis,  et  cum  omnibus  suis  pertinenciis,  et  cum  toto  jure 
suo,  sicut  in  carta  ipsius  pignoris  xi  miHum  solidoium  plenius  continetur. 
Quara  civitatem  Agathcnsem  ,  quandocunque  vos  vidcritis  ct  cognoveritis 
quod  faccre  possini ,  promitto  et  convcnio  vobis,  quod  ad  vcstram,  vel 
vestrorum,  commonitioncm,  vobis  et  vestris  rcddam  ct  tradam,  et  etiam 
haberect  tenerevobis  etvcstrisfaciam,  sinconmi  dolo,  donccistos  xiiniHa 
solidos  recuperatos  a  me  habeatis.  Quo  pignore  civitatis  vobis  tradito  ct 
reddito,  sine  enganno,  et  facta  sccuritate,  et  data  cautione  habendi  pig- 
noris  ab  hominibus  ct  aliis,  sicut  mclius  ficri  dcbct ,  debctis  vos  michi 
rcdderc   libcrum  et  sokitum  castrum  dc  Lupiano,  ct  castrum  de  Marcel- 

*  Declaration  du  vicomtc  d'Agde  Bernard-Aton  VI,  a  Tappui  de  son  engagement  du 
mois  d'aout  1189. 
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liano,  sine  omni  placito  et  occasione.  Totum  hoc  ita  tenebo  et  observaho, 
sine  dolo,  ad  vestram  noticiam.  Sic  Deus  me  adjuvct,  ct  hec  Sancta  Dei 
Evangelia. 

Testes  sunt  dominus  A.  ahhas  ValUs  magne,  R.  celiarerius,  (juiraldus 
prior  de  Seta,  R.  prior  de  Lupiano,  R.  de  Centrairanicis,  E,  de  Alhasio, 
Poncius  de  Bernicio,  R.  de  Grava,  R.  Rostagni ,  B.  Ermengavus,  R.  frater 
ejus ,  P.  Luciani ,  et  Guillehuus  Raimundi .  qui  iiec  scripsit. 


XXVllL  —  DE  CASTRO  DE  LllPLANO. 
CCCCLXXIV. 

CARTA   OBLIGATI    CASTRI    DE   LUPIANO,  QUOD   OBLIGAVIT   BERNARDUS  ATTO,  GUILLELMO, 
DOMINO   MONTISPESSULANI,    ET  AGNETI,    UXORI    SUE. 

(Mem,,  fol.  1.j7  vV  —  Anu.  1189  «.  ) 

In  nomineDomini.  Ego  Bernardus  Ato,  vicecomesAgatliensis,  perme  et 
per  meos,  hona  fide  et  sine  dolo,  cum  iiac  carta  mitto  in  pignore,  per  x 
milia  solidorum  melgoriensium,  tihi  Guillelmo,  domino  Montispessuiani, 
et  tihi  Agneti,  uxori  ejus,  etvestris,  et  quihus  vokieritis,  vel  dimiseritis, 
scihcet  totum  castrum  de  Lupiano,  cum  hominihus  et  feminis,  feodis, 
feuahhus,  forciis,  municionihus,  estarihus,  dcmiihus,  campis,  vineis, 
ortis,  arborihus,  riperiis,  aquis,  pascuis,  pasturalihus,  cascivis,  devesis, 
garricis,  nemoribus,  quartis,  usaticis,  alherguis,  explectis,  pedaticis, 
toltis,  quistis,  firmanciis,  justiciis,  dominiis  et  dominationihus ,  et  cum 
omni  jure  ad  caslrum,  vel  dominium  castri,  sive  in  terra,  sive  in  aquis, 
pertinente,  et  totum  hor,  quicquid  sit,  quod  ego  in  castro  de  Lupiano, 
vel  in  toto  ejus  dominio,  sive  terminio,  haheo,  vel  um(|uam  hahui,  vel 
aliquis  homo,  vel  femina,  ihi  hahet  et  tenet  de  me,  sicut  umquam  melius 

•  Engagement  de  la  chatellenie  de  Lou-  Fr.  xlvii  ,  d^apre.s  le  manuscrit  d'Aubais 

pian,  faitau  aeigneur  de  Montpellier  Guil-  82.  —  Loupiau  constitue  aujourd'hui  une 

lem    VIll  et   k  sa  femme   Agnes,  par   le  commune  du  canton  de   Meze    (Herault), 

vicomte    d'Agde    Bernard-Aton    VI.    —  ^31   kilometres  de  Montpcllicr;  paysage 

Analyse  daiis  VHist.  gen.   de  Lang.,  111,  tros  pittoresquc. 

as 
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ego  liabiii  ot  tonui,  vol  ali([iiis  por  me  ;  ut  liaheatiset  leneatis  pro  pignore, 
et  omnos  fructus,  et  exilus  et  redditus  inde  exeuntes,  vestros  proprios 
facialis  et  pereipialis;  et  bono  animo  vobis  dono,  quod  in  sortem,   vel 
pagam  non  computentur,  ab  lioc  festo  Sancti  Michaelis,   quod  fuit  anno 
Dominice  incarnationis  m'^  c"  lxxx"  viim^,  usque  ad  ii  annos ,  et  sic  deinde 
de  anno  in  annum,  tamdiu  donec  reddantur  et  solvantur  vobis,  vel  vestris, 
ista  X  milia  solidorum  melgoriensiuni,  sine  enganno,  quos  bene  a  vobis 
habui  et  recepi,  vel  argontum  fmum,  ad  rationem  marche  l  solidorum,  si 
tunc  moneta  hecMelgorii  fuerit  liabaluda,  seu  deteriorata.  Si  vero  aliquas 
expensas,  necessarias  vel  utiles,  in  ipso  castro,  vel  per  ipsum  caslruni, 
feceritis,  omnes  illas  desuper  vobis  laudo  et  concedo  pro  pignore.  Et  pro- 
mitto  et  convenio  vobis,  quod  totum  hoc  pignus  faciam  vos  et  vestros 
habere  et   tenere  quiete,  et  ab  omni  contradicente,  homine  et  femina, 
jure  etomnibus  modis  semperdefendam.  Si  vero  ahquid  inde  a  vobis,  vel 
vestris,  ablatum,  vel  evictum  fuerit,  per  me,  vel  per  meos,  vel  per  ipsum 
pignus,  totum  vobis  et  vestris  jure  semper  inintegrum  restituam  ;  et  dono 
vobis  inde  regrossum  specialem  super  totum   castrum  de  Marcelliano, 
cum  hominibus  et  feminis,  et  cum  omnibus  suis  pertinenciis,  et  cum  toto 
jure  suo,  ita  quod,  si  in  isto  castro  deLupiano  aliquid  fuerit  evictum  vobis, 
vel  vestris,  aut  aliquo  jure,  vel  ratione  consecutum,  sit  vobis  et  vestris 
salvum  hoc  pignus  in  dicto  castro  de  Marcelliano,  quod  pro  hac  peccunia 
vos  ipsi  hal)ebatis  in  pignore,  non  obstante  redditione  ipsius  castri ;  et 
illud  castrum  vobis  reddam  tunc,  evictione  facta,  ad  vestram,  vel  vestro- 
rum,  commonitionem,  sine  omni  enganno  :  et  gcneraliter  dono  vobis  inde 
regressum  in  omnibus  rebus  meis.  Sciendum  est  quod  in  opere  castri  de 
Lupiano  laudo  et  concedo  vobis   quod  possitis  mittere  m  solidos  melgo- 
rienses,  quos  eodem  modo  laudo  vol)is  desuper  pro  pignore.    Totum  hoc 
ita  plenarie  tenebo  et  observabo,  sine  dolo,  nec  contra  hec,  vel  aliquid 
horum,  ulio  jure,  velratione,  veniam,  vel  aliquisperme;  necaiiquid  dixi, 
nec  feci,  quominusiiec  firma  sint.  Sic  Deusme  adjuvet,  et  hec  sancta  Dei 
Evangeiia. 

Testes  sunt  dominus  A,  abbas  Vallis  magne,  R.  cellarerius,  Guiraidus 
priordeSeta,  Elesiariusde  Alljasio,  Poncius  de  Bernicio,  R.  de  Centrai- 
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ranicis,  R.  doPomairols,  Rostagnus  de  Ontrairaniris,  R.  Paiiot,  R.  prior 
de  Lupiano,  R.  Rostagni,  B.  Ermengavus,  R.  frater  ejus,  R.  de  Grava, 
P.  Luciani,  et  Guillelmus  Raimun(li,qui  hec  scripsit. 


CCCCLXXV. 

RECOGNICIO   OBLIGACIONIS   CASTRI    DF,   LUPIANO,    QUAM    FECIT    liERNARDUS   ATTO, 
VICECOMES  AGATHENSIS,  GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI,  ET  AGNETI,  UXORI  SUE. 

(Mpm.  .   fol.  157  V"  et  1.")8  r>.  —  Jaiuiar.  IlOi-IlOr)  *.  ) 

Anno  Dominice  incarnationis  m°  c°  lxxxx"  nir.   Ego  Bernardus  Ato, 
vicecomes  Agathensis,   scio  el   in   veritate  cum  hac  carta  profiteor  et 
cognosco,  quod  ego  ohm   j)ignori  subposui  et  obhgavi.  pro  xi  milibus 
solidorum  melgoriensiuni,  tibi  Guilleimo.  domino  Montispessulani,  et  tibi 
Agneti,  uxori  ejus,  et  vestris,  tolum  castrum  de  Lupiano,  cum  suis  omni- 
bus  pertinenciis ,  et  jque  pertinere  possunt,  vel  debent,  sicut  in  cartis 
pignoraticiis  plenius  continetur :  que  omnia  rata  et  illibata  esse  volo.  In- 
super  in  presenti,  salvo  priori  pignore,  pignori  obligoet  astringo,  pro  viiii 
milibus  solidorum,  quos  ex  recenti  et  ex  novo  michi  in  solidum  solvistis 
et  numerastis,  ila  quod  nichil  remansit  ad  solvendum  ;  et  ita  recta  facta 
computacione,  raodo  pignori  obligo  et  astringo  vobis  et  vestris,  cum  plena 
renunciacione  non  numerate  peccunie,  pro  xx  milibus  solidorum  melgo- 
riensium,  videlicet  toluin  castrum  deLupiano,intus  et  extra,  cum  dominio 
et  dominatione,districtiones,  satisdationes,  feoda,  feuales,  et  eorum  ser- 
vicia,  homines  et  feininas,  et  omnia  usatica,  burgum  ejusdem  castri,  et 
omniapredia,  et  Cf.Uaet  inculta,  aquas,  riperias,  nemora,  garricas.  pas- 
cua,  molendina,   stratas,  vias  publicas,   pedatica  et  vectigalia,   omnes 
census  et  omnia  jura,  vel  injurias,  que  in  castro,  velin  terminio  caslri,  ad 
me,vel  adgenus  meum,  perlinuerunt,  vcl  pertinere  potuerunt,  vel  debue- 
runt,  vel  aliquo  intellectu,  vel  actu,  pertinuisse  sunt  visa.  Insuper  omnia 
omnino  jura  aliquo  modo  spectancia  ad  dictum  castrum,  vei  ad  jus  castri, 

'  Reconnaissance  officiellement  donnoe  do  Loupiau,  fait  en  1180.  —  Analyse  dans 

a  Guillem  VIII  par   Bernard-Atoii  VI,  au  VHist.    gen.    de   Lang.,    111,    Pr.    xi.vii, 

sujet  de  son  engagement  de  la  chatellenie         d^apresle  manuscrit  d'Aubais  82. 
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vel  ad  districliononi,  vel  doininalionera,  in  eodcm  pignore  vobis  et  vestris 
concedo  et  ohligo,  ut  habeatiset  teneatis  hec  omnia,  nomine  pignoris,  et 
omnes  fructus,  et  exitus  et  redditus  inde  exeuntes,  vestros  proprios 
faciatis  et  percipiatis;  et  bono  animo  vobis  dono,  quod  in  sortem,  vel 
pagam,  non  computentur,  ab  hoc  festo  proximo  Sancte  Mariede  februario 
usque  ad  x  annos  continuos  completos,  et  sic  deinde  de  anno  in  annum, 
tamdiu  donec  reddam  et  persolvam  vobis,  vel  vestris,istosxx  railia  solidos 
raelgorienses,  sine  orani  enganno,  quos  omnes  a  vobis  liabui  et  bene 
recepi,  vel  argentum  finura,  ad  rationem  marclie  lii  solidorum,  si  tunc 
raoneta  hec  Melgorii  fuerit  habatuda,  seu  deleriorata.  Si  vero  aliquas 
expensas,  necessarias  vel  uliles,  in  ipso  castro  feceritis,  omnes  desuper 
habeatis  pro  pignore.  Et  proraitto  atque  convenio  vobis,  quod  hoc  pignus 
jara  dictura  faciara  vos  et  vestros  habere  et  tenere  quiete,  et ab  orani  contra- 
dicente,  horaineet  feraina.  jure  defendam.  Siveroaliquid  inde  a  vobis,  vel 
vestris,  abkitum,  vel  evictura  fuerit,  totura  vobis  et  vestris  jure  seraper  in 
integrura  restituani ;  et  dono  vobis  et  vestris  inde  regressum  in  oranibus 
rebusmeis,  raobilibus  et  inraobilibus,  ubicunque  et  quecunque  sint,  vel 
fuerint.Sciendum  est,  quod  infra  continuura  decenniura  non  possura,  nec 
debeo,  castrum  istud  repignorare,  vel  recuperare  ullo  modo,  salvo  tamen 
donoquod  de  castro  isto  vobis  feci,duranteistopignore,velsoluto.Totum 
hoc  ita  plenarie  tenebo  et  observabo,  nec  de  isto  pignore  vos  decipiam, 
nec  contra  hec,  vel  aliquid  horura,  ullo  jure,  velratione,  veniara,  vel  ali- 
quis  per  me ;  nec  aliquid  dixi,  nec  feci,  quominus  hec  firraa  sint.  Sic  Deus 
me  adjuvet,  et  hec  sancta  iiii'"'  Dei  Evangelia. 

Horum  omnium  testes  sunt  Poncius  Raine,  B.  de  Muro  veteri,  G.  de 
Mesoa,  Michael  de  Latis.  magister  Guido,  G.  Fidelis,  Poncius  Gaschus, 
Carbonellus,  Bidocius,  R.  Tocabous,  P.  de  Pezenatio,  Jordanus  de 
Conchas,  B.  de  Melgorio,  G.  Petri,  etGuillelmus  Rairaundi  notarius,  qui 
hec  scripsit. 


MEMORIALIUM.  601 

CCCCLXXVI. 

DONUM  QUOD    FECIT   BERNARDUS   ATTO   DE   CASTELLO    DE   LUPIANO,    GUILLELMO, 

DOMINO    MONTISPESSULANI. 

(  Mem.,  fol.  158  r".  —  Januar.   1190-1191  «.) 

Anno  Dominice  incarnationis  m"  c"  lxxxx°,  mense  januarii.  Ego  Ber- 
nardus  Ato ,  vicecomes  Agathensis,  spontanee  voluntatis  arbitrio,  per 
donationem  inter  vivos  dono,  cedo,  transfero  ,  et  litulo  mere  liberalitatis 
jure  perpetuo  concedo  tibi  Guillelmo,  domino  Montispessulani,  filio  quon- 
dam  Mathildis  duccisse,  et  tibi  Agneli ,  uxori  ejus  ,  et  infantibus  vestris , 
jam  progenitis  e  nascituris  ex  dicta  Agnete,  ad  faciendas  omnes  volun- 
tates  vestras,  salvo  tamen  et  retento  michi  usufructu  in  vita  mea  ,  vide- 
licet  totum  castrum  de  Lupiano  ,  intus  et  extra,  cum  dominio  et  domina- 
tione,  districtiones,  satisdaciones,  feoda  et  feuales  ,  et  eorum  servicia  , 
homines  et  feminas,  et  omnia  usatica,  burgum  ejusdem  castri,  et  omnia 
predia,  et  culta  et  inculta .  aquas  ,  riperias ,  nemora ,  garricas,  pascua, 
molendina,  stratas.  vias  publicas,  pedatica  et  vectigalia ,  et  omnes  cen- 
sus  et  omniajura,  vel  injurias,  que  in  castro,  vel  in  terminio  castri,  ad 
me,  vel  ad  genus  meum,  pertinuerunt,  vel  pertinere  potuerunt,  vel  debue- 
runt,  vel  aliquo  intellectu,  vel  actu,  pertinuisse  sunt  visa.  Insuper  omnia 
omnino  jura  aliquo  modo  spectancia  ad  dictum  castrum ,  vel  ad  jus  castri, 
vel  ad  districtionem  ,  vel  dominationem,  in  eadem  mera  liberalitate  con- 
cedo,  et  cuncta  et  singula  supradicta  rata  et  firma  mancre  volo,  in  vita  et 
in  morte  mea,  durante  pignore  ejusdem  castri,  vel  soluto,  prout  in  cartis 
pignoraticiis  plenius  continetur.  Totum  hoc  ita  plenarie  tenebo  et  obser- 
vabo,  sine  dolo,  nec  contra  hec,  vel  aiiquid  horum,  uUo  jure,  velratione, 
veniam,  vel  aliquis  per  me.  Sic  Deus  me  adjuvet ,  et  hec  sancta  iiii^'"  Dei 
Evangelia. 

Testes  sunt  G.  de  Mesoa,  G.  priorSancti  Firmini,  P.  Luciani,  G.  Lete- 
rici,  Guiraldus  Atbrandi,  et  Guiilehnus  Raimundi,  qui  hec  scripsit. 

•  Donation  de  la  chatellenie  de  Loupian,         —  Analyse  d&as  VHist.  gen.   de  Lang., 
faite  k  Guillem  VIII  par  Bernard-Aton  VI,  III,  Pr.  xlvii,  d'apres  le  manuscrit  d'Au- 

qui  s'en  reserve  Tusufruit,  sa  vie  durant.  bais  82. 
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CCCCLXXVll. 


COGNICIO   SUPER   REDEMPTIONE   CASTRI   DE   LUPIANO,    QUAM    FECIT   GUILLELMUS, 
DOMINUS   MONTISPESSULANI,    BERNARDO    ATTONI. 

(  Mem.,  fol.  I.-.8  r"  et  V.  —  Januar.  nn'(-11!i.i  i.  ) 


Anno  Dominice  incarnationis  M°  c"  Lxxxx*'  iiii'' ,  raense  januarii.  Ego 
Guillelmus,  Deigratia  Montispessulani  dominus,  filius  quondam  Mathildis 
duccisse,  et  ego  Agnes,  uxorejus,  profilemur,  et  cum  serie  hujus  cartule 
cognoscimus ,  quod  post  x  annos  continuos  elapsos  a  sancta  dicta  incar- 
natione  Domini  nostri  Jhesu  Christi,  ct  a  mense  prcfato,  nos  tenemur  et 
obligati  sumus  tibi  Bernardo  Atoni,  vicecomiti  Agathensi,  reddere  castrum 
de  Lupiano  ,  prius  tamen  nobis  plenarie  solutis  a  te,  vel  ab  alio,  nomine 
tuo,  xiiii  milibus  solidorum  melgoriensium,  quorum  nomine  castrum  istud 
nobisest  obligatum,  vel  argento  fino  ad  rationem  marche  Lii  solidorum,  si 
tunc  moneta  hec  Melgorii  fuerit  habatuda  ,  seu  deteriorata.  Et  ad  repigno- 
rationem  ejusdem  castri  faciendam,  ampliorem  peccuniam,  vel  largiorem, 
reddere  non  tenearis,  nisi  tantum  xiin  milia  solidorum.  Sed  infra  conti- 
nuum  decennium  non  potes,  nec  debes  caslrum  repignorare,  vel  recu- 
perare,  salvo  tamen  dono  quod  de  castro  nobis  fecisti,  durante  pignore, 
vel  soluto.  Sed  est  sciendum  quod  solis  xiiii  milibus  sobdorum  potes  repi- 
gnorare  pignus,  salvo  tamen  dono,  et  in  sua  firmitate  manente,  licet 
pignoraticia  cartula  xx  milium  solidorum  faciat  mentionem. 

Hujus  rei  testes  sunt  Poncius  Raine,  B.  de  Muro  veteri,  G.  deMesoa, 
Michael  deLatis,  MagisterGuido.G.  Fidelis,  PonciusGaschus,Carbonellus, 
Bidocius  orgerius,  R.  Tocabous,  P.  de  Pezenas,  Jordanus  de  Conchas, 
B.  de  Melgorio,  G.  Petri,  etGuillelmus  Raimundi,  qui  hec  scripsit. 


•  Declaration  faite  par  Guillem  VIII  k 
Bernard-Aton  VI,  a  propos  de  la  resti- 
tution  de  la  chatellenie   de  Loupian.  — 


Publiee  dans  r.ff{s(.  gen.  de  Lang.,  III, 
Pr.  XLVii,  d'apres  le  manuscrit  d'Aubais 
82. 
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CCCCLXXVUl. 

DETERMINATIO  A  QUIBUSDAM  PROBIS  HOMINIBUS  DE  LUPIANO  FACTA,  SUPER  OMNI  HONORE 
AD  DOMINIUM  CASTRI  DE  LUPIANO  PERTINENTE  ,  QUAM  PRECEPIT  FIERI  GUILLELMA, 
NEMAUSENSIS  ATQUE  AGATHENSIS  VICECOMITISSA. 

(Mein.,  fol.  ir)8  v».  —  Septembr.  1  Hlt)  *.) 

Anno  ab  incarnatione  Domini  m^c"  lx°  vi",  in  mense  septembris,  regnante 
Lodoyco  Francorum  rege.  Notum  sit  omnibus,  tam  presentibus  quam 
futuris,  quod  ego  Guillelma,  Nemausensis  atque  Agathensis  vicecomitissa, 
convocatis  ante  presentiam  meam  quibus[dam]  anterialibus  et  boni  testi- 
monii  de  castro  Lupiani  liominibus,  scilicet  Raimundo  Lairain,  et  Petro 
Fabro,  et  Poncio  Gaugini,  atque  Petro  Ademaro,  rogavi eos per  fidem  quam 
michi  et  filio  meo,  et  Petro  Ermengaudidebebant,  ut  veritatem  dicerent  de 
toto  honore  quem  scirent  pertinere,  seu  pertinere  debere  ad  dominium 
supradicti  castri.  Qui  omnes  predicti,  habito  inter  se  consiho,  prius 
honorem  in  hunc  modum  determinaverunt  coram  multis:  videlicet  omnes 
vineas  quas  Bertrandus  de  Sancto  Poncio  in  vinearium  quod  vocatur 
Canmilleir  tenebat,  quarum  una  conjungitur  a  circio  cum  via  que  ad 
Lucum  pergit,  et  ex  corina  cum  vineis  que  fratris  sui  Deodati  fuerunt 
illaterat,  et  a  vento  maris  cum  honore  Petri  Gili  de  Cairicio,  fratrisque  sui 
Guillehni  Gili.  Et  ibidem  campumquemdam,  qui  excorineparte  cum  ipsis 
vineis  conjungitur ,  et  ab  aquilone  curn  Luco  illaterat,  et  a  circio  et  vento 
maris  in  aliis  predictis  confrontacionibus,  Et  in  eodem  vineario,  in  alio 
loco,  aUam  vineam,  queex  corine  parte  cum  heremo  conjungitur,  et  unam 
faisam  de  terra,  que  fuit  patris  Pelri  Mois,  et  unam  vineam  que  fuit  de 
Salvania ;  et  lieremos  qui  fuerant  de  Gaufreda,  in  quibus  Bertrandus 
Sancti  Poncii  planterium  fecit.  Et  maholum  Poncii  de  Vairaco,  qui  est 
secus  planteriiim;  et  ibidem  unum  campum,  quem  Deodatus  Sancti 
Poncii  tenebat.  Et  in  aho  loco,  retro  podium  qui  vocatur  Redon,  unum 
campum,  quem  Maria  Gazalda  tenet ;  etibidem  alium  campum  deRaimundo 
Olivarii.  Postmodum  supersancta  quatuor  Evangelia  juraverunt  sevidisse 

•  Declaration    faite  par  certains  habitants  de  Loupian,  au  sujet  des  dependances  du 
domaine  seigneurial  de  cette  chatellenie. 
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et  audisso.  qiiod  coloni  siipradictum  lionorcm,  nomino  castri,  possedissent, 
et  de  ipso  ({uartum  caslro  porsolvissent. 

Hoc  sacramentum  factumfuit  ante  portale  deCairicio,in  presencia  Petri 
Berengarii,  Guillelini  de  Petrono,  et  (iuillelmi  Bligerii,  et  Uaimundi  de 
Furno,  etRaimundo  de  la  Grava,  etMartini  Olivarii,  GuillelraiPoissan,  et 
Raimundi  Baudilli,  filiique  ejus  Petri,  et  Guillelmi  de  Lubissano,  et  Petri 
Gili,  fratrisque  ejus  Guillelmi,  et  Andree  de  Pabirano,  et  Poncii  Sancti 
Paragorii,  et  Petri  Rebolli,  et  Petri  Gonlerii,  et  Raimundi  Merle,  et 
Raimundi  Fabri,  et  Raimundi  Rigaldi,  et  Raimundi  Benedicti,  et  Guillelmi 
de  Orto,  et  Bernardi  Deodati,  et  Deus  lo  fecit,  et  Petri  Johannis,  et 
Guillelmi  deCornilio,  et  Martini  Mujolan,  et  Arnaldi  Costantii,  et  Poncii 
Guillelmi,  et  Petri  Guillelmi.  Guillelmus  sacerdos  supranominatus  rever- 
terius,  a  predicta  vicecomittissa  rogatus,  hanc  scripsit. 


CCCCLXXIX. 

DETERMINATIO  SUPER  OMNI  IIONORE  AD  DOMINIUM  CASTRJ  DE  LUPIANO  PERTINENTE  , 
QUAM  FECIT  ERMENGAUDUS ,  QUONDAM  BAJULUS  GUILLELME,  NEMAUSENSIS  ATQUE 
AGATHENSIS  VICECOMITISSE. 

(Mem.,  fol.   ir)8  v"   et  159  r°.  —  Mart.   1165  «.  ) 

Anno  ab  incarnatione  Domini  m"  c"  lx''  v°,  in  mense  marcii ,  regnante 
Lodoyco  Francorum  rege.  Notum  sit  oranibus,  tam  presentibus  quara 
futuris,  quod  ego  Guillelma,  Nemausensis  atque  Agathensis  vicecomitissa, 
convocato  ante  presentiam  meara  quodam  anteriali  et  boni  testimonii  de 
castro  Lupiani  bajulo,  scilicet  Ermengaudo,  quidiu  pro  Trencavello  totam 
Agathensis  villicationem  forte  tenuit,  rogavi  eum  per  fidera  quara  michi 
et  filio  meo  Bernardo  Attoni,  et  domino  suo  Trencavello,  et  Petro  Erraen- 
gaudi  debebat,  ut  veritatera  diceretde  toto  honore  quem  sciret  pertinere, 
seu  pertinere  debere,  ad  dorainium  supradicti  castri.Qui  [)redictus,  habito 
inter  seconsilio,priushonorerain  huncraoduindeterrainavitcorara  multis: 

'  Ueclaration  d'un  ar)cicn,bayle'de'Lou-  avait  donc  !l(j)a  porto  avant  Guillem  VIU 

pian  ,    touchant    rextension  tlu   domaiDe  un  regard  de  convoitise  sur  la  chatellenie 

seigneurial  de  cette  localite.  Guillem  VII  de  Loupian. 
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videlicot  totum  castlar,  ciim  omnii)iis  portinontihus  suis,  cultis  et  incullis, 
siculi  aqua  discurrit  usquo  ad  caminuui  dc  Turluroira  ,  ot  usque  ad 
caminum  Brunecheira,  et  usquo  ad  patu  do  Molleira  do  Lubissano,  et 
usque  ad  fossarium  campiGuillelmi  de  Lubissano,  et  usque  ad  fontem.  Et 
pro  commune  patu  castri  predicti  totum  pralum  Guillolmi  do  Lubissano, 
et  ortum  Bornardi  Gervasii,  ot  totam  mollariam,  preter  duos  ortos  Rigal- 
dorum,  quos  aqua  fontis  dividit ;  et  i\(}  ipsis  tasca  dominis  castri  reddi 
debet:  et  via  que  per  ortum  transit,  pro  campo  Guillolmi  de  Lubissano 
debet  pergere.  Et  quantum  est  ex  via  Oleriarum,  sicuti  aqua  discurrit 
versus  corinam  usque  ad  publicum  caminum  de  Lubissano ,  et  usque  ad 
altius  caput  campi  Petri  de  Maiano  ;  et  indo  sicuti  aqua  discurrit  usque  ad 
viam  publicam  de  Vairaco,  et  de  orto  Stephani  Pages  tasca,  et  de  orto 
Petri  Nigri  et  Petri  Johannis ,  et  de  faxa  Raimundi  Lairanni  similiter 
tasca ;  et  de  ortis  oranibus  istis,  et  de  faxa  Raimundi  Lairanni,  decima 
Domino  Deo  et  beate  Cecilie  et  clericis  eidem  servientibus  reddidebet ;  et 
de  aliis  locis  Bernardo  de  Capraria.  Similiter  heremum  totum  de  arenis, 
comune  patu  predicti  castri,  ot  totum  Cairicium,  scilicet  areas  omnes,  et 
totum  quod  Rigaldi  tonent,  juxta  condaminam  vicecomitisse ,  et  filii  ejus 
Bernardi  Attonis.  —  Postmodum  hec  omnia  supradicta  ,  ut  firmiora  sint, 
supra  iiii°''  Evangelia  juravit :  quod  ita  probi  homines  ot  anteriales  castri, 
scilicetGilius  Corregia,  et  Poncius  Rainardi,  et  Poncius  Gaugini  senex,  et 
Rigaldus,  et  Guillelmus  Bligerii,  etPoncius  Fornorii  etSoIabella  ei  in  hunc 
modum  determinaverunt. 

Hoc  sacramentum  fuit  factum  super  ipsum  honorem,  in  via  deOIeriis, 
ad  caput  campi  Sancti  Salvatoris,  in  presentia  Petri  Bernardi  de  Montai- 
naco,  et  filii  ejus  Guillelmi,  et  Bornardi  de  Capraria,  bajulique  ejus 
Bernardi  Albanelli,  et  bajuli  Petri  Ermengaudi,  scilicet  Guillelmi  de 
Lubissano,  et  Raimundi  de  Brociis,  filiique  ejus  Raimundi,  ot  Petri  Borcn- 
garii,  ot  Doodati  Sancti  Poncii ,  et  Raimundi  de  Furno,  ot  Raimundi 
Ermengaudi,  fratri.sque  sui  Gaucelmi,  et  Raimundi  Baudilii,  et  Anselmi, 
et  Martini  Olivarii,  et  Petri  Gili  de  Cairicio,  fratrisque  ejus  Guillelmi,  et 
PetriGili  do  Camino,  etGuilloImi  BodoIIa,  et  Petri  Textoris,  et  Geraldi  do 
(>)rnilio,  fratrisque  ejus  Guillelmi,  etPoncii  Pallodani,  fratrisquo  Guillclmi. 

84 
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ot  Bcrnardi  Deodati.  ot  Stephani  Beatricis,  et  RainHindi  Lairanni,  et 
Uainuindi  Mcrlc .  et  Petri  Guiraldi.  ot  Sicardi  Rcborl ,  et  Bernardi 
Bedocii,  ot  Raimiindi  Arborl .  et  Rainiundi  Fabri,  et  Guillolmi  ReboUi. 
fratrisque  ejus  Petri  ReboUi,  et  Petri  Rit^aldi,  fratrumque  ojus  Guillehni, 
Poncii  atquo  Raimundi,  et  Guillehni  Calvini,  ot  Pelri  de  Maiano,  et 
Arnahh  Excorgat,  et  Raimundi  sutoris,  et  Guillehni  Poissani.  et  Johannis 
peliiparii,  et  Petri  Pallada,  et  Joliannis  Bonefant,  et  Petri  Assalit,  et  Petri 
Gonterii,  et  Pctri  Rotgerii,  qui  unam  nucom  in  manu  fercbat.  Rcstant 
adhuc  multi  qui  in  hac  carta  non  sunt  scripti. 

Guillehnus  sacerdos  supranominatus  revcrlerius ,  jussus  a  j)redicta 
vicecomitissa,  omnibus  testimoniis  mandatus  hanc  cartam  scripsit. 


XXIX.  —  DE  CASTRO  DE  POJETO. 


CCCCLXXX. 

SACRAMENTUM  FIDELIT.ATIS  ,    SUPER   CASTRO   DE   POJETO  ,    QUOD    FECIT   GUILLELMUS 

GUILLELMO  ,    DOMINO  MONTISPESSULANI. 

(  Mem.,  fol.  IfiO  r".  —  Ann.  lO.-tO  «.) 

D'aqucsta  hora  in  antea  non  tolra  Guilelms,  lo  filz  Guidinildis,  lo  castel 
de  Podio  que  fo  d'on  Gelen,  a  Guilelm,  hllBeharz,  nil  li  dcvedara,  ni  Ten 
decebra,  d'aquella  forteza  que  i  es,  ni  adenantfacta  i  cr,  ni  el,  nihom,  ni 
femena,  ab  son  art,  ni  ab  son  genio,  ni  ab  son  consel.  E  si  hom  es  que  o 
fasa,  ni  femena,  Guilelm,  lo  filz  Guidinilz,  ab  aquel,  ni  ab  aquelz ,  fin  ni 
socictat  non  aura,  fors  quant  pel  castcl  a  rccobrar,  fors[qnant]  Guilelms, 
filz  Boliarz,  ab  sos  gradiens  armes  [r]en  solvera.  Et  si  recobrar  lo  pod, 
en  la  sua  postad  dc  Guillclm,  lilz  Bolliart,  lo  tornara,  sanes  la  sua  dccep- 
tion,  e  sanes  logre  d'aver. 

'  Sermeut  de  fidclito  fait  au  seigneur  do  1'ougot.  —  Le  Pouget  est  aujourd'hui  uno 

Montpellier  Guillem  IV  parGuillem,  fils  commuiie  du  canton  de  Gignac  (Herault), 

de  Guideneile,  concernantlachatelleniedu  ;i  .38  kiloraetros  dc  Montpellier. 
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CCCGLXXXl. 

ITEM  ,    SUPER   EODEM   SACRAJBENTUM  ,    QUOD    FECIT   BERENGARIUS   GUILLELMO  , 
DOMINO   MONTISPESSULANI  ,    FILIO    BELIARDIS. 

(Mem.,  fol.  160  r°.  —  Ann.   10-)9.  «) 

D'aquesta  hora  adonant  non  tolra  Berengariiis,  lo  filz  Guidenel ,  lo 
castell  del  Pogeth  que  fo  d'en  Gelen  ,  a  Guilclm ,  lo  fill  Bcliart,  nil  li 
devedara,  nil  en  dezebra,  d'aquella  forza  que  i  es ,  ni  adenant  faita  i  cr,  ni 
hell,  nihom,  ni  femena  ab  lo  son  art,  ni  ab  lo  son  gen,  ni  ab  son  cossell. 
E  se  hom  es  que  o  faza,  ni  femena ,  Berengers ,  lo  filz  Guidenell,  ab  aquell, 
ni  ab  aquella,  fin  ni  societat  non  aura,  fos  quant  pel  castell  a  recobrar, 
fos  quant  Guilelms,  lo  filz  Bcliart,  Ten  solvera.  E  si  recobrar  lo  pot,  en 
la  sua  postat  deGuilelra  lo  tornara,  senes  dece()tion,  e  sens  logred'aver. 

CCCCLXXXii. 

DIVISIO   QUAM   FEGIT   GERONDES     INTER    INFANTES    SUOS,     SUPER     CASTRO     DE   POJETO. 

(  Mein.,  fol.  160  r".—  13  mart.  1059  2.) 

innomine  Domini.  Ego  Gerondes,  filia  Adveniae,  facio  hanc  cartam  di- 
visionalem  inter  filios  meos,  scilicet  inter  illos  quos  habeo  de  hoc  marito 
meo  Raimundo,  et  inter  eos  quos  habui  de  altero  marito,  nomine  Petro  ; 
ut  si  non  voluerint  priores  concordare  cum  istis  de  illo  dono  quod  feci  eis 
de  castello  quod  dicitur  Pojetus  per  medietatem  inter  se  sine  enganno, 
dono  omnem  honorem  meum,  qui  extra  muros  et  portam  castclli  est,  tam 
in  alodio,  quam  in  fevo,  quod  michi  contingit  ex  parentibus  meis,  filiis 
meis  quos  modo  habeo  et  habebo  de  hoc  marito,  nomine  Raimundo ;  et 
jamipsi  Rairaundo  dono  predictum  honorem,  et  filiis  meis,  in  vita  mea  et 
post  mortem  meam. 

1  Serment  fait  k  Guillem  IV,  par  Beren-  Cf.  Gariel,  Ideede  laville  de  Montpetlier, 

ger,  fil3  de  Guidenelle,au  sujet  de  la  raeme  2«  partie,  pai?e  84. 

chatellenie.  —  Texte    preferable   k  celui  "^  Partage  fait  par  Gerondes  de  son  do- 

qu'ont  publie  les  Benedictins,  au  tome  II,  maine  du  Pouget  entre  les  enfants  issusde 

Pr.    ccix   de  VHist.  gen.    de  Lang.,   et  ses  deux  mariages,  le  premier  avec  Pierre, 

deGrefeuille,  p.  5  de  VHist.  de  Montp. —  le  second  avec  Raimond. 
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Facta  est  hec  carta  divisionalis  iii  idusmarcii,  regnante  Aianrico  rege 
el  lilio  ejiis  Philippo. 

Signnm  Genmdes,  que  hanc  cartam  fieri  jussit,  firmavit,  firmarique 
rogavil.  —  Signum  Guillelmi  de  Montepestihirio.  —  Deusde.  —  Petrus 


CCCCLXXXlll. 

ITEM ,    SUPER   EODEM   SACRAMENTUM  ,    QUOD   FEGIT   GUILLELMUS,    FILIUS   GUIDENELDIS, 
GUILLELMO,  DOMINO   MONTISPESSULANI,  FILIO    BELIARDIS. 

(Mem.,  fol.  160  r"  —  Ann.  1059  *.  ) 

D'aquesta  horaadenant,  no  tolra  Guillehns.  lo  fils  Guizenel,  lo  castel 
del  Pojeth,  que  fo  dan  Gelen,  a  Guilehn,  lo  fill  Belliarz,  nil  h  devedara,  ni 
l'en  decebra,  d'aquella  forteza  que  i  es,  ni  adenant  faita  i  er,  ni  ell,  niliom, 
ni  femena ,  ab  son  art,  ni  ab  son  gen,  ni  ab  son  consell.  E  se  hom  es  que 
o  faza,  ni  femena,  Guilelms,  lo  filz  Guizenel,  ab  aquell,  ni  ab  aquelz.  fin 
ni societat non  aura,  fosquant  perlo  castel  a  recobrar,fosquant  Guilelms, 
lo  filz  Beliarz,  ab  sos  grazient  armes  Ten  solvera.  E  si  recobrar  lo  poth, 
en  la  soapostath  de  Guilelm,  lo  fiU  Beliarz,  lo  redra ,  senes  la  soa  decep- 
tion,  e  senslogre  d'aver. 


CCCCLXXXIV. 

ITEM,  DE  EODEM   SACRAMENTUM,    QUOD    FECIT    GERONDES,    FILIA  ADIVENIA,    GUILLELMO, 

FILIO    ERMENIARDIS. 

(  Mem.,  fol.   160  r".  —  .ti  sec.  2. ) 

De  istahora  in  anfea,  egoGirundes,  filia  Adivenia,  non  decebrai  Vilel- 
mum,  filium  Ermenjardis,  de  ipso  castro,  quod  vocatur  Pojet;  nun  li 
tolrai,  ni  Ten  tolrai ,  ni  li  vedarai,  ni  Ten  vedarai,  de  illas  fortezas  que  ara 
i  son,  ni  adenant  i  erun,  ni  hom  ni  femena,  ni  femena  ni  hom,  per  meun 

>  Sermeiit  dc  fulelitc    fait  au   seigneur  ^  Seimcnt  faitpar  Gdrorides  au  seigneur 

de  Montpellier  Guillem    IV    par  Guillem,  de  Moritpellier  Guillem  V,  concernant  la 

fils  de  GuidencUe. —  Reproduction,  avcc  chatcUenie  du  Pouget. — Rapprocher  cette 

variantes,  du  document  CCCCLXXX.  pieco  du  document  CCCCLXXXII. 
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ini!;LMi,  ni  per  nieu  art,  ni  per  nieii  cunsel.  E  si  hoin  era,  u  teniena,  quel  (i 
tulgues.  u  t'en  (ulgues,  cuni  illisfmem,  nec  socictateni  nonaurai,  al  daun 
de  Vilelnio  su|)rascripto,  et  adjuderai  ad  Vilelmum  suprascriptum,  us- 
quequo  liabuisset  recuperatum  ;  etcum  illoet  sine  illo  adjudar  Ten  ai,  per 
fidem  etsine  inganno,  et  rendrai  lol  per  achelas  vez  que  m'en  cumonra, 
per  se,  u  per  sun  mcs,  u  per  sus  misos,  sine  suo  inganno ,  et  sine  sua 
deceptione,  e  del  comoniment  num  vederai.  Eu  Girundes  suprascripta  ad 
te  Vilelmum  suprascriptum,  sicut  supra  scriptum  est,  t'o  tenrai ,  per 
fidem,  et  sine  inganno,  mesciente. 


CGCCLXXXV. 


DONUM    QUOD   DEDIT   AD   FEVUM   ERMESENS   BERNARDO    RAIMUNDI, 
DE   HONORE   GERUNDES. 

(  Meni.,  foi.   ifiOr,—  Murt.  1124  '.  ) 


Ego  Ermesens,  quefuit  uxorVilelmi  de  Montepessulano,  per  me  et  per 
infantes  meis,  tibi  Bernardi  Raimundi,  et  a  Raimundi  Berengarii,  nepoti 
tui,  e(  a  Girondes,  nepota  tua,  et  a  Petrus  Maliani ,  mariti  sui,  dono  ad 
fevum ,  cum  liac  carta,  medietatem  de  totam  illa  honorem  que  fuit Girondes, 
uxor  de  Raimundi  Seguerii,  que  es  extra  porta  de  castello  Pojeto,  per 
fidem  et  sine  inganno.  Et  per  istum  fevum  supradictum  faciatis,  vos  et 
vestra  posteritas,  homenescum  et  servitium. 

Hec  carta  fuit  facta  in  mense  marcii,  anno  ab  incarnatione  Domini 
M°  c"  xx°  1111°,  regnante  Lodoyco  rege. 

Hoc  fuit  factum  in  presentia  Raimundi  de  Duas  virgines,  Vilelmi  de 
Duas  virgines,  Poncii  de  Monte  lauro,  Bernardus  Amalricus,  Raimundi 
Ros(agni  de  Centrairanegues,  Vilelmi  de  Vale  mala,  Oliverii  de  Monte 
pessulano,  Bremun  de  Omelaz.  Petrus  de  Albaiz  scripsit. 

'   Inf<jO(lation  faite  par  la  mere  dc  Guillem  VI,  Ermcssens,  veuve  do  Guillem  V,  de  la 
moitic"  <iu  domaine  do  Gerondes,  situo  a\i  Pouget. 
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GCCGLXXXVl. 

VENDICIO  OUAM  FECIT  PONCIUS  LAURENTINUS  DE  QUADAM  SEMODIATA  VINEE  ERMESENDI, 
UXORI  GUILLELMI,  DOMINI  MONTISPESSULANI, 

(Mein.,  fol.  1R0  v°.  —  4  april.  Il2i  «.  ) 

Ego  Poncius  Laurenlinus,  et  uxor  mea,  noniine  Ameldis,  et  eognatus 
meus  Petrus  Vitalis,  nos  simul  in  unum  vendimus,  solvimus,  guirpimus, 
cum  hac  carta,  tibi  domine  mee  Hermesendi,  uxori  Guillelmi  de  Monte 
pessulano,  et  filio  tuo  Guillelmo  Horaelatis,  et  posteritati  ejus,  unam 
semodiatam  de  vinea,  in  Plano  majori ;  et  propter  istam  vineam  dedistis 
nobis  X  solidos. 

Facta  estcarta  ista  mense  aprilis,  feria  iiii^,  anno  ab  incarnatione  Domini 
M^c**  xx°  1111°,  luna  v^,  regnahte  Lodoycorege. 

Signum  Poncii  Laurentini,  qui  hanc  cartam  scribere  fecit,  firmavit,  et 
testes  firmare  rogavit. 

GGCCLXXXVll. 

VENDICIO   QUAM   FECIT    GUAGUO   ELEZIARUS,    DE   PORCIONE  QUAM  HABEBAT   IN   CASTRO 
DE   POJETO,    ET   DE  ALIIS    LOCIS,    GUILLELMO   DE   OMELLACIO. 

(Mem.,  fol.  100  v"  —  Mai.  1129  2.) 

EgoGuaguoHeleziarus,  etegoAgnes,  ejus  uxor,  vendimus  et  solvimus 
et  prorsus  relinquimus  et  tradimus  tibi  Guillelmo  deOmellacio,  et  cui- 
cunque  dimiseris,  ad  faciendas  omnes  plenas  voluntates  tuas,  sine  orani 
inquietudine,  totam  nostram  porcionem,  nostrumque  universum  jus,  quos 
nos  habemus,  et  habere  debemus,  seu  aliquis  pro  nobis  habet  et  possidet 
in  toto  castro  de  Pojeto,  etin  suo  terminio ,  et  in  tota  parrochia  Sancti  Mar- 
cellini  de  Vindimiano,  et  in  suo  terminio  de  Rauenzaoltra ,  videlicet  nos- 
tram  porcionem  tocius  castri,  et  quartam  partem  omnium  usaticorum, 
hominum  feminarumque,  terrarum  cultarum  et  incultarum,  arborum  fruc- 

*  Vente  d'une  piece  de  vigne,  faite  par  ^*  Vente  faite  k  Guillem   d'Omelas,    par 

Pons  Laurentin  k    Ermessens,  veuve    de  Gasc  Elzear  et  par  sa  femme  Agnes  ,  d'une 

Guillem  V,  ot  k  son  flls  Guillem  d'Omelas.  portion  dc  domaine  au  Pouget. 
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tiireruni  atqiio  infructilVorum,  vinoarum,  pratorum,  ortorum,  aquarum, 
cum  oinnibus  ad  so  pertinontil)us,  ot  quc  pertinero  debcnt,  quecunque 
sint.  Si  auteni  aliquid  o\  hls  prenominatis  tibi,  vel  tuis,  fuerit  evictum, 
semper  jure  prestabo  tibi  evictionem,  sine  tuo  tuorumque  enganno,  quod 
habeo  plivitum  tibi  por  fidem  meam.  Propter  hanc  autem  venditionem  et 
guirpioiononi  pronominatam.  tu,  Guillelme  de  Omellacio,  donastinobis  dcg 
solidos  melgorienses  pro  empoione,  ita  quod  nichil  apud  te  inde  remansit 
in  debito.  Proterea  sciendum  est,  quod,  si  ego  Guillelmus  de  Omellacio 
decessero  sine  liberis  legitimis,  totus  iste  prenominatus  lionor  quiete  ad 
Guillelmum  Montispessulani  remaneat,  et  absolute. 

Acta  sunt  hec  anno  Dominice  incarnationis  m°  c°  xx"  viiii°,  in  mense 
madio. 

CCCCLXXXYIll. 

PIGNUS   QUOD  SUPPOSUIT   G.    DE  POJETO,    CUM   PLURIMIS   ALIIS,    GUILLELMO   PORCELLO . 

(Mem.,fol.  160  v°.  —  Ann.  1155  1.) 

Notiim  atque  manifestum  sit  omnibus  hanc  cartam  audientibus,  quod 
ego  G[uillelmus]  de  Pqjeto,  ot  ego  Aldoinus,  et  ego  Petrus  ejus  filius,  et 
ego  Bornardus  Martinus,  et  ego  G[uillelmus],  ejus  frater,  et  Bertrandus 
Benedictus,  ot  ego  Petrus  de  Gardia,  et  ego  Deodatus,  ejus  frater,  et  ego 
Petrus  de  Rochareix,  etego  Petrus  deSanctoJohanne,nos  omnes  mittimus 
in  pignora  tibi  Guillelmo  Porcello,  et  cui  vel  quibuscunque  pro  ccc.l  solidis 
melgoriensis  monete  dimittere  volueris,  totum  quartum  quod  habebat, 
vel  habere  debebat,  Gago  de  Petra  bruna  in  tota  parrochiaSancti  Marcel- 
lini  et  Sancti  Petri  de  Vindimiano ;  de  quibus  denariis  habuit  Petrus 
Raimundi  de  Monte  petroso  c.l.  solidos,  Guillolmus  Rostagni  c.l.,  Petrus 
de  Also  L  ;  quos  denarios  debobat  Gago  de  Petra  bruna.  Et  est  sciendum, 
quod  nos  omnes  supradicti  per  fides  nostras  plivimus,  si  aliquis  per.sona. 
culpa  infantibus  Gagonis,  vel  ipsi  infantes,  sive  aliquis  pro  eis,  aliquam 
injuriam  tibi  Guillelmo  Porcello,  vel  tuis,    faciobat,   ut  apud  Anianam 

'  Eagagement  fait  a  Guillem  Porcel  par  Guillem  du  Pouget,  et  par  divers  .lutres,  de 
certains  droits  feodaux. 
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toneamus  ostaige,  sino  tuo  tuorum[(jue]  dampno,  donec  (lam|)num  sit  libi 
restitutum.  Interim  vero  quirum(|ue  fructus,  seu  redditus,  tibi  advenerint, 
tui  sinl,  et  in  solucione  predictorum  denariorum  non  computentur.  Ter- 
minus  hujus  pignoris  est  ab  iiac  festivitate  Omnium  Sanctorum,  que  est 
in  nnno  incarnationis  Domini  m"  c"  l"  v»,  usque  in  duobus  annis,  et  sic  de 
anno  in  annum,  tam  diu  donec  peccunia  jam  dicta  tibi ,  vel  tuis,  plcnarie 
sit  reddita.  Sed,  si  uKmeta  erat  al)atuda,  vel  deteriorata,  reddimus  tibi 
marcham  argenti  pro  XLetviii  sobdis. 

Et  ego  G[uillelmus]  de  Omellacio,  et  ego  ejusfilius  Raimbaldus,  erimus 
tibi  defensores  et  adjutores  ab  omnibus  adversariis,  de  isto  pignore. 

Hujus  rei  testes  sunt  R.  Fornerius,  Berengarius  de  Omellaz,  Raimundus 
de  Popian,  Guillelmus  de  Caucaleiras,  G.  de  Luteva,  Gilius  de  Boiset. 
Raimundus  presbiter,  Petrus  Pelcerni.  Poncius  scripsit  hec  cum  hac 
suprascriptione. 

CCCCLXXXIX. 

SACRAMENTUM  QUOD   FECIT   ADALAIS,   SUPER   CASTRO   DE   POJETO,    GUILLELMO, 

DOMINO  MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  ir,Ov°.  —  April.  1132  <.) 

Ego  Adalais,  que  fui  uxor  Guillelmi  Assaliti,  sine  omni  malo  ingenio, 
et  sine  enganno,  juro  libi  Guillelmo,  de  Monte  pessulano  domino,  filio 
Hermesendis,  videlicetiii  menses  de  castello  dePogeto,  per  unumquemque 
annum,  et  omnem  forciam  et  forcias  que  nunc  ibi  sunt,  et  in  antea  fuerint, 
cum  omnibus  ad  se  pertinentibus,  et  que  pertinere  debent,  et  ut  ego,  nec 
homo,  nec  femina  per  me,  non  te  tolla,  ni  t'en  tolla,  mea  arte,  nec  meo 
consilio,  nec  meo  ope.  Si  autem  aliquis  liomo,  vel  femina,  hoc  fecerit,  cum 
illo,  vel  cum  illis,  nec  finem,  neque  pacem,  neque  societalem,  neque  con- 
c(jrdiam  non  habebo,  nisi  per  castrum  et  per  forcias  ad  recuperandum. 
Et(piociens  illud  recuperabo,  tociens  intuam  tuorumque  potestatem  illud 
reddam,   cum  forciis,  sine  omni  enganno,  et  sine  contraria,  et  absque 

•  Serment  fait  par  Adalais  au  soigncur  de  Montpellicr  Guillem  VI,  concernant  la  cha- 
tellenie  du  Pouget. 
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honore  et  peccunia  tua,  ex  quo  tu,  Guillelme  de  Montepessulano,  per  te, 
vel  per  nuncium  tuum,  me  inde  commonueris :  et  de  illa  commonicione 
egonullomodo  me  subtraham ;  sed  ita  totum,  utprenominatum  est,firmiter 
tenebo,  et  fideliter  observabo,  sine  aliqua  violentia  ;  et  sic  juro  ad  tuam 
recognoscentiam,  per  istos  sanctos. 

Facto  sacramento,  anno  Dominice  incarnationis  M°  c°  xxx"  ii'',  in  mense 
aprili. 

Testes  sunt  Raimundus  Rostagni,  Rostagnus  d'Arzas,  Bernardus  de 
Monte  petroso ,  Raimundus  Ferrandi,  G.  de  Valle  mala,  Bercngarius 
Lamberti,  Dulcianus,Lanbertusde  Paleata,  Capellanus,  et  Petrus  Angelus, 
qui  scripsit  hec. 


ccccxc. 

DONUM    ALODII   SUPER   CASTRO   DE  POJETO,    QUOD   FECIT   ADALAIS    GUILLELMO  ,    DOMINO 
MONTISPESSULANi;  ET   IPSE   DOMINUS   GUILLELMUS   REDDIDIT    EI    IPSUM  AD  FEVUM. 

(  Meni.,  fol.  leOv"  et  16t   r°.  —  April.  1132  '.) 

In  nomine  Domini  nostri  Jhesu  Christi.  Sit  notum  omnibus  hominibus, 
quod  ego  Adalais,  que  fui  uxor  Guillelmi  Assalliti,  bono  animo,  bonaque 
fide,  dono,  et  titulo  perfecte  donationis  trado  tibi  Guillelmo,  de  Montepes- 
sulano  domino,  et  infantibus  tuis,  et  posteritati  tue,  videlicet  illi,  vel  illis 
qui  de  Montepessulano  domini  vel  domine  fuerint,  scilicetiii  menses,  quos 
annuatim  per  alodium  in  castro  de  Pogeto,  cum  toto  alio  alodio  quod  ego 
habeo  in  suo  terminio,  cum  omnibus  ad  se  pertinentibus,  et  quepertinere 
debent,  sicut  umquam  ego  et  mei  antecessores  illud  melius  habuimus  et 
tenuimus,  et  visi  sumus  habere  atque  possidere. 

Item  sciendum  estquod  ego  ipse  Guillelmus  Montispessulani  reddo  tibi 
Adalaispredicte  ad  feudum  et  ad  servicium,  et  per  homenesc  quod  tu  michi 
inde  facis,  et  ideo  etiam  quod  tu  tuique  successores,  qui  istud  castrum 
habebunt,  michiet  meis,  quidomini,  vel  domine,  erunt  deMontepessuIano, 

•  Donation  en  alleii  et  infeodation,  echangees  entre  Adalais  et  lo  seigneur  de  Mont- 
pellier  Guillem  VI,  touchant  la  chatellenie  du  Pouget. 
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illud  jiircnt,  sino  onganno  et  sine  malo  ingenio,  ad  meum  meorumque 
comodum. 

Facta  donatione  atque  tradicione,  anno  Dominice  incarnationis 
M"  c"  XXX"  ]f,  in  mense  a[)rili. 

Tesles  sunt  Raimundus  Rosfagni,  Roslagnus  d'Arzat,  Bernardus  de 
Monte  petroso,  Raimundus  Ferrandi,  Guillelmus  de  Valle  mala,  Beren- 
gariusLamberti,  Dulcianus,  Lambertus  de  Paleata,  Capellanus,  et  Petrus 
Angelus,  qui  scripsit  hec. 

GCGCXCl. 

SACRAMENTUM   QUOD   FECIT   PETRUS   SICARDI,    SUPER  CASTRO    DE  POJETO, 
GUILLELMO,    POMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem..  fol.  Ifil  r».  —  Apirl.  n3'2  «. ) 


Ego  Petrus  Sicardi,  filius  Adalais,  sine  omni  malo  ingenio,  et  sine 
enganno,  juro  tibi  Guillelmo,  de  Montepessulano  domino,  filio  Herme- 
sendis,  videlicet  iiimenses  de  castello  de  Pogetoperunumquemqueannum, 
et  omnem  forciam  et  forcias  que  nunc  ibi  sunt,  et  inantea  fuerint,  cum  om- 
nibusad  sepertinontibus,  etquepertinere  debent,  etut  ego,  nec  homo,  nec 
femina,perme  nol  te  tolla,nit'en  tolla,  meaarte,  necmeo  consiIio,necmeo 
ope.  Si  autem  aliquis,  homo  vel  femina,  hoc  fecerit,  cum  illo,  vel  cum  illis, 
nec  finem,  nec  pacem,  neque  societatom,  neque  concordiam  non  habebo, 
nisi  per  castrum  et  per  forcias  ad  recuperandum.  Et  quociens  illud  recu- 
perabo,  tociens  in  tuam  tuorumque  potestatem  illud  reddam  cum  forciis, 
sineomni  enganno,  et  sine  contraria,  et  absque  honore  et  peccunia  tua, 
ex  quo  tu,  Guillelrae  de  Montepessulano,  per  te,  vel  per  nuncium  tuum,  me 
inde  commonueris  ;  et  de  illa  commonicione  ego  nullo  modo  me  subtraham  ; 
sed  ita  totum,  ut  prononiinatum  est,  firmiter  tenebo,  et  fideliter  obser- 
vabo,  sine  aliqua  violentia;  et  sicjuro  ad  tuam  recognoscentiara,  per  istos 
sanctos. 

Facto  sacraraento,  anno  Dorainice  incarnationis  M°  c°xxx''ii*',  inmense 

'  Serment  de  fidelite  fait  par  Pierre  Sicard  au  seigneur  de  MontpsUier  Guillem  "VI,  pour 
la  chatellenie  du  Pouget. 
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aprili.  Testes  sunt  Raimundus  Rostagni,  Rostagnus  d'Arzat,  Bernardus  de 
Monte  petroso,  Raimundus  Ferrandi,  Guiilclmus  de  Valle  mala,  Beren- 
garius  Lanberti,  Dulcianus,  Lanbertus  de  Paleata ,  Capellanus,  et  Petrus 
Angelus,  qui  scripsit  hec. 


CCCCXCII. 

OBLIGATIO   PIGNORIS,   QUAM   FECIT   GASC   DE   PETRA   BRUNA 
SUPER  HONORE  SUO   GUIDONI. 

(Mem.,  fol.  161  r°  et  v°.  —  4  april.  1173  i  .  ) 

Anno  incarnationis   Domini  m"  c»  lxx°  iii" ,  Lodoyco  rege  regnante. 
Notum  sit  cunctis,  legentibus,  seu  audientibus,  vel  intelligentibus  Jianc 
cartam,  quod  ego  Gasc  de  Petra  bruna,  pro  me  et  proomnibus  meis,  bona 
fide,  et  sine  omni  dolo,  ac  omni  fraude  remota,  suppono  pignori  totum 
quantum  babeo,  seu  habere  debeo,  sive  aliquis,  vel  aliqua  liabet,  vel  tenet, 
de  me,  vel  pro  me,  in  castello  de  Pojeto  et  in  ejus  terminiis,  in  dominio, 
et  in  turrim,  in  barris,  in  vectibus,  cathenis,  seu  seris,  in  portalibus  et  in 
forciis,  in  domibus,  in  solariis  et  sutulis,  in  hominibus  et  feminabus,  in  usa- 
ticis,  in toltis,  et in  quistis,  in exitibus,  in introgressibus,  etin  viis,  in  patuis, 
in  aquis,  in  ripariis  et  inripaticis,  in  arboribus  fructiferis  et  infructiferis, 
et  in  campis,  in  vineis,  in  quartis  et  in  taschis,  in  locis  cultis,  vel  incultis, 
in  pratis,  vel  in  molleriis,  et  in  ceteris  rebus,  quicquid  dominio  meepartis 
hujus  castri,  sive  de  ejus  terminiis,  pertinet,  sive  pertinere  debet,  sive  sit 
inbannis  vel  in  justiciis,  et  totum  quantum  habere  debeo  et  habeo,  sive 
aliquis,  vel  aliqua,  habet,  vel  tenet  de  me,  vel  per  me,  in  villam  de  Vindi- 
miano,  vel  in  ejus  terminiis  ;  et  totum  quantum  habeo,  vel  Iiabere  debeo, 
de  Erauro  flumine  inultra  usquead  Omellacium  ;  ettotumquantumhabeo, 
vel  habere  debeo,  vel  aliquis,  sive  aliqua,  habet,  vel  tenet  de  me,  de 
Podio  lacterio  usque  ad  Ginnacum.   Totum  hoc,   ut  supradictum  est, 
suppono  pignori,  tibi  videlicet  Guidoni,  et  tuis  heredibus,  et  omnibus  illis 

•  Le  Gui  dont  il  est  ici  mention  est  Gui  1146.  Gasc  de  Pierrebrune  lui    engage  , 

Guerregiat.VoirpluiS  haut,  documentXCV,  moyennant  2500  sous  melgoriens,  ses  do- 

le  testament  deGuillem  VI,  du  II  decembre  mainesduPouget,deVendcmian,etautres. 
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cui  donare  voliieris,  dividere,  laxare,  sive  impignorare,  pro  tuo  avero 
recuperandum.  Et  liocfacio  pro  duo  milia  quingentis  solidis  Melgorii,  bonis 
ac  percurribilibus.quos  totos  habui,  sicquodnilpenes  teremansil  in  debi- 
tum.  Terminus  rcdimendi  hujus  pignoris  fuit  ab  hoc  venienti  festo  Sancti 
Micliaelis  ad  unum  annum  complitum  cidem  festo ;  et  si  tunc  redemptum 
non  fuerit,  remanebit  sic  penes  te  pignori  obbgatura,  de  anno  in  annum, 
tam  diu  donec  redimatur  predicto  festo.  Et  sit  raanifestum,  quod  si 
expensas  tu,  vel  tui,  feceritis  in  operibus,  sive  in  bastimento,  sive  in  aliquo 
raelioraraento,  in  meis  locis,  dominiis,  illas  habeatis  super  id  pignus ;  et 
si  in  communis  operibus  expensas  feceritis,  illas  vos  habeatis  super  id 
pignus,  et  reddam  vobis  pro  parte  illas  michi  venienti,  vel  contingenti.  Et 
usus  et  fructus  quos  inde  percipietis  nonpossint  vobis,  vel  vestris,  aliquo 
modo  computari  in  sortem,  necinfenore  prescripte  peccunie ;  sed  illos  tibi 
dono.  Et  si  monetapredictarainorata,  abbatuda,  vel  deteriorata,  lege,  sive 
pondere,  in  die  prepliate  redemptionis  fuerit,  reddam,  velreddent  tibi,  vel 
tuis,  pro  his  duo  railia  quingentis  solidis  Melgorii,  raarchasargentifinipro 
valencia;etnuncvaletraarcha  XL  etviiisolidos  raelgorienses  recto  pondere 
hujus  terre.  Et  sit  notura,  quod  ego  Gago  non  vendara,  nec  impignorabo, 
nec  alienabo  hunc  honorem  alteri,  si  vis  tantura  dare  de  precio  quantura 
et  alius,  et  hoc  cognita  veritate.  De  toto  hoc  te  deceptura  nec  ingannatum 
non  habeo  nunc  in  aliquo,  nec  in  futurum  faciara.  Sic  firmura  tibi  habebo, 
et  non  raovebo,  nec  inquietabo,  per  rae,  nec  per  aliquam  interpositam 
personam.  Sic  Deus  mc  adjuvet,  juro  et  per  hec  sancta  Evangelia. 

Facta  carta.  Hujus  rei  sunt  testes  Rostagnus  de  Monte  Arbedone, 
Deodatus  de  Rocha  ficha,  Raimundus  de  Beciano,  Adam  capellanus  de 
Sancto  Poncio,  Berengarius  de  Caucio,  Petrus  de  Mesoa,  Bernardus  de 
Mazernis,  Vasallus  de  Pctra  bruna,  Raimundus  de  Monte  ferrario,  Antel- 
mus  de  Petra  bruna,  Ademarus  Folcherai,  Berengarius  de  Creissello, 
Guillelmus  Bernardi  de  Paollano,  Guillelmus  Bertranni,  Petrus  Bertrandi, 
Bernardus  Sirventi,  pridie  nonas  aprilis.  Geraldus  scripsit  feria  iiii*,  in 
turrim  de  Caucio.  Laudatum  etjuratum  fuit  in  tabulis  demercato. 
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CCCGXCIII. 

DONUM  DE  QUODAM   STARE,   QUOD  FECIT  GAUCELMUS   FERRANDI  ECCLESIE  BEATE  MARIE 
VALLIS   CROSE,    INFRA   CASTRUM   DE   OMELLACIO. 

(Mem.,  fol.  161  v».  —  April.  1175  «.) 

In  nomine  Domini.  Anno  ejusdem  incarnationis  m"  c°  lxx°  \°,  mense 
aprilis.  Ego  Gaucelmus  Ferrandi,  amore  Dei,  et  salute  animemee,  bono 
animo,  et  mera  liberalitate,  cum  hac  carta  dono  et  trado  in  perpetuum 
Domino  Deo,  et  ecclesie  Beate  Marie  Vallis  crose,  et  tibi  Poncio  de  Gellis, 
priori  ejusdem  ecclesie,  et  successoribus  tuis,  et  fratribus  ibidem  degcn- 
tibus,  presentibus  et  futuris,  scilicet  unum  slare,  cum  omnibus  suis  perti- 
nenciis,  quam  teneo  a  domino  castri  de  Omellacio,  et  est  in  castro  de 
Pogeto  ;  et  confrontatur  abaquilone  cumestari  Poncii  Armandi,  et  a  corina 
cum  puteo  ,  via  in  medio,  et  a  vento  cum  via  qua  itur  ad  Malum  passum, 
et  a  circio  cum  via  que  intrat  in  estare  Poncii  Armandi.  Et  ego  Ademarus 
de  Muro  veteri,  et  nos  filii  ejus  Sicardus  et  Raimundus  Ato,  laudamus  et 
concedimus  in  perpetuum  Domino  Deo,  et  ecclesie  Beate  Marie  Vallis 
crose,  et  fratribus  ibidem  degentibus,  totura  hoc  supradictum  estare,  et 
tibi  Poncio  de  Gellis,  priori  ejusdem  ecclesie,  et  successoribus  tuis ;  ita 
tamenut  hoc  estare  habeatis  etteneatis  in  perpetuum  adomino  de  Omellaz, 
et  nullo  jure,  vel  ratione,  seu  aliquoprivilegio  Romane  Ecclesie,  defendere 
possitis ;  et  in  unoquoque  anno,  in  vigilia  Natalis  Domini,  dabitis  pro  hoc 
estari  domino  de  Omellacio  unam  libram  de  cera,  pro  usatico.  Et  si  hoc 
estare  vendideritis,  vel  in  pignore  obligaveritis ,  vel  aliquo  modo  aliena- 
veritis,  debetis  illud  cum  consilio  nostro  facere. 

Testes  sunt  Petrus  de  Podols  presbiter,  Guillelmus  de  Monte  petroso 
juvenis,  Petrus  Raimundi,  Petrus  de  Sancto  Johanne  nepos  Berengarii  de 
Omellaz,  Oto  frater  ejus,  Bremundus  de  Spondellano,  Matfridus  de  Muro 
veteri,  Bernardus  de  Arbocerio,  Stephanus  Gabanellus,  Guillelmus  Amclii, 
bajulus  de  Omellacio. 

t  Donation  faite  par  Gaucclm  Ferrand  a  Teglise  Notre-Dame  de  Valcrose,  d'une  maison 
situee  au  Pouget. 
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CCCCXCIV. 

COMPOSICIO   CONTROVERSIE    HABITE  INTER   GUILLELMUM ,    DOMINUM   MONTISPESSULANI , 
ET   ADALACIAM   DE   COGNACIO  ,    UXOREM   BERGUNDIONIS. 

(Mem.,  fol.    1G1   V  et  1G2  r°.   —  Febr.  1183-1184  «.) 

Anno  Dominice  incarnationis  m°  c"  lxxx°  iii°  mense  februario.  —  Con- 
troversia  erat  et  placitum  in[ter]  Guillelmum,  dominum  Montispessulani, 
et  Adalaiciam  de  Cognacio,  uxoremquondam  dominiBergundionis,  fratris 
ipsius  domini  Guiilelmi  Montispessulani :  de  qua  controversia  compromi- 
serunt  in  Imbertum  de  Cognacio  et  Petrum  Lucianum  causidicum. 

Petebat  dominus  Guillelmus  Montispessulani  ab  ipsa  Adalaicia  totum 
castrum  de  Paollano,  et  castrum  de  Pojeto,  cum  omnibus  eorum  perti- 
nenciis,  et  totum  honorem  et  omnia  jura  que  ipsa  babebat  et  tenebat,  vel 
alius  per  eam,  que  fuerunt  Bergundionis,  dicens,  quod  dominus  Guido 
Guerregiatus,  patruus  ipsius,  in  testamento  suo  eum  substituat  Bergun- 
dioni,  fratri  suo;  quod  testamentum  in  causam  produxit:  et  allcgabat 
quod  Bergundio,  frater  suus,  testamentum  fecerat,  in  quo  eum  substi- 
tuerat  Bergundione,  filie  sue,  que  modo  defuncta  est,  etexpredictis  sub- 
stitucionibus,  etaliis  quampluribus  rationibus,  predicta  castra  et  predictos 
honores  petebat. 

E  contra  domina  Adalaicia  respondit,  dicens  quod  dominusBergundio, 
maritus  ejus,  tempore  malrimonii  dedit  ei  in  sponsalicio  medietatem  om- 
nium  rerum,  mobilium  et  -inmobilium,  que  habebat,  vel  habiturus  erat, 
et  insuper  caput  castri  de  Paollano.  Et  insuper  allegabat  quod  filia  sua 
Bergundiona  inpubens  decesserat ;  et  omnia  jura  ad  filiam  pertinentia 
jure  successionisdicebat  ad  sepertinere,  etsumptus  quos  feceratin  castro 
de  Paollano  post  mortem  Bergundionis  instanter  petebat. 

Auditis  itaque  his  et  ahis  hinc  inde  rationibus  et  allegationibus ,  visis 
instrumentis,  et  tocius  negocii  veritate  diligenter  inquisita  et  cognita, 

'Transaction  entre  le  seigneur  de  Mont-  Pouget,   Je  Poussan,   etc.   —   Document 

pellier  Guillem  Vlll  et  la  veuve  de  son  analyse  dans  VHist.  gen.  de  Lang.,  III, 

frere  Bergondion,  Adalais  de  Conas,  con-  Pr.  xxxiv,  d^apres  le  manuscrit  d'Aubai8 

cernant  les  chatellenies  de    Paulhan,  du  82.  — Yoy.les  docum.  XCVII  et  XCVIII. 
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voluntate  et  assensu  utriusquc  partis,  ita  amicabilitcr  fuit  positum  et 
determinatum,  quod  domina  Adalaicia,  per  se  et  per  suos,  solvit,  et  in 
perpctuum  reliquit  domino  Guillclmo  Montispessulani,  et  suis,  totum  lioc, 
quicquid  sit,  quod  nomine  sponSalicii,  vel  nomine  Falcidie,  velsumptuum, 
vel  quocunque  alio  modo ,  in  bonis  Bergundionis,  quondam  mariti  sui, 
petebat,  vel  habebat,  vel  tenebat,  usque  ad  hunc  dicm,  vel  aliquis  per 
eam,  vel  nomine  ejus.  Et  nominc  illius  solutionis  habuit  et  recepit  a  domino 
Guillcbno  Montispessulani  m  m  sobdos  melgorienses ,  dc  quibus  nichil 
remansit  in  dcbitum. 

Et  dominus  Guillehiius  Montispessulani,  per  se  et  per  suos,  solvit,  et  in 
perpetuum  reliquit  domine  Adalaicie  totum  hoc  quod  habcbat  et  tenebat 
in  toto  castro  de  Porsano,  et  in  ejus  tcrminiis,  ipsa,  vel  ahquis  per  eam. 
Pro  quibus  mm  sobdis  domina  Adalaicia  dedit  et  tradidit  domino  Guillelrao 
omnia  jura  sua,  et  actiones,  et  peticiones,  que  habebat,  vel  habere  poterat, 
vel  debebat,  in  omnibus  bonis  mobilibus  et  inmobilibus,  que  fuerunt 
domini  Bcrgundionis,  ubicunque  sint,  et  quecunquc  sint,  et  omne  jus 
suum  in  eum  tanstulit,  sine  omni  rctencione. 

Ideoque  cgo  Adalaicia  prcdicta ,  et  ego  Guillelmus  ,  dominus  Montis- 
pessulani,  scimus,  et  cum  hac  carta  cognoscimus  hec  omnia  vera  essc, 
sicut  supcrius  scripta  sunt.  Et  Ita  totum  per  nos  et  per  nostros  in  perpe- 
tuum  laudamus  et  confirmamus.  Et  promittimus  et  convcnimus  quisque 
alteri  pcr  stipulationem ,  quod  contra  hec  omnia  predicta,  vel  aliquid 
horum,  modo  vel  in  antea,  aliquo  loco  vel  temporc,  aliquo  jure,  scripto 
vel  non  scripto,  divino  vel  humano,  vel  alia  rei  occasionc,  non  vcniemus, 
nec  aliquis  homo ,  vel  femina ,  arte,  vcl  consilio,  vel  ingenio  nostro ;  sed 
ita  totum  tenebimus  etobservabimus,  sine  omni  dolo.  SicDcusnos  adjuvet, 
et  hec  sancta  iiii°'"  Dci  Evangelia. 

Testes  sunt  Rostagnus  de  Montarbczon,  R.  de  Castriis,  G.  de  Mesoa, 
R.  de  Centrairanicis,  Poncius  de  Alinano,  B.  Rotgerius,  B.  Lamberti, 
Bruno  de  Tolosa,  R.  Vincentius,  B.  Aniel,  Johannes  de  Avena,  Poncius 
Cornil,  G.  Gauterius,  R.  de  Lausa,  Poncius  Faber,  Stephanus  de  Megenz, 
R.  Coira,  G.  Ros,  P.  Duranti,  et  Guillelmus  Raimundi,  qui  hec  scripsit. 
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CCCCXCV. 

RECOGNICIO    FEUDI,    SUPER   CASTRO   DE  POJETO  ,     QUAM   FECIT   BERTRANDUS   DE   MONTE 
DISDERIO,    CUM   BERNARDO,  FRATRE   SUO,    GUILLELMO ,  DOMINO   MONTISPESSULANI . 

(Mem.,  fol.  162  r°.  —  18  februar.  1195-1196  «. ) 

In  nomine  Domini.  Anno  cjusdem  incarnationis  M°  c°  lxxxx"  v®,  duo- 
decimo  kalendas  marcii.  Ego  Bertrandus  de  Monte  disderio,  et  ego 
Berardus,  frater  ejus,  equa  lance  heredes  matris  nostre  Adalais  in  castro 
de  Pogeto,  et  in  territorioet  terminio  ejus,  profitemur  et  cognoscimus  quod 
nos  tenemus  et  habemus  a  te  domino  Guillelmo  Montispessulani  quicquid 
habemus,  tenemus,  per  nos,  vel  per  alios,  in  toto  castro  de  Pogeto,  et  in 
tota  parrochia  Sancti Saturnini,  sint  domus,  vinee,  predia,  culta  vel  inculta, 
feuda,  vel  servicia,  alberga,  dominia,  dominationes,  laudimia,  consilia, 
satisdationes,  firmancie,  justicie,  districtiones,  tolte  et  quiste,  et  omnia 
alia  et  jura  que  infra  hos  terminos  ad  nos  aliquo  modo  pertinent,  vel  per- 
tinere  debent.  Sed  sciendum  est,  quod  turrim  castri  de  Pojeto  a  vobis 
tenemus  in  hunc  modum,  scilicet  per  viiii  menses ;  et  quicquid  habemus, 
habere  possumus,  vel  debemus,  per  nos,  vel  per  alios,  sint  corporalia  vel 
incorporalia,in  tota  parrochia  Sancti  Marcellini  de  Vindemiano ,  et  in  omni 
territorio  et  terminio  ejus. 

Testes  sunt  dominus  Bernardus  de  Andusia,  Guillelmus  de  Mesoa, 
Deodatus  Lageti,  Berengarius  de  Omellaz,  BerengariusPaliot,  Raimundus 
de  Soberz,  Berengarius  de  Mesoa,  magister  Guido,  Bernardus  de  Floi- 
raco,  archidiaconus  de  Monte  disderio,  Guillelmus  de  Sancto  Christoforo, 
ct  Ugo  Laurentii  notarius,  qui  hec  scripsit. 

'  Reconnaissance  de  suzeraincte  faite  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VIU  par 
Bertrand  et  Berard  de  Montdidier,  concernant  la  chatellenie  du  Pougel. 
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CCCCXCVl. 

SACRAMENTUM  FIDELITATIS  SUPEa  CASTRO  DE  POJETO  ,  QUOD  EECIT  liERTRANDUS 
DE  MONTE  DISDERIO,  CUM  RERARDO,  FRATHE  SUO,  GUILI.EI.MO,  DOMINO  MONTIS- 
PESSULANI. 

fMeni..  M.   IfiJ  r".  —  Febniiir.   I  I '.r.-,-l  |<)C,  I.  ] 

Eu  Bertrans  de  Mondosdier ,  et  eu  Berarz  de  Mondisdier  ,  sos  fraire  ,  lil 
que  foni  anidui  de  n'Alazais,  a  tc  Guillelm  ,  sennor  de  Monpestler,  filz 
(|ue  fust  de  na  .Matliels  la  duguessa:  d'aquesta  liora  adenant,  del  castel 
del  Pojet,  ni  de  la  forsa  ,  nide  las  forzasquearas  hi  son,  ni  adenant  faclias 
i  seran,  not  decebrem  ,  nil  te  tolrem  ,  ni  t'en  tolrem,  nil  te  vedarem,  nos , 
ni  hom  ,  ni  femena  ,  ab  noslra  art,  ni  ab  nostre  engen,  ni  ab  nostre  consen- 
timent.  Et  si  liom  era  ,  ni  femena,  quel  te  tol.^ues,  ni  t'en  tolgues  ,  ni  t'en 
deceupes  .  nos  ab  aquel,  ni  ab  aquella  ,  fin  ni  socielat ,  ni  amor ,  en  nuUa 
maneira  non  auriam ,  si  per  lo  castel  a  recobrar  non  o  aviam  :  e  la  on 
recobrat  l'auriam,  en  ton  poderlo  tornariam,  sons  logrc,  e  sens  deception  ; 
e  d'aquella  hora  adenant,  en  eis  aquel  sagramen  t'estarem.  Et  aquest 
castel  not  vedarem ,  per  quanfas  ves  nos  en  somonras ,  per  te  ,  ni  per  lon 
messatgue,  e  del  somos  nos  nonz  vedarem  ,  ni  neguns  per  Tautre  ,  ni  per 
nulla  ocaison  nons  defendrem,  ni  alongamen  non  penrem,  pos  somos  en 
serem,  per  te  o  per  tun  messatgue,  del  castel  a  rendre.  Aissi  con  en  csta 
carta  escrit  es  ,  ni  clerges  legir  i  o  pot ,  en  aissi  t'o  tenrem  c  t'o  atendreiii 
nostr'ecien ,  per  aquestz  sanz  Avangelis.  E  nos  sobredig  Bertrans  et 
Berarz  conoissem  ben  quo  servizi  et  homenesc  te  devem  far  per  aquest 
sobredit  castel. 

Tot  aiso  fo  fagh  e  jurat,  el  sagramen  fermamen  demandalz  e  receubutz 
del  digh  scnnor  en  Guillelm  de  Monpesler  en  la  soa  capella ,  a  Monpestler. 

Tcstes  sunt  Bernardus  de  Andusia.Rostagnus  dcPoscheriis,  B.  de  Costa, 
Ruthenensis  archidiaconus,  B.  de  Floiraco  archipresbiter ,  Berengarius 
Paliot,R.  de  Soberz,  G.  de  Mesoa ,  Bertrandus  de  Sancto  Firmino ,  P. 
Luciani,  Bernardus  de  Castriis,  Sicardus  de  Piniano  ,  B.  .\giill()n,G.  Pelri 
de  Sancto  Christoforo.  B.  de  Bello  loco  ,  G.  iU\  Monte  .Vrbedone  ,  Ber- 

'  Serment  do   fidelite,   fait  au  seii^inur  de   .Montpollicr   (inilleni    VIII  par  les  mcmes 
Bertrand  et  Borard  de  Montdidier,  toucliaut  la  cliatellenic  du  Pougct. 

8« 
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Ircuulus  Kocalla  presbiier.  U.  Ratoira  saccrdos  ,  R.  Riciieli  clericus  , 
Joliannes  Blegcrii ,  Bertrandus  de  Stagno  ,  R.  (le  Sanclo  Guiraldo ,  Johan- 
nes  Blegerii  ,  U.  ('onile,  Bernardus  .Vustrini,  Jordanetus  de  Conchis, 
(I.  de  Caniino,et  Johannes  Scriptor,  in  curia  Montispessulani  publicus 
notarius,  qui  hec  scripsit. 

CCCCXCVII. 

DOMINIU.»!    QUOD   HABET   DOMINUS   GUILLELMUS  MONTISPESSULANI 
SUPER    QUIBUSDAM    MANSIS. 

(  iMoiii..  fol.  IC)'2  V".  —  .\nn.  incert.    '.  ) 

In  villa  que  vocatur  Vendimian,  unuin  inansiini  de  Terrallo,  et  alium 
inansum  desuper  ecclesia ;  et  alium  mansum  de  Roca  rixa  ;  et  alium 
mansuin  de  Oliverio  ;  et  alium  mansum  Odolonescho;  et  alium  mansum 
II bi  Folcrandus  visus  est  inanere  ;  in  ecclesia  Sancti  Johannis  medietatem. 
In  Piolo,  iin'"  modiatas  de  terra.  In  villa  que  vocatur  Abonianico,  unum 
inansum,  ubi  Bosendus  visus  est  nianere.  In  ipsa  villa  unum  mansum,  ubi 
Bertinus  visus  est  manere.  In  Vindemiano  tota  Vigaria. 

Duosmansos  adCamprinianum.  Unuin  mansuma  Teuledo.  Duosmansos 
a  la  Roca.  Unum  mansum  ad  Erinanum.  La  Condamina  e  las  aussedaz  de 
Garota  per  unum  mansuin.  OuatuDr  modiatas  de  vineis  a  Plano  majore  per 
unum  mansum.  Qualuor  modiatas  de  vineis  a  Puio  Bernardo  per  unum 
mansum. 

CCCCXCVlll. 

CONFESSIO    PRODUCTA    SUPER    LlTlGAClONE    FEUDI    INTER    GAUCELMUM    ET    UERNARDUM 

RAIMUNDUM   DE    MAROIOLO. 

{  Mfni..  fol.   Ifii  V".  —  Ann.  in.-crt..  'i.) 

Caucelmus  confessus"  est  in  jure.  quod  feudum  (\o  quo  litigatur  inter 
ipsum  et  Bernardiim  Raiiniinduin  de  Maroiolo,  curatorem  nurus  sue , 
tenetur  et  possidetur  noinine  domini  de  Omellaz.  —  Item  confcssus  est 
Gaucelmus,   qiiod   dominus   Guillelmus    Montispessulani   confirmavit   et 

•  Constatalion  dos  droits  dii  scigneiir  de  t  Dcclarations  juridiquemont  produites, 

MontpoUior    siir    divers     (lomaiiics.    Datc  ,ia„s   uii  iilige  eiitre  Gaucelm  ct  Beniard 

problematique.  Raimoml  <ie  Marou. 
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laiuhn  it  HcMMiarclo  Raiimiiulo  (li>  Maroiolo,  ciiratori  iiurus  sue,  illud  ju.s 
(juod  ipse  liabebal .  (^t  nicliil  aliud.  —  Bcrnardus  Rairiumdus  conlossus  csl 
in  jure  instruinentuni  productuin  a  (iaucelnu)  esso  veruin. 

Guillelinus  Adeinarus  juravit  pro  se,  el  Gaucelnms  (idejussit  pro  oo 
per  juranuMiturn  ;  et  Bernardus  de  Roca  ficha  similiter. 

Bertrandus  Guillelmus  juravit  pro  se,  et  Berengarius  de  Omellaz  per 
sacramentum  lid(^jussit  pro  eo,  etGaucelmns  siiniliter. 

Pro  Bernardo   lidejussit  Poncius  de    Valhuujuesio,  et   Frotardus,    et 
Berengarius  (le  Omellaz,  et  Goisardus  ,  el  Bremimdus  de  Maroiolo. 

CCCCXCIX. 

VENDICIO   QUAM   FKCIT   HERNARDUS   HAIMUNDI    ERMESENDl  ,    DOMINE   MONTISPESSULANI  , 
DE    IIONORE   SUO,  QUI   EST  EXTRA   PORTALE   DE   POJETO. 

(  Meiii..  fol.   ir,,>  V.  —  M.irt.    I  I  ;"i  *.  ) 

Ego  Bernardi  Raimundi,  que  fuit  filius  Gerondes,  et  ego  Raimundi 
Berengarii,  nepotis  ejus,  et  ego  Petrus  Maliani,  que  liabet  soror  Raimundi 
Berengarii.  nos  simul  vendimus,  et  soivimus,  et  guirpimus,  per  fidem,  et 
sine  inganno,  et  sine  totuin  retenementum  ,  fevum  per  fevum,  et  alo  per 
alo,  cum  hac  carla,  totam  illam  honorem,  que  fuit  Gerondes,  uxor 
Raimundi  Seguerii,  que  es  extra  portani  de  castello  Pojeto,  tibi  Erme.sens, 
que  fuituxor  Vilelmi  de  Montepessulano,  etaGuillelmi  de  Omelaz,  filii  tui, 
et  ad  tota  sua  posteritas;  et,  se  mortuus  est  sine  legali  herede,  per  ipsa 
covinentia,  a  Bernardi,  fratri  sui ;  sed  Bernardi  mortuus  est  sine  legali 
herede,  per  ipsa  covinentia,  a  Guilelmi  de  Monte  pessulano  major.  Et  per 
istam  honorem  supradictam  donetis  ad  nos  supradictis ,  vel  ad  homines 
per  nos,  tibi  Ermesens  supradicta  cc  solidos  de  denarios. 

Et  ego  Bernardus  Raimundus,  et  ego  Raimundus  Berengarius,  et  ego 
Petrus  Malianus,  nos  simul  in  unum  plivem  nostras  fes,  que  nos  fidel  aitori 
siam  a  vos  supradictis,  de  ista  lumore  supradicta,  |)er  illos  tempus  (jue 
vos  nos  somonetis,  per  vos  aut  per  vestros  missos,  secundum  vires  nostros. 

I  Vente  d'un  domaine  situe  au  Pouget,  Gerondes.  Voyez  les  chartes  precedentes 

faite  a  laveuve  duseigneur  de  Moatpellier  cotees  CCCCLXXXII,  CCCCLXXXiV    et 

Guillem  V  Ermessens,  par  lesheritiers  de  CCCCLXXXV. 
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Et  si  ille  iiRMitioiant,  ost  liriiiantia  BornarJus  Amalricus,  et  Kaiinundusde 
Duohus  Virijinibus. 

lloc  carla  liiit  iacla  in  inonso  inarcii,  anno  ab  incarnationc  Doinini 
M"  c"  xxo  im".  rcij;nanle  Lodico  rci^o. 

Hoc  1'uit  lactuin  in  proscnlia  Kaiinundi  de  Duas  Virgos.  S.  Vilelmi  de 
Duas  Virgos.  S.  Poncius  de  Monlo  lauro.  S.  Kaimundi  Rostagni  do  Centrai- 
ranogues.  S.  Vilolmi  de  Vallo  mala.  S.  Oliverii  de  Monte  pessulano. 
S.  Brcmundi  de  Omolaz.  S.  (Joraldi  do  Omellaz.  Petrus  de  Albaiz  scripsit. 

D. 

SACRAMENTUM    FIDELITATIS   SUPER   CASTRO   DE   POJETO,    QUOD    FECIT   AZALAIS 
GUILLELMO,    DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(MeV,.,  fol.  Ifi?  v\  —  llli  '.) 

Eu  Azalais,  que  fui  fiUa  de  Ugun  Peiron  del  Pojet ,  et  eu  Peire  Sicarz, 
tilz  d'Azalaiz  subrescripla,  nosrego[no]issem  lo  castel  del  PojetperGuilelm 
de  Mon  pestler ,  e  prennem  en  Deu  fe  et  cn  la  nostra ,  que  nos  d'aquesta 
hora  adenant  nol  li  tollam  ,  ni  l'en  tolam  ,  ni  liom  ,  ni  femena ,  ab  nostra 
art ,  ni  ab  nostre  gen  ,  ni  al)  nostre  consentiraent;  e  si  om  era,  ni  femena, 
quel  li  tolgues ,  ni  Ten  tolgues  ,  nos  contr'aquel  dreturer  amic  e  dreiturer 
aitore  Ton  siam;  e  per  aquellas  fcizuns  qu'el  nos  en  somonra  ,  per  se,  o 
per  sun  messatgue.  nos  lol  redam,  si  far  o  podem  ;  e  seguentre  la  morl 
d'en  Guilelm  Assalid  ,  que  nos  lol  jurem.  E  mandam  te,  Guilelm  Assalid  , 
quel  li  jurs,  et  omenesce  servizi  Ten  fazas. 

Dl. 

ITEM,    SUPER    EODEM    SACRAMENTUM,    QUOD   FECIT   GUILLELMUS   ASSALIZ   GUILLELMO, 

DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,fol.  162  V  et  lfi:i  i-.  —  i  iuig.  11112.) 

Eu  Guilclms  Assalid  ,  filz  de  Vierna  ,  Guilelm  de  Monpestler,  fild'Er- 
monjarz,  d'aquesta  horaadenant,  del  castel  del  Pojet,  de  las  forsas  que 

•  Serment  de  fidelite  fait  par  Adalais  et  ^  Serment  de  fidelite  fait  par   Guillem 

8on  filsPicrre  Sicard  k  Guillem  V,  concer-  Assallit  a  Guillem  V,  touchant  la  ch&tol- 

nant  la  ch&tellenie  du  Pouget.  lenie  du  Pouget. 
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ara  i  sun,  ni  adenant  faitas  i  seran,  nol  deccl)rai,nil  li  tolrai,  ni  Tcn  tolrai, 
oii,  ni  lioin  ,  ni  feniena  ,  ab  nion  arl  ,  ni  ab  mon  g(;n,  ni  ab  mon  consenti- 
ni(Mil.  mcMm  oscient.E  si  liom  (m  a,  ni  femena,  (juel  li  tolgues,  ni  Ten  tolgucs, 
eu  ab  aciuel,  ni  ab  aquella,  (in  ni  sucietat  non  auria,  si  pel  castel  a  recobrar 
non  o  avia  :  e  la  on  recobrat  Tauria ,  el  seu  poder  lo  tornaria ,  sans  logre 
e  sans  deception ;  e  d'aquella  liora  ad^Miant  en  eis  sagrament  Testaria. 
Et  aquest  castel  nol  vedarai .  per  quantas  ves  el  m'en  somonra ,  per  se, 
o  per  son  messatgue ,  tan  con  poderos  en  serai ,  e  del  somos  nom  vedarai. 
Enaissi  con  en  esta  carta  es  escrit,  e  clergues  legir  i  opot,  aissi  li  o  tenrai 
e  Vo  atendrai  sans  engan ,  meun  escient,  per  est  sanz. 

Hec  recognicio  et  hec  convenientia,  et  hoc  mandamentum,  et  hoc  sacra- 
mentum ,  totum  hoc,  sicut  suprascriptum  est,  fuit  factum  cum  hac  carta 
in  ecclesia  Sancti  Salvatoris  de  Omelaz ,  die  kalendarum  augusti ,  anno 
Dominice  incarnationis  m°  c°  xiiii",  in  presentia  etvidentia  Poncii  de  Mon 
laur,  Petri  Guillelmi  Ebrard,  Raimundi  de  Monferrer,  Guillelmi  Ademari 
de  Mont  Arnald  ,  Ugonis  Ademari  fratrissui,  Olivarii ,  Bremundi  d'Ome- 
laz,  Bernardi  Ysarni,  Girberti  de  Mallac  ,  Bertrandi  deStagno,  et  Girberti, 
qui  scripsit  hec. 

Hoc  fuit  factum  dum  (juillelmus  Montispessulani  erat  in  expeditione 
contra  paganos,  ad  expugnandam  Majoricam  insulam. 


DIl. 


ITEM,    SACRAMENTUM    QUOD    FECIT    ADALAIS   GUILLELMO    DE   OMELLACIO. 

(Mem.,  fol.  ir,3  r°.  —  Ann.  1114  >.) 

Eu  Adalais ,  que  fui  filla  de  Ugun  Peirun  del  Pojet ,  reconosc  lo  castel 
del  Poget  per  te  Guilelm  d'0melaz ,  e  eu  pren  t'en  en  Deu  fe  et  en  la  mia, 
que  eu  d'aquesta  hora  adenant  nol  ti  tc^Ila ,  ni  t'en  tolla ,  rii  hom ,  ni 
femena  ,  ab  mon  art,  ni  ab  mun  gen  ,  ni  ab  mun  consentiment.  E  si  om 
era,  ni  femena,  quel  ti  tolgues,  ni  t'en  tolgues,  eu  contra  aquel  dretureira 

•  Serment  defidelite  fait  par  Adalais  a  Guillem  d^Omelas,  k  propos  de  la  chatellenie  du 
Pouget. 
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anjiga  o  (Irelurers  aitorcs  t'en  serai.  E  por  a(|uclas  sazuns  quc  tu  nren 
somonras ,  per  te,  o  per  (un  nicssatgue,  cu  lot  rcdrai  ,  si  far  o  pusc,  E 
seguentre  la  inort  (rcn  Guilleim  Assali(1 ,  cu  lot  jurarai  sil  sobreviu.  Et 
eu  manten  (e,  Guilcm  Assalid .  qucl  li  jurs,  ct  omenesc  c  scrvizi  l'cn 
fazas. 


Dlll. 


ITEM,   SUPER  EODEM  SACRAMENTUM,  QUOD   FECIT  GUILLELMUS   ASSALIT  GUILLELMO 

DE  OMELLACIO. 

(Mem.,  fol.  163  r°.  —  18  jul.  1127  «.  ) 

Eu  Guilelms  Assaliz,  filz  de  Vierna,  te  Guilelm  d'Omclaz,  fil  d'Ermes- 
sens,  d'aquesta  hora  adenaht,  del  castel  del  Pojct ,  de  las  forsas  que  ara 
i  sun ,  ni  adenant  faitas  i  seraun ,  not  dccebrai ,  nil  tc  tolrai ,  ni  t'en 
tolrai ,  eu  ,  ni  hom  ,  ni  femena  ,  ab  mon  art,  ni  ab  mon  gen,  ni  ab  mon 
consentiment  ,  meun  escicnt.  E  si  liom  era ,  ni  femena,  quel  ti  tolgucs ,  ni 
t'en  tolgues  ,  eu  ab  aquel ,  ni  ab  aquella  ,  fin  ni  societat  non  auria  ,  si  pel 
castel  a  recobrar  non  o  avia  :  e  la  on  recobrat  Tauria ,  cl  teu  poder  lo 
tornaria,  sans  logre,  e  sans  decepcion  ;  e  d'aquella  hora  adenant,  en  eis 
sagrament  te  estaria.  Et  aquest  castel  not  vedarai,  per  quantasves  lu 
m'en  somonras ,  per  te  ,  o  per  tun  messatgue,  tant  con  podcros  en  serai, 
e  del  somons  nom  vedarai.  Enaissi  con  enesta  carta  cs  cscrit,  e  clergues 
legir  i  o  pot,  aissi  t'o  atendrai  e  t'o  tenrai  sansengan ,  raeun  escient,  per 
est  sanz. 

Hoc  sacramentum  prescriptum  fecit  Guillclmus  Assalid  cum  hac  carta, 
super  altare  Sancti  Amancii,  xv  kal.  augusti,  feria  IP,  anno  Dominice 
incarnationis  m*'  c°  xx''  vii^,  epacta  vi^,  indictione  v^,  concurrente  v°,  in 
presentia  et  videntiaGaucelmi  dc  Duabus  Virginibus,  Bcrengarii  de  Mon- 
toliu,  Guillelmi  Rufa,  Raimundi  Arman  ,  Poncii  de  Sancto  Cosma,  Pctri 
Fredolonis  de  Cabrcira,  Pctri  Ricardi ,  Gaucclmi  deClaret,  Guillelmi  de 
Gijano,  Guillelmi  de  Valle  mala,  Raimundi  Rostagni  de  Popiano,Bcrtrandi 

•  Serment  de  fidelite  lait  parGuillein  Assalit  a  Guillera  d'Omelas,  pour  la  chatellcnie  du 
Pouget. 


MEMORIALIUM.  687 

(le  P()|)ian(),  Uaimundi  Bornardi  de  Sancto  Poncio  ,  Sicardi  de  Sancto 
Poncio,  Raimiindi  Ugonis  de  Pojeto,  Guillelmi  Ugonis,  Bernardi  Ysarni, 
Raimundi  de  Plaissano,  Rostagni  de  Popiano,  Bernardi  d'Omelaz  ,  Ber- 
mundi  d'Omelaz,  Geraldi  d'Omelaz,  Poncii  Ademari,  Guillclmi  Girbaidi, 
Bernardi  Rotberti,  Lanberti  de  Paleata,  et  Girberti,  qui  scripsit  hec. 

Hanc  recognicionem  et  hanc  convenientiam  prescriptam  ,  et  hoc  man- 
damentum  prescriptum,  fecit  Adalais  prescripta  apud  Pojetum ,  sicut 
suprascriptum  est,in  presentia  et  videntia  eorumdem  testium  prescrip- 
torum ,  et  eodem  die  et  anno  quo  supra. 


XXX.   —   DE  PLAiSSAlNO. 
DiV. 

GUIRPICIO   ALODII,    QUAM   FECIT    PONCIUS   RAIMUNDI   DE   PLAISSANO 
GUILLELMO   DE  OMELLACIO. 

(Mem.,  fol.  163  r°.  —  xii  sec.  *.  ) 

Ego  Poncius  Raimundi  de  Plaissano  tibi  Guillelmo  de  Omelaz,  qui 
fuisti  filius  Guillelmi  de  Montepessulano,  et  infantibus  tuis,  et  posteritati 
tue,  et  illi  qui  post  te  castellum  Omelaz  per  successionem  habuerit,  bono 
animo,  et  propria  mea  bona  voluntate,  dono  ad  alodium,  et  solvo,  et 
guirpio,  sine  omni  malo  ingenio,  cum  hac  carta,  totum  meum  alodium, 
ubicumque  sit ,  excepto  alodio  quod  habeo  per  mulierem  meam  ad 
Marujol,  ante  castrum  Melgoriense.  Et  hoc  est  quod  supra  dono  tibi 
Guillelmo,  et  tuis  prescriptis,  videlicet  totum  alodium  quod  habeo  in 
parochia  Sancti  Petri  de  Plaissano ;  et  totum  alodium  quod  liabeo  in 
parochia  Sancte  Marie  de  Roeia  ;  et  totum  alodium  quod  habeo  in  paro- 
chia  Sancti  Saturniiii  de  Pojeto ;  et  tolum  alodium  quod  hal)eo  in 
parochia  Sancti  Genesii  de  Trenssano  ;  et  totum  alodium  quod  habeo  in 

'    Donation   on    allc<i    faitc   a    Gtiillem  san    est    aiijouril'hiii    uno    commune    du 

irOmclas  pai  Pons  Raimond  do  Flaissan,  canton    do  Gignac  (Herault),   a  47  kilo- 

de  divers  domaines  ici  enuraeres.  —  Plais-  metres  de  Montpellier. 
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terminio  de  Podio  laclierio ;  et  tolum  alodiiim  (|iiod  habco  in  tcrrninio  de 
Pradinas ;  et  totum  illud  alodium  (juod  luibeo  in  terminio  de  Caissa- 
negues.  Omnia  iiec  alodia,  (jue  supra  dono  libi  Guillelmo,  et  tuis  pre- 
scri|)tis.  tali  convenientia  dono  vobis,  quod  nullus  alius  habeat  ea,  nisi  qui 
dominus  erit  de  Omelas,  vel  dominus  Montispessulani. 

DV. 

bONUM   DE   FEUVO,    QUOD   FECIT   GUILLELMUS    DE   OMELLACIO   PONCIO   RAIMUNDI. 

(  Meiii.,  fol.  163  r'.  —  xii  sec.  '.  ) 

Ego  Guillelmus  de  Omelaz,  qui  fui  filius  Guillelmi  de  Montepessulano, 
dono  ad  fevum  ,  cum  hac  carta,  tibi  Poncio  Raimundi  de  Plaissano  totuin 
illum  honorem  quera  tu  michi  donasti  ad  alodium,  ut  propter  hunc  fevum 
tu  sismeusfidelis,  et  filius  tuus  et  posteritas  tua  faciant  hominium  michi 
et  posteritati  mee  ;  et  tu  et  posteritas  tua  faciatis  michi  et  |)osteritati  mee 
albergum  cum  dirnare  ad  quinque  milites,  per  unumquem(jue  anniim. 


XXXI.   —  HE  POPIANO. 


DVI. 


DONUM   QUOD    FECIT    GUILLELMUS,    DOMINUS   MONTISPESSULANI ,     DE    ECCLESIA   SANCTI 
I3AUDILII    DE   POPIANO,  FILIO   SUO    BERNARDO. 

(Mem.,  fol.    163  v"".  —  xii  scc.  2.) 

In  nomine  Doniini.  Ego  Guillelmus  de  Montepessulano  do  filio  meo 
Bernardo  ecclesiam  Sancti  Baudilii  de  Popian,  cum  omnibus  que  perti- 
mentad  eandem  ecclesiam  ;  et  ipsam  ecclesiam  tcneo  in  fisco.  Et  alodium 
(juod  liabeo  in  villa  Popiana  do  ei  similiter,  cum  (jmnibus  que  pertinent  ad 

1  Infedation  des  memes  domaincs  faite  do    roglise   et    dc  rallcn    de  Poi)ian.  — 

k  Pons  Raimond  par  Guillcm  d'Omelas.  Popiaii  cst  aujourcrhui  une  cominune  du 

'■^  Donation    faite    par    lo    seigncur    Jc  cantoii  de  Gignac    (Herault) ,  a  34    kilo- 

Montpellier  Guillem  V  a  son  fils    Bernard,  nictres  de  Montpellier. 
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ipsiim  alodium,  ut  liabeat  et  teneat,  et  faciat  inde  quicquid  voluerit, 
scilicet  pro  niea  anima  et  sua,  si  ego  obiero  in  via  Rome,  et  hoc  sine  blan- 
dimento  abcujus  persone. 

Hanc  ego  Guillelmus  predictam  cartam  feci  scribere,  quam   laudo, 
affirmo,  et  m.anu  mea  corroboro,  ut  firma  in  perpetuum  maneat. 


DVll. 


DONUM   ALODII,    QUOD    FECIT   RAIMUNDUS   ROSTAGNI    DE   POPIANO   GUILLELMO , 

DOMINO    MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  103  v".  —  8  aug.   )l|-2   '.) 

In  noraine  Domini.  Ego  Raimundus  Rostagnus  de  Popiano,  dono  ad  alo- 
dium,  sine  enganno,  cum  hac  carta,  tibi  Guillelmo  Montispessulani ,  et 
infantibus  tuis,  et  illi,  vel  illis,  cui,  vel  quibus  tu  dimiseris,  castellum  de 
Popiano,  et  ejus  villam,  totum  scilicet  alodium  quod  habeo  in  ipso  cas- 
tello,  et  in  ejus  villa,  et  in  toto  terminio  ejusdem  castelli,  et  quantum 
alodii  de  hac  hora  in  antea,  per  aliquam  successionem,  michi  eveniet  in 
ipso  castello  de  Popiano,  et  in  ejus  villa,  et  in  toto  terminio  ejusdem  cas- 
telli ;  et  quantum  alodii  homo,  vel  femina,  ibi  habet  per  me  ;  et  quantum 
alodii  habeo,  etmichi  eventurum  est  in  tota  parochia  Sancti  Vincentii ;  et 
in  tota  parochia  Sancti  Baudilii  quantum  alodii  homo,  vel  femina,  ibi  habet 
per  me.  Etsi  tu,  Guillelme  Montispessulani,  istud  castellura  et  istud  alo- 
dium  non  dividebas  infantibus  tuis,  dono  illud  ad  alodium,  sine  enganno, 
infantibus  tuis. 

Hoc  donum  suprascriptum  ego  Viziana,  uxor  Raimundi  Rostagni ,  laudo 
et  confirmo  et  consilio,  cum  haccarta,  tibi  Guillelmo  Montispessulani,  et 
infantibus  tuis,  et  cui ,  vel  quibus  hunc  suprascriptura  honorem  diviseris. 


•Donation  en  alleu  par  Raimond  Rostan 
de  sa  portion  de  la  chatellenie  de  Popian, 
raoyennant  300  sous  melgoriens,  que  lui 
payele  seigneur  de  Montpellier  Guillem  V. 
—  Ses  coseigneurs  Aigfrid,  Bertrand,  Gui- 
raud,  Arnaud,  etc,  rimitent,  et  sont  in- 
demnises  pecuniaireraent,  au  prorata  de 
leur  abandon,  avec  reprise  en  infeodation 
do  lour  part  respcctive,  et  prestation  de 


serment  de  fidelito  s'y  rattachant.  Tel  est 
Tobjet  de  cette  serie  d'actes,  de  DVII  k 
DXXIIl,  dont  quelques-uns  se  repetent, 
par  inadvertance  de  copiste,  mais  qui  ne 
prouvent  que  mieux,  par  cette  repetition 
meme,  k  quel  point  Guillem  V  s'efforgait 
d'accroitre  le  nombre  de  ses  hommagers, 
au  profit  de  sa  domination  en  voie  de 
progres  incessant. 


8T 
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Proptor  Ikk;  douuiii  siiprascripluui  tu,  liuilleluie  Moutispcssulani ,  donas 
miclii  Raiuiundo  Rostaguo  (x:  l  solidos  nielgorienses,  et  Viziane,  uxori 
mee,  l.  solidos. 

Hoc  donuui  l\iit  lactum  etlaudalum.  cum  hac  carta,  viidusaugusti,anno 
Dominice  incarnationis  moc»  xii°,  in  videntia  et  pre.sentia  Poncii  de  Monle 
lauro,  Raimundi  de  Ginnaco,  Raimundi  Laulardi,  Deusde  de  Morezen, 
Olivarii,  Pelri  Guillelmi  Ebrardi,  Petri  Nigri,  PonciiBereugarii,  Berengarii 
de  Valle,  Arnaldi  de  Popiano,  Pelri,  Raimundi  de  Monpeiros,  Raimundi 
de  la  Mota,  Petri  de  Flexo,  Guillelmi  Poncii,  Armanni  de  Omellacio. 


DVIU. 

ITEM,    DONUM    ALOIll    SUPER   EODEM   CASTRO,    QUOD   FECIT   AIGFRIDUS, 
CUM   FRATRIBUS   SUIS,    GUILLELMO,    DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mein.,  fol    ir,3  v".  —  8  aug.  111. '1.) 

lu  nomine  Domini.  Ego  Aigfridus ,  et  egoBertrandus,  et  ego  Guiraus, 
nos  tres  fralres  suprascripti,  donamus  ad  alodium,  siue  enganno,  cura 
hac  carta,  libi  Guillelmo  Montispessulaui,  el  iufantibus  tiiis,  et  illi,  vel 
illis,  cui,  vel  quibus  tu  diviseris,  casteilum  de  Popiano,  et  ejus  villam, 
totum  scilicet  alodium  quod  haberaus  in  toto  ipso  castello,  et  in  ejus  villa, 
et  in  toto  termiuio  ejusdem  castelli,  et  quautum  alodii  de  hac  hora  in  antea, 
per  aliquam  successionem,  nobis  eveniet  in  ipso  castello  de  Popiano,  et  in 
ejus  villa,  et  in  toto  teiminio  ejusdem  castelli ;  et  quanlum  alodii  homo, 
^el  femiua,  ibi  hal)et  per  nos;  et  quantum  alodii  habemus  ct  nobis  even- 
turum  est  iu  tota  parochia  Sancti  Vincentii ;  et  iu  tota  parochia  Sancti 
Baudilii,  quantum  alodii  homo,  vel  femiua  ibi  habet  per  nos.  Et  si  tu, 
GuillelmeMontispessulani,  istud  castellura  et  istud  alodium  uou  dividebas 
infantibus  tuis,  douamus  illud  ad  alodium,  siue  enganno,  infantibus  tuis. 
Propter  hoc  douum  suprascriptum  tu,  Guillelme  Monlispessulani,  donas 
nobis  Iribus  fralribussuprascriptis  cc  solidos  melgorienses. 

Hoc  donuiu  fuit  factuiu  et  laudatum,  cumhaccarta,  vi  idus  augusti, 
auno  Domiuice  incarnaliouis  M"  c"  xm",  iu  videntia  et  presentia  Poncii  de 
Moulaur.  Raimuudi  deGiunaco,  Ugonis  de  Ginnaco,  Raimundi  Lautardi, 
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Deusde  tlc  Moreze,  Olivarii,  Pelri  Giiilleliui  Ebranli.  Petri  Nigri.  Poncii 
Berengarii,  Berengarii  de  la  Val,  Arnaldi  de  Popiano,  Petri  Raiiniindi  de 
Monpeiros,  Raiiniindi  de  la  Mota. 


DIX. 


ITEM,    SUPER   EODEM    DONUM    QUOD   FECIT   ARNALDUS   DE   POPIANO   GUILLELMO, 

DOMINO    MONTISPESSULANI. 

(  Meui.,  fol.  163  V.  —  .lO  sp])tenibr.  II IJ.) 

In  nomine  Domini.  Ego  Arnaldiis  de  Popiano  dono  ad  alodium,  sine 
enganno,  cum  hac  carta,  tibi  Guillelmo  Montispessulani,et  infantibustuis, 
et  illis,  vel  illi,  quibus,  vel  ciii  tii  diviseris,  castellum  de  Popiano,  et 
villam  ejus,  totuni  scilicet  alodium  quod  nunc  ibi  habeo  et  teneo,  et  in 
antea,  per  aliquam  successionem ,  ibi  miclii  eveniet;  et  quantum  alodii 
homo,  autfemina,  ibi  habetettenetper  me;  et  quantum  alodiinuncliabeo, 
et  in  antea  michi  evenief  in  toto  terminio  castelli  et  ville  de  Popiano.  Et 
insuper  dono  tibi,  et  infantibus  tuis,  lotum  quale  alodium  ego  nunc 
habeo,  et  michi  eveniet  in  tota  parochia  Sancti  Vincentii,  et  in  tota  paro- 
chia  Sancti  Baudiiii,  et  totum  meum  alodium,  ubicunque  sit,  et  quale 
michi  eventurum  est,  vel  de  me  tenetur. 

Hoc  donum  suprascriptum  ego  Belissendis,  mater  istius  Arnaldi,  et  ego 
Oda,  uxor  istius  Arnaldi,  nos  laudamus  et  confirmamus  cuin  hac  carta 
libi  Guillelmo  M(mtispessulani,  et  infantibus  tuis,  et  illis,  vel  illi,  quibus, 
vel  cui  tu  hunc  su[,rascriptuni  honorem  diviseris. 

Et  propter  hoc  donum  suprascriptum  tu ,  Guillelme  Montispessulani, 
donas  michi  Arnaldo  de  Popiano  ccc  solidosmelgorienses. 

Factum  est  illud  donum  suprascriptum,  cum  hac  carta,  ii  kal.  octobris, 
anno  Dominice  incarnationis  M^  c"  xii".  in  videntia  et  presentia  Raimundi 
de  Ginnaco,  et  Ugonis  de  Castello  novo,  et  Poncii  de  xMonte  lauro,  Rai- 
raundi  Rostagni  de  Popiano,  et  Bernardi  Berengarii,  et  Poncii  Berengarii, 
et  Guillelmi  Malcanet,  et  Armandi  d'Omellaz,  et  Giraldi  Armandi,  et  Rai- 
mundi  de  Garnaz. 
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DX. 


ITEM,  DE   EODEM   DONUM    ALODII,  QUOD   FECIT    RAIMUNDUS    ROSTAGNI   DE   POPIANO 
GUILLELMO,    DOMINO    MONTISrESSULANI, 

(Mem.  ,   fol.  165  r".  —  8  aug.  1113.  ) 


In  nomine  Domini.  Ego  Raimundus  Rostagnus  de  Popiano  dono  ad 
alodium,  sine  enganno,  cum  hac  carta,  tibi  Guillelmo  Montispessulani,  et 
infantibus  tuis,  etilii,  velillis,  cui,  vel  quibus  tu  diviseris,  castellum  de 
Popiano,  et  ejus  villam,  totum  scilicet  alodium  quod  habeo  in  toto  ipso 
castello,  et  in  ejus  villa,  et.  in  toto  terminio  ejusdem  castelli,  de  camino 
publico  qui  discurrit  de  Ginnaco  ad  Trencianum  usque  ad  Omellaz ;  et 
quantum  alodii  de  hac  hora  in  anlea,  per  aliquam  successionem,  michi 
eveniet  in  toto  ipso  casteUo  de  Popiano,  et  in  ejus  viUa  et  in  toto  terminio 
ejusdem  casteUi  suprascripto;  et  quantum  alodii  homo,  vel  femina,  ibi 
habet  per  me.  Et  si  tu,  GuUlelme  Montispessulani ,  istud  casteUum  et 
istud  alodium  suprascriptum  infantibus  tuis  non  dividebas,  dono  iUud 
ad  alodium,  sine  enganno,  infantibus  tuis. 

Hoc  donum  suprascriptum  ego  Veziana,  uxor  Raimundi  Rostagni,  laudo 
et  confirmo  et  consUio,  cum  hac  carta,  tibi  GuiUelmo  Montispessulani,  et 
infantibus  tuis,  et  cui,  vel  [quibus] ,  hunc  suprascriptum  honorem  divi- 
seris. 

Propterhoc  donum  suprascriptum  tu,  GuiUelme  Montispessulani,  donas 
michi  Raimundo  Rostagno  cc  L  soUdos  melgorienses,  et  Viziane,  uxori 
mee,  l  soUdos. 

Hoc  donum  fuit  factum  et  laudatum,  cum  hac  carta,  vi  idus  augusti, 
anno  Dominice  incarnationis  m''  c°  xiii",  in  videntia  et  presentia  Poncii  de 
Mon  laur,  Raimundi  de  Ginnaco,  Ugonis  de  Ginnaco,  Raimundi  Lautardi, 
Deusde  de  xMorezen,  OUvarii,  Petri  GuiUehni  Ebrardi,  Petri  Nigri,  Poncii 
Berengarii  de  la  Val,  Arnaldi  de  Popiano,  Petri  RaimuncU  de  Monpeiros, 
Raimundi  de  la  Mota,  et  Girberti,  qui  scripsit  hec. 
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DXI. 


SACRAMENTUM   FIDELITATIS,    SUPER   CASTELLO   DE  POPIANO,    QUOD  FECIT  AIGFRES, 
CUM    BERTRANDO    ET    GUIRAUDO,     GUILLELMO,    FILIO    ERMESENDIS     ( Evmeniardis ) 

(Mem.,  fol.  165  r'.;;—  8  aug.  1113.  ) 

Eu  Aigfres,  et  eu  Bertrans,  et  eu  Guiraus,  fil  cFAzalais,  te  Guilleliri, 
fil  d'Ermenjarz,  craquesta  liora  adenant,  del  castel  de  Popian,  de  las 
forsasque  ara  i  son,  ni  adenant  fachas  i  seran,  nous  decebrem,  nil  te 
tolrem,  ni  t'en  tolrem,  nil  te  vedarem,  nos,  ni  hom,  ni  femena,  ab  nostra 
art,  ni  ab  nostre  gen,  ni  ab  noslre  consentiment,  nostr'escient.  E  si  hom 
era,  ni  femena,  quel  ti  tolgues,  ni  t'en  tolgues,  nos  ab  aquel,  ni  ab 
aquella,  fin  ni  societat  non  auriam,  si  pel  castel  a  recobrar  non  o  aviam  : 
e  la  on  recobratrauriam,  en  ton  poder  lo  tornariam,  sans  logre,  e  sans 
deceptiun ;  e  d'aquella  hora  adenant,  en  eis  sagrament  t'estariam.  Et 
aquest  castel  not  vedarem,  per  quantas  ves  tu  nos  en  somonras ,  per 
te,  0  per  tun  messatgue ;  e  del  somos  nons  vedarem.  Enaissi  con  en  esla 
carta  esescrit,  e  clergues  legir  i  o  pot,  aissi  t'o  tenrem  e  t'o  atendrem, 
nostr'escient.  per  est  sans. 

Hoc  sacramentum  fuit  factum,  cum  hac  carta,  super  altare  Sancti 
Baudilii,  vi  idus  augusti,  anno  Dominice  incarnationis  m^^c^xiiP,  inviden- 
tia  et  presentia  Poncii  deMon  laur,  Raimundi  de  Ginnaco,  Raimundi  Lau- 
tardi,Deusde  de  Morezen,  Oiivarii,  Petri  Guillelmi  Ebrardi,  Petri  Nigri, 
Poncii  Berengarii,  Berengarii  de  la  Val,  Arnaldi  de  Popiano,  Petri  Rai- 
mundi  de  Monpeiros,  Raimundi  de  Mota. 


DXIl. 

ITEM,  SUPER   EODEM   SACRAMENTUM,  QUOD   FECIT   RAIMUNDUS   ROSTAGNI    GUILLELMO, 

FILIO   ERMENIARDIS. 

(  Mem.,  fol.  165  r°.  —  8  aug.  1113.) 

Eu  Raimuns  Rostan,  fils  de  Trudgarz,  te  Guillelm,  fil  d'Ermenjarz, 
d'aquesla  hora  adenant,  del  castel  de  Popian,  de  las  forsas  que  arasi  son, 
ni  adenant  faitas  i  seran,  not  decebrai,  nil  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai,  nil  te 
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vedarai,  eii,  ni  hom,  ni  tomona,  ab  mon  art,  ni  ab  mon  gen,  ni  ab  mon 
consenlimont,  meun  escient.  E  si  liom  ora,  ni  fomena,  quel  ti  tolgues,  ni 
t'en  toliiuos,  ou  ab  aquel,  ni  abaquella,  fin  ni  socielatnon  auria,  si  pel 
castel  a  recobrar  non  o  avia :  e  la  on  rocobrat  Tauria,  en  ton  poder  lo 
tornaria,  sanslogre,  esans  deception ;  e  d'aquella  hora  adonant,  en  eis  sa- 
grament  t'estaria.  Et  aquest  castel  nol  vedarai,  per  quantas  ves  tu  m'en 
somonras,  per  te.o  per  tonmessatgue ;  e  del  somos  nom  vedarai.  En  aissi 
con  en  esta  carta  escrit  es,  e  clergues  legir  i  o  pot,  aissi  t'o  tenrai  e  t'o 
atendrai,  moun  escient,  per  est  sanz. 

Hoc  sacramontum  fuit  factum,  cum  hac  carta,  super  altare  Sancti  Bau- 
dilii,vi  idus  augusti,  anno  Dominico  incarnationis  m°  c°  xin°,  in  vidontia 
etpresentia  Ponciide  Monlaur,  Raimundi  deGinnaco,  Ugonis  deGinnaco, 
Raimundi  Lautardi.  Dousde  deMorezen,  Oliverii,  Petri  Guillolmi  Ebrardi, 
PetriNigri,  Poncii  Borengarii,  Berengarii  de  la  Val,  Arnaldi  de  Popiano, 
Petri  RaimundideMonpeiros,  Raimundide  la  Mota. 


DXlll. 

ITEM,    DE   EODEM   SACRAMENTUM,    QUOD    FECIT   ARNALDUS,    FILIUS   BELISSENDIS, 

GUILLELMO,    FILIO   ERMENIARDIS. 

(Mem.,  fol.    if).")  v°.  —  Ann.   1112.) 

Eu  Arnalz,  fils  de  Belissens.  a  te  Guillelm ,  fil  d'Ermenjarz.  D'aquesta 
hora  adenant,  delcastelde  Popian,  de  las  forsasque  aras  i  son,  ui  adenant 
fachas  i  seran,  not  decebrai,  nil  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai,  nil  te  vedarai,  eu, 
ni  liom,  ni  femena,  ab  ma  art,  ni  ab  mon  engen,  ni  ab  mon  consentiment, 
meun  escient.  E  si  hom  era,  ni  fejnona,  quel  li  tolgues,  ni  t'en  tolgues, 
eu  ab  aquel,  ni  ab  aquella,  fin  ni  societat  non  auria,  si  per  lo  castel  a  re- 
cobrar  nono  avia  :  e  laon  recobrat  Tauria,  en  ton  poder  lo  tornaria,  sens 
logre,  e  sens  deception  ;  e  des  aquella  hora  adenant,  en  eis  sagrament 
t'estaria.  Et  aquest  castel  not  vedarai,perquantas  ves  tu  m'en  somonras, 
per  te,  ni  per  ton  messatgue ;  e  del  somos  nom  vedarai.  jVissi  con  en 
esta  carta  escrites,  e  clergues  legir  i  o  |)ot.  aissi  t'o  tenrai  e  t'o  atendrai, 
meun  escient,  per  est  sanz. 
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Hoc  sacramcntuni,  cnni  liac  carta,  lnit  ractnni  in  presentia  Ugonis 
Castri  novi,  ct  Poncii  dc  Montc  lanro.  ct  Uainmndi  Kostagni  dc  Popiano, 
ct  BernardiBcrengarii,  ctPoncii  Bcrengarii  fralrissui,  et  Gnillelmi  Malca- 
net,et  Armanni  d'Omcllaz,  ctGuiraldi  Armanni,  et  Rainmndi  de  Carnaz, 
regnantc  Lodoyco,  anniab  incarnationcDomini  m°c"  xii". 


DXIV. 

ITEM,    SUPER  EODEM   SACRAMENTUM,    QUOD     FECIT   AIGFRES  GUILLELMO, 

FILIO    ERMENIARDIS. 

(Mem.,  fol.  le.)  v°.  —8  aug.  1113  *.  ) 

Eu  Aigfres,  et  eu  Bertrans,  et  eu  Guiraus,  fil  d'Azalais,  te  Guillelm,  fil 
d'Ermenjarz,  d'aquesta  liora  adenant,  del  castel  de  Popian,  de  las  forsas 
que  ara  isun,  ni  adenant  faitas  i  seran,  nous  decebrem,  nil  te  tolrem,  ni 
t'en  tolrcm,  nil  te  vedarem,  nos,  ni  hom,  ni  fcmena,  ab  nostra  art,  ni  ab 
nostrcgcn,  ni  ab  nostre  consentiment,  nostr'  escicnt.  E  si  liom  era,  ni 
femena,  quel  ti  tolgucs,  ni  t'en  tolgucs,  nos  ab  aqucl,  ni  ab  aquella,  fin  ni 
societat  non  anriam,  si  pelcastel  a  recobrar  non  o  aviam  :  e  la  on  recobrat 
Tauriam,  en  ton  poder  lo  tornariam,  sans  logre,  e  sans  deception;  e  d'a- 
quella  liora  adenant  cn  eis  sagrament  t'estariam.  Et  aquest  castel  not 
vedarem,per  quantas  ves  tu  nos  ensonionras,  perte,  oper  tun  messatgue; 
c  dcl  somos  nons  vedarem.  Enaissi  con  en  esta  carta  escrit  es,  e  clergues 
legir  i  opot.  aissi  t'o  tenrcm  e  t'oatendrem,  nostr'escient,  per  est  sanz. 

Hoc  sacramenlum  fuitfactum,  cum  haccarta,  supcr  altare  Sancti  Bau- 
dilii,  VI  idus  augusti.  anno  Doininice  incarnationis  m°  c°  xiii°,  in  videntia  et 
presentia  Poncii  dc  Mon  laur,  Raimundi  de  Ginnaco,  Ugonis  de  Ginnaco, 
Raimundi  Lautardi,  Deusde  dcMorezen,  Olivarii,  Pctri  Guillclmi  Ebrardi, 
Petri  Nigri,  Poncii  Bcrcngarii,  Bercngarii  de  la  Val,  Arnaldi  de  Popiano, 
Pctri  RaimundideMonpeiros,  Raimundide  la  Mota,et  Girbcrti,  quiscripsit 
hec. 

'  Libcllo  conformo  a  coliii  du  document  DXI.  —  lci  lo  titro  ost  cojrect. 
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DXV 


DONUM   FEVI,    SUPER   CASTELLO   DE   POPIANO,  QUOD   FECIT   GUILLELMUS, 
DOMINUS   MONTISPESSULANI ,    AIGFRIDO  . 

(  Mem.,  fol.  105  V».  —  8  aug.  1113,  ) 


Ego  Guillelmus  Montispessulani  dono  ad  fevum,  cum  hac  carta,  vobis 
tribus  fratribus  Aigfrido,  et  Bertrando,  et  Guiraldo,  castellum  et  villani  de 
Popiano ;  et  totum  hoc  quod  michi  vos  dedistis  ad  alodium,  dono  totum 
vobis  ad  fevum,  ut  vos  tres  fratres  suprascripti,et  posteritas  vestra,  istum 
fevum  suprascriptura  michi  et  posteritati  mee  scrviatis,  et  hominium 
faciatis,  et  pro  castello  de  Popiano  sacramentum  faciatis  michi  et  poste- 
ritati  mee  vos  et  posteritas  vestra. 

Hoc  donum  fuit  factum  et  laudatum,  cum  hac  carta,  vi  idus  augusti, 
anno  Dominice  incarnationis  m°  c°  xiii°,  in  presentia  Poncii  de  Mon  laur, 
Raimundi  de  Ginnaco,  Ugonis  de  Ginnaco,  Raimundi  Lautardi,  Deusde  de 
Morezen,  Olivarii,  Petri  Guillelmi  Ebrardi,  Petri  Nigri,  Poncii  Berengarii, 
Berengarii  de  la  Val,  Arnaldi  de  Popiano,  Petri  Raimundi  dc  Monpeiros, 
Raimundi  de  la  Mota,  et  Girberti,  qui  scripsit  hec. 

DXVI. 

DONUM   ALODII    SUPER   CASTRO   DE   POPIANO,    QUOD   FECIT   AIGFRIDUS   GUILLELMO, 

DOMINO    MONTISPESSULANI. 

(  Mem.,  fol.  165  V  et  166  r».  —  8  aug  1113  *.  ) 

In  nomine  Domini.  Ego  Aigfridus,  ct  cgo  Bertrandus,  et  ego  Guiraus, 
nos  tres  fratres  suprascripti  donamus  ad  alodium,  sineenganno,  cum  liac 
carta,  tibi  Guillelmo  Montispessulani,  et  infantibus  tuis,  et  ilH,  vel  illis, 
cui,  vel  quibus,  tu  diviseris,  castellum  de  Popiano,  et  ejus  villam,  lotum 
scilicet  alodium  quod  habemus  in  toto  ipso  castello,  et  in  ejus  villa, 
et  in  toto  terminio  ejusdem  castelli,  et  quantum  alodii  de  hac  hora  in 
antea,  peraliquam  successioneni,  nobis  cvenietin  ipso  castellode  Popiano, 
et  in  ejus  villa,  et  in  toto  terminio  cjusdem  castelli ;  et  quantum  alodii 

•  Libelle  conforme  kcelui  du  docunicnt  DVlll.  Simule  addition  du  nom  du  notairo. 
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homo,  vel  foinina,  ibi  liabot  per  nos;  ot  (luantuni  alodii  hahemiis  ot  nobis 
evontiiriim  est  in  tota  parooliia  Sanrti  Viiioonrii,  et  in  tota  parochia  Sancti 
Bau(hlii  (juantuin  alodii  honio.  vol  f(Mnina,  il)i  hal)et  per  nos.  Et  si  tu, 
Guillohuo  Montispessulani,  istud  castollum  ot  istud  alodium  non  dividebas 
infantibus  tuis,  donamus  illud  ad  alodiuin,  sine  enganno,  infantibus  tuis. 
Propter  hoc  donum  suprascriplum  tu ,  Guillolme  Montispessulani,  donas 
nobis  tribus  fratribus  suprascriptis  cc  solidos  raelgorienses. 

Hoc  donura  fuit  factum  et  laudatum,  cum  hac  carta,  vi  idus  augusti, 
anno  Dominice  incarnationis  M"  c"  xiii",  in  vidontia  et  presentia  Poncii  de 
Mon  laur,  Raimundi  de  Ginnaco,  Ugonis  de  Ginnaco,  Raimundi  Lautardi, 
Deusde  de  Morezen,  Olivarii,  Petri  Guillelmi  Ebrardi ,  Potri  Nigri,  Poncii 
Berongarii,  Berengarii  de  la  Val.  Arnaldi  de  Popiano,  Petri  Raimundi  de 
Monpeiros,  Raimundi  de  la  Mota,  et  Girborti,  qui  scripsit  hec. 

Dxvn. 

ITEM,    SUPER   EODEM   SACRAMENTUM,    QUOD   FECIT   PONCIUS   GUILLELMO, 

DOMINO    MONTISPESSULANI . 

(Mem.,  fol.  1()()  r°.  —  10  inart.  1114   i.) 

Ego  Poncius,  filius  Rixendis,  et  ego  Raimundus,  filius  Rixendis,  ad  te 
Guillelmum  de  Montopeslario,  filium  de  Ermengarda,  et  ad  uxorem  tuam, 
et  ad  infantes  tuos.  De  ista  hora  in  antea  vobis  non  tollemuscastellum  de 
Popian,  nec  vos  en  tolrem,  nec  illas  firmitates  que  nunc  ibi  sunt,  nec  in 
antea  facte  erunt  pro  castello  ;  neque  homo,  nec  femina  cuin  nostra  arte, 
neque  cuin  nostro  ingenio,  noque  cum  nostro  consilio.  Et  si  homo  orat, 
vel  femina,  (\m  vobis  tolleret  castellum  de  Popiano,  nec  vos  en  tolgues, 
noscumillo,  aut  cum  illa,  finem  neque  sociefatem  non  habebiraus,  nisi 
pro  castello  recuperando.  Et  postquam  recuperaremus,  in  vestram  potes- 
tatem  lo  tornariam,  sine  lucro,  et  sine  deceptione :  et  de  illa  hora  in  antea 
vobis  in  oodem  sacramento  staremus.  E  la  on  vos  nos  en  somonrias,  o  per 
vos,  aut  per  vestrum  missum,  nos  vobis  redderemus ;  e  del  somos  nos  non 

•  Serment  de  fidelite,  fait,  au  sujet  de  la  chatellonie  do  Popian,  par  Pons  et  Raimond, 
fils  de  Rixens,  au  seigneur  de  Montpellier  Guillera  V. 


SR 


608  LIBER   INSTRUMENTORUM 

vcdabimus.  Sicut  in  liac  carta  est  scriptum,  et  cloricus  potest  le.^ere,  sic 
tenebimus  vobis,  et  vobis  o  tenebimus  nostro  escient,  por  istos  sanctos. 

Et  ista  sacramonla  suprascripta  vidit  Poncius  de  Monle  lauro,  et  Petrus 
Guilielmi  Ebranli,  et  Bernardus  Berengarii,  et  Olivarius  de  Monte  pessu- 
lano,  et  Poncius  Berengarii,  et  Bremundus  de  Omellacio,  et  Bornardus 
Umberti  de  Alba  tarra.  anno  Dominice  incarnationis  m°  c°  xiiii",  luna  xxx,  vi 
idus  marcii. 

DXVIII. 

ITEM,   DE   EODEM   SACRAMENTUM.    QUOD   FECIT   RAIMUNDUS   ROSTAGNI  GUILLELMO, 

FILIO    ERMENIARDIS. 

(  Mem.,  fol.  ir,6  r».  —  8  aiig.  111.1  «.) 

Eu  Raimuns  Rostanz,  fils  de  Trudgarz,  te  Guillelm,  fil  d'Ermenjarz, 
d'aquosta  hora  adenant,  del  castel  de  Popian,  de  las  forsas  que  aras  i 
son,  ni  adenant  failas  i  serant,  not  decebrai,  nil  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai, 
nil  te  vedarai,  eu,  ni  hom,  ni  fomena,  ab  mon  art,  ni  ab  mon  gen,  ni  ab 
mon  consentiment,  meun  escient.  Et  si  om  era,  ni  femena,  quel  ti  tolgues, 
ni  t'en  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aquolla,  fin  ni  societat  non  auria,  si 
pel  castel  a  recobrar  non  o  avia :  e  la  on  recobrat  Tauria,  en  ton  poder  lo 
tornaria,  sans  logre,  e  sans  deception  ;  e  d^aquglla  hora  adenant  en  eis 
sagrament  t'estaria.  Etaquestcastel  not  vedarai,  per  quantas  ves  tu  m'en 
somonras,  per  te,  o  per  tun  messatgue  ;  e  del  somos  nom  vedarai.  Enaissi 
con  en  esta  carta  escrit  es,  e  clergues  legir  i  o  pot ,  aissi  t'o  tenrai  e  t'o 
atendrai,  meun  escient,  per  est  sanz. 

Hoc  sacramontum  fuit  factum,  cum  hac  carta,  super  altare  Sancti 
Baudilii,  vi  idus  augusti.  anno  Dominiceincarnationis  Moc°xiii°,in  vidontia 
et  presentiaPonciideMon  laur,  Raimundi  deGinnaco,  UgonisdeGinnaco, 
Raimundi  Lautardi,  Deusde  de  Moreze,  Olivarii,  Petri  Guillelmi  Ebrardi, 
Petri  Nigri,  Poncii  Borengarii,  Berengarii  de  la  Val,  Arnaldi  de  Popiano, 
Polri  Raimundi  dc  Monpoiros,  Raimundi  de  la  Mota,  et  Girborti,  qui 
scripsit  hec. 

'  Texto  coriforme  k  colui  ilu  numero  DXII.  Simple  additioa  du  nom  du  notaire. 
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DXIX 


DONUM   FEVI    SUPER   CASTELLO    DE   POPL\NO,    QUOD    FECIT   GUILLELMUS , 
DOMINUS    MONTISPESSULANI,    ARNALDO    DE   POPIANO. 

(Meiii.,  fol.  166  r"  et  v"  —  ;!0  sept.  1112  1.) 

Ego  Guillelmus  Montispessulaiii  dono  ad  fevum,  cum  hac  carta,  tibi 
Arnaldo  de  Popiano,  et  infantibus  tuis,  quos  de  legali  uxore  habueris,  et 
matri  tue,  quaradiu  vixerit,  et  uxori  tue,  quamdiu  tecum,  vel  sine  marito 
vixerit :  sed,  si  uxor  tua  alium  virum  duxerit,  tantummodo  dono  ei  spon- 
salicium  et  dotalicium  suum  in  vitasua.  Et  tu,  Arnalde,  et  posteritas  tua 
istum  fevum  niichi  et  posteritati  mee  servialis,  et  hominium  faciatis,  et 
pro  castello  de  Popiano  sacramentum  faciatis  michi  etposteritati  mee,  tu  et 
posteritas  tua.  Et  hunc  suprascriptum  honorem  non  liceat  tibi,  neque 
posteritati  tue,  dare,  vendere,  vel  impignorare,  sine  meo  consilio,  vel 
eorum  quibus,  vel  cui  eum  ego  divisero.  Et  si  ego  Guillelmus  Montispes- 
sulani  istum  honorem  suprascriptum  non  dividebam,   non  liceat  vobis 
illum  dare,  vendere,  vel  impignorare,  sine  consilio  infantum  meorum. 
Etsic  vestra  posteritas  mee  posteritati  semper  subserviat.  Si  vero  de  te, 
Arnakle,  menesfal  sine  infante  de  legali  uxore,  totus  honor  iste  supra- 
scriptus  libere  revertatur  michi,  aut  infantibus  meis,  aut  illis,  vel  illi, 
quibus,  vel  cui  ego  eum  divisero,  ut  potestatem  habeamus  quicquid  inde 
facere  voluerimus.  Et  si  infantes  habueris  de  legali  uxore,  et  illi  moriun- 
tur  sine  infante  de  legali  uxore,  totus  honor  iste  suprascriptus  simiUter 
michi,  aut  meis  suprascriptis,  libere  revertatur. 

Factum  est  donum  istud  suprascriptum,  cum  hac  carta,  ii  kal.  octo- 
bris,  in  videntia  et  presentia  Raimundi  de  Ginnaco,  et  Ugonis  de  Castello 
novo,  Poncii  de  Mon  laur,  Raimundi  Rostagni  de  Popiano,  Bernardi 
Berengarii,  Poncii  Berengarii,  Guillelrai  Malcanet,  Armandi  d'0melaz, 
Guiraldi  Armandi,  Raimundi  de  Carnaz ,  et  Girberti,  qui  scripsit  hec. 

*  Donation  k  titre  de  fief ,  concernant  la  chatellenie  dc  Popian,  faite  par  le  aeigneur  de 
Montpellier  Guillem  V   k   Arnaud   de  Popian. 
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DXX. 


DONUM   ALODII,    QUOD   FECIT    ARNALDUS   DE   POPIANO   GUILLELMO, 
DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  166  v».  —  30  sept.    \W2  *.  ) 

In  noniine  Domini.  Ego  Arnaldus  de  Popiano  dono  ad  alodium,  sine 
enganno,  cum  hac  carta,  tibi  Guillelmo  Montispessulani,  et  infantibus  tuis, 
et  iliis,  vel  illi,  quibus,  vel  cui  tu  diviseris,castellura  de  Popiano,  etvillara 
ejus,  totum  scilicet  alodiura  quod  nunc  ibi  habeo  et  teneo,  et  in  antea, 
per  aliquam  successionem,  ibi  michi  eveniet;  et  quantum  alodii  homo, 
aut  femina  ,  ibi  habet  et  tenet  per  me ;  et  quantura  alodii  nunc  habeo, 
el  in  antea  raichi  eveniet  in  toto  terminio  caslelli  et  ville  de  Popiano.  Et 
insuper  dono  tibi,  et  infantibus  tuis,  totum  quale  alodium  ego  nunchabeo, 
et  raichi  eveniet,  in  tota  parochia  Sancti  Vincencii,  et  in  tota  parochia 
Sancti  Baudilii,  et  totum  meura  alodiura,  ubicunque  sit,  et  quale  michi 
eventurum  est,  vel  de  rae  tenetur. 

Hoc  donura  suprascripturaegoBelissendis,  mater  istius  Arnaldi,  et  ego 
Oda,  uxor  ejusdem  Arnaldi,  nos  laudarauset  confirmamus,  cumhaccarta, 
tibi  Guillelino  Montispessulani,  et  infantibus  tuis,  et  illis,  vel  illi,  quibus, 
vel  cui  tu  hunc  suprascriptum  honoreni  diviseris. 

Et  propter  hoc  donum  suprascriptum  tu,  Guillelme  Montispessulani, 
donas  michi  Arnaldo  de  Popiano  ccc  solidos  raelgorienses. 

Factura  est  istud  donura  suprascriptum,  cura  hac  carta,  ii  kal.  octobris, 
anno  Dominice  incarna(ionis  M"  G°xn",  invidentia  et  presentiaRairaundi  de 
Ginnaco,  et  Ugonis  de  castello  novo,  et  Poncii  de  Monte  lauro,  et  Rai- 
mundi  Rostagni  de  Popiano,  et  Bernardi  Berengarii,  et  Poncii  Berengarii, 
et  Guillelmi  Malcanet,  et  Armandi  d'Oraelaz,  et  Guiraldi  Armandi,  et 
Raimundi  de  Carnaz,  et  Girberti,  qui  scripsit  hec. 

•  Meme  texte  que  celui  du  document  Ccs  pieces  auront  du  se  trouver  en  double 
DIX.  Encore  une  repetition.  On  y  a  seu-  sous  la  main  du  scribe  ;  et  il  les  aura  in- 
lement  ajoute  le  nom  du  uotaire  Girbert.         distiuctemeut  transcrites. 
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DXXI. 


ITEM,    SUPER   EODEM   SACRAMENTUM,    QUOD   FECIT   ARNALDUS   GUILLELMO, 

DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  166  V.  —  Aan.  1112  «.  ) 

Eu  Arnalz.  filz  de  Belisen,  a  te  Guillelm,  fill  d'Ermenjarz.  D'aquesta 
hora  adenant,  del  caslel  deFopian,  de  las  forsas  queara  ison,  niadenant 
isseran,  not  decebrai,  nil  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai,  nil  te  vedarai,  eu,ni  hom, 
ni  femena,  ab  m'art,  ni  ab  mon  engen,  ni  ab  mon  consentiment,  meun 
escient.  E  si  hom  era,  ni  femena,  quel  ti  tolgues,  ni  t'en  tolgues,  eu  ab 
aquel,  niab  aquella,  fin  ni  societat  non  auria,  si  per  lo  castel  a  recobrar 
non  0  avia  :  e  la  on  recobrat  Tauria,  en  ton  poder  lo  tornaria,  sens  logre, 
e  sens  deception ;  e  des  aquella  hora  adenant  en  eis  sagrament  t'estaria. 
Et  aquest  castelnot  vedarai,  perquantas  ves  tu  m'en  somonras,  per  te,  ni 
per  ton  messatge  ;  e  del  somos  nom  vedarai.  Aissi  con  en  esta  carta  escrit 
es,  e  clergues  legir  i  o  pot,  aissi  t'o  tenrai  e  t'o  atendrai,  meun  escient, 
per  est  sanz. 

Hoc  sacramentum,  cum  hac  carta,  fuit  factum  inpresentia  Ugoni  Castri 
novi,  et  Poncii  de  Monte  lauro,  et  Raimundi  Rostagni  de  Popiano,  et  Ber- 
nardi  Berengarii,  et  Poncii  Berengarii  fratris  sui,  etGuillelmi  Malcanet,  et 
Armanni  d'Omellaz,et  GuiraldiArmanni,  etRaimundi  deCarnaz,  regnante 
Lodoyco,  anni  ab  incarnatione  Domini  m<^  c°  \u°. 

DXXIL 

DONUM   FEVI,    QUOD   DEDIT   GUILLELMUS,    DOMINUS   MONTISPESSULANI, 

RAIMUNDO   ROSTAGNO. 

(Mem.,fol.  166  v».  —  8  aug.  1113  2.) 

Ego  Guillelmus  Monlispessulani  dono  ad  feudum,  cum  hac  carta,  tibi 
Raimundo  Rostagno  de  Popiano  castellum  et  villam  de  Popiano  ;  et  totum 

•    Meme  date    que   celui    du  document  chatellenie   de    Fopian,   faito  par  lo    sei- 

DXUI.  Autre  inadvertance  de  copiste.  gueur  de  Montpellier  Guillem   V  k  Rai- 

'  Donation  k  titre  de  fief,  concernanl  la         moad  Rostau. 
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hoc  quod  inichi  donasti  ad  abdium ,  lotum  dono  tibi  ad  fevum,  ut  tu, 
Raimunde  Rostai^ne,  et  posterilas  tua  istum  fevum  suprascriptum  michi 
et  posterilati  meeserviatis,  et  hominium  faciatis,  et  pro  castello  de  Popiano 
sacramentum  faciatis  michi  et  posteritati  mee,  tu  et  posteritas  tua. 

Hoc  donum  fuit  factum  etlaudatum,  cum  hac  carta,  vi  idus  augusti, 
anno  Dominice  incarnationis  M°  c^^xiii",  in  presentia  Poncii  de  Mon  laur, 
Raimundi  de  Ginnaco,  Ugonis  de  Ginnaco,  Raimundi  Lautardi ,  Deusde  de 
Morezen,  Olivarii,  Petri  Guillelmi  Ebrardi,  Petri  Nigri,  Poncii  Berengarii, 
Berengarii  de  la  Val,  ArnaUli  de  Popiano,  Potri  Raimundi  de  Monpeiros, 
Raimundi  dc  la  Mota,  et  Girberti,  qui  scripsit  hec. 

DXXflL 

DONUM  ALODII,    QUOD   DEDIT   PONCIUS   DE   MADEIRAS   GUILLELMO, 
DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  lor,  v"  et  107  r°.  —  9  mart.   1114  1.) 

In  nomine  Domini.  Ego  Poncius  de  Madeiras,  et  ego  Raimundus,  qui 
sum  frater  suus,  donamus  ad  Guillelmum  deMonte  peslero,  et  ad  suos 
infantes,  per  alodium,  cum  hac  carta,  totum  hoc  quod  nos  habemus  in 
castello  de  Popian,  et  homo,  vel  femina,  per  nos,  et  quicquid  adventu- 
rum  est  nobis ;  et  totum  illud  alodium  quod  nos  habemus  in  parochia  de 
Sancto  Vincentio,  et  homo,  vel  femina,  per  nos,  et  quicquid  adventurum 
est  nobis.  Et  convenimus  ad  vos,  et  ad  vestram  posteritatem,  per  nos  et 
per  nostram  posteritatem,  quod  nos,  pro  istohonore  suprascripto,  ad  vos 
faciamus  hominium  et  servicium,  et  sacramentum  pro  castello.  Et  Guil- 
lelmus  de  Monte  peslerio  pro  hoc  dono  donavit  nobis  trecentos  solidos 
melgorienses.  Et  ego  Poncius  de  Madeiras,  et  ego  Raimundus,  qui  sum 
suus  frater,  nos  ambo  plivimus  per  nostras  fides  ad  Guillelmum  de  Monte 
peslerio,  etad  suos  infantes,  quod  nos  de  isto  placito  suprascripto  engan- 
nas  nol  sen  avem  nostra  escient,  nec  in  antea  faciemus. 

Et  hec  dona,  et  istas  convenientias,  et  istas  plevias  vidit  Poncius  de 

•  Donation  en  alleu,  faite  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  V  par  Pons  et  Raimond 
de  Madieres,  concernant  la  chatellenie  de  Popian. 
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Monte  lauro,  Petrus  Giiilloliui  Khranli,  ot  Bernanlus  Berengarii ,  et 
Olivarius  de  Monte  pesulano,  et  Poncius  Berengarii ,  et  Bremundus  de 
Omelacio,  et  Bernardus  Umberti  de  Alba  terra,  anno  Dominice  incar- 
nationis  M»c°  xiiii",  luna  xxx,  vii  idus  niarcii. 


DXXIV. 

RECOGNICIO   ALODII   SUPER    C.\STRO   DE   POJETO ,    QUAM    FECIT   ASSALITUS   DE   BREISACO 

GUILLELMO    DE   OMELLACIO, 

(Mem.,  fol.  Ifi7  yo.  —  Januar.  1 128-1 1-29  <. ) 

Notum  sit  omnibus,  tam  presentibus  quam  futuris,  quod  ego  Assalitus 
de  Breissacho,  et  ego  Alazais,  ejus  uxor,  que  sum  vocata  filia  Hugonis 
Petri,  et  nos  qui  sumus  eorum  liberi,  videlicet  Petrus  Sicardi,  Poncius  de 
Agone,  Assalitus,  Fredols,  Berlrandus,  nos  omnes  scimus  et  vere  recog- 
noscimus  esse  proprium  alodium  Guillelmi  de  Omellacio,  scilicet  terciam 
partem  tocius  castri  de  Pojeto,  extra  motara  superiorem,  sicut  fuit  deter- 
minatum  quondam  Guillelmo  Montispessulani ,  patri  ipsius  Guillelmi  de 
Omellacio:  quod  alodium  confrontatur  ex  una  parte  cum  solario  Beren- 
garii  de  Monte  Olivo,  ex  alia  vero  parte  cum  mansionibus  quas  tenet 
Deodatus  Toquetus,  sicut  ascenditrecta  linea  usque  ad  motam  superiorem 
prenominatam.  Preterea  sciendum  est  quod  nos  omnes  suprascripti ,  bono 
animo,  bonaque  devocione,  sine  enganno  ,  cum  liac  carta  solvimus,  et  ab 
integro  relinquimus,  sine  omni  retencione,  tibi  Guillelmo  de  Omellacio,  et 
universis  successoribus  tuis,  ad  faciendas  omnes  plenas  voluntates  vestras 
in  perpetuum,  sine  nostra  nostrorunKjue  successorum  aliqua  inquietudine, 
lotum  hocquodcontinetur  infra  has  terminationes  predictas,  cum  omnibus 
ad  se  pertinentibus. 

Horum  omnium  predictorum  testes  sunt  isti,  Guillclmus  de  Monte- 
pessulano,  Raiinundus  Rostagni  de  Centrairanicis,  Giiillelmus  de  Valle 
mala,  Armannus  de  Omellacio,  Dulcianus,  Guiraldus  de  Omellacio,  Ber- 
nardus  de  Pinnano,  Guillelmus  de   Fabricis,  Petrus  de  Fleis,  Bernardus 

'  Reconnaissance  (l'alleu  faito  i  Guillem  crOmelas,concernaiit  la  ch3.tellcnie  du  Pouget, 
par  Assalit  et  sa  famille.  Document  qui  eut  mieux  ete  classe  dans  la  serie  XXIX. 
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Raimundi,  ot  Raimundus  do  Mairoiol  ejus  filius,  Poncius  Ademari,  Ber- 
nardus  Ehrardi,  Bornardus  Frotardi,  Bornardus  Yzarni,  Raimundus  Ber- 
nardi  de  Pojoto,  ot  Petrus  Raimundi  ojus  filius,  Sicardus  de  Sancto  Poncio, 
Berengarius  de  Monte  Olivo,  Guillolmus  Ruffa,  Petrus  Ricardi  de  Pojeto, 
Guillolmus  de  Pojoto.Raimundus  Ugoojus  frater,  Borongariusde  Popiano, 
Berengarius  Salamonius.  Artaldus  de  Caslro  novo,  Ermengaldus  de  Monte 
Auriol,  Poncius  Gairaldusde  Pedenaz,  et  Petrus  Angelus,  qui  scripsit  hec, 
mandato  Assaliti  et  omnium  suorum  predictorum,  anno  Dominice  incar- 
nationis  m°  c°  xx°  viii",  in  mense  januario,  feria  viia . 

DXXV. 

ITEM,    SUPER    EODEM   RECOGNICIO,    QUAM   FECIT   ADALAIS   GUILLELMO, 
DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.   167  v».  —  26  jun.  1191  «.) 

Eu  Adalaiz,  que  fui  filla  de  na  Peironella  de  Monferier,  et  eu  Bertranz 
de  Mondisdier,  filz  de  n'Adalais  sobrescricha,  reconoisem  lo  castel  del 
Pojet  a  te  Guillem  de  Monpestler,  filz  de  na  Matouz,  e  prenem  t'en  enDou 
fe,  et  en  la  nostra,  que  nos  d'aquesta  hora  adonant  nol  ti  tollam,  ni  t'en 
toUam,  ni  hom,  ni  femena,  al)  nostre  gen,  ni  ab  nostr'art,  ni  ab  nostre  con- 
sentiment.  E  si  hora  era,  ni  femona,  quol  ti  tolgues,  ni  t'en  tolgues,  nos 
contr'aquol  dreiturier  amic  e  dreiturier  aitori  t'on  siam.  E  per  aquoUas 
sazons  que  nos  en  somonras,  per  te  o  per  tun  messatgue,  nos  lo  te  ren- 
drem,  si  far  o  podem.  Et  aurem  tals  Ercdolo  de  Mondesdier,  marit  de  me 
n'Azalais,  e  Berart  de  Mondesdier,  fil  de  me  n'Azalais,  qued  il  lo  te  jura- 
raun,  e  que  Frozols  sobre  diz  om?nesc  e  servizi  t'on  fara.  En  aissi  con  en 
esta  carta  es  escrit,  e  clergues  logir  i  o  pot,  aissi  t'o  tenrem  e  t'o  atendrem, 
sans  engan,  nostr'ecient,  per  estz  sanz. 

Facta  fuit  hoc  recognicio,  et  hec  sacramonti  prestatio  Ananie,  supor 
allare  Sancto  Marie,  anno  Dominico  incarnationis  m°  c*^  xgi°,  vi  kal.  julii, 
in  presentia    domini   Gausfrodi,  Biterrensis  episcopi;   Raimundi,  Lodo- 

•  Reconnaissanco  do  fiof  fnito  par  AilahiVs  ct  son  fiis  Hoitrand  au  seigncur  do  Mont- 
pellier  Guillem  Vlll,  couceruant  la  chatellenio  du  1'ouget. 
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vensis  episcopi ;  et  (lomini  Adomari ,  abbatis  Anianensis ,  ot  IJgoni  He 
Giniaco,  etBernardi  de  Pojal)un,  ot  Elye  precentoris  Lodovensis,  et  Petri 
Raimundi  sacriste  d'Agne,  et  Micliaelis  de  Morezen,  ct  Poncii  de  Cocon, 
et  Petri  de  Piniano,  et  Poncii  de  Vallanques,  et  Guillelmi  de  Mesoa,  et 
Berengarii  Paliot.  et  Frotardi  de  Corcona,  et  Berengarii  (rOmelaz,  et 
Petri  Guillelmi  de  Sancta  Brigida,  Oto  Sancti  Johannis,  Berengarii  MoiitiS 
Arnaldi,  Raimundi  Aimerici,  Raterii  de  Salve.  Bertrandi  de  Maroioi, 
Guillelmi  de  Nozet,  et  Claudi  de  Lunel,  Guillelmi  Arnaldi  de  Liveriis, 
Guillelmi  de  Conchis,  Coisardi,  Petri  Rascaz,  et  Raimuudi  de  Mosano,  (jui 
hoc  sacramentum  scripsit. 


XXXII.  ^  DE  VILLA  SANCTI  AMANCII. 
DXXVI. 

DONUM,    QUOD   FECIT   PETRUS,    ANIANENSIS   ABBAS,    PER   BAILIAM,    SUPER  VILLA   SANCTI 
AMANCII,    GUILLELMO,    DOMINO  MONTISPESSULANI. 

{  Mem.,  ful.  167  W  —  Ann.  1114  ».  ) 

In  noraine  Domini.  EgoPetrus,  abbas  Anianensis,  cum  consilio  mona- 
chorum  nostrorum,  dono  et  laudo,  et  concedo  tibi  Guillelmo  de  Monte 
pestellario,  etfiliis  tuis,  albergum  per  bailiam  in  villa  Sancti  Amancii  de 
Teulet,  ad  xii  milites,  et  ad  unum  servientum,  de  festivitate  Sancti  Andree 
usque  ad  Caresmantrant ,  per  unumquemque  annum ,  quando  tu  eum 
accipere  volueris  in  curia .  sive  in  domo  monachi  Sancti  Amancii.  Et 
istam  bailiam  suprascriptam  tu  nec  filii  tui  non  dabitis  alicui  homini, 
neque  femine  ,  sed  semper  in  vestro  dominio  liabebitis  ,  ut  villam  supra- 
scriptam  .  et  monachum  et  homines,  sive  feminas,  et  oinnia  que  eorum 
eri[n]t  semper  defendatis  et  adjuvetis. 

'  Don  fait  par  Pierre  de  Sauve  ,    abbe  Tabbaye  d'Aniane.  Ce  n'est  plus  actuelle- 

d'Anianc,     au    seigneur    de     Moiitpellior  meiit  qu'un   district   du  villagc  du  Pougnt 

Guiliem  V,  d'une  albergie  de  douze  cheva-  dans  le  canton  de  Gignac  (Herault),  ^38 

liers  a  Saint-Amans  de  Teulet.  —  Saint-  kilometres  dc  Montpcllicr.  —  Concession 

Amans  etait  alora  un  prieure  depcndant  de  de  droit  d'etape  pour  la  saison  d'hiver. 
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Facta  est  hec  donatio  (liiillelino  suprascripto  el  liliis  siiis  ,  anno 
M"  c"  xiiii"  ab  inearnatione  Doniini,  in  presentia  monacliorum.  viclelicet 
Petri  Berengarii  mjnachi,  Arcmandi  monachi,  Raimundi  monachi ;  laico- 
rum  Raiinundi  Lautardi  de  Stagno,  Pelri  Guillelmi  Ebrardi,  Olivarii  de 
Monte  pestelario,  Bernardi  Ysarni,  Petri  Giraldi  de  Sancto  Jorio,  Ber- 
nardi  Amelat,  Bernardi  Imberti. 


XXXIII.  —  DE  GINNACO. 


DXXVII. 

DONUM,  QUOD  FECIT  BERENGARIUS  DE  MONTE  PETROSO  DE  OMNI  HONORE  SUO,  QUEM 
HABEB.\T  IN  CASTELLO  DE  GINNACO,  GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI . 

(Mem..  fol.  IfiS  r".  —  29  novembr.  1138  «.) 

In  nomine  Domini.  Ego  Berengarius  de  Monte  peiros,  filius  Garsendis, 
dono  et  concedo,  et  trado,  bona  fide,  et  absque  omni  dolo,  tibi  Guillelmo 
de  Montepessulano,  filio  Ermessendis,  et  successoribus  tuis  semper ,  de 
Montepessulano  existentibus  dominis,  videlicet  totum  honorem  meum, 
quera  habeo,  vel  iiabere  debeo,  vel  homo,  vel  femina  perme,  in  castello 
de  Ginnaco,  et  in  terrainio,  preter  hoc  quod  ibi  Bernardus  de  Andusia 
habet,  et  preter  hoc  quod  ego  Berengarius  retineo  pro  aniraa  mea,  vide- 
licet  illud  quod  habeo  in  condamina  et  in  orlo,  et  hoc  totum  quod  habeo 
ab  ecclesia  Sancti  Petri  usque  ad  Eraur.  Similiter  dono  tibi  totum  hoc 
quod  habeo,  et  habere  debeo  in  castello  de  Monte  peiros,  et  in  terminio, 
et  totum  iioc  quod  habeo  ad  Kabrils.  Totum  hunc  honorem  meum,  ut 
suprascriptum  est,  dono  tibi  Guillelmo  de  Monte  pessulano  predicto,  et 

'  Doiiation  en  alleu,  faite  par  Borcnger  socjuentc.  —   Gignac  est  un    chof-Iieu   de 

(le  Montpeyroux  au  scigneur  de  Montpel-  canton,  a  28   kilometrcs    de  Montpellier, 

lier   Guillem    VI,  dc  divers  domaines,  au  pres  dc  la  rive  gaucho  dc  rHcrault,  ct  a 

territoirc  dcGignac,  avec  infeodation  sub-  24  kilometres  dc  Lodeve. 
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luis,  per  alodiuin,  ubicunque  sit,  sine  omni  retenimenlo,  et  absque  ulla 
inquietudine,  sine  tuo  tuoruni[que]  dolo. 

Et  ego  Guillelmus  de  Monle  i^essulano  dono  tibi  Berengario  predicto, 
et  infantibus  tuis,  videlicet  Petro  Berengario  et  Poncio  Berengario  ,  ad 
feudura,  et  ad  meuni  servicium,  et  ad  totas  honors,  (otum  istum  predic- 
tum  lionorem. 

Facta  fuit  liec  carla,  anno  ab  incarnalione  Domini  m''  c°  xxx^viiio,  iii" 
kal.  decembris. 

Hujus  donalionis  sunt  testes  Guillelmus  de  Omellacio ,  Arginandus  de 
Omellacio,  Geraldus  de  Omellacio,  Poncius  de  Salvinnaco,  Ugo  de  Albai- 
gua,  Guillelmus  de  Centrairanegues,  Raimundus  de  Podio  Abono,  Guil- 
lelmus  Emes,  llaimundus  de  Figacco. 

DXXVUl. 

SACRAMENTUM  QUOD  FECIT  UGO  DE  GINNACO  GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI,  PRO 
QUERIMONIIS  QUIBUS  IPSE  CONQUEREBATUR  ,  QUOD  IN  POSSE  SUO  FACERET  QUICQUID 
SIBI  PRECIPERET, 

(Mem.,  fol.  1G8  r°.    —  Ann.  1139  ?  «.  ) 

Ego  de  Giniaco  misit  se  in  posse  domini  Guillelmi  Montispessulani, 
jurans  super  sancta  Dei  Evangelia,  quod  de  his  de  quibus  ipse  conque- 
rebatur,  et  homines  de  Monte  Arnaldo,  faceret,  sine  omni  retenemento, 
illud  quod  dominus  Guillelmus  illi  preciperet,  quicquid  illud  esset.  Et 
interim  dominus  P.  Bermundi  non  debet  solvere  fidejussores  Ugonis  de 
Ginnaco. 

Acta  sunt  hec  in  presentia  et  testimonio  Domini  P.  Bremundi,  B.  de 
Gosta,  archidiaconi,  B.  Maurini,  Geraldi  de  Sancto  Martino,  G.  de  Monte 
Olivo,  G.  de  Monte  ferrario,  B.  de  Stagno,  Geraldi  de  Brugueriis,  et  Guil- 
lelmi  de  Rabastens. 

Pro  dictisomni])us  complendis,  obligaverunt  se  domino  Guillelmo  P,  de 
Rocafixa,  et  P.  de  Glaro  raonte,  per  jusjurandum,  et  G.  de  Giniaco  per 

'  Gage   de   soumission   donne    par  Hugues    de  Gignac   au   seigneur    de    Moutpellier 
GuiUera  VI. 
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fidom  |)lGvitam.  promittenles  prcdicto  modo,  qiiod  si  Ugo  de  Giniaco  pre- 
dicla  non  compleret ,  vel  ad  dien)  assignatam  non  veniret,  ij)si  lacerent 
cognitionem  domini  Guillelmi,  et  tenerent  ostaticum  apud  Montempessu- 
lanum,  vel  n])i  ij)se  preciperet. 

Horum  omnium  sunt   testes   dominus  P.  Bermundi  et  G.    de  Monte 
Olivo,  P.  de  Monte  ferrario  .Po.  de  Ago,  G.  Petri.etG.  doRabastencs. 


XXXIV.  —  DE  SANCTO  PONCIO. 


DXXIX. 


SACRAMENTUM   FmELITATIS   SUPER  CASTRO  DE  SANCTO  PONCIO,  QUOD  FECIT    RAIMUNDUS 


GUILLELMO,  FILIO  BELIARDIS. 


lem.,  fol.  168  r°.    —  Ann.   1059  K 


De  ista  hora  in  antea  Raimundus,  filius  Guidenelde,  lo  castello  de 
Sancto  Poncio  non  tolra  a  Guilelmo,  filio  Beliardis,  ni  nol  li  vedara,  ni 
non  Ten  decebra,  de  illas  forcias  que  factas  hii  sunt,  et  que  factas  in 
antea  ii  erunt  in  ij)so  pogio,  nec  homo,  neque  femina,  apud  suam  artem, 
neque  apud  suum  ingenium,  neque  apud  suum  consilium.  Et  si  est  Iiomo 
aut  femina.  aut  homines  aut  feminas,  que  hoc  facient,  finem  nec  socie- 
tatem  non  habuero  ab  illos ,  si  pro  amore  de  ipso  castello  non  habuero  ad 
recobrar.  Et  si  ego  recobrar  illum  potuero.et  tu  illummichi  queris  perte, 
o  per  tuo  misso,  ego  tibi  reddam,  sine  lucro  et  sine  enganno,  si  tu  illum 
recipere  volueris. 

'  Serment  de  fidelite  fait  au  seigneur  do  ment   n'est   qu'indique.  —  Saint-Pons  de 

Montpellier  Guillem  IV,  par  Raimond,  fils  Mauchiens  est  aujourd'hui  un  village  du 

de  Guidenelle  ,  au  sujet  de  la  chatellcnie  canton  de  Montagnac,  a  42  kilonietres  de 

de   Saint-Pons  de  Mauchiens.   Gf.  Hist.  Montpellier.  Vo.tymolog-ic  de  malis  cani- 

gdn.  de  Lang.  II  ,  Pr.  ccix,   ou  le  docu-  bus  n'a  pas  toujours  paru  incontestable. 
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DXXX. 

ITEM,  SAGRAMENTUM  SUPER    EODEM,  QUOD    FECIT   PETRUS   DE  CORNONE  GUILLELMO 

DE   OMELLATIO. 

(Meni.,  fol.  108  v>.  —  Septemb.    1144  '.  ) 

Ego  Petrus  de  Cornone,  filz  de  Adalaiz.  a  te  Guillelm  de  Omellacio,  fil 
de  Hermesens.  D'aquesta  liora  adenant,  del  castel  de  SanPonz,  que  ai  de 
te,  de  las  forzas  que  ara  i  son,  ni  adenant  faitas  i  seran,  not  decebrai,  nilz 
te  tolrai,  ni  t'en  tolrai,  nilz  te  vedarai,  eu,  ni  liom,  ni  femena,  ab  ma  art, 
ni  ab  mun  engen,  ni  ab  mon  consentiment.  E  si  hom  era,  ni  femena,  quel 
ti  tolgues,  ni  t'entolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aquella,  fin  ni  societat  non 
aurai,  si  pel  castel  e  per  las  forzas  a  recobrar  non  o  avia  :  e  la  onrecobrat 
l'auria,  ni  podria,  en  ton  poder  lo  tornaria,  sanslogre,  e  sans  deception; 
e  des  aquella  Iiora  en  avant,  en  eis  sagramen  te  istarai.  Et  aquest  castel 
tiredrai.e  nolti  vedarai,  perquantas  ves  m'en  somonras,  per  te  o  per  to 
raesatge,  efra  quatorzejornspos  lo  somonement;  e  d'aquel  somonement 
nomvedarai,  ni  m'en  sostrairai.  En  aissi  con  en  aquesta  carta  es  escrit, 
e  clergues,  oaltre  om  legir  o  ipot,  aisi  per  bona  fe,  et  sansengan,  o  ten- 
rai  et  o  atendrai,  meun  escient,  per  ista  sancta  quatuor  Evangelia. 

Factum  est  hoc,  anno  ab  incarnatione  Domini  m°  c°  xl^  iiii°,  apud  Mon- 
tempessulanum,  mense  septembris,  sub  presentia  et  testimonio  Guillelmi, 
domini  Montispessulani,  Guillelmi  Airadi,  Berengarii  Airadi,  Armandi  de 
Omellacio,  Raimundide  Castriis,  Guillelmi  Rostagni  de  Lunello,  Petri  de 
Monte  ferrario,  Bertrandi  de  Monte  lauro,  Guillelmi  de  Fabricis  juvenis, 
Rostagnide  Popiano.Ricardi  de  Cornone,  Bertrandi  Girberti,Raimundi  de 
Silviniaco,  Raimundi  de  Ecclesia,  Gandalmari  de  Veiruna,  Raimundi  de 
Maroiol,  Guillelmi  de  Sancto  Martino,  Guillelmi  Petri  de  Monte  Arnaldo, 
Raimundi  de  Podio  Abone,  et  Durandi,  domini  Guillelmi  Montispessulani 
notarii,  qui  hec  scri])sit. 

•  Serment  de  fidelito,  fait  par  Hierre  de  Cournou  k  Guillem  d'Omelas,  concernant  la 
chdtellenie  de  Saint-Pons  de  Mauchiens. 
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DXXXI. 

DONUM  FEUDl  TN  EODEM  CASTRO,  QUOD  FECIT  GUILLELMUS  DE  OMELLACIO 

PETRO    DE    CORNONE. 

(Mcin.,  fol.  1G8  V".  —  Septembr.  ITii  l.  ) 

In  nomine  Domini  nostri  Jhesu  Chrisfi.  Anno  ab  incarnatione  ejusdem 
M"  c**  XL°  1111°,  mense  seplembris.  Ego  Guillelinus  de  Omeliacio,  bona  fide, 
et  bono  animo,  sine  fraude  et  dolo,  cum  hac  presenti  carla  dono  et  trado 
ad  leudum,  et  ad  totos  honores,  ad  meum  lamen  servicium,  (ibi  Petro  de 
Corncme,  et  infantibus  ac  universis  successoribus  tuis,  ad  dandum,  ven- 
dendum,  et  relinquendum  cui  voliieris,  videlicet  quicquid  habeo,  vel 
habere  debeo,  vel  homo  vel  femina  per  me,  in  castro  de  Sancto  Poncio, 
et  in  ejus  terminio;  et  quicquid  habeo,  vel  habere  debeo,  in  podio  de 
Monte  rotundo,  et  in  ejus  lerrainio;  et  totum  quod  habeo,  vel  habere 
del)eo,  vel  homo  vel  femina  per  me,  a  Rivo  torto  in  uUra,  versus  caslrum 
de  Sancto  Poncio;  et  liomines  et  feuales  quos  pro  isto  honore  habeo, 
preter  hoc  quod  pertinet  et  est  ibi  de  raanso  de  Campanna,  et  homines  de 
Campanna  ibi  infra  istum  terminum  habent ,  et  preter  feudum  Deodati 
de  Moreze. 

Factum  est  hoc  totum  apud  Montempessulanum,  anno  supradicto,  sub 
presentia  et  testinionio  Cuillehni  de  Montepessulano,  Guillelmi  Airadi, 
Raimundi  de  Castriis,  Guillelmi  Roslagni  de  Lunello,  Berengarii  Airadi, 
Petri  de  Monte  ferrario,  Bertrandi  de  Monte  lauro,  Guillelmi  de  Fabricis 
juvenis,  Rostagni  de  Popiano,  Ricardi  de  Cornone,  Bertrandi  Girberti, 
RaimundideSilviniaco,  Raimundi  de  Ecclesia,  Guandalmarii  de  Veiruna, 
et  Duranti,  domini  Guilieliiii  Monlispessulani  notarii,  qui  hec  scripsit, 
mandato  utriusque  Guillelmi  deOmellacio  et  Petri  de  Cornone. 

•  Infeodation  de  la  chitellenic  de  Saint-Pons,  faite  par  Guillem  d'Omelas  k  Pierre  de 
Cournon, 


MEMORIALIUM.  711 


DXXXII. 


CONVENIENCIA  QUAM  FECIT  GUU.LELMUS  DE  OMELLACIO  PETRO  DE  CORNONE. 
(Mem..  fol.    ir,8  x".   —  Septembr.    1114  *.) 

Ego  Guillelinus  do  OnicUacio  convenio,  ac  per  fidem  meam  plivisco  tibi 
Petro  de  Cornone,  quod ,  cum  reddideris  miclii,  vel  mandalario  meo, 
castellum  de  Sancto  Poncio,  cpiod  liabes  et  tenes  de  me,  ego  non  destruam, 
nec  diruam,  nec  tieri  faciam  illud  aliud  castrura  quod  est  ibi ,  quod  lu 
tenes  ct  liabes:  et  hoc  tenebo  et  attendam  tibi  et  tuis,  sine  enganno. 

Factuin  est  hoc,  anno  ab  incarnatione  Domini  m°  c"  xl<*  iiii*',  mense 
septembris.  subpresentia  et  testimonioGuillehni,  domini  Monlispessulani, 
Guillehni  Airadi ,  Uerengarii  Airadi,  Raimundi  de  Castriis,  Guillelmi 
Rostagni  de  LuneUo,  Petri  de  Monte  ferrario,  Bertrandi  de  Monte  lauro, 
Guillelmi  de  Fabricis  juvenis,  Rostagni  de  Popiano,  Ricardi  dc  Cornone, 
Berlran(U  Girberli,  RaimuncH  de  Silviniaco,  Rainmndi  de  Ecclesia , 
Gandahnari  de  Veiruna,  et  Durandi,  domini  Guillehni  Montispessulani 
notarii,  qui  hec  scripsit,  mandato  Guillclmi  de  Omellacio. 

DXXXIII. 

DONUM    FEVI,   QUOD   FECIT  GUILLELMUS,    DOMINUS   MONTISPESSULANI, 

PETRO  DE  ROCA  FICHA. 

(  Mem.,  fol.  169  r".  —  Septembr.  1199  ^.  ) 

In  nomine  Domini.  Anno  ejusdem  incarnationis  m"  c^  lxxxx"  viiii",  mense 
septembris.  Sitomnibus  hecaudienlibusmanifestum,  quodegoGuillelmus, 
Dei  gratia  Montispessulani  dominus,  fdius  quondam  Mathildis  duccisse, 
per  me  et  per  omnes  successores  meos  dominos  Montispessulani,  cum  hac 
carta  dono  ,  et  in  presenti  trado  tibi  Petro  de  Roca  fixa,  etomnibus  heredi- 
bus  tuis  in  pcrpeluum,  ad  feudum  per  hominiscum,  videlicct  totum  castla- 

•Conventioa  faite  eiitre  Guillem  d'Orne-  Montpollier  Guillem  VIII  a  Pierre  dc  Ro- 

laa   ct   1'ierre  de  Couriion  ,   au    sujet   du  qucfi.Kc,coiicernantla  chalcllcnic  do  Saint- 

chatoau  dc  Saint-Pons.  Pons.    Toujours    la    mcme    aspiration    k 

*  Infeodation  faite  par  le  seigneur  de  accroitre  le  nombre  de  ses  vassaux. 
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rem  el  totum  podimn,  rum  toto  planoquod  est  ante  ecclesiam  Sancte  Marie 
Beati  Poncii,  cum  omnibus  introilihus  et  exifibus  ,  et  cum  oumihus  suis 
undique  pertinenciis,  ad  habendum,  tenendum.  et  possidendum  tibi,  et 
heredibus  tuis  in  perpetuum,  ad  faciendum  ihi  et  inde  castrum  et  forciam 
et  forcias,  turrem,  turres,  et  bisturres,  et  quicquid  ihi  til)i,  vel  tuis, 
placuerit  perhenniler.  Et  sciendum  est.  quod  infraistudprcdictum  castlar 
est  predicta  ecclesia  Sancte  Marie  et  Beati  Poncii,  et  amplius  de  predicto 
castlar  est  ultra  predictam  ecclesiam,  a  parte  acpiilonis  ,  de  ultra  in  ultra, 
totum  locale  usque  ad  parietem  Petri  de  Fleis.  Tali  tamen  convencione 
dono  tibi  predictum  feudum,  et  predictas  forcias,  presentes  et  futuras,  ut 
a  rae  et  ab  herede  meo,  qui  sitdominus  Montispessulani,  et  non  ab  alio, 
teneatis  et  habeatis,  tu  et  successores  tui,  castrum,  cum  omnibus  suis 
forciis,  ad  feudum,  per  hoipiniscum,  sine  reddicione,  que  non  debet  fieri 
michi,  vel  futuro  domino  Montispessulani ;  et  licet  inde  michi  facere,  et 
successoribus  meis  dominis  Monlispessulani ,  placitum  et  guerram  de  pre- 
dicto  castro,  quando  voluerimus.  Item  scio  et  recognosco,  quod  de  pre- 
dicto  feudo,  et  de  suis  pertinenciis,  est  totus  podius  Navital,  et  totus  mons 
Rotundus,  cum  omnibus  suis  pertinenciis  undique,  preter  illud  quod  ibi 
habet  Sancta  Maria  et  Sanctus  Guillelmus,  sicut  Guillelmus  de  Homellaz 
terminavit  et  concessit  Raimundo  de  Rocca  fixa,  patri  quondam  tui  Petri 
de  Rocca  fixa. 

Et  ego  Petrus  dc  Rocca  fixa,  supradicta  lege  et  pacto,  a  te  domino 
GuilIeImoMontispessuIani,cumfuturoheredetuo  dominoMontispessuIani, 
supradictum  castrum  et  forcias,  presenteset  futuras,  a  vohis  suscipio;  et 
omnia  supradicta  et  singula  vera  esse  cognoscens,  per  stipulationem,  per 
me  et  per  heredes  meos,  firmitcr  expromitto  tibi  domino  Guillelmo  Mon- 
tispessulani,et  futuro  heredi  tuo  dominoMontispessulani,  (juod  ita  tenebo 
et  observabo  ,  fide  bona,  et  sine  malo  ingenio  et  arte ,  et  conlra  non 
veniam,  ullo  loco,  vel  tempore. 

Testes  sunt  Bernardus  Lanberti,  bajulus  Montispessulani,  magister 
Guido,  Raimundus  de  Castriis,  Guillelmus  de  Monte  Olivo,  Guillelmusde 
Mesoa,  Petrus  deStagno,  R.  Atbrandi,  R.  Lanberti,  ejusnepos,  Guillelmus 
de  Puteo,    B.    Ecclesia,    Randulfus  Boncfacius,  Nicolahus  de   Morenc, 
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Guillelmus  Nicholaus,  Stephanus  de  Captali ,  Guillelmus  de  Murles, 
StephanusfIeMonteIIis,GuiIIeImus  Arnalcli,  PetrusClariusBona  compagna, 
Orsonus,  Guichon  florentinus,  Rotgerius  Bergonnon,  et  Ugo  Laurencii 
notarius,  qui  Iiec  scripsit. 


XXXV.  —  DE  CASTELLO  CLARI  MONTIS. 
DXXXIV. 

DONUM    QUOD   FECIT   PETRUS   RAIMUNDI   AD   ALODIUM  ,  SUPER   CASTELLO   CLARI   MONTlS, 
GUILLELMO  ,    DOMINO    MONTISPESSULANI  ,    FILIO    SVBILIE. 

(Mem.,fol.  I70v".  —  Ann.   1160'.) 

In  nomine  Domini  nostri  Jhesu  Christi.  Anno  ab  incarnatione  ejusdem 
M"  c°  LX^.  Ego  Petrus  Raimundus  de  Monte  petroso ,  et  ego  Petrus  Rai- 
mundus,  filius  ejus,  et  ego  Alamandina,  uxor  et  mater,  scilicetnos  tres 
pariter,  bona  fide,  et  sinedolo,  et  absque  receptione  peccunie,  donamus 
in  perpetuum  tibi  Guillelmo  Montispessulani,  filio  Sybilie,  et  heredi,  seu 
successori  tuo ,  solummodo  Montispessulani  domino,  quic({uid  habemus, 
et  habere  debemus,  et  visi  sumus  habere  qualitercun([ue  in  castello  Clari 
montis,  et  villa  et  parochia,  seu  terminio  ejusdem  castelli,  pro  alodio  ; 
pro  qua  donatione,  quatenus  in  perpetuum  inrevocabilis,  rata,  firmaque 
maneat,  obligamus  nos,  etheredes,  seu  successores  nostros,  tibi  prephato 
Guillelmo  Montispessulani,  et  successori,  seu  heredi  tuo,  Montispessulani 
domino,  et  quicquid  in  predicto  castelloCIari  montis,  et  villa  et  parochia, 
seu  terminio  ejusdem  castelli,  habemus,  tenemus,  et  possidemus ;  totum 
ex  integro,  nomine  tuo,  et  possidemus  et  tenemus,  et  in  omnibus  et  per 
omnia  te  possessorem  facimus  et  constituimus;  et  in  eadem  concludimus 
donatione  quicquid  in  futurum  in  jam  dicto  castello  et  villa,  et  terminio 

'  Donation  cn  alleu  de  la  chatellenie  do  lem  VII,  fjui  la   iui   reml  en  fief.  —  Cler- 

Clermont,  faite   par    Pierre  Raimond   de  raont  est  aujourd'hui  un  chef-lieu  do  can- 

Montpeyroux,  G'accord  avec  son  fils  et  sa  ton  de  rarrondisscmcnt  de   Lodeve,  k  40 

femme,  au  seigneur  de  Montpellier  Guil-  kilometrcs  do  MontpcUicr. 

9« 
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ejus,  tam  nos  quam  successores  nostri,  qui  in  hoc  feudum  succedent, 
adquirere  poterimus. 

Et  ego,  in  Dei  nomine,  Guillelmus  Montispessulani  supra  memoratus, 
bona  fide,  et  sine  dolo,  dono  libi  Petro  Raimundi,  filio  Alamandine  pre- 
dicto,  et  successori  tuo,  in  feudum,  quicquid  exdonatione  tam  a  te,  quam 
prefatis  parentibus  tuis  ,  consecutus  sum  in  castello  Clari  montis,  et  villa 
et  parochia,  seu  terminio  ejusdem  castelli ;  pro  quo  feudo  tam  tu,  quam 
heres  tuus,  qui  in  hoc  feudum  succedet,  facies  hominium  et  fidelitatem. 
Tali  tamen  condicione  hanc  tibi  facio  predicti  feudi  donationem,  quod  et 
tu,  ethujus  feudi  successor,  reddes  michi  et  successori  meo,  Montispessu- 
lani  duntaxat  domino,  munitiones,  id  est  forcias  quascunque  tam  tu  quam 
parentes  tui ,  modo  habetis,  et  in  futurum  habebitis ,  vel  homo  vel  femina 
nomine  vestro,  modo  vel  in  futurum,  in  castello  Clari  montis  et  villa  ,  et 
ejus  terminio,  secundum  meum  meorumque  intellectum :  et  convenio  et 
promitto,  per  me  et  per  heredes,  seu  successores  meos,  Montispessulani 
dominos,  tibi  PetroRaimundide  Monte  petroso,et  filio  tuoPetro  Raimundi, 
quod  ego  vos,  et  omnes  hujus  feudi  vestros  heredes,  seu  successores,  in 
omnibus  etperomniajure  manuteneboet  defendam;  etdehoc  toto  suscipio 
vos,  et  omnes  hujus  feudi  successores  vestros,  in  fide  Dei  et  mea. 

Cognitum  itaque  sit,  quod  ego  Petrus  Raimundus  de  Monte  petroso 
totum,  sicut  superius  scriptum  est,  tenebo  et  observabo,  per  me  et  heredes 
meos  et  successores,  et  adversus  supradictam  donationem  nulla  ratione, 
seu  lege,  veniam,  nec  homo  vel  femina  meo  consilio,  arte,  vel  ingenio. 
Sic  Dcus  me  adjuvet,  et  hec  sancta  Evangelia. 

Et  ego  Petrus  Raimundi,  filius  Alamandine,  totum  ,  sicut  superius 
scriptum  est,  tenebo  et  observabo,  per  me  etheredes  meos  et  successores, 
et  adversus  predictam  donationem  nulla  ratione,  vel  lege,  veniam,  nec 
homo  vel  femina  meo  consilio,  arte,  vel  ingenio.  Sic  Deus  me  adjuvet,  et 
hec  sacrosancta  Evangelia. 

Hujus  rei  testes  sunt  Raimundus  Petrus  de  Agangue,  Arnaldus  deMaro- 
gulo,  Guillelmus  de  Insula  causidicus,  Poncius  de  Cinciano  causidicus, 
Poncius  Betonus.  IdemPoncius  de  Cinciano  scripsit. 
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DXXXV. 

ITEM,    DONUM    QUOD   FECIT   AD   ALODIUM   PETRUS   RAIMUNDI    DE   MONTEPETROSO,  SUPER 
CASTRO   CLARI    MONTIS,    GUILLELMO,    DOMINO    MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  170  V  ot  171  r".  —  3  januar.  II60-II6I  «.  ) 

In  nomine  Domini.  Anno  incarnationis  ejusdem  M**c°LX°,in°  nonas 
januarii.  Ego  Petrus  Raimundi  de  Monte  petroso,  et  ego  Alamandina, 
ejus  uxor,  et  ego  Petrus  Raimundi  de  Monte  petroso,  eorum  filius,  nos 
tres  pariter,  bona  fide,  et  sine  dolo,  et  absque  receptione  peccnaie, 
donamus  in  perpetuum  pro  alodio  ,  tibi  Guillelmo  ^[ontispessulani  , 
filio  Sybilie,  et  heredi,  seu  successori  tuo,  solumraodo  Montispessulani 
domino,  quicquid  habemus,  vel  aliquo  modo  habere  debemus ,  et  visi 
sumus  habere  qualitercunque ,  in  castello  Clari  montis  et  villa ,  et  in 
tota  parochia  ecclesie  Sancti  Pauli  ejusdem  castelli  Clari  montis,  et  quic- 
quid  in  futurum  in  jam  dicto  castello  et  villa,  et  ejus  parochia,  tam  nos 
quam  successores  nostri,  qui  in  hoc  feudum  succedent,  adquirere  pote- 
rimus ;  pro  qua  donatione,  quatenus  in  perpetuum  inrevocabilis  firmaque 
maneat ,  obligamus  nos  et  heredes,  seu  successores  nostros,  tibi  prefato 
Guillelmo  l^ontispessulani ,  et  heredi,  seu  successori  tuo,  solummodo 
Montispessulani  domino,  et  quicquid  in  predicto  castello  Clari  montis  et 
villa,  et  tota  parochia  ejusdem  castelli ,  habemus,  tenemus ,  posside- 
mus.  Totum  exintegro,  nomine  tuo,  et  possidemus  et  tenemus,  et  in 
omnibus  et  peromnia  te  possessorem  facimuset  constituimus.  Hac  autem 
condicione  et  pacto  tibi  Guillelmo  ,  Montispessulani  domino ,  hanc  dona- 
tionem  facimus,  quatenus  nullum  alium  dominum  in  hoc  feudum  nobis 
constituere  possis,  preter  heredem ,  seu  successorem  tuum,  Montispes- 
sulani  dominum. 

Et  ego ,  in  Dei  nomine,  Guillelmus ,  Montispessulani  dominus  preno- 
minatus ,  hanc  suscipiens  donacionem,  bona  fide,  el  sine  dolo,  dono  tibi 
Petro  Raimundi  de  Monte  petroso,  filio  predicte  Alamandine,  et  jam  dicti 
Petri  Raimundi  de  Monte  petroso,  et  successori  tuo,  in  feudum,  quicquid 

•  CoQfirmation  ou  preparation  de  la  charte  precedento,  ^  court  intervalle. 
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ex  donatione  tam  a  te,  quam a  patretuo  PetroRaimundi de Monte petroso, 
et  matre  tua  Alamandina  ,  consecutus  sum  in  castello  Clari  montis,  et 
villa  et  tota  parochia  castelli ;  pro  quo  feudo  tam  tu ,  quam  heres  tuus, 
qiii  in  hoc  feudum  succedet,  facies  hominium  et  sacramentum  castelli  et 
fidelitatem  michi.  et  illi  heredi,  seu  successori  meo,  qui  dominus  fuerit 
Montispessulani.  Tali  tamen  condicione  hanc  tibi  facio  predicti  feudi 
donationem,  quod  tu,  et  hujus  feudi  successor  tuus,  reddes  michi,  et 
successori  meo,  MonlispessuUini  duntaxat  domino,  munitiones,  id  est 
forcias  quascumque  tam  tu,  quam  pater  tuus  et  mater  habetis,  et  in 
fulurum  habebitis,  vel  liomo  vel  femina  nomine  vestro ,  modo  vel  in  futu- 
rum  ,  in  castello  Clari  raontis  et  villa,  et  ejus  parochia  ,  quocienscumque 
voluero,  secundum  meum  meorumque  intellectum :  et  convenio  et  pro- 
mitto,  per  me  et  per  her(?des,  seu  successores  meos,  Montispessulani 
dominos ,  tibi  Petro  Raimundi  de  Monte  petroso ,  et  patri  tuo  Petro  Rai- 
nmndi  de  Monle  petroso,  et  matri  tue  Alamandine,  quod  ego  vos,  et 
omnes  Imjus  feudi  successores  vestros,  jure  manutenebo  in  omnibus  et 
defendam ;  et  de  toto  hoc  suscipio  vos,  et  omnes  hujus  feudi  successores 
vestros,  in  Dei  fide  et  raea. 

Et  ego  Petrus  Raimundi  de  Monte  pelroso,  filius  predicte  Alamandine 
et  dicti  Petri  Raimundi  de  Monte  petroso,  totum,  sicut  superius  scriptum 
est,  tenebo  et  observabo,  per  me  et  per  heredes,  seu  successores  meos, 
etadversus  supradictam  donationem  nulla  ratione,  seu  lege,  veniam,  nec 
homo  nec  femina  meo  consilio,  arte,  vel  ingenio.  Sic  Deus  me  adjuvet, 
et  hec  sancta  Dei  Evangelia. 

Factum  est  hoc  apud  Montempessulanum ,  in  camera  castelli  Guil- 
lehui,  doraini  Montispessulani.  Adfuerunt  testes  Rairaundus  Guillelmi, 
Cluniacensis  monachus ,  Guillelnius  de  Tortosa,  frater  ejus,  et  Guido 
eorum  frater ,  Poncius  de  Monle  lauro,  Bcrtrandus  de  Monte  lauro ,  frater 
ejus  ,  Poncius  de  Monle  lauro  junior,  Rairaundus  de  Casfriis  junior,  Petrus 
Raimundi  de  Podio  Abono,  Arnaldus  de  Maroiol,  Jordanus  de  Prozen- 
cons,  et  Fulco,  qui  scripsit. 
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DXXXVI. 

SACRAMENTUM  FlDELITATISjQUOD  FECITPETRUS  RAIMUNDI,  SUPER  CASTRO  CLARI  MONTIS, 

GUILLELMO,  DOMIMO    MONTISPESSULANI, 

(Mem.,  fol.  171  r".  —  Auu.  IIGO-IIGI   «.) 


Aus  tu  Guillem  de  Monpcslicr,  fil  de  Sybilia.  Eu  Peire  Raimunz,  fils 
de  Ermcssens,  lo  castel  de  Clar  mon,  ni  las  forzas  qu'ara  i  son,  ni  adcnan 
faclias  iseran,  not  vedarai,  ni  las  te  vedarai,  ni  t'en  vedarai,  nil  te  tolrai, 
ni  las  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai,  ni  homni  femena,  ni  home  ni  femenas,  ab  ma 
art,  ni  ab  mon  gien,  ni  ab  mon  consentiment.  E  se  hom  era  o  femena,  o 
homen  o  femenas,  quel  te  tolguesso,  ni(l)  t'en  tolguesso,  eu  ab  aquel,  ni 
ab  aquclla,  ni  ab  aquelz,  ni  ab  aquellas,  fin  ni  socictat  non  auria ,  sc  per  lo 
castel  a  recobrar  non  o  avia :  e  la  on  recobrat  Tauria,  en  ton  poder  lo  tor- 
naria,  sans  logre,  e  sens  deception,  quan  tu  m'en  somonras,  per  te  o 
per  tun  mossatgue ;  e  dcl  somoniment  nom  vedarai.  Et  adenant  tots  temps 
en  eis  sagramen  t'estarai.  En  aissi  con  sobre  escrit  es,  ni  hom  legir  o  pot, 
en  aissi  o  tenrai  et  o  atendrai,  sans  engan  vostre,  meun  ecient,  pcr  aquest 
sanz  Evangelis. 


DXXXVII. 

DONUM   ALODII,  QUOD   FECIT   BERENGARIUS   DE   VALLAUQUESIO,  SUPER   CASTRO   CLARI 
MONTIS,    GUILLELMO,    DOMINO   MONTISPESSULANI, 

(Mem.,  foL  171   r"  et  v".  —   3  januar.  IIGO-IIGI  2.) 

In  nomine  Domini.  Anno  incarnationis  ejusdcm  m*'  c°  lx°,  iii^  nonas 
januarii.  Ego  Berengarius  de  Vallauquos,  et  ego  Poncius  de  Vallauqucs, 
filius  ejiis,  et  Jaque  quondam  filius,  nos  duo  pariter,  bona  fide,  et  sine 
dolo  ,  et  absque  receptione  peccunie ,  donamus  in  perpetuum  pro  alodio 
tibi  Guillelmo  Montispessulani,  filio  Sybilie,  et  heredi,  seu  succcssori  tuo, 

'  Sermcut  de  fidclite,  fait  pour  la  cha-  la  chatellouie  de  Clermont,  faite  ^  Guillem 

tellenie  de   Clormont  k  Guillcm  VII,   par  VII  par  Berengerot  Pons  de  Vaillauques, 

Pierre  Raimond  de  Montpoyroux.  qui  la  re^oivont  cnsuitedu  meme  seigneur 

'  Donation  en  alleu  d'une  autre  part  de  k  titre  du  fief. 
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solummodo  Montispessulani  domino,  quicquid  habemus,  vel  aliquo  raodo 
habere  debemus,  et  visi  sumus  habere  qualitercunque  in  castello  Clari- 
montis  et  villa,  et  in  tota  parochia  ecclesie  Sancti  Pauli  ejusdem  castelli 
Clarimontis,  et  quicquid  in  futurum  in  jam  dicto  castello  et  villa,  et  ejus 
parochia,  tam  nos  quam  successores  nostri,  qui  in  hoc  feudum  succedent, 
adquirere  poteriraus.  Pro  qua  donatione,  quatenus  in  perpetuura  inrevo- 
cabiiis  firraaque  maneat,  obligamus  nos,  et  heredes,  seu  successores 
noslros,  tibi  prefato  Guillehno  Montispcssulani,  et  heredi,  seu  successori 
tuo,  solummodo  Montispessulani  domino  ,  et  quicquid  in  predicto  castello 
Clarimontis  et  villa,  et  tota  parochia  ejusdem  castelli,  habemus,  tenemus, 
possidemus.  Totum  ex  integro,  nomine  tuo,  et  possideraus,  et  tenemus,  et 
in  omnibus  et  per  orania  te  possessorem  facimus  et  constituimus.  Hac 
autem  conventioneet  pacto  tibiGuillehno  Montispessulani  hancdonationem 
facimus,  quatenus  nuUura  aliura  dorainura  in  hoc  feudura  nobis  consti- 
tuere  possis,  preter  heredera,  seu  successorera  tuura,  Montispessulani 
dorainum. 

Et  ego,  in  Dei  nomine,  Guillehnus,  Monlispessulani  dorainus  prenorai- 
natus,  hanc  suscipiens  donationem,  bona  fide,  et  sine  dolo,  dono  tibi 
Poncio  de  Vallauques,  quondam  filio  Jaque,  et  successori  tuo,  in  feudum 
quicquid  ex  donatione,  tara  a  te,  quara  a  patre  tuo  Berengario  de 
Vallauques,  consecutus  sura  in castello  Clariraontis  et  villa,  et  tota  parochia 
castelli ;  pro  quo  feudo  tara  tu,  quara  heres  tuus,  qui  in  hoc  feudum 
succedet,  facies  hominiura  et  sacraraentura  castelli,  et  fidelitatera  michi, 
et  illi  heredi,  seu  successori  raeo,  quidominus  fuerit  Montispessulani.  Tali 
tamen  conditione  hanc  tibi  facio  predicti  feudi  donationera,  quod  tu,  et 
hujus  feudi  successor  tuus,  reddes  michi,  et  successori  meo,Montispessu- 
lani  dumtaxat  domino,  municiones,  id  est  forcias  quascumque  tara  tu, 
quam  pater  tuus,  habetis,  et  in  futurum  habebitis,  vel  homo  vel  feraina 
nomine  vestro,  raodo  vel  in  fulurum,  in  castello  Clarimontisetvilla,  et  ejus 
parochia,  quocicnscuraque  voluero,  secunduraraeummeoruraqueintellec- 
tura :  etconvenio  etproraitto,  perme  etper  heredes,  seu  successoresmeos, 
Montispessulani  dorainos,  tibi  Poncio  de  Vallauques ,  et  patri  tuo  Beren- 
gario  de  Vallauques,  quod  ego  vos,  et  oranes  hujus  feudi  successores 
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vestros  jure  manutenebo  in  omnibus  et  defendam  ;  et  de  toto  hoc  suscipio 
vos,  et  omnes  hujus  feudi  successores  vestros,  in  Dei  fide  etmea. 

Et  ego  Poncius  de  Vallauques  totum,  sicut  superiua  scriptumest,  tenebo 
et  observabo,  per  me  et  per  heredes,  seu  successores  meos,  et  adversus 
supradiclam  donationem  nuUa  ratione,  seu  lege,  veniam,  nec  homo  nec 
femina  meo  consilio,  arte,  vel  ingenio.  Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hec  sancta 
Dei  Evangelia. 

Factum  est  hocapud  Montempessulanum,  in  camera  castelliGuillelmi, 
domini  Montispessulani.  Adfuerunt  testes  Raimundus  Guillelmi,  Ghmia- 
censis  monachus,  GuillelmusdeTortosa  frater  ejus,  et  Guidoeorum  frater, 
Poncius  de  Monte  lauro,  Bertrandus  de  Monte  lauro  frater  ejus,  Poncius 
de  Monte  laurojunior,  Raimundus  de  Castriis  junior,  Petrus  Raimundi  de 
Podio  Abono,  Arnaldus  de  Maroiol,  JordanusdeProzencons,  et  Fulco,  qui 
scripsit. 


XXXVI.  —  DE  NIBIANO. 


DXXXVIII. 


DONUM   ALODII   SUPER  CASTRO   DE  NIBIANO,    QUOD   FECIT   PETRUS   DE   NIBIANO 
GUILLELMO,    DOMINO   MONTISPESSULANI,    FILIO   SYBILIE. 

(Mem.,  fol.  173  r».  —  Mart.  11601.) 

In  nomine  Domini.  Anno  incarnationis  ejusdem  m°  c°  lx°,  mense  marcii. 
Ego  Petrus  de  Nibiano,  cupiens  atque  desiderans  te  Guillelmum,  dominum 
Montispessulani ,  vero  amore  diligere,  fideliter  servire,  et  in  gratia  et  sub 
defensione  tua  consistere,  bona  fide,  ac  spontanea  voluntate,  et  sine  omni 
dolo,  cum  hac  carta  dono,  et  titulo  perfecte  donacionis  in  perpetuum  trado 
tibi  ipsi  Guillelmo,  domino  Montispessulani,  filio  quondam  Sybilie,  et 
heredi ,  seu  successori  tuo ,  solummodo  Montispessulani  domino,  quicquid 

•  Donation  en  alleu  de  la  chdtellenie  de         luirend  en  fief.  — Ncbian,  k  45  kilometres 
Nebian,  faite  par  Pierre  de  Nebian,   au  sei-  de  Montpollier,  fait  actuellcment  partie  du 

gneur  de  Montpellier  Guillera  VII,  qui  la         canton  de  Clermont-rHerault. 


720  LIBER  INSTRUMENTORUM 

dominii  et  alodii  habeo  ,  vel  habere  debeo  ,  vel  homo  vel  femina  per  me, 
in  honoribus  et  possessionibus  que  sunt  in  toto  caslro  de  Nibiano,  et  villa, 
et  toto  terminio,  ac  sennorivo  atque  parochia  ipsius  castelli,  a  camino  de 
Dorbia,  quo  itiirad  Clarummontem,  etsursum,  versuscircium  etborealem 
plagam,  et  sicut  parochia  et  terminationes  ipsius  castelli  ab  ipso  camino, 
et  supra,  circumcirca  terminant,  atque  concludunt.  Et  etiam  si  quid  am- 
plius  ego,  vel  heres,  seu  successor  meus,  in  jam  dicto  castello  et  villa,  et 
toto  terminio  supradicto  in  futurum  adquisicrimus ,  in  eadem  donatione 
inteUigo  atque  comprehendo.  Et  de  omnibus  honoribus  et  possessionibus, 
ac  municionibus  que  ibi,  ut  dictum  est,  habeo,  vel  habere  debeo ,  te 
dominum  ac  proprietarium  constituo ,  et  nomine  tui  jam  possideo,  et 
deinceps  possidebo.  Et  sciendum  est,  quod  propter  hanc  donationem,  et 
dominii  ac  juris  mei  in  te  translationem,  tu  dictus  Guillehnus,  dominus 
Montispessulani,  dedisti  michi  Petro  de Nibiano  dcccl  solidos  melgorienses, 
de  quibus  penes  te  nichil  remansit  in  debito. 

Et  ego  Guillelmus ,  dominus  Montispessulani,  hanc  suscipiens  dona- 
tionem,  dono  tibi  Petro  de  Nibiano  in  feudum,  ad  fidelitatem  et  servicium 
meum,  quicquid  ex  predicta  donacione  in  castro  de  Nibiano,  et  ejus  ter- 
minio,  a  te  consecutus  sum,  et  ibi  habeo,  vel  in  antea  per  te,  vel  succes- 
sores  tuos ,  ego,  vel  successores  mei,  domini  Montispessulani,  ibi  adqui- 
sierimus  ,  eo  scilicet  pacto  et  modo,  quod  tu,  et  heres,  seu  successores  tui, 
quiin  huncfeudum  tibi  succedent,  faciotis  michi,  vel  heredi,  seu  succes- 
sorimeo,  Montispessulani  domino,  hominium,  fidelitatem  et  sacramentum 
castri  et  municionum,  quocienscumque  voluerimus  et  pecierimus,  absque 
ulla  contradicione,  et  reddetis  nobis  forcias  et  municiones,  sine  meo  meo- 
rumque  enganno,  dominorum  Montispessulani,  quocienscumque  volue- 
rimus  et  pecierimus. 

Ego  itaque  Petrus  de  Nibiano  castrum  de  Nibiano,  et  supradictos 
honores  et  possessiones  a  te  Guillelmo  Montispessulani,  doraino  meo, 
modo  supradicto  et  pacto  in  feudum  recipio,  et  ad  hoc  totum ,  ut  supra 
scriptumest,  tenendum,  etperpetuoobservandum,  me,  heredesque  meos, 
ac  successores  inhunc  feudum  succedentes,  tibi,  iieredique  tuo,  seu  suc- 
cessori,  Montispessulani  domino,  nunc  et  semper  obligo. 
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Factum  est  Iioc  apiid  Moutornpessiilamim,  in  castello.  Adfnprnnt  tostcs 
Petrus  Haimnndi  de  Monte  petroso,  Ademarus  de  Mnro  veteri,  Arnaldns 
de  Maroiol,  Gnillclmns  de  Texeriis,  Petrus  de  Claro  monte,  Guillelmns  de 
Cosals,  Petrus  de  Avoiras,  Petrus  Bruni  Ricafor,  magister  Durantns,  et 
Fulco,  (pii  hanc  cartam  fecit. 

DXXXIX. 

SACR.AMENTUM    FIDELITATIS,    QUOD    FECIT    PETUUS    DE   NIBIANO,    SUPER    CASTELLO 
DE   NIBf.\N'0,    GUILLELMO,    DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(  Mem.,  fol.  173  r".  —  .^fart.   1 160  <.  ) 

-\usz  tu  Guilem,  senner  de  Monpesler,  fils  de  Sybilia.  En  Peire  de  Nc- 
bian,  filz  de  Sybilda  ,  lo  castel  de  Nebian,  las  forsas  qu'araison,  ni 
adenant  fachas  i  seran,  not  vedarai,  ni  las  ti  tolrai,  ni  t'en  tolrai.  ni  hom 
ni  femena,  abmon  art,  ni  abmon  gen,  ni  ab  mon  consentiment.  E  si  hom 
era,  nifemena,  quc  las  ti  toIgues,ni  t'en"toIgues,  ab  aquel,  ni  ab  aquella, 
fin  ni  societat  non  auria,  si  per  locastel  arecobrar  e  las  forzas  non  o  avia  : 
e  la  on  recobradas  las  auria,  en  ton  poder  las  metria ,  e  las  ti  liouraria 
sans  logre,  esans  deception;  et  en  eus  sagrament  t'estarai,  per  quantas 
vegadas  lo  castel,  ni  las  forzas,  per  te,  ni  per  to  messatgne,  recobrar  vol- 
•ras,  quelas  ti  reda,  segon  la  toa  voluntat  ;  e  del  somonement  que  per  te, 
niper  tomessatgue,  mefaras  del  castel,  ni  de  las  forzas  a  recobrar,  nom 
vedarai,  nira  sotztrairai,  per  negnn  art,  ni  pernegun  engen.  Tot  enaisi  con 
aisi  escrit  es,  e  clergnes  legir  o  i  pot,  a  la  toa  conoisensa,  o  tenrai  et  o  aten- 
drai  et  observarai ,  si  Deus  m'ajut  et  aquisz  sans  Evangeli,  per  bona  fe, 
meu  encient. 

Aquest  sagramens  es  fatz  en  Tan  de  rencarnacion  m°  c°  lx",  el  mes  de 
marz,  aMon  pesler,  el  castel,  en  prezenza  e  vezenza  de  Peiron  Raimon  de 
Monpciros,  d'en  Azemar  de  Mnrvcl,  d'en  Arnaut  del^faroiol,  de  Gnilelm 
de  Teiseiras,  de  Peiron  de  Clarmon,  de  Guilelm  de  Casolz,  de  Peirc  d'A- 
voiraz,  de  Raimun  Rotger,  de  Peire  Brun  Ricafar,  de  Poson  de  Garrigas 
lo  preveire,  de  maistre  Duran,  et  de  Folco  rescrivan  quez  aizo  escris. 

'  Serment  de  fidelite  fait  par  Pierre  deNr-bian  au  seigncur  de  Montpellier  Guillem  VII, 
pour  lameme  chatellenie. 

•1 
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XXXVII.  —  DE  PAOLLANO. 
DXL. 

CARTA  OBUGACIONIS  ,  QUAM  FECIT  GUILLELMUS ,  DOMINUS  MONTTSPESSULANI ,  SUPER 
OMNI  HONORE  SUO,  QUEM  HABECAT  IN  CASTRO  DE  PAOLLANO,  AIMERICO  DE  CLARO 
MONTE. 

(  Mem.,  fol.   174  v°.  —  Anu.  1142  «.  ) 

In  noniine  Domini.Ego  Gnillclmus  de  Montepessulano,  curahacpresenti 
carta,  ol)ligo.jure  pignoris,  per  fidera  ,  et  sino  enganno ,  tibi  Aimerico  de 
Claro  inonte  ,  et  tno  filio  B.  Guillelmo.  et  successoribus  tuis,  et  quibus 
vos  dare ,  vel  relinquere  vglueritis,  similitor  jure  pignoris,  pro  octo  raili- 
bns  et  quingentis  solidis  melgoriensis  monete,  et  pro  xxx  raarchis  argenti 
fini,  totura  quod  habeo,  vel  habere  debeo  in  castro  de  Peoliano,  in  edifi- 
ciis,  in  horainibus,  vel  feminis,  in  feudis,  vel  feudariis,  in  terris  cultis  et 
incultis,  in  arboribus  fructiferis  et  non  fructiferis,  in  errainiis  et  condri- 
tis  ,  in  pratis  et  pascuis ,  in  ripariis  et  paxeriis  ,  in  aquis  et  molendinis, 
et  generaliter  in  omnibus  ad  predictum  castrura  pertinentibus.  Totum 
hoc  pignus  habeatis  et  possideatis,  tu,  predicte  Aimerice  de  Claro  raonte, 
et  filius  tuus,  et  successores  vestri ,  vel  quibus  dare ,  vel  relinquere 
volueritis,  taradiu  donec  ego,  vel  successores  mei,  vel  raandatarius  nos- 
ter,  persolvamus  vobis,  vel  successoribus  vestris,  predictam  totam  pec- 
cuniam,  sine  vestro  vestrorumque  enganno.  Si  tempore  quo  predictura 
pignus  redimerimus,  terre  laborate  et  seminate  fuerint,  illius  anni  semi- 
nis  fructus  colligas,  et  laboris  inipensas  recipias.  Interira  vero  oranes 
redditus  predicti  honoris  erunt  vestri,  nec  computabuntur  in  solucione. 
Sciendum  vero  est,  quod  duo  milia  et  quingenti  solidi  de  predicta  pec- 

'  Guillom  VI  se  trouvait  alors  en  lutte  une  opoque  ou  le  credit  n'abondait  pas.  II 

avec  une  partie  des  habitants  de  sa  ville  engngo  par  le  present  acte  son   domaine 

seigneurialedeMontpellier,  et  avait  bosoin  de  Paulhan  k  Aimeric   de  Clermont,  qui 

d'argent,   soit  pour  leur  tonir  tete  ,    soit  iuiprcteSoOO  sous  melgoriens,  et  SOmarcs 

pour    poMvoir    se  passer    dc  lours   rede-  d'argent  fin.  —  Paulhan,  ^  54  kilometres 

varicos.  11  recourt  aux  emprunts,  moyen-  de  Montpellier,  apparticnt  aujourd'hui  au 

nant    hypotheque,    expedient    habituel  a  canton  de  Clermont-PHerault. 
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ciinia  sunt  prcMlicti  filii  tui  B.  Guillenii.  Et  si  nioneta  nielgoriensis  fuerit 
deteriorata,  vel  habatuda,  clal)imus  vobis  marcliani  argenti  fini  pro  xl 
et  VI  soliilis,  donec  hac  ratiime  sint  vobis  soluli  octo  milia  ct  (juingenti 
solidi,  et  predicfe  xxx  marche  argenti  fini.  sine  vc^sfro  enganno. 

Hoc  factum  est  anno  ab  incarnafione  Domini  m"  c"  xl"  ii",  in  presentia 
et  audienlia  domini  Bernardi  Andusie,  et  Trencav.elli,  et  R.  Stephani  de 
Cerviano,  et  Sicardi  de  Merueis,  et  Gaucelmi  do  Clareto,  et  Pefri  de 
Pedcnas,  et  Deode  de  Toroda,  et  Bernardi  Ilotgerii,  qui  etiamtestes  sunt 
hujus  rei. 

DXLl. 

VENDICIO  VIC.\RIE,  ET  CETERIS  IIONORIBUS,  QU.\M  FECIT  ADALAIZ,  NEPTIS  QUONDAM 
GUIRALDI  VICARII  IN  CASTELLO  DE  PAOLLANO ,  CUM  BERNARDO  GERVASIO,  EJUSDEM 
FILIO  ,    GUILLELMO,    DOMINO    MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.   174  v°  et  175  r".  —  Mens.  maii  l-JO?  ',) 

In  nomine  Domini.  Anno  incarnationis  ejusdem  m"  cc"  ii",  mense  madii. 
Ego  Adalaiz,  neptis  quondam  Guiraldi  vicarii,  et  ego  Bcrnardus  Gerva- 
sius,  filius  ejus,  per  nos  et  per  nostros,  bona  fide,  et  sinedolo,  cum  hac 
carta,  et  absque  ulla  retencione,  vendimus,  tradimus,  et  in  perpetuum 
concedimus,  et  titulo  perfecte  vendicionis  penitus  derelinquimus  tibi 
domino  Guillelmo,  Montispessulani  domino  ,  filio  quondam  Mafhildis 
duccisse,  et  tuis,  et  quibuscunque  volueris,  vel  dimiseris,  adomnes  tuas 
et  tuorum  voluntates  plenarie  faciendas,  sine  omni  inquietudine  et  appel- 
lacione  nostra  et  nostrorum,  videlicet  totam  illam  vicariam,  quam  Gui- 
raldus  vicarius  olim  habuit  et  tenuit,  vel  aliquis  per  eum,  aut  nos  ipsi  a 
vobis  habebamus  et  tenebamus  in  toto  castro  de  Paollano,  et  in  toto  ejus 
terminio,  sicut  ipse  Guiraldus  et  antecessores  sui  olim  habuerunt  et 
tenuerunt  a  domino  de  Omellacio.  Sciendum  est  tamen,  quod  de  hoc 
honore  est  stare  castelli,  quod  confrontatur  a  circio  cum  sala  R.  Poncii, 
et  ab  altano  in  ecclesiam  Sancte  Crucis ,  et  quartum  de  gairotis  et  de 
vaifis  que  fuerint  seminate  in  honore  vestro  qui  est  in  terminio  de  PaoU 

'  Vente  de  la  viguerie  de  Paulhan,  faite  au  seigncur  do  Montpellier  Guillem  VIII  par 
Adalais  etson  fils  Bernard  Gervais,  au  prix  do  deux  cents  sous  melgoriens. 
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lano  ;  el  quisque  mansus  dal)at  nobis  singulis  annis  i  sestarium  ordei,  et 
convivium  duobus  hominibus  in  messibus,  et  duo  mansi  de  Sancto  Mar- 
tino  I  sestarium  ordei  et  i  sestarium   frumenti  quisque  sine  cibo,  et  in 
cabmansuris  i  eminam  ordei,  et  cibum   duobus  hominibus;  et  omnes 
vinee  que  sunt  in   Cumba  Aklrasa,  et  ille  que  sunt  de  Gumba  Aldrasa 
usquo  ad  pratum  de  Jazanis,  que  dabant  nobis  quartum  et  oblias,  dal)unt 
in  vindemiis  refectionem  duobus  hominibus  ;  et  vinogolarium  vineti  de 
Planis  de  heremo  et  de  condricto  erat  nostrum,  preter  vinetam  Beren- 
gairensem  ;  et  in  ipsis  Planis  habebamus  unam  pctiam  terre  hujus  hono- 
ris,   que  confrontatur  ab  aquilone  in  faxiam  Bernardi  Guiraldi,  et  ab 
altano  in  viain  qua  itur  de  Paollano  ad  Glarum  montem,  et  a  circio  in 
viam  que  ducit  ad  Podium  rotundum.  Et  in  Podio  Labedeti  una  pecia 
terre  de  eodem  honore.  qu-i  jungitur  a  circio  cum  campo  R.  de  Veruna, 
et  a  corina  cum  terra  Bernardi  de  manso,  et  ab  aquilone  cum  faissia  G. 
Lajeti ;  et  una  pecia  terre  juxta  olivetam  Poncii  Bertrandi  ;  que  tenetur 
ab  altano  cum  lerra  P.  Ste[)hani ;  et  vi  quartariate  vinearum  ad  Alver- 
nac,  de  isto  honore,  quas  tenebat  de  nobis  Bellissenz,  et  filii  sui ;  et  in 
orto  G.  Baltugati  iii  furcos  ceparuin,   singulis  annis,  pro  censu ;  et  ad 
Alvernac  unum  ortum  et  unam  sestariatam  terre  de  hoc  honore,  que  a 
nobis  tenet  Jagderius,  et  tenetur  ab  altano  in  terra  P.  de  Nibiano,  et  ab 
aquilone  cum  rivo,  et  a  corina  cum  via  publica;  et  duas  pecias  terre 
subtus  castrum,  que  sunt  hujus  honoris,  quarum  una  tenetur  ab  aquilone 
cum  terra  Gerahli  Guillelmi,  et  altera  tenetur  a  corina  cum  terra  Bellis- 
sendis.  Et  iste  due  pecie  confrontant  se  in  via  qua  itur  de  Paollano  ad 
molendinos.  Et  unum  campura  ad  Eravum  de  isto  honore,  et  tenetur  a 
circio  cum  fassia  Petri  Adalardi,  et  ab  aquilone  cura  terra  Poncii  Ber- 
trandi,  et  ab  altano  cum  terra  Bellissendis.  Et  unum  ortum,  quem  tene- 
bat  a  nobis  R.  de  Zavit,  et  tenetur  ab  aquilone  cum  rivo,  et  a  corina 
cum  via.  Et  unam  parrara,  et  unam  domura,  et  unum  ortum  ad  villam; 
que  sunt  omnia  de  isto  honore,  et  confrontantur  a  circio  cum  parrane 
Deodati  Aldeberti,  et  ab  altano  in   perrane  Guillelmi  de  Leura ;   que 
orania  a  nobis  tenebat  R.  de  Veruna.  Et  in  Podio  Geraldo  unara  vineam 
de  isto  honore,  que  tenetur  a  circio  cura  vinea  P,  Carabagii,  et  a  corina 
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cum  vinoa  G.  Pomelli;ct  quarlum  iu  omnibus  sestariatis  et  eminatis 
boveriorum  et  pastorum  que  fuerint  et  que  sunt  in  hoc  lionorc  vestro ; 
et  dc  omnibus  placitis  et  justiciis,  et  redcmplionil^us  liominum  ct  fcmi- 
narum,  et  de  acaptis,  quocunque  fierent,  a  vobis,  vel  succcssoribus  ves- 
tris,  habebamus  xiiiii™  denarium.  Sciendum  tamcn  cst  quod  unus  de 
nobis  haberc  debebat  cotidie  cibum  suum  in  castro  de  Paollano,  et  in 
ejus  tcrminio,  et  debebat  accipere  per  vos  omnes  census  hujus  honoris, 
et  quartum  ct  oblias. 

Propter  hanc  autcra  venditioncm  et  traditionem  jam  dictam,  dedistis 
nobis  cc  solidos  melgorienses,  quos  omnes  bone  a  vobis  habuimus  ct 
rcccpimus,  renunciantcs  in  eis,  per  nos  et  per  nostros  in  pcrpetuum,  ex 
certa  scicntia,  cxceptioni  non  numorate  pcccunie  et  non  soluti  prccii. 
Et  si  am{)lius  hoc  precio  valet,  vcl  valcbit  in  posterum,  illud  totum  ,  bono 
animo,  et  ex  certa  scicntia,  vobis  et  vestris  donamus  in  perpetuum,  etnos 
devestimus,  et  vos  investimus,  et  in  vestram  vestrorumque  possessionem  et 
dominium  corporaliter  transfcrimus  etmittimus;  promittentcsvobisfirmiter 
perstipulationem,  quodhunc  totumhonorem,  et  hecomnia  et  singula  facie- 
mus  vos  et  omnes  successores  vestros  habcre  semper  et  tenere  quiete,  et 
ab  omni  contradiccntc,  homineet  femina,  jure  defendemus.Si  vero  aliquid 
inde  a  vobis,  vel  vestris,  in  partem,  vel  in  totum  fuorit  evictum,  totum 
vobis  et  vcstris  jure  semper  in  integrum  restituemus;  et  damus  inde 
vobis  et  vestris  regressum  goneraliter  in  omnibus  rebus  nostris,  mobili- 
bus  et  inmobihbus,  ubicunque  sint,  Totum  hoc,  ut  superius  scriptum 
est,  firmiter  tenebimus  et  observabimus,  et  occasione  rei,  vel  precii,  vel 
aliquo  alio  jure,  ratione,  seu  consuetudine,  vel  alia  qualibet  rei  occa- 
sione,  nullo  modo  vcniemus,  vel  aliquis  per  nos  ;  nec  aliquid  diximus, 
vel  fecimus,  quominus  hec  omnia  et  singula  firma  sint.  Sic  Deus  nos 
adjuvet,  et  hec  sancta  iiii'""  Doi  Evangelia. 

Hujus  rei  testes  sunt  R.  Atbrandus,  R.  Lanberti,  nepos  ejus,  B.  Ecclesia, 
R.  Cap  de  Bou,  Bcrtrandus  dc  Sancto  Firmino,  Bcrcngarius  de  Omellaz, 
G,  Petri  de  Sancto  Christoforo,  B.  deCastriis,  P,  de  Limotgas,  Poncius 
Morrutus,  P.  dc  Pczcnas,  P.  Agarn,  R,  de  Alairanicis,  et  Guillolmus 
Raimundi ,  qui  hec  scripsit. 
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XXX VIII.  —  DE  OMELLACIO. 
DXLII. 

SACRAMENTUM   FIDELITATIS    SUPER  CASTELLO   DE   OMELLATIO,    QUOD   FECIT   ADEMARUS, 
FILIUS   CIIIENELZ,    GUILLELMO  ,    FILIO   ERMENIARDIS. 

(Mem.,  fol.  178  r".  —  Ann.  1H8  ?«.  ) 

De  ista  hora  in  antea  ego  Ademars,  filius  Chienelz,  non  dcceberai 
Vilclnium,  filium  Ermenjarz,  de  ipso  castro  quod  vocatur  Emellaz,  nol  li 
tolrai,  ne  Ten  torrai,  nol  li  vedarai,  ni  Ten  vederai  de  iUas  fortezas  que  ibi 
hodie  sunt,  et  in  antea  crunt,  neque  honio,  neque  femina,  per  meum 
ingenium,  nec  per  meam  artem,  neque  per  meum  consilium.  Et  si  homo 
erat,  aut  femina,  qui  te  tollisset,  aut  t'en  tollisset,  cum  illo  finem,  nec 
societatem  non  habuero,,ad  dampnum  dc  Vilelrao  suprascripto ,  et 
ajuderai  ad  Vilelmum  suprascriptum,  usquequo  habuisset  recuporatum, 
et  cum  ilio  et  sine  illo  adjudar  I'enn  ai  per  fidem  et  sine  ingaimo,  et 
reddidero  ad  illum  per  illas  vices,  quibus  me  commonuerit ,  per  se  aut 
per  missum  suum,  aut  per  missos  suos,  sine  suo  inganno,  et  sine  sua 
deceptione.  Ego  Aderaars  suprascriptus  ad  te  Vilelmum  suprascriptum, 
sicut  superius  scriptum  est,  totum  tenebo,  per  fidem,  et  sine  inganno, 
me  sciente. 

DXLIII. 

ITEM,   SUPER  EODEM   SACRAMENTUM,  QUOD   FECIT   BERTRANDUS ,  FILIUS  ALDI.^RDIS, 

GUILLELMO,    FILIO   ERMENIARDIS. 

(Mem.,    fol.     178   r".     —    Aun.  1118?  2.) 

In  nomine  Doraini  nostri  Jhesu  Cliristi.  De  ista  hora  in  antea,  ego 
Bertrandus,  filius  Heldiarz,  non  dezeberai  Vilelmum,  filium  Ermenjarz,  de 

'  Sermcnt  de  fidelitG,  fait  par  Ademar  document  XCIV.   —  Omelas,  aujourd'hui 

au   seigneur    de    Montpellier  Guillem  V,  dechu  de  son  anclenne  iniportance,  n'est 

pour  la  chatellenie  d"Omolas. —  Ce  groupo  plus    qu'un    mince    village   du    cantoa  de 

d'actes,  de  DXLII  a  DXLVIII,  a  pour  but  Gignac    (HerauU),    a  26   kilometres    de 

un  nouvel  accroissement  territorial  s'effec-  Montpellier. 

tuantau  profitde  Guillem  V,  ct  dontbene-  'Serment  de  fidelite,  fait  par  Bertrand, 

ficiera  testamentairement  son  fils  Guillem  fils  d'.\ldiarde,  au  scigneur  de  Montpellier 

d'Omelas,  le  futur  epoux  de  Tiburge,  fillc  Guillem    V,    coucernant    la    chatellenie 

de  Raimbaud,  comte  d'Orange.  —  Voy.  d'0melas. 
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ipsum  caslrum  d'Omellaz,  ncquc  de  ipsas  fortezas  que  modo  ibi  sunl,  et 
in  [an]tea  erunt,  ni  nol  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai,  nil  tc  devedarai,  ni  eu,  ni 
hom  ni  fomina,  ni  femena  ni  homo,per  raeum  consilium,  nequc  per  meum 
ingeniura,  neque  per  raeam  voluntatcm  ;  ni  nel  te  devedcrai  per  quantas 
vices  m'en  commonras  pcr  te  ipsum,  ncque  per  tuum  missum,  ncque 
pcr  luos  missos,  ni  dc  communir  ne  m'en  devederai.  Ni  si  homo  erat 
aut  fcmina  quil  te  tolgues,  ni  t'en  tolgues,  nil  te  dcvedcs,  ego  Bertrannus 
suprascriptusab  illos,  ncque  ab  illas,  fincm  nec  socictatcra  non  habucro, 
neque  tenuero,  siproptercastcllumrccuperarcnon  o  avia.  Et  si  rccuperare 
poluero,  cu  t'o  reddidcro,  sinc  inganno,  et  sinc  lucro  avere.  Et  cgo 
Bertrannus  suprascriptus  drez  adjutorium  tibi  ero,  per  fidcm,  et  sine 
inganno.  Et  sicut  in  istam  cartam  scriptum  est,  sic  t'o  tenrai  et  o  aten- 
derai,  per  fidera,  et  sine  inganno,  tibi  Guillelrao  suprascripto,  usquead 
XV  annos.  Et  si  racus  neps  recuperabat  castellum,  faciara  libi  jurare. 
Et  si  faccre  ncquco,  rcddidcro  tibi  Vilclmo  suprascripto,  sine  inganno. 


DXLIV. 

ITEM,    DE   EODEM   SACRAMENTUM,    QUOD   FECIT   UGO   GUILLELMO,  FILIO   ERMENIARDIS. 

(Mem.,  fol.  178  r\  —  Ann.  1118  ?<.) 

De  ista  hora  in  antea,  eu  Hugo,  filius  Petronille,  nondecebrai  Vilclraum, 
filium  Erraenjardis,  de  ipso  castro  dc  Omellaz,  neque  de  ipsas  fortezas 
que  ibi  sunt,nequc  in  antea  erunt ;  non  las  ti  tolrai,  ni  t'en  tolrai,  ni  la[s]  ti 
vedarai,  neque  horao,  nequeferaina,  perraeumconsiliura,  nequeper  meura 
ingeniura,  neque  per  raeara  voluntatem.  Et  si  homo  erat,  aut  femina,  quil 
ti  tolgucs,  ni  t'en  tolgues,  cum  illo  fincm  neque  societatera  liabebo,  neque 
cum  illas,  si  pcr  castcllum  recuporare  non  habebam.  Et  si  recobrar  lo 
podia,  in  tua  potestate  lo  tornaria,  sine  lucro  de  avere,  et  sine  decoptione ; 
et  dreturcrs  adjutoris  t'en  seria,  pcr  fidera,  et  sine  inganno,  por  aquestz 
sanz. 

'  Serment  de  fidclltc  fait  par  Huguos,  fils  de  Pctronille,   au  scigncur  de  Montpcllier 
Guillem  V,  touchant  la  cliatellenic  d'Omela.«. 
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DXLV. 

ITEM,    SACRAMESTUM   SUPER  EODEM,    QUOD   FECIT  ARANFRES  GUILLELMO, 

DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Meir..,fol.  178  r".  —  Ann.  1118  «.) 

De  ista  liora  inantea,non(lecebra  Aranfros,filius  de  Aimeld,  Vilelmum, 
filium  Ermengardis,  de  ipso  castro  de  Omellaz,  et  de  ipsa  forteza  que  ibi 
habet,  nec  in  antea  habuerit,  nol  li  tolra,  ni  Ten  tolra,  nil  li  vedara.  Et  eu 
del  comoniment  nom  vedarai,  ad  el,  ni  a  son  mesatgue.  Et  si  homo  erat, 
aut  femina  quel  li  tolgues,  ni  l'en  tolgues,  abelz,  ni  abelas,  finem  ni  socie- 
tatem  non  habuerit,  si  ipsa  forteza  a  recobrar  non  o  avia.  E  si  recobrar  lo 
podia,  quel  li  redes  sine  lucro  de  aver,  et  dreic  adjutories  l'en  sia,  per 
fide,  et  sine  inganno,  per  aquestz  sanz. 


DXLVl. 

OBLIGACIO   FEVI,    QUOD   OBLIGAVIT   BERNARDUS   GUIRAU   GUILLELMO, 
DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mera.,  fol.  178  r°.  —  .\nn.  1118  ?  2.  ) 

Hec  est  carta  de  pignore  quod mittit  Bernardus  Guirau  Guilielmo  Montis- 
pessulani. 

Ego  Bernardus  Guirau  mitto  in  pignore,  cum  hac  carta,  tibi  Guillelmo 
Montispessulani,  ct  cui  dimiseris,  totum  qualem  fevum  habeo  de  te  in 
meo  dominio,  in  castro  Omelaz,  et  in  ejus  terminio,  et  in  Monte  camelo. 
Et  per  istud  pignus  suprascriptum  tu,  Guiilelme  Montispessulani,  prestas 
michi  Bernardo  Guirau  l  et  vii  solidos  melgorienses.  Sicut  suprascriptum 
est,  sic  ego  Bernardus  Guirau  laudo,  et  raitto  istud  pignus  totum  cum  hac 
carta  tibi  Guillelmo  Montispessulani,  et  cui  dimiseris,  in  presentia  et 
videnlia  Ugonis  de  Castello  novo,  et  Petri  de  Sacapella. 

'  Serment  do  fidelite,  fait  par  Aranfres,  ^  gngagement,  fait  par  Bernard  Guiraud 

fils  d'Aimoldc,  au  seigneur  de  Montpellier  au    seigneur    de   Montpellier  Guillem  V, 

Guillem  V,  pourla  chatellenie  d'0mela3.  au  sujet  de  la  chatellenie  d'Omelas. 
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DXLVII. 

VENDICIO   DE   MEDIETATE   UNIUS  SOLARII,  QUOD  EST  IN   CASTRO  DE  OMELLACIO  ,  QUAM 
FECIT   BERNARDUS   GUIRAUDI    GUILLELMO ,    DOMINO    MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  178  v».  —  30  april.   1118  *.  ) 

Ego  Bernardus  Guiraus,  et  ego  Bernarda,  uxor  ejus,  et  nos  qui  suinus 
infantes  eorum,  Guiraus  et  Aldiardis,  nos  omnes  prescripti  vendimus, 
solvimus,  etguirpemus,  cum  fide,  sine  inganno,  et  sine  ullo  retenemeuto, 
cum  hac  carta,  tibi  Guillelmo  Montispessulani,  et  infantibus  tuis,  et  ad 
faciendum  totas  vestras  voluntates,  totamipsampartem  quam  habebamus 
in  ipso  solario  et  sotolo,  qui  solarius  est  inOmelaz,  et  vocaturGuiravencs. 
Et  hec  pars  est  medietas  tocius  ipsius  solarii  et  sotoli,  cum  ingressibus  et 
exitibus,  et  omnibus  pertinentibus  suis.  Vendimus  etiam  et  solvimus,  et 
guirpemus  vobis  totas  ipsas  aussedas,  quas  tenebaraus  de  vobis  in  lota 
parochia  Sancte  Marie  de  Omelaz,  Propter  hanc  medietatem  solarii  et 
sotoli,  et  propter  istas  aussedas,  tu,  Guillelme  Montispessulani,  donas 
michi  Bernardo  Guirau,  et  meis  suprascriptis,  xl  solidos  melgoriensis 
monete,  et  insuper  perdonas  et  dimittis  nobis  lvii  solidos  melgorienses, 
quos  habebatis  per  pignus  super  hunc  suprascriptum  honorem. 

Hanc  venditionem  fecerunt  et  firmaverunt,  et  laudaverunt  cum  hac 
carta  Bernardus  Guiraus,  et  Bernarda,  uxor  ejus,  et  infantes  eorum 
prescripti,  anno  Dominice  incarnationis  M*'  c"  xviii°,  indictione  x,  epacta  xv, 
concurrente  vii,  feria  iia,  pridie  kalendas  maii,  luna  xxv^,  in  presentia 
Petri  Geraldi  de  Sancto  Jorio,  Bernardi  Imberti,  Geraldi  Berengarii  de 
Sancto  Amancio,  Petri  sacerdotis  deBonnanicis,  et  Poncii  Bover.  Girbertus 
scripsit  Iiec,  ab  ipso  Bernardo  Guirau  rogatus. 

•  Vented'immeubles  k  Omelas,  faite  par  ne  temoignent  de  rattentioa  des  Guillems 

Bernard  Guiraud  au  seigueur  de  Montpel-  a  etendro  soit  leurs  droits,   soit  leurs  do- 

lier  Guillem  V.  —  Tous  les  documents  du  maines.  Los  actcs  de  vente  et  d'achat  of- 

Memoriat  sont  loia  d'avoir  une  egale  va-  frcnt,  a  cet  egard,    un    genro  particulier 

leur  historique.  Mais  11  n'ea  est  guere  qui  d'interet. 


9t 
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DXLVllI. 

CONCESSIO   HONORIS,  QUAM    FECIT   GUILLELMUS  DE  OMELLACIO  BERTRANDO  DE  STAGNO. 

(  Meni.,  fol.  178  V.  —  2  decembr.  1121  <.) 

In  nomine  Domini.  Ego  dominus  Guillelmus  de  caslro  Omelatio  laudo 
et  concedo  tibi  Bertrando  de  Stagno  totum  illum  honorem,  quem  tu  habes, 
vel  habere  debes,  vel  in  futurum  habebis,  in  toto  terminio  de  Omcllacio, 
usquc  ad  flumcn  de  Rau  ;  quem  honorem  totum  tu  de  me  tenes  ;  sint  vinee, 
campi ,  domus,  prata ,  nemora,  heremi,  culla  et  inculta,  et  omnia  que- 
cunquc  in  toto  dicto  terminio  tenes  et  habes,  homines  et  feminas,  et  omnia 
alia :  tolum  tibi  et  tuis  laudo  et  conlirmo.  Et  pro  toto  predicto  honore, 
quem  tu  de  me  tenes,  tu  dictus  Bertrandus  de  Slagni  debes  facere,  tu  vel 
tui,  albergum  in  unoquoqueannomichi,  x  militibus. 

Hoc  fuit  laudalum  iiii*°  nonas  decembris,  anno  Dominice  incarnationis 
jjo  coxx"  I",  indictione  xii,  pacta  xviii,  concurrente  v,  in  presentia  Raimundi 
Bernardi  ile  Pojcto,  et  Raimundi  Aldcberti  de  Piniano ,  et  Augerii  de 
Pojeto,  Petri  Guillclmi  de  Sancto  Firmino,  Bernardi  Guillelmi  de  Pojeto, 
Guillelmi  de  Piiilano,  ct  Augcrii  de  Pojeto. 

DXLIX. 

DONUM    BAILIE   SUPER    TOTO    HONORE   DE   CARCARES  ,    QUOD   FECIT   PETRUS, 
ABBAS    ANIANENSIS,    GUILLELMO,    DOMINO   DE   OMELLACIO. 

(Mem.,  fol.  178  v°.  —  Ann.  112-2  2.) 

In  nomine  Domini.  Ego  Pctrus,  abbas  Anianensis,  cum  consilio  Bene- 
dicti  prioris,  et  Petri  Berengarii,  meo  et  Arcinandi  de  Cella  nova,  et 
Bernardi  cellararii  de  Margone ,  et  Poncii  sacrista ,  et  aliorum  monachorum, 

'  Giiillem  d'Omelas,  en  sa  qualite  de  fils  niere  Einiessens  ,    veuve   de  Guillera    V, 

du    seigneur   de  Montpellier  Guillem   V,  recemment  decede,  un  accroissement  de 

venait  de   recueillir  sa   part  de  l'h(;ritage  territoire,  et  assure  en  echange  sa  pro- 

paternel.  II  fait  acte  d'autorite  ,  k  Tegard  tection  a  Tabbaye  d'Aniane. —  Publie  dans 

de    Bcrtrand    d'Estain,   en    lui    imposant  r/fts<.  ^t:'n.  de  Lan^.,  d^apres  lemanuscrit 

une    albergie    annuelle    pour  dis  cheva-  d'Aubais  82,  II,    Pr.  cccxci.  —   Saint- 

liers.  Martin  de  Carcares    etait  uu  prieure  de 

"^  Guillera  d^Omelas  re^oit  ici,  avec  sa  rordre  de  Saint-Benoit,  voisin  de  Gignac. 
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dono  tibi  Guillolmo  de  Omcllatis,  filio  Guillelmi  de  Mcmtepessulano ,  [el] 
tuis  successoribus,  bailiam  in  totum  honorem  dc  Carcares:  et  per  istam 
bailiam  supradictam  habeas  albergum  cum  disnare  in  domo  nostra  de 
Carcares,  per  unumquemque  annum,  xii  militibus,  aut  xii  solidos  melgo- 
riensium  denariorum,  quod  tu  magis  volueris.  Et  cst  iste  honor  supra- 
scriptus  de  SanctD  Baudilio  usque  in  terminium  dc  Oraellatis,  et  usque  ad 
Garciacum,  et  usque  ad  flumen  Erauris. 

Et  ego  Guillelmus  supradictus  de  Omellatis,  cum  consilio  dominematris 
mee,etGuillelmi  fratrismei  de  Montepessulano,  et  aliorum  virorum  raeo- 
rura,  recipio  hunchonorem  supradictum  ,  michi  et  successoribus  meis  ,  in 
bailia,  et  in  defensione  mea,  de  isto  die  in  antea. 

Facta  laudatione  scripture  hujus,  anno  ab  incarnatione  Domini 
M*'  c"  xxii^,  in  presentia  de  Olivario  de  Montepessulano,  et  de  Bernardo 
Raimundo  de  Marogulo ,  et  de  Geraldo  de  Omellatis ,  et  de  Bernardo 
Ebrardo,  et  de  Gricardo  de  Marojulo,  et  de  Poncio  Raine.  Guillelmus 
scripsit. 

DL. 

VENDICIO   CUJUSDAM   BOSCHI ,    QUAM   FECIT   ARNALDUS   DE   POPIANO   GUILLELMO, 
(Mem.,  fol.  178  V  et  179  r°.  —  8  jul.  11J5  *.) 

Ego  Arnaldus  de  Popiano,  et  ego  Oda,  uxor  ejus,  et  ego  Bellissendis, 
illorum  filia,  nos  omnes  prescripti  vendimus,  solvimus,  et  guirpimus  ,  et 
reddimus,  cum  fide,  et  sine  enganno,  et  sine  ullo  retenemento,  cum  hac 
carta,  tibi  Guillelmo  de  Oraellaz,  et  illis  propinquis  tuis,  qui  post  inortem 
tuam  habuerint  castrum  de  Omelaz,  totum  ipsura  boscura,  cura  terra  in 
qua  esl,  quem  boscum  habuimus  et  tenuimus  ad  fevura  de  patre  luo,  et 
de  te  ipso.  Et  sciendura  est  quod  hic  boscus,  quera  supra  vobis  vendimus, 
est  ipsa  pars  tota,  quam  habebamus  nos,  vel  aliquis  pernos,  inbosco  qui 
vocatur  Liquer:  qui  boscus  jungitur  ex  una  parte  cum  bosco  qui  luit 
patris  tui,  et  fuit  partitus  cum  isto  quem  vobis  vendimus  ;  ex  alia  parte 
aflrontat  in  via  qua  itur  de  Lacod  ad  ecclesiara  Sancti  Baudilii ;  et  de  alia 

'  Veuto  (l'un  bois,  faite  par  Arnaud  de  Popian  k  Guillem  d'0melas. 
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parte  alTrontat  cuiii  terris  laborativis  quas  tenent  Stephanus  de  Solboiz 
et  Geraldus  Berengarii,  et  fratres  sui.  Etpropter  huncboscum,  quem  supra 
vobis  vendimus,  Guillelmus  Montispessulani ,  frater  tuus,  et  mater  tua 
donaverunt  michi  Arnaldo  de  Popiano,  et  meis  prescriptis ,  unum  pala- 
fridum,  et  X  solidos  denariorum  melgoriensium. 

Hanc  venditionem,  solutionem,  et  guirpicionem  prescriptam  fecerunt, 
laudavorunt,  etconfirmaveruntapud  Chauletum,  cum  haccarta,  Arnaldus 
de  Popiano,  et  Oda,  uxor  ejus,  et  Bellissendis  ,  eorum  filia,  mense  julio, 
feriaiiia,  viii  idus  julii,  anno  Dominice  incarnationis  M°  c''  xx°  v°,  epactaiiia, 
concurrente  II,  luna  xx»  iiia^  m  presentia  Ugonis  delz  Poz,  Guillelmi  de 
Soreguerias,  et  Bernardi,  fratris  sui,  Poncii  de  Roca  forcada,  Olivarii  de 
Castello,  Poncii  Rostagni,  qui  fuit  filius  Rostagni  Poncii,  et  Bernardi 
Imbcrti  de  Alba  terra.  Guillelmus  de  Pruneto  scripsit  hec. 

DLI 

CONTRACTUS   MATmMONlI   TITBURGETE   ET  ADEMARI    DE  MURO   VETERI. 
(  Mom.,  fol.  170  r-  et  v».  —  7  febr.  1149-1150  «.) 

In  nomine  Domini  nostri  Jhesu  Cliristi.  Anno  incarnationis  ejusdera 
M°  c°  XL°  viiii",  mense  fobruarii.  Ego  Guiliehnus  de  Omellacio,  tradens 
filiam  nioam  Titburguetam  inmatrinionium  tibi,  Ademare  de  Muro  veteri, 
dono  tibi  pro  ea  in  dotom  totum  quod  hal)eo,  vel  homo  vel  femina  per  me, 
in  villa  Sancti  Jorii,  et  in  ejus  terminio,  et  in  manso  de  Carascausas,  et 
do  la  Fossa,  et  de  Fano  ;  et  totum  quod  habeo,  vel  homo  vel  femina  per 
me,  in  castro  de  Cornonesicco,  et  in  ejus  terminio  ;  et  totum  quod  habeo, 
vol  homo  vel  femina  per  me,  in  castro  de  Maderns,  et  in  ejus  terminio; 
et  totum  quod  halioo,  vel  liomo  vel  femina  per  me,  in  castris  de  Montadi , 
et  in  eorum  terminiis;  et  totum  quod  habeo,  vel  habere  debeo,  vel  homo 
vel  fomina  per  me,  in  Narbona,  et  in  Narbones.  Totum  istum  honorem 
jam  dictum,  et  prelerea  M  solidos  raelgorienses,  quos  in  eamdem  dotem 

t  Contrat  de  mariage  deTiburgc,  filleda  de  Murviel,  —  Publie  dans  VHist.  gen.  de 

Guillem  d^Omelas,  second  fils  du  seigneur  Lang.,  II,  Pr.  cccclxxx,  d'apres  lemanu- 

de  MontpcUier  Guillem  V,  avec  Ademar  scrit  d'Aubais  82. 
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tibi  niimero,  tali  tenore,  nomine  dotis,  tibi  Ademaro  de  Muro  veteri  dono, 
quod  habeas  et  teneas,  et  utaris,  fruaris,  in  vita  tua  ;  etpost  mortem  tuam, 
si  filiam  meam ,  uxorem  scilicet  tuam  ,  Titburguetam  supervixeris,  ad 
infantem,  seu  infantes  quos  ex  ea  habueris,  totum  revertatur,  sin  autem 
adme,  vel  ad  meos  propinquos. 

Et  egoAdemarus  de  Murovetcri,  in  Dcinomine,  ducens  tcTitbnrguelam 
in  uxorem,  dono  tibi  in  donationc  proptcr  nuptias,  et  in  sponsalicium  mitto 
medictatcm  omnium  bonorum  mcorum,  honoris  scilicet  atque  pcccunic, 
preter  solum  castrum  de  Muro  veteri,  a  portalibus  ct  infra,  quod  retineo 
infanti,  vel  infantibus,  quos  ex  te  habuero;  quibus  castrum  illud  dono 
atque  concedo ;  et  tibi  in  eodem  castro  dono,  nomine  sponsalicii,  totum 
unura  estare,  cum  suis  pertinenciis,  quod  cst  juxta  vallum  et  juxta 
mansum  Deodati  de  Brazad ,  et  similiter  Guillclmam  de  Laurag,  cum 
infantibus,  et  tota  tencdone  sua :  et  si  infantem,  vel  infantes  communcs 
non  habucrimus,  qui  te  supervivant,  dono  tibi  in  sponsalicium  totam 
medietatcm  tocius  castri  de  Muro  veteri ,  quemadmodum  in  omnibus  aliis 
rebus  et  bonis  meis,  que  modo  habco,  quecunquc  habiturus  sum.  Totara 
itaquemedietalem  tocius  honorismci  atque  peccunie,  etomnium  bonorum 
meorura,  que  modo  habeo ,  quecunque  habiturus  sum,  prout  superius 
scriptum  est,  tali  tamen  ratione  et  pacto  ego  idem  Ademarius  de  Muro 
veteridono  et  mitto  in  sponsalicium,  seu  in  donationem  propter  nuptias, 
libi  Titburguete,  uxori  mcc,  quod  post  mortera  meara,  si  me  supervixeris, 
habeas  et  teneas  et  utaris,  fruaris  in  vita  tua,  et  post  raortem  tuam  ad 
infantcra,  vcl  infantes,  si  quos  coramuncs  habuerimus,  revertatur,  sin 
autera  ad  meos  propinquos.  Adhuc  ctiara  adjungo,  et  dono  tibi  in  sponsa- 
liciura  Bcrnardum  Raimundi  de  Muro  veteri. 

Hoc  autcm  sponsaliciura,  ut  supra  scriptum  est,  juraverunt  super  sancta 
Dei  Evangelia,  quod  ita  teneatur  et  observetur  prefate  Titburgucte  ;  et  si 
eiin  aliquo  diminutum,  seu  violatum,  vel  inde  ei  ab  heredibus  Ademari  de 
Muro  veteri,  vel  occasione  eorum,  aliquid  ablatum  fuerit,  quod  apud 
Montempcssulanum  ostaticura  ei,  sine  suo  enganno  ,  teneant ,  quociens- 
cunquc  factum  fucrit,  taradiu  donec  totum  ei  restitutum  sit,  scilicct  Petrus 
Rairaundi  de  Zavencira,  Bcrnardus  de  Muro  veteri,  Armannus  de  Muro 
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vcteri,  Sicardus  de  Muro  veteri,  Poncius  de  Ceda,  Bernardus  de  Casols, 
Gaucerandus  de  Capite  stagni,  Guillelmus  de  Parietibus,  Raimundus  de 
Pomairols,  Raimundus  de  Torves,  Bernardus  Raimundi  de  Muro  veteri, 
Guillolmus  de  Serniac,  Bernardus  de  Calz,  et  Bernardus  de  Biterri,  et 
Raimundus  Stepliani  deCervian.  Dominus  etiam  Trincavillus  extitit  pre- 
terea  de  omnibus  istis  suprascriplis  fidejussor  jam  dicte  Titburguete,  et 
Guillelmo  de  Omellacio,  et  Guillelmo  Montispessulani,  et  accepit  ipsara 
Titburguetam  et  Guillclmum  de  Omellacio,  patrem  suum,  tam  de  spon- 
salicio,  quam  de  toto  placito  isto,  in  fide  sua. 

Acta  sunt  liec,  anno  quo  supra,  vii  idus  februarii,  apud  Omellacium,  in 
ecclesia  Sancti  Salvatoris,  sub  presentia  et  testimonio  Guillelmi  Montis- 
pessulani,  Guillelmi  Airadi,  Berengarii  Airadi,  et  Bernardi  Airadi,  Beren- 
garii  de  Vallauques,  et  Bertrandi  filii  ejus,  Armanni  de  Omellacio,  Gui- 
raldi  de  Omeilacio,  Poncii  de  Mesoa,  Rostagni  de  Popian,  Guillelmi  de 
Arena,  Guillelmi  Rostagni,  Raimundi  de  Selvinnac,  Raimundi  Fornerii, 
Guillelmi  de  Albaiga,  Bertrandi  Guillelmi  de  Monte  Arnaldo,  Berengarii 
deOmellacio,  BertrandideMontepeiros,  Guillelmi  deSordonicis,  Atbrandi, 
Girakli  Atbrandi,  Guillelmi  Literici,  Gaillelmi  Girbaldi,  Bernardi  Rotgerii, 
Bcrtrandi  de  Savinnac,  Umberti  de  Podio  salico,  Guillelmi  de  Colnaz, 
Giraldide  Salas,  et  Duranti  notarii. 

DLH. 

TESTAMENTUM  GUILLELMI  DE  OMELLACIO, 
{Mem.,    fol.    179   v°    et    180  r».  —    8  mart.    1155«.) 

In  nomine  Domini.  Anno  incarnationis  ejusdem  m°  co  l°  v".  Ego  Guil- 
lelmus  de  Omellacio  sic  facio  testamentum  meum  per  nuncupationem, 
presentibus  testibus  rogatis. 

In  primis  dimitto,  jure  institucionis,  filie  mee  Tiburgi,  uxori  Ademari 
de  Muro  veteri,  castrum  de   Monte  baseno,  cum  suis  pertinenciis,  et 

*  Testament  de  Guillem    (i'Omelas.  —  et  cl'Ermessens,  devait  naturellemeDt  avoir 

Publie  dans   VHist.    gen.  de   Lang.    II,  confiance  en  son  neveu  Guillem   VII.   II 

Fr.  Di,  d'apre3  le  manuscrit  d'Aubais,  82.  lui  recommande  par  ce  testament  son  fils 

—  Guillera  d'Oraelas,  qui  etait  le  second  Raimbaud.  Details  domestiques  precieux 

fils  du  seigneur  dc  Montpellier  Guillem  V  a  recueillir. 
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dotem,  quam  ei  clodi,  scilicct  villam  do  Sancto  Georgio,  et  castrum  do 
Cornone  sicco,  et  castrum  dc  Mazornis,  et  castrum  de  Monto  Adino,  cum 
prodictorum  omnibus  portinonciis,  ot  totum  honorom  quom  haboo,  vol 
haberodobeo,  in  Narbona,  et  Narbonensi  patria.  Et  rogo  oam  ut  cas- 
trum  do  Monte  basono  post  mortom  suam  restituat  filio  suo  Sicardo,  vol, 
si  illefuorit  promortuus,  Raimundo  Atoni,  filio  suo.  Alii  filiomoo  Tiburgs, 
uxori  quondam  Gaufridi  do  Mornaz,  dimitto,  jure  institucionis,  villam  de 
Muro  vetori,  cum  suis  portinonciis,  prctor  foualos  quos  rclinquo  filio  moo 
Rairabaldo ;  ot  cum  filius  mous  milos  fuorit,  porsolvat  oi  M  solidos  mel- 
gorienses,  in  augmentum,  vel  supplementum  sue  heredilatis.  —  Raim- 
baldum,  filinm  moum,  in  aliis  bonis  meis  heredem  michi  facio,  scilicet  de 
castroOmoIIaz,  cum  suis  portinenciisotseniorivis,  villis,  mansis,  bailiis,  ot 
de  castro  Montis  Arnaldi ,  et  de castro  do Popiano,  ot  de castro  de  Pojet,  et  de 
castro  Sancti  Poncii,  ot  do  castro  do  Frontlniano,  et  de  castro  do  Villa  nova, 
et  de  forcia  etde  honorodo  Vallo,  et  de  castro  dePiniano,cum  omnibus  quo 
in  prodictorum  torminiis,  ot  pertinonciis  ot  appendiciis,  haboo,  vel  haboro 
debeo,  vol  homo  vol  femina  per  me;  ot  rolinquo  oidom  Raimbaldo  orania 
alia  bona  raea  et  jura  que  supra  non  sunt  coraprehensa.  —  Matri  raoe 
Ermesendi  usumfructum  honoris  tocius  de  Vallorolinquo,  utipsum  hono- 
rom  totum  habeat  et  teneat  in  vita  sua:  et  si  otiam  seculum  reliquorit, 
possit  dimittore,  vel  donaro  causam  ipsius  ususfructus  tantura  ;  otquara- 
diu  vixerit  ipsa. — Volo  otiara  ac  juboo,  utPotrus  Raimundi  de  Monto 
potroso  habeat  et  tenoat,  ab  hac  proscnti  Pascha  usquo  in  annos  tresde- 
cim,  oranera  honorera  raeura,  pro  debitis  raeis  persolvendis ,  sine  inquie- 
tudino  filii  raei  et  filiarura  raoarura,  ut  nichil  ibi  petant,  vol  roquirant  in 
istis  trosdccira  annis.  Nolo  tamon  ut  ob  hanc  causara  dotontalionis  Potrus 
Rainiundi  sit  obligatuscreditoribus  raois,  vol  filiomeo,vel  filiabus  meis. 
—  Volo  otiam  intor  liberos  meos  hunc  fidoi  comraissarie  substitucionis 
ordinem  servari,  ut,  si  Raimbaldus,  filius  mous,  sine  horede  ex  uxore 
decessorit,  restituatur  ojus  heroditas  Sicardo,  ncpoti  raoo  prodicfo,  vol, 
si  ille  fuorit  preraortuus,  Rairaundo  Atoni ,  fratri  suo;  et  si  isti  fuorint 
premortui,  filiis  raasculis  prioribus  por  ordinera  nascituris  a  Tiburgi 
predicta  ot  Adoraaro  de  Muro  vetori ;  doin  filiabus,  si  que  fuerint.  Et  si 
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filie  iiiee,  vel  nepoles  jam  dicti  premoriantur  sine  lierede  ex  uxore,  res- 
tiluatur  eorum  hereditas  Raimbaldo,  filio  meo.  —  Dimitto  filium  meum 
Raimbaldum  sub  dofensione  et  custodia  Guillelmi  de  Montepessulano, 
carissimi  ncpotis  mei,  et  consobrini  germani  filii  mei,  ut  eum  protegat  et 
defendat,  et  honorem  ejus,  et  de  eo  militem  faciat;  precipiens  fiUo  raeo, 
ut  eum  sempcr  dibgat,  et  sit  ad  obscquium  ejus.  —  Solvo  etiam  et  guir- 
pisco  vetum  quem  feceram  de  verrailio ,  ut  deinceps  non  fiat,  et  omnes 
secalores  graderios  qui  solebant  michi  fieri  ne  ampUus  exigantur  in  terra 
mea.  — Dimitto  pro  sepultura  corpus  meura  in  Anianensi  monasterio,  et 
relinquo  ibi  pro  elemosina  mansum  de  Genton ;  et  reddo  et  solvo  eidem 
raonasterio  lionorera  de  Flexo,  et  quod  ibi  habeo,  vel  horao  vel  feraina 
per  rae ;  quem  honorem  fratcr  raeus  Bcrnardus  rebquerat  quondam  Ania- 
nensi  monasterio.  —  Voh)  etiam  ut,  si  predicti  filius  et  nepotes  et  fihe,  et 
eorum  posteritas,  sine  herede  ex  uxore  decesserint,  postremo  loco  pre- 
dictorum  hereditas  devolvatur  Guillelrao  de  Montepessulano,  vel  Montis- 
pessulani  doraino. 

Testes  rogati  sunt  hujus  testamonti  Guillehnus  de  Montepessulano, 
Petrus  RaimundideMonto  petroso,  Rairaundus  Rostagni,  Raimundus  de 
Popiano,  BorongariusdeOmeUacio,  Ugo  de  AUjaiga,  Gaucelrausde  Monte 
petroso,  raagistorDurantus,  Petrus  de  Bolanicis,  Petrus  de  Podols,  Guil- 
lehnus  PorceUi,  et  Doodatus,  qui  hoc  testaraentum  ,  cum  subscriptione 
superioris  quinte  Unee,  ad  memoriam  scripsit,  anno  quo  supra,  vni  idus 
marcii. 

Hoc  testamentum  recitatum,  anno  Dorainice  incarnationis  M°  g°  l°  vi®, 
nonis  junii,  sic  esse  verura,  tactis  sacrosanctis  Dei  EvangeUis,  juravorunt 
apud  Montompessulanum,  in  domo  domine  Ermosendis,  matris  quondani 
GuiUoImi  de  OmoIIafio,  Petrus  Raimundi  de  Monte  petroso,  Berengarius 
de  Omellacio,  Raimundus  de  Popiano,  raagister  Durantus,  Petrus  de 
BoIIanicis,  Petrus  de  Podols  presbiteri ,  et  Guillelraus  Porcelli,  testes 
superius  scripti  in  ipso  testaraento,  sub  presenUa  doraine  Ermesendis 
predicte,  Ademarii  de  Muro  veteri,  Guillolmi  de  Fabricis,  Atbrandi,  et 
Guiraudi  Atbrandi,  Rostagni  de  Popiano,  Bertrandi  de  Monte  petroso, 
Guillelmi  de  Scarabrida,  Raimundi  de  Salviniaco,  Poncii  de  la  Veruna, 
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Guilloliui  de  Pinnan,  Arnaldi  Silvestri ,  Breniundi  canabacer,  Arnaldi  de 
Sancto  Quintino,  Johaunis  Guillelmi,  Tomas. 


DLIIl. 

DONACIO   FEUDI,    SUPER   QUIBUSDAM   MANSIS,    QUAM   FECIT    RAlMnALDUS,    FILIUS 
GUILLELMI   DE   OMELLACIO ,    PETRO   DE   SANCTO   MARTINO. 

(Mem..  fol.  180  r'.  —  April.  11G7I.) 

Anno  Dominice  incarnationis  M"  c"  LX°  vii**,  mense  aprilis.  Ego  Raim- 
baldus,  filius  quondam  Guillelmi  de  Omellaz,  bona  fide,  et  sine  dc!j, 
cum  hac  carta  dono ,  laudo,  et  concedo  in  perpetuum  ad  feudum  tibi  Petro 
de  Sanclo  Martino,  et  successoribus  tuis,  scilicet  totum  quartumiuManso 
Dei,  et  in  ejus  terminio ,  et  albergum  duobus  militibus,  et  vi  dcnarios 
per  oblias ;  et  totum  quartum  in  manso  de  Blacheria  et  ejus  terminio,  et 
albergum  duobus  militibus,  et  v  denarios  per  oblias ;  et  totum  illud  quod 
habes  in  appennaria  que  fuit  Bernanli  Nadalie  ;  et  omne  illud  quod  habes 
et  habere  debes  in  manso  de  Cestairanicis.  Totum  hoc  feudum,  cum 
omnibus  suis  pertinenciis,  tibi  Petro  de  Sancto  Martino,  et  tuis,  dono  et 
laudo  in  perpetuum  ,  sicut  pater  meus  melius  olim  tibi  dedit  et  laudavit. 
Et  pro  toto  hoc  feudo  facis  michi  hominium,  et  albergum  quinque  mili- 
tibus,  singulis  annis.  Et  hoc  feudum  faciam  te  et  tuos  semper  habere  et 
tenere  quicte,  et  ab  omni  contradicente,  iiomine  et  femina ,  jure  defen- 
dam.  Adhuc  promitto  et  convenio  tibi  quod  uumquam  contra  hanc  dona- 
tionem  et  laudationem  jam  dictam  veniam,  ncc  aliquis  homo  vel  femiua 
arte,  vel  consilio  meo  ;  sed  eam  firmam  et  ratam  semper  mauere  faciam, 

Testes  sunt  Berengarius  de  Omellaz ,  Ugo  de  Albaiga,  Berlrandus 
Guillelmi,  Guillelmus  de  Lundris,  Bernardus  deCornone,  Raimundus  de 
Sancto  Marlino  monachus,  Martiuus  Garini,  Martiuus  de  Foute,  etSilves- 
ter,  qui  hec  scripsit. 

•  Infeodation    de    droits   seigneuriaux,  comme  troabadour,  sous  le  nom  de  Raim- 

faite  a  Pierre  de  Saint-Martin  par  Raim-  baud   d'Orange.    —    Voy.     les     numeros 

baud,  fils  de  Guillcm    d'Omelas,  conuu,  GCCXXXIX-CCCXLV,  p.  523-537. 
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DLIV. 


CARTA   OBLIGACIONIS   SUPER   CASTRO   DE   OMELLACIO,  QUAM    FECIT   RAIMBALDUS, 
FILIUS    GUILLELMI    DE   OMELLACIO  ,  GUILLELMO,    DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem..  fol.    180  r»  et  v».   —  Mart.    1168-1169  «.) 

In  nomine  Domini.  Anno  incarnationis  ejusdem  m°  c"  lx°  ¥111°,  mense 
raarcii.  Ego  Raimbaklus,  filius qiiondam  Guillelmi  deOmellacio,  bona  fide, 
et  sine  dolo,  cura  hac  carta  suppono  et  obligo  pignori  tibi  domino  Guillelmo 
Montispessulani,  consanguineo  meo,  et  tuis,  pro  iiii^'"  railia  solidorum 
melgoriensium,  scilicet  castellum  de  Omellatio,  cum  omnibus  suis  perti- 
nenlibus,  etcum  omnibus  redditibus  et  exitibus  suis,  ut  teneatis  etpossi- 
deatis  pro  pignore,  et  exitus  et  redditus  vestros  proprios  faciatis,  quod  in 
sortem  non  computentur,  ab  hoc  proximo  primo  festo  Sancti  Johannis 
Babtiste  de  junio,  quod  erit  anno  incarnationis  Domini  m''  c''  lx"  viiii°,  in 
antea,  tamdiu  usquequo  reddam  et  persolvam  vobis,  vel  vestris,  quatuor 
miba  solidorum  melgoriensium,  quos  de  vobis  ita  habui  et  recepi,  quod 
penes  vos  aliquid  non  remansit  ad  solvendum.  Si  vero  moneta  hec  haba- 
tuda  seu  deteriorata  fuerit,  reddam  vobis  argentum  finum  ad  rationem 
marche  l  solid.  Dictum  castellum  in  hunc  modum  vobis  pignori  obligo, 
quod  non  possitis  ipsum  dare,  vel  relinquere,  vel  pignorisupponereaHcui, 
nisi  domino  Montispessulani.  Item ,  per  stipulationem  promitto  et  con- 
venio  tibi  Guillelmo,  domino  Montispessulani,  et  tuis,  quod  prenominatos 
MMMM  solidos  melgorienses  tibi ,  vel  tuis ,  reddam  ad  prenominatum 
festum  Sancti  JohannisBaptiste  ;  vel  castellum,sicutprescriptum  est,  cum 
sennoria  castelli,et  cum  omnibus  suis  pertinenciis,  et  exitibus  et  reddi- 
tibus,  in  pace  tibi  rcddam,  vel  tuis.  Quod  nisi  fecero,  dicti  quatuor  milia 
solidi  melgorienses  volo  et  mando  lucrentur  singulis  mensibus  vi  denar. 
la  libra,  tamdiu  usquequo  predictum  castellum  tibi  redderem  pro  pignore, 
pro  dictis  iiii°'  milia  solid.  melgor. ,  et  pro  lucro  quod  factum  habuerint. 

Hoc  totum  laudavit ,  sicut  prescriptum  est  ,  dictus  Raimbaudus  in 
solerio  novo  Guillclmi  Lelerici,  filii  Guillelmi  Leterici. 

«Engajiement  delachStellenied"Omelas,  de  Montpellier  Guillem  VII.  —  Analyse 

pour  4000  sous  melgoriens,  fait  par  Raim-  dans  VHist.  gen.    de  Lang.,  11,   Pr.  Dl, 

baud  d"Orange  a  son  cousia  le  seigneur  d"apre3  le  manuscrit  d"Aubais  82. 
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Adfueriint  tesles  Raimundus  Gaucelmi  do  Lunello,  GuillelmusLeterici, 
et  Guillelmus  Leterici  ejus  filius,  Raimundus  de  Narbona,  Guiraudus 
Atbrandi,  Guillelmus  Olrici,  Berengarius  de  Omellacio,  Ugo  de  Albaiga, 
Raimundus  Fornerius,  et  Fulco,  qui  hec  scripsit. 

Et  sciendum  est,  quod  eadem  hora,  et  in  eodem  loco,  in  presentia  pre- 
diclorum  teslium,  dictus  Raimbaudusprecepitetinjunxit  dictoBerengario 
de  Omellacio,  et  Ugoni  de  Albaiga,  et  Raimundo  Fornerio,  quod  de  pre- 
nominata  festivitate  Sancti  Johannis  in  antea  reddant  prenorainatum  cas- 
tellum  de  Omellacio  Guillelmo,  domino  Montispessulani,  et  suis,  quan- 
docunque  voluerit;  et  dictus  Bercngarius  de  Omellacio,  et  Ugo  de  AI- 
baiga,  et  Raimundus  Fornerius,  quisque  per  se,  in  bona  fide  promiserunt 
Guillelmo,  domino  Montispessulani,  et  suis,  quod  quandocunque  voluerit, 
de  predicta  festivitate  Sancti  Johannis  in  antea,  pro  posse  suo,  reddent  ei, 
vel  suis,  castellum  de  Omellacio  in  pace.  Testes  sunt  prescripti  testes. 

DLV. 

OBLIGACIO   PIGNORIS,    QUAM    FECIT   RAIMBALDUS   DE   AURENCA ,    SUPER   CASTELLO 
DE  OMELLACIO,    ET   SUPER  ALIIS ,   ADEMARO   DE   MURO  VETERI. 

(  Mem.,  fo].  180  v°.    —  Januar.   1171-1172  '. ) 

In  nomine  Domini.  Amio  incarnationis  ejusdem  m°  c"  lxx»  1°,  mense 
januarii.  Ego  Raimbaudus  de  Aurenca,  filius  quondam  Guillelmi  de 
Omellacio  et  Tiburgis  de  Aurenca,  ejus  uxoris,  per  me  et  per  meos,  bona 
fide,  et  sine  dolo,  cum  hac  carta  obligo  et  pignori  suppono,  pro  decem 
milibus  et  ducentis  solidis  melgoriensibus,  tibi  Aderaaro  de  Muro  veteri, 
cognato  raeo,  et  infiintibusquos  de  Tiburga,  sororeraea,  habes,  et  vestris, 
etquibuscumquedimisoritis,  velpropeccunia  vestrapignori  supposueritis, 
scilicet  totum  castellura  meum  dc  Omellacio,  cum  tota  sua  tenezone,  et 
cum  universis  suis  pertinentibus,   et  quecumque  pertinere  debent,  cum 

'EDgagement  du  chateau  el  cie  lachatcl-  Pr.  di  ,  d'apres  le  manuscrit  d'Aubais82. 

lenie  d'Omelas,  ainsi  que  de  divers  autres  — Indice  do  dettes  croissantes,  ^  la  charge 

domaines  seigneuriaux,  fait   pour   10,200  du   prodigue    troubadour.    A  rapprocher 

sous  melgoriens,  par  Raimbaud  d'Oraoge,  dcs   numeros   CCCXXXIX-CCCXLV  con- 

k  BOQ  beau-frore  Aderaar  de  Murviel.  —  ccrnant  Mircval  ou  se  revelent  les  momea 

Analyse  dans    Hist.  yen.   de  Lang.,  II,  embarras  fiuanciera. 
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hominibus  et  feminis ,  cum  serviciis  et  usaticis ,  et  cum  omnibus  suis 
adjacontiis  et  pertinenciis ,  et  totum  hoc ,  quicquid  sit,  quod  liabeo, 
vel  alicjuo  modo  habere  possum,  vel  debeo,  in  toto  castello  de  Monte 
Arnaldo ,  et  in  toto  castello  de  Piniano ,  et  in  toto  castello  de  Fron- 
liniano ,  et  in  toto  castello  de  Sancto  Poncio ,  et  in  toto  castello  de 
Popiano  ct  de  Pojelo,  et  in  villa  Sancti  Baudilii,  et  in  tota  villa  Sancti 
Amancii,  et  in  tota  villa  Sancti  Paragorii,  et  in  tota  villa  de  Pozols,  et  in 
tota  villa  de  Plaisano,  et  in  tola  villa  de  la  Costa,  et  in  tota  villa  de 
Adellano,  etin  tota  villa  de  Abonanegues,  et  in  tota  villa  de  Vindimiano, 
et  in  lota  villa  de  la  Mota,  et  in  tota  villa  de  Carcares,  et  in  tota  villa 
de  Valle  mala;  dominia,  usatica,  servicia,  homines ,  feminas,  toltas , 
quistas,  albergas ,  prestz,  campos,  vineas,  culta,  inculta,  heremos, 
condrets .  pascua ,  aquas ,  rrperias ,  molendinos ,  arbores ,  nemora ,  casasz, 
domos  ,  palua,  casales  ,  et  totum  hoc,  quicquid  sit,  vel  aliquo  modoesse 
possit,  quod  habeo,  vel  aliquo  modo  habere  possum,  vel  debeo,  ego  vel 
alius  per  me  ,  in  omnibus  castellis  prenominatis  ,  et  in  omnibus  villis  pre- 
nominatis,  et  in  suis  terminiis,  sicut  umquam  patermeus,  vel  ego ,  visi 
sumus  tenere  vel  possidere,  vel  aliqua  persona  per  nos :  et  totum  hoc, 
quicquid  sit,  quod  habeo,  vel  aliquo  modo  habere  possum  ,  vel  debeo,  a 
flumine  Lesi  usque  ad  flumen  Eraurii,  excepta  forcia  Vallis ,  cum  suis 
pertinentibus.  Totum  hoc  pignus  prescriplum,  sicut  predictum  est,  titulo 
pignoris  habeatis  et  possideatis .  et  omnes  fructus  et  exitus  inde  proce- 
dentes  vestros  proprios  faciatis,  quod  in  sortem  non  computentur,  ab  hac 
Apparicione  Domini,  anno  et  mense  quo  supra  ,  usque  ad  unum  annum, 
et  deinde  de  anno  in  annum  ,  donec  reddam  vobis,  vel  vestris,  x  milia  et 
cc  solidos  melgorienses,  sine  vestroenganno,  quos  de  vobis  omnes  habui , 
ita  quod  penes  vos  aliquid  non  remansit  ad  solvendum ,  seu  in  debito.  Et 
si  moneta  hec  Mclgorii  habatuda  fuerit,  vel  deteriorata ,  recuperabitis  et 
reddam  vobis,  vel  vestris,  argcntum  finum,  ad  rationem  marche  l  solid. 
Itera  dono  et  trado  vobis,  et  vestris,  plenam  potestatem  et  licenliam  lau- 
dandietconsiliandihonorem,  seu  honores,  qui  infra  terminosprenominatos 
vendili.  dati .  pignorati,  seu  alienati  aliquo  modo  fuerint,  seu  acaptati.  Et 
quocienscumque  honores,  seu  honorem,  vos,  vel  bajulus,  seu  bajuli  vestri. 
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laudaveritis,  seu  consiliaveritis,  laudatiet  consiliati  sint  in  perpetuum,  et 
firmum  et  inrevocabile  in  perpetuum  maneat  consilium  vestrum ,  bajulo- 
rumque  vestrorum.  Item,  per  stipulationem  promitto  et  convenio  vobis, 
vel  vestris ,  quod  jure  pignoris  totum  pignus  prenominatum  in  pace  vos 
et  vestros  tenere  et  possidere  faciam,  et  ab  omni  Iioraine  et  femina  contra- 
dicente  defendam.  Si  vero  aliquid  in  toto  dicto  pignorea  vobis,  vel  vestris, 
ablatum.seu  evictum  fuerit,  per  me,  velper  meos,  velper  ipsum  honorem, 
jure  pignoris,  totum  vobis,  vel  vestris,  restituam;  et  dono  inde  vobis  et 
vestris  regressum  super  omnes  res  meas,  mobiles  et  inmobiles,  ubicumque 
sint.  Et  totum  ita  tenebo  et  observabo  ,  bona  fide,  et  sinedolo,  ad  vestram 
noticiam,  sine  vestro  vestrorum[que]  enganno,  per  fidem  meamplevitam. 

De  toto  isto  prenominato  pignore,  sicut  prescriptum  est,  sunt  fide- 
jussores  et  hostatici,  quisque  in  solidum,  sine  enganno,  ad  noliciam  Ade- 
mari  de  Muro  veteri  et  suorum,  Guido,  frater  Guillelmi,  domini  Montis- 
pessulani,  Petrus  de  la  Veruna,  Rostagnus  de  Popiano,  Berengarius  de 
Omellacio,  Raimundus  Fornerius. 

Hujusrei  testes  sunt  GuiI]eImus,EccIesieAgatliensisepiscopus,magister 
Ricardus ,  Ecclesie  ejusdem  canonicus ,  Guillelmus  Martini  causidicus, 
Bernardus  deMuro  veteri ,  Arlaldus,  Petrus  de  Roca  ficha,  Bernardus  de 
Insula,  Raimundus  de  Periniano,  Bernardus  Mascaron,  Petrus  de  Limot- 
gas,  Guillelmus  Gisbern,  Vilelmus  Caputbovis,  et  Fulco,  qui  hec  scripsit. 

DLVL 

DONUMLIBERT  ALODTI,  QUODFECITRAIMUNDUS  ATTO  GUILLELMO,  DOMINOMONTISPESSULANI, 
SUPER   CASTELLO   DE   OMELLACIO,  ET  DE  ALIIS   AD   IPSUM   SPECTANTIBUS, 

(Mem.,  fol.  181  r°  et  v».  —  1  jul.  1187  *.  ) 

In  nomine  Domini.  Anno  incarnationis  ojusdem  m°  c°  lxxx°  vii°,  kalendis 
julii.  Ego  Raimundus  Ato,  recognoscens  me  esse  majorem  xxv  annis,  per 
me  et  per  meos,  bona  fide,  et  sine  omni  dolo,  cum  hac  carta,  inter  vivos 
dono,  trado,  et  titulo  perfecte  donationis  in  perpetuum  derelinquo  tibi 

*  Donation  en   alleu,  fnite  au  scigneur  fief.    —   Cf.   Hist.    gen.   dc   Lang.,  III, 

de  Montjiellier  Guillem  VIII  par  Raimond  Pr.  xlii,  d^apres  le  manuscrit  d'Aubais  81. 

AtoQ  de  Murviel,  des  domaines  ici  cnume-  —  Encore  une  extcnsion  de  suzerainete 

res,  que  Rairaond  Aton]re?oit  ensuite  en  au  profit  des  Guillems. 
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domino  Guillelnio  Montispossulani,  filio  quondani  Mathildis  duccisse,  pro 
alodio  libero,  et  tuis,  et  (luibuscuniquo  diniisoritis,  ad  omnes  voluntates 
vestras  et  vestrorum  plenaric  in  vita  et  in  morle  faciendas ,  sine  omni 
mea  meorumque  inquietudine  et  appellacione,  videlicet  illis  dominis  ,  vel 
dominabus,  qui  Montempessulanum  habebunt,  et  domini,  vel  domineinde 
fuerint,  scihcot  totumcastrum  de  Omelacio,  cumomnibussuispertinenciis, 
et  cum  forciis,  municionibus,  quecumque  ibi  modo  sunt,  vel  in  antea 
fuorint ;  ot  totum  castrum  de  Pojeto,  quodcumque  ibi  habeo,  vel  in  poste- 
rum  adquirere  potero  in  forciis,  vel  in  quibushbet  aliis  rebus,  vel  in  ejus 
portinonciis;  ot  totum  hoc,  quicquid  sit,  quod  ego  habeo  in  castro  de 
Popiano,  et  in  ojusterminio,  et  inomnibus  suis  pertinenciis,  sivein  forciis, 
vel  in  aliis  robus;  et  totum  hoc,  quicquid  sit,  quodcumque  habeo,  vel  in 
posterum  habebo,  vel  adquirore  potero,   in  castro  de  S^ncto  Poncio, 
etinejus  terminio,  et  in  omnibus  suis  pertinenciis,  sive  in  forciis,  vel  in 
quibuslibet  aliis  rebus;  et  lotum  castrum  de  Monte  Arnaldo,  cum  omnibus 
forciis  et  municionibus,  presontibus  et  futuris,  et  cum  omnibus  suis  perti- 
nenciis,  etquo  portinerc  debent;  et  totuni  hoc,  quicquid  sit,  quod  habeo, 
vel  habore  debeo,  vel  in  posterum  habebo,  vel  ahquis  homo  vel  femina  de 
me  habot,  vel  tenet,  in  castro  de  Piniano,  in  forciis  et  municionibus,  vel 
in  quibusHbet  aliis  rebus,  et  in  omnibus  suis  portinenciis ;  et  totum  caslrum 
de  Cornone  sicco,  cumforciis,  municionibus,  edificiis,  etcumomnibussuis 
pertinenciis,  et  quepertinere  possunt,  vel  debent ;  et  totum  castrum  de 
Monte  baseno,  cum  forciis,  municionibus,  presentibusetfuturis,  quascum- 
que  habeo,  vel  habel)o,  vel  in  posterum  adquirere  potero,  etcum  omnibus 
suis  pertinenciis,  et  quecumque  pertinere  possunt,  vel  dobont;  et  totum, 
quicquid  sit  quod  habeo,  vel  in  posterum  habobo,  vol  aliquis  homo  vel 
femina  de  me  habet  et  tenet,  vel  in  posterum  tonebit,  in  toto  castro  de 
Frontiniano,  et  in  cjus  terminiis  ;  et  totam  forciam  de  Valle,  cum  omnibus 
suis  pertinenciis,  et  quecumque  pcrtinoredobonl ;  et  totum  hoc,  quicquid 
sit,  quodcumquc  haboo,  vol  habore  possum,  vel  doboo,  in  castro  de  Villa 
nova,  et  in  ojus  torminio,  ot  in  omnibus  suis  pertinenciis  ;  et  lotum  hoc 
quod  habeo  de  Sancto  Paragorio  ;  et  in  villa  de  Adeillano;  et  in  villa  de 
Plaissano  ;  et  in  villa  de  Aboilianicis  ;  et  in  villa  de  Vindemiano  ;  et  in 
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villa  de  Sancto  Amancio ;  et  in  villa  Sancti  Baiidilii ;  et  in  villa  de  Carcares ; 
et  in  villa  de  Podols  ;  et  in  villa  Sancte  Eulalie  ;  et  in  Valle  Redones  ;  et  in 
ejus  terminio  ;  et  in  Valle  mala,  et  in  ejus  terminio ;  et  in  villa  Sancti  Pauli 
de  Montibus  camelis,  et  in  ejus  terminio ;  et  in  villa  Sancti  Stephani  de 
Pruneto ;  et  in  tota  villa  de  Muro  veteri ;  et  in  tota  villa  Sancti  Jeorgii ; 
et  generaliter  totum  hoc,  quicquid  sit,  quod  ego  habeo,  vel  quocumque 
modo  habebo,  vel  habere  [)0ssum,  vcl  dcbeo,  vel  in  posterum  habebo,  vel 
adquirere  potero,  vel  aliquis  liomo  vel  femina  de  me  habet,  veltenet,  vel 
in  posterum  tenebit,  vel  habcbit,  a  flumine  Eravi  usque  ad  flumen  Aman- 
cionis,  et  a  ponte  SanctiGuillelmi  usque  ad  mare,  sint  feuales,  homines, 
femine,  castra,  ville,  mansi,  forcie,  municiones,  domus,  estaria,  campi, 
vinee,  orti,  prata,  pasturalia,  arbores,  riperie,  nemora,  dcvesa,  cassiva, 
quarta,  usatica,  alberga,  explecta,  tolte,  quisle,  firmancie ,  justicie, 
dominia  ,  consilia,  dominationes,  herema  et  condricta,  culta  et  inculta,  et 
quelibet  alie  res,  corporales,  vel  incorporales ,  quascumque  in  omnibus 
istis  locis  predictis,  vel  in  eorum  lerminiis  et  adjacentiis,  habeo  ct  teneo  , 
vel  in  posterum  habebo,  vel  quocumque  modo  adquirere  potero,  vel 
aliquis  homo  vel  femina  a  me  ibi  habet ,  vel  tenet,  vel  in  posterum  habebit, 
vel  tenebit;  et  totum  castrum  de  Mazerns,  cum  forciis,  municionibus,  et 
omnibus  suis  pertinenciis.  Totum  hunc  honorera  prenominatum  ego  Rai- 
mundus  Ato  de  Muro  veteri  dono  et  laudo  et  concedo  vobis  et  vestris,  qui 
domini  vel  domine  erunt  Montispessulani,  in  perpetuum  proalodio  libero; 
et  ita  faciam  vos  et  vestros  hunc  honorem  et  hec  omnia  semper  habere  et 
tenere  quiete  pro  alodio  libcro ,  et  ab  omni  contradicenle  jure  defendam  ; 
et  me  devestio,  et  vos  investio,  et  in  possessionem  corporaliter  vosmitto, 
nec  contra  hec  omnia,  vel  aliquid  horum,  ullo  jure,vel  ratione  veniara, 
sed  ita  totum  firmum  et  stabile  semper  manere  faciam.  Sic  Deus  me 
adjuvet,  et  hec  sancta  Dei  Evangelia. 

EtegoGuillelmus,  dominusMontispessuIani,hancdonationera  recipiens, 
lotura  predictum  honorem,  cura  omnibus  castris  et  omnibus  suis  perti- 
nenciis  et  que  pertinerc  debent ,  reddo  ,Iaudo  et  concedo  ad  fcudum  hono- 
ratum  in  perpetuura  tibi  Raimundo  Atoni,  et  tuis.  Insuper  etiam  dono, 
laudo ,  et  in  perpetuum  concedo  tibi  Rairaundo  Atoni ,  et  tuis ,  ad  feodum 


44  LIBER   INSTRUMEiNTORUM 

honoratiim,  sciliccttotuin  castrumdoPaoillano,  cumforciis,  municionibus, 
feualibus,  hominibus,  feminis,  et  omnibus  suis  pertinonciis,  et  quecumque 
pertinore  possunt,  vol  debcnt ;  et  totum  lioc,  quicquid  sit,  quod  liabeo, 
vol  iiaberedoboo,  a  flumine  Eravi  usque  ad  Fontes ;  et  totum  lioc,  quicquid 
sit,  quod  habeo,  vel  haberedebco,  in  caslrode  Pojeto,  et  in  ejus  terminio  ; 
et  in  tota  villa  de  Vindimiano,  et  in  ejus  terminio.  Et  insuper  dono  et 
concedo,  et  solvo  tibi,  et  tuis,  in  perpetuum  totum  pignus  x  milium  sob- 
dorum  molgoriensium,  quod  habobam  in  forcia  Vallis  de  Cavaillano.  Et 
hanc  totam  donationom  faciam  ita  vos  et  vestros  semper  habere  et  tenere 
quiele  ad  feodum  honoratum,  et  ab  omni  contradicente  jure  defendam,  nec 
conlra  hec  omnia,  vel  aliquid  horum.  ullo  jure,  vel  ratione,  veniam  ;  sed 
ita  totum  firmum  et  stabile  scmper  manere  faciam. 

Sciendum  tamen  est,  quod  ego  Raimundus  Ato,  et  omnes  successores 
mei,  debemus  et  tenemur  tibi  domino  Guillelmo  Montispessulani,  et 
omnibus  successoribus  tuis,  qui  fuerint  domini,  vel  domine  Montispessu- 
lani,  vel  fidfeli  nuncio  tuo,  reddere  omnia  predicta  castra,  forcias,  et 
municiones,  presentes  etfuluras,  ad  vestram  commonicionem,  exceptis 
solumniodo  castro  de  OmeUacio,  etcastro  de  Popiano,  et  castro  de  Cornone 
sicco,  cum  quibus  debeo  vobis  valere  et  adjuvare,  et  omnibus  vestris 
successoribus,  in  bona  fide,  ad  vestram  fidelitatem  ;  et  si  cum  istis  tibi  et 
tuis,  ut  dictum  est,  de  omnibus  guerris  tuis  et  placitis  contra  omnes 
homines  et  feminas  non  valuero,  debeo  vobis  et  vestris  hec  predicta  tria 
castra  reddere  ct  tradere;  et  guerris  pacificatis,  debetis  michi ,  vel  meis, 
restituere  predicta  castra.  Et  nomine  hujus  feodi  et  honoris,  ego  et  mei 
sumus  et  erimus  homines  et  fideles  vestri  et  vestrorum  in  perpetuum.  Et 
hec  tria  castraprescripta,  cum  omnibusabis,  dobemus  tibi  et  tuis  reddere, 
ad  vestram  commonicionom.  Sed  tamen  tu  Guillelmus,  dominus  Montis- 
pessulani,  vel  succossores  tui,  non  potestis  hunc  honorem  relinquere  abcui 
persone,  nisi  tantum  illis  qui  domini,  vol  domine  fuerint  Montispessulani. 

Hecomnia,  sicut  superius  scripta  sunt,  vel  melius,  si  melius  intelligi 
possunt,  vel  dici,  ego  Guillelmus,  dominus  Montispessulani,  et  ego  Rai- 
mundus  Atoin  bona  fide  tenebimuset  observabimus.  SicDeus  nos  adjuvet, 
el  hec  sancta  Evangelia. 
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Testes  sunt  R.  Guillelmi,  abbas  Anianensis,  P.  de  Yabre,  prepositus 
Magalonensis,  Guido  de  Ventador,-  prior  Sancti  Firmini,  G.  de  Flexio,  Ugo 
de  Centrairanicis,  Michael  de  Moreze,  Ugo  de  Ulmis,  canonici,  R.  de  Roca 
folio,  P.  Raimundus  deLaveneira,  P.  de  Sancto  Ypolito,  Ermengavus  de 
Piniano,  Oto  de  Sancto  Johanne,  Berengarius  d'Omellas,  R.  de  Piniano, 
G.  de  Alba  terra,  B.  de  Monesquiu,  R.  Berengarii  d'Oveillan,  Patot  de 
Cornon,  G.  de  Soregio,  Berengarius  de  SanctoFirmino,  P.  de  Roca  forcada, 
Aldebertus  de  Ginac,  B.  Paliotus,  Guillelmus  de  Mesoa,  Bertrandus  de 
Vallauques,  Guiraldus  Atbrandi,  Johannes  Bertulfi,  G.  Leterici,  Guillel- 
musOIrici,  P.  de  Concas,  S.  de  Concas,  P.  Peitavin,  G.  Petri,  Stephanus 
de  Porta,  P.  dePorta,  fraterejus,  R.  Lanberti,  G.  Lanberti,  G.  Benedicti, 
G.  Bocados,  P.  Medicus,  Berengarius  Aimeric,  G.  de  Casa  ,  Ugo  Polverelli, 
P.  de  Monbeliart,  R.  de  Morezo,DurantusMercerius,  MaurinusLanbertus, 
Guiraldus  frater  ejus,  R.  deNarbona,  B.  Medicus,  Berengarius  Adalra, 
P.  Luciani,  G.  Rancurel,  Guillelmus  de  Bojan,  G.  Titlan,  Guillelmus  de 
Venranicis,  P.  Petit,  G.  Raols,  B.  Gleia,  P.  Capelan,  G.  Johannin,  Ber- 
trandus  de  Scola,  Rotbertus  blanquerius,  Rainaldus  Stornellus,  G.  Asla 
fracta,  Stephanus  de  Teilz,  P.  Johannin,  Roca,  Laurens  Ricart,  B.  Pecol , 
G.  Boldroc,  S.  Arbert,  B.  Pagan,  B.  Princer,  Ponz  Gascus,  P.  Martel,  P. 
Gamerius,  GuiraIdusBonasmanus,Jacobus  de  Nivella,  StephanusYvert, 
S.  Elyas,  R.  Comes,  Ponz  Conte,  P.  Verre,  Baldohin ,  B.  Austrinus, 
Jordanus  de  Concas,  G.  Canbavaira,  P.  Vital,  Guiraldus  Brez.  Johannes 
Laurentius,  et  Guillelraus  Raimundi  notarius.  qui  hanc  cartam  scripsit. 


DLVII. 

SACRAMENTUM  FIDELITATIS  ,  QUOD  FECIT  RAIMUNDUS  ATTO  DE  MURO  VETERI  ,  SUPER 
CASTRO  DE  PAOLLANO  ,  ET  SUPER  PLURIMIS  ALIIS  ,  GUILLELMO  ,  DOMINO  MONTIS- 
PESSULANI . 

(  Mem.,  fol.  181  V  et  182  r"  et  v°.   —   1  jun.  1187  *.  ) 

E  nomde  Dou.  Eu  Raimunz  At  dc  Murviel,  conoissonz  me  esser  homen 
e  fidel  de  te  Guillem,  sennor  de  Monpestlier,  fd  de  la  dona  na  Mathelz 

•  Serment  de  fidelite  fait  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VIII  par  Uaiinond  Aton 
de  Murviel,  concernant  la  chatellenie  de  Paulhan. 
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duguessa,  jur,  ejurarai  eu  e  li  raei  successor  a  le  Guillemde  Monpestler. 
et  a  totz  tos  successors,  que  sennor  seraun  de  Monpeslier,  o  donas,  tot  lo 
castel  de  PaoUan,  ab  lotas  las  forzas  que  ara  i  son,  ni  adenan  i  seran,  e 
lot  lo  castel  del  Pojet,  ab  totas  las  forzasque  ara  i  son,  ni  adenan  i  seran ;  el 
castel  de  San  Ponz,  el  castelde  Mont  Arnalt,  el  caslel  de  Pinnan,  el  castel 
de  Mon  basenc,  el  castel  de  Frontinan,  e  la  forza  de  la  Val,  el  castel  de 
Mazerns,  e  lotas  las  forzas  que  ara  son,  ni  adenan  seraun  en  totz  lossobre- 
ditz  castelz,  et  en  las  sobrediclias  vilas,  egeneralmen  totas  las  forzas  nove- 
las  queeu,  o  li  mei  successor  farem,  o  altre  pernos,  del  flum  d'Eraur 
entro  al  flum  d'Amanzon,  o  del  pon  de  San  Guillem  entro  a  la  mar.  E 
promet  e  covenc  per  bona  fe,  e  sens  engan,  a  te,  que  d'aquesta  hora  ade- 
nan,delz  castelzsobreditz,  e  de  lasforsas  quearai  son,ni  adenant  i  seraun, 
eu  te  non  decebrai,  ni  las  te  tolrai,  ni  t'en  tolrai,  ni  las  te  vedarai,  eu,  ni 
hom,  ni  femena,ab  mon  art,  ni  ab  mon  engien,  ni  abmon  consentiment, 
ni  mon  escient,  mas  fidelment  totas  las  terendrai,  e  totz  los  te  redrai,  a  te 
0  a  ton  messatgue,  per  paz  o  per  guerra,  iratz  e  pagatz,  a  vostre  somoni- 
raen,  et  a  la  voslra  fidelitat.  E  si  hom  era,  ni  femena,  quel  ti  tolgues,  ni 
t'en  tolgues,  ni  las  te  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aquella,  paz  ni  fin,  ni  so- 
cietatnon  aurai,  si  per  los  castelz,  o  per  las  forzas  a  recobrar  non  o  avia ; 
e  laon  recobratz  o  recobradas  las  auria,  eu  elteu  poder  las  tornaria,  sens 
logre ,  e  sens  deception,  a  bona  fe.  E  d'aquella  Iiora  adenan,  en  eis  lo  sa- 
grament  estaria  ;  et  aquestz  castelz  sohreditz  e  las  forsas  que  i  son,  ni 
adenan  i  seran,  eu  vos  rendrai,  e  non  las  vos  vedarai,  per  quantas  vez  vos 
ra'en  somonres,  per  vos  o  per  vostre  messatgue ;  e  del  somos  nom  vedarai, 
nim  celarai,  ni  m'en  estrairai :  e  tot  aizo  promet  per  me  e  per  raos  suc- 
cessors.  E  promel  e  covenc  a  tesennor  Guillelm  de  Monpeslier,  et  a  totz 
tos  successors  sobreditz,  que  eu  del  casteld'0melaz,edelcastel  dePopian, 
e  del  castel  de  Cornon  sec,  de  plaitz  e  de  guerras,  contra  totz  horaes  e  de 
totz  horaes  vos  valrai,  eus  ajudarai ;  e  si  far  non  o  volia,  debeo  vobis  et 
vestris  successoribus  rendree  liurar  aquestz  trescastelz  ;  elsplaitz  e  las 
guerras  adobadas  e  pacificadas, deves  aquestz  castelz  rendre  a  rae,  o  als 
meus. 

Et  eu  senner  Guillelm  de  Monpeslier,  per  ine  e  per  totz  los  segnors  de 
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Monpestlier,  promet  e  covenc  a  te  Raimun  Aton  et  a  tos  successors,  quc 
cu  tc  valrai  e  t'aju(larai  contra  totz  homesper  aizo,  de  plaitz  e  de  guerras, 
fidelment,  a  ton  somonement. 

Et  eu  Raimuns  At  promet  e  covenc,  per  me  et  per  totz  mos  successors, 
que  eu  valrai  et  ajudarai  a  vos  et  als  vostres  successors  contra  totz  homes 
de  plaitz  e  de  guerras,  per  aizo,  fidelment,  al  vostre  somoneraent  e  dels 
vostres. 

Ancara  nos  amdui  prome(te)tem  Tuns  a  l'autre  que,  si  per  aventura 
de  lavalenza,o  do  la  mantenensaen  ren  falliam,  que  Deus  gart  que  non 
sia,  los  dons  els  covinenz  els  sagramenz  estanz  ferms  per  totz  temps,  aizo 
et  aquo,  e  totas  las  fallas  que  avengudas  i  serion,  devem  adobar  nos  e 
nostri  successor  per  conoissenza  de  dos  amix  daus  cadauna  part.  Et  aizo 
totaissi  con  sobre  escrites,  atendre  fidelmentjuram  sobre  sanz  Evangelis 
de  Deu. 

Et  eu  Raimun  At  jur  vida  e  membra  a  te  sennor  Guillelm  de  Monpestler, 
e  valenza  contra  totz  homes ;  e  sagrament  e  omenesc  farai  a  vos  et  a  vos- 
tres  successors,  a  vostre  somonemen,  et  a  vostra  voluntat,  fidelmen,  et  a 
vostra  fideldat.  Et  es  a  saber  que  si  vos  en  Guillelm  de  Monpestler  totz 
aquestz  castels  non  volias  cobrar,  aissi  con  sobre  digh  es,  deigh  vos  valer 
et  ajudar  ab  totz  los  sobre  ditz  castelz,  et  ab  las  forsas  contra  tots  homes, 
a  vostra  fideltat,  e  delz  vostres  successors,  e  de  tot  aizo  en  laz  me  e  mos 
successors  a  vos  et  a  totz  aquelz  o  aquellas  que  sennor  o  donas  serion  de 
Monpestlier. 

Aissicon  en  aquesta  carta  es  escrit,  aissi  con  hom  pot  entendre  o  legir 
mielz,  0  laudam  nos  dui  et  o  autorgam  en  bona  fe,  e  juram  sobre  sanz 
Evangelis. 

Tot  aizo  fo  laudat  ejuratenla  sala  del  castel  de  Monpestlier,  anno 
Dominice  incarnationis  M''  c°  Lxxx^  vii*',  in  kalendis  junii,  in  presentia  et 
testimonioR.  Guillelmi,  abbatis  Anianensis  ,  P.  de  Vabre,  prepositi  Ma- 
galonensis,  Guidonis  de  Ventador,  prioris  Sancti  Firmini,  Michaelis  de 
Morezen,  Ugonis  de  Ulmis,  P.  Medici,  canonicorum,  Raimundi  de  Rocca 
folio,  B.  de  MonteEsquivo,  B.Paliot,  P.  de  Rocca  forcada.R.  de  Piniano, 
Ermengavus  de  Piniano,  P.  R.  de  la  Venieira  ,  G.  de  Mesoa,  G.  Aimerici, 
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R.  (ieSalviniaco.  G.de  Alba  terra,  Berengarii  de  Oraelaz,  Otonis  de  Sancto 
Jolianne,  nepotisejus,R.  deCentrairanicis,  BerengariideSanctoFirmino,P. 
Pictavini,  Stepliani  de  Concliis,  R.  deNarbona,G.  Leterici,P.  deConchis, 
Berengarii  Adalra,  B.  Medici,G.  de  Soregio,  Patoti  de  Piniano,  Guiraldus 
Atbrandi,  JohannesBertulfi,  P.  Petiti,  Stephani  dePorta,  P.  fratris  ejus,  G. 
Lanberti,  R.Lamberti,  G.  Benedicti,G.Bocados,  Bertrandide  Vallauques, 
G.  deCasa,  Ugo  Pulverelli,  P.  de  Monte  Beiiardo,  R.  de  Morezen,  Duranti 
Mercerii,  Maurini  Lanberti,  Guiraldi,  fratris  ejus,  P.  Luciani  et  Petri 
Luciani  causidici,  G.  de  Bqjano,  G.  Titlandi,  G.  de  Venranicis,  B.  Glieia, 
R.  Johannini,  G.  Rancurelli,  P.  Capeliani,  G.  Garrelli,  Rotberli  bianquerii, 
Rainaldi  Estornelli,  Stepiiani  Doissa,  Bertrandi  de  Scola,  Stephani  de 
Tellis,  G.  Aste  fracte,  G.  Boidroc,  Stephani  Arberti,  B.  Pagani,  B.  Princer, 
PonciiGaschi,  P.  Marteiii,  P.  Garnerii,  GuiraldusBonas  manus,  Jacobi  de 
Niveiia,  Stepiiani  Yverni,  Stephani  Eiias,  R.  Conte,  P.  Veire,  Baidoini 
peissonerii,  G.  de  Fiexio  canonici,  P.  de  Sancto  Ypoiito,  B.  Austrini, 
P.  Vitaiis,  Jordani  de  Conchis,  Camlja  vaira,  Guiiieimi  Raimundi,  scrip- 
toris,  et  Johannis  Laurencii  notarii,  qui  hec  scripsit. 

DLVIII. 

OBLIGACIO   PIGNORIS  ,   SUPER  QUJBUSD.^M   CASTRIS   ET    VILLIS,    QUAM   FECIT  ADEMARUS 
DE   MURO   VETERI   GUILLELMO,   DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.   182  v".  —  Jun.  1191   «.) 

Anno  Dominice  incarnationis  vi°c°  Lxxxx*^  i°,  mense  junio.  Ego  Ademarus 
de  Muro  veteri,  cum  hac  carta,  profiteor  quod  ego  habui  et  tenui,  tituio 
pignoris  x  miiium  et  cc  solid.  melgor. ,  a  Raimbaido  de  Aurenga,  omnia 
que  perse,  vei  peraiiura,  ipse  Raiml)aidus  habebat,  habuit,  et  habere 
potuit,  vel  debuit,  vei  aiiquo  modo  visusest  habuisse  et  tenuisse,  ipse  vel 
pater  ejus,  in  toto  episcopatu  Biterrensi,  et  in  toto  episcopatu  Magaio- 
nensi,  et  in  toto  episcopatu  Lodovensi,  et  in  toto  episcopatu  Agathensi, 
sciiicet  castrum  de  Omelacio,  cum  omni  dominio  ejus,  et  dominatione  et 

'  Transfert  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VIII  des  hypothoqnes  precedemment 
donnees  par  Raimbaud  d'Orango  k  Ademar  de  Murviel,  son  beau-frere. 
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districtiono,  et  hominiis,  et  satisdationibus,  et  firmanciis,  et  justiciis, 
feodis,  feualibus,  hominibus,  feminis,  quartis,  usaticis,  alberguis,  aquis, 
pascuis,  riperiis,  nemoribus,garricis,  arboribus,cascivis,devesis,  mansis, 
et  mansuris,  et  appennariis  ,  toltis,  quistis,  castris,  villis,  campis,  vineis, 
molendinis,  cultis  et  incultis,  hermis  et  condrictis,  forciis  et  municionibus, 
domibus,  estaribus,  et  cum  omnibus  aliis,  quecumque  ad  ipsum  castrum 
de  Omelacio  pertinent,  vel  pertinere  debent,  seu  umquam  pertinuerunt, 
vel  pertinere  potuerunt  ad  ipsum  Raimbaldum ,  vel  ad  patrem  ejus ,  per 
se,  vel  peralios.  Insuperhabui  et  tenui,  titulo  ejusdem  pignoris,  ab  ipso 
Raimbaldo  omnia  que  per  se,  vel  per  aliura,  habebat,  vel  umquam  ha- 
buit,  in  toto  castro  de  Popiano,  et  in  ejus  terminio ;  et  in  toto  castro  de 
Mazers,  et  in  ejus  terminio  ;  et  in  toto  castro  de  Monte  Arnaldo,  et  in  ejus 
terminio  ;  et  in  toto  castro  de  Sancto  Poncio,  et  in  ejus  terminio;  et  in  toto 
castro  de  Piniano,  et  in  toto  ejus  terminio  ;  et  in  toto  castro  de  Cornone 
sicco,  et  in  toto  ejus  terminio ;  et  in  toto  castro  de  Monte  bazeno,  et  in 
toto  ejus  terminio;  et  in  toto  castro  de  Frontiniano,  et  in  toto  ejus  termi- 
nio;  et  intota  forcia  Vallis,  et  in  tota  ipsa  Valle,  et  in  ejus  terminiis;  et 
in  tota  villa  Sancti  Paragorii,  et  in  ejus  terminio;  etin  totavillade  Vin- 
dimiano,  et  in  ejus  terminio;  et  in  toto  castro  de  Pojeto,  et  in  toto  ejus 
terminio  ;  et  in  tota  villa  Sancti  Amancii ,  et  in  toto  ejus  terminio ;  et  in 
tota  villa  de  Muro  veteri,  et  in  toto  ejus  terminio;  et  in  tota  villa  Sancti 
Jeorgii,  et  in  ejus  terminio ;  et  generaliter  in  omnibus  aliis  mansis  et  villis, 
seu  aliis,  in  supradictis  episcopatibus,  quolibet  modo,  constitutis,  que 
umquam  aliquo  modo,  per  se,  vel  per  alios,  pertinuerunt  ad  ipsum  Raim- 
baldum,  vel  ad  patremejus. —  Universa  superius  nominatim  expressa, 
et  generaliterdicta,  ego  Ademarusde  Muro  veteri,  per  me  et  per  omnes 
heredes  et  successores  meos,  bona  fide,  et  sine  omni  dolo,  cum  hac  carta 
obhgo,  et  trado,  nomine  pignoris,  tibi  Guillelmo,  dominoMontispessulani, 
filio  quondam  Mathiidis  duccisse,  et  tuis,  prox  milibus  et  cc  solidis  mel- 
goriensibus,  quos  omnes  a  te  bene  habui  et  recepi,  ita  quod  nichil  penes 
te  remansit  in  debitum  ;  et  pro  illa  peccunia,  quam  solves  et  reddes  Fide, 
nurui  mee,  uxori  quondam  Raimundi  Atonis,  filii  mei,  ut  habeatis  hec 
omnia  predicta,  titulo  pignoris,  et  omnes  fructus  et  obventiones  exinde 
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provoniontos,  vostros  ipsos  faoiatis  ot  poroipiatis,  quod  in  sortcm,  vel 
pagani,  non  computentur,  tamdiu  donec  roddantur  ct  solvantur  libi,  vel 
tuis,  isla  xcem  niilia  etcc  solid.  melgor.,  et  peccunia  quam  solves  dicte 
nurui  raee,  et  alia  omnia  que  solves  bajulis  et  procuratoribus  castrorum, 
vel  villarum,  et  omnia  que  expendes  in  repignorandis  pignoribus,  et  redi- 
mendis  ypotecis,  sino  omni  enganno  tuo  et  tuorum  ;  vel  argentum  finum, 
ad  racionom  marclie  l  solid.,  si  tunc  hecmoneta  Melgorii  fuerit  habatuda, 
seu  deteriorata.  Et  hoc  pignus  faciam  vos  et  vestros  habere  et  tenere 
quiete,  et  ab  omni  contradicente  homine  et  femina  jure  defendam  ;  et  pro 
evictione  dono  vobis  et  vestris  regressum  in  omnibus  rebus  meis,  mobi- 
libus  et  inmobilibus,  ubicumque  sint.  Totum  hoc,  ut  superius  scriptum 
est ,  plenarie  tenebo  et  observabo,  nec  vos  inde  ullomodo  decipiam,  nec 
contra  hec,  vel  aliquid  horum  ,  occasione  fructuum,  vel  aliquo  alio  jure, 
vel  ratione.  veniam,  vel  aliquis  per  me;  nec  aliquid  dixi,  nec  feci  quo 
minus  hec  firma  sint.  Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hec  sancta  1111°'^  Dei 
Evangelia. 

De  toto  hoc  sunt  firmancie  et  hostatici,  per  sacramentum,  quisque  in 
solidura,  Stephanusde  Cerviano,  Bernardus  de  Menerba,  G.  Ermengavus 
de  Fozillon,  P.  Raimundus  de  Salviano,  et  Ademarus  de  Monmaurello. 

Horum  omnium  testes  suntR.  de  Grandi  silva,  G.  Segnorel,  B.  Saleta, 
monachi ;  S.  deLumbers,  G.  deSalvinac,  G.  Dalsona,  fratres  Hospitalis; 
Guido,  prior  Sancti  Firmini,  Olricus,  Gitbertus,  Michael,  canonici;  G.  de 
Mesoa,G.  de  Alba  terra,  Rostagnus  deMontarbozon.R.  de Centrairanicis, 
Ermengavus  de  Piniano,  Poncius  de  Vallauquesio,  R.  de  Piniano,  Deoda- 
tusLajetus,  Michael  de  Latis,  P.  Raimundus  de  la  Veneria,  Berengarius 
Paliot,  R.  Lanberti,  Stephanus  de  Conchas,  Stephanus  de  Porta,  G.  Petri, 
magister  Guido  ,  P.  Luciani ,  B.  Ecclesia ,  R.  de  Moreze ,  Poncius  de  Mont 
Arbezon ,  G.  frater  ejus,  G,  Malcausat,  P.  de  Vallato,  R.  Eguezer,  Pon- 
cius  de  Barut,  Durantus  NovoIIar,  P.  Andree,  Johannes  Bonafos,  R.  de 
Corbessaz,  Stephanus  Garinus,  P.  de  Biterri,  Ricardus,  Deodatus  de 
Columberio,  etGuillelmus  Raimundi  notarius,  qui  hecscripsit. 
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DLIX. 

CONVENIENCIA    QUAM    FECERUNT   AD   INVICEM    GUILLELMUS,   DOMINUS  MONTlSPESSULANI, 
ET    ADEMARUS   DE    MURO   VETERI,    SUPER    QUODAM    MATRIMONIO. 

(  Mem.,  fol.  183  r'  et  v».  —  Jun.  J191  •.  ) 

Anno  Dominice  incarnationis  m''  c"  lxxxx"  i°,  mense  junio.  Ego  Ademarus 
de  Muro  veteri,  per  stipulationem  cum  hac  carta  promitto  tibi  Guillelmo, 
domino  Montispessulani,  filio  quondam  Malhildisduccisse,  quod  ego  col- 
locabo  in  matrimonium  Guillelmo,  filio  tuo,  domino  Montispessulani, 
neptem  meam  Titburgam,  filiam  quondam  majorem  Raimundi  Atonis, 
olim  filii  mei ;  et  cumea  do  et  trado  tibi  Guillelmo,  domino  Montispessu- 
lani,  nomine  filii  tui,  in  dotem  omnia  omnino  quecumque  Raimbaldus  de 
Aurenga,  vel  pater  ejus  Guillelmus  de  Omelacio,  per  se ,  vel  per  alios, 
habuerunt  et  tenuerunt,  vel  habere  debuerunt,  vel  potuerunt,  in  toto 
episcopatu  Biterrensi,  et  in  toto  episcopatu  Lodovensi,  et  in  toto  episco- 
patu  Agathensi,  et  in  toto  episcopatu  Magalonensi,  scilicet  castrum  de 
Omelacio,  cum  omni  dominio  ejus  et  dominatione  et  districtione ,  et  homi- 
niis,  et  satisdationibus,  etfirmanciis,  et  justiciis,  feodis,  feualibus,  homi- 
nibus,  feminis,  quartis,usaticis,alberguis,  aquis,  pascuis,  riperiis,  nemo- 
ribus,  garricis,  cascivis,  devesis,  mansis  et  mansuris,  appennariis,  toltis, 
quistis,  castris,  villis,  campis ,  vineis ,  molendinis ,  cultis  et  incultis,  hermis 
etcondrictis,  forciis  et  municionibus,  domibus,  estaribus,  etcum  omnibus 
aliis  quecumque  ad  ipsum  castrum  de  Omelacio  pertinent,  vel  pertinere 
debent ,  seu  umquam  pertinuerunt ,  vel  pertinere  potuerunt  ad  ipsum 
Raimbaldum,  vel  ad  patrem  ejus,  per  se  ,  vel  per  alios;  insuper  omnia 
quecumque  Raimbaldus  de  Aurenga,  vel  pater  ejus,  habuerunt  et  tenue- 
runt,  per  se,  vel  per  alios,  in  toto  castro  de  Popiano,  et  in  ejus  terminio; 
et  in  toto  castro  de  Mazernis,  et  in  ejus  terminio ;  et  in  toto  castro  de 
Sancto  Poncio,  et  in  ejus  terminio;et  in  toto  castro  de  Pojeto ,  et  in  ejus 
terminio ;  et  in  toto  castro  de  Monte  Arnaldo ,  et  in  ejus  terminio ;  et  in 

'  Convention  matrimoniale  arretee  entre  Tiburge  et  Sibille  — Publie  dans  \eSpiei- 

Ademar  de  Murviel  et  Guillem  VIII,  con-  legium   de  Louis  de  La  Barre,  III,  555. 

cernant  les  deux  filles  do  Raimond  Aton,  Cf.  Lnc  d'Achory,  VIII,  205. 
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toto  castro  de  Piniano,  et  in  ejus  terminio  ;  et  in  toto  castro  de  Cornone 
sicco,et  in  ejiis  terminio;  et  in  toto  castro  de  Monte  baseno,  ot  in  ejus 
terminio;  et  in  toto  castro  de  Frontiniano,  et  in  ejus  terminio  ;  et  in  tota 
forcia  Vallis,  et  in  tota  ipsa  Valle,  et  in  eorum  terminiis ;  et  in  tota  villa 
Sancti  Paragorii,  et  in  ejus  terminio  ;  et  in  tota  villa  de  Vindimiano ,  et  in 
ejus  terminio;  et  in  tota  villa  Sancti  Amancii  .  et  in  ejus  terminio ;  et  in 
tota  villa  de  Muro  veteri,  et  in  ejus  terminio ;  et  in  tota  villa  Sancti  Jeorgii, 
et  in  ejus  terminio.  Hec  omnia  suprascripta  do  et  Irado  tibi  Guillebno, 
domino  Montispessulani,  nomine  filii  tui,  in  dotem,  et  generaliter  uni- 
versa  superius  nominatim  expressa  et  dicta,  et  omnia  alia  quecumque 
Raimbaldus  de  Aurenga,  vel  pater  ejus  Guillelmus  de  Omelacio,  per  se, 
vel  per  alios,  habuerunt,  vel  tenuerunt,  vel  visi  sunt  habuisse  et  tenuisse 
in  suprascriptis  episcopatibus.  Hec  omnia  superius  nominatim  expressa, 
vel  generaliter  dicta,  ea  legeet  pacto  indotem  do  et  trado  libi  Guillelrao, 
domino  Montispessulani,  nomine  filii  lui,  cum  dicta  Titburga,  nepte  mea, 
quod,  manente  matrimonio,  dictus  Guillelmus,  filius  tuus,  dominus  Mon- 
tispessulani ,  habeat  et  teneat ,  et  fructus  exinde  exeuntes  suos  proprios 
faciat  et  percipiat;  et,  mortua  predicta  Titburga,  filius  tuus  habeat  et 
teneat  in  tota  vita  sua,  et  post  obitum  ejus  ad  communes  liberos  rever- 
tatur;  sin  autem  ad  eum  cui  ipsa  dimiserit,  revertatur.  Quod  si  forte 
contigerit  Titburgam,  neptemmeam,  ante  contractum  matrimonium  pre- 
mori,  eadem  lege  et  pacto,  et  dote,  et  modo,  filius  tuus  Guillelmus, 
dominus  Montispessulani,  habebit  et  accipiet  in  uxorem  neptem  meam 
minorem,  Sibillam,  filiam  quondam  ipsius  Raimundi  Atonis,  filii  mei.  Et 
si  forte  filius  tuusGuillelmus,  dominus  Montispessulani,  ante  contractum 
matrimoniummoreretur,eadem  lege,  et  pacto,  etdote,  etmodo,  filiustuus 
secundus,  qui  dominus  fuerit  Montispessulani,  habebit  et  ducet  inuxorem 
neptem  meam  majorem ,  Titburgam  prescriptam,  vel  aliam  sororem  suam 
Sibillam,  si  Titburga  mortua  fuerit.  Sed,  si  culpa  tui  Guillelmi,  domini 
Montispessulani,  vel  filii  tui,  contigerit  quod  supradictum  matrimonium 
noncontrahatur,  vel  conlractum  dissolvatur,  debes  perdere  x  milia  soli- 
dorum  melgoriensium  de  illa  peccunia ,  pro  qua  haberes  prefatas  res 
obligatas.  Similiter,  si  culpa  mei ,  vel  neptis  mee,prime  vel  secunde , 
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predictummatriraonium  non  contraheretur,  vel  contractura  dissolveretur, 
supra  totura  honorera  predictura,  et  super  orania  supradicta,  laudo  et 
concedo  libi  Guillelrao,  (h)raino  Montispossulani,  etfilio  tuo,  alios  x  railia 
solid.  raelgor.  Itera,  per  stipulationera  firraiter  exproraitto  tibi  Guillelrao, 
doniino  Montispessulani,  et  filio  tuo,  quod  ,  quando  Sibilda,  neptis  raea 
rainor,  fuerit  nubilis  etatis,  curabo  et  faciara  quod  ipsa  hec  orania  lauda- 
bit  et  jurabit  corporaliter,  tactis  sacrosanctis  Evangeliis,  et  cura  carta 
reraittet,  et  sine  retencione  solvet,  ad  vestrara  vestroruraque  noticiam  ;  et 
inde  obligo  rae  vobis ,  et  oninia  bona  et  jura  raea.  Sed  est  sciendum,  quod 
Stephanus  de  Cerviano  debet  tenere  et  fideliler  custodireSibildara,  nep- 
tem  meam,  donec  fuerit  facta  viri  potens,  et  laudet  et  juret  prefato  modo 
se  orania  ista  observaturara  ;  et  terapore  matriraonii ,  jure  sponsalicie 
largitatis  ,  Titburga,  vel  Sibikla,  habeat  Castrum  novum,  et  balnea 
Montispessulani.  —  Et  si  Sibilda  raeraorato  raodo  nollet  laudare,  jurare, 
solvere,  et  reraittere ;  aut  si  forte  rapta .  vel  furata,  vel  a  se  ipso  subtracta 
fuerit ,  vel  si  quocuraque  raodo  alicui  se  copulaverit  in  raatriraonium,  sine 
consilio  et  assensu  nepotura  moorura,  Stephani  de  Cerviano  et  Bernardi 
de  Menerba,  ante  laudationem,  sacramentura,  solutionem,  et  rerais- 
sionera,  eara  penitus  abonis  raeis  oranibus  exheredo. 

Item  ego  ipse  Ademarus  de  Muro  veteri,  eadem  lege,  et  pacto,  et  raodo 
quod,  superius  continetur  de  aliis  rebus  suprascriptis,  do  et  trado  tibi 
Guillelmo ,  doraino  Montispessulani,  noraine  filii  tui,  in  dotem  totum 
castrum  de  PaoUano,  cura  oranibus  suis  pertinenciis,  et  cura  orani  domi- 
nio  et  dominatione  sua,  et  cura  oranibus  que  ad  jus,  vel  dorainationem 
castri  pertinent,  vel  pertinere  debent.  Hec  orania  suprascripta,  sicut  ple- 
nius  continentur ,  bona  fide,  et  sine  orani  dolo,  ego  Ademarus  de  Muro 
veteri  tenebo  et  observabo,  ad  vestram  vestroruraque  noticiam  et  com- 
monitionera.  nec  aliquid  istorum  mutabo,  vel  infringara,  per  me,  vel  per 
alium.  Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hec  sancta  Dei  Evangelia. 

Et  ego  Guillelmus,  dominus  Montispessulani,  hec  omnia  suprascripta 
laudo,  et  in  perpetuum  confirrao,  et  ita  totura  firraiter  tenebo  et  observabo, 
et  a  filio  raeo,  doraino  Montispessulani,  teneri  et  observari  faciara,  sine 
omni  dolo.  Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hec  sancta  Dei  Evangelia. 
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Hanc  (lotom,  nomine  filii  moi,  recipio,  et  sponsaliciam  largitatem  con 
stitiu)  diclc  Tilburgue,  vel  Sibilde,  sicut  superius  plenarie  continelur. 

Pro  his  omnibus  observandis ,  ex  parte  Ademari  de  Muro  veteri  sunt 
fidojussores  et  debitores  et  hostatici,  per  sacramentum,  Stephanus  de 
Cerviano,  Bornardus  de  Menorl)a,  Guillelmus  Ermengavus  de  Fozillon, 
P.  Raimundus  de  Salviano  ,  Ademarus  de  Monte  Maurel. 

El  ex  parte  domini  Guillelmi  Montispessulani .  similiter  per  sacramen- 
tum,  Guillelmus  de  Mesoa ,  Guillelmus  de  Alba  terra,  Roslagnus  de  Mon- 
tarbozon,  R.  de  Conlrairanicis,  Daude  Laget,  Ermengavus  de  Piniano, 
R.  de  Piniano  ,  et  Michael  de  Latis. 

Acta  sunt  hec  in  cimiteria  canonicorura  Sancti  Petri  de  Magalona. 

Horumomnium  testes  sunt  R.  de  Montepessulano,  G.  Segnorel,  B,  Sa- 
leta,  monachi  Grandis  silve,  Guido  de  Ventatorio,  prior  Sancti  Firmini, 
B.  de  Buada,  Olricus,  Gitbertus,  Michael,  G.  Eldini,  Julianus,  B.  de 
Frontiniano,  Ferrorius,  P.  Calvet,  canonici ,  R.  Lanberti ,  Stephanus  de 
Conchas,  Stephanus  de  Porta,  G.  Petri,  magister  Guido,  P.  Luciani, 
B.  Gleia,  R.  de  Moreze,  Poncius  de  Montarbezon,  Guillelmus  frater  ejus, 
G.  Malcaiizat,  P.  de  Vallato,  R.  Eguezerius,  Poncius  de  Barut,  Durantus 
Novelan ,  P.  Andree ,  Johannes  Bonafos,  R.  de  Corbessaz,  Stephanus 
Garnius,  P.  deBezers,Ricardusde  Rodes,  Daude  deColumberio,  G.  Mel- 
gorii,  B.  Bergonon,  Johannes  de  Soregio,  Stephanus  Bremundus,  Poncius 
Mancip,  G.  Pellicerius,  G.  de  Hospitali,  P.  Egidius,  G.  Novelar,  Ber- 
trandus  Arberti,  P.  Ponz,  et  Guillelmus  Raimundi  notarius,  qui  hec 
scripsit. 

DLX. 

VENDICIO,  QUAM  FECF.RUNT  TITBURGA  ET  SIBILDA,  SOROR    SUA,    DE  CASTELLO  OMELLACII 
ET    DE   QUIBUSDAM   ALIIS,    GUILLELMO,    DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,  fol.  183  V  —  185  r".  —  Aug.  1199  '.) 

Anno  ab  incarnatione  Domini  m"  c"  xc°  v!in°,  mense  augusto.  Ego 
Titburga  ,  et  cgo  Sibilda,  filie  quondam  Raimundi  Atonis,  per  nos  etpcr 

'  Vcnte  d'Omolas  et  dc  diverses  autres  Raimond  Aton,  Tiburge  et  Sibille.   Ana- 

chatollenies,  faite  au  .seigneur  de  Mont-  lysee  daus  Gariel,  Ser.  prcesul.  Magal.et 

pellier  Guillem  VIII  par  les  deux  fiUes  de  Monspel.,  1,  261. 
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doctrinam  et  instructionem  aliartim  personarum  ,  scimus  et  in  veritate 
profitemur,  quod  nos  sunius  facte  puberes,  et  excessimus  xii  annos 
nostreetatis,  et  amplius,  et  liec  esse  vera  cum  jurojurantlo,  corporaliler 
prestito,  cum  hac  carta  puhlica  cognoscimus.  Ea  propter,  quoniam  jam 
ad  nuhiles  annos  pervenimus,  cum  providentia  et  consilio  amicorum  et 
propinquorum  nostrorum,  desiderantes  maritis  honeste  copulari,  volun- 
tate  et  assensu  amicorum  et  propinquorum  nostrorum,  et  specialiter 
Stephani  de  Cerviano,  consanguinei  nostri,  et  Rainoardi  avunculi  nostri, 
elegimus  in  maritos  nobis  Ponciuni  et  Frotardum,  filios  Poncii  de  Orlargue ; 
et  quoniam  nomine  nostro,  contemplatione  nostrarum  dotium ,  prefati 
mariti  peccuniam  voluerunt  accipere,  nos  autem  non  habentes  nummos, 
pro  utilitate  nostrorum  matrimoniorum ,  ex  paternis  lionoribus  necesse 
fuit  nobis,  solutis  et  computatis  paternis  debitis,  et  hedificationibus  et 
constructionibus,  quas  oinnes  ratas  et  firmas  habuimus,  et  etiam  usuris 
computatis  magnis  et  solutis,  nomine  paternorum  debitorum,  et  dotis 
matris  nostre  Fide,  quarum  usurarum  solutionem  ratam  habuimus,  et 
habemus,  et  semper  habebimus,  precia  accipere:  quaraobrem,  amicorum 
et  propinquorum  nostrorum  comniuni  consilio ,  plenam  venditionem  et 
alienationera,  translationem,  cessionom.et  solucionem  horumomnium  que 
inferiusnominabuntur,  tibi  Guillelmo,  domino  Montispessulani,filioquon- 
dam  Mathildis  duccisse,  et  tuis,  per  nos  et  per  sucessores  nostros,  absque 
ulla  retencione,  facimus  in  hunc  modum. 

Ego  Titburga  et  ego  Sibiida  predicte,  filie  quondam  Raimundi  Atonis, 
per  nos  et  per  nostros,  bona  fide,  et  sine  omni  dolo,  cum  hac  carta,  et 
absque  ulla  retencione,  vendimus,  tradimus,  cedimus,  donamus,  solvi- 
mus,  et  titulo  perfecte  venditionis  in  perpetuum  derelinquimus  et  desam- 
paramus  tibi  domino  Guillelmo  Montispessulani,  filio  quondam  Mathildis 
duccisse,  et  tuis,  et  quibus  volueris,  vel  dimiseris,  ad  omnes  voluntates 
vestras  et  vestrorum  plenarie  faciendas,  sine  omni  retencione  et  appel- 
iatione,  videlicet  totum  castrum  de  Omellacio ,  cum  omnibus  castris  et 
villis,  mansis,  et  dominationibus,  et  districtionibus  suis ,  et  specialiter 
castrum  de  Monte  Arnald,  et  castrum  de  Piniano,  et  castrum  de  Cornone 
sicco,  etcastrum  de  Monte  baseno,  etcastrum  de  Frontiniano,  et  Miraval- 
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ioni.  ot  oiiiiiia  jura  quocumquo  Raimundus  Ato,  j)ater  nostor,  habuit,  vel 
liaboro  clobuil  in  caslro  doVilla  nova,  ot  in  toto  ejus  terminio  ;  et  castrum 
do  Popiano,  ot  castrum  do  Pojoto,  et  castrum  Sancti  Poncii,  et  villam 
Sancti  Paragorii,  ot  villam  de  Vindiiniano,  et  viilam  Sancti  Baudilii,  et 
villam  do  Caprillis,  ot  villam  do  Cardoneto,  et  villam  de  Pruneto,  ot 
omnos  villas  ot  mansos  que  sunt  in  cauceni  de  Omellaz  ;  et  Sanctum  Pau- 
lum  de  Montibus  camolorum,  ot  Vallom  malam,  et  villam  de  Muro  velori, 
et  villam  Sancti  Jeorgii,  ot  villam  de  Maurellan,  et  generaliter  omnes 
villas  et  raansos  ad  dicta  castra,  vcl  villas  pertinencia,  et  generalitor 
lotum  lumorom,  et  omnia  jura  que  habemus,  vel  haboro  debemus,  de 
Garzaco  usque  ad  Rocam  Ermengardam;  et  castrum  do  Paollano,  cum 
omnibus  villis  et  mansis  ad  eum  pertinentibus,  et  cum  omnibus  adjacentiis 
suis.  Hec,  inquam,  omnia  et  singula,  sicut  superius  scripta  sunt,  cum 
omnibus  feualibus,  feodis,  hominibus,  feminis,  estaribus,  turribus,  forciis, 
municionibus,  domil)us,  campis,  vinois,  ortis,  riperiis ,  pratis,  pascuis, 
arboribus,  nemoribus,  garricis,  cascivis,  devesis,  hermis,  furnis,  molen- 
dinis,  aquis,  dominicaturis,  pignoribus,  consiliis,  dominiis,  firmanciis, 
justiciis,  toltis,  quistis,  alberguis,  usaticis,  gardiis,  quartis,  mediis  quar- 
tis,  trollaticis,  tasquis,  vitibus,  explectis,  cultis  et  incultis,  laudimiis,  ca- 
valcadis,  corporalibus  et  incorporalibus,  et  cum  omnibus  et  singulis  ad 
dicta  castra,  vel  villas,  vel  eorura  dominationes,  vel  districtiones  pertinen- 
tibus,  et  quepertinerepossunt,  vel  debent,  ubicumque  sint,  et  quecuraque 
sint,  sicut  umquam  Raimundus  Ato,  pater  noster,  vel  ejus  antecessores, 
vel  etiammelius,  si  ullo  raodo  dici,  vel  excogitari  potest,  uraquam  habue- 
runt  et  tenuerunt,  vel  aliquis  homo  vel  femina  eoruranoraine:  insuper 
etiara  omnia  jura  quecumque  haberaus,  vel  nobis  corapelunt,  quocuraque 
modo  vel  intellectu,  in  episcopatibus  Magalonensi,  Agathensi,  Biterrensi, 
et  Lodovensi,  exceptis  tamen  Mazerns  acMontadino,  cumeoruralerminiis, 
et  Muro  veteri,  cum  omni  honore  qui  fuit  Aderaari  de  Muro  veteri,in  epi- 
scopatu  Biterrensi.  Propter  hanc  autem  venditionera,  traditionera,  cessio- 
nera,  donationera  et  solutionera,  firraara  et  in  perpetuura  stabilera ,  dedistis 
nobis  et  nuraerastis,  nomine  precii,  lxx  vii  milia  solid.  et  cccc  solid.  plus 
inelgor.  bonorum,  ot  bene  percurribilium,  quosomnes  bene  a  vobis  habui- 
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raus  et  recepimus,  ita  quod  nicliil  remansit  in  debitum,  inhunc  videlicet 
modum,  scilicetquod  Ademaro  dc  Muro  veteri,  avonostro,  pro  pignorequod 
habebatinistolionore,dedistiset  solvistis  x  milia  solid.  melgor.,  et  domine 
Fide,  matrinostre.  nomine  dotis  sue,  vii  milia  solidorum,  et  Bertrando 
de  Vallau(iuosioMsoIid()s,  prohonorede  Monte  Arnaldo.  quem  Raimundus 
Atoei  dedcrat ;  et  Bernardo  Raimundo  de  Marojol  dc  solidos,  et  Bermundo 
de  Marojol  cccc  solidos,  et  Poncio  de  Cerviano  cc  solidos,  et  Petro  de 
Roca  ficha  m  solidos,  pro  pignore  in  Abollanicis  et  Vindemiano  ;  que 
omnia  pater  noster  Raimundus  Ato  eis  debebat,  etpro  usuris  quas  dedisti, 
unde  fidem  et  plenam  certitudinem  habemus  de  debitis  manulevandis  et 
mutuo  suscipiendis,  x  miliasolid.  melgor.,  et  in  hedificiis  et  constructioni- 
bus,  voluntate  et  mandato  nostro  factis  Mire  vallis,  et  ville  de  Vinde- 
raiano.  et  in  aliis  villis  honoris  depmellaz,  de  quibus  nobis  ad  plenum 
innotuit  et  certissima  fides  facta  est,  xxv  milia  solidorum,  et  in  ornamen- 
tis  nuptialibus  mei  Titburgue  c  libras.  Insuper  etiam,  modo  de  presenti, 
nobis  ipsis  dedistis  et  numerastis  xx  milia  solid.  melgor.,  et  Ademaro  de 
Muro  veteri  plus  cc  solidos;  el  ita  sunt  lxx  vii  milia  etcccc  solid.  melgor., 
quos  omnes  bene  a  vobis  habuimus  et  recepimus ;  super  quibus  etiam,ex 
certa  scientia,  exceptioni  non  numeratepeccunie  renunciamus,  et  omnibus 
aliis  auxiliis.  Et  si  amplius  hoc  precio  valet,  vel  valebitin  posterum,  illud 
totum,  quicquid  sit,  et  quantumcumque  sit,  vobis  donaraus,  de  mera 
liberalitate,  etinvos  transferimus,  et  nos  de  toto  hoc  devestimus,  et  vos 
revestimus ,  et  in  vestram  vestrorumque  possessionem  et  dominium , 
penitus  corporaliter  transferimus  et  mittimus.  Item  promittimus  et  conve- 
nimus  vobis  firmiter  per  stipulationem,  quod  hunc  totum  honorem  supra- 
dictum  et  jura,  cum  suis  omnibus  adjacentiis  et  juribus,  et  omnia  supra- 
dicta  et  singula,  faciemus  vos  et  omnes  heredes  et  successores  vestros 
semper  habere  et  tenere  quiete,  et  ab  omni  contradicente  homine  et  fe- 
minajure  seraper  defenderaus.  Et  hec  orania  supradicta  etsingula,  sub 
eisdera  pactis  et  tenoribus,  et  sacramentis,  et  renuntiationibus ,  iterum  de 
novo  cum  sacramentis  corporaliter  prestitis,  quot  locis  et  temporibus  vos 
volueritis,  vel  nos  commonueritis,  vel  alterura  nostrura,  per  vos  vel  per 
interpositas  personas,  laudabimus  et  confirmabimus  vobis ,  vel  successo- 
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nbus,  vcl  herodibus  vestris,  gratisetsineomni  precio  et  exactione  poccu- 
nie,  et  alteriusrei.  Et  ne,  noinine,  vel  occasione  supradicte  venditionis  et 
translalionis,  alienationisetcessionis,  res  gesta  possit  in  dubiuni  referri,  vel 
revocari.adcautelamliabundantiv}  firmitatis  supradicti  contractus,  scimus, 
etin  verita  teagnoscimus,quodpaternosterRaimundusAtototumsupradic- 
tum  honorem,  cum  suisomnibus  adjacontibus,  sineulla  questione  habebat 
et  tenebat  ad  feodum  a  te  dominoGuillelmo  Montispessulani,ethominiura 
et  fidelitatem  inde  tibi  jurabat  et  faciebat.  Totum  hoc,  ut  superius  in  hac 
carta  scriptum  est,  nos  firmiter  observaturas ,  et  contra  hec,  vel  aliquid 
horum,  nullojure,  ratione,  vel  consuetudine,  vel  qualibet  alia  rei  occasione, 
nosventuras,  ego  Titburga  et  egoSibilda  juramus  vobis  corporaliter  tac- 
tis  sacrosanctis  Evangeliis,  sub  eisdera  sacramentis  renunciantes  beneficio 
minoris  etatis,  et  omnibus  aliis  auxiliis,  in  jure,  vel  extra  jus,  nobis  com- 
petentibus,  vel  in  posterum  competituris. 

Et  ego  Frotardus,  maritus  Titburgue,  et  ego  Poncius  de  Olargue, 
maritus  Sibilde,  et  ego  Poncius  de  Olargue,  patcr  eorum,  hanc  tolam 
supradictam  venditionem,  traditionem ,  cessionem,  donationem  ct  solu- 
cionemfirmamelinperpetuum  stabilem,  castri  deOraellaz,  etomnium  cas- 
trorum  et  villarum  et  dominationum  ad  ipsumpertinenciura,  sicut  superius 
scripturaest,  raanifeste,  voluntateet  consilio  etassensu  nostro  factara  esse 
cognoscentes,  tibi  Guillelmo,  domino  Montispessulani,  et  tuis,  et  quibus 
volueris,  cum  hac  carta  laudaraus,  concedirauset  perpetuo  jure  confirraa- 
mus.  insuper  orane  oraninojus,  oranera  actionem  etpeticionera  et  persecu- 
tionem  nobis,  vel  alicui  nostrorum, nomine  Titburgue  et  Sibilde,  vel  quovis 
alio  modo,  in  oranibus  predictis  honoribus  competentera  ,  vobis  et  vestris 
donaraus,  cediraus  etconcedimus,  et  oranino  in  vos  transferiraus,  sine  ulla 
retencione.  Hec  orania  et  singula  supradicta  firmiter  nos  observaturos,  et 
contra  hec,  vel  aliquid  horum,  nullo  loco,  vel  teraporeventuros,  nos  omnes 
etsinguli  supradicti  juraraus  vobis  corporaliter  super  hecsancta  iui"'"  Dei 
Evangelia ;  sub  eisderasacraraentis  renunciantes  beneficiorainoris  etatis, 
et  oranibus  aliis  auxiliis,  in  jure,  vel  extra  jus,  nobis  corapetentibus  et 
corapetituris. 

Acta  sunt  hec  orania  et  laudata  in  riperia  Eravi,  prope  Agathensem. 
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Horurn  oninium  testes  sunt  (lominusG.  Biterrensis,  et  dominus  R.  Aga- 
thensis  episcopi  ;  Guido,  Magalonensis  prepositus;  G.  de  Altiniaco,  cano- 
nicus  Magalonensis  ;  magister  Guido,  P.  Luciani  ;  Calvetus,  succentor 
Biterrensis,  G,  de  Pruneto,  precentor  Sancti  Aflrodisii ;  B.  de  Muro  veteri, 
canonicusAgalliensis,Stepbanus  deCerviano,  P.  Rairaundide  Felgueriis, 
P.  Raimundi  de  Corneliano,  Berengarius  de  Podio  Sorigerio,  Poncius  de 
Cerviano,  R.  Jordanus,  Guersius  deSorigerio  podio,  G.  de  Altiniacomiles, 
Imi)ertus  de  Cabreira,  R.  de  Sancto  Laurencio,  Siguerius  de  Piniano,  G. 
de  Florenzaco,  P.  Augerius  de  Monte  blanco,  Guiraldus  Patau,  R.  Guerra, 
P.  dez  Broill,  Ademarus  de  Vinzan,  P.  Raimundi  de  Alt  poll,  B.  de  Tor- 
rellas,  R.  Arnaldus  de  Vintron,  G.  Gaucelmus,  P.  Ermengavus  de  Sancto 
Nazario,  G.  Bernardi  de  Monto  baseno,  Jordanus  de  Cerviano,  Adalricus, 
B.  deBretas,  Rubeus  de  Boissazon,  B.  de  Moneta,  P.  Ricardus,  Ademarus 
de  Monte  Maurello,  Rostagnus  de  Monte  Arbezon,  R.  de  Castro  novo,  P. 
deStagno,  G.  de  Mesoa,  P.  Ademarus,  Bertrandusde  Soregio,  G.  Petri  de 
Sancto  Cliristoforo,  Patotus,  P.  Guiraldi,  B.  de  Yspania,  B.  Regard,  P.  de 
Osca,  Castelletus  de  Cornon,  P.  Faber  de  Cornon,  G.  de  Ulmo  presbiter, 
P.  Tavella,  P.  Raimundus,  G.  Gervasius,  G.  de  Bello  joco,  Slephanus  de 
Limotgis,  Castelletus  de  Latis,  R.  de  Villa  nova,  Poncius  de  Pomairols, 
Poncius  Carbonelli,  et  Guillehnus  Raimundi,  notarius  publicus  Montis- 
pessulani,  qui  hec  scripsit,  et  hecomnia  vidit. 


DLXL 

PAGINA   DONACIONIS   INTERVENIENTIS    MATRIMONIO   FROTARDI   ET   TITBURGE. 

(  Mem.,  fol.  18")  r".  —  Aug.   U99<). 

Cum  masculi  et  femine  conjunctio  a  jure  naturali  et  ex  divino  precepto 
cjescendat,  et  ob  lianc  rem  donationes  a  muliere,  vel  ex  parte  mulieris, 
intervenire  soleant  ad  matrimonium  observandum,  et  propter  honera 
matriraonii  levius  sustinenda,  ideo,  in  Dei  noraine,  ego  Frotardus,  filius 

'  Reconnais.saace  de  dot,  delivree  par  Frotard,  fils  de  I'oa,s  d'Olargues,  ^  sa  femme 
Tiburge,  fiUe  de  Raimond  Aton  de  Murviel. 
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Poncii  (loOlarguo,  profiteor,  et  in  veritale  cum  hac  carta  agnosco,  quod 
ego  accepi  in  dotem  tccum  Titburga,  uxore  mea,  filia  quondam  Uaimundi 
Atonis,  XX  milia  solidorum  melgorionsium,  quos  re  ipsa  et  numeratione 
ita  in  solidum  recepi,  quod  nichil  ex  his  ad  solvendum  remansit,  et  in 
quibus  exceptioni  non  numerale  dotis  et  non  numerate  peccunie,  sine  ulla 
retencione,  penitus  abrenuncio ;  ot  hos  xx  milia  solidos  laudo  et  concedo 
tibi  Titburgue,  titulo  pignoris,  fructibus  in  sortem  noncomputandis,  super 
totum  honorem  et  omnia  jura  que  pater  meus,  Poncius  de  Olargue,  michi 
donavit,  vol  in  testamento  suo  reliquit ,  vel  alio  modo  transtulit ,  vel 
transferet. 

Et  ego  Poncius  de  Olargue,  et  ego  Poncius,  filius  ejus,  hec  omnia  vera 
esse  cognoscimus,  et  laudamus  et  approbamus,  et  de  istis  xx  milibus 
solid.,  quisque  in  solidum,  nos  tibi  Titburgue  et  tuis  debitores  constitui- 
mus,  et  eos  tibi  et  tuis  laudamus  et  concedimus,  titulo  pignoris,  fructibus 
in  sortem  non  computatis,  super  totum  honorem  et  omnia  jura  nostra, 
ubicumque  sint. 

Et  ego  Sibilda,  filia  quondam  Raimundi  Atonis,  de  istis  xx  miUbus  soli- 
dis  melgoriensibus  mo  tibi  Titburgue,  sorori  mee,  et  tuis  obliguo,  et 
debitricora  constituo,  et  etiam  hos  xx  milia  solid.,  fructibus  in  sortem  non 
computatis,  laudo  et  concedo  tibi,  sorori  moe,  et  tuis,  super  totum  hono- 
rem  meum,  qui  fuit  avi  mei  Ademari  de  Muro  veteri,  et  super  omniabona 
et  jura  mea,  ubicumque  sint. 

Insuper  etiam  ego  Poncius  de  Olargue,  et  ego  Poncius,  filius  ojus,  et 
ego  Sibilda  ,  uxor  dicti  Poncii  junioris,  specialiter  et  nominatim  laudamus 
et  concedimus,  titulo  pignoris,  fructibus  in  sortem  non  computatis,  tibi 
Titburgue,  et  tuis,  v  miba  solidorum  meigorionsium  de  dicta  dote  supor 
castrum  dePodio  Mizon,  cum  suis  omnibus  pertinonciis,  et  super  molon- 
dina  de  Olargue,  cum  suis  perlincnciis,  que  liboravimus,  et  redemimus 
a  pignore  in  quo  orant  oi)iigata  pro  istis  v  milibus  solidorum.  Totum  hoc, 
ut  superius  scriptum  est,  nos  firmitor  obsorvaturos,  et  contra  hec,  vel 
aliquid  horum,  nullo  jure,  loco,  vol  tompore  venturos,  ego  Frotardus,  et 
ego  Poncius  de  Olargue,  ojus  pater ,  ot  ego  Poncius ,  ejusdem  Poncii  fiiius, 
et  ego  Sybilda,  nos  omnes,   tactis   sacrosanctis  Evangeliis  corporaliter 
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juramiis  (ibi  Titbiirgue.  Sub  quo  eodem  sacramento  ego  Frotardus  pro- 
mitto  et  convenio  tibi  Titburgue,  uxori  mee,  et  etiam  recipio  te  in  Dei  fide 
etmea,  quod  de  toto  hoc  te,  vel  tuos  ,  nullo  modo  decipiam. 

Acta  sunt  hec  omnia  et  laudata  in  riperia  Eravi,  prope  Agalhcn  .  anno 
ab  incarnatione  Domini  m°  c"  xc"  viiii",  mense  augusto. 

Horum  omnium  testes  sunt  dominus  G.  Biterrensis,  et  dominus  R.  Aga- 
thensis  episcopi ;  Guido,  Magalonensisprepositus;  G.  de  Altiniaco,  cano- 
nicus  Magalonensis  ;  magister  Guido  ;  P.  Luciani ;  Calvetus,  succentor 
Biterrensis,  G.  de  Pruneto,  precentor  Sancti  A(Tro(bsii ;  B.  de  Muro  veteri, 
canonicus  Agatliensis  ;  StephanusdeCerviano,  P.  Raimundi  de  Felgueriis, 
P.  Raimundi  de  Corneliano,  Berengarius  de  Podio  Sorigerio,  Poncius  de 
Gerviano,  R.  Jordanus,  Guersius  de  Podio  Soreguerio,  G.  de  Altiniaco 
miles,  Imbertus  de  Cabreira,  R.  de  Sancto  Laurencio,  Siguerius  de 
Piniano,  G.  de  Florenzaco,  P.  Augerius  de  Monte  blanco,  Guiraldus 
Patau  ,  P.  de  Rochaficha,  R.  Guerra,  P.  delz  Broill ,  Ademarus  de  Vinzan, 
P.  Raimundi  de  .\ut  poll,  B.  de  Torrellas .  R.  Arnaldus  de  Vintron,  G.  Gai:- 
celm,  P.  Ermengavus  de  Sancto  Nazario,  G.  Bernardi  de  Monte  baseno, 
Jordanus  de  Cerviano,  Adalricus,  B.  de  Bretas;  Rubeus  de  Boissazon, 
B.  de  Moneta,  P.  Ricardus,  Ademarus  de  Monte  Maurello,  Rostagnus  de 
Montarbezon,  R.  de  Castro  novo,  P.  de  Slagno  ,  G.  de  Mesoa,  P.  Aderaa- 
rus,  Bertrandus  de  Soregio,  G.  Petri  de  Sancto  Christoforo,  Patotus, 
P.  Giraldi,  B.  de  Yspania,  B.  Regard,  P.  de  Osca,  Castelletus  de  Cornon, 
P.  Faber  de  Cornon,  G.  de  Ulmo  presbiter,  P.  Tavella,  P.  Raimundus, 
G.  Gervasiiis ,  G.  de  Bello  joco,  Stephanus  de  Limotgis,  Castelletus  de 
Latis,  R.  de  Villa  nova,  Poncius  de  Pomairols,  Poncius  Carbonelli,  et 
Guillelmus  Raimundi,  notariuspublicus  Montispessulani,  qui  hec  scripsit, 
et  hec  omnia  vidit  \ 

'  Ce  groupe  de  documents,  k  partir  du  trarictdss'ajoutant  a  celles  qu'il  eprouvait 

numero   DLIX,   est  du  plus   haut  interet  de  la  part  d'Innocont  III,  refusant  k  ses 

pour  rhistoire  de  Guiliem  VIII.  On  y  re-  fils  ,  malgre  ses  plus  vivos   instances,  la 

marciuc  avec  quel  soin  il  preparait  ravonir  legitimation  qu'il  avait  a  coeur  do  lcur  ob- 

des  fils  d'Agnes,  sa  seconde  femme,  et  on  tenir,  confirmenl  plcinement  co  quc  j'ai  dit 

y  suit  la  traco  des  docoplions  que  lui  infli-  de  ses  mecomptes  domestiques  et  dynasti- 

gorout  lcurs  mariages  manqucs.  Ccs  con-  ques  dans  mou  Inlroduction 

9t> 
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DLXII. 

ABSOLUCIO  SACRAMENTI   ET   SOLLEMPNITATIS  FACTE   SUPER   MATRIMONIO   TITBURGE 
COPULANDO   CUM    FILIO    DOMINI   GUILLELMI   MONTISPESSULANI. 

(Mem.,fol.  185  v°.  —  Auk.  1199  '.) 

Anno  Dominice  incarnationis  m°  c°  xc°  viiii°,  mense  augusto.  Ego  Tit- 
burga ,  filia  quondam  Raimundi  Alonis,  scio  et  in  veritate  cum  hac  carta 
cognosco,  quod  tu  Guillelmus,  dominus  Montispessulani ,  cum  multis  et 
probis  hominibus  promisisti  et  jurasti,  et  penam  spopondisti ,  quod  Guii- 
lehnum,  filiuin  tuum  primogenitum,  vel  alium  filium  tuum  sequenlis 
gradus,  primo  mortuo,  cum  pubes  factus  foret,  michi  muptui  copulares, 
scilicet  eum  qui  dominus  csset  Montispessulani;  et  hoc,  nomine  meo, 
firmiter  pronlisisti  et  jurasti  Ademaro  de  Muro  veteri,  avo  meo.  Quorura 
omnium  noticia  ad  me  puberem  factam  plonarie  pervenit.  Et  quoniam 
parentela  certa  et  indubitata  est  inter  me  Titburgam  et  te  dominuin 
Guillelmum  Montispessulani ,  et  filios  tuos,  que  nullatenus  inter  nos  ma- 
trimonium  consistere  patitur,  participato  propinquorum  et  amicorum 
meorum  consilio,  visum  est  mea  interesse,  et  utilius  expedire,  matrimo- 
nium  non  contrahere  ,  quam  contra  fas  contraclum  dissolvere.  Quaprop- 
ter,  quoniam  sacramentum  illicitum  non  polest,  nec  debet  esse  vinculum 
iniquitatis,  bona  fide,  et  sine  dolo,  et  absque  ulla  arte  et  malo  ingenio, 
omnibus  cessantibus  que  solent  impedire  liberationes,  spontanee  volun- 
tatis  arbitrio ,  te  dominum  Guillelmum,  filium  quondam  Mathildis  duc- 
cisse,  et  tuos,  et  res  tuas  et  hominum  tuorum,  et  omnes  fidejussores  et 
juratores  indeobligatos,  perpetuo  jure,  etabsque  ulla  retencione,  libero 
et  absolvo  ab  omnibus  pactionibus,  convenlionibus  et  sacramentis,  penis, 
promissionibus ,  factis  occasione  matrimonii  inter  me  et  filium  tuum 
rontrahendi.  Et  hec  omnia  supradicta  et  singula  sub  eisdem  pactis  et 
tenoribus ,  et  sacramentis  et  renunciationibus ,  iterum  de  novo ,  ciim 
sacramento  corporaliter  prestito,  quot  locis  et  temporibus  volueritis,  et 

'  Renonciation  faite   par  Tiburgo,  fiUe  chant  la  convcntion  matrirnoniale  du  niois 

(leRaimoud  Aton  de  Murvicl,  au  profit  tiu  de  juin  1191.  Publice  daus  le  Spicilegium 

scigncur  de  Moutpellier  Guillem  VIII,  tou-         de  Louis  de  la  Barre,  III,  560. 
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nio  commonuoritis,  por  vos.  vol  pcr  intcrposilas  porscmas,  solvam,  ot 
iterum  huulaboet  conrirmaho  vobis,  vcl  succcssoribiis  vostris,  vcl  Iicredi- 
bus.  gratis,  et  sino  omni  prooio  ot  oxactione  j)ooounie  ot  alterius  rei.  Uec 
onmia  ct  singula  supradicta  firmiter  me  observaluram ,  et  contra  non 
venturam,  ego  Titburga,  corporaliter  tactis  sacrosanctis  Evangeliis,  juro  ; 
sub  eodem  sacramento  expressim  renuncians  l>eneficio  minoris  etatis,  et 
omnibus  aliis  auxiliis,  in  jure,  vel  extra  jus.  miclii  competentibus,  et 
competituris. 

Horum  omnium  testes  sunt  dominus  G.  Biterrensis,  et  dominus  Aga- 
tlionsis  episcopi;  Guido,  Magalonensis  propositus;  magister  Guido, 
P.  Luciani ;  Calvetus  succentor  Biterrensis ;  Guillclmus  de  Pruneto,  pre- 
centor  Sancti  Aflrodisii ;  B.  de  Muro  veteri,  canonicus  Agathensis;  G.  de 
Altiniaco,  canonicus  Magalonensis ;  Poncius  de  Olargue ,  et  Poncius  et 
Frotardus,  filii  ejns;  Stephanus  de  Cerviano,  G.  de  Altiniaco  miles,  G.  de 
Mesoa,  Rosfagnus  de  Mont  Arbezon,  P.  Raimundi  de  Felgeriis,  Poncius 
de  Pomairols  .  B.  de  Yspania,  G.  Petri,  Stephanus  deLimotgis,  G.  Gerva- 
sius,  P.  Raimundi.  G.  de  Bellojoco,  G.  Raimundus,  Poncius  Duranti, 
P.  de  Osca ,  P.  de  Castelleto,  Armannus,  P.  de  Villa  nova  juvenis, 
G.  Januensis,  P.  Ademari,  P.  Duranti ,  P.  de  Obillons,  Peironetus  ,  et 
Guillelmus  Raimundi,  notarius  publicus  Montispessulani,  qui  hec  scrip- 
sit,  et  omnia  vidit,  in  riperiaEravi,  prope  Agathen. 

DLXIII. 

DE   TESTIBUS   ET  PROBATIONIBUS   PRODUCTIS   ET   RECEPTIS   SUPER   MATRIMONIO 

TITBURGUE   ET  SIBILDE. 

(Mem.  ,   fol.  18.5  v°.  —  26  aug.  1199  <)• 

In  nomine  Domini.  Quoniam  magistratus  se  debent  exhiberevolentibus 
testes  producere,  ut  facilius  negocia  explicentur,  et  rerum  probatio  salva 
sit;  ideo  ego  Guillelmus,  Dei  gratia  Magalonensis  episcopus,  ex  officio 

•  Commissioa  doiuiee   par  rcveque   de  sujot  de  l'age  des  deux  filles  de  Raimond 

Maguelone  Guillem  de  Fleix  au  prevot  de  Aton  de   Murviel  ,  Tiburge  et  Sibille,  se 

son  Chapitre,  Gui  dc  Ventadour,pour  di-  croyant,  comme  suzerain ,  en  droit  do  lcur 

riger  une  cnquete  demandee  par  le  sei-  imposerdes  maris  ^  saconvenance.  Justi- 

gneur  de  Montpellier  Guillem    VIII,    au  fication  do  nos  registres  d'6tat  civil . 


764  LIBKK  INSTRUMENTORUM 

nostro  provisionis  ,  dosideramns  adquiescere  pclicioni  et  devotioni  Guil- 
lehni.  Montispessulani  doinini,  (jui  coram  nobis,  et  coram  doniino 
Biterrensi  el  domino  Agatliensi  episcopis,  paralus  est,  sub  legitimo 
examine,  testes  producere,  de  numero  annorum,  et  veritate  etatis  Tit- 
burgue  et  Sibilde  ,  filiarum  (piondam  Raimundi  Atonis.Nos  autem,  aliis 
quamplurimis  irretili ,  presencialiter  susceptioni  testium  interesse  non 
possumus.  Specialiter  mandamus  G.,  preposito  Magalonensi ,  quatinus, 
vice  nostra ,  in  suscipiendis  testibus  partes  sue  cognicionis  interponat,  et 
eani  vim  et  auctoritatem  teslificata  coram  eo  edita  jure  perpetuo  opti- 
neant,  ac  si  a  nobis  sub  legilima  examinatione  fuissent  testes  recepti.  Et 
ne  oblivione,  vel  alia  qualibet  de  causa,  mandati  presenti[s]  auclorilas 
aliquatenus  immutetur,  vel  infringatur,  hujus  mandati  vigorem  bulle 
nostre  plumbee  patrocinio  communimus. 

Acta  sunt  hec  in  ecclesia  Beate  Marie,  anno  Dominice  incarnationis 
M°  c°  Lxxxx**  ix°,  septimo  kalendas  septerabris,  in  presentia  et  testimonio 
P.  Bertulfi  archidiaconi ,  R.  Gerardi,  Firmini,  canonicorum  Magalonen- 
sium,  Raimundi  Leonis  sacerdotis,  magislri  Guidonis,  Guillehni  de  Cen- 
tone  causidicorum,  Petri  de  Porta,  Raimundi  de  Marosio,  et  Ugonis 
Laurencii  notarii,  qui  hec  scripsit. 

DLXIV. 

SACRAMENTUM    SUPER    ETATE    SIBILDE. 
(.Mem.,  foL  186  r»  et  v».  —  29  aug.  1199  «). 

Ego  Stepbanus  de  Cavallano  scio,  et  in  verltate  jurato  testimonium 
perhibeo,  quod  Sibilda,  filia  quondam  Raimundi  Atonis,  in  hoc  mense 
augusti,qui  est  anno  Dominice  incarnationis  M°  C*  xC^  viiii°,  circa  festum 
Sancte  Marie,  habuit  xii  annos  etatis  sue,  pro  certo.  Interrogatus  quomodo 

'  Hroces-verbal  de  renqnete  reguliere-  mentDLIX,p.751),  earestituaat  ^Tiburge 

ment  faite  concernant  Tage  de  Tiburge  et  et  a  Sibille  la  liberte  cie  se  marier  a  leur 

de  Sibille.    Elle    devait    aboutir   k   fairo  choix.  Oa  peut  suivre  la  trame   de  cette 

avorter  la    convention    matrimoniale    du  dffnire  linns  VHistoire  de  laville  de  Mont- 

moisdejuin  llUl  ,  arretoo  entre  .•\dcmai-  pellier  du  chaiioine  Ue  Grefeuille,  p.  47  et 

de  Murviei  et  (iuillem  VIII,  k  Tavantage  52  ,  et  dans  VEistoire  generale  de  Lan- 

dea  doux  fils  aines  d^Agnos  (Voy.  docu-  guedoc,  tome  Ili,  livrexx. 
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scirot,  rosponrlit  qiiod  in  soqiionti  monse  soptombris,  eodom  anno,  in  fosto 
Sancti  Micliaolis,  accopil  qiiocklam  pignus  a  Boreni^ario  do  Valle,  cujiis 
pignoris  ostendit  cartam,  et  incarnaterium  et  mensem  ;  quo  carta  veri- 
tatem  hujus  computacionis  temporis  manilestavit. 

Ego  Petrus  Bimafos  juratoidom  dico  de  numero  etatis  annorum  dilecte 
Sibilde,  filie  Raimundi  Atonis.  Interrogatus  quomodo  sciret,  respondit 
quod  post  natam  Sibildam,  filiam  Raimundi  Atonis,  transactis  ii  annis, 
perrexit  ad  partes  IherosoHmitas,  et  ibi  moratus  est  iiii  annis,  et  post 
reditum  suum  dixit  transactos  fuisse  vi  annos,  et  ita  sunt  completi  xii 
anni  etatis  Sibilde  predicte. 

Ego  Maria  Porcella  jurato  idem  dico  de  etate  Sibilde.  Interrogata 
quomodo  sciret,  respondit  quod  ex  computacione  annorum  etatis  filie  sue 
Ermessendis,  que  antea  nata  fuit,  lioc  sciebat,  quia  ex  suo  lacte  tunc  tem- 
poris  lactavit  dictam  Sibildam. 

Ego  Maria  de  Sellas  jurato  idem  dico  de  etate  dicte  Sibilde,  filie  Rai- 
mundi  Atonis.  Interrogata  quomodo  sciret,  dixit  quod,  tempore  nativitatis 
dicte  Sibilde,  erat  in  domo  in  qua  ipsa  nata  fuit ;  et  dixit  quod  maritus 
suus  Johannes  Pollictanus,  post  transactis  ii  annis,  perrexit  ultra  mare,  et 
fuerunt  x  anni  ab  eo  itinere  transacti,  in  festo  proximo  transacto  Sancti 
Bertolomei. 

Ego  Bellissenz  Amanza  jurato  dico  et  scio,  et  in  veritate  testimonium 
perhibeo,  quod  Titburga,  filia  quondam  Raimundi  Atonis,  habuit  xiii 
annos  completos  etatis  sue,  in  transacto  proximo  Penthecostes,  quod  fuit 
anno  Dominice  incarnationis  M°  c"  xc°  viiii^.  Interrogata  quomodo  sciret, 
respondit  quod  ex  computacione  etatum  liberorum  vicinorum  suorum, 
sciebat  hoc  esse  verum. 

Ego  B.  de  Zaclapisza  jurato  idem  dico  de  etate  Titburgue,  filie  quondam 
Raimundi  Atonis. 

Ego  Guillelmus  de  Ulmo  presbiter  jurato  idem  dico  de  etate  dicte  Tit- 
burgue.  Interrogatus  quomodo  sciret,  respondit,  quod  post  triennium 
post  natam  Titburgam,  mansit  apud  Sanctam  Mariam,  parochialem  eccle- 
siam  castri  de  Omellaz,  et  postea  moratus  est  per  decennium  in  castro  de 
Omelaz,  et  tunc  adquisivit  a  Raimundo  Atone  in  ipso  castro  quamdam 
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(lomuin  ad  opiis  occlesio,  pro  lil)oro  alodio,  et  lial)et.  inde  cartam  ;  ot  sub 
oodem  jiirojiirando  dixit  Sibildam,  filiam  quondani  Raimundi  Atonis, 
habuisse  xii  annos  comj)letos  etatis  sue,  in  proximo  transacto  festo  Sancte 
Marie  deaugusto. 

Ego  Stephanus  de  Zatallada  jurato  idem  dico  de  etate  Titburgue,  filie 
Raimundi  Atonis,  Interrogatus  quomodo  sciret,  dixit  se  scire  ex  compu- 
tacione  otatis  filie  sue  Marie.  post  defuncte. 

Ego  Maria  Michaela  jurato  idem  dico  quod  Bellissenz  Amanza  de  etate 
dicte  Titburgue. 

Ego  Ricarz  de  Gardia  jurato  idem  dico  de etate  Titburgue,  filiequondani 
Raimundi  Atonis.  Interrogata  quomodo  sciret,  respondit  quod  eo  temporo 
liabuit  (juaradam  filiam,  cujusannos  computavit,  postea  defunclam. 

Ego  Juliana  de  BozigasXurato  idem  dico  de  etate  dicte  jTitburge,  quod 
Bellissenz  Amanza. 

Ego  Guitborgs  Bermunda  jurato  idem  dico  de  etate  dicte  Titburgue. 
Interrogata  quomodo  sciret,  respondit  quod  ex  computacione  annorum 
filie  Poncii  de  Giniaco  et  aliorum  vicinorum  suorum ,  hec  sciebat ;  et  de 
etatedicte  Sibilde,  filieRaimundi  Atonis,  idem  dixit  quod  alii  testes,  qui 
de  etate  ejus  locuti  sunt. 

Ego  Petrus  Faber  de  Cornon  jurato  idem  dico  de  etate  dicte  Titburgue. 
Intorrogatus  quomodo  sciret ,  respondit  quod  eo  anno  uxorem  duxit 
Guillelmam,  et  cartam  nuptialem,  computantem  annos  matrimonii,  inde 
habuit:  ex  qua  filiam  suscepit  Marta,  adhuc  superstitem,  que  fuit  nata 
ante  Titburgam  predictam. 

Ego  Petrus  de  Castelleto  jurato  idem  dico  de  etate  dicte  Titburgue. 
Interrogatus  quomodo  sciret,  dixit  quod  per  computacionem  annorum 
matrimonii  sui  et  uxoris  sue  Bernarde  hoc  sciebat. 

Ego  Bertrandus  de  Soregio  jurato  idem  dico  de  etate  dicte  Titburgue. 
Interrogatusquomodo  sciret,  rosponditquod  per  computacionem  annorum 
liberorum  suorum,  hocsciebat. 

Ego  Patotus  de  Cornon  jurato  idem  dico  de  etate  dicte  Titburge.  Inter- 
rogatus  quomodo  sciret,  respondit  quod  patrinus  suus  fuit,et  eam  a 
sacro  fonte  levavit. 
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Ego  Ermessenz,  nutrix  Petri  de  Cornon,  jurato  idem  dico  de  etate 
Titburgue.  Interrogata  quomodo  sciret ,  respondit  se  hoc  scire  ex  compu- 
tacione  annorum  Petri  de  Gornon,  cujus  nutrix  fuit. 

Has  omnes  atestaciones  supradictas,  et  juratorum  testiura  depositiones 
receperunt  dominus  G.  Biterrensis  episcopus  ,  et  dominus  R.  Agathensis 
episcopus,  et  G.  Magalonensis  prepositus,  qui  spcciale  mandalum  ad 
testes  suscipiendos  a  domino  G.  Magalonensi  episcopo,  supplens  ejus 
vices,  recepit,  assidentibus  eis  magistro  Guidone,  P.  Luciano,  Calveto 
succentore  Biterrensi,  G.  de  Pruneto  precentore  Sancti  Affrodisii,  B.  de 
Muro  veteri,  canonico  Agathensi,  G.  de  Altiniaco,  canonico  Magalonensi; 
presentibus  ad  hoc  specialiter  Titburga  et  Sibilda,  filiabus  quondamRai- 
mundi  Atonis,  et  Poncio  de  Olargue,  et  Frotardo,  maritis  earum ,  et 
Poncio  de  Olargue,  patre  eorum  ,  ethecomnia  laudantibus,  et  rata  haben- 
tibus,  anno  Dominice  incarnationis  m"  c'^  xc"  viiii°  ,  quarto  kalendas  sep- 
tembris,  in  riperia  Eravi,  extra  Agathen;  sub  presentia  et  testificatione 
Stephani  de  Cerviano,  G.  de  Altiniacomilitis,  G.  de  Mesoa,  Rostagni  de 
Montarbezon,  P.  Raimundi  de  Felgeriis,  Poncii  de  Pomairols,  B.  de 
Yspania  ,  G.  Petri,  P.  Tavella  ,  Stephani  de  Limotgis,  G.  Gervasii,P.  Rai- 
mundi,  G.  de  Bello  joco,  G.  Raimundi,  Poncii  Duranti,  P.  de  Osca,  P.  de 
Castelleto,  Armanni,  P.  de  Villa  novajuvenis,  G.  Januensis,  P.  Ademari, 
P.  Duranti,  P.  de  Obillons ,  Peironeti,  et  Guillelmi  Raimundi ,  notarii 
publici  Montispessulani ,  qui  hec  scripsit,  et  hec  omnia  vidit. 


XXXIX.  -^  DE  CASTELLO  DE  TRESANO. 

DLXV. 

DONACIO   LIBERI    ALODII,    SUPER    CASTRO    DE   TREZANO,    ET   QUARTA   PARTE   DE   POJETO , 
QUAM   FECIT   RAIMUNDUS   DE   CASTRIIS  GUILLELMO,    DOMINO    MONTISPESSULANI. 

(  Mem.,  fol.  188  r».  —  Apjril.   1200*.  ) 

Anno  Doniinice  incarnationis  m**  cc",  mense  aprilis.  Ego  Raimundus  de 

•  Donaliou  en  allcu  dc  la  chatellcuic  do  Tressan  et  ilu  (juart  de  celle  du  Pouget,  faite 
a  Guillcm  Vlll,  parRainiond  de  Castrics ,  (|ui  la  re^oit  en  fief. 
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Castriis,  filius  Raimundi  de  Caslriis  et  Ermessens  quondam  uxoris  ejus, 
consilio  et  voluntate  et  assensu  supradicti  patris  mei,  spontaiuc  vclun- 
tatis  arbitrio,  sine  ulla  vi,  nietu,  vel  dolo,  absque  errore,  vel  ignoraniia, 
ex  certa  scientia,  nullis  intervenientibus,  ex  quibus  contractus  donationis, 
vel  alienacionis,  concessionis,  possil  in  sobdum,  vel  pro  parte  recindi,  vel 
in  dubium  revocari,  irrevocabiliter  dono,  per  me  et  per  omnes  succes- 
sores  meos,  pro  libero  et  franco  alodio,  tibi  domino  Guillelmo  Montispes- 
sulani ,  filio  quondam  Mathildis  ducisse,  et  omnibus  successoribus  tuis, 
tantummodo  dominis  Montispessulani,  scilicet  castrum  de  Trezan,  cum 
omnibus  municionibus,  turribus,  forciis,  que  ibi  sunt,  vel  in  antea  erunt, 
vel  construentur ;  et  quartam  partem  quam  habeo  in  castro  de  Pojeto, 
cum  omnibus  municionibus,  turribus,  forciis,  que  ibi  sunt,  vel  in  antea 
erunt,  vel  construentur,  tibi  domino  Guillelmo  Montispessulani,  et  omni- 
bus  successoribus  tuis,  tantummodo  dcmiinis  Montispessulani,  in  perpe- 
tuum,  pro  libero  et  franco  alodio,  dono,  et  ea  in  presenti  trado,  et 
exinde  me  devestio  et  vos  investio;  et  quod  meo  nomine  possidebam, 
vestro  nomine  possidere  incipio,  et  possidebo.  Et  per  stipulalionem  vobis 
efficaciter  promitto,  et  successoribus  vestris  predictis,  quod  iratus  et 
paccatus,  in  pace  et  in  guerra,  ego  et  successores  mei  tibi  domino  Guil- 
lelmo  Montispessulani,  et  successoribusvestrispredictis,  supradictacastra 
bona  fide  reddam,  cum  omnibus  municionibus,  turribus  et  forciis,  pre- 
sentibus  et  futuris.  Sed  sciendum  est,  quod  omnia  arma,  et  alia  que  ibi 
erunt,  tempore  reddicionis  castrorum,  debent  nobis  remanere  salva,et 
ea  debemus  recuperare.  Adhuc  ego  Raimundus  de  Castriis  profiteor,  et 
in  veritate  agnosco,  quod  tu  dominus  Guillelmus  Montispessulani  in  pre- 
senti  dedisti  michi  mmd  solidos  melgorienses ,  de  quibus  nichil  remansit 
penes  te  in  debito. 

Etego  Guillelmus,  Dei  gratia  Montispessulani  dominus,  bona  fide,  sine 
ullo  malo  ingenio  et  arte,  per  me  et  per  omnes  successores  meos  dominos 
Montispessulani,  recipio  le  Raimundum  de  Castriis,  et  successores  tuos, 
el  res  vestras,  in  valentiam  et  manulenenciam  ;  et  specialiter  etiam,  no- 
mine  supradictorum  castrorum,  accipio  vos  et  successores  veslros,  per  rae 
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et  per  omnes  successoresmeos,  domimJsMontispessulani,  in  valentiam  et 
manutenentiam,  nunc  et  in  perpetuum. 

Preterea  egoRaimundus  de  Castriisaccipio  a  tedomino  Guillelmo  Mon- 
tispessulani  supradicta  castra ,  cum  omnibus  eorum  j)ertinenciis  et 
adjacentibus,  sint  campi,  vinee  ,  heremi,  nemora,  ripperie,  prata,  pascua, 
culta  et  inculta,  et  omnia  alia,  (|ue  ad  predicta  caslra  |)ertinent,  vel  per- 
tinere  possunt,  vel  debent. 

Adhuc  ego  Guillelmus,  Montispessulani  dominus,  per  stipulationem 
jurejurando  promitto,  quod  supradicta  castra,  cum  omnibus  ad  ea  perti- 
nentibus,  numquam  dabo,  numquam  transferam  ,  numquam  alienabo,  nisi 
tantummodo  in  eum  qui  dominus  erit  ville  Montispessulani ;  et  ipsi  futuri 
dominiMonlispessulani,  in  recuperatione  castrorum  ,  sine  retencionejura- 
bunt,  quod  numquam  transferent ,  vel  aliquo  modo  alienabunt  supradicta 
castra,  nisi  solummodo  in  dominos  Montispessulani,  et  nomine  istorum 
castrorum,  et  redditionis  eorum. 

Raimundus  de  Castriis  fecit  hominium  et  sacramentum  dominoGuil- 
leimo  Montispessulani. 

Quando  dominus  Guillelmus  Montispessulani  et  Raimundus  de  Castriis 
hecomnia  supradicta  universa  etsingula  laudaverunt,et  jurejurando  cor- 
poraliterconfirmaverunt ;  etdeRaimundodeCastriispatre,quan(lohecom- 
nialaudavit.etratainperpetuummanere  voluit.fuerunttestesG.  de  Mesoa, 
R.  Aeiradi,  Rostagnusde  Monte  Arbedone,  G.  de  MonteOlivo,  P.  deRocca 
furcada,  Cadolla,  P.  de  Brugueriis,  P.  Girardi  de  Nemse,  milites ;  Ugo 
Ademarus,  magister  Guido,  Bernardus  Lanberti,  bajulus ,  R.  Atbrandi, 
R.  Lanberti,  ejus  nepos,  G.  de  Sauzeto,  R.  Benedicti,  P.  Lobeli,  B.  Eccle- 
sia,  Guillelmus  filius  ejus,  Poncius  Raimundi,  Johannes  Luciani,  G.  Du- 
ranti.  P.  Faber,  R.  Batalla,  G.  Gres,  B.  frater  ejus,  R.  Blanchus, 
Bertrandus  Gilius,  G.  Garinus,  G.  de  Montarbezon,  G.  Nicholaus,  Ber- 
trandus  Rainaldi,  P.  Rainaldifrater  ejus,  Daude  Manens,  G.  Berengarius, 
P.  Bocados,  G.  Karizom,  G.  de  Murles,  G.  Maurini  sotcellerius,  Bernar- 
dus  Petri,  Daude  del  Borch  ,  el  Ugo  Laurenlii  notarius,  qui  hec  scripsit. 


•r 
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XL.  —  DE  QUIBUSDAM  ALUS,   PRIUS  OMISSIS. 

DLXVi. 

INSTRUMENTUM  GAUCELMl  DE  CLARETO,  SUPER  CASTELLO  DE  CASTRIIS,  ET  EJUS  TERMINIO. 

(Mein.,  fol.  189  r  et  v°.  —  31  jul.  11.59  '.) 

In  nomine  Domini  nostri  Jhesu  Christi.  Anno  Dominice  incarnationis 
M"  c"  L°  ¥1111°,  mense  julii.  Ego  Gaucelmus  de  Glareto,  per  me  et  per  omnes 
liberos  meos,  seu  heredes,  bona  fide,  et  sine  enganno,  nulla  vi,  nulla 
cohactione,  seu  alicujus  imperio,  sed  propria  voluntate,  dono,  et  in 
perpetuum  irrevocabiliter  concedo  tibi  domino  meo  Guillelmo  Montispes- 
sulani,  et  successori  tuo,  ei  scilicet  dumtaxat  ad  quem  Monspessulanus 
per  longam  successionem  devenerit,  sive  masculus,  sive  femina  fuerit, 
omnem  honorem  et  omnia  jura  que  fuerunt  Eleziarii  de  Castriis,  prout 
melius  ego  habui  et  tenui,  sive  nomine  quondam  uxoris  mee  Agnetis,  sive 
nomine  meo,  vel  filiorum  meorum,  et  que  ad  ipsos  sunt  devoluta,  in  cas- 
tello  de  Castriis ,  et  infra  terminos  inferius  designatos  ,  scilicet  inter 
fluvium  qui  vocatur  Besangne  et  fluvium  Salaronis,  et  inter  mare  et 
terminos  de  Monte  lauro  ,  et  quecumque  in  futurum  ego,  sive  heres  meus, 
infra  predictos  terminos  adquisierit ;  et  omnium  predictorum  nomine,  et 
me  et  heredes meos de  evictioneinjudicio,  sive  arbitrio  facta  tibi,  domino 
Guillelmo  Montispessulani,  et  successoribus  tuis,  obliguo. 

Item  ego  idem  Gaucelmus  de  Clareto,  per  ine  et  per  omnes  liberos 
meos  et  heredes ,  b(ma  fide,  et  sine  enganno,  non  coactus,  sed  proprio 
arbitrio,  solvo  et  remitto  quicquid  petebam,  et  petere  poteram  a  te 
domino  meo  GuilLelmo  Montispessulani,  sive  nomine  meo,  sive  filiorum 
meorum,  in  Iionore  qui  fuit ,  vel  fuisse  visus  est  Dalmacii  de  Castriis  et 
ejus  filie  Ermessendis,  et  quicquid  petebam,  seu  petere  poteram  unde- 
cumque,  usque  in  hodiernum  diem,  a  te  domino  meo  Guillelmo  Montis- 
pessulani,  et  (juic(jui(l|)etebam,  sive  petere  poteram  a  coadjutoribus  tuis, 
nomine  guerre  de  Castriis,  vel  ratione  dampni  dati,  vel  invasionis,  vel 
injuriarum. 

,     •  Doaation  en  allou  du  domaine  d'Elzear  de  Castries,  faite  au  seignour  de  Montpellier 
Guilleni  VII  par  Gaucelm  de  Claret,  avec  infeodatiou  subsequente. 
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Et  iilec),  iu  nei  noininc,  oi^o  (Iiiillelrnus.  dominus  Monlispossulani  . 
filins  Syhiiio,  hanc  su.scipicMis  donatioiKMn,  hona  fi<lo,  ot  sino  oni^anno, 
do  in  JLHKluinad  s(M'vicium  (ihi  (iaucolmo  do  C.larclo.  ot  li(»rodi  tuo ,  mas- 
culo.  sive  femine,  oi  duntaxal  ad  quom  sohim  foudum  Montispessulani  el 
ejus  terminii  dimiseris ,  quicquid  haheo ,  et  hahere  deheo  in  castello  de 
Castriis,  et  infra  torminos  prodictos,  ex  donatione  quam  miclii  fecisti,  et 
quicquid  liaheo  et  habere  deheo  in  honore  Dalmacii  de  Castriis  et  ejus 
fiUe  Ermessendis,  ex  quacumque  causa,  uhicumque  sit,  et  qualis  et 
quantuscumque  sit,  sive  in  castollo  de  Castriis  et  ejus  terminio,  vol  alihi, 
et  quicquid  in  futurum  in  castollo  de  Castriis,  et  ejus  terminio,  aUquo 
modo  adquisiero.  Hanc  itaquedonationem  locius  predicti  feudi  ea  ratione 
et  pacto  tihi  Gaucelmo  de  Ckreto ,  et  heredi  tuo,  in  hoc  feudumsuccessori, 
ego  Guillelmus,  dominus  Montispessulani,  facio,  ut  uni  soli  heredi  tuo  hoc 
totum  feudum  relinquas ,  cui  soli  totum  feudum  de  Montepessulano,  et 
ejus  terminio,  dimiseris,  ut  ita  in  perpetuum  unus  solus  heres  tuus,  mas- 
culus  sive  femina,  hoc  totum  feudum,  scilicet  quod  apud  Montempes- 
sulanum  et  ejus  terminium  a  me  hahes  et  tenes ,  et  totum  feudum  de 
Castriis,  sicut  ex  integro  superius  scriptum  est,  habeat  et  teneat,  atque 
possideat,  ad  servicium  meum  semper,  et  meorum  successorum,  Montis- 
pessulani  dominorum,  et  numquam,  nisi  ad  unum  heredem  tuum  perve- 
niat,  seu  pervenire  possit.  Et  sciendum  est,  quod  pro  hoc  feudo  facies, 
tam  tu,  quamheres  tuus  inperpetuum,  hominiumet  servicium,  etjurahis, 
tu  etheros  tuus  hujus  feudi,  te  redditurum  castellum  deCastriis  quociens- 
cumque  et  quandocumqu^  per  me,  vel  per  meos  ,  ammonitus  fueris,  sine 
dolo  et  fraude,  miclii  Guillelmo,  domino  Montispessulani,  et  successori 
meo,  Montispessulani  domino,  secundum  intellectum  meum  et  meorum, 
et  sicut  in  sacramentali,  quod  michi  fecisti .  continetur,  Et  si  contra  supra- 
dictam  conventionem,  sive  pactionem,  sive  tu,  sive  tuus  heres,  qui  in 
hoc  feudum  succedet,  primus  venerit,  dahis  michi  et  successori  meo 
centum  milia  solidorum  melgoriensium,  quos  michi  laudas  pro  pena  super 
feudum,  quod  apud  Montempessulanum  et  ejus  terminium  a  me  habes  et 
possides,  salvo  preterea  jure  michi  et  successoribus  meis  quod  ante  hanc 
prefatam  conventionem  habeham,  sive  ratione  d(jrainii,  sive  possessionis. 
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in  castello  i\o  Caslriis  ot  in  toto  honore  a  me  tibi  concesso.  Sed,  si  prinius 
tnus  lieres  (lecesserit,  an((H|uani  let!;itiinee(alis  factns,  omnia  supraseripta 
conlirrnaverit  et  laudaverit  nominatini  miclii  et  successori  meo,  predicta 
j)ena  tenebit  alios  successores  tuos,  tamdiu  donec  aliquis  legilime  etatis 
factusomnia  suprascripta  cautave  confirmaverit  atque  laudaverit  michi 
et  successoribus  meis.  Quo  facto,  ille  heres  a  pena  centum  milia  solido- 
rum  liberabitur,  salva  fidelitatehominii,  servicii,  sacramenti,  que  pro  hoc 
toto  feudo  tacite,  sive  expressim,  miclii  et  successori  meo  promissa  est. 
Et  insuper  ego  idem  Guillelmus,  dominus  Montispessulani,  solvo  et  re- 
mitto  tibi  Gaucelmo  de  Clareto  quicquid  usque  in  hodiernum  diem  a  te 
petebam,  sive  exigerepoteram. 

Et  ego  Gaucelmus  de  Clareto  suscipio  hanc  donacionem,  sive  dationem 
suprascriptam  prenominati  feudi  conventione  prescripta,  et  promitto, 
per  me  et  per  heredes  meos,  per  stipulationem  in  perpetuum  valiturara, 
quecumque  siiprascripta  cautave  sunt ;  et  ita  firmiter  ego  et  successor 
meus,  ad  quem  feudum  de  Caslriis  et  de  Montepessulano  pervenerit,  per- 
petuo  tibi  domino  meo  Guillelmo  Montispessulani,  et  successori  tuo, 
Montispessulani  domino ,  observabiraus.  Ego  itaque  Gaucelraus  de  Clareto 
ea  orania  que  supra  coraprehensa  sunt,  tenebo  et  observabo,  nec  contra 
eaveniara,  nec  aliquis  horao,  vel  femina,  mea  arte,  vel  consilio,  sive 
ingenio.  Sic  Deus  me  adjuvet,  et  hec  sancta  Dei  Evangelia. 

Hoc  autem  factura  est,  anno  et  mense  quo  supra  ,  u°  kalendas  augusti, 
in  ecclesia  Beate  Marie  Montispessulani,  sub  presentia  et  testiraonio  raul- 
torura  bonorum  virorura,  scilicet  Bernardi  de  Andusia,  Rainonis  de 
Caslar,  Poncii  de  Monte  lauro,  Guillelmi  de  Texeriis,  Porcelli,  Guillelmi 
Arnaldi  de  Sancto  Felicio ,  Ugonis  de  Pedenaz,  Arnaldi  de  Marojol,  Beren- 
garii  de  Monte  Arnaldo ,  Bernardi  de  Castriis,  Guillelrai  Aderaarii  de 
Montelauro,  Pontii  Bernardi,  Poncii  de  Mejens,  Petri  Fredoli ,  Carbonelli, 
Raimundi  Guillelrai  de  Piniano,  et  Guillelrai  Leterici,  Atbrandi,  Guiraldi 
Atbrandi,  Guillelmi  Atbrandi,  Guillelmi  Olrici,  Rairaundi  Lanberti, 
Maurini,  Guillelmi  de  Alcsto,  Raimundi  de  Narbona,  Poncii  Lanberti, 
Petri  Brunonis,  Petri  Medici,  Petri  de  Marois,  Poncii  Guiraldi  de  Podio, 
'  Otonis,  Durandi  Ysarni,  Guillelrai  de  Sustancione,  Guillelrai  de  Cauna, 


MEMOIUALIUM.  773 

Rainuindi  Fina.  Ponrii  Botonis.  Ponrii  do  (jnciano ,  njagistri  Dnrandi, 
Polri  Ciiramandi,  Korli.s,  ('iill)(M'ti  do  Arlcni?;,  Stophani  Bidocii,  Pctri  Mer- 
cerii,  l'auli,  IVtri  Anrici ,  llaimundi  de  Badonas,  Potri  Otonis,  Poncii 
Garrellis,  Pelri  de  Monte  ferrario,  Stophani  Gaiferii,  Johanilis  Mile,  Ber- 
nardi  Brnnonis,  Brunonis  de  Tolosa,  Guillelmi  Rostagni,  Johannis  Pipini, 
Petri  Potiti,  Guillelmi  Ademarii,  Raimundi  Cayphas,  Bertrandi  de  Ros- 
sone,  Ugonis  de  Podio,  Guillelmi  Borzes,  Guiraldi  de  Sancto  Egidio, 
Berongarii  Saginarii.  Bernardi  de  Menaz,  Ugonis  sotcellarii,  Guillelmi 
de  Valles,  Stephani  Jordani,  Stephani  Atguerii ,  Stephani  Amblardi,  Petri 
Lobeti,  Petri  Manonti,  Ugolini,  Ademarii  tallatoris,  Bernardi  Marcialis, 
Bertrandi  Grata,  Potri  Tina,  Bernardi  Catalani,  Guillelmi  Princer,  Ber- 
trandi  Arualdi,  Guillelmi  Tres  liz,  Raimundi  Samuelis,  et  aliorum  mul- 
lorum,  etSilvestri,  qui  hanc  cartam  scripsit. 

DLXVU. 

PROBATIO    SUPERIORIS  INSTRUMENTI    PER  TESTES,   ET   EJUSDEM    PER  SACRAMENTUM 

CONFIRMACIO. 

(Mem.,  fol.  189  v».  —  Jul.  1197  i  .; 

Anno  Dominice  incarnationis  M°  c°  lxxxx°  vii°,  mensejulii.  Guillelmus, 
dominusMontispessulani,  gratia  servande  memorie,et  ut  rerum  gestarum 
probatio  salva  esse  posset,  coram  domino  Rairaundo ,  Dei  gratia  duce 
Narbone,  comite  Tholose  et  Molgorii,  marchio  Provincie,  omnia  que  in 
altera  parte  hujus  carte  continentur,  probavit  esse  vera,  iaudata  et  con- 
cessa,  per  ydoneos  testes,  corporaliter  ab  eis  sacramento  prestito,  scilicet 
Bertrandum  Gratam,  Ugonem  de  Podio,  et  Raimundum  Cayphas,  sub 
presentia  et  testificatione  R.  de  Ucecia,  Bertrandi  Comitis,  Rostagni  de 
Arciacio,  Eleziariide  Albais,  GuiUelmideMesoa,Bertrandide Vallauques, 
Rostagni  de  Monte  Arbedone,  R.  de  Centrairanicis ,  Ugonis  de  Sancto 

'  Ccrtificatioa  par  temoins  de  la  dona-  niait  alors  aaccroitro  par  tous  les  raoyens 

tion   eii    alleu   et   de    Tinfcodation  prece-  pos.sibles  tics  domaines,  et  mettait,  pour 

dentes  du  31  juillet  11.59.  Precaution  feo-  mieux  y  parveuir,  los  actes  de  ses  prede- 

dalcment  iuteressee,  prise  par  lo  seigneur  cesseurs  ^contribution.  Toujourssameme 

dc  Montpellior  Guillem  VIII,  qui  3'inge-  ligne  politique. 
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Jolianno,  P.  do  Stagno,  P.  i\o  Rocca  fniTada,  mililiim;  magislri  Gnidonis, 
R.  Gnillfdini  causidicorum ;  R.  Lanberli,  Bcrnardi  Lanbcrti,  fralris  cjus  , 
R.  Lanbcrti,  lilii  cjus,  Raimundi  Atbrandi.  R.  Lanberti,  nepotis  ejus, 
Bcrnardi  Gandalrici,  Randulfi  Boncfacii,  B.  Otonis,  B.  de  Circulis,  G.  de 
Barreira,  Deodati  Bocados,  Bertrandi  de  Orlaco,  Joliannis  de  Orlaco, 
fratris  ejus,  Stephani  Vidiani,  Petri  de  Sancto  Egidio  fornerii,  Deodati 
Posterii,  B.  Coissa,  G.  Guales,  G,  de  Manso,  P.  Gros,  Petri  Grata,  R. 
Rotberti,  P.  Matliei,  P.  Rainaldi,  P.  Serreti,  Bertrandi  de  Marois,R. 
Panoil,  Joliannis  Archimbaldi,B.de  Portz,  AdemarideMartes,  B.  Guiraldi, 
G.  de  Crispiano  sartoris,  B.  Gazannaire,  G.  Johannis,  G.  Zabaterii,  P.  de 
Podio,  Ugonis  Tabernarii,  P.  Paleata,  Pantonerii,  Guillelmi  Radulfi,R. 
Bega,  Johannis  Marra,  P.  de  Rossone,R.  de  Orlac,  R.  de  Cauz,G.  Boclion, 
G.  Arnaldi  junioris,  Johannis  Gras,  B.  Bardeti,  Bertrandi  Rufli ,  Ugonis 
Belliani,  Petri  fratris  ejus,  Bcrtholomei  Brez  .  G.  Gres,  Poncii  Bega  fdii  R. 
Guillelmi  de  Pojeto,  G.  Taritan,  B.  Morruti,  Stephani  Bidocii,  Jacobi 
Laurenlii,  P.  de  Camburaco  junioris,  P.  de  Gramat,  G.  Gariberni,  Poncii 
Pelegrini,  Baldoini  de  Albar,  G.  Grata,  P.  de  Torreves,  G.  deRihom,  P. 
Rairaundi,  Stephani  de  Arlens  fratrisejus,  P.  de  Monte  Beliardo,  P.  filii 
ejus,  Poncii  de  Serra,  Guiraldi  Raimundi,  Deodati  de  Fans,  P.  Roig,  P. 
Aimerici,  Berengarii  Aimerici  fratris  ejus,  Philippi  Viviani,  P.  de  Mascon, 
G.  de  Grabels,  Guitardini,  Poncii  de  Ahura,  R.  de  Fontanis,  Poncii 
Raimundi,  Deodati  Blancheti,  B.  de  Via,  P.  de  Circio  ,  Bertrandi  Mamini, 
P.  Bonas  manus,  Duranti  mercerii,  Brunonis  de  Tholosa,  G.  de  Agantico, 
R.  Catalani,  Arnaldi  de  Theuleria ,  Cornelii ,  Otonis  Cairel,  R.  de  Arlens, 
P.  de  Conchis,  Jacobide  Nivella ,  P.  de  Sancto  Antonino,  Ugonis  de  Crecio, 
P.  Franchi,  Stephani  sarcitoris,  et  aliorum  quamplurium,  et  Ugonis 
Laurentii  notarii,  qui  hec  scripsit. 

Acta  sunt  hec  in  domo  prefati  R.  Lanberti.  Et  ne  in  posterum  alteracio, 
vel  dubietas  de  re  superius  probata  oriri  possit,  ad  cautelam  perpetue 
firmitatis  ,  dominus  Raimundus,  Dei  gratiadux  Narbone,  comes  Tholose  et 
Melgorii,  et  marchio  Provincie,  bulle  sue  plumbee  impositione  juratas 
testium  depositiones  solidavit. 
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DLXVllI. 

SACRAMENTUM  FIDELITATIS ,  DE  REDDENDO  CASTRO  DE  CASTRIIS,  QUOD  FECIT  GAU- 
GELMUS  DE  CLARETO,  GUlLLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI,  ET  SIMILITER  SUCCESSOR, 
QUI  CASTELLUM  DE  CASTRUS  HABUERIT,  DEBET  FACERE  GUILLELMO,  MONTISPESSULANI 
DOMINO. 

(Mem.,  fol.  190  r".  —    31  jul.    1159  ?   ». ) 

Eu  Gaucelms  de  Clarct,  filz  de  Seneguonz,  ateGuillem  deMonpestler, 
fil  de  Sibylia,  ni  a  ton  successor,  sennor  de  Monpestler,  d'aquesta  hora 
adenant,  del  castel  deCastrias,  e  de  las  forzas  quara  isson,  ni  adenant 
faitas  isseraun,  not  decebrai,nil  te  toh'ai,  ni  t'en  tolrai,  niltevedarai,  eu, 
ni  hom,  ni  femena,  ni  horaenni  femenas.  ab  monart,  ni  ab  mon  engen,  ni 
ab  mon  consentiment.  E  si  hom  era  o  femena,  o  homen  o  femenas,  quel  te 
tolgues,  ni  t'en  tolgues,  eu  ab  aquel,  ni  ab  aqueila,  ni  ab  aquelz,  ni  ab 
aqueUas,  fin  ni  societat  non  auria,  si  per  lo  castei  a  recobrar  non  o  avia : 
ela  onrecobrat  Tauria,  en  ton  poder  lo  tornaria,  sans  logre,  et  sans  de- 
ception  ;  e  d'aquella  hora  adenant  en  eis  sagrament  t'estaria.  Et  aquest 
castel  not  vedarai,  per  quantas  ves  tu  m'en  somonras,  per  te  o  per  ton 
messatgue,  e  del  somonement  nom  vedarai ;  e  tot  enaissi  con  cobrar  lo  vol- 
ras,  lot  redrai  a  te  et  a  ton  successor,  sennor  de  Monpesler.  En  aissi  con 
en  aquesta  carta  escrit  es,  et  hom  legir  i  o  pot,  enaissi  t'o  tenrai  e  t'o 
atendrai,  a  te  et  a  ton  successor,  sennor  de  Monpestler;  el  castel  sobredig 
te  redrai,  per  quantas  ves  cobrar  lo  volras,  tu  o  ton  successor ,  sennor  de 
Monpestler.  Tot  aissi  t'o  tenrai  e  t'o  atendrai  sens  engan  teun  e  dels  teus, 
per  hec  sancta.  Et  ad  aquestz  sagrament  a  far  en  li  mon  successor  per 
jasempre,  aquel  qu'aura  lo  feu  de  Castrias  el  castel,  a  te  et  al  teu  succes- 
sor,  sennor  de  Monpestler. 

'  Sorment   'le  fidelite  fait   au   seigneur  ment  suivre  lo  numcro  DLXVI,  dont  elle 

de  Moutpellior   Guillcm  VII   par  Gaucelm  est  commo  le  corollaire.  Encore  une  con- 

do  Glaret,    concernant  la    chatellenio   dc  fusioii  de  copiste,  ce  qui  rend  necessaires 

Castrics.  —  Gette  piece  aurait  du  logique-  les  tabies  chronologiques  qui  vont  suivre. 
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DLXIX. 

INSTRUMENTUM  IN  QUO  CONTINETUR  LEGITIMA  ET  PERPETUA  DONATIO,  QUAM  FECIT 
ABBAS  ET  CAPITULUM  ANIANE  GUILLELMO,  DOMINO  MONTISPESSULANI,  SUPER  HONORE 
DE   FRONTINIANO. 

(  Mem.,  fol.  190  r'  et  v°.  —  18  juu.  1202  '.  ) 

In  nomine  Domini.  Anno  incarnationis  ejusdem  M°cc°ii",  xiiii'*  kalendas 
julii.  Ego  Gaucelmus,  Dei  gratia  abbas  Anianensis,  voluntate  et  consilio  et 
assensu  tocius  capituli  Anianensis,  quoniam  urgentibus  guerris,  et  inter- 
venientibus  multis  aliis  impedimentis  in  ingressu  nostre  abbacie,  in  veri  - 
tate  comperimus  monasterium  nostrum  feneraticiorum  debitorum  mole 
pregravatum,  nostrorum  fratrum  collecto  consilio,  quia  usura  vorax  et 
amissio  fructuum  ex  maxima  parte  diminuebant  nostrum  monasterium, 
et  multis  incomoditatibus  aflfligebant,  ideo,  suadente  necessitate,  et  utili- 
tate  maxima  interveniente,  jure  pcrpetuo  semper  duraturi  acapti  dono, 
trado,  cedotibiGuillelmOjdominoMontispessulani,  filio  quondam  Mathildis 
duccisse,  et  tuis  successoribus,  dominis  tantummodo  ville  Montispessulani , 
videlicet  totam  pro  indiviso  medietatem  tocius  pulmenti  et  usatici  maris 
et  stagni,  et  terre,  et  conssoe,  et  insule  Vacherie,  et  nemoris,  et  venatio- 
nis,  vel  alicujus  cujuslibet  obventionis,  etconsiliorum,  dominiorum,  laudi- 
miorum  et  albergorum  omnium,  et  districtionis ,  satisdationis,  firman- 
ciarum,  justiciarum  ,  explectarum,  et  tocius  alterius  juris  ordinarii,  vel  ex- 
fraordinarii,  quod  umquam  raonasterium  Aniane,  vel  aliquis,  Romine 
ipsius  monasterii,habuit,  tenuit,  vel  percepitin  stagno,  mari  et  raanegue- 
riis,  vel  in  usaticis,  vel  in  serviciis  eorura,  vel  in  railitibus,  vel  in  honii- 
nibus  et  ferainis,  et  in  omnibus  illis  qui  a  raonasterio  Anianensi  aliquid 
habentettenent  in  tota  parrochia  et  deciraaria  Sancti  PauIideFrontiniano, 
in  mari  scilicet  et  in  stagno,  et  conssoa,  et  terra,  et  in  insula  Vacheria,  et 
neraore,  et  venatione,  et  in  omnibus  locis  et  adjacentibus  supradicte  par- 

•  Renonvclleraent  de  donation,  fait  par  co  dernier  libelle  aux  Archives  nationales 

Tabbo  d'Aniane  Gaucelm   au  seigneur  do  <ie  Paris,  Tresor  des  Chartcs,  J.  340,  mais 

Montpellier    Guillem    Vlll,    k  charge    dc  toujours  fait  cn  dehors  deuotre  A/emona^ 

prestatioQ  d'hommage  et  de  sermont    <le  Analyse  dans  VHist.  gen.   cIq  Lang.,  III, 

fidelite.  A  rapprocher  du  doc.  CCGGXLII,  Fr.  lxxv.  La  reproduction  de  cet  acte  te- 

insere  plus  haut.   11  existe  un  vidimus  de  moignc  de  Timportance  qu'on  y  attachait. 


MEMORIALIUM.  777 

rochie  Sancti  Pauli  de  Frontiniano;  et  specialiter  pro  indiviso  medie- 
tatem  locius  tercie  partis  omnium  obventionum  et  reddituum  quatuor 
manegueriarum,  quarum  una  vocatur  Retromanegeria  Guillelmi  Puga, 
et  altera  vocatur  Crosa  Baronis,  et  tercia  vocatur  Manegeria  Calmen- 
sium,  et  quarta  vocatur  Manegeria  Rixendis,  filie  quondam  P.  de  Sancto 
Stephano,  uxoris  Raimundi  de  Centrairanicis;  et  medietatem  manege- 
rie  que  dicitur  Sancti  Salvatoris;  et  medietatem  simiiiter  duarum  par- 
tium  manegerie  Petite,  et  quartam  partem  Geti  Chatgerii ;  et  medie- 
tatem  pro  indiviso  tocius  juris  et  usatici  et  perceptionis  omnium  aliarum 
manegeriarum  que  Prirae  appellantur,  que  sunt  hominum  de  Fronti- 
niano,  sicut  ad  nos  et  ad  dictura  monasterium  pertinet,  vel  umquam 
pertinuit,  seu  pertinere  potuit,  vel  debuit ;  et  medietatera  pro  indiviso 
totius  dominationis  et  juris  quod  monasterium  Aniane  habet,  vel  umquam 
habuit  in  toto  stagno  etredditibus  stagni,  quod  extenditur  a  retromane- 
geriis  usque  ad  fontem  de  Seta ;  et  medietatem  pro  indiviso  tocius  maris, 
et  reddituum,  seu  obventionum  maris,  quod  extenditur  a  mari  Petri  Rai- 
mundi  usque  ad  rocas  de  Seta.  Et  generaliter  donaraus  et  concedimus, 
predicto  modo  et  jure,  vobis,  et  predictis  successoribus  vestris,  tantum- 
modo  dominis  Montispessulani,  medietatem  tocius  juris,  siquid  haberaus, 
vel  uraquara  habuimus  nos,  vel  dictura  monasteriura,  in  omnibus  aliis 
maribus  et  stagnis  et  locis  ad  dictam  parrochiam  Sancti  Pauli  de  Fronti- 
niano  pertinentibus,  et  que  pertinere  possunt,  vel  debent ;  ea  tamen  lege 
et  pacto,  ut  pars  quam  tibi  Guillelmo,  domino  Montispessulani,  et  succes- 
soribus  tuis  dominis  ville  Montispessulani ,  jure  acapti  concedimus , 
semper  remaneat  indivisa  cura  parte  nostra,  et  nemo  nostrura  possit  aliura 
provocare  ad  judiciura  communi  dividundo,  sed  seraper  partes  indivise 
perraaneant.  Obventiones  vero  percepte  equa  lance,  bona  fide,  inter  nos  et 
vos  dividi  debent.  Propter  hanc  autem  donationem  et  traditionem,  firraani 
et  in  perpetuura  stabilera,  dedistis  nobis  iiii°''  railia  solidorum  melgorien- 
sium  pro  acapte,  quos  omnes  bene  a  vobis  habuimus  et  recepimus,  ita 
quod  nichil  remansit  indebitum,  vel  ad  solvendum,  et  in  quibus  omnibus, 
per  nos  et  per  dictura  monasteriura,  in  perpetuum  renunciamus,  ex  certa 
scientia,  exceptioni  non  numerate  peccunie.  Et  singulis  annis,  ad  Natale 

•  8 
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Domini,  dabitis  nobis  et  dicto  monasterio,  pro  supradicli  acapti  concessio- 
ne,  in  villa  de  Aniana  xxx  mujols,  quorum  quislibet  sit  de  legalibus  1111°'^ 
tors  ;  aut,  si  mujols  non  invenirentur  venales  in  villa  Montispessulani,  vel 
in  castro  de  Froutiniano,  debetis  nobis  dare  xxx  pisces,  scilicet  lupos, 
quorum  quislibet  sit  de  legalibus  1111°'"  tors  -.  quos  pisces  nobis  et  monas- 
terio  dabitis  annuatim  pro  usatico,  die  prefixa,  et  vestris  sumptibus  et 
pericuio  apud  Anianam  nobis  afferetis  et  soivetis.  Et  preterea  vos  et  suc- 
cessores  vestri  domini  Montispessulani  micliiet  successoribus  meisfacietis 
inde  liominium,  ct  lidelitatem  promittetis  et  manutenentiam.  Et  nos  et 
dictum  monasterium  Anianense  faciemus  vos  et  omnes  successores  ves- 
tros  hunc  lionorem  totum  et  hec  omnia  supradicta  semper  habere  et 
tenere  quiete,  et  ab  omni  contradicente  jure  defendemus. 

Et  ego  Guillelmus,  Dei  grgitia  Montispessulani  dominus,  filius  quondam 
Mathildisduccisse,  omnia  supradicta  etsingula  vera  esse  profiteor,  et  ea 
in  perpetuum  laudo  etconfirmo,  per  me  et  per  successores  meos,  dominos 
viiie  Montispessulani,  et,  nomine  istius  acapti,  in  presentiarum  tibi  Gau- 
celmo,  al)bati  Aniane,  facio  liominium,  et  per  stipulacionem  promitto, 
quod  ego  et  successores  mei  predicti  successoribus  tuis  similiter  inde  fa- 
ciemus.  Ad  liec,  per  me  et  per  successoresmeos,  per  stipulationem  firmiter 
expromitto  tibi  domino  abljati,  et  successoribus  tuis,  quod  fi(h'lilaleni, 
defensionem,  manutenentiam  ego  et  successores  mei  exliibebimus  et 
plenarie  faciemus  in  honore  de  Frontiniano  vobis  et  dicto  monasterio. 

Hecomnialaudaveruntincommunicapitulo,  apudAnianam,  dictusGau- 
ceimus,abl)as  Aniane,  et  Ponciusdc  Pabiranoprior,  Bernardusde  Salzeto, 
P.  deScaleriis,  Ugo  de  Andusia,G.  de  M(mte  Arnaldo,  P.  de  Podio  Abun, 
B.  de  Agathe,  P.  Raimundi,  B.  de  Tortosa,  G.  de  Cerviano,  R.  deNibiano, 
Poncius  de  Bello  loco,  G.  Pontius, B.  de  Gardia,  P.  de  Giniaco,  R.  de  Garri- 
gas,  Guiraldus  de  Villanova,  Bertrandus  Regan,  Ugo  de  Turre,  P.  de  Pra- 
dinas,  R.  de  Morezen,  Guillelmus  de  Brignaco,  R.  de  Mozano,  B.  de 
Monte  petroso,  Petrus  filius  Artaldi,  P.  de  Bariaco,  R.  Galvetus,  P.  Bo- 
verius,  Radulfus,  R.  deFigareto,  monachi  Anianenses. 

Isli  omnes  et  singuli  in  capitulo  hec  laudaverunt  domino  Guillehno 


MEMORIALIUM.  779 

Montispossulani ;  et  ipse  doniiniis  (luillelniiis  Montispessulani  lioc  lotuni 
similitor  laudavit  ibideni  dicto  abbali  ot  univorso  convontui. 

Horum  omnium  testes  fuerunt  Bortranchis  de  Monte  Disderio,  Berardus 
de  Monte  Disderio,  Artaldus  de  Ginnaco,  Raimundus  Aimericus,  G.  de 
PaollanOjBertrandusdeMarojol,  P.  Guillelmi  deMarqjol,  G.  de  Marojol,  B. 
Raimundus  de  Marojol,  Armannus  Fornorius.  Arfaldus  Fornorius,  G.  de 
Giniaco,  BorengariusPaliotus,  P.  de  Montaniaco,  Poncius  de  Mesoa,  Ber- 
trandusPaliotus,  P.  de  Claro  monte,  P.  Raimunchis  de  Nibiano,  milites; 
Bernardus  Lanberti ,  G.  de  Mesoa ,  Bertrandus  de  Sancto  Firmino , 
R.  Atbrandus,  R.  Lanberti  nepos  ejus,  Berengarius  de  Concas,  P.  de  Porta  , 
magister  Guido,  Bruno  de  Tholosa,  Berengarius  Lanberti,  Lumbardus 
clericus,  R.  de  Mairosio,  P.  de  Limotgis,  R.  de  Boisseto,  G.  de  Albio , 
Durantus  Girardus,  R.  Textor,  R.  Bertrandus,  P.  Dalson,  R.  Ademarus, 
Ugo  Berengarius,  R.  de  Turre,  Bertrandusde  Sancto  Privato,  Stephanus 
Guillelmi,  Guillelmus  Longus,  G.  de  Puteo,  Durantus  Caucala,  P.  Calvetus, 
Bertrandus  de  Bello  loco,  R.  de  Bahut,  G.  Petri  de  Sancto  Christoforo, 
P.  Parrochia,  R.  deGabiano,  P.  de  Celada,  PetrusGrimaldus,  P.  Bernar- 
dus,  G.  de  Cella  nova,  P.  de  Tholosa,  Bernardus  Scuderius,  et  Guillel- 
mus  Raimundi,  notarius  publicus  Montispessulani,  quihec  scripsit. 

DLXX. 

VENDICIO  LIBERI  ALODII ,  QUAM  FECIT  ERMESSENDIS ,  FILIA  PONCII  DE  MELGORIO  , 
CUM  RAIMUNDO  DE  SANCTA  CRUCE,  MARITO  SUO,  IN  TERMINIO  DE  FRONTINIANO , 
GUILLELMO,    DOMINO   MONTISPESSULANI. 

(  Mem.,  fol.  191  r°  et  v°.  —  Aug.  1202  «.  ) 

Anno  abincarnationeDomini  m°  cc°  ii°,  mense  augusti.  Ego  Ermessendis, 
filia  quondam  Poncii  de  Melgorio,  et  ego  Raimundus  de  Sancta  Cruce, 
maritus  ejus,  bona  fide,  et  sine  omni  dolo,  cum  hac  carta,  et  absque  ulla 
retencione,  vendimus,  et  pro  libero  et  absoluto  alodio  in  perpetuum  tra- 
dimus  et  concedinius  tibi Guillelmo,  domino  Montispessulani,  filio  quondam 

«  Vente  en  alleu  de  divers  droits  feo-  par  Ermessens    et  Raimond    de    Sainte- 

daux  de  la  chatellenie  de  Frontignan,  faite  Croix,  son  mari.  Encore  uno  extension  de 

au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VIII,  domaine  au  profit  des  Guilloms. 
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Malliildi^;  diiccisse,  et  tuis,  et  qiiibus  voliieritis,  vel  dimiseritis,  ad  omnes 
voliinlates  vestras  et  vestrorum  plonario  faciendas,  sine  omni  inquieludine 
et  appellatione ,  videlicet  omnes  gardias ,  omnes  banastas,  racemis  plenas, 
omnia  usatica ,  census,  dominia,  consilia ,  laudimia,  dominationes,  fir- 
mancias,justicias,  satisdationes  ,districtiones,  explectas,  toltas,quistas, 
patua  et  pascua,  garricas,  nemora,  aquas  et  usus  aquarum,  et  obven- 
tioncs  omnium   supradictorum ,  domos,  areas,  homines,    feminas,    et 
omnino  omnia  bona  etjura,  et  res  corporales  et  incorporales ,  actiones , 
peticiones,  persecutiones  in  rem ,  personales  vel  mixtas ,  ordinarias, 
vel  extraordinarias,  que  unquam  nos,  vel  antecessores  nostri,  pernos. 
vel  per  alios  habuimus,  vel  habere  possumus,  veldebemus,  sint  domus, 
sint  campi ,  sint  arbores ,  sint  oliveta ,  sint  census  aquarum ,  vel  anguilla- 
rum,  sint  jura  coherentiaterris,  vel  aquis,nemoribus ,  garricis,  arboribus, 
et  omnia  alia  quepossunt  excogitari ,  nominari,  vel  dici,  que  unquam  ad 
nos,  vel  antecessores  nostros,  unquam  pertinuerunt,  pertinere  possunt, 
vel  debent,  velin  posterum,  per  plantaciones  vinearum,  pertinebunl,  in 
toto  castro  de  Frontiniano,  et  in  toto  ejus  terminio,  et  in  tota  parrochia 
Sancti  Pauli  de  Frontiniano,  cum  omnibus  suis  adjacentibus  in  terra,  in 
stagno,  in  mari  et  in  aquis.  Sciendum  tamen  est,  quod  in  omnibus  vineis 
jam  plantatis  in  toto  terminio  de  Frontiniano  et  in  tota  parrochia  Sancti 
Pauli  de  Frontiniano,  in  singulis  quartariatis,  nomine  istius  venditionis, 
habebitis  et  percipietis  unam  banastam  racemorum  gardialem,  et  unam  in 
vineis  plantandis,  vel  replantandis,  similiter  in  singulis  quartariatis  unam 
banastam  gardialem.  Et  in  eadem  venditione  concedimus  vobis  quam- 
dam  domum,  que  dicitur  Sala,  et  modo  locale  est;  et  est  in  barrio  de 
Frontiniano,  et  confrontatur  a  corina  cum  domo  infantum  Jenesii,  eta 
vento  cum  via,  et  a  circio  cum  sala  Poncii  de  Fabricis;  et  unum  ortum  in 
terminio  de  Frontiniano,  cum  terra  in  qua  est,  et  cum  arboribus,  et  con- 
frontatur  a  corina  cum  orto  qui  fuit  P.  Chatbaldi,  et  a  circiocum  ferragine 
G.  de  Alba  terra ,  et  a  vento  cum  orto  Gaufride;  et  ii  solidos  censales,  et 
dominium  et  consilium  in  domo  Baronis,  que  jungitur  cum  domo  B. 
Stephani,  etcumcasali  Adalaiz  Atfride  ;  etduaspecias  terre,  que  vocantur 
Corrigie,  etjunguntur  ambe  insimul,  et  confrontantur  a  corina  cum  plan- 
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terio  G,  Raimundi,  et  a  circio  cum  bosco,  et  a  vento  cum  Palude,  et  ab 
aquilono  cum  laborato  de  Vico  ;  et  omnia  alia  et  singula,  sint  corporalia  , 
vel  incorporalia,  sint  res  principales,  vel  accessorie,  quas  per  nos  ipsos 
tenuimus,  vel  alius  nomine  nostro,  vel  contemplatione  nostra.  Insuper, 
sine  ulla  omnino  retentione ,  per  istam  venditionem  laudamus  et  conce- 
dimus  vobis  omnia  jura  nobis  competentia  in  rem,  vel  in  personam,  in 
toto  terminio  et  in  tota  parrochia  Sancti  Pauli  de  Frontiniano ;  et  plenarie 
omne  jus  quod  unquam  habuimus ,  vel  habere  potuimus ,  vel  habemus ,  vel 
habere  debemus,  contra  Rostagnum  de  Montarbezon,  et  heredes  et  bona 
ejus,  nomine  fructuum  de  isto  honore  perceptorum,  vel  nomine  tinarum  vel 
vasorum,  vel  cujuslibet  alterius  rei,  vel  etiam  remissionis  sortis  pignoris, 
vobis  et  vestris  donamus ,  cedimus ,  et  in  vos  transferimus ,  et  in  rem 
vestram  procuratorem  vos  facimus,  et  nos  devestimus  et  vos  investimus. 
Propterhanc  autem  venditionem,  donationem,  cessionem  et  solucionem , 
firmam  etinperpetuum  stabilem ,  dedistis  nobis,  nomineprecii,  Dcccsolidos 
melgorienses ,  quos  omnes  bene  a  vobis  habuimus  et  recepimus  ,  renun- 
ciantes  in  eis  ,  per  nos  et  per  nostros  in  perpetuum ,  et  ex  certa  scientia , 
exceptioni  non  numerate  peccunie  et  non  soluti  precii.  Et  preterea  debetis 
hec  omnia  redimere  et  liberare  a  pignore  in  quo  a  nobis  et  ab  ipso  Poncio 
de  Melgorio  fuerunt  obligata  Rostagno  de  Montarbezon.  Et  si  amplius  hoc 
preciovalet,  vel  valebit,  illud  totum  vobis  donamus  inter  vivos,  bono 
animo ,  et  ex  certa  scientia.  Et  de  toto  honore  isto,  et  de  his  omnibus ,  nos 
devestimus ,  et  vos  investimus,  et  in  vestram  et  vestrorum  possessionem 
et  dominium  corporaliter  transferimus  etmittimus,  promittentes  vobis 
firmiter  per  stipulationem,  quod  totum  hunc  honorem,  et  hec  omnia  et 
singula  supradicta.  faciemus  vos  et  vestros  omnes  successores  habere 
semper  et  tenere  quiete  pro  liberoalodio ,  et  ab  omni  contradicente  homine 
et  femina  jure  semper  defendemus ;  et  pro  evictione,  si  in  partem,  vel 
totum,  in  his  omnibus  fieret,  quisque  in  solidum,  nos  et  omnia  bona  et 
jura  nostra,  mobilia  et  inmobilia,  presentia  et  futura,  vobis  et  vestris 
firmiter  obligamus.  Item  promittimus  vobis  firmiter  per  stipulationem, 
quod  contra  hanc  venditionem,  vel  aliquid  horum,  occasione  rei ,  vel 
precii,  vel  aliquo  jure,  ratione,  vel  consuetudine,  vel  alia  qualibet  rei 
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occasiono ,  niillo  niodo  veniemus,  vcl  aliquis  per  nos,  sed  ita  totunifirmum 
et  stabile  manere  semper  faciemus.  Totuni  lioc  firmiter  tenebimus  et 
observahinius ,  ut  suprascriptum  est ;  et  nicliil  diximus,  vel  fecimus,  dicc- 
mus,  velfaciemus,  quominus  hec  omnia  etsingulafirma  sint.  SicDcus  nos 
adjuvet,  et  hec  sancta  1111°'^  Dei  Evangelia. 

Sub  eodem  juramento  renunciantes  omni  juri  scripto,  et  non  scripto, 
divino  ct  humano,  qiio  contra  hec  venire  possemus,  vel  aliquis  pernos. 

Horum  omnium  testes  sunt  magister  Guido,  B.  Lanberti,  R.  Lanberti 
filius  ejus,  R.  Atbrandus,R.  Lanberti  nepos  ejus,  G.  Petri,  Guillelmusde 
Monte  Olivo,  B.  deCastriis,  Guillerotus  de  Monte  lauro,  G.  Malecalciatus, 
R.  Arbertus,  Berlrandus  de  Sancto  Amantio ,  Ricardus  Malas  herbas , 
Bernardus  Pontius,  et  Guillelmus  Raimundi,  qui  hec  scripsit. 


NOTE  EXPLICATIVE. 


Tel  est,  dans  toute  sa  plenititde  d'intdgnte,  et  sous  sa  forme  scrupuleuse- 
ment  originale,  le  Liber  instrumentorum  memorialium  des  Guillems  de 
Montpellier.  On  y  voit  la  confirmation  de  ce  que  j'ai  dit  de  prime  abord, 
touchant  son  cachet  essentiellement  laique. 

II  ne  ressemhle  guere  aux  Registres  analogues  des  abbayes  et  des  dvechh 
d'autrefois ;  car  leprincipe  d'heredite  en  consiilue  particulicrement  1'interet; 
et  il  renferme,  a  ce  titre,  la  tradilion  genealogique  des  grandes  familles  de  la 
region :  qh  y  en  suit  les  descendances  et  les  alliances  pour  une  periode  de 
plus  de  deux  siccles.  On  les  y  rencontre  meme  parlant,  a  Vinverse  du  clerge, 
le  nouvel  idiome  issu  de  la  decomposition  progressive  du  latin,  ce  qui  doiible 
lavaleiir  des  actes  oii  il  figure,  en  ajoutant  a  leur  importance  historique  une 
source  inappreciable  d'observations  de  linguistique ;  et  si  l'on  considcre 
quil  sagit  d'une  des  zones  les  plus  curieuses  a  4tudier  du  littoral  mMiter- 
raneen,  fort  peu  de  recueils  de  documents  paraitront  aussi  fertilesen  r6v6la- 
tions. 

A  un  autre  point  de  vue,  notre  Cartulaire  des  Guillems  offre  le  tahleau 
complel   d'une    administration  seigneuriale  fonclionnant  de  toutes  picces. 


Questions  politiques  et  domestiques ,  affaires  de  hautc  et  basse  justice,  fiscalit4 
de  nuances  les  plus  diverses,  intervention  de  1'Eglise  dans  VEtat  et  de  VEtat 
dans  V^glise,  mariages  et  divorces,  testaments  et  successions,  litiges  entre 
suzerains  et  vassaux,  tout  a  sa  place  dans  ce  repertoire  d^une  richesse 
exccptionnelle. 

Les  savants  auront  desormais  sous  les  yeux  Vensemble  du  Memorial ,  et 
seront  a  menie  d^en  extraire  les  renseignements  quHl  leur  conviendra  d'y 
puiser.  Je  n'ai  eu,  quant  a  moi,  d'autre  ambition  que  celle  de  leur  en 
procurer  le  texte  complet,  en  stricte  conformit6  avec  le  manuscrit  original. 
favais  promis  a  mes  confreres  de  la  Societ4  archeologique  de  V6diter  selon 
sa  forme  primitive.  II  sera  maintenant  facile  de  s' orienter  pour  les  recherches 
ulterieures  a  faire  sur  V^tat  des  personnes  et  des  propridth  a  V4poque  qu'il 
repr^sente,  etd'4tendre,  a  Vaide  de  ses  temoignages,  le  cercle  des  notions 
d6ja  acquises  sur  beaucoup  d'autres  points,  touchant  Vhistoire  de  la  feodalit4 
dans  le  midi  de  la  France. 

A.  GERMAIN. 
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\\d\,  24  (lecembre.  —  Pivilege  accord^  par  Celestin  III  au  seigneur  de 

Monlpellier  Guillem  VIII XXIV     ISr       52 

1194,  \1  novembre,  —  Lettre  de  C^lestin  III  aux  archevSques  de  Nar- 
bonne  et  d'Arles  ,  concernanl  les  titres  de  Marie  de  Montpellier, 
fdle  de  Guillem  VIII  et  d'Eudoxie  Comnene  ,  a  une  partie  de  la 
succession  de  son  premier  epoux ,  le  vicomte  Barral  de  Mar- 
seiUe XXIX    15  v       eo 

H99, 10  juillet.  —  Lettre  d'Innocent  III  a  Guillem  VIII,  lui  annoncanl 

renvoi,  sur  sa  demande,  d'un  16gat  a  laiere XXV    14  r*       53 

1199,  10  juiliet.  —  Proteclion  accordee  par  Innocenl  III  au  seigneur  de 
Montpellier  Guillem  VIII XXVI    14  r       54 

1200,  1"'  juillet.  —  Leltre  d'Innocent  III  a  Guillem  VIII ,  lui  recom- 

mandant  son  legat,  le  cardinal  Jean  de  Saint-Paul XXVII     H  v°       55 

1200,  12juillet.  — Constitution  d'Innocent III  contreleheretiques.  XXVIII    14  V       57 

1200,  ISjuillet.— Lrttred'Innocent  III  a  Guillem  VIII,  relalive  a  la 

consecration  de  sa  chapelle  parliculiere XX    1 3  v"       48 

1201,  \\  juillet.  —  Lettre  d'Innocent  III  a  Guillem  VIII,  concernant  les 

h^resiarques  caplures  par  Teveque  d'Agde XXXV    16  r'       65 

1201,  12juillet.  —  Lettre  d'Innocent  III  a  Guillem  VIII,  louchant  la 

mission  des  envoyes  de  ce  seigneur XXXVI    16  v»       66 

1201,  13  juillet.  — Privilege  accorde  par  Innocent  III  a  Guillem  VIII  et 

asesfils XXXII    15v»       62 

1201,  13  juillet.  —  Privilege  accorde  par  Innocent  III   a  Guillem  VIII, 

quant  a  sa  chapelle  particuliere XXXIV    16  r"       64 

1201,  14  juillet.  —  Privilege  accorde  par  Innocent  III  a  Guillem  VIII, 

au  sujet  de  rimmunite  de  sa  chapelle XXXIII    I6r<»       63 

1201,  28decembre.  —  Instructions  donneesparlnnocent  III  auChapitre 
d'.\uch,  concernant  la  repudiation  de  Marie  de  Montpellier,  fille 
de  Guillem  VIII  et  d'Eudoxie  Comnene,  par  le  comte  Bernard 
de  Comminges XXXVIII    16  v       68 

1201,  28  d^cembre.  —  Instructions  donnees  par  Innocent  III  au  Cha- 

pitre  de  Toulouse,  a  propos  de  la  m6me  r^pudiation . . ,  XXXIX    16  v°       68 

1201,  29  d^cembre.  —  Instrucfions  donnees  par^Innocent  III  a  Tarche- 
vfique  de  Narbonne  et  a  Tev^que  de  Saint-Bertrand ,  touchant  la 
mfimeafTaire XXXVII    16  v*       67 
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II.  AGTES  PASSfiS  ENTRE  LES  fiVflQUES  DE  MAGUELONE 
ET  LES  SEIGNEURS  DE  MONTPELLIER. 

XL  —  LVL 

1090,   20  d^cembre.    —  Conventions   entre  T^vSque   de    Maguelone 

Godefrid  et  le  seigneur  de  Montpellier  Guillem  V XL    19  r°       69 

—  Donation  faite  par  Pierre  de  Lunas  et  son  fils  Auztur,  du  fief  de 

Monlpellieret,  qu'il  tenait  de  l'6veque  de  Maguelone,  au  seigneur 

de  Monlpellier  Guillem  V LI    21  r       91 

1090-1093.  —     Serment    de  fidelite   fait    a  Teveque     Godefrid    par 

GuillemV XLI    19  v       72 

—  Declaration  testamentaire  de  TevSque  de  NimesRaimondGuillem, 

concernant  le  don  de  la  vicairie  ou  viguerie  de  Montpellieret, 
fait  a  son  frfere  Bernard  Guillem  par  Teveque  de  Maguelone 
Godefrid L    23  r°       90 

^jljO  ?  —  Serment  de  fidelite  fait  a  Teveque  de  Maguelone  Galtier  par 

Guillem  V XLII    idr       74 

1126,  janvier.  —  Donation  faite  par  P6tronille  a  sa  fille,  en  la  mariant 

avecBernard LII    23  v°       92 

1138.  —  Engagement   fait  par    Rixens   d'un  domaine   dependant    de 

Montpelli6ret LIII    23  v°       93 

1140  ?  —  Differend  enlre  Tev^que  de   Maguelone  et  le   seigneur   de 

Monlpellier,  au  sujet  de  droits  feodaux LV    24  r       95 

1140,  septembre. —  Transaction  entrereveque  de  Maguelone  Raimond I" 

et  le  seigneur  Guillem  VI. XLIII    20  r»       75 

1151  (1152),  15  f6vrier.  —  M^me  transaction,  ratifieepar  Tev^que  Rai- 

mond  lef  et  le  seigneur  Guillem  VII XLIV    20  \°       78 

1152  (1153),  fevrier.  —  Serment  de  fidelit6fait  a  Teveque  Raimond  1«'" 

par  le  seigneur  Guillem  VII XLVI    21  v»       84 

1161 ,  juin. —  Ratification  par  Teveque  Jean  de  Montlaur  I^r  et  le  .seigneur 

GuillemVIl,  de  la  transaction  du  mois  de  septembre  1140.  XLV    21  r»       81 

1161,  juin.  —  Serment  de  fid61ite  fait  a  Jean  de  Montlaur  I"  par  Guil- 

lem  VII XLVII    21  v»      85 
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1173,  mai.  —  Declaration  de  Guillem  VIII,  au  sujet  de  la  propriet6  du 
mont  Saint-Baudile  ,  qu'il  reconnait ,  moyennant  finance  ,  appar- 
tenir  k  TEdise  de  Masuelone LVI    24  r»       97 


^pW-^V,       V.V,         ».."j,. 


1184,  avril.  —  Serment  de  fidelite  fait  a  F^vdque  Jean  de  Montlaur  1«' 

par  Guillem  VIII XLVIII    22  r»       87 

1193,  novembre.  —  Serment  de  fidelite  fait  a  Teveque  Guillem  Raimond 

par  Guillem  VIII XLIX    22r«       88 

—     Don  de  diverses  possessions  domaniales  fail  par  le  seigneur  de 

Montpellier , LIV    24  r*       95 

III.  TRANSACTIONS  ENTRE  LES  COMTES  DE  MELGUEIL 
ET  LES  SEIGNEURS  DE  MONTPELLIER. 

LVII  —  XCIII. 

985, 26  novembre.  —  Don  de  fiefs  fait  par  le  comte  de  Melgueil  Bernard  II 

au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  l^^ LXX    29  v°     125 

1076  ?  —  Promesse  faile  par  Raimond  de  Saint-Gilles  de  defendre  les 

domaines  du  seigneur  de  Montpellier  Guillem  V LXXVIII    33  v°     147 

1080  ?  —  Accord  entre  le  comte  Pierre  de  Melgueil  et  le  seigneur  de 

Montpellier  Guillem  V ...LVIII    25ro       99 

1083  ?  —  Abandon  de  droits  feodaux  sur  Castelnau  et  Substantion,  fait 

par  le  comte  Pierre  de  Melgueil LVII    25  r'       98 

1103  ?  —  Accord  entre  le  comte  de  Melgueil  Raimond  II  et  le  seigneur 

de  Montpellier  Guillem  V LXIII    27  r*     111 

1103  ?  —  Convention  entre  le  comte  de  Melgueil  Raimond  II  et  le   sei- 

gneur  de  Montpellier  Guillem  V LXIV    27  r"     112 

1109  ?  —  Serment  fait  au  seigneur   de  Montpellier  Guillem  V  par  le 

comte  de  Melgueil  Raimond  II LXXXIII    36  r"     155 

1120.  —  Conventions  matrimoniales  entre   le   seigneur  de  Montpellier 

Guillem  V  et  le  comte  de  Melgueil  Bernard  IV LIX    25  r     100 

1422?  —  Serment  de  protection  fait  au  seigneur  de  Montpellier  Guil- 

lem  VI  par  le  comte  de  Melgueil  Bernard  IV LXXXIV    36  r"     156 

1125.  —  Griefs  de  Rernard  Gandalmar  contre  le  seigneur  de  Montpellier 

GuillemVI LX    25  v°      ^01 

4125,  9  mai.  —  Accord   entre  le  comte  de  Melgueil  Bernard  IV  et  le 

seigneur  de  Montpellier  Guillem  VI LXI    25  v     103 
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H2u.  —  Transaction  entre  le  seigneur  de  Montpellier  Guillem  "VI  et 

Bernard  Gandahnar \.X\l    20  v°     408 

41'28,  juillct.  —  Accord  entre  le  comte  de  Melgueil  Bernard  IV  et  le 

seigneur  de  Montpellier  Guillem  VI LXV    27  v"     H3 

1130  avril  —  Nouvel  accord  du   comte  de  Melgueil  Bernard  IV  avec 

'    GuillemVl LXVI    28  r°     116 

1130.  —  Engagement  fait  par  le  comte  Bernard  IV  au  seigneur  Guil- 
lem  VI,  de  trois  deniers  sur  la  fabrication  de  la  monnaie  melgo- 
rienne LXVII    28v     119 

4130.  —  Serment  fait  par  Guillem  VI  a  Bernard  IV  de  ne  contrefaire  ni 

afTaiblir  la  moiinaie  melgorienne LXVIII    ^^  ^"     ^22 

1-130,  —  Promesse  faite  par  Bornard  IV  a  Guillem   VI,  au   sujet  de  la 

meme  fabrication  monelaire c LXIX    2J  r     123 

1432?  —  Traite  de  mutuelle  alliance  et  de  protection  reciproque  entre 
le  comte  de  Melgueil  Berenger-Raimond  et  le  scigneur  de  Mont- 
pellier  GuiUem  VI LXXI    29  V      426 

1132?  —  Transaction  entre  le  comte  de  Toulouse  Alphonse  Ic""  et  le 
seigneur  de  Montpellier  Guillem  VI,  au  sujet  du  comt6  de 
Melgueil LXXX    35  r-     149 


1132  ?  —  Serment  pret6  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VI  par  le 

comte  de  Toulouse  Alphonse  1«'- LXXXII    35  v°     132 

1135.  —  Accord  entre  le  comte  de  Melgueil  Berenger-Raimond  et  le 

seigneur  de  Montpellier  Guillem  VI LXXII    30  v°     132 

1135.  —  Serment  de  fidelite  fait  par  leseigneurde  Montpellier  Guillem  VI 

au  corate  de  Melgueil  Berenger-Raimond LXXIII    31  r»     135 


'O"""'      ■!-"-»  >-"{;^ 


1145,  mars.  —  Accord  entre  le  comie  et  la  comtesse  de  Melgueil  Bernard- 

Pelet  et  Beatrix,  etle  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VI.  LXXIV    31  v°     137 

1145,  mars,  —  Engagement  du  comte  et  de  la  comtesse  de  Melgueil 
Bernard-Pelet  et  Beatrix ,  envers  le  seigneur  de  Monlpellier 
Guillem  VI,  au  sujet  de  la  fabrication  de  la  monnaie  melgo- 
rienne LXXV    32  r*     140 

1145,  mars.  —  Confirmation  faite  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VI 
de  son  droit  de  trois  deniers  .sur  la  fabrication  de  la  monnaie  mel- 
gorienne  par  Beatrix  et  Bernard-Pelet LXXVI    32  v°     142 

1145,  mars.  —  Serment  pr^te  par  Guillem  VI   a  Beatrix  et  a  Bernard- 

Pelet,  touchantla  fabrication  delamonnaie  melgorienne.  LXXVII    33  r     445 
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il49,  juillet.  —  Renonciation  de  la  comtesse  B^atrix  de  Melgueil  et  du 

comte  Bernard-Pelet  aii  droit  de  naufrage LXXXV    36  r      156 

1164,  juin. — Serment  mutuellement  pr^te  par  le  comlc  de  Toulouse 

Raimond  V  et  le  seigneur  do  Montpellier  Guillem  VII. .   LXXIX    33  vo     148 

1171,  juin.  —  Infeodalion  du  territoire  de  Substanlion   par  Bertrand- 

Pelet  a  Gui  de  Montpellier,  fils  du  seigneur  Guillem  VI.  LXXXVI    36  v°     i58 

Wli,  juin.  —  Donation  de  Grabels  et  de  son  territoire  au  seigneur  de 

Montpellier  Guillem  VII,  par  Bertrand-Pelet XCIII    39  ro     171 

1174,  decembre.  —  Serment  de  proteclion  fait  au  seigneur  de  Mont- 

pellier  Guillem  Vlllpar  le  comte  de  ToulouseRaimond  V.  LXXXI    35  v°     153 

1187,  avriL  —  Donation  viagere  du  domaine  f(§odal  de  Pi^ades,  faite  par 
le  roi  d'Aragon  Alphonse  II  au  profit  du  seigneur  de  Montpellier 
Guillem  VIII  et  d'Agnes  de  Castille XCII    38  V     1 69 

1189  (1190),  3  mars. —  Reconnaissance  de  fiefs  faite  par  Guillem  VIII  au 

comte  de  Melgueil  Raimond  IV LXXXVII    37  r^     160 

1190.  —  Reciprocite  de  droits  et  de  devoirs  feodaux  constatee  entre  le 
seigneur  de  Montpellier  Guillem  VIII  et  le  comte  de  Melgueii 
Raimond  IV XCI    38  \o     169 

1194,  29  mai.  —  Infeodation  de  la  cliatellenie  de  Frontignan  ,  faite  au 
seigneur  de  Montpellier  Guillem  VIII  par  le  comte  de  Melgueil 
Raimond  IV LXXXVIII    37  v°     163 

1194,  29mai.  —  Infeodation  de  la  chatelienie  d'Omelas,  faite  a  Guillem 

VIII  par  le  meme  Raymond  IV LXXXIX    37  v°     166 

1194,  29  mai.  —   Serment    mutuellement  prete  par  Guillem  VIII  et 

RaimondlV XC    38  r     167 

IV.  TESTAMENTS  DES  SEIGNEURS  DE  MONTPELLIER. 
XCIV  -  XCIX. 

1121.  —  Testament  du  seigneur  do  Montpellier  Guillem  V....  XCIV  46  r  172 

1146, 11  decembre.  —  Testament  de  Guillem  VI XCV  46  v°  177 

1172, 29septembre.  —  Testament  de  Guillem  VII XCVI  48  r  184 

1177  (1178),  fevrier.  —  Teslament  de  Gui  Guerregiat XCVII  44  v^  190 

1182,  novembre.  —  Teslamont   de  Rergondion XCVIII  45  r>^  193 

1202,  4  novembre.  —  Teslament  do  (iuillem  V III XCIX  49  v  195 
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V.   LA  VICAIRIE  OU  VIGUERIE. 

c  —  cxxm. 

xi«  siecle.  —  Vente  de  vignes ,  faite  a  Tarchidiacre  Raimond-Guillem  et 

a  son  frereBernard-Guillem,  par  Jean  Cambeiran CX    60  v°     232 

—  Vente   de  terrains,  faite   a   Bernard-Guillem    par   Pierre  Baral, 

d'accord  avec  ses  enfants CVII    59  v"     229 

—  Cession    domaniale  faile  a  Bemard-Guillem  par  Pons  Foulques 

et  ses  freres  et  soeiirs CVIII    GO  r»     230 

1103  (1 104),  24  janvier. —  Donation  de  la  vicairie  ouvigucrie  de  Mont- 
pellier,faite  par  le  seigneur  deMontpellier  GuillemV  a  Raimond- 
Guillem ,  eveque  de  Nimes ,  et  a  son  frere  Bernard-Guillem .  C    55  vo     207 

4103  (1104),  24  janvier.  —  Accord  entre  le  seigneur  de  Montpellier 
Guillem  V  et  Teveque  de  Nimes  Raimond-Guillem  et  son  frere 
Bernard-Guillem  ,  ausujetde  la  viguerie  de  Montpellier. . . .  CI    56  v»     212 

—  Droits  de  justice  de  Pons  Raimond  et  de  Bernard-Guillem  dans 

les  plaids  de  Montpellier ..CXI    60  v°     233 

1113,  5  septembre.  —  D61aissement  de  four ,  fait  par  Adalmude  et 
par  son  mari  Guillem  Aimoin ,  avec  reconnaissance  du  droit  de 
suzerainete  du  seigneur  de  Montpellier  Guillem  V CVI    59  v»     228 

1113?  —  Contestation  entre   le  seigneur   de   Montpellier   Guillem  V 

et  le  viguier  Bernard-Guillem CXX    63  V     249 

1113,19novembre.  —  Autre  lilige  entre  Guillem   V  et  Bernard-Guil- 

lem CXXI    63v     250 

1118  (1119),  11  mars.  —  Donation  de  laviguerie  de  Monlpellier,  faite  par 

Bernard-Guillem   a   son  fils  Guillem  Aimoin CII    57  r     214 

1118  (1119),  11  mars.  —  Testamcnt  du  viguier  Bernard-Guillem,  impli- 

quant  partage   de  succession CII    57  r"     216 

1139,avril, —  Concession  de  la  viguerie  de   Montpellier ,  faiteparle 

seigneur  Guillem  Vlaux  h^riliers  de  Bernard-Guillem. .. .  CIV    58  r°     219 

1142?  —  Griefs  du  seigneur  de  Monlpellier  Guillem  VI  a  l'egard  de 

Gaucelm  de  Claret CXXII    64  r»     252 

1150.  —  Partage  de  la  viguerie  entre  Gaucelm  de  Claret,  fils  du 
viguier  Bernard-Guillem  ,  et  ses  neveux  Raimond  Aimoin 
etPelagos ,  fils  de  Guillem  Aimoiu CV    59  r'     225 
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1151 ,  d^cenibre.  —  Donation ,  i  tilre  de  vente  et  d'aciiat,  faite  i 
Pierre  Raimond  d'Arlens ,  par  Raimond  Aimoin  et  son  frere 
Pelagos GXII    60  r     234 

1178  ,  avril.  —  Arranyement  conclu  ,  i  la  suite  de  conteslation  , 
entre  Raimond  Aimoin  et  Ricarde  et  Guillem  de  Montolieu , 
son  raari GXIII    60  v°     235 

1182,  novembre.   — Testament  de  Raimond  Aimoin GXVI     61  v"     240 

1183,aout.  —  Donation ,  en  forme  de  reinvesliture  ,  faite  par  le 
seigneurde  Montpellier  Guillem  VIII  a  Raimond  Aimoin,  du  fief 
precedemment  devolu  par  testament  a  son  frere  Pelagos. .  GXIV    61  v"     237 

1183,  aout.  —  Autre  infeodation,  faite  en  faveur  de  Raimond  Aimoin  , 

par  Guillem  VIII GXV    61  v"     239 

1190,  mai.    —   Transaction  entre   les   filles   de    Raimond   Aimoin  , 

Aimoine  et  Adalmude GX VII    62  r°     242 

1195,  avril,  —  Transaction  entre  les  fiUes  de  Raimond  Aimoin ,  Ala- 

mande  et  Adalmude GXVIII    62  v»     244 

1197,octobre.  —  Raciiat  de  la  Viguerie  de  Montpellier  par  le  seigneur 

GuillemVIII GXXIII    64  V     253 

1199  (1200),  janvier.  —  Vente  ou  ^.ssion   complementaire  ,    faite   a 

Guillem  VIII  par  Adalmude ,  fiUe  de    Piaimond  Aimoin.  GXIX     63  r"     246 


VI.  DOMAINES  fiTRANGERS  A  LA  VIGUERIE  ,  ET  ALLIANCES   PAR  MARIAGE. 

CXXIV  —  GLXXXII. 

xi«  siecle.  —  Accord  de  revfeque  de  Maguelone  Pierre  de  Melgueil  et 
des  habitants  de  Montpellier,  au  sujet  des  droits  de  leude  de 
Narbonne GXLIX     69  r"     281 

—  Serment  fait  au  seigneur  Guillem  V,  concernant  sa  tour  ou  forte- 

resse  de   Montpellier GXXXV    67  v»     269 

xi"  ou  xne  siecle.  —  Vente  d'une  terre  situee  pres  du  Peyrou,  faite  au 

seigneur  de  Montpellier GXLVI    69  r     279 

—  Vente  de  terres  faile  par  GuillemjV,  de  concert  avec  Raimond- 

Guillem   et  Rernard-Guillem CXXXVIII    67  v"     271 

1113,  5septembre.  —  Revendication  par  GuiHem  V  d'un  de   ses  droits 

seigneuriaux CXXVII    65  v»     260 

too 
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4 123  (1124),  30  janvier.  — D61aissementfaita  Guillem  VI,  par  Ermengaud 

de  Coursan CXLVII    69ro     280 

1124,  d^cembre.    —  Vente    d'un    moulin  ,    situe    pres    du    pont    de 

Castelnau  ,  faite  a  Ermessens  et  k  son  fils  Guillem  VI.  CXLVIII    69  r»     281 

1124(1125),  fevrier.  —  Hommage  et  serment  de  fid61it6  faits  k  Guil- 
lem  VI,  par  Berenger  Airra  et  Raimond  Airra,  avec  stipulation 
concernant  le  chAteau  de  la  Roquette GXXV     65  v«>     258 

1128  (1129),  janvier.  —  Vente  faite  au  meme  seigneur  Guillem  VI  par 

Raimond  de  Malbosc CXXVI    65  v"     259 

1129,  aout. —  Conlrat  de  mariage  entre  Guillem  VI  et  Sibylia. .  CXXVI    66  r»     262 

1129,  aout.  -  Donation  nuptiale  faite  par  Guillem  VI  a  Sibylia  CXXXVI    67  r     270 

1129.  septembre.  —  VentefaiteaBernardQuinlin  par  Hugues  B6renger, 

avec  garantie  des  droits  seigneuriaux  de  Guillem  VI. . .  CXXXIX    68  r'     272 

1136,  28  decembre,  —  Donation  a  titre  de  fief ,  faite  a  Guiliem  VI 
par  le  comte  de  Barcelone  Raimond  Berenger  III,  de  la  ville  de 
Tortose  et  de  ses  dependances CLII    69  v°     284 

1138. —  Doiiation  faite  par  Guillem  VI  aux  Benedictins  de^la  congregation 

de  Cluni,  pour  Tetablissement  d\m  monastere  a  Sauret. .  CLVII    70  v»     289 

1139,  septembre,  —  Don  de  cent  sous  a  prelever  annuellement  sur  la 

censive  du  faubourg  de  Villeneuve,  fait  par  Guillem  VI  a  rhopilal  * 

Saint-Guillem  de  Montpellier CXLIV    68  vo     277 

1139,  novembre.  —  Vente  faite  a  Guillem  VI  et  a  sa  femme  Sibylia, 

d'une  maison  situ6e  a  Villeneuve CXXXVII    67  v»     271 

1143?  —  Donation   faite  a  la  leproserie  de  Montpellier  par  Ermessens , 

d'accord  avec  son  fils  Guillem  VI CL    69  v'     282 

1146,  octobre.  —  Abandon  fait  par  B6alrix,  fiUe  de  Bonnet-Mallole,  a 

Guiilem  VI,  a  Ermessens  et  a  l'h6pital  de  Saint-Jean  de  Jeru- 

salem,  de  sesdroits  sur  un  moulin  du  Lez CLIV    70  r»     286 

1147,  juin.  —  Abandon  fait  a  Guillem  VI  par  Rostan  d'Assas  et  ses  frerps, 

de  la  partie  du  Lez  qui  alimentait  le  moulin  de  Tavan. . . .  CLIII    70  r"»     285 

1147.  —  Serment  de  fidelitefait  a  Guillem  VII  par  ses  vassaux.  CLVIII  71  r<»  292 

1130(1149).— SermenldefidelilefaitaGuillem VI parsesvassaux.CXLII  68  r»  275 

1130(1149).  — Sermentdefidclitefaila  Guillem  VI  par  ses  vassaux.  CLI  69  v  283 

1151,d6cembre  —  Ces.sionfaiteaGuillcm  VHparBernardd^Omelas.  CLV  70  r»  287 

1151  (1152) ,  fevrier.  —  Echange  fait  entre  Guillem  VII  et  le  prieurde 

Saint-Firmin,  au  sujet  de  r^glise  Sainte-Croix CLVI    70  ro     287 
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1152,  aoiit.  —  Reslilulion  du  fief  de  Lansargues,  faite  par  le  seigneur  de 

Lunel  Raimond  Gaucelm  II  a  Guillem  VII CXLIII    68  V     270 

4153  ,  juillet.  —  Donalion  faile  par  Guillem  de  Tortose  a  son  epouse 

Erniessens  de  Castries CXLV     68  r     278 

1156(1157).  25  fevrier.  —  Contrat  de  mariage  entre  Guilleni  VII   et 

Mathilde  de  Bourooirne CXXIX    66v"     263 


'o"o' 


1157,  avriL —  Ecliange  entre  Guillem  VII  et  son  frere  Guillem  de  Tortose, 

au  sujet  de  la  cbatellenie  de  Pignan CXLI    68  r°     274 

1100,  septenibre.  —  Sauvegarde  accordee  par  GuillemVII  aux  habitants 

de  Murviel CLX    71  r     295 

1161,  octobre.  —  Transaction  enfre  Guillem  VII  et  son  frfere  Gui 
Guerregiat,  au  sujel  des  Irois  deniers  a  percevoir  sur  la  fabri- 
cation  de  la  monnaie  melgorienne CLIX    71  r»     292 

1164,  septembre.  —  VentefaiieaGuillem  VII  eta  rhopital  Saint-Guillem 

de  Montpellier  par  Pons  de  Meze. .  J CLXI    71  v"     296 

1170,  mai.  —  Vente  de  maison  faite  a  Guillem  VII  par  Guillem  Bonigos 

et  sa  femme  Alixens CLXII    71  v     297 

1176,  novembre.  —  Bail  en  emphyteose  fait  par  Pierre  Bertulfe  a  Guil- 

lem  de  Quarante CLXV    72  r-     299 

1176,  decembre, —  Concession  faiteaux  marchands  de  cuirs  par  Guil- 
lem  VIII,  d'un  emplacement  pour  l'exercice  de  leur  industrie 
a  Montpellier CLXIV    72  r     298 

1176  (1177),  fevrier.  —  Venle  d'une  pelite  place  a  Guillem  VIII  par 

Etiennette  et  sa  fille  Marie CLXIII    72  r»     297 

1179  (n80),  14  mars.  —  Transaction  entre  Guillem  VIII  etcertains  de 

ses  bourgeois CLXVI    72  v"     300 


1181,  septembre.—  Vente  d'un  champ,  avec  r^serve  des  droits  seigneu- 

riaux  de  Guillem  VIII CLXVII  72  v°  302 

1188,  mai.  —  Donation  faite  par  Richelda  a  Guillem  VIII CXXIV  65  r"  256 

1190?  —  Serment  pr6t6  a  Guillem  VIII  par  ses  vassaux. . . .  CLXXVIIl  75  y  315 

1192,  juillet.  —  Reconnaissance  de   droits  seigneuriaux,  faite  a  Guil- 

lem  VIII  par  Guillem  de  Liron CLXXVII  74  v'  314 

1193,  mars.  —  Echange  de  terrain  fait  par  Guillem  Vlli CLXVIII  73^0  393 

1194,  juin.  —  Echange  fait  par  Guillem  VIII  avec  Pons  Guillem,  concer_ 

nant  la  monnaie  d'or. CLXX  73  r  305 
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H94,  septembre.  —  Echange   de  redevances  entre    Guillem    VIII  et 

Guillem  Hugues CLXXI    73  r     307 

-1194  (1195),  janvier.  —  Achat  d'uneterre,  fait  par  Guillem  VIII  a  titre 

d'alleu CLXIX    73  r     304 

1195  (1196),  fevrier.  —  Vente  d'une  terre,  faiteaGuillem  VIII..  CLXXII    73  v     308 

1195  (1196),  fevrier.—  AutreventedeterrefaileaGuillem  VIII.CLXXIII    73  r     309 

1196,  octobre.  —  Reconnaissance  de  fief  faite  a  Guillem  VIII  par  Marie 

de  Fabregues GLXXIX    75  r'     316 

1196  (1197),  janvier. —  Echange  de  censives  entre  Guillem  VIII  et  Rai- 

mond  Lambert , CLXXIV    74  r"     310 

1197,  mai.  —  Cession  faile  a  Guillem  VIII  de  droits  de  censive  sur  deux 

moulins  de  la  Mosson,  par  Raimond  d'Aniane CLXXVI    74  v"     313 

1197  (il98),  fevrier.  —  Cessionde  droits  feodaux  faite  a  Guillem  VIII 

par  Guillem  de  Salviniac CLXXV    74  r     311 

1199,  juin.  —  Reconnaissance  de  fief  faite  a  Guillem  VIII  par  Bernard 

de  risle,  avec  serment  de  fidelite  et  hommage CLXXXII    76  v°     324 

1200,  avril.  —  Cession  dedroits  feodaux  faite  a  Guillem  VIII  par  Rai- 

mond  d'Aimargues CLXXX    75  V     319 

1200,  avril.  — Vented'unepiecede  terresitu^e  aLattes,  faite  a  Guillem 

VIII  par  Bertrand  de  Montmirat CLXXXI    76  r"     322 

xii»  sifecle?—  Achat  d'une  piece  de  terre  fait  par   Bernard  Guillem  pour 

le  pcigneur  de  Montpellier CXXX    67  r°     266 

—  Vente  faite  part  le  pr^tre  Guillem  Constans  d'une  table  de  march6 

au  seigneur  de  Montpellier ^  CXXXI    67  r°     266 

^   Engagement  d'un  domaine  de  la  d^pendance  du  seigneur  de  Mont- 

pellier ,  situe  a  Meyrargues CXXXII    67  r     267 

—  Engagement  fait  par  Roger  de  Puechabon  a  Bernard  Sylvestre  du 

quart  des  censives  du  Cannau  et  de  la  Blanquerie ,  et  de  divers 

autres  droits  seigneuriaux q^L    68  r"     273 

—  Vente  de  censives  faile  au  seigneur  de  Montpellier  par  Guillem  et 

Pierre  de  Puechabon CXXXIII    67  r     268 

—  Vente  de  la  moifie  d'une  terre  domaniale,  faite  au  seigneur  de  Mont- 

pellier  par  les  trois  frferes  Jean,  Guillem  et  Arnaud. . . .  CXXXIV    67  r     269 
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VII.  ENGAGEMENTS  ET  LIB£RATI0NS. 
CLXXXIII  —  CCX. 

1124, 17  d^cembre.  —  Arrangement  conclu  entre  Guillem  VI  et  Ermen- 
gaud  de  Fabrezan ,  pour  rextinction  d^ancisnnes  querelles 
domestiques CLXXXIII    78  r     325 

1160  (1161),  janvier.  —  Renonciation  de  Gaujouse  a  poursuivre  Tancien 

seigneur  de  Montpellier  Guillem  VI,  pour  la  capture  de  son  mari 

Guillem  Rostan CLXXXIV    78  r     326 

1161  ?  —  Abandon  de  poursuites  contre  Guillem  VI  et  contre  Guillem  VII, 

au  sujet  de  la  capture  du  pere  de  Pons  de  Montdragon  et  de 

Dragonet CLXXXV    78  r»     327 

1162  (1163),  janvier.  —  Quittance  de  3000  sous  melgoriens ,  delivr^e  a 

Guillem  VI  par  Ermengarde  de  Narbonne CLXXXVI    78  r"     328 

1163,  mars.  —  Attestation  de  payement  faite  a  Guillem  VI  par  Aimeric 

de  Montclarat  et  Raimond  de  Montferrier CLXXXVII    78  V     329 

1165,  juillet. —  Quittance  delivr^e  a  Guillem  VII  par  Bernard  d'Aimar- 

gues CLXXXVm    78v°     329 

1177  (1178),6fevrier.  —  Traite  de  paix  et  de  commerce  conclu  entre 

Guillem  VIII  et  les  Pisans CCII    81  r     346 

1177  (1178)  ? —  Promesse  de  protection  faite  aux  Genois  et  aux  Pisans 

par  Guillem  VIII CCIII    81  r     348 

1192,  aout,  —  Quittance  delivr^e  a  Guillem  VIII,  par  Arnaud  deMarou, 

pour  le  prix  d'un  cheval CLXXXIX    78  v"     330 

1196,  7  octobre.  —  Quittance  d6livr6e  a  Guillem  VIII  par  Rainoard,  fils 

de  Pierre  d'Albaron CXCII    79  r°     334 

1196,  7  oclobre.  —  Quittance  fournie  a  Guillem  VIII  par  Fida,  fille  de 

Pierre  d'Albaron CXCIII    79  y     335 

1196  (1197),  janvier.  —  Quittance  delivr^e  a  Guillem  VIII  parSalve  et 

Moss6  de  Posquieres  ,  et  par  Bonastruc  de  Montels CXC    78  v°     331 

1196  (1197),  f^vrier.  —  Quitfance  donneea  Guillem  VIII  par  David  et 

Mosse CXCI    79 1-     332 

1197,  mai, —  Quittance  delivr^e  a  Agnes,  seconde  femme  de  Guillem  VIII, 

par  David  Cohen  de  Lunel CXCIV    79v«     336 
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1497,  novembre.  —  Divorce  du  comte  de  Comminges  Bernard  IV  avec 

la  fille  d'Arnaud  Guillem  de  la  Barthe CXGV    80  r°     337 

1197,  decembre.  —  Contrat  de  mariage  du  comte  de  Comminges  Ber- 

nard  IV  avec  Marie  de  Montpellier CCIV    82  r»     349 

H97,decembre.  —  Renonciation  de  Marie  a  ses  droits  sur  la  seigneurie 

de  Montpellier CCV    82v">     353 

1199,  mars.  —  Donation    dotale    faite  par  le    comte    de    Comminges 

BernardlV  a  Marie  de  Montpellier,  du  chateau  de  Muret.  CCVI    82  v*     357 

1199,  juin.  —  Quitlance  de  20,000  sous  melgoriens  d(^livr6e  a  Guil- 
lem  VIII  par  Pons  d'01argues,  et  ses  fils,  concernant  racquisition 
du  chateau  d'Omelas CXCIX    80  v     342 

1199,  aout.  —  Quitlance  generale  et  definitive,  d61ivree  a  Guillem  VIII 

par   Guillem   Brun CXCVI    80  r     338 

1199,  septembre.  —  Quittance  dotale  faite  a  Guillem  VIII  par  Rostan  de 
Sabran,  au  benefice  de  sa  femme  C16mence,  soeur  du  meme  Guil- 
lem  VIII CXCVII    80  r     a39 

1199,  novembre.  —  Quittance  donnee  a  Guillem  VIII  par  son   oncle 

r^veque  de  Lodeve  Raimond  Guillem CXCVIIl    80  v»     341 

1200,  octobre.  —  Quittance  dotale   de  5000  sous  melgoriens,  faite    a 

Guillem  VIII  par  Raimond  de  Roquefeuil CC    81  r"     344 

1201,  avril.  —  Quittance  donnee  a  Guillem  VIII  par  Raimond  Bernard 

de  Montpeyroux CCI    81  r     345 

I20l,lerdecembre.  —  Serment  de  fidelite  fait  par  divers  chevaliers  a 
Marie  de  Montpellier,  ainsi  qu'a  ses  fiUes  Mathilde  et  Petronille, 
au  sujet  du  chateau  de  Muret CCVII    83  v"     358 


1201,  2  decembre.  —  Serment  de  fidelit6  fait  aux  filles  du  comte  de 
Comminges  Bernard  IV  et  de  Marie  de  Montpellier,  Mathilde  et 
P6tronille,au  sujet  du  chateau  de  Rieumes CCVIII    84  r     360 


• 


1201,6  decembre.  —  Serment  defidelit6,fait  par  divers  chevaliers  de 

Samatan  a  Mathilde  et  a  P6tronille CCIX    84  V     363 

1201,  d^cembre?  —  Serment  de  fidelite  fait  par  Arnaud   Mascaron,  a 

Mathilde  et  a  Pelronille,  concernant  le  chateau  de  Muret CCX    85  r»     365 
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VIII.  DOMAINES   DES   EBRARDS. 
CCXI  —  GCXXXVIII. 

H16,  6   mai.    —  Engagement    fait   par    Aimeld    a  Pierre    Guillem 

Ebrard CGXl    86  v»     366 

Hi8  (1119),  18  f6vrier.  — Gession  d'une   vigne ,  faite  par  Aldiarde  a 

Pierre  Guillem  Ebrard,  d'accord  avec  ses  enfants GCXII    86  v»     367 

1118?  —  Convention  relative  a  la  succession    domaniale  de   Guillem 

Ebrard CGXIII    86v     368 

1118?  —  Gession  de    domaine  consentie  entre  Pierre  Guillem  Ebrard 

et  Bertrand  de  Silvi^nac CGXIV    87  r     370 


'o' 


1118?  —  Abandon    de  domaines  fait  a  Pierre   Guillem  Ebrard    par 

Bertrand  de  Silvi^nac CCXV    87  r     370 


'C 


1128  (1129).  —  Hypothfeque  donnee  sur  le  mas  de  Saint-Martin  de 

Pruneta  Guillem  Ebrard  par  Pierre  de  Puecbabon GGXXVI    89  r"      382 

1131  (1132),  fevrier.  —  Ventede  domaines  faite  par  Piaimond  Hugues 

aGuillemEbrard,  etasesdeuxfreresRaimond  etBernard.  CGXVI    87  r"     371 

1132,  juillet.  —  Vente  faite  par  Guillem  Raimond  de  la  Condamine  a 
Guillem  Ebrard,  et  a  ses  deux  freres  Bernard  et  Raimond,  d'une 
maison  sise  a  Montpellier  pres  de  reglise  Saint-Firmin .  CGXVIII    87  v»     373 

1132,  juillet.  —  Vente  d'une  vigne,  faite  comme  echange  a  Jean  Tacon, 

par  Pierre  de  Valfere GGXIX    87  V     374 

1132  (1133),  janvier .  —  Vente  faite  a  Guillem  Ebrard  et  a  ses  deux  freres, 

par  Guillem  du  Pouget,  de  sa  portion  de  rheritage  maternel,  au 

prix  de  300  sous  melgoriens GGXVII    87  r°     372 

1134,  aout.  —  Engagement  de  pres,  fait  par  Hugues  de  Boissieres  a 

Guillem  Ebrard,  et  a  ses  deux  freres GCXX    87  V     375 

1135,  15  aout.  —  Engagement  d'une  piece  de  terre,  sise  a  Saint- 
Martin  de  Prunet,  fait  a  Guillem  Ebrard,  et  a  ses  deux  freres  par 

Pierre  de  Puechabon CCXXI    88  ro     376 

1135  (1136),janvier.  — Vente  en  alleu  faite  a  Guillem  Ebrard,  et  a  ses 
freres  Bernard  et  Raimond,  oar  Pierre  de  Puechabon,  de  la 
moitie  du  domaine  de  Saint-Martin  de  Prunet . .     GGXXII    88  r»     377 

1136,  —  Vente  d'une  vigne,  faite  a  Bernard  de  Londres  par  Guillem 
Ebrard,  d'accord  avec  ses  freres  Bernard  et  Raimond,    moyen- 

nant  deux  sous  inelgoriens CCXXIII    88  r«     378 
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1136,  d^cembre.  —  Transaclion  judiciaire  au  sujet  de  droits  f6odaux, 

entre  les  frferes   Ebrard  et  Pons  Revel,  etc CGXXiV    88  vo     378 

—  Testament  de  Pierre  Guillem  Ebrard,  d6terminant  partage  entre  sa 

femme  et  ses  enfants GGXXV    88  v»     380 

1139 .  —  Hypothfeque  donn^e  par  Pierre  de  Puechabon  a  Guillem  Ebrard 
eta  ses  frferes,  sur  son  domainede  Saint-Martin  de  Prunet,  pour 

100  sous  melgoriens GCXXXI    89  v»     386 

1140,  —  Engagement  hypoth6caire  contract6  par  Raimond  Elz^ar  du 

Pouget  envers  les  freresEbrard,  concernantson  fief.  GCXXXIII    90  r°     388 

1144.  —  Hypotlieque  sur  les  biens  des  fibrards,  donn6e,  de  leur 
consentement,  a  Bertrand  de  Montredon  parle  seigneur  de  Mont- 
pellier  Guillem  VI CGXXXII    90  r"     387 

1144,  juillet,  1145  (1146),  f^vrier.  —  Donation  de  fiefs  faite  auxfr^res 

fibrard ,  Guillem  et  Bernard ,  par  Guillem  VI GGXXXI V    90  r     3  9 

1146,  aout.  —  Donation  d'alleux  faiteparGuillemEbrard  a  Guillem  VI 

dans  la  ville  de  Montpellier CGXXXV    90  r     390 

1171.  —  Engagement  hypoth6caire,  fait  par  Gui  Guerregiat  a  Girbald, 

pour  2500  sous  Melgoriens CGXXXVII    91  r     394 

1171  (1172),  janvier.  — Donation  de  fief,  faite  a  Girbald  par  Gui  Guerre- 

giat,  fils  du  seigneur  Guillem  VI GGXXXVI    90  v°     392 

1193  (1194),  fevrier.  —  Transaction  entre  Guillem  VIII  et  Pierre 
Etienne,  mettant  le  seigneur  de  Montpellier  en  pleine  possession 
des  domaines  de  Guillem  Ebrard  et  de  ses  freres. . .  CGXXXVIII    91  v"     396 

XII®  siecle.  —  Hypotheque  donn6e  a  Etienne  de  Barcelonne   sur  un 

jardin,  par  Eldiarde,  femnie  de  Pierre  Guillem  Baptizat .  GCXXVII    89  r°     383 

—  Cession  de  fief,  faite  par  Pons  Galtier  d'accord,  avec  sa  famille ,  a 

Pierre  Guillem  Ebrard CGXXVIU    89  v»     384 

—  Hypotheque  donnee  par  Guillem  de  Limoges  a  Pierre  Guers,  sur 

des  droits  de  censive GCXXIX    §9  v*     385 

—  Hypotheque  de  sept  sous  melgoriens  donnee  par  Raimond  Hugues 

du  Pouget  a  Pierre  Crispin  et  a  Pierre  Vellot ,  sur  ses  droits 

d'albergie  et  de  redevance CGXXX    89  v"     385 


PAR  SERIES  DE  DOCUMENTS.  801 

IX.  COUTUMES  ET  USAGES  DE  MONTPELLIER 
CCXXXIX  —  CCGVII. 

1155.  Engagement  fait  a  Guillem  de  Tlsle,  par  Guillem  de  Tortose,  de 

cerlains  droits  d'albergie  CCLXI      99  v     425 

Engagement  de  censives  fait  par  Pons  Foulque  a  Henrl  et  a  sa 

famille CGLXII    100  r»     426 

1180  (1181),  janvier.  —  D«^claration  de  Guillem  Vlll,  consacrant  la 

libertede  renseignementdela  medecine  a  Montpellier.  CCXLVI      96  r°     409 

1190,  septembre.  —  Coutume  des  seigneurs  de  Montpellier,  quant  a 

radministration  de  leurs  domaines CCXXXIX      94  v»     400 

1190,  septembre.  —  Formule  du  serment  que  pr6te  iebayleau  seigneur 

de  Montpellier CCXL      94  v°     40i 

1190,septembre.  —  Formule  du  serment  que  prete  lesous-bayle.  CGXLI      94  v»     402 

1190,  octobre.  —  Formule  du  serment  que  prfite  le  juge  de  la  cour 

seigneuriale GCXLII      95  r"     403 


'■o' 


1 190?  —  Usages  et  coutumes  de  Montpellier CCXLIV  95  ro     405 

1197.  — Gonstitutiondedot,  faite  parErmeniars  deBolosargues,d'accord 
avec  son  mari  Guillem  de  Sainl-Michel,   a  Guillemette,  leur 

aUe,  fiancee  a  Raimond  de  l'Isle CCCV  115  r     492 

1200,  septembre.  —  Vente,  en  franc  alleu,  de  terres  situees  pres  de 

Lattes,  faite  par  Pierre  d'Assas  a  Guillem  VIII CCCVII  116  r     495 

1202,  avril.  —  Vente  de  droits  feodaux  faite  a  Guillem  VIII,  parGuille- 
mette,  fille  de  Guillem  de  Saint-Michel,  et  femme  de  Raimond 

de  l'Isle CCCVI  115  v°     494 

XII*  sifecle.  —  Role  des  feudataires  du  seigneur  de  Monlpellier .  CGXLVII  96  v°     41 0 

—  R61e  de  certains  autres  feudataires CCXLVIII  96  v»     412 

—  Rdle  de  ceux  qui  doivent  albergie  annuellement  au  seigneur  de 

Monlpellier CCXLLX  97  r     413 

—  Rdle  des  mas  faisant  albergie  au  seigneur  de  Montpellier. . .  CCL  97  r°     414 

—  Role  de  mas  devant  albergie  au  m6me  seigneur CGLI  97  v°     415 

—  R61e  de  mas  faisant  albergie,  payable  en  orge GGLII  97  v»     415 

—  Redevances  de  mas,  quant  a  la  vendange GCLIII  97  v°     417 
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xii«  siecle  —  Gensives  de  la  Blanquerie CCLIV    98  r"  417 

—  Censives  dc  la  rue  des  Cordes CCLV      98  v*  419 

—  Redevances  du  Camp  de  Pons  de  Pomairols .' CCLVI      98  v*  420 

—  Redevances  du  Camp  de  Guillem  Ebrard CCLVII      98  vo  421 

—  Censives  de  la  Condamine  de  Guillem  de  Montpellier. .   CCLVIII      99  r«  422 

—  Aulre  rdle  de  censives  de  la  Condamine CCLIX      99  v»  424 

—  Autre  rdle  de  censives  de  la  Condamine CCLX      99  v»  424 

~  Redevancos  a  arqiutter  auseigneur  de  Montpellier  en  argent  et  en 

betesde  lravail,pourrexploitation  de  certainesvignes.   CCLXIII    100  r  426 

—  Taxation  de  mas  pourle  payementdu  droit  d'albergie. .  CCLXIV    <00r°  427 

—  Censives  du  quartier  de  Villeneuve CCLXV    100  vo  428 

—  Censives  de  la  Blanquerie CCLXVI    100  v°  429 

—  Censives  du  Cannau CCLXVII    lOOv»  429 

—  Redevances  diverses  pour  albergies CCLXVIII    100  v°  430 

—  Censives  rurales  et  autres CCLXiX    101 1-"  431 

—  Autre  role  de  censives CCLXX    101  r*  433 

—  Autre  role  de  censives CCLXXI    101  v°  433 

—  Autre  role  de  censives CCLXXII    iOl  v°  434 

—  Autre  role  de  censives CCLXXIII    102  r°  436 

-  Autre  role  de  censives CCLXXIV    102  v"  437 

—  Droits  de  leude  a  payer  a  Montpellier CCLXXV    102  vo  437 

—  Redevancesapayerauseigneur  deMontpellier CCLXXVI    103  r"  aaq 

—  Role  des  mas  qui  doivent,  en  outre,  albergie  au  seigneur  de 

Montpellier CCLXXVII    103  r  442 

—  Autre  role  de  redevances  d'albergies CCLXXVIII    103  v'  444 

—  Autre  role  de   redevances  d'albergies CCLXXIX    104  r  444 

—  Autre  role  de  redevances  d'albergies CCLXXX    104  r"  446 

—  CensivesduCamp  Agret CCLXXXI    104  v°  446 

—  Censives  du  Camp  de  Brun  Silvestre CCLXXXII    104  v  448 

—  Censives  de  la  Vieille  Coiraterie CCLXXXIII    105  r  450 
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xii«  sifecle.  —  Censives  de  la  Condamine CCLXXXIV  105  r»  451 

—  Ancien  r61e  de  censives  de  la  rue  Fran?aise CCLXXXV  106  v"  450 

1201?  —  Redevances  en  orge  pergues  a  Lattesau  profit  du  seiijneurde 

Montpellier CCCIV  115ro  491 

—  Tarif  des  droits  de  leude  k  payer  a  Montpellier CCXLV  95  v°  408 

1201,  mars.  —  Censives  de  la  Blanquerie.  (R6vision  et  nouvel  enre- 

gistrementdesr61es) CCLXXXVI  107  r"  458 

1201,  mars.  —  Censives  de  la  rue  des  Cordes  et  de  la  rue  de  la  Blan- 

querie CCLXXXVII  107  v°  460 

1201,  mars.  —  Censives  de  la  Condamine CCLXXXVIII  108  r»  462 

1201,  mars,  —  Censives  du  Camp  de  Brun  Sylvestre. . . .  CCLXXXIX  109  r"*  467 

1201,  mars.  —  Censives  de  la  Vieille  Coiraterie CCXC  110  r"  470 

1201,  mars. —  Censivesdelarue  duCampdePonsdePomairols.  CCXCI  110  r"  470 

1201,  mars.  —  Censives  du  Camp  de  Guillem  fibrard CCXCII  110  r"  471 

1201,  mars.  —  Censives  du  Camp  Agret CCXCIII  110  v"  472 

1201,  mars.  —  Censives  de  divers  lieux CCXCIV  111  r»  474 

1201,  mars.  —  Censives  de  larue  Frangaise CCXCV  111  r°  474 

1201,  mars.  —  Censives  du  Peyrou CCXCVI  111  v°  475 

1201 ,  mars.  —  R61e  de  rechange  de  Guiraud  Atbrand CCXCVII  111  v°  477 

1201,  mars.  —  Role  de  Techange  de  Raimond  Lambert. . . .  CCXCVIIl  IH  r  473 

1201  ?  —  Etat  des  mas  tenus  en  fief  du  seigneur  de  Montpellier  par  Emes 

deCorniUa CCXCIX  112  r  478 

1201?  —  R61e  des  redevances  d'albergies  qui  incombent  aux  manoirs 

d^pendant  du  seigneur  de  Montpellier CCC  112  r  479 

1201  ?  —  Autre  role  de  censives  el  d'albergies CCCI  113  r"  484 

1201  ?  —  Autre  role  d'albergies  dues  au  seigneur  de  Montpellier.  CCCII  113  v»  486 

1201,  6  avril.  —  Ratification  par  Guillem  VIII  d'actes  nolaries  de  date 

anterieure CGXLIII .  95  r°  404 

1201,  septembre.  —  Gensives  du  masde  Campmillier  dues  au  seigneur 

de  Montpellier CGGIII  114  vo  490 
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X.  CASTELNAU. 
CGCVIII  ~  CCCXI. 

1132,  avril.  —  Donalion  faite  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VI 
de  deux  maisons,  situees  a  Castelnau,  moyennant  garantie  de 
protection CCCVIII    1 18  r»     497 

1138,  juin.  — Transaction  entre  Guillem  VI  et  Raimond  Guillem,  avec 

infeodation  de  manoirs  a  Castelnau  et  a  Montpellier. . . .  CCCIX    118  r°     498 

Acquisition   des   deux  moulins  de  Naviteau  sur   le  Lez    par 

Guillem  VI CCCX    118  r     499 

1171,  mai.  —  Cession  faite  par  Gui  Guerregiat  d'un  fief  du  ressort 

paroissial  de  Saint-Felix  de  Substantion CCCXI    118  v»     500 

XI.  SAUTEYRARGUES  ET  VAUGUlfiRES. 
CCCXII  —  CCCXV. 

1147  (1148),  janvier.  — Vente  de  droits  feodaux,  concernant  Sautey- 

rargues,  faite  a  Guillem  VI  par  Berenger  de  Prunet. . .  CCCXIV    119  v°     503 

1168,  avril.  —  Donation  faite  a  Guillem  VII  par  Pierre  deSauteyrargues, 

et  infeodation  subsequente CCCXIII    119  r»     502 

1168.  —  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  VII  par  Pierre  de  Sautey- 

rargues CCCXII    119ro     501 

1196,  juiii.  —  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  VIII  par  Rostan 
d'Assas  et  certains  autres  chevaliers,  au  sujet  du  fortin  de  Vau- 
guiferes,  etc CCCXV    120  r     505 

XII.  MONTFERRIER. 

CCCXVI  —  CCCXXXVI. 

1111 .  —  Serment  de  fid6lit6  fait  pour  le  chateau  de  Montferrier  au 
seigneur  de  Montpellier  Guillem  V  par  Bremond ,  fils  de 
Garsens CCCXVI    121  v     506 

1111.  —  Sermentde  fid^Iitefait  pour  le  mdme  fief  au  mSme  Guillem  V 

par  Guillem  el  Raimond,  fils  d'Aldiarde CCCXVII    121  V     507 

1111 ,  —  Serment  de  fidolite  fait  pour  le  meme  fief  au  m^me  Guillem  V, 

par  Pierre  et  Raimond  fils  de  Brunissende CCCXVIII    1 21  v"     508 
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1141 .  —  Serment  de  fid61it6  fait  pour  le  m&me  fief  au  m6me  Guillem  V, 

par  Pons  et  Hngues,  fils  de  Ranirarde CCCXXVI    123  r»     514 

1124?  —  Serment  de  fidelit6  fait  pour  le  m^rae  fief  a  Guillem  VI  par 

Pons  el  Hugues,  fils  de  Rangarde CCCXIX    121  v     509 

4  i 24, 11  juillet.  —  Serment  de  fid^lite  fait  pour  le  m§me  fief  a  Guillem  VI 

par  Pierre,  fils  de  Brunissende CCCXX    122  r°     509 

H24,  11  juillet  —  Serment  de  fidelite  fait  pour  le  meme  fief  au  m6me 

Guillem  VI  par  Raimond  Arbert,  fils  d'Aldiarde CCCXXII    122  r°     511 

1124, 12  juillet.  —  Serment  de  fidelite  fait  pour  le  m§me  fief  au  meme 

Guillem  VI  par  Guillem,  fils  de  Guidenelde CCCXXI    122  r     510 

1124?  —  Accord  des  coseigneurs  de  Montferrier  pour  la  cloture  de  leur 

domaine  respectif CCCXXIII    122  v*     512 

1124  (1125),  12  fevrier.   --  Serment  de  fidelite  fait  pour  le  m6me  fief 

au  m§me  Guillem  VI  par  Pierre  de  Saint-Vincent CCCXXV    122  v°      513 

1140,  —  Serment  de  fidelite  fait  pour  le  meme  fief  au  m§me  Guillem  VI 

par  Bertrand  de  Saint-Gervais CCCXXIV    122  v"»     512 

1149.  —  Serment  de  fidelite  fait  pour  le  meme  Oef  a  Guillem  VII,  par 

Raimond  de  Montferrier CGCXXVII    123  r°     515 

1149.  — Sermentdefidelitefaitpour  lemSme  fiefau  memeGuillemVII 

par  Raimond  Hugues GGCXXVIII    123  r°     515 

1149.  —  Serment  de  fidelite  fait  pourle  m§me  fief  au  meme  Guillem  VII, 

par  Pierre,  fils  d'Agnes GCCXXIX   123  r»      516 

4149.  —  Sermentde  fidelite  fait  pour  le  meme  fief  aum§meGuillem  VII 

par  Guillem,  fils  de  Guidenelde GGGXXX    123  V     517 

1149.  —  Serment  de  fidelit^  fait  pour  le  m^me  fief  au  meme  Guillem  VII 

par  Sicard,  fils  de  Peronelle CGGXXXl    123  v     517 

1149.  —  Serment  de  fidelit6  fait  pour  le  meme  fief  au  m^me  Guillem  VII 

par  Guillem  de  l'Isle,  fils  de  B6Iiarde. . , GGGXXXU    123  r     518 

1149.  —  Serment  de  fidelite  fait  poiir  le  meme  fief  au  m6me  Guillem  VII, 

par  Raimond  d'Assas,  fils  de  Beliarde CCGXXXIII    123  v°      518 

1149.  — Serment  de  fidelitefait  pourlem^me  fief  au  m^meGuillem  VII, 

par  Bertrand  Coissa,  Gls  de  Sibylia GGGXXXI V    124  r*     519 

1172,  octobre.  —  Sermenl  defidelitefailpourle  mSrne  fiefaGuillemVIII 

par  Guillem  Pierre,  fils  de  RaimonddeMontferrier.  CGGXXXV    124  r°     519 

1201,  avril.  —  Serment  de  fidelite  fait  pour  le  m6me  fief  au  m6me  Guil- 

lem  Vni  par  Bernard  Gaucelm  d'Assas CGGXXXVi    124  r     520 
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XIII.  MIREVAL. 

CCCXXXVII  —  CCCXLVII. 

1112,  7  decembre.  —  Cession  faite  au  seigneur  de  Montpellier  Guil- 
lem  V  dudroit  de  quartsur  lemas  do  PonsRicard,  par  Guillem 
de  Cocon  el  son  frere  Rostan CCCXXXVII    126  r°     522 

1122  (H23),  21  fevrier.  —  Ventede  vignes,faiteaErmessens,  m^redu 

seigneur  de  Montpellier  Guillem  VI CCCXXXVIII    126  r»     522 

1161 ,  —  Engagement  du  chateau  de Mireval,  fait  par  Raimbaud  d'Orange, 

fils  de  Guillem  d'Omelas,  a  GuiUem  Pierre CCCXXXIX    126  r»     523 

1163.  —  Engagement  du  meme  chateau,  fait  par  le  m^meRaimbaud  a 
sasoeurTiburge CCCXL    126  v     526 

1164.  —  Nouvel  engagement  du  chateau  de  Mireval,  fait  parle  m§me 

Raimbaud  a  sa  soeur  Tiburge CCCXLI    127  r"     528 

1165.  —  Engagement  du  meme  chateau,fait  par  Tiburge  a  Guillem 
Adalguier CCCXLII    127  r     530 


'O^ 


1165.  —  Engagement  du  meme  chateau,  fait  par  Raimbaud  a  Guillem 

Adalguier..! CCCXLIII    127vo     532 


'e^ 


1171, 23  juin.  — Vente  du  chateau  de  Mireval,faite  par  Guillem  Adal- 

guier  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VII CCCXLIV    128  v"     536 

1171,  septembre.  —  Engagementdu  chateau  de  Mireval,  faitparRaim- 

baud  d'Orange  a  Guillem  VII  de  Montpellier CGCXLV    128  v°     537 

1196,  octobre.  —  Donation  du  domaine  de  Mireval,  faite  a  Guillem  VIII 

par  Pierre  Bremond  de  Castelnau CCCXLVI    129  r°     538 

1196,  novembre.  —  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  VIII  par  les 

hommes  de  Mireval CCCXLVII    129  r»     539 


XIV.  CASTRIES. 
CCCXLVIII  —  CCCLXXVI. 

980, 13  d^cembre.  —  Donation  de  Teglise  Saint-Hilaire  de  Substantion, 

faite  par  Riculf,  qui  la  tenait  des  comtes  de  Melgueil .  CCCLXXVI    133  v"     558 

1060-1108.  —  Donation  faite  par  PierreBedoc  a  Dalmace  de  Castries, 

concernant  la  viguerie  de  Vendargues CGCXLIX    131  r"     542 
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1095-1114?  —  Vente  faile  par  Rostan  Dalmace  a  Dalmace  de  Cas- 

tries CGCLIII    131  v     545 

XI*  siecle.  —  Reconnaissance  faite  a  Elz(5ar  Dalmace  de  Castries,  concer- 

nant  la  baylie  de  Meyrargues CGGLXVI    133  r»     553 

xieouxu"  sifecle.  — Donation  faite  par  Rosfan  deSauvea  Dalmacede 

Castries,  suivie  d'infeodation  et  de  prestation  d'hommage.  CGGL    131  r°     543 

—     Vente  d'un  domaine  situe  a  Glapiers,  faite  par  Garsens  a  Dalmace 

deCastries GCGLXXV    133  v°     558 

1110,  septembre.  —  Donalion  de  Pierre  de   Melgueil  en  faveur  de  ses 

oncles  Dalmace  et  Elzear  de  Castries GGGLII    131  v"     544 

1111,  23  avril.  —  Vente  d'un  domaine  situe  a  Saint-Gilles,  faite  par 

Elzear  a  Dalmace  de  Castries GGGLI    131  r»     543 

1114,  28  mai.  —  Repartilion  de  vassaux  entre  Dalmace   et  Elzear  de 

Castries GGGLIV    131  v»     546 

1114.  —  Vente  d'un  domaine  situe  a  Substantion,   faite  par  Etienne 

Almeras  a  Dalmace  de  Castries CGGLVIII    1 32  r     548 

1115,  i"  avril.  —  Don  d'albergie,  fait  par  Pierre  Goirana  Dalmacede 

Castries GGGLVI    131  v°     547 

1126, 13juillet.  —  Cession  de  fief,  faite  par  Aizivelle  a  Elzear  et  a  Dal- 

mace  de  Castries,  dans  la  dimerie  de  Saint-Marcel ....  CGGLV    131  v     546 

1127,  decembre,   —   Vente  d'une  vigne  situee  a  Clapiers,  faite  par 
Pierre  Arbert  a  Ermessens  de  Castries,   et  a  ses  lils  Elzear  et 

Dalmace GGGLXVII    133  r»     554 

1128,  aout.  —  Vente  d'une  vigne ,  faite  par  Albrade  a  Ermessens  de 

Castries,  et  a  ses  fils  Elzear  et  Dalmace GGCLX    132  r'     549 

1137  ?  septembre  —  Donation  faite  par  Cecile  a  son  mari  Dalmace  de 

Castries CGGLXXI    133  ro     556 

Xii«  si6cle.  —  Partage  fait  par  Dalmace  de  Castries  entre  sa  femme  et 

ses  enfants GGGXLVIII    131  r°     541 

—  Vente  faite    a   Dalmace    de   Castries    par  Pierre  Lambert  de 

Bessan CCGLVII   132  r"     547 

—  Donation   faite   par  Rostan  Dalmace  a   son  neveu  Dalmace  de 

Caslries,d'unfief  qu'iltenaitdu  seigneur  de  Montpellier.  GGGLIX    132  r*     549 

—  Vente  faite  par  Rostan  Dalmacea  son  neveu  Dalmace  de  Castries 

de  divers  domaines,  en  vue  depouvoirentreprendre  le  voyage  de 

Jerusalem CCCLXI    132  r'     550 
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xii»  sifecle.  —  R61edesfeudatairesdu  seigneur  deCastries.  CCGLXII    132  v»     551 

—  Donatiou  du  doniainedeCastries,  faite  a  Dalmace  de  Castrics  par 

Bernard  Arquier,  de  concert  avec  son  fils  Ermengaud.  CCCLXIII    1 32  v»     551 

Vente  de  la  moitie  d'un  nianoir  situe  a  Castelnau,  faite  par  Pons 

Rigal  a  Jean  et  a  Pierre  Almera CCCLXIV    132  v     552 

—  Donation   faite  par  Ponce  Fina  a  son   frere  Dalmace  de  Cas- 

tries CCCLXV    432  v-     553 

—  Inf^odation  du  chateau  de  Calvisson,  faite  a  Elz6ar  de  Castries  par 

le  vicomte  Bernard-Aton  IV  CCCLXVIII    133  r°     555 

—  Vente  de  domaine,  faite  par  Bernard  Rostan  a  Dalmace  de  Cas- 

tries CCCLXIX    133  r*     555 

—  Vente  du  moulin  d'Infernet,  faite  par  Raimond  de Toron  a  Dalmace 

de  Castries CCGLXX    133  r»     556 

—  Rachat  du  domaine  de  Clapiers  de  Mallevieille  par  Dalmace  de 

Castries CCCLXXII    133  v°     557 

—  R61e  des  feudataires  de  Dalmace  de  Castries CCCLXXIII    1 33  V     557 

—  Donation  de  domaine,  faite  par  Raimond  Maltos  a  Dalmace  de 

Castries CCCLXXIV    133  v»     557 

XV.  VILLENEUVE  ET  CASTRIES. 
CCCLXXVII  —  GGCC. 

1095,  9  septembre.  —  Donation  en  alleu  du  ohateau  de  Castries,  faite 
a  Dalmace,  fils  d'Aizivelle,  par  Raimond  et  Bertrand,  fils  de 
Garsens CCCLXXXIII    134  v'     564 

1095?  —  Serment  de  fid6lite  fait  a  Dalmace  de  Castries  par  Raimond, 

fils  de  Garsens CCCLXXXIV    134  v»     565 

1095?  —  Serment  de  fidelite  fait  a  DalmacedeCastriespar  Bertrand, 

fils  de  Garsens CCCLXXXV    134  v°     565 

1095?  —  Serment  de  fid61il6  fait  a  Dalmace  de  Gastries  par  Guillem 

Jaufres CCGLXXXVII    135  r»     566 

1095?  —  Serment  de  fid^lite  fait,  ausujet  de  Melgueil,  a  Dalmace  de 

Castries  par  Bernard  Anfas CCCLXXXVI    134  v°     566 

xp  si6cle  ?  —  Serment  de  fidelit6  fait,  pour  le  chateau  de  Villeneuve, 

par  Garsens  a  Raimond,  fils  d'Eldeburge CCGLXXVII    134  r"     560 
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xr  siecle?   —  Serment  de  fid^lite  fait  pourle  memechateau,  par  Pons, 

fils  de  Senegonde,  a  Raimond,  fils  .rEldeburge.  CCGLXXVIII    134  r     561 

—  Serment  de  fidelite  fait  poui-  le  menie  chateau,  par  Pons,  fils  de 

Ricelde,  a  Froile,  fille  de  Gomberge CGGLXXIX    134  r"     502 

—  Convention  domaniale  entre  Dalmace  et  Elz6ar  de  Castries,  et  leur 

neveu  Pierre  de  Melgueil CCCLXXX    134  v»     563 

—  Serment  de  fidelite  fait.  au  sujet  de  la  chatellenie  de  Castries,  par 

Pierre,  fiisd'Aurose,  a  Dalmace,  fils  d'Aizivelle..  CCCLXXXI    134  v»     563 

—  Sermenl  de   fidelite  fait  a  Dalmace  de  Castries  par  Guillem  de 

Bruguieres CCCLXXXII    134  v»     564 

1124,  octobre.  —  Serment  de  fidelite  fait  ;i  Dalmace,  fils  d'Ermessens, 

par  Raimond  de  Campagnoles GCCXG    135  r     568 

1124?  —  Serment  de  fidelite  fait  a  Dalmace,  fils  d'Ermessens,  par 

Guillem  de  Castries CCGLXXXVIII    135  r"     567 

1124?  —  Serment  de  fidelite  fait  a  Dalmace,  fils  d'Ermessens,   par 

Guillem  de  Sobeiras GCGLXXXIX    135  r»     567 

1124?  — Serment  de  fidelitefait aDalmace, fils  dErmessens, par  Guil- 

lem  de  Sobeiras GGGXCI    135  r"     569 

H44  (1145),  14  janvier.  —  Dispositions  testamentaires  de  Dalmace  de 

Castries CCCXCIV    135  v     571 

1150?  —  Albergies  et  usages  deDalmace  deCastries GGGXGIX    136  v°     575 

1157.  — Dispositionslestamentaires  d'Ermessens  deCastries.  GGCXCV    i.36ro     572 

1156  (1157),  fevrier.  —  Serment  de  fidelite  fait  par  Elzear  de  Castries 

a  Guillem  de  Tortose GCCXCII    135  r     569 

1156  (1157),  mars.  —  Serment  defidelite  fait  par  Guillem  de  Sobeiras 

a  Guillem  de  Tortose GCGXGIII    135  v°     570 

1157?  —  Vente  du    chateau  de  Castries  au  seigneur  de  Montpellier 

Guillem  VII CGGXGVIII    136  r»     575 

1157,  mai.  —  Serment  de  fideliti'  fait  pour  le  chateau  de  Gastries  par 

Raimond  a  Guillem  VII GGGXGVI    1 3  6r'     573 

1157,  20  decembre.  —  Donation  du  chateau  de  Gastries,  faite  a  Gnil- 
lem  VII  parson  frere  Guillem  deTortose,  h^ritier  d'Ermessens. 
sa  femme,  fille  de  Dalmace  de  Gastries GCCXGVII    136  r     573 


40« 
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1 158,  niars.  —  Vente de  rensemblctlu  domaine  de  Castries,  faite a Gnil- 
lem  VII,  par  Aimeric  de  Barbairan,  heritier  de  Dalmace  de 
Gaslries CCCG    137  t°     578 

1158?  —  D6claration  faite  par  certains  chevaliers,  concernant  la  vente 

du  domaine  de  Castries  a  Guillem  VII CCCXGVIII    136  r°     575 

XVI   GARRIGDES. 

CCGGI. 

X*  siecle?  — Abandon  du  domaine  de  Garrigues,  situe  dans  le  territoire 

de  Substaiilion,  a  Guillem,  fils  d'Aldiarde GGGCI    138  r'     580 

XVII.  PIGNAN. 

CCCGII  —  CCCCXXI. 

1114.  —  Donation  en  alleu  de  la  chatellenie  de  Pignan,  faite  a  Guil- 

lem  V  par  Pierre  Guiliem GCCGIV    138  v     583 

1114.  —  Infeodation  de  la  chatellenie  dePignan  par  Guillem  V  a  Pierre 

Guillem CGCGII    138  vo     581 

1114.  —  Serment  de  fidelite  fait  a  GuillemV  par  Pierre  Guillem,  con- 

cernant  la  meme  chatellenie GGCGV    138  v»     584 

1133,  mars.  —  Donation  en  alleu  d'un  domaine  situ6  a  Pignan,  faite  a 
Guillem  V' I  par  Raimond,  fils  de  Rixens,  avec  infeodation  sub- 
sequente GCGCIII    138  v»     582 

1133,  mars.  —  Serment  de  fid^lite  fait  a   Guillem   VI  par  le  m§me 

Raimond CCGGVI    139  ro     585 

1139.  —  Donation  en  alleu  faite  a  Guillem  VI  par  Rixens,  suivie  d'in- 

feodation CCGGXXI    142  r"     602 

1139.  —  Serment  de  fid61ite  fait  a  Guillem  VI  parGuillem  de  Pignan, 

au  sujet  de  la  m6me  localite GGGCVII    139  r     586 

1149,  mai.  —  Serment  de  fid61it6  fait  par  Amalricde  Pignan  a  Guillem 

d'Omelas GCCCVIII    139  r"     587 

1149,  mai.  —  Serment  de  fidelite  fait  par  Raimond  Guillem  de  Pignan 

a  Guillem   d'Omelas CCCGIX    139  V     588 

1156,  juin.  —  Serment  de  fid6lit6  fail  par  Guillem  de  Pignan  a  Guil- 

lemVII GCGGX    139  r°     589 

1157,  septembre.  —  Serment  de  fid61ite  fait  par  Amalric  de  Pignan  a 

Raimbaud  d'Orange CGGGXI    139  v»     590 
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4157,  soplembre.  —  Alliance  de  Guillem  VII  et  de  Raimond  Guillem 

conlre  Bernard  de  Pignan  et  ses  freres GCGCXII    140  r"     591 

1157,  seplembre.  —  Serment  dc  fidelite  fait  par  Raimond  Guillem  a 

Raimbaud  d'Orange CGCGXIIl    140  r     591 

116'2.  —  Reconciliation  de  Guillem  VII  avec  les  chatelains  de  Pignan, 

Bernard,  Guillem  et  Raimond GGCGXVI    140  v°     594 

1171,  juin.  —  Serment  de  fidelite  fait  par    Ermengaud   de  Pignan  a 

Raimbaud  d'Orange CCGCXIV    140  r     59'2 

1171?  —  Serment  (\.i  fidelit6  fait  par  Raimond  Guillem  a   Raimbaud 

d'Orange '  GGCCXV    140  v»     593 

1175,  juillel?  —  Serment  de  fidelit^  fait  a  Guillem  VIII par  Raimond 

dePignan CCCGXVlI    141  r-     598 
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1175,  juillet. —  Promesse  de  fidelite,  faitea  Guillem  VIII  par  Raimond  de 

Pignan,au  sujetdeconstructions  voisinesdu  chateau.  CCCCXVIII    141  v°     599 

1175,  juillet.  —  Meme  promesse,  avec  garantie   des  temoins  de  Tacte 

officiel CGCCXX    142  r"     601 

1192,  juillet.  — Serment  de  fidelile  fait  k  Guillem  VIII  par  Ermengaud, 

flls  d'Arsens,  concernant  lachatelleniede  Pignan. .. .  CCCGXIX    141  v*      600 


XVIII.  COURNONSEC. 
CCCCXXII  —  CCCCXXXI. 


1111.  —  Serment  de  fidelite  faita  Guillem  VparPons,  fils  d'Aimelde, 

pour  la  chatellenie  de  Cournonsec CGGCXXII    143  v»     603 

1111.  —  Serment  de  fidelite   fait  a  Guillem  V  par  Guillem,    fils   de 

Bertlie,  pour  la  meme  chatellenie CCCCXXIII    143  v»     603 

1112.  —  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  Vpar  Guillem  etPons,  fils 
deJeremias CCCGXXIV    143  vo     604 

1148,  mars. —  Serment  defid^lite  faitaGuillem  VIparRaimond,  filsde 

Flandine CCCCXXV    143  v°     605 

1148,  mars.  —  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  d'Omelas  par  Guillem 

V6zian CGCCXXVI    144  r«>     606 

1148,  mars.  —  Serment  de   fidelit6  avec  hommage,  fait  a  Guillem 

d'Omelas  par  Br6mond,  fils  de  Gaujouse CCGCXXVII    144  r*     607 
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llOi,  dcicembre.  —  Sermenl  de  fid^lite  avec  hommage,  fait  a 
Guillem  Vlll  par  Ilaimond  de  Gonrnon,  fils  de  Guillemctte, 
pour  la  meme  chatellenie CCIXXXVIII    144  r°     608 

1191,  d^cemhro,  —    Serment  de  fidelite  avec   hommage,  fail  a  Guil- 

lem  VIII  par  Pierre  deCournon,  fds  de  Guillemelte.  GGGGXXIX    144  r     009 

1191,  d^cemhre.  —  Serment  de  fidelitefait  a  Guillem  Vlllpar  Raimond 

de  Gournon,  fils  de  Flandine GGCCXXX    144  v"     01 0 

1191 ,  decembre. —  Serment  de  fidelite avec  hommage,  fait  a  Guillem  VIII 

par  Pons  Vezian GGCCXXXl    144  v°     011 

XIX.  MONTBAZIN. 
CGCCXXXII  —  GCGCXXXV. 

1113,  7  aout.  —  Donalion  en  alleu  de  la  chatellenie  de  Montbazin,  faite  a 

Guillem  V  par  Bernard  GuiUem. . . , CGGGXXXII    146  r     012 

1113,  7  aoiit.  —  Infeodation  de  la  chatellenie  de  Montbazin,  faite  a  Ber- 

nard  Guillem  par  Guillem  V CGCCXXXIV    140  r»     013 

1113,  7  aout,  —  Serment  de  fid^lite  fait  a  Guillem  V  par  Bernard 

Guillem CCCCXXXIII    140  r°     613 

1190,  novembre.  —  Engagement  de  droits  feodaux,  concernant  Mont- 

bazin,fait  par  Raimond-Aton  k  Pierre  de  Gournon.  GGGGXXXV    146  r"     614 

XX.  FRONTIGNAN. 
CGCGXXXVI  —  GGGCXLVl. 

1112.  —  Donalion  en  alleu  du  chateau  et  de  la  ville  de  Frontignan, 

faite  a  Guillem  V  par  Pierre  Moscalun GCGCXXXVI    147  v°     616 

1112.  —  Inf6odation  de  Frontignan,  faite  a  Pierre  Moscalun  par  Guil- 

lem  V CGGGXXXVIII    147  v»     617 

1112.  —  Sermentdefidelit^fait  aGuillem  V  par  Pierre  Moscalun,  con- 

cernant  le  meme  fief GCCCXXXVII    147  V     017 

1112,  7  decembre.  —  ComplementdedonationdelachStelleniedeFronti- 
gnan,  a  titre  d'alleu,  fait  par  Pons  de  Frontignan,  frere  de  Pierre 
Moscaluii,  a  Guillem  V,  avec  infeodalion  subsequente  du  m6me 
domaine CCCGXXXIX    147  v°     618 

1123,  16  mai.  —  Donation  renouvel6e  par  Tabbe  d'Aniane,auprofit  des 
seigneurs  de  Montpellier,  de  droits  naguere  cedes  sur  Telang  et 
les  p6cheries  de  Frontignan CCCCXLII    148  r»     621 
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1123,  3aoiit. —  Serment  de  lidelite,  fail  par  Guillem  Moscalun  a  Guii- 

lem  VI,  au  sujet  de  Froatignan CCCCXIJ    148  r°     620 

4123  (1124),  10  mars. —  Convontion  ontre  la  \'on\e  de  Guillom  V  Ermcs- 
sens,  et  celle  de  Pons  de  Frontignan,  relative  a  la  chAtellenie  de 
Frontiffnan CGCCXL    148  r°     G19 
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1144,  29novembre.  •- Sermentdefidelite,  fait  par  Emenon  de  Cabrieres 

a  Guillem  d'Omelas,  au  sujet  de  Frontignan CCCCXLIII    148  v»     623 

1190,  decembre .  —  Serment  de  fidelite,  fait  a  Raimond-Aton  par  Pons 

de  Fabregues,  au  sujet  de  Frontignan CCCCXLIV    149  r     624 

1199.  —  Serment  de  fidelite  fait  a  Guiilem  VIII  par  Pierre  Raimond, 

au  sujet  de  Frontignan CGCCXLV    149  r»     625 

1200,  avril.  —  Serment  de  fidelit^  fait  a  Guillem  VIII  par  Bertrand  de 

Gigean,  au  sujet  de  Frontignan CCGCXLVI    149  ro     626 

XXI.  LEUC(LUC?). 
CCCCXLVII. 

xi^  siecle?  —  Donation  faite  par  Elzear  et  ses  freres  au  seigneur  de  Mont- 

pellier,  du  domaine  de  Leuc  et  de  ses  dependances.  CGCCXLVII    150  r»     627 

'       XXII.  VALMALLE. 

CCGGXLVIII. 

1197.  —  Reconnaissance  faite  a  Guillem  VIII  par  Raimond  de  Marou, 

au  sujet  du  fortin  de  Valmalle CCCCXLVIII    150  r"     628 

XXIII.  LE  MAS-DIEU,  LA  BLAQUI&RE,  SATURARGUES. 
GCGCXLIX. 

1201,  aout.  —  Reconnaissance  faite  aGuillem  VIIIparBernard  Raimond 
de  Marou,  au  sujet  du  Mas-Dieu,  de  la  Blaquiere  et  de  Satu- 
rargues CCCCXLIX    150  r»     629 

XXIV.  MONTARNAUD 

CCCGL  -  GCCGLXIV. 

1111.  —  Serment  de  fidelite  fait  par  Bernard  Pierre  a  Guillem  V,  au 

sujet  de  la  chatellenie  de  Montarnaud CCCGL    150  v»     630 
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1111 .   —  Sormenl  de  fiddlite  fail  par  liernanl  Raimond  a  Guillem  V,  au 

sujot  de  la  mdme  chatellenie GGGGLl    150  r     631 

1111.  —  Serment  de  lidelite  fait  a  Guillem  V  par  Hugueset  ses  freres, 

pour  la  meme  chatellenie CGGGLII    150  r     632 

1118.  —  Serment  de  lidelite  fait  par  Ademar  de  Montarnaud  a  Guil- 

lem  V » GGGGLIII    150  v     633 

1148  (1149),  janvier. —  Sermenlde  fidelit6fait  par  Ademar  de  Montar- 

naud  a  Guillem  d'Omelas GGGGLV    151  r°     634 

1148  (1149),  janvier.  —  Serment  de  fidelite  avec  hommage,  fait  par 

Guiliem  Ademar  a  Guillem  d'Omelas GCGGLVI    151  r     635 

1148  (1149),  janvier.  —  Serment  de  fidelite  avec  hommage,  fait  par 

Raimond  de  Marou  a  Guillem  d'Ome]as GGCGLVII    151  r     636 

1148  (1149),  janvier.  —  Serment  de  fidelite  fait  par  Guillem  Pierre  a 

Guillem  d"Omelas CGCCLVIII    451  r     637 

1148  (1149),  janvier.  —  Serment  de  fidelite  fait  par  Bertrand  Guillem  a 

Guillem  d'Omelas CCGCLIX    152  i"     638 

4149,  juin.  —  Serment  de  fidelite  faitpar  Arnaud  de  Marou  a  Guillem 

dOmelas GCGGLIV    151  r»     633 

1196,  novembre.  —  Serment  de  fidelite  avec  hommage,  fait  par  Guil- 

lem  Ad6mar  a  Guillem  VIII ^ CGCGLX    152  r     639 

1496,  novembre. —  Sermentde  fidelite  avec  hommage,  fait  par  Bertrand 

Ad6mar  a  Guillem  VIII GCCGLXI    152  r     640 

1199  (1 200),  janvier.  —  Reconnaissance,  avec  .serment  de  fidelit6  et  hom- 

mage,  faite  par  Bertrand  Guillcm  a  Guillem  VIII  .   CGCGLXII    152  v"     641 

1199(1200),  janvier.  -  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  VIII  par 

Pons  d'Agon CCGGLXIII    152  v»     642 

1199  (1200),  janvier.—  Serment  de  fidelite  avec  hommage,  faita  Guil- 

lem  VIII  par  Raimond  Ademar GGCCLXIV    153  r"     644 

XXV.  SAINT-PAUL  DE  MONTCAMEL. 
CCCCLXV  —  CCCCLXVI. 

119(3,  septembre.  —  Donation  en  alleu  du  domaine  de  Saiiit-Paul  de 
Montcamel,  faite  par  Hugues  de  Gignac  a  Guillem  VIII,  qui  le 
lui  infeode CCGGLXV    154  r-     645 
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Sans  date.  —  Engagement  du  domaine  de  Saint-Paul  de  Montcamel,  fait 

par  Raimond  du  Pougel.  au  seigneur  de  Mont[)ellier.  CCCCLXVI    154  r'      646 

XXVI    BALARUC 
CCCCLXVIl  —  CCCCLXVIII. 

il29,  mai.  —  Roconnaissance  faite,  au  sujet  de  Balaruc,  a  Guillem  VI 

par  Raimond  de  Saint-Maurice CCGCLXVII    154  v"     647 

—     Serment  de  fid^lite  fait,  concernant  Balaruc.  par  Raimond,  fils  de 

Girberge,  a  Adalmude,  fille  d'Agnes GCCCLXVIII    154  r     648 

XXVII    AGDE. 
CCCCLXIX  —  CCCCLXXIII. 

1185,  avril. — Trait6  de  commerce  el  de  navigation,  faitparle  seigneur 
de  Montpellier  Guillem  Vlll  avec  r6v6que  et  le  vicomle 
d'Agde CCCGLXIX    155  r"      64'J 

1189,  avril.  —  Convention  entre  Guillem  VIII  et  le  vicomte  d'Agde 
Bernard-Aton  VI,  au  sujet  d'hypolheques  sur  les  villes  d'Agde 
et  de  Marseillan GCCCLXX    155  v°     652 

1189.  —  Approbation  promise  par  Teveque  d'Agde  Pierre  Raimond  a  la 

convention  precedente  etaux  deuxactesqui  suivent.  CGCCLXXI    155  v°     653 

1189,   aoHt.  —  Engagement  de  la  ville  d'Agde,  fait  par  le  vicomte 

Bernard-Aton  VI  a  Guillem  VIII GCCCLXXII    156  v'     654 

1189,  decembre.  —  Declaration  du  vicomte  d'Agde  Bernard-Aton  VI, 

confirmant  l'acte  precedent CCGCXXIII    156  v     656 

XXVIII.  LOUPIAN. 
GCGCLXXIV  -  CCCCLXXIX 

1165,  mar=;.  —  Declaration  faite  par   nn    ancien  bayle  de  Loupian, 

au  sujel   de  Textension  du  domaine  seigneurial  de  cette  loca- 

lite CCCCLXXIX    158  v     664 

1166,  septembre.  —  Declaralionfaileparcertains  liabitants  de  Loupian, 

au  sujet  des  dependances   du  meme  domaine,  et  de  !a  r^gion 
circonvoisine CCCCLXXVIII    158  r     663 

1189.  —  Engagement  fait  par  le  vicomte  d'Agde  Bcrnard-Aton  VI  nu 
seigneur  de  Montpellier  Guillem  VIII  el  a  .sa  femme  Agnes,  du 
fief  de  Loupian CCCCLXXIV    157  v     (557 
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1190(1191),  janvier.  —  Donation  de  la  chatellenie  de  Loupian,  faite 

a  (iuillem  VIII  par  Bernard-Aton CCCGLXXVI    158  r»     6G1 

1194  (1195),  janvicr.   —  Reconnaissancc  dc   rengagcment  du  fief  de 

Loupiun,  faite  par  Bernard-Aton  a  Guillem  VIII.  CGGCLXXV    157  v»     059 

H94  (1195),  janvier.   —  Declaration  faite  par  Guillem  VIIIaBernard- 

Aton  VI,  au  sujet  dc  la  restitution  de  Loupian.. ,  GCCGLXXVII    158  r     662 

XXIX    LE  POUGET. 

GCCGLXXX  -  DIII. 

1059.  —  Serment  de  fidelite  faitauseigneurdeMontpellierGuillemlV, 
par  Guillem,  fils  de  Guidenelle,  concernant  la  chatellenie  du 
Pouget CCGGLXXX    160  r«     666 

1059.   —  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  IV,  par-Bercnger,  fils  de 

Guidenelle GCGGLXXXl    160  r»     667 

1059.   —  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  IV  par  Guillem,  fils  de 

Guidenelle GGCGXXXIIl    160  r°     668 

1059,  13  mars.   —  Partage   fait  par   Gerondes  de  son   domaine   du 

Pouget  entre  ses  enfants • CCGGLXXXIi    160  r°      667 

—     Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  V  par  Gerondes,  pour  son 

domaine CCGCLXXXIV    160  r»     668 

1114.  —  Serment  de  fidelite,  fait  par  Adalaiset  son  filsPierre  Sicard, 

a  Guillem  V,  concernant  la  chatellenie  du  Pouget. D    162  v°     684 

1114.  —  Serment  de  fidelit6fait  par  Adalais  aGuillem  d'Omelas.  DII    163  r°     685 

1114,  1«''  aoiit  —  Serment  de  fidelit6  fait  par  Guillem  Assalit  a  Guil- 

lem  V DI    162  V     684 

1124,  mars. —  Ventefaitepar  les  heritiers  de  Gerondes  a  la  veuve  de  Guil- 

lem  V,  Ermessens,  d'un  domaine  situe  au  Pouget.  GCGCXCLX    162  v"     683 

» 

1124,  mars.  —  Infeodation,  faite   par   Ermessens,  de   la   moitie   du 

domaine  de  Gerondes CCCCLXXX  V    160  r     669 

1124,  avril.  —  Vente,  faite  par  Pons  Laurentin,  d'une  piece  de  vigne, 

a  Ermessens  et  a  Guillem  d'Omelas CCGGLXXXVl    160  r     670 

1127,  18  juillet.    —  Serment   de   fidelite   fail  par  Guillem   Assalit  a 

Guillem  d'Omelas DUI    163  r»     686 
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1129,  mai .  —  Vente  faile  a  Guillem  d'Omelas  d'une  portion  de  domaine 

au  Pouget GCCGLXXXVII     160  v»     670 

1132,  avril. —  Donation  en  alleu  et  inf6odation  echangees  entre  Adalais 

et  Guillem  VI,  concernant  la  chateilenie  du  Pouget. . .  GGCCXC    160  v"     673 

1132,  avril.  — Serment  de  fid61it6  fait  par  Adalais  a  Guillem  VI,  pour 

la  meme  chatellenie CGCGLXXXIX    160  vo     672 

1132,  avril. —  Serment  de  fidelite  fait  par  Pierre  Sicard  a  Guillem  VI, 

pour  le  m6me  fief GOCGXCI    161  r*     674 

1155.  —  Engagement  fait  par  Guillem  du  Pouget  et  par  divers  autres 

a  Guillem  Porcel,  de  certains  droits  feodaux. .  GCCGLXXXVIII     160  v°      671 

1173,  4  avril.—  Engagement  faif  a  Gui  Guerregiat  par  Gasc  de  Pierre- 

brune,  pour  ses  domaines  du  Pouget  et  autres GCCCXCII    161  r°     675 

1175,  avril.   — Donation  faite  par  Gaucelm  Ferrand  a  Teglise  Notre- 

Dame  de  Valcrose,  d'une  maison  situee  au  Pouget.  CCCCXCIII    161  v°     677 

1183  (1184),  fevrier.  — Transaction  enlre  Guillem  VIII  et  la  veuve  de 
sonfrere  Bergondion  Adalais  deConas,  concernant  les  chatellenies 
du  Pouget,  de  Paulhan,  de  Poussan,  etc GCCCXCIV    161  v     678 

1195  (1196),  18  fevrier.  —  Reconnaissance  de  suzerainete  faite  a  Guil- 
lem  VIII  par  Bertrand  et  Berard  de  Montdidier,  concernant  la 
chatellenie  du  Pouget GCCCXCV    162  i-     680 
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1195  (1 196),  fevrier .  —  Serment  de  fidelite  fait  par  les  memes  Bertrand 

et  Berard  a  Guillem  VIII CGGCXCVI  162  r°     681 

Sans  date.  —  Droits   feodaux  du  seigneur  de  Montpellier  sur  divers 

domaines GCGCXCVII  162  v»     682 

—     Declarations  juridiques  relaiives  a  un  litige  entre  Gaucelm  et  Ber- 

nard  Raimond  de  Marou CGGGXG VIII  1 62  v°     682 


XXX.  PLAISSAN. 
DIV  -  DV. 


luesiecle.  —  Donation  en  alleu,  faite  a  Guillem  d'Omelas  par  Pons 

Raimond   de  Plais.san DIV    163  r     687 

—     Infeodation   faite   par  Guillem  d'Omelas    a    Pons  Raimond    de 

Plaissan DV    163  r"     688 

1U2 
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XXXI    POPIAN. 
DVI  —  DXXV. 

XII*  si^cle.  —  Donalion  faitepar  le  seigneur  de  Montpellier  Guillem  V 

a  son  fiis  Bernard,  de  l'eglise  et  de  Talieu  de  Popian DVI    163  v      688 

1112,  8  aout.  —  Donation  en  alleu,  faite  par  Raimond  Rostan  a  Guil- 

lem  V,  de  sa  portion  de  la  chatellenie  de  Popian DVII    163  v»     689 

1112,  30  septenibre.  —  Donation  enalleu,  faite  par  Arnaud  a  Guil- 

lem  V,  de  sa  porlion  de  la  chatellenie  de  Popian DIX    163  v°     691 

1112,  30  septembre.  —  Repetition  du  m6me  acte DXX    166  v"     700 

1112,  30  septembre.  —  Infeodalion  faite  a  Arnaud  par  Guillem   V, 

concernant  la  chatellenie  de  Popian DXIX    166  r»     699 

1112.  —  Sermentdefidelitefaita  Guillem  V  par  ArnauddePopian.  DXIII    165  v"     694 

1112.  —  Rep6tition  du  meme  acte DXXI    166  v°     701 

lll3,8aout.  —  Donation   enalleu,  faite  par  Aigfrid  et  ses  deuxfreres 

;.  Guillem  V DVIII   163  v°     690 

1113,  8  aoiit.  —  Donation  en  alleu,  faite  par  Aigfrid  et  ses  deux  freres 

a  Guillem  V  (Repetition  du  meme  acte) DXVI    165  v"     696 

1113,  8  aout.  —  Infeodation  faite    par  Guillem  V   a  Aigfrid  et  a  ses 

deux  freres DXV    165  v"     696 

1113,  8  aout.   —  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  V  par  Aigfrid  et 

ses  freres DXI    165  r      693 

11 13,  8  aout.  —  Repetition  du  meme  acte DXIV    165  v"     695 

1113,  8aout.  — Donation  en    alleu,  faite  a  Guillem  V  par  Raimond 

Rostan.  R^petition  du  document  DVIl  (avec  date  dilTerente).  DX    165  r     692 

1113,  8aout.  —  Infeodation  faite  a  Raimond  Rostan  par  Guillem  V, 

concernant  la  m^me  chatellenie DXXII    166  v°     701 

1113,  8aout.    —   Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  V^  par  Raimond 

Roslan DXlI    165  r     693 

1113,  8aout.   —  Repetilion  du  meme  acte DXVIII    166  r»     698 

1 114  (1115),  9  mars.  —  Donation  en  alleu  faite  a  Guillem  V  par  Pons 

et  Raimond  de  Madieres DXXIII    166  v°     702 
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1114  (11ir>j,  10  mars.  — Serment  de  fid61it6  fait  a  Cfuillem  V  par  Pons 

et  Raimond,  fils  de  Hixens DXVIl    KJG  r"     «07 

1128  (1129),  janvier.  —  Reconnaissance  d'alleu  faite  a  Guillem  d'Ome- 
las,  concernant  la  chatellenie  du  Pouget,  par  Assalit  et  sa 
famille DXXIV    167  v-     703 

1191,  26  juin.  —  Reconnaissance  de  fief  faite  a  Guillem  VIR  par 
Adalais  et  son  fils  Bernard,  concernant  la  chatellenie  du 
Pouget DXXV    167  v     704 

XXXII,  SAINT-AMANS 
DXXVI. 

HI4.  —  Don  fait  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  V,  par  Pierre 
de  Sauve,  abbe  d'Aniane,  d'une  albergie  de  douze  chevaliers 
a  Saint-Amans  de  Teulet DXXVI    167  v"»     70 

XXXIII.  GIGNAC. 

DXXVII  —  DXXVIII. 

1138,  29  novembre.  —  Donation  en  alleu  faite  par  Berenger  de  Mont- 
peyroux  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VI,  avec  reprise  en 
fief  subsequente DXXVII    168  r     706 

1139  •?  —  Gage  de  soumission  donne  par  Hugues  de  Gignac  a   Guil- 

lem  VI DXXVIII    168  r°     707 

XXXIV.  SAINT-PONS  DE  MAUCHIENS. 

DXXIX  —  DXXXIII. 

1059.  —  Serment  de  fidelite  fait  au  seigneur  de  Montpellier  Guil- 
lem  IV,  par  Raimond,  fils  de  Guidenelle,  au  sujet  de  la  chatel- 
lenie  de  Saint-Pons  de  Mauchiens DXXIX    i  68  r     708 

1144,  septembre.  —  Infeodation  de  la  chatellenie  de  Saint-Pons,  faite 

par  Guillem  d'Omelas  a  Pierre  de  Cournon DXXXI    168  r     710 

1144,  septembre.  — Serment  de  fidelit^  fait  a  Guillem  d'Omelas  par 

Pierre  de  Cournon DXXX    168  v     709 

1144,  seplembre.  —  Convention  faiteentre  Guillem  d'Omelas  et  Pierre 

de  Cournon,  aii  sujet  du  chateau  de  Saint-Pons DXXXII    168  v      711 

1199,  septembre.    —  Infeodation  du  chiteau  de  Saint-Pons,  faite  par 

Guillem  VIII  a  Pierre  de  Roquefixe DXXXIII    169  r     711 
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XXXV    GLERMONT 
DXXXIV  —  DXXXVII. 

IKiO.  —  Donation  en  allou  ile  la  chatellenie  de  Glermont,  faito  au 
seigneur  de  Monlpellier  Guillem  VII  par  Pierre  Raimond  de 
Montpeyroux,  avec  infeodation  subs6quente DXXXIV    170  v*     713 

1160  (116<),  3  janvier.  —  Gonfirniation  ou   preparation   de  la  charte 

pr6c<idente DXXXV    170  v     715 

1160  (1161).  —  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  VII  par  Pierre  Rai- 

mond  deMontpeyroux DXXXVI    171  r»     717 

llOO(llCl),  3  janvier.  —  Donation  en  alleu  d'une  autre  part  de  la 
chatellenie  de  Glermont,  faite  a  Guiliem  VII  par  Berenger  et 
Pons  de  Vailhauques,  avec  reprise  en  fief  de  la  meme  chatelle- 
nie,  par  les  memes  conti-actants DXXXVIl    171  r"     717 

XXXVI    NfiBIAN. 
DXXXVIII  -  DXXXIX. 

1160,  mars .  —  Donation  en  alleu  de  la  chatellenie  de  Nebian,  faite  i» 
Guillem  VII  par  Pierre  de  Nebian,  avec  infeodation  subs6- 
quente DXXXVIII    173  r°     719 

1160,  mars.  —  Serment  de  fidelit6  fait  k  Guillem  VII  par  Pierre  de 

Nebian DXXXIX    ^73  i«     721 

XXXVII.  PAULHAN. 
DXL  —  DXLI. 

1142.  —  Engagement  fait  par  le  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VI 

a  Aimeric  de  Clermont,  de  son  domaine  de  Paulhan DXL    174  v»     722 

1202,  mai .  —   Vente  de  la  viguerie  de  Paulhan  faite  a  Guillem  VIII 

par  Adalais  et  son  fils  Bernard  Gervais DXLI    174  v°     723 

XXXVIII.  OMELAS. 
DXLII        DLXIV. 

1118?  —  Serment  de  fid6Iit6  fait  a  Guillem  V,  par  Ademar,   fils  de 

Chienelz,  concernant  la  chatellenie  dOmelas DXLII    178  ro     726 

1118?  —  Serment  analogue ,    fait    k   Guillem  V  par  Bertrand ,    fils 

d'Aldiarde DXLIII    178  r»      726 

1118?  —  Serment  analogue,   fait  par  Hugues,  fils  de  Petronille,  au 

m^me  Guillem  V DXLIV    178  ro     727 
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1-118  V  _  Serment  analogue,  fait   par  Aranfrfes,    fils   d'Aimelde,   au 

mdmeGuiUem  V DXLV    178  r»     728 

111S?  —  Engagement  fait  a  Guillem  V   par  Bernard  Guiraud,  au 

sujet  de  la  chatellenie  d'Omelas DXLVI    178  r*      728 

<H8,  SOavril.  —  Vente  dimmeubles  situes  a  Omelas,  faite  a  Guil- 

lem  V  par  Bernard  Guiraud DXLVll    178  vo     729 

4121,  2  d6cembre.  —  Imposition  d'albergie  faite  par  Guillem  d'Ome- 

las  a  Bertrand  d'Estain DXLVIII    178  v"     730 

<122.  —  Donalion  de  la  baylie  de  Carcares,  faile  par  Tabb^  d'Aniane 

a  Guillem  d'Omelas DXLIX    178  v»     730 

1125,  8  juillet.  —  Vente  d'un   bois,  faite  par  Arnaud  de  Popian  a 

Guillem  d'Omelas DL    178  v°     731 

1149  (1150),  7  fevrier.  —  Contrat  de  mariage  passe  entre  Ademar  de 

Murviel  et  Tiburge  d'Omelas DLI    179  r°      732 


'e^ 


1155(1156),  8  mars.  —  Testament  de  Guillem  d'Omelas ,  pere   de 

Tiburge DLII    179  v     734 


'»^ 


1167,  avril.  —  Inf6odation   de  droits  seigneuriaux,   faite  a   Pierre   de 

Saint-Martin,  par  Raimbaud,  d'Orange,  fils  de  Guillem  d'Ome- 

las DLIII    180r»     737 

1168,  mars.  —  Engagement  du  chaleau  d'Omelas  fait  a  GuillemVII 

par  le  meme  Raimbaud DLIV    180  r"     738 

1171  (1172),  janvier.  —  Engagement  du  chateau dOmelas  etde  divers 
autres  domaines,  fait  par  le  mSme  Raimbaud  a  Ademar  de 
Murviel DLV    180  v°     739 

1187,  1«"' juin  (juillet  ?).  —  Serment  de  fid61ite,  fait  par  Raimond 
Aton  de  Murviel  a  Guillem  VIII,  concernant  la  chalellenie  de 
Paulhan  ,   etc DLVII    181  v     745 

H87, 1«'  juillet.  —  Donation  en  alleu  de  la  chatellenie  d'Omelas,  faite 
a  Guillem  VIII  par  Raimond  Aton  de  Murviel,  et  infeodation 
subsequente  par  Guillem  VIII DLVI    181  r°     741 

1191,  juin.  —  Transfert  faita  Guiilem  VIII  des  hypotheques  pr^cedem- 
ment  donnees  par  Raimbaud  d'Orange  a  Ademar  de  Mnr- 
viel DLVIII    182  vo     748 

1191,  juin.  —  Convenlion  matrimoniale  entre  Ad6niar  de  Murviel  et 
Guillem  VIII,  concernant  les  deux  filles  de  Raimond  Aton, 
Tiburge  et  Sibilde DLIX    i83  r°     751 
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119«J,  aout.   --  Vente  (l'Oinolas  el  de  divers  aulres  domaiaes,  faite  a 

GuiUeni  VIII  par  Tiburge  et  Sibilde DLX    183  v»     754 

1190,  aout.    —  Roconnaissance  de  dol,   faite   par   Frolard,    fils    de 

Pons  d'Olargues,  en  faveur  de  Tiburge,  sa  femme DLXI    185  r"     759 

1199,  aout.  —  Renonciation  faite   a   Guillem  VIII,  au  sujet  de  la  con- 

vention  matrimoniale  de  juin  1191,  par  Tiburge DLXII    185  v»     762 

1199,'20aout  —  Commission  donnee  par  Teveque  de  Maguelone  Guil- 
laumedeFlcix  au  prevot  deson  Cbapitre,  concernant  une  enquete 
demandee  parGuillem  VIIl,relaiivement  a  Tage  de  Tiburgeetde 
Sibilde,  filles  de  Raimond  Aton DLXIII    185  v»     763 

1199,  29aout.  —  Enquete  par  serment,  sur  Tage  de  Tiburge  et   de 

Sibilde DLXIV    186  ro     764 

XXXIX    TRESSAN 
DLXV . 

1200,  avril.  —  Donation  en  alleu  de  la  chatellenie  de  Tressan  et  du 

quartdecelleduPouget,avecprestationd'hommage,faite  par  Rai- 

mond  deCastriesauseigneur  de  Montpellier  Guillem  VIII.  DLXV    188  r     767 

XL.  ACTES  PRfiCfiDEMMENT  OMIS 

DLXVI  -  DLXX. 

1159,  31  juillet.  —  Donation  en  alleu  du  domaine  d'Elzear  de  Caslries, 
faite  a  Guillem  VII  par  Gaucelm  de  Claret,  avec  infeodation 
subs6quente DLXVI    l89ro     770 

1159,  31  juillet.  —  Serment  de  fid^lite  fait  a  Guillem  VII  par  Gaucelm 

de  Claret,  concernant  la  chatellenie  de  Castries DLXVIII    190  r'     775 

1197,juiilet.  — Certification   par  temoins  de  la  donation   du  31  juil- 

let  1159 DLXVII    189  v»     773 

1202,  18  juin.  —  Donation  faite  par  Tabbe  d'Aniane  Gaucelm  a  Guil- 
lem  VIII,  concernant  Frontignan,  a  charge  de  prestation  d'hom- 
mage  et  de  serment  de  fidelit^ DLXIX    190  r°     776 

1202,  aout.  —  Vente  en  alleu,  faite  a  Guillem  VIII  par  Ermessens  et 
Raimond  de  Sainte-Croix,  son  mari,  de  divers  droits  f(§odaux  de 
la  chatellenie  de  Frontignan DLXX    191  r     779 


" 
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980,  13  ileceinbre .  —  Donalion  de  Teglise  Saint-Hilaire  de  Substantion,  faite 

par  lliculf CGGLXXVI    558 

985,  26  novembre.  —  Don  de  fiefs  fait  par  le  comte  de  Melgueil  Bernard  II  au 

seigneur  de  Montpellier  Guillem  I*"" LXX     125 

Accord  de  reveque  de  Maguelone  Pierre  de  Melgueil  et  des  habitants 
de  Montpellier,  au  sujet  des  droits  de  leude  de  Narbonne CXLIX    281 

1059.  —  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  IV  par  Guill-:m,  fils  de  Guidenelle, 

concernant  la  chatellenie  du  Pougcl GCGCLXXX    666 

—  Le  meme  acte GGGCLXXXIII    668 

—  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  IV  par  Berenger,  fils  de  Guidenelle, 

touchant  la  meme  chatellenie  du  Pouget GGCCLXXXI    667 

—  Serment  de  fidelite  fait  a  Guiilem  IV  par  Raimond,  fils  de  Guidenelle, 

au  sujet  de  ia  chatellenie  de  Saint-Pons  de  Mauchiens DXXIX    708 

1059,  13  mars.  —  Partage  fait  par  Gerondes  de  son  domaine  du  Pouget  entre 

ses  enfants GCCCLXXXII    667 

Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  V  par  Gerondes ,  pour  son  domaine  du 
Pouget GCCCLXXXIV    668 

Serment  de  fidelite  fait  par  Garsens  a  Raimond ,  fils  d'Eldeburge,  pour 
le  cliateau  de  Villeneuve CGGLXXVII    560 

Serment  de  fideiite  fait  par  Pons,  fils  de  Senegonde,  a  Raimond,  fils 
d'Eldeburge,  pour  le  chateau  de  Villeneuve GCCLXXVIII     561 

Serment  de  fidelite  fait  par  Pons,  fils  de  Ricelde,  a  Froile,  fille  de  Gom- 
berge,  pour  le  chateau  de  Villeneuve GGGLXXIX    562 

Donation  faite  par  Elzear  et  ses  freres  au  seigneur  de  Montpellier,  du 
domaine  de  Leuc  et  de  ses  dependances CCCGXLVII     627 

Ileconnaissance  faile  aElzear  Dalmaco  de  Casliios,  touchant  la  l)ayliede 
Meyrurgues CGCLXVl     553 

Gonvenlion  doinaniale  eiitii!  Dalinacc  »;!  Elzoar  do  Gastrics,  ol  leur  niivoii 

Pierr..'  de  Mel-ueil CGCLXXX     563 
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Serment  de  fidelite  fait  par  Pierre,  fils  (l'Aurose,  a  Dalmace,  fils  d'Aizi- 
velle,  au  sujel  du  chateau  de  Gastries GCGLXXXT    563 

Serment  de  fidelite  fait  a  Dalmace  de  Castries  par  Guillem  de  Bru- 
guidres GCGLXXXII    564 

Donalion  faitepar  Rostan  de  Sauve  a  Dalmace  de  Ca^tries,  suivie  d'infeo- 
dation  et  de  prestation  d'hommage CCGL    543 

Donation  faite  par  Pierre  Bedoc  a  Dalmace  de  Castries ,  concernant  la 
viguerie  de  Vendargues GGGXLIX    542 

Vente  d'un  domaine  situ6  a  Clapiers,  faite  par  Garsens  a  Dalmace  de 
Castries GCGLXXV    558 

4076?  —  Promesse  faite  par  Raimond  de  Saint-Giiles  de  defendre  les  domaines 

du  seigneur  de  Montpellier  Guillem  V LXXVIII     147 

Serment  de  fideht^  fait  a  Guillem  V ,  concernant  sa  tour  ou  forteresse  de 
Montpellier GXXXV    269 

Vente  faite  au  seigneur  de  Monlpellier,  d'une  terre  situ6e  pres  du 
Peyrou GXLVI    279 

Vente  faite  parGuillem  Gonstans,  d'une  table  de  march6  au  seigneur  de 
Montpellier GXXXI    266 

4080?  —  Accord  entre  le  comte  Pierre  de  Melgueil  et  le  seigneur  de  Montpel- 

lierGuillemV LVIII      99 

1083?  —  Abandon  de  droits  f^odaux  sur  Castelnau  et  Substantion,  fait  par  le 

comte  Pierre  de  Melgueil LVII      98 

1090,  20  d6cembre.  —  Conventions  entre  Teveque  de  Maguelone  Godefrid  et 

le  seigneur  de  Montpellier  Guillem  V XL      69 

Donation  faite  par  Pierre  de  Lunas  et  par  son  fils  Auztur,  du  fief  de 
Montpellieret,  qu'il  tenait  de  T^veque  dc  Maguelone,  au  seigneur  de 
Montpellier  Guillem  V LI      91 

Declaration  testamentaire  de  Teveque  de  Nimes  Raimond-Guillem,  con- 
cernant  le  don  de  la  viguerie  de  Montpelli6ret  fait  a  son  frere  Bernard- 
Guillem  par  Teveque  de  Maguelone  Godefrid L      90 

1090-1093.  —  Serment  de  fidelite  fait  a  TevSque  de  Maguelone  Godefrid  par  le 

seigneur  de  Montpellier  Guillem  V XLI      72 

1095,  9  septerabre.  —  Donation  en  alleu  du  chateau  de  Gastries,  faite  a  Dal- 
mace,  fils  d'Aizivelle,  par  les  deux  freres  Raimond  et  Bertrand,  fils 
de  Garsens GCGLXXXIII    564 

—     Serment  de  fidelit6  fait  i  Dalmace  de  Gastries  par  Raimond,  lils  de  Gar- 

sens CGCXXXIV    565 
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<095.  —  Serment  de  fid^lite  fait  a  Dalmace  de  Caslries  par  Bertrand,  fils  de 

Garsens CCGLXXXV     505 

—  Serment  de  fidelite  fait  a  Dalmace  de  Caslries  par  Bernard  Anfas  ,  au 

sujet  de  Melgueil CCCLXXXVI    566 

—  Serment  de  fid6lit6  fait  a  Dalmacede  Castries  par  Guillem  Jaufres,  con- 

cernant  Castries CCCLXXXVII     566 

Ventefaite  a  DalmacedeCastries  par  RostanDalmace CCCLIII  545 

Vente  faite  par  Pierre  Baral  a  Bernard-Guillem CVII  et  CIX  229 

Engagement  de  censives  fait  a  Henri  par  Pons  Foulque CCLXII  426 

Cession  domaniale,  faite  a  Bernard-Guillem  par  Pons  Foulque CVIII  230 

Achat  d'une  piece  de  terie,  fait  par  Bernard-Guillem  pour  le  seigneur 
de  Monlpellier CXXX    266 

Vente  de  vignes,  faite  par  Jean  Cambeiran  a  rarchidiacre  Raimond- 
Guillem,  et  a  son  frfere  Bernard-Guillem CX     232 

Vente  de  terres,  faite  par  le  seigneur  de  Montpellier  Guillem  V,  de  con- 
cert  avec  Raimond-Guillem  et  Bernard-Guillem CXXXVIII     271 

1103?  —  Accord  entre  le  comte   de  Melgueil  Raimond  II  et  le  seigneur  de 

Montpellier  Guillem  V LXIII     111 

—  Convention  entre  le  comte  de  Melgueil  Raimond  II  et  le  seigneur  de 

Montpellier  Guillem  V LXIV     112 

1 103  (1104),  24  janvier.  —  Accord  entre  le  seigneur  de  Montpellier  Guillem  V 
et  Teveque  de  Nimes  Raimond-Guillem  et  son  frere  Bernard-Guillem, 
au  sujet  de  la  viguerie  de  Monlpellier CI    212 

—  Donation  de  la  viguerie  de  Montpellier,  avec  son  chateau,  faite  par  le 

seigneur  Guillem  V  a  Raimond-Guillem,  eveque  de  Nimes,  et  a  son 
frfere  Bernard-Guillem G     207 

—  Droits  de  justice  de  Pons-Raimond  et  de  Bernard-Guillem CXI    233 

1109?  —  Sermeni  fait  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  V  par  le  comte  de 

Melgueil  Raimond  II  LXXXIIl     155 

Donation  faite  par  Rostan  Dalmace  a  son  neveu  Dalmace  de  Castries,  d'un 
fief  qu'il  tenait  du  seigneur  de  Montpellier CCCLIX     549 

Vente  faite  par  Rostan  Dalmace  a  son  neveu  Dalmace  de  Castries,  de 
divers  domaines,  en  vue  de  pouvoir  entreprendre  le  voyage  de  Jerii- 
salem CCCLXI     550 
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8iti  TABLE  CIIKONOI.OGIOUE  GKNERALE. 

"Vente  faite  par  Bernard  Rostan  a  Dalmace  de  Castries. ......   CGCLXIX  555 

Donation  faite  par  Ponce  Fina  a  son  frere  Dalmace  de  Castries..  CCCLXV  553 
Donalion  du  cliateau  de  Castrie?,  faite  a  Dalmace  de  Castries  par  Ber- 

nard  Arquier,  de  concert  avec  son  fils  Ermengaud CGCLXIII  551 

Inf^odalion  du  chateau  de  Calvisson,  faile  a  Elzear  de  Gastries  par  le 
vicomte  Bernard- Aton  IV CGGLXVIII    555 

1110?  —  Serment  de  fid61i(6  fait  a  T^v^que  de  Maguelone  Galtier  par  le  sei- 

gneur  de  Montpellier  Guillem  V XLII      74 

1110,  septembre.  —  Donation  de  Pierre  de  Melgueil,  en  faveur  de  ses  oncles 

Dalmace  eL  Elzcar  de  Gastries GGGLII    544 

Vente  faite  a  Dalmace  de  Gastries  par  Lambert  de  Bessan. . .  GCCLVII    547 

1111,  23  avriL  —  Vente  dun  domaine  situ6  a  Saint-Gilles,  faite  par  Elzear  a 

Dalmace  de  Gastries CGGLI    543 

Partage  fait  par  Dalmace  de  Gaslries  entre  sa  femme  Ava  et  ses  fils, 
Elz6ar,  Raimond  et  Rostan GCGXLVIII    541 

M 1 1 .  —  Serment  de  fideiite  fait  pour  le  chateau  de  Montferrier  au  seigneur 

de  MontpeUier  Guillem  V,  par  Bremond,  fils  de  Garsens...  GCGXVI    506 

Serment  de  fidelile  fait  au  meme  Guillem  V  pour  le  meme  chateau,  par 
Guillem  et  Raimond,  fils  d'Aldiarde GGGXVIl     507 

Abandon,  au  profit  de  Guillem,  fils  d'Aldiarde,  du  domaine  de  Garri- 
gues,  situ6  dans  le  territoire  de  Substantion , GCGCl     580 

1111.   —  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  V  pour  la  cliatellenie  de  Mont- 

ferrier,  par  Pierre  et  Raimond,  fils  de  Brunissens GCGXVIII    .508 

—  Serment  de  fidelite  fait  au  meme  Guillem  V  pour  la  meme  chatellenie, 

par  Pons  et  Hugues,  fils  de  Rangarde CGGXXVl    509 

—  Serment  de  fidelite  fait  au  meme  Guillem  V,   pour  la  chatellenie  de 

Gournonsec,  par  Pons,  fils  d'Aimelde GGGGXXII    603 

—  Serment  de  fidelit6  fait  au  meme  Guillem  V  pour  la  meme  chAtellenie 

de  Gournonsec,  par  Guillem,  fils  de  Berte GGGGXXIII    603 

—  Serment  de  fid61ite  fait  au  m6me  Guillem  V  pour  la  chatellenie  de  Mon- 

tarnaud ,  par  Bernard  Pierre  GGCCL    630 

—  Sormcnt  de  fidelilo  fait  au  memo  Guillom  V  pour  la  mcme  chAtcUonio, 

par  Bernard  Raimond CCGCLI    631 

—  Serment  de  fidelite  fait  au  meme  Guillem  V  par  Hugues  et  ses  freres, 

pour  la  m^me  chatellenie   GGGCl,II     63'2 


TABLE  CHHONOLOGIQUE  GENEUALE.         827 

1M2,  8  aout.  —  Donation  en  alleu,  faite  a  Guillem  V  parRaimond  Rostan,  de 

sa  porlion  de  la  chatollenie  de  Popian DVII,  Cf.  DX     G89 

H12,  30  septembre.  —  Donation  enalleu  faile  a  Guillem  V  par  Arnaud,  dc  sa 

portion  de  la  chatellenie  de  Popian DIX,  Cf.  DXX     691 

—  Infeodation  faite  a  Arnaud  par  Guillem  V DXIX    699 

—  Serment  de  fid61ite  fait  par  Arnaud  a  Guillem  V DXIII     694 

\\\2.  — Donation  en  alleu  du  chateau  et  de   la  ville  de  Frontignan,  faite  a 

Guillem  V  par  Pierre  Moscalun CCCCXXXVI    610 

—  Infeodation  de  Fronlignan  faite  au  meme  Pierre  Moscalun  par  Guil- 

lem  V CCCCXXXVIII     617 

—  Serment  de  fidelit^  fait  a  Guillem  V  par  Pierre  Moscalun.  CCCCXXXVII    617 

1  H2,  7  d6cembre.  —  Donation  complementaire,  a  titre  dalleu,  faite  par  Pons 

de  Frontignan  a  Guillem  V,  avec  infeodation GCCCXXXIX    618 

—  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  V  pour  la  chatellenie  de  Cournonsec, 

par  Guillem  et  Pons,  fils  de  Jeremie CCCCXXIV    604 

—  Cession  faite  a  Guillem  V  par  Guillem  de  Cocon  et  son  frere  Rostan,  du 

droit  de  quart  sur  le  mas  de  Pons  Ricard CCCXXXVII    522 

i113,  7  aout.  —  Donation  en  alleu  de  la   chatellenie  de  Montbazin,  faite  a 

Guillem  V  par  Bernard  Guillem CCCCXXXII    612 

—  Infeodation  do  la  chaitellenie  de  Montbazin,  faite  a  Bernard  Guiliem  par 

Guillem  V CCCCXXXIV    613 

—  Serment  de  fidelit^  fait  a  Guillem  V  par  Bernard  Guillem.  CCCCXXXIII     613 

1M3,  8  aoiit.  —  Donation  en  alleu  faite  a  Guillem  V  par  Raimond  Rostan,  de 

sa  portion  de  la  chatellenie  de  Popian DX,  Cf.  DVII    692 

—  Infeodation  faite  a  Raimond  Rostan  par  Guillem  V DXXII    701 

—  Serment  de  fiJelit6  fait  a  Guillem  V  par  le  meme. . .  DXII,  Cf.  DXVIII    693 

—  Donation  en  alleu,  faite  par  Aigfrid  et  ses  deux  frferes  a  Guillem  V,  de 

leur  portion  de  la  chatellenie  de  Popian D  VIII,  Cf.  DX  VI    690 

—  Inf^odation  faite  par  Guillem  V  a  Aigfrid  et  a  ses  deux  frferes,  concer- 

nant  la  m6me  chatellenie DXV    696 

—  Serment  de  fid61ite  fait  a  Guillem  V  par  les  m6mes. . .  DXI,  Cf.  DXIV     693 

1113,  5septembre.  —  Revendication  par  Guillem  V  d'un  de  ses  droils  sei- 

gneuriaux CXXVII    260 

1113.  —  Delaissement  de  four,  fait  par  Adalmude  et  par  sonmari  Guillem- 

Aimoin,  au  profit  de  Guillem  V CVI     228 


828  I ABLE  CHUONULOGIUUE  GLiNKKALh]. 

m:Vi»  —  Diirerend  enlre  le  soigneur  do  Montpellier  Guillem  V  el  le  viguier 

Uernara-Guilleni CXX     t>/tO 

1113,  19noveml)re.  -  Lilige  enlre  Guillem  V  el  Bernard-Guiliem CXXI     250 

1 H4,  28  mai.  —  Repartition  de  vassaux  faite  decommun  accord  entre  Dalmace 

et  Elz6ar  de  Castries CCCLIV    546 

Rdle  des  feudalaires  de  Dalmace  de  Castries CCCLXXIII    557 

Autre  role  des  feudataires  du  seigneur  de  Castries CCCLXII    551 

1114.  —  Vente  d'un  domaire  situ6  aSubstantion,  faite  parfitienne  Almeras  a 

Dalmace  de  Castries CCCLVIII    548 

Vente  de  la  moitie  d'un  manoir,  situe  a  Castelnau,  faite  par  Pons  Rigal 
a  Jean  et  a  Pierre  Almeras CCCLIII    552 

1114,  l»»"  aout.  —  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  V  par  Adalais  et  son  fils 

Pierre  Sicard,  concernant  la  chatellenie  du  Pouget D    684 

—  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  V  par  Guillem  Assalit,  touchant  la 

meme  ch&tellenie DI    684 

—  Serment  de  fidelite  fait  par  Adalais  a  Guillem  d'Omelas,  a  propos  du 
Pouget DII    685 


•e^ 


1114,  —  Don  fait  a  Guillem  V  par  Tabbe  d'Aniane  Pierre  de  Sauve,  d'une 

albergie  de  douze  chevaliers  a  Saint-Amans  de  Teulet  ....  DXXVI    705 

—  Donation  en  alleu  de  la  chalellenie  de  Pignan,  faite  a  Guillem  Y  par 

Pierre  Guillem CCCCIV    583 

—  Infeodatien  de  la  chatellenie  de  Pignan,  faite  par  Guillem  V  a  Pierre 

Guillem CCCCII    581 

—  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  V  par  Pierre  Guiliem  ....  CCCCV     584 

H14  (1115),  9  mars.   — •  Donation  en  alleu  faite  a  Guillem  V  par  Pons  et 

Raimond  de  Madi^res,  concernant  la  chatellenie  de  Pignan  ,  ,  DXXIII    702 

—  10  mars.  —  Serment  de  fid61it6  fait  a  Guillem  V  par  les  memes  Pons  et 

Raimond DXVII    697 

1115,  l^'  avril.  —  Don  d'albergie  fait  par  Pierre  Goirand  a  Dalmace  de  Cas- 

tries CCCLVI    547 

1116,  6  mai.  —  Engagement  fait  par  Aimelde  a  Pierre  Guillem  Ebrard.  GCXI    366 

1H8,  SOavril.  —  Vente  d'immeubles  a  Omelas,  faite  a  Guillem  V  par  Bernard 

Guiraud DXLVII    729 

1118?  —  Engagement  fait  a  Guillem  V  par  Bernard  Guiraud,  au  sujet  de  la 

chatellenie  d'Omelas DXLVI     728 


TAliLE  CHUOiNuLOlilUUE  GENEKALE.  8'29 

1118'  —  Serment  de  fideUtt^  fait  a  Guillem  V  par  Ademar  pour  la  chatellenie 

.l'Onielas DXLIl     T2(i 

—  SermoiU  de  lideiite  fait  a  Ciuillem  V  par  Berlrand,  fds  d'Aldiarde,  con- 

cernant  la  m^me  chatellenie DXLIII     726 

—  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  V  par  Hugues,  fils  de  P6tronille,  pour 

la  m^me  chatellenie DXLIV    727 

—  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  V  par  Aranfres,  fils  d'Aimelde,  pour 

la  mfime  chatellenie DXLV     728 

1118.  —  Serment  de  fidelit6  fait  a  Guillem  V  par  Ademar  de  Montarnaud,  fils 

de  Garsens CCCCLHI    633 

1118?  —  Convention  relative  a  la  succession  de  Guillem  Ebrard  .    .     CCXIIi    368 

1118? —  Cession  domaniale  consentie  entre  Pierre  Guillem  Ebrard  et  Bertrand 

de  Silvi?nac CCXIV     370 


■c 


1118?  —  Abandon  de  domaines  fait  a  Pierre  Guillem  Ebrard  par  Bertrand  de 

Silvignac CCXV    370 


'o' 


1118  (1119),  10  fevrier.  —  Cession  d'une  vigne,  faite  par  Aldiarde,  d'accord 

avec  ses  enfants ,  a  Pierre-Guillem  Ebrard CCXII    367 

1118  (1119),  11  mars.  —  Donation  de  la  viguerie  de  Montpellier,  faite  par 

Bernard-Guillem  a  son  fils  Guillem-Aimoin CCII    214 

—  1 1  mars.  —  Testament  du  viguier  Bernard-Guillem ,  impliquant  par- 

tage  de  succession CCIII    216 

1120.  —  Conventions  matrimoniales  etablies  entre  le  seigneur  de  Montpellier 

Guillem  V  et  le  comte  de  Melgueil  Bernard  IV LIX     100 

1121,  2  decembre.  —  Imposition   d'albergie,  faite  par  Guillem  d'Omelas  a 

Bertrand  d'Estaing DXLVHI    730 

Donation  faite  par  Guillem  V  a  son  fils  Bernard ,  de  T^glise  et  de  Talleu 
de  Popian DVI    688 

1121.  —  Testament  du  seigneur  de  Montpellier  Guillem  V XCIV     172 

Role  des  feudataires  du  seigneur  de  Montpellier.  .  CCXLVH-CCXLVIH.     410 

1122.  —  Donalion  de  la  baylie  de  Carcares,  faite  par  Tabbe  d'Aniane  a  Guillem 

d'Omelas DXLIX    730 

—  Donation  en   alleu,  faite  a  Guillem  d'Omelas  par  Pons  Raimond  de 

Plaissan DIV    687 

—  Infeodation  faite  au  meme  Pons  Raimond  par  Guillem  d'Omelas  .  DV     688 


830  TABLK  CHUONOLOCJIQUE  GENEHALb:. 

<  \^2.  —  Conslalalion  de  droits  ft^odaux  du  seigneur  de  Montpellier  sur  divers 

domaines CGCGXCVII    68'2 

Engagemenl  d\m  domaine  de  la  dependance  du    seigneur  de  Monlpel- 
lier,  situe  a  Meyrargues CXXXII    207 

<r22?  —  Serment  failau  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VI  par  le  comte  de 

Melgueil  Bernard  IV LXXXIV     156 

1122(1123),  21   fevrier.   —    Vente  d'une  vigne,  faite  a  Ermessens,  veuve  de 

Guillem  V  et  mere  de  GuiUem  VI CCCXXXVIII    522 

1123,  16  mai.  — Renouvellement  de  donalion  fait  par  Tabbe  d'Aniane  concer- 
nant  les  p^cheries  de  Frontignan CCCCXLII     621 

1123,  3  aoiit.  —  Serment  de  fid^lite  fait  a  Guillem  VI  par  Guillem  Moscalun, 

ausujetde  Frontignan CCCCXLI    620 

1123  (1124),  30  janvier.  —  Delaissement  fait  a  Guillem  VI  par  Ermengaudde 

Coursan CXLVII    280 

—  10  mars.  —  Convention  entre  la  veuve  de  Guillem  V  Ermessens  et  celle 

de  Pons  de  Frontignan CCGCXL    619 

1124,  mars.  —  Vente  d'un   domaine,  situe   au  Pouget,  faite  a  la  veuve  de 

Guillem  V  Ermessens  par  les  heritiers  de  G^rondes.  .  .  .  CCCCXCIX    683 

—  Infeodation  faite  par  Ermessens  de  la  moitie  de  ce  meme  domaine  de 

Gerondes CCCCLXXXV    669 

—  4  avril.  —  Vente   d'une  piece   de  vigne,  faite  par  Pons  Laurentin  k 

Ermessens  et  a  son  fils  Guillem  d'Omeias CCCGLXXXVI     670 

—  11  juillet.  —  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  VI  par  Pierre,  fils  de 

Brunissens,  pour  la  chatellenie  de  Montferrier CCCXX    509 

—  Serment  de  fid^lite  fait  au  mSme  Guillem  VI,  par  Guillem;  fils  de  Gui- 

denelle,  pour  la  meme  chatellenie CCCXXI    510 

—  Serment  de  fidelit6  fait  au  meme  Guillem  VI  pour  la  meme  chatellenie, 

par  Raimond  Arbert,  fils  dAldiarde CCCXXII    51 1 

1124,  octobre.   — Serment  de  fid6lit6  fait  a  Dalmace,  fils  d'Ermessens ,  par 

Raimond  de  Campagnoles,  au  sujet  de  Castries CCCXC    568 

1124'?  —  Serment  de  fidelite  fait  au  meme  Dalmace  par  Guillem  de  Castries, 

touchant  ie  meme  fief CCGLXXXVIIl     567 

—  Serment  de  fidelite  fait  au  mSme  Dalmace  par  Guillem  de  Sobeiras,  fils 

de  Gauzdara CCCLXXXIV,  Cf.   CGCXCI    567 

1124,  17  decembre.  —  Arrangement  conclu  entre  Guillem  VI  et  Ermengaud 

de  Fabrezan,  pour  rexfinction  d'anciennes  querelles.   .    .   .  CLXXXIII     325 


TABLE  CilUONOLOGIQUK  (iKNKRALR.  831 

H2-4,  ilecembre.  —  Vente  d'un  moulin  situe  pres  du  pont  de  Castelnau,  faite 

a  Ermessens  et  k  son  fils  Guillem  VI CXLVIII     281 

1124?  — Serment  de  fid61ite  fait  a  GuillemVI,  pour  la  chatellenie  de  Montfer- 

rier,  par  Pons  et  Hugues,  fils  de  Rangarde CCCXIX     509 

—  Accord  des  coseigneurs  de  Montferrier  pour  la  cloture  de  leurs  domaines 

respectifs CCCXXIII    542 

—  Serment  de  fidelit^  fait  a  Guillem  VI  pour  la  chatellenie  de  Montferrier, 

par  Pierre  de  Saint-Vincent CCCXXV    5f3 

1 124  (11 25),  fevrier.  —  Hommage  et  serment  de  fidelite  faits  a  Guillem  VI  par 
Bt^renger  Airra  et  Raimond  Airra,  avec  slipulation  concernant  le  cha- 
teau  de  La  Roquette CXXV    258 

1 125,  9  mai.  —  Accord  enlre  le  comte  de  Melgueil  Bernard  IV  et  le  seigneur 

de  Montpellier  Guillem  VI LXI     103 

—  8  juillet.   —  Venle   d'un  bois,  faite  par  Arnaud  de  Popian  a  Guillem 

d'Omelas DL    731 

1125,  —    Griefs  de  Bernard   Gandalmar  contre  le  seigneur  de   Monlpellier 

Guillem  VI LX     101. 

—  Transaction  entre  Guillem  VI  et  Bernard  Gandalmar LXII     108 

1126,  13  juillet.  —  Cessionde  fief  faite  par  Aizivelle  a  Elzear  et  a  Dalmace  de 

Castries,   dans  la  dimerie  de  Saint-Marcel CGCLV    546 

Vente  du  moulin  dTnfernet,  faile  a  Dalmace  de  Castries  par  Raimond 
Toron CGCLXX    556 

1 126  (1 127),  janvier.  —  Donation  faite  par  Petronille  a  sa  fille,  en  la  mariant 

avec  Bernard LII      92 

Rachat  du  domaine  de  Malevieille  par  Dalmace  de  Castries.  CCCLXXII     557 

Donation  faite  par  Raimond  Maltos  a  Dalmace  de  Castries  .  CCCLXXIV     557 

1127,  iSjuillet.  —  Serment  de   fidelite  fait  par  Guillem  Assalit  a  Guillem 

d'Omelas,  pourlachatellenie  du  Pouget DIII     686 

1127,  decembre.  —  Vente  d'une  vigne,situeeaGlapiers,  faite  par  Pierre  Arbert 

a  Ermessens  de  Gastries,  et  a  ses  lils  Elzear  et  Dalmace.   .  CCCLXVII     553 

1 128,  juillet.  —  Accord  entre  le  comte  de  Melgueil  Bernard  IV  et  le  seigneur 

de  Montpellier  Guillem  VI LXV     113 

—  aout.  —  Vonte  (runo  vigno,  faito  par  Albrado  a  Ermesscns  de  Castrios, 

et  a  ses  fds  Elzear  ot  Dalmace  . GCGLX     549 

1128  (1129),  janvier.  —  Keconnaissance  tralleu  lailo  a  Guillem  d'Oinelas  par 

As.salil  et  sa  fauiille,  se  rapporlant  a  la  ehatellenio  du  Pougel.  DXXIV     70:5 


h:M  TABLK  CHUONOLOGIQUE  (iENHRALE. 

Vente  faito  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VI  par  Raimond  de  Mal- 
bosc CXXVT     259 

H28-H20?  —  Hypolheque  donn6e  a  Guillem  Ebrard  sur  le  nias  de  Prunet 

par  Pierre  de  Puechabon CGXXVI     382 

1 129  (?),  23  mai.  —  Letfre  du  pape  Honorius  II  au  comte  de  Melgueil  Ber- 

nard  IV,  concernant  la  fabricalion  de  la  monnaie  melgorienne.  .   .  III      34 

M29,  mai.  —  Reconnaissance  faite  a  Guillem  VI  par  Raimond  de  Saint-Mau- 

rice,  concernanl  Balaruc CCCCLXVII    647 

—  Serment  de  fidelite  fait  a  Adalmude,  fille  d'Agn6s,  par  Raimond,  fils  de 

Girberge,  au  sujetdu  fiefdeBalaruc CCCCLXVIII    648 

—  Vente  d'une  portion  de  domaine  situee  au  Pouget,  faite  a  Guillem 

d'Omelas CCCCLXXXVII    670 

—  aout.  —  Contrat  de  mariage  du  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VI  avec 

Sibylia CXXVIII    262 

—  Donation  nuptiale  faite  a  Sibylia  par  Guillem  VI CXXXVI    270 

H29,  septembre.  —  Vente  faite  par  Hugues  B6renger  a  Bernard  Quintin^  avec 

garantie  des  droits  seigneuriaux  de  Guillem  VI CXXXIX    272 

H30,  avril.  —  Accord  du  comte  de  Melgueil  Bernard  IV  avec  le  seigneur  dc 

Montpellier  Guillem  VI LXVI     116 

1 130,  —  Engagement  pris  par  Bernard  IV  envers  Guillem  VI  de  lui  abandonner 

trois  deniers  sur  la  fabrication  de  la  monnaie  melgorienne.  .   .  LXVII    119 

—  Serment  fait  par  Guillem  VI  a  Bernard  IV  de  ne  contrefaire  ni  affaiblir 

la  monnaie  melgorienne LXVIII     122 

—  Promesse  faite  a  Guillem  VI  par  Bernard  IV,  au  sujet  de  la  fabrication 

de  la  monnaie  melgorienne LXIX     123 

Serment  de  fidelite  fait  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VI  par  ses 
hommes .  .  .  CXLII    275 

1130,  avril.  —  Autre  serment,  de  m^me  nature CLI    283 

1131  (1l32),fevrier. —  Vente  de  domainfs  faite  par  Raimond  Hugues  aGuillem 

£brard,  ainsi  qu'a  ses  deux  freres  Raimond  et  Bernard.   .   .  .  CCXVI    371 

Hypotheque  donnoe  par  Raimond  Hugues  du  Pouget  a  Pierre  Crispin  et 
a  Pierre  Vellol  sur  ses  droits  d'albergie  el  de  redevances-.   .   .  CCXXX     385 

1132,  23  mars.  —  Prolection  accord^e  par  le  papt)  Innocent  II  au  seigneur  de 

Monlpellier  Guillem  VI VII      37 

1132,  13  avril.  —  Nouvelle  prolection  accord^e  par  le  meme  Innocent  II  au 

m6me  Guillem  VI XV      44 
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II 3"2,  avril.  — Donation  en  alleii   ef   infeodation  echangees  entre   Adalais  et 

Guillem  VI,  louchant  la  chalellenie  du  Pouget (XGCX.0    073 

—  Serment  de  fidelite  fait  par  Adalais  a  Guillem  VI GCGCLXXXIX     072 

—  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  VI  par  Pierre  Sicard  pour  la  m6me 

chatellenie GGGGXLI     G74 

—  Donation  faile  a  Guillem  VI  de  deux  maisons  situ^es  a  Gastelnau.  GCGVIII    /i97 

1 13'2,  juillet.  —  Vente  faite  par  Guillem-Raimond  de  la  Condamine  a  Guillem 
Ebrard,  ainsiqu'ises  deux  frferes  Bernard  et  Raimond,  d'une  maison 
sifuee  a  Montpellier  pres  de  reglise  Saint-Firmin. . GGXVIII     373 

—  Vente  d'une  vigne,  faile  comme  echange  par  Pierre  de  Valfere  a  Jean 

Tacon GGXIX    374 

1132,  21  septembre.  —  Lettre  amicale  du  pape  Innocent  II  au  seigneur  de 

Montpellier  Guillem  VI XII      42 

1 132  ?  —  Transaction  entre  le  comle  de  Toulouse  Alphonse  Jourdain  et  le  sei- 

gneur  de  Montpellier  Guiliem  VI,  au  sujet  de  Melgueil LXXX     149 

—  Serment  fait  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem   VI  par  le  comte  de 

Toulouse  Alphonse  Jourdain LXXXIl     132 

—  Traite  dalliance  et  de  protection  r^ciproque  entre  le  comte  de  Melgueil 

Berenger-Raimond  et  le  seigaeur  de  Montpellier  Guillem  VI.. .  LXXI     120 

1132  (1133).  janvier.  — Vente  faite  a  GuillemEbrard  et  a  ses  deux  freres,  par 

Guillem  du  Pouget,  de  sa  portion  de  rheritage  maternel. . .     GCXVII    372 

1133,  mars.  —  Donation  en  alleu  d'un  domaine  situe  a  Pignan,  faite  u  Guil- 

lem  VI  par  Raimond,  fils  de  Rixens,  suivie  d'infeodation . . .   GCGGIII     582 

—  Serment  de  fidelite  fait  i\  Guillem  VI  par  le  meme  Raimond . .   CGGGVI     585 

1134,  aout.  —  Engagement  de  pres,  fait  par  Hugues  de  Boissieres  a  Guillem 

Ebrard  et  i\  ses  deux  freres GGXX     375 

1135, 15  aoCit.  —  Engagement  d'une  piece  de  terre,  situee  a  Prunet,  fait  par 

Pierre  de  Puechabon  a  Guillem  Ebrard  et  a  ses  deux  freres.  .  GGXXI     376 

1135,  —  Accord  entre  le  comte  de  Melgueil  Berenger-Raimond  et  le  seigneur 

de  Montpellier  Guillem  VI LXXIl     132 

—  Serment  de  fidelit6  fail  par  Guillem  VT  a  Berenger-Raimond.     LXXIII     135 

1135  (1136),  janvier.  —  Vente  en  alleu,  faite  a  Guillem  Ebrard,  ainsi  qu'a  ses 
deux  freres  Bernard  et  Raimond,  par  Pierre  de  Puechabon,  de  la  moitie 
du  domaine  de  Prunet CCXXII     377 

lUS 
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1136,  28  deccmbre.  —  Donation  a  titre  de  fief,   faite  au   seigneur  de  Mont- 

pellier  Guillem  VI  par  le  comte  de  Barcelone  Raimond-Berenger  III, 

de  la  ville  de  Tortose  et  de  ses  dependances CLII    284 

1130,  d^cembre.  —  Transaclion  judiciaire,  au  sujet  de  droits  f(§odaux,  entre 

les  freres  Ebrard  et  Pons  Revel CGXXIV    378 

T13C.  —  Vente  d'une  vigne,  faite  a  Bernard  de  Londres  par  Guillem  Ebrard, 

d'accord  avec  ses  deux  freres CGXXIII    378 

1137,  septembre.  —  Donation  de  Gecile  a  Dalmace  de  Gastries CLXXI    556 

M38,  29  avril.  —  Lettre   du  pape  Innocent  II  au   seigneur  de  Montpellier 

("luillem  VL  ea  faveur  des  moines  de  Gluny XXXI      61 

1138,  juin.  —  Transaction  entre  Guillem  VI  et  Raimond  Guillem  ,  avec  infeo- 

dation  de  manoirs  a  Gastelnau  et  a  Montpellier GGGIX    498 

1138,  29  novembre.  —  Donation  en  alleu  faite  a  Guillem  VI  par  Berenger  de 
Montpeyroux,  de  divers  dpmaines  situes  au  territoire  de  Gignac,  avec 
infeodation  immediate DXXVII    706 

11 38.  —  Donation  faite  par  Guillem  VI  aux  Benedictins  de  la  Gongregation  de 

Gluny,  pour  Tetablissement  d'un  monastere  a  Sauret CLVII    289 

—  Engagement  fait  par  Rixens  d'un  domaine  de  la  dependance  de  Mont- 

pellieret LIII      93 

1139,  avril.  —  Concession  de  la  viguerie  de  Montpellier,  faite  par  Guillem  VI 

aux  heritiers  de  Bernard  Guillem CIV     219 

1139,  septembre.  —  Don  fait  par  Guillem  VI  a  riiopital  Saint-Guillem  de  Mont- 
pellier,  de  cent  sous  a  percevoir  annuellement  sur  les  redevances  du 
faubourg  de  Villeneuve CXLIV    277 

1139,  novembre.   —  Vente  faite  a  Guillem  VI  et  a  sa  femme  Sibylia,  d'une 

maison  situee  a  Villeneuve GXXXVIII    271 

1 139.  —  Ilypotheque  donnee  par  Pierre  de  Puechahon  a  Guillem  Ebrard  et  a 

ses  freres  sur  le  domaine  de  Prunet GCXXXI    386 

—  Donation  faite  a  Guillem  VI  par  Rixens  d'un  dornaine  situe  a  Pignan, 

suivie  d"infeodation GGGCXXI    602 

—  Serment  de  fideHle  fait  a  Guillem  VI  par  Guillem  de  Pignan.  CCGGVIl     586 

—  Gage  donne  a  Guillem  VI  par  Hugiies  de  Gignac DXXVIII    707 

1140,  septembre,  —  Diflerend  entre  Teveque  de  Maguelone  Raimond  T''  el  le 

seigneur  de  Montpellier  Guillem  VI,  au  sujet  de  droils  feodaux. .  LV      95 

—  Transaction  relative  au  mdme  debat XLIII      75 
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M40.  —  Serment  tle  fidelite  fait  a  Guillem  VI  pour  la  chAlellenie  de  Mont- 

ferrier,  par  Bertrand  de  Saint-Gervais CCCXXIV    512 

—  Engagement  hypolhecaire  contracte  par   Raimond  Elzear   du  Pouget 

envers  les  freres  Ebrard,  concernant  son  domaine CCXXXIIl    [)HS 

—  Don  de  diverses  possessions  fait  par  le  seigneur  de  Montpellier. . .  LIV      95 

1141,  Soctobre.  —  Lettre  du  pape  Innocent  II  a  Guillem  VI,  lui  portant  des 

consolations,  alasuite  des  troubles  qui  Tavaient  r6duita  quitter  Mont- 
pellier , XVII      46 

1142,  1"  janvier.  -  Leltre  dlnnocent  II  a  Guillcm  VI,  au  sujet  de  la  sedition 

de  Montpellier VIII      38 

—  Lettre  d'Innocent  II  a  Tarcheveque  de  Narbonne  et  a  ses  suffragants 

contre  les  auteurs  de  la  m6me  revolte IX      39 

—  Lettre  dlnnocent  II  a  Tarcheveque  d'Arles,  contre  les  factieux  de  Mont- 

pellier XVI      45 

—  Lettre  d'Innocoat  II  a  Teveque  de  Mende  et  a  l'eveque  du  Puy  contre  les 

m§mes  rebelles XIV      43 

H42,  3  mars.  —  Lettre  d'Innocent  II  a  Guillem  VI  a  propos  des  m^mes  trou- 

bles XI      41 

1142,  23  juin.  —  Lettre  d'Innocent  II  a  Guillem  VI,  lui  renouvelant  ses  conso- 

lations XIII      43 

1142,  5  octobre.  —  Lettre  d'Innocent  II  a  l'archeveque  de  Narbonne  et  a  ses 

sulfragants  contre  les  perturbateurs  de  Montpellier X      40 

1142.  —  Engagement  fait  par  Guillem  VI  de  son  domaine  de  Paulhan  a  Aimeric 

de  Clermont DXL    722 

1142?  —  Griefs  de  Guillem  VI  a  l'egard  de  Gaucelm  de  Claret CXXII    252 

1143,  8  decembre.  —  Instructions  donnees  par  le  pape  Celestin  II  a  rarchevS- 

que  de  Narbonne  et  a  ses  suffragants  contre  le  viguier  de  Montpellier 
Aimoin  et  les  s6ditieux  ses  complices V      35 

1143,  10  decembre.  —  Lettre  de  C61estin  II  a  Guillem  VI,  pour  le  compli- 
menter  au  sujet  de  la  recuperalion  de  sa  ville  seigneuriale  de  Mont- 
pellier,  et  pour  rexhorter  a  pr6venir,  au  moyen  d'une  bonne  admini- 
stration,  de  nouveaux  troubles -. IV      34 

—  Delegation  donnee  par  Celestin  II  a  Tabbe  de  Saint-Gilles,  pour  la  pose 

de  la  premiere  pierre  d'une  chapelle  que  projetait  de  batir  a  Mont- 
pellier,  dans  son  chateau  seigneurial,  Guillem  VI II      33 

1143  •?  —  Donation  faite  a  la  l^proserie  de  Montpellier  par  Ermessens,  d'accord 

avec  son  fils  Guillem  VI CL    282 
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11  'i-i.  Juillet.  —  Donation  de  fiefs  faile  aux  freres  fibrard,  Guillem  et  Bernard, 

par  GuiUem  VI CCXXXl  V     3K9 

11W.  septembre.  —  Infeodation  de  la  chatellenie  de  Saint-Pons  de  Mauchiens, 

faite  par  Guillem  d'Omelas  a  Pierre  de  Cournon DXXXI    710 

—  Serment   de   fid^iite  fait  a  Guillem  d'Omelas  par  le  meme  Pierre  de 

Cournon DXXX     70<) 

1144,  septemhre.  —  Convention  enlreGuillem  d'Omelas et  Pierre deCournon, 

au  sujet  du  chateau  de  Saint-Pons  de Mauchiens DXXXII    711 

1144,  29novembre.   —  Serment  de  fid^lite  fait  par  Emenon  de  Cabrieres  a 

Guillem  d'Omelas,  au  sujet  de  Frontignan CCCCXLIII    G23 

"1144.   —  Hypotheque  sur  les  biens  des  Ebrards,  donnee,  de  leur  consenle- 

ment,  a  Bertrand  de  Montredon  par  Guillem  M CCXXXIl    387 

1144  (1145),  14  janvier.  — Dispositions  testamentaires  de  Dalmace  de  Cas- 

tries CCCXCIV    571 

1145,  9  avril.  —  Lettre  du  pape  Eugene  III  a  Guillem  VI,  lui  recommandant 

de  respecter  la  liberte  des  eglises  de  Montpellier XXX      61 

1 145  (1146),  mars.  —  Accord  entre  le  comteet  la  comtesse  de  Melgueil,Ber- 

nard  Pelet  et  Beatrix,  et  Guillem  VI LXXIV      137 

—  Engagement  de  Bernard-Pelet  et  de  Beatrix  envers  Guillem  VI,  au  sujet 

de  la  fabrication  de  la  monnaie  melgorienne LXXV     140 

—  Confirmation  faite  a  Guillem  VI  de  son  droit  de  trois  deniers  par  livre 

sur  Temission  de  la  monnaie  melgorienne,  parle  comte  etla  comtesse 

de  Melgueil LXXVI     142 

—  Serment  fait  par  Guillem  VI  a  Bernard-Pelet  et  a  Beatrix,  touchant  la 

monnaie  melgorienne LXXVII    145 

1146,  aout.  —  Donation  faite  par  Guillem  Ebrard  a  Guillem  VI.. ..  CCXXXV    390 

1146,  octobre.  —  Abandon  fait  par  Beatrix,  fille  de  Bonnet-Mallole,  a  Guil- 
lem  VI,  a  Ermessens  et  a  rhopital  Saint-Jean  de  J^rusalem ,  de  ses 
droits  sur  un  moulin  du  Lez CLIV    286 

1146,  11  d^cembre  •—  Testamentdu  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VI.  XCV    177 

1147,  juin.   —  Abandon  fait  a  Guillem  VI  par  Bostan  d'Assas  et  ses  fr6res,  de 

la  partie  du  Lez  qui  alimentait  le  moulin  de  Tavan CLIII    285 

1147,  juin.  — Acquisition  par  Guillem  VI  des  deux  moulins  deNaviteau  surle 

Lez CCCX    499 

Cession  de  fief  faite  par  Pons  Galtier  a  Pierre  Guillem  Ebrard .  CCXXVIII    384 
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Tostament  de  Piorrc  Gnillem  I-ihrard,  (Uvorminant  partage  enlje  sa  femmo 
ot  ses  enfants . , CCXX V    380 

1147,  —  Serment  de  fidelito  fail  au  seigneur  do  Montpellier  Guillom  VII  par 

ses  hommes CLVIII    292 

H47  (H48),  janvier.  —  Vente  de   droits  feodaux  concernant  Sauteyrargues, 

faile  a  Guillem  VI  par  Berenger  de  Prunet CCCXIV    503 

1148,  mars.  —  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  VI  par  Raimond,    fils  de 

Fhmdine,  pour  la  cliatellenie de  Couinonsec CGCCXXV    605 

—  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  d'Omelas  par  Guillem  Vezian  pour  le 

meme  fief CCCGXXVI    GO(i 

—  Serment  de  fidelite  avec  hommage,  fait  a  Guillem  d'Omelas  par  Bre- 

mond,  fils  de  Gaujouse,  pour  le  m^me  fief CGCCXXVII    607 

1148(1 149),janvier.  —  Sermentdefid6liteavec  hommage,fait  par  Guillem  Ade- 

mar  a  Guillem  d'Omelas,pourIachatcllenie  de  Montarnaud.  CCGGLVI    635 

—  Sermentdefideliteavechommage,fait  a  Guillem  d'Omelas  par  Raimond 

de  Marou,  pour  la  meme  chatellenie CCGCLVII     636 

—  Serment  de  fid61it6  fait  a  Guillem  d'Omelas  par  Guillem  Pierre,  pour 

la  meme  chatellenie CCGCLVIII    637 

—  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  d'Omelas  par  Bertrand  Guillem,  pour 

la  meme  chatellenie CCGCLIX    638 

—  Sermenl  de  fidelite  fait  a  Guillem  d'Omelas  par  Ademar  de  Montar- 

naud GCCCLV    634 

1149,  mai. — Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  d'Omelas  par  Amalric,  pour  la 

chatellenie  de  Pignan CCCCVIII     587 

—  Serment  de  fid61ite  fait  a  Guillem  d'Omelas  par  Raimond  Guillem  de 

Pignan CCGCIX     588 

1149,  juin.  —  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  d'Omelas  par  Arnaud  de 

Marou CCCCLIV    633 

Declarations  juridiquement  produites  dans  un  litige  entre  Gaucelm  et 
Bernard  Raimond  de  Marou GCCCXGVIIl    682 

1149,  juillet.  —  Renonciaiion  de  la  comtesse  Beatrix  de  Melgueil  et  du  comte 

Bernard-Pelet  au  droit  de  naufrage LXXXV    156 

1149.  —  Serment  de  fidelile  fait  a  Guillem  Vll  par  Raimond  de  Montferrier, 

pour  la  chatellenie  de  Moniferrier GCCXXVII    515 

—  Serment  de  fid6lite  fait  a  Guillem  VII  par  Raimond  Hugues,  pour  la 

m6me  chatellenie GGCXXVIII    515 
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1149.  —  Sorment  de  fidt^lite  fait  a  Guillem  VII  parPierre,  lils  d'Agn6s,  pour 

la  meme  chatellenie CCCXXIX    516 

—  Serment  do  fidelite  fait  a  Guillem  VII  par  Guillem,  fils  de  Guidenelle, 

pour  la  meme  chatellcnie CCGXXX    517 

—  Serment  de  fidelit6  fait  a  Guillem  VII  par  Sicard,  fils  de  Perronelle,  pour 

la  m6me  chatellenie CCCXXXI    517 

—  Serment  de  fideUt^  fait  a  Guillem  VII  par  Guillem  de  risle,  fils  de 

B61iarde,  pour  la  meme  chatellenie CCCXXXII    51 8 

—  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  VII  par  Raimond  d'Assas,  fils  de 

B61iarde,  pour  la  meme  chatellenie CCCXXXIII     518 

—  Serment  de  fidelite  fait   a  Guillem   VII  par  Bertrand  Coissa,   fils  de 

Sibylia,  pour  la  meme  chatellenie  de  Montferrier CCCXXXIV    519 

1 149  (1150),  7  fevrier.  —  Contrat  de  mariage  passe  entre  Ademar  de  Murviel  et 

Tiburge  d'Omelas DLI    732 


'o^ 


1150,  —  Partage  entre  Gaucelm  de  Claret,  fils  du  viguier  Bernard  Guillem,  et 

ses  neveux  Raimond-Aimoin  et  Pelagos CV    225 

1150  ?  —  Albergies  et  usages  de  Dalraace  de  Castries CCGXCIX    575 

1151,  decembre.  —  Cession  faite  a  Guillem  VII  par  Bernard  d'Omelas. .  CLV    287 

—    Donation  faite  a  Pierre  Raimond  d'Arlens  par  Raimond-Aimoin  et  son 

frere  Pelagos CXIl    234 

1151  (1152),  15  fevrier.  — Transaction  entre  Tev^que  de  Maguelone  Rai- 

mond  ler  et  le  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VII XLIV      78 

1151  (1152),  fevrier.  —  Echange  fait  entre  Guillem  A^II  et  le  prieur  de  Saint- 

Firmin,  au  sujet  de  Teglise  Sainte-Croix CLVI    287 

1152,  aout.  —  Donation  en  restitution,  du  fief  de  Lansargues,  faite  par  le  sei- 

gneur  de  Lunel  Raimond  Gaucelm  II,  au  seigneur  de  Montpellier 
Guillem  VII CXLIII    276 

1152  (1153),  fevrier.  —  Serment  de  fidelite  fait  ^  T^veque  de  Maguelone  Rai- 

mond  ler,  par  Guillem  VII • XLVI      84 

1153,  juillet.  —  Donation  faite  par  Guillem  de  Tortose  k  sa  jeune  epouse 

Ermessens  de  Castries CXLV    278 

1155.  —  Engagement  fail  a  Guillem  de  1'Isle  par  Guillem  de  Tortose  de  certains 

droits  d'albergie CCLXI    425 

^     Engagement  de  droits  f^odaux,  fait  a  Guillem  Porcel  par  Gnillem  du 

Pouget  et  par  divers  autres CCCCLXXXVIII    671 
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1 155  (1156),  8  mars.  —  Testament  de  Guillem  d'Omelas DLII    734 

H56,  juin.  —  Serment  de  fidelite  fait  au  seigneurdo  Montpeliier  Guillem  Vll 

par  Guillem  de  Pignan CGCGX     589 

1156,  juin.  —  Contrat  de  mariage  de  Guillem  VII  et  de  Mathilde  de  Bour- 

gogne CXXIX    263 

1156  (1157),  fevrier,  —  Serment  de  fidelite  fait  par  Elzear  deCastries  aGuil- 

lem  de  Tortose CCCXCII    570 

1156  (1157),  mars.  — Serment  de  fidelite  fait  par  Guillem  de  Sobeiras  a  Guil- 

lemdeTortose CCCXCIII    569 

1157,  avril.  —  fichange  entre  Guilleni  VII  et  son  frere  Guillem  de  Tortose, 

concernant  la  chatellenie  de  Pignan CXLI    274 

1157,  mai.  —  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  VII  par  Raimond  pour  la 

chatellenie  de  Castries CCCXCVI    573 

H57,  septembre.  —  Serment  de  fidelite  fait  par  Amalric  de  Pignan  a  Raimbaud 

d'Orange,  pour  la  chatellenie  de  Pignan CCCCXI    590 

—  Serment  de  fidelile  fait  par  Raimond  Guillem  a  Raimbaud  d'Orange, 

pour  la  meme  chatellenie CCCGXIII    591 

—  AUiance  de  Guillem  VII  et  de  Raimond  Guillem  contre  Bernard  de 

Pignan  et  ses  freres CCCCXII    591 

1157,  20decembre.  —  Donation  du  chateau  de  Castries,  faite  a  Guillem  VII 

par  son  f rere  Guillem  de  Tortose CCCXCVII    573 

1157.  —  Dispositions  testamentaires  d'Ermessens  de  Castries CCGXCV    572 

1 1 58,  mars.  —  Vente  de  dependances  du  domainc  de  Castries,  faite  a  Guillem  VII 

par  Aimeric  de  Barbairan CCCG    578 

—  Renseignements  au  sujet  de  cette  vente CGCXGVIII    575 

M58,  5  mai.  —  Protection  accordee  par  le  pape  Adrien  IV  a  Guillem  VII  et  a 
tous  les  siens,  ainsi  qu'a  ses  domaines,  et  a  ceux  du  croise  Guillem  de 
Tortose VI      36 

1459,  31  juillet.  —  Donation  en  alleu  du  domaine  d'Elzear  de  Castries,  faite  a 

Guillem  VII  par  Gaucelm  de  Glaret,  et  suivie  d'infeodation  .  .  DLXVi    770 

1159,31  juillet,  —  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  VII  par  Gaucelm  de 

Glaret DLXVIII    775 

HOO,  mars.  —  Donation  en  alleu  de  la  chatellenie  dc  Nebian,  faite  par  Picrre 

de  N6bian  a  Guillem  VII,  qui  la  lui  rend  en  fief DXXXVIII    719 

--    Serment  fait  a  Guillem  VII  par  Pierre  de  Nebian DXXXIX     721 


SiO  TABLE  aiRONOLOGlQUE  GENERALE. 

<  100, 12  septembre.  — Exliortalion  de  Viclor  IV,  adressee   au  seigneur  de 

Montpellier  Guillem  VII,  pour  Tattirer  a  son  parli 1      31 

IIGO,  septemhre.  — Sauvegarde  accordee  par  Guillem  VII  aux  habilanlb  de 

Murviel CLX    295 

1100.  —  Donation  en  alleu  de  la  chatellenie  de  Ciermont,  faite  a  Guillem  VII 

par  Pierre  RaimonddoMonlpeyroux,  et  suivied'infeodation.  DXXXIV    71.'^ 

IIGO  (1161),  3  janvier.  —  Confirmation  de  la  charte  precedente. . .  .  DXXXV    715 

—  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  VII  par  Pierre  Raimond  de  Montpey- 

roux,  pour  la  chatellenie  de  Clermont DXXXVI     717 

—  Donalion  en  alleu  d'une  autre  part  de  la  chatellenie  de  Clermont,  faile  a 

Guillem  VII  par  Berenger  et  Pons  de  Vailhauques,  qui  la  reprennent 
comme  fief DXXXVII    717 

1160  (1161),  janvier.  —  Renonciation  de  Gaujouse  a  poursuivre  lancien  sei- 

gneur  de  Montpellier  Guillem  VI,  pour  la  capture  de  son  mari  Guillem 
Rostan CLXXXIV    326 

1161,  juin.  —  Serment  de  fidelite  fait  a  Teveque  de  Maguelone  Jean  de  Mont- 

laur  par  le  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VII XLVII      85 

—  Ratification  par  Teveque  Jean  de  Montlaur  et  par  le  seigneur  Guillem  VII 

de  la  transaction  du  mois  de  septembre  1140 XLV      81 

1161,  octobre.  —  Transaction  entre  Guillem  VII  et  son  frere  Gui  Guerregial, 
au  sujet  des  trois  deniers  par  livre  a  percevoir  sur  la  fabrication  de  la 
monnaie  melgorienne CLIX    292 

1161.  —  Engagement  du  chateau  de  Mireval,  contracte  par  Raimbaud  d'Orange, 

fils  de  Guillem  d'Omelas,  au  profit  de  Guillem  Pierre. . .  CCCXXXIX    523 

1161  ?  —  Abandon  de  poursuites  contre  Guillem  VI  et  conlre  Guillem  VII,  au 

sujet  de  la  capture  du  pere  de  Pons  de  Montdragon CLXXXV    327 

1 162,  27  juin.  —  Privilege  accorde  par  le  pape  Alexandre  III  au  seigneur  de 

Montpellier  (luillem  VII XVIII      46 

1162,  I4juillet.  —  Privilege  accorde  par  Alexandre  III  a  Guillem  VII  ,  avec 

protection  en  faveur  des  marchands  de  Montpellier XIX      47 

1162.  —  Accord  conclu  entre  Guillem  VII  et  les  chatelains  de  Pignan,  Bernard, 

Guillem  et  Raimond CCCCXVI    594 

1162  (1163),  janvier.  —  Quittance  de  3000  sous  melgoriens  delivree  a  Guil- 

lem  VI  par  la  femme  de  Guillem  de  Narbonne CLXXXVI     328 

1163,  mars.  —  Attestation  de  paiemeut  faite  a  Guillem  VI   par  Aimeric  de 

Montclarat  et  Raimond  de  Montterrier CLXXXVII     ;j29 


TABLE  CllUOiNOLOGlQUE  GENERALE.  841 

1103.  —  Engagemcnt  du  chatcau  de  Mircval ,  fait  par  Raimbaud  d'Orange  a  sa 

sffiurTiburgc CCCXL    520 

1104,  juin.  — Serment  mutucliemcnt  prete  par  Je  comte  de  Toulouse  Rai- 

mond  V  et  le  seigneur  de  Montpcllicr  Guillem  VII LXXIX     148 

1104,  septembre,  —  Vente  faitc  a  Guillom  VII  ct  a  l'li6pital  Saint-Guillem  de 

Montpellier  par  Pons  de  Meze CLXI    290 

llGi.  —  Engagement  du  chatcau  de  Mireval,  fait  par  Raimbaud  d'Orange  a  sa 

soeur  Tiburge '. CCCXLI    528 

1105,  17  janvier.  —  Lettre  du  pape  Alexandre  III  pour  le  soulagement  des 

populations  du  Midi,  quant  a  laperception  dcs  droits  de  peage.  XXIII       51 

1105,  mars.  —  Declaration  d*un  ancien  bayle  de  Loupian,  au  sujet  de  rexlen- 

sion  du  domaine  seigncurial  de  cette  localite CCCCLXXIX    004 
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1105,  juillot.  —  Quitlance  delivree  a  Guillem  VII  par  Bernard  d'Aimargues, 

pour  1'ancien  seigneur  Guillem  VI CLXXXVIII    329 

1105.  —  Engagement  du  chatcau  de  Mireval,  fait  par  Tiburge  a  Guillem  Adal- 

guier CCCXLII    530 

1105.  —  Engagement  du  chateau  de  Mireval,  fait  par  Raimbaud  d'Orange  a 

Guillem  Adalguier CGCXLIII    532 

1100,  septembre.  —  Declaration  faite  par  des  babitants  de  Loupian,  au  sujet 

du  domaine  seigneurial  de  celte  chatellenie CCGGLXXVIII    003 

1107,  avril.  —  Infeodation  de  droils  seigneuriaux  faite  par  Raimbaud  d'0rang2 

a  Pierre  de  Saint-Martin DLIII    737 

M08,  avril.  —  Donalion  faite  a  Guillem  VII  par  Pierre  de  Sauteyrargues, 

suivie  d*infeodation CCCXIII    502 

1108,  —  Serment  de  fidelite  fait  par  Pierre  de  Sauteyrargues CCGXII    501 

1108  (1109),  mars.  — Engagement  do  la  chatellenie  d'Omelas  fait  a  Guillem  VII 

parRaimbaud  d'Orange DLIV    738 

1 109,  11  octobre.  —  Lettre  du  pape  Alexandre  III  aux  consuls  et  au  peuple  de 

G6nes,  pourla  cessation  des  actes  de  piraterie  dont  soufTraient  les  habi- 
tants  de  Montpellicr XXI      49 

—  Leltre  d'Alexan(lre  III  a  rarcheveque  de  Genes,  rinvifant  a  sevir  cano- 
niquement  contre  les  pirates  genois,  spoliateurs  des  marchands  do 
Montpellier XXII      50 

1 170,  mai,  —  Vente  de  maison  faite  a  Guillcm  VII  par  Guillcm  Bonigos  el  sa 

femme  Ali.\ens CLXII    297 

lOG 


8t2  TABLE  GUROiNOLOGlQUE  GENERALE. 

1171,  mai.  —  Cession  faile  par  Gui  Guerregiat  d'un  fief  du  ressort  paroissial 

de  Saint-Felix  de  Substantion CCGXI    500 

1 171,  23  jnin,  —  Vente  du  chateau  deMireval  f.iite  ii  Guillem  VII  par  Guillem 

Adalfruicr CCGXLIV    536 
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1171,  juin.  —  Donafion  de  Grabels  et  de  son  territoire,  faile  i»  Guillem  VII  par 

Berlrand  Pelet XCIIi    171 

—  Infeodation  du  territQire  de  Substantion  par  Bertrand  Pelcl.  .  LXXXVI    158 

—  Serment   de   fidelit^   fait  a    Raimbaud   d'Orange  par  Ermengaud   de 

Pignan CCCCXIV    502 

—  Serment  de  fidelile  fait  a  Raimbaud  par  Raimond  Guillem.  .  CCCCXV    593 

1171,  septenibre.  — Engagement  du  chaleau  de  Mireval,  faitaGuillem  VII  par 

Raimbaud  d'Oronge. CGCXLV    sfc  ^"^ 
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1171. — Engagcment  hypolhecaire   d'une  condamine,  fait  a  Girbald  par  Gui 

Guerregiat > CCXXXVII    394 

1 171  (1172),  janvier, — Infeodation  du  meme  domaine,  faite  a  Girbald  par  Gui 

Guerregiat CCXXXVI    392 

—     Engagement  de  la  chalellenie  d'Omelas  et  d'aulres  domaines  fait  par 

Raimbaud  d'Orange  a  Ademar  de  Murviel DLV    739 

1172,  29septembre. —Tcstam.cntdeGuillem  VII XCVI    184 

Engagement  du  quart  des  censives  du  Cannau  et  de  la  Blanquerie,  fait 
par  Roger  de  Puechabon  a  Bernard  Silvestre GXL    273 

Vente  de  censives  faite  au  seigneur  de  Montpellier  par  Guillem  et  Pierre 
de  Puechabon GXXXIII    268 

Vente  de  la  moitie  d'une  terre  domaniale,  faite  au  seigneur  de  Montpellier 
par  les  trois  freres  Jean,  Guillem  et  Arnaud CXXXIV    269 

Ilypotheque  donnee  par  Eldiarde,  femme  de  Pierre  Guillem  Baptizat,  a 
Etienne  de  Barcelone,  sur  un  jardin CGXXVII    383 

Hypotheque  donn(5e  par  Guillem  de  LimogesaPierre  Guers  sur  ses  droits 
de  censive CGXXIX    385 

1172,  oclobre.  —  Serment  de  fidelile  fait  a  Guillcm  VIII,  pourla  chatellenie  de 

Montferrier,  par  Guillem  Pierre,  fils  de  Raimond  ....  CCCXXXV    519 

1173,  4  avril,  —  Engagement  fail  par  Gasc  de  Pierrebrune  a  Gui  Guerregiat, 

de  ses  domaines  du  Pouget,  de  Vend(5mian,  etc CCCCXCII    675 

1173,  mai,  —  Declaration  de  Guillem  VIII,  concernant  la  propriett^  du  mont 

Saint-Baudile,  qu'il  reconnait  appartenir  a  TEglise  de  Maguelone  ,  LVI      97 
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1174,  (lecembro.  —  Serment  de  proleclion  fait  u  Giiilleni  "VIII  par  le  comlo  do 

Toulouse  Raimond  V LXXXI     loD 

1175,  avril.  —  Donalion  faite  par  Gaucelm  Ferrand  i\  l'oglisc  Nolre-Damo  dc 

Valcrose ,  d'une  maison  situec  au  Pouget CCCCXCIII     077 

1175,  jiiillet.  —   Promesse  de  fidelit6  faite  a  Guillem  VIII  par  Raimond  dc 

Pignan,  au  sujet  de  constructions  voisinesdu  chateau,  .  .  CCCGXVIII    599 

—  Promesse  defidelite  faiteau  mcme  seigneur,  avec  lemoins. .    CCCCXX    001 

—  Serment   de    fidelite  fait  au    meme  Guillem   VIII    par    Raimond  de 

Pignan , .   CCCCXVII    598 

1170,  novcmbrc.  —  Dai!  en  empliyteose  fait  par  Pierre  Dertulfe  a  Guillem  de 

Quarante CLXV    299 

1170,  dticembre.  —  Concession  par  Guillem  VIII  aux  marchands  de  cuirs  de 

Montpellier,  d'un  emplacement  pour  leur  industrie CLXIV    298 

1170(1177),  fevrier.  —  Venlc  d'une  pelile  place,  failc  a  Guillem  VIII  par 

Etiennette  ct  sa  fille  Marie CLXIII     297 

1 177  (1178),  0  fovrier.  —  Traite  de  paix  et  de  commerce  entre  Guillem  VIII  et 

les  Pisans CCII    340 

—  Promesse  de  protection  faite  aux  Genois  et  aux  Pisans  par  le  meme 

Guillem  VIII CCIII    348 

1177  (1178),  fevrier.  -  TestamentdeGui  Guerregiat XGVII     190 

1178,  avril.  —  Arrangement  conclu  enlre  Raimond  Aimoin   et  Ricarde   et 

Guillem  de  Montolieu,  son  mari CXIII    235 

1179  (1180),  14  mars.  —  Transaction  cntre  Guillem  VIII  etcertains  bourgeois 

de  Montpellier CLXVI    300 

1180  (1181),  janvier.  —  Declaration  de  Guillem  VIII,  consacrant  la  liberte  de 

renseignement  ile  la  medecine  a  Monfpellier CCXLVI    409 

1181,  septembre.  —  Vente  d'un  champ,  avec  reserve  des  droits  seigneuriaux 

de  Guillem  VIII CLXVII    302 

1182,  novembre.  —  Teslament  de  Dergondion XCVIII    193 

—  Testament  de  Raimond  Aimoin CXVI    240 

1183,  aout.  —  Donalion,  avec  reinveslilure  ,  faile  par  Guillem  VIII  a  Raimond 

Aimoin,  du  fief  devoluason  frorePelagos CXIV    237 

—  Autre  infeodation  faile  par  Guillem  VIII  a  Raimond  Aimoin.  .  .  CXV    239 

1183(1184),  fevrier.  —  Transaclion  entre  Guillem  VIII  el  la  vcuve  de  son 
frere  Dergondion,  Adalais  de  Conas,  concernant  les  chatellenies  dc 
Paulhan,du  Pouget,  dePoussau,  etc CCCCXCIV    078 


84i        TABLE  CimONOLOGIQUE  GENERALE. 

118i,  avril.  —  Sorment  de  fidelile  fait  a  r^veque  de  Maguelone  Jcan  de  ^Fonl- 

laiir  par  r.iiillcm  VIII XLVIIl      87 

<  185,  avril.  —  Traito  de  commorce  et  de  navigation  fait  par  Guillem  VIII  avec 

roveque  et  le  vicomte  d'Agde CCCCLXIX    649 

1187,  avriL  —  Donation  viagere  du  domaine  de  Pradcs,  faite  par  le  roi  d'Ara- 

gon  Alplionse  II,  au  profit  de  Guillem  VIII  et  d'Agnos XCII    169 

H87,  Je""  juillet.  —  Donalion  en  alleu  de  la  chatellenie  d'Omelas,  faite  a  Guil- 

lem  VIII  par  Raimond  Aton  de  Murviel,  et  suivie  d'infeodation..  DLVl    741 

—  Sermcnt  de  fidelite  falt  a  Guillem  VIII  par  Raimond  Aton  de  Murviel, 

concernant  la  cliatellenie  de  Paulhan DLVIl    745 

1188,  mai.  —  Donation  faiteparRicheldaaGuillem  VIII CXXIV    256 

TI89,  avril.  —  Convention  entre  Guillem  VIII  et  le  vicomte  d'Agde  Bernard- 

Aton  VI,  ausujet  d'hypolheques  sur  AgJe  et  Marseillan,  ,  CGCCLXX    652 

—  Approbation  promise  par  reveque  d'Agde  Pierre  Raimond.  CCCCLXXI    653 

1189,  aout.  —  Engagement  de  la  villed'Agde  fait  a  Guillem  VIII  par  le  vicomte 

Bernard-Aton  VI CCCCLXXII    654 

1189,  decembre,  —  Declaration  du  vicomte  d'Agde  Bernard-Aton  VI,  concer- 

nanl  rengagement  du  mois  d'aout  precedent CCCCLXXIII    656 

1189.  —  Engagement  de  la  chatellenie  de  Loupian  fait  a  Guillem  VIII  par  le 

vicomte  d'Agde  Bernard-Aton  Vt CCCCLXXIV    657 

1189  (1 190),  3  mars.  —  Reconnaissance  de  fief  faite  par  le  seigneur  de  Mont- 

pellier  Guillem  VIII  au  comle  de  Melgueil  Raimond  IV  .  .  LXXXVII     160 

1190,  mai,  — Transaction  entre  lesfillesde  Raimond  Aimoin,  Aimoineet  Adal- 

mude CXVII    242 

1190,  seplembre.  —  Coutume  des  seigneurs  dc  Montpellier,  quant  a  radmini- 

stration  de  leurs  domaines GCXXXIX    400 

—  Serment  que  prdte  le  bayle  au  .seigneur  de  Montpellier CCXL    401 

—  Serment  que  pr6te  le  sous-bayle CCXLI    402 

1190,  octobre,  —  Serment  que  prete  le  bayle  de  la  cour  seigneuriale  de  Mont- 

pellier CCXLII    403 

1 190  ?  —  Usages  et  coutumes  de  Monfpellier CCXLIV    405 

1190-1201,  —  Droits  de  leude  a  payer  a  Montpellier.  CCXLV  et  CCLXXV  408  et  437 

1190?  — Role  des  droits  d'albergie,  de  censives  et  autres  redevances  devolues 

au  seigneur  de  Montpellier CCXLIX    413 

1190,  novembre.  —  Engagement  de  droits  feodaux  concernant  Montbazin  ,  fait 

par  Raimond  Aton  a  Pierre  dc  Cournon CCCCXXXV    614 
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1190,  deccmbre.  —  Serment  de  fid61ile  fail  a  Raimond  Alon  par  Pons  do 

Fabrogues,  au  snjet  de  Fronlignan CCGCXLIV    C2i 

H90.  —  Reciprocite  de  droits  etde  devoirs  feodaux  entre  le  seigncur  dc  Mont- 

pellier  Guillem  VIII  et  le  comte  de  Melgueil XCI    169 

1190?  —  Serment  prSte  au  seigneur  de  Montpellier  Guillem  VIII  par  ses 

hommes CLXVIII    315 

1 190 (1 1 9 1 ),  jan vier. — Donation  de  la  chatelienie  de  Loupian  faite  a  Guillem  VIII 

par  Bernard-Atou  VI CCCGLXXVI    661 

1191 ,  26  juin.  —  Reconnaissance  de  fief  faite  a  Guillem  VIII  par  Adalais  et  son 

fils  Bertrand,  concernant  la  chatellenie  du  Pouget DXXV    704 

1191,  juin.  —  Transfert  d'hypotheques  fait  a  Guillem  VIII DLVIII    748 

—  Convention  matrimoniale  entre  Guillem  VIII  et  Ademar  de  Murviel, 

concernant  les  deux  filles  de  Raimond  Aton,  Tiburge  et  Sibilde.  DLIX    751 

1191,  24  decembre,  —  Privilege  accorde  par  le  pape  Celestin  III  au  seigneur 

de  Montpellier  Guillem  VIII XXIV      52 

1191,  decembre.  —  Serment  de  fidelite,  avec  hommage,  fait  a  Guillem  VIII 

par  Raimond  de  Cournon,  pour  le  chateau  de  Cournonsec.  CCCGXXVHI    608 

—  Serment  de  fidelite,  avec  hommage,  fait  a  Guillem  VIII  par  Pierre  de 

Cournon,  pour  le  meme  chateau CCCGXXX    610 

—  Serment  de  fidelite,  avec  hommage,  fait  a Guillem  VIII  par  Pons  Vezian, 

pour  le  ineme  chateau CCGCXXXI    61 1 

1192,  juiilet.  —  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  VIII  par  Ermengaud,  con- 

cernant  la  chatellenie  de  Pignan CCCCXIX    600 

—  Reconnaissance  de  droits  seigneuriaux,  faite  a  Guillem  VIII  par  Guillem 

deLiron CLXXVII    314 

1192,  aout.  —  Quittance  delivree  a  Guillem  VIII  par  Arnaud  de  Marou,  pour 

le  prix  d'un  cheval CLXXXIX    330 

1193,  mars.  —  Echange  de  terrain  fait  par  Guillem  VIII CLXVIII    303 

1193,  novembre.  —  Serment  de  fidelite  fail  a  Teveque  de  Maguelone  Guillem 

Raimond  par  le  seigneur  de  MontpelUer  Guillem  VIII XLIX      88 

1193  (1194),  fevrier.  —  Transaction  entre  Guillem  VIII  et  Pierre  Elienne,  met- 
tant  le  seigneur  de  Montpellier  en  pleine  possession  des  domaines  de 
Guillem  Ebrard  et  de  ses  freres CCXXXVIII    396 

1194,  29  mai.  —  Infeodation  de  Fronlignan  faite  au  seigneur  de  Montpellier 

Guillem  VIII  par  le  comte  de  Mclgueil  Raimond  IV LXXXVIII     163 
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llOij  29  mai.  —  Iiifeodalion  d'Omelas  faile  a  Guillcm  YIII  par  lo  comle  de 

Molgueil  Raimond  IV LXXXIX    iGG 

—  Sennent  muluel  de  Guillem  VIII  el  de  Raimond  IV XG     167 

1194,  juin.  —  Echange  fail  entre  Guillem  VIII  et  Pons  Guillom,  concernant  la 

monnaie  d'or CLXX    305 

1 194,  septembre. — Echange  de  redevances   enlre  Guillem  VIII  ot  Guillem 

Iluguos CLXXI     307 

1194,  17  docembre. — Letlre  du  pape  Gelestin  III  aux  archevoques  de  Narl)onne 

et  d'Arles,  louchant  les  litres  de  Mario  de  Montpellier,  fille  de  Guil- 
lem  VIII  et  d'Eudoxie  Comnene,  a  une  part  de  la  succession  de  son 
premier  epoux,  le  vicomte  Barral  de  Marseille XXIX      60 

•1194  (1 195),  janvier.  —  Achat  d'une  terre  par  Guillem  VIII CLXIX    304 

—  Reconnaissance  faite  a  Guillom  VIII  par  Bernard-Aton  VI,  au  sujet  de 

rengagement  de  la  chatellenie  de  Loupian  de  1189 GCCCLXXV    659 

—  Declaration  faite  par  Guillem  VIII  a  Bernard-Aton  VI,  a  propos  de  la 

restitution  de  Loupian GGCCLXXVII    662 

1195,  avril.  —  Transaction  entre  los  filles  de  Raimond  Aimoin  ,  Alamande  et 

Adalmude CXVIII    244 

1195(1196),  18  fovrior. —  RoconnaiBsance  de  suzerainote,  faite  a  Guillem  VIII 
par  Bertrand  et  Berard  de  Monldidier,  touchant  la  chalellenie  du 
Pou-et CCCCXCV    680 


'o  • 


1195  (1196),  fevrier.  —  Serment  defidelite  fait  a  Guillem  VIII  par  Bertrand  et 

Berard  de  Montdidier  pour  la  meme  chatellenie CCCCXCVI    681 

—  Vento  d'une  torre,  faite  a  Guillem  VIII CLXXII    308 

—  Autre  vente  de  lerre,  faite  a  Guillem  VIII GLXXIII    309 

1196,  juin.  —  Sorment  de  fidelite  fait  a  Guillem  VIII  par  Rostan  d'Assas,  au 

sujet  du  fortin  de  Vauguieres CCCXV    505 

Engagement  du  domaine  de  Saint-Paul  de  Montcamel  fait  au  soigneur  de 
Monipellier  par  Raiinond  du  Pouget CCCCLXVI    646 

1196,  septembre.  —  Donation  en  alleu  du  domaine  de  Sainl-Paul  de  Mont- 

camel,  faite  par  Hugues  de  Gignac  a  Guillem  VIII CCCCLXV    645 

1196,  7  octobre.   —  Quitlance  delivrie  a  Guillem  VIII  par  Rainoard,  fils  de 

Pierre  d'Albaron CXCII    334 

—  Quiltance  fournica  Guillem  Vlil  par  Fida,  fillc  du  meme  Pierre  d'Al- 

baron CXCIII    3.35 
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1 11)6,  oclobro.  — Reconnaissance  de  fief  faite  a  Guillem  VIII   par   Marie  dc 

Fabr&gues CLKXIX    316 

—  Donation  du  domainede  Mireval,  faitc  a  Guillem  VIII  par  Pierre  Br6- 

mond  de  Castelnau CCGXLVI    538 

1 196,  novembre.  —  Serment  de  fidi^lite  fait  a  Guillem  VI 11  par  les  hommes 

de  Mireval CGCXLVII    539 

—  Serment  de  fidelite,  avec  hommage,  fait  a  Guillem  VIIl  par  Guillem 

Ademar,  pour  la  chatellenie  dc  Montarnaud CCCCLX    639 

—  Sermcnt  de  fidelite,  avec  hommagc,  fait  a  Guillem  VIII  par  Berlrand 

Adcmar,  pour  la  meme  chatellenic CCCGLXI    640 

1196  (1197),  janvier,  —  fichange  de  censives  entre  Guillem  VIII  ct  Raimond 

Lambert CLXXIV    310 

—  Quittance  delivree  a  Guillem  VIII  par  Salve  et  Mosse  de  Posquiores  ,  ct 

par  Bonaslruc  de  Montels CXG    331 

1196  (1197),  fevricr, —  Quittance  faite  a   Guillem  VIII  par  David,  fils  de 

Blanche,  ct  Mosse,  fils  de  Mairon CXCI    332 

fl97,  mai.  —  Cession  faite  a  Guillem  VIII  de  droits  de  ccnsives  sur  deux  mou- 

lins  de  la  Mosson,  par  Raimond  d'Aniaiic CLXXVI    313 

—  Quittance  delivree  a  Agnes,  femme  de  Guillem  VIII,  par  David  Cohcn  de 

Luncl CXCIV    336 

1197,  juillet,  —  Ccrtification  par  temoins  de  la  donation  et  de  Tinfeodation  du 

31  juillct  1159,  concernant  le  domaine  d'Elzear  de  Castries. .  DLXVII    773 

1197,  octobre,  —  Rachat  de  la  viguerie  de  Montpellicr  par  le  seigneur  Guil- 

lem  VIII CXXIII    253 

1 197,  novembre.  —  Divorce  du  comte  de  Comminges  Bernard  IV  avec  la  fille 

d'Arnaud  Guillem  de  la  Barlhe CXGV    337 

1197,  deceml)re.  —  Mariage  du  comte  de  Comminges  Bernard  IV  avcc  Marie 

de  Montpellier CCIV    349 

—  Rcnonciation  de  Marie  a  ses  droits  sur  la  seigneurie  de  Montpellier,  CGV    353 

1197.  —  Reconnaissance  faite  a  Guillem  VIII  par  Raimond  dc  Marou,  au  sujet 

du  fort  de  Valmalle CCCCXLVIII    628 

—  Constitulion  de  dot,  faitc  par  Ermengardc  dc  Bolosargues  a  Guillemcttc, 

sa  fille,  fiancee  a  Raimond  de  l'Isle CCCV    492 

1197  (1198),  fevrier.  —  Cession  de  droits  feodaux  faite  a  Guillem  Vlll  par 

Guillem  dc  Salviniac CLXXV    311 
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1199,  mars.  —  Donalion  dolale  faile  parle  comto  ilc  Comminges  Bernard  IV  a 

Maric  do  Montpcllier,  du  clialeau  do  Muret CGVI    357 

1199,  juin.  —  Reconnaissance  de  fief  faite  a  Guillem  VIII  par  Bernard  de 

risle,  avec  homraage  et  serment  de  fidelit^ CLXXXII    324 

—  Quitlance  deliyree  a  Guillem  VIII  par  Pons  d'01argucs  et  ses  fils,  con- 

cornant  Tacquisition  du  clialeau  d'Omelas CXCIX    342 

1199,  10  juillet.  —  Lettre  du  pape  Innocent  III  aGuillem  VIII,  lui  annongant 

Tenvoi,  sur  sa  demande,  d'un  legat  a  laiere XXV      53 

—  Protection  accordee  par  Innocent  III  a  Guillem  VIII XXVI      54 

1199,  2G  aout.  —  Commission  donnee  par  revoque  de  Maguelone  Guillem  de 
Fleixau  provot  de  son  Chapilre,  concernant  une  enquote  demandeo  par 
Guillem  VIII,  relativement  a  lage  des  deux  filles  de  Raimond  Aton  de 
Murviel,  Tihurge  et  Sibilde DLXIII    7G3 

1199,  29  aoilt,  —  Enquete  par  sermenl  sur  Tage  dos  deux  filles  de  Raimond 

Aton,  Tiburge  et  Sibilde DLXIV    764 

1199,  aout.  —  Renonciation  faite  a  Guillem  VIII  par  Tiburge,  au  sujet  de  la 

convention  matrimoniale  du  mois  de  juin  1191 DLXII    702 

—  Reconnaissance  de  dot,  faite  par  Frotard,  fils  de  Pons  d'01argues,  en 

faveur  de  Tiburge,  sa  femme,  fille  de  Raimond  Aton DLXI     759 

—  Vente  d'Omelas  et  do  divers  autres  domaines,  faite  a  Guillem  VIII  par 

les  fiUes  de  Raimond  Aton,  Tiburge  et  Sibilde DLX    754 

—  Quittance  dolivree  a  Guillem  VlII  par  Guillem  Brun CXCVI    338 

1 199,  septembre.  —  Inf^odation  de  la  chatellenie  de  Saint-Pons  de  Mauchiens, 

faitepar  Guillem  VIII  aPiorredeRoquefixe DXXXIII    711 

—  Quiltance  dotale  faite  a  Guillem  VIII  par  Rostan  de  Sabran,  au  bonefice 

de  sa  femme  Clemence,  soeur  du  memc  Guillem  VIII  .  ,  .  CXCVII    339 

1199,  novembre.  —  Quittance  donnce  a  Guillem  VIII  par  son  oncle  Toveque 

de  Lodeve  Raimond  Guillem CXCVIII    341 

1199.  —  Serment  de  fid^lito  fait  a  Guillem  VIII  par  Pierre  Raimond,  au  sujet 

deFrontignan CCGCXLV    G25 

1199   (1200),  janvier.   —  Vente  ou  cession  complementaire  faite  a    Guil- 

lem  VIII  par  Adalmude,  fiUe  de  Raimond  Aimoin CXIX    246 

—  Reconnaissance,  avec  hommage  et  serment  de  fidolite,  faite  a  Guil- 

lem  VIII  par   Bertrand  Guillem,    pour  la   chatellenie   de  Montar- 
naud CCCGLXII    641 

—  Sermont  de  fidolite  fait  a  Guillcm  VIII  par  Pons  d'Agon,  pour  la  meme 

chatellenie GGGCLXIII     042 
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—  Serment  de  fidelit6,  avec  hommage,  fait  par  Raimond  Ademar,  pour 

la  m6me  chatellenie CCCCLXIV    644 

1200,  avril.  —  Donation  en  oUeu  de  la  chatellenie  de  Tressan,  et  du  quart  de 

celle  du  Pouget,  faite  a  Guillem  VIII  par  Raimond  de  Castries.  DLXV    707 

—  Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  VIII  par  Bertrand  de  Gigean,  au  sujet 
de  Fronlignan CCCCXLVI    626 


'D' 


—  Cession  de  droits  f^odaux  faite  h  Guillem  VIII  par  Raimond  d'Aimar- 

gues CLXXX     319 

—  Yente  d'une  piece  de  terre,  faile  a  Guillem  VIII  par  Bertrand  de  Mont- 

mirat CLXXXI    322 

1200,  ler  jiiillet.  —  Leltre  du  pape  Innocent  III  a  Guillem  VIII,  lui  recomman- 

dant  son  legaf ,  le  cardinal  Jean  de  Saint-Paul XXVII      55 

1200. 12  juillet.  —  Constitution  d'Innocent  III  conlre  les  heretiques. .  XXVIII      57 

1200. 13  juiliet.  —  Leltre  d'Innocent  III  a  Guillem  VIII,  relative  a  la  conse- 
cration  de  sa  chapelle  pariiculiere XX      48 

1200,  septembre.  — Venteen  franc  alleu  de  terres  situees  pres  de  Lattes,  faite 

a  Guillem  VIII  par  Pierre  d'Assas CCCVII    495 

1200,  octobre.  —  Quittance  dotale  de  5,000  sous  melgoriens,  faite  a  Guil- 

lem  VIII  par  Raimond  de  Roquefeuil CC    344 

1201,  mars, — Nouveau  role  des  redevances  feodales  per?ues  pour  le  seigneur 

de  Montpellier CCLXXXVI-CCCII    458-490 

1201,  6  avril.  —  Ratification  par  Guillem  VIII  d'actes  notaries,  de  date  ante- 

rieure CCXLIII    404 

1201,  avril.  — Serment  de  fidelite  fait  a  Guillem  VIII,  pour  la  chatellenie  de 

Montferrier,  par  Bernard  Gaucelm  d'Assas CCCXXXVI    520 

—  Quittance  donnee  a  Guillem  VIII  par  Raimond  Bernard  de  Montpey- 

roux. CCI    345 

1201,  11  juillet.  — Letlre  du  pape  Innocent  III  aGuillemVIII,  concernant  des 

her6siarques  captures  par  Tevdque  d'Agde XXXV      65 

<201, 12  juillet.  —  Lettre  d'Innocent  III  a  Guillem  VIII,  relative  a  une  mission 

accomplie  par  des  del^gu^s  du  seigneur  de  Montpeliier XXXVI      66 

1201,  13  juillet.  —  Privilege  accord^  par  Innocent  III  a  Guillem  VIII.  XXXII      62 

—  Privilege  accorde  par  Innocent  III  a  Guillem  VIII,  quant  a  sa  chapelle 

parliculiere XXXIV      64 
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1201,  44  juillet.  —  Privilege  accorde  par  Innocent  III  a  Guiliem  VIII  pour 

rimmunile  de  sa  chapelle XXXIII      63 

1201,  aout.  —  Reconnais.sance  faite  a  Guillem  VIII  au  sujet  du  Mas-Dieu,  de 

la  Blaquiere  et  de  Saturargues CCCCXLIX    029 

1201 ,  {"  d^cembre.  —  Serment  de  fidelite  fait  par  divers  chevaliers  a  Marie  de 

Montpellier,  ainsi  qu'a  ses  filles  Mathilde  et  Petronille CCVII    358 

1201,  2  decembre.  —  Serment  de  fidelite  fait  aux  filles  de  Bernard  IV  de  Com- 
minges  et  de  Marie  de  Montpellier,  Malhilde  et  Petronille,  au  sujet  du 
chateau  de  Rieumes CCVIII    360 

1201,  6  decembre.  —  Serment  de  fidelite  fait  par  divers  chevaliers  de  Samatan 

aux  m6mes  Mathilde  et  Petronille CCIX    363 

1201,  28  decembre.  —  Instructions  donnees  par  le  pape  Innocent  III  au  Cha- 
pitre  d'Auch,  concernant  la  repudiation  de  Marie  de  Montpellier  par 
le  comle  Bernard  IV  de  Comminges XXXVIII      68 

—    Instructions  donnees  par  Innocent  III  au  Chapilre  de  Toulouse,  a  propos 

de  la  meme  r^pudiation XXXIX      68 

1201,  29decembre.  —  Instructions  analogues  donnees  par  Innocentlll  a  Tar- 

chevdque  de  Narbonne  et  a  Teveque  de  Saint-Bertrand XXXVII      67 

1201,  decembre.  —  Serment  de  fidelite  fait  par  Arnaud  Mascaron  a  Mathilde  et 

a  Petronille,  concernant  le  chateau  de  Muret CCX    365 

1202,  avril.  —  Vente  de  droits  feodaux  faite  a  Guillem  VIII  par  Guillemelle, 

femme  de  Raimond  de  Tlsle CCCVI    494 

1202,  mai.  —  Venle  de  la  viguerie  de  Paulhan  ,  faile  a  Guillem  VIII  par  Ada- 

lais  et  son  fils  Bernard  Gervais DXLI    723 

1202,  18  juin.  —  Donation  faite  a  Guillem  VIII  par  Gaucelm,  abbe  d'Aniane, 
au  sujet  de  Frontignan,  a  charge  de  prestalion  d'hommage  et  de  serment 
defidelite DLXIX    776 

1202,  aout.  —  Vente  en  alleu  de  divers  droits  feodaux  de  la  chatellenie  de  Fron- 

tignan,  faitea  GuillemVIII DLXX    779 

1202,  4  novembre.  —  Testament  de  Guillem  VIII,  de  Montpellier XCIX    195 
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